क: 
| 1६६| 


श्रीगद्विडवनाथकविगा 


जप्रणीत 


श्रीमद्विश्वनाथकविराजप्रणीत 


CC-0. JK Sanskrit Acadeiny, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA. 


~ eM 


> 


24:90 त 
पुष्पमाला (३) 2० 
श्रीमद्विशवनाथकविराजप्रणीत . 
साहित्यदर्पण 


| समीक्षात्मक भूमिका, हिन्दी-अनुवाद-व्याख्या टिप्पणी सहित] 


. (७ 


[ प्रथम, द्वितीय, तृतीय, चतुर्थ, पञ्चम 
एवं पष्ठ परिच्छेद] 


सम्पादक 
डॉ0 निरूपण विद्यालङ्कार 


एम” ए० पी पचण्डी०. 


भूतपूर्व रीडर, अध्यक्ष संस्कृत विभाग 
मेरठ काँलेज, मेरठ। 


छं हु साहित्य मण्डार 
|| शिक्षा साहित्य के मुद्रक एवं प्रकाशक 
-- सुभाष बाजार, मेरठ-२५०००२ 


' , CC-0.JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


अ प्रकाशक : 
रतिराम शास्त्री ( अध्यक्ष ) 
प्रतिष्ठान : 
साहित्य भण्डार 
सुभाष बाजार, मेरठ। 
दूरभाष : ०१२१-२४२३७५४ 
कार्यालय : i 
“शास्त्री सदन' 
२५४. वैस्टर्न कचहरी रोड. मेरठ। 
दूरभाष :०१२१-२६५६४४४ 
टेली फैक्स : ०१२३-४००९६६९ 


© सर्वाधिकार प्रकाशकाधीन 


भू प्रथम संस्करण : १९७४ 
द्वितीय संस्करण : २००४ 
तृतीय संस्करण : २०११ 


५ बुक कोड : 8019 


* मूल्यः सौ रुपए (१००.०० ) 


+ मुद्रक : 


भारत प्रिन्टर्स. मेरठ। . 
CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


>>> 


प्राक्कथन 
आज आचार्य विश्वनाथ कृत अलंकारशास्त्र के ग्रन्थ “साहित्यदर्घण” का 
हिन्दी अनुवाद अध्येताओं के सामने प्रस्तुत करते हुए मुझे महती प्रसन्नता हो रही 
है। इस प्रसन्नता का एकमात्र कारण यह हे कि यह हिन्दी-अनुवाद प्रकाश में आ 
गया है। वस्तुतः आज से अनेक वर्ष पूर्व श्रद्धेय डॉ० हरिदत्त जी शास्त्री, भूतपूर्व 
अध्यक्ष, संस्कृत विभाग, बी० ए० वी० कालिज, कानपुर को प्रेरणा से इस ग्रन्थ का 
यह हिन्दी-अनुवाद किया गया था । कालचक्र के प्रवाह में इसको शीघ्र पूरा न कर 
सका । अनेक वर्षो के सतत प्रयत्न से येन केन प्रकारेण इसको पूरा किया तो इसके 
प्रकाशन की व्यवस्था न हो पाई। एक बार डॉ० हरिदत्त शास्त्री जी इस ग्रन्थ के 
हिन्दी-अनुवाद की पाण्डुलिपि को मेरे पास से ले भी गये थे, परन्तु उसका क्या हुआ। 
इसका मुझे आज तक भी कुछ पत्ता नहीं है । हाँ, इतना अवश्य कह सकता हूँ किन 
तो वह पाण्डुलिपि मेरे पास वापिस आई और न ही “साहित्यदर्पण” का वह हिन्दी- 
अनुवाद ही प्रकाशित हुआ । अस्तु 

समय व्यतीत हो गया और मैं १६५६ में संस्कृत प्रवृत्ता के रूप में मेरठ 
कालिज, मेरठ नियुक्त होकर आया । यहाँ आकर एक बार पुनः अपनी उस “साहित्य 
दर्पण” की हिन्दी-व्याख्या को प्रकाशित कराने की च्यग्रता मन में पैदा हुई। इस 
व्यग्नता को तीव्ररूप में उत्पन्न करने में मेरे छोटे भाई स्वर्गीय डॉ० स्वतन्त्रनिरूपण 
आयुरवेदालंकार का अप्रतिम हाथ था । उनके सहयोग से एक बार पुनः हिन्दी-अनुवाद 
की पाण्डुलिपि तैयार की और उस ““साहित्यदर्पण” का केवल मात्र “पष्ठ परिच्छेद” 
ही १९६८ में प्रकाश में आ पाया । इस बीच डाँ० स्त्रतन्त्रतिरूपण आयुर्वेदालंकार 
दिवंगत हो-गये, पर भाज जब उस “'साहित्यदर्पण” के प्रथम छः परिच्छेदों का हिन्दी- 
अनुवाद प्रकाशित हो रहा है, तो सहसा उनकी स्मृति हृदय में उल्लासमय विषाद को 

पैदा कर देती है । ४ 
अलंकारशास्त के इतिहास में “साहित्यदपंण” का अपना एक विशिष्ट स्थान 
है । अतः इस प्रकार के प्रसिद्ध और महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ की व्याख्या करना स्वयं के लिये 


` कठिन अवश्य है, विशेष रूप से उस अवस्था में जबकि इससे पुवे अनेक विद्वानों की 


अनेक संस्कृत तथ्रा हिन्दी में व्याख्यायें प्रकाश में आ चुकी हैं । तथापि विद्याथियों को 
सरलता से अलंकारशास्त्र के गुह स्थलों को हृदयंगम कराने के लिये एवं अपनी 
मनस्तुष्टि के लिये यह व्याख्या लिखी गई है । मूल पाठ का हिन्दी-अनुवाद करते हुए 
शब्दश: अनुवाद करने का प्रयत्न किया गया है किन्तु फिर भी जो ऐसे शब्द आ गये 
हैं, जो मूलपाठ में आये हुए किसी शब्द का अर्थ नहीं हैं, उन्हें कोष्ठक में दे दिया गया 
है । ऐसा करते हुए ' -पग पर आने वाली माषा के प्रवाह की कठिनाई को भी 


दूर करने का यथासाध्य प्रणास किया गया है । प्रकरण की स्पष्टता के लिये 
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अवतरणिका की अवतारणा की गई है। इस प्रकार अवतरणिका, हिन्दी-अर्थ तथा 
टिप्पणी इन तीन शीर्षको के अन्दर मूलग्रन्थ की विषयवस्तु को स्पष्ट करने का प्रयत्न 
किया गया है । 2 
इस हिन्दी अनुवाद को लिखने की सामर्थ्यं गुरुजंनों के आशीर्वाद से प्राप्त हुई 
है, जिनके श्री चरणों में बैठकर साहित्यशास्त्र का अध्ययन सम्भव हो सका था। उनके 
प्रति मेरा हृदय आदर और कृतज्ञता से भरा है । विशेषकर इस प्रसङ्ग में मैं श्रद्धेय 
डॉ० हरिदत्त जी शास्त्री एवं डॉ० रामनाथ जी वेदालंकार को नहीं भुला सकता, 
जिनकी सतत प्रेरणा और आशीर्वाद का यह मूर्तेमर्‍्त फल है । पुस्तक की Press 
८०79 मेरे एम० ए० प्रथम सद्व की-छात्रा कुमारी सुधा गुप्ता और विशेषकर मेरे 
ज्य्रेष्ठ पुत्र शशाङ्ककु मार बी० ए० प्रथम सत्र ने ही अहनिश और अनथक परिश्रम 
करके तैयार की है। इनके इस सहयोग के बिना सम्भवतः यह व्याख्या इतनी शीघ्र 
प्रकाश में त आ पाती । इन दोनों को तो मेरा आशीर्वाद ही है कि वे अपनी भावी 
विद्याजीवन में यशोभावो होवें । इम प्रसङ्ग में मैं अपने परम सहयोगी स्नेही मित्र 
डॉ० विष्गुश रण “ड्न्दु" प्राध्यापक, हिन्दी विभाग, मेरठ कालिज, डॉ० कर्णसिंह वर्मा 
प्राध्यापक्र, संस्कृत विभाग, मेरठ कालिज, मेरठ तथा यशवन्त कुमार यादव, 
कानपुर को विद्येषरूप से स्मरण कस्ता हूँ, उन्होंने मुझे इस ग्रन्थ की ब्याख्या करते हुए 
अनेक उपयोगी सम्मतियाँ तथा क्रियात्मक सहयोग दिया है । 
पुस्तक मुद्रित रूप में आ गई है--इसका सम्पूर्ण श्रेय मेरठ के साहित्य भण्डार 
के अध्यक्ष श्री रंतिराम जी शास्त्री और उनके ज्येष्ठ एवं कनिष्क पुत्र श्री राजकिशोर 
शर्मा एम० ए०, सतीशचन्द्र कौशिक को है, जिन्होंने. इसके मुद्रित होते समय तक 
अपना चैयं, साहस ओर उत्साह बनाये रखा । वस्तुतः प्रयत्न यह था कि इसका 
प्रकाशन दीपावली के पावन पर्व पर हो जाता पर ' 'मेरे मन कछ ओर है, विधिना के 
कछु ओर” के अनुसार वह्‌ सम्भव न हो सका । बिजली का संकट, कागज की मँहगाई 
और मेरा अकस्मात्‌ अस्वस्थ हो जाना--इन सब कारणों से विलम्ब होता गया । यह 
जो कुछ भी हुआ, पर पुस्तक प्रकाशित हो गई । ट 
अन्त में केबल इतना कहना चाहता हूँ कि इस संस्करण को तैयार करते के 
प्रसङ्ग में अनेक पूवेवर्ती - साहित्यदर्पण की टीकाओं एवं व्याख्याओं से मुझे पर्याप्त 
सहायता. मिली है । अतः जाने-अनजाते में प्रभावित करने वाले उन सभी रचनाओं के 
लेखकों का मैं हृदय से कृतज्ञ हूँ। 
यदि हिन्दी-व्याख्या में कुछ भी सार दिखाई दे तो उसे अपने पास रखकर 
दोषों की सूचना और अभीष्ट संशोधनों का सुझाव देकर. कृतार्थे कीजियेगा, जिससे 
अगले संस्करण में उनका साभार उपयोग किया जा सके । 
' गुढ़ा-मेनपुरी . --निरूपण क्द्यालङ्कार 
बसन्त पञ्चमी 
२८ जनवरी १६७४ 
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१. विश्वनाथ कविराज : एक परिचय 

साहित्यदर्पण के रचयिता विश्वनाथ कविराज का समय १३वीं-१४वीं 
शताब्दी माना जाता है । सांहित्यदर्पण के चतुर्थ परिच्छेद में अस्फुटगुणी भुतव्यंग्य 
के उदाहरण में निम्न पद्य दिया गया है-- 

सन्धो सर्वस्वहरणं विग्रहे प्राणनिग्रह: । 

अल्लावदीननुपतो न सन्धिनं च विग्रहः ॥ साहित्यदर्पण ४.१४ 
अर्थात्‌ अलाउद्दीन नामक यवनराज के साथ सन्धि करने पर सम्पूर्ण धन का हरण 
होता है, युद्ध करने पर प्राणों का नाश होता है, अतः उसके साथ न तो सन्धि ही 
और न ही युद्ध ठीक है । इस पद्य के उद्धरण से यह तो निश्‍चित प्रमाणित होता है 
कि विश्वनाथ कविराज का समय अलांउद्दीन खिलजी से पूर्व का नहीं हो सकता । 
अलाउद्दीन खिलजी का समय १२६६-१३१६ ई० माना जाता है । विश्वनाथ जी 
स्वयं सान्धिविग्रहिक और महापात्र थे, इसकी प्रतीति साहित्यदर्पण के प्रथम परिच्छेद 
की समाप्ति पर विद्यमान परिचयात्मक विरुद से मिलती है । तद्यथा-- 

“इति श्रीमन्नारायणचरणारविन्दमधुव्रतसा हित्यार्णवकर्णधा रध्वनिप्रस्थापनपरमा- 
चार्यकविसुक्तिरत्नाकराष्टा दशभाषावारविलासिनीभुजद्भःसान्धिविग्रहिकमहापात्रश्री विश्व- 
नाथकविराजकृतो साहित्यदर्पणे काव्यस्वरूपनिरूपणो नाम प्रथम: परिच्छेद: । 

इससे केवल यही नहीं पता लगता है कि विश्वनाथ सान्धिविग्रहिक और महा- 
पात्र थे अपितु अन्य बातों का ज्ञान भी होता है । तद्यथा--( १) “भ्रीसन्नारायणचरणार- 
विन्दमधुन्रत''--विशेषण से इनके प्रपितामह अथवा पितामह पण्डित प्रवर श्री मन्ता- 
रायण के विषय में भी पता लगता है । इनके प्रपितामह श्रीभन्तारायण साहित्य-शास्त्र 
'के उद्भट विद्वान्‌ तथा साहित्यशास्त्र के प्रणेता थे । सम्भवतः विश्‍वनाथ कविराज 
ने अपने प्रपितामह श्रीमन्तारायण के 'श्रीचरणों में बैठकर ही साहित्यशास्त्र का 
अध्ययन किया हो । विश्‍वनाथ जी ने साहित्यदर्पण में रस के स्वरूप तथा रसास्वादन 
के प्रकरण में अपने प्रपितामह का स्मरण -निम्न शब्दों में किया है-- 

'“्चृमत्कारश्चित्तविस्ताररूपो विस्मयापरपर्यायः । तत्प्राणत्वं चास्मद्वृद्ध- 
` प्रपितामहस हृदयगोष्ठीगरिष्ठपण्डितमुख्यश्रीमन्तारायणपा्दैरुक्तम्‌ । . तदाह धर्मदत्तः 
स्वग्रन्थे 
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“रसे सारश्चमत्कार: सदेत्राप्यनुभुयते । 
तच्चमत्कारसारत्वे सवंत्राप्यदूश्रुतो रस: ॥ 
तस्मादद्भुतमेवाह कृती नारायणो रसस्‌” ॥ इति ॥ साहित्यदर्पण ३.३. 
अर्थात्‌ श्रीमन्नारायण, जो विश्वनाथ कविराज के प्रपितामह हैं, रसों में चमत्कार 
.को ही सार मानते हैं । उन्होंने केवल अद्भुत रस को ही सर्वत्र माना है । वे सहृदय- 
शोष्ठीगरिष्ठ और कविपण्डितो में मुख्य हैं । 
(२) श्री कविराज विश्वनाथ साहित्य रूपी सागर के कर्णधार हैं, ध्वनिः 
प्रस्थापनपरमाचार्य हैं, इनकी उपाधि कविसृक्तिरत्नाकर है और अष्टादशभाषा- 
वारविलासनीभुजङ्ग हैं अर्थात्‌ इन्होंने १८ भाषाओं पर आधिपत्य किया हुआ है, 
अर्थात्‌ इनको १८ भाषाओं का पूर्ण ज्ञान है । सोलह भाषाओं में इन्होंने “प्रशस्तिरत्ना- 
अलो?” नामक करम्भक काव्य की रचना की थी । इसमें कलिङ्ग-नरेश प्रथम और 
द्वितीय की प्रशस्ति वणित है । 
कुछ विद्वान्‌ निम्न दो पद्यों के आधार पर विश्वनाथ कविराज को वैष्णव 
मानते हैं । तद्यथा--यथा मम॑ राघवविल[से-- 
बिपिने इव जटानिबन्धनं तव चेदं कव मनोहरं वपुः । 
अनयोधेटना विध. स्फुटं ननु खड्गेन शिरीषकतनस्‌ ॥ सा० द० ३.६ 
यावत्प्रसन्नेन्ुनिभानना श्रीर्नारायणस्याङ्कूमलंक रोति । 
तावत्मनः सम्सदयन्कवीनामेष प्रबन्धः प्रथितोऽस्तु लोके ॥ 
साहित्यदर्पण १०.१०९ 
साहित्यदर्पण की समाप्ति पर उद्दृद्धित निम्न पंक्ति विश्वनाथ कविराज को आलं- 
क्षारिक़ बताती हैं । तयथा 
““हुह्याखंकारि कचक्रवतिसान्धिविग्रहिकमहापात्रश्नीं विश्वनाथकविराजक्ृते साहि- 
स्पे दशमः परिच्छेदः" । 
इसभ्रकार विश्वनाथ कविराज कवि और आलंकारिक दोनों हैं । . सम्भवतः 
कवि एहले हैं और आलंकारिक बाद में । 
ब्श्वताथ कविराज उत्कल निवासी और ब्राह्मण थे । सम्भवतः इनके पिता 
आर पितामह कलिङ्ग देश के उच्चाधिकारी रहे हों । विश्वनाथ कविराजभ्रणीत 
“'काव्यप्रकाशदर्षण” में आता है कि-- 
''्यदाहुः थी कलिद्भभूमण्डलाखण्डलमहाराजाधिराजश्रीनरसिहदेवसभायां धमं- 
वसं स्थगयव्ह्व:”ˆ ` “°` अस्मत्पितामहुश्रीनारायणपादाः ।” । 


इससे इतके पूर्वजों का कलिङ्ग देश के अधिपति श्री नरसिंहदेव.के राज्य में 
ब्रतिष्ठित पदाधिकारी. के: रूप में रहना प्रतीत होता है ।‹ 
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श्री विश्वनाथ कविराज के पिता का नाम चन्द्रशेखर था । इन्होंचे अपने पिता 
के नाम का उल्लेख बड़े आदर के साथ अपने ग्रन्थ साहित्यदर्पण की समाप्ति पर 
किया है-- 
धीचन्दशेखरमहाकविचकसुतुभीविश्‍वनाथकविराजकृतं प्रबन्धम्‌ । 
साहित्यदपंणममुँ सुधियो विलोक्य साहित्यतत्वमखिलं सुखमेव वित्त ॥ 
साहित्यदर्पण १०.१० 
यही नहीं इन्होंने साहित्यदर्पण में अनेको स्थलों पर अपने पिता द्वारा रचित 
पद्यो को भी उद्धृत किया है । तद्यथा-- 
(१) यथा सम तातपादानां महापात्रचतुर्देशभाषाविलासिनीधुुजङ्गमहाकवीश्वर- 
भ्रीचन्ब्रशेखरसान्धिविग्रहिकाणाम्‌ ~= 
दुर्गालंघितविग्रहो मनसिजं संमीलयंस्तेजसा 
्रोदयद्राज कलो गृहीतगरिमा विष्वग्वृतो भोगिभिः 
नक्षत्रेशकृतेक्षणो गिरिगुरौ गाढां रुचि धारयन्‌ 
गामाक्रम्य विभूतिभूषिततन्‌ राजत्युमावल्लभ: ॥ सा० द० २.१४. 
यहाँ पर विश्वनाथ जी ने अपने पिता को महापात्र, चतुर्देशभाषाविलासिनीमुजङ्ग, 
सहाकवीश्वर और सान्धिविग्रहिक--इन विशेषणों से विभूषित किया है । इनमें से 
महापात्र और सार्धिविग्रहिक पिता-पुत्र (श्रीचन्द्रशेखर और विश्वनाथ कविराज) 
दोनों हैं । “सान्धिबिग्रहिक्‌” उस मन्त्री को कहते हैं, जो अन्य राजाओं के साथ 
व्यवहार्यं नीति का निर्णय करे और उनके साथ सन्धि या विग्रह कराये । आजकल 
इनको Foreign Minister और Defence Minister कहते हैं । श्री विश्वनाथ के 
पिता चतुर्दशभाषाविलासिनीभरुजंग हैं तो स्वयं विश्‍वनाथ अष्टादशभाषावारयिला-' 
सिनीभ्रुजंग हैं । इनके पिता महाकवीश्वर हैं तो ये स्वयं कविसूक्तिरत्ताकर हैं । 
(२) तत्र प्रथसावतीर्णयौवना यथा मस तातपादानाम्‌-- 
मध्यस्य प्रतिमानमेति जघनं वक्षोजयोमंन्दता 
दूर यात्युदरं च रोमलतिका नेत्रार्जवं धावति । 
न्दर्प परिवीक्ष्य नुतनसनोराज्याभिषिक्तं क्षणा 
दंगानीव परस्परं विदधते निर्लुण्ठनं सुभ्नव: ॥ सा० द० ३:५८. 
(३) यथा मम तातपादानाम्‌-- 
नो चाटुश्रत्रणं कृतं न च हशा हारोऽन्तिके वीक्षितः 
कान्तस्य प्रियहेतवो निजसखीवाचोऽपि दूरीकुता: । 
पादान्ते विनिपत्य*तत्क्षणमसो गचछ ह्य सदाः 
पाणिश्यामवरुध्य हन्त सहसा कण्ठे कई छ, ४९ सा० द० 
(४) एकदेशतो यथा सम तातपादानाम्‌ -- 
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चिन्ताभिः स्तिमितं मनः करतले लीला कपोलस्थली 
प्रत्यूषक्षणदेशपाण्ड्वदनं श्वासँकखिन्नोऽधरः । 
अम्भःशीकरपद्मि.1किसलयैर्नापं ति,तापः शमं 
कोऽस्याः प्राथितदुलंभोऽस्ति सहते दीनां दशामीहृशीम्‌ ॥ सा० द० ३.२०७. 
(५) प्रवासानन्तरं संभोगो यथा मम तातपादानाम्‌ -- 
क्षेम ते ननु पक्ष्मलाक्षि-किसअं सेमं महंगं दिढं 
एताहवकृशता कुतः-तुह्‌ पुणो पुट्ठं सरीरं जदो । 
केनाहं पृथुलः प्रिथे-पणाइणीदेहस्स संमीलणातू 
त्वत्तः सुम्र, न कापि से--जइ इदं सेमं कुदो पुच्छसि ।। 
साहित्यदर्पण ३.२१३ 
(६) द्वादशपदा (नान्दी) यथा मम तातपादानां पुष्पमालायास्‌-- 
शिरसि धृतसुरापगे समरारावरुणमुखे्ुरुचिगिरीन्द्रुत्री । 
अथ चरणयुगानते स्वकान्ते स्मितसरसा भवतोऽस्ठु भूतिहेउुः ॥ 
साहित्यदर्पण ६..... 
| इस उपर्युक्त उद्धरण से यह्‌ प्रतीत होता है कि श्री विश्वनाथ कविराज फे 
पिता श्री चन्द्रशेखर ने पुष्पमाला नामक नाटक की भी रचना की थी, जिसमें से यः. 
पद्य उद्धृत किया है । इसप्रकार श्री चन्द्रशेखर कवि ही नहीं, नाटककार भी थे । 
(७) माषालक्षणानि मम तातपादानां भाषार्णवे-साहित्यदर्पण ६.१६६ 
इससे यह पता चलता है कि विश्वनाथ कविराज के पिता ने. “'भाषार्णब” नाम की 
कोई रचना भी की थी, जिसमें भाषाओं के बिषय में वर्णन रहा होगा ! इससे यह 
अनुमान सहज ही लगाया जा सकता है कि श्री चन्द्रशेखर को अनेक प्राकृत भाषाओं 
का ज्ञान था और वे उनके प्रकाण्ड पण्डित थे । 
इसप्रकार साहित्यदर्पण के अन्त:साक्ष्य के आधार पर कहा जा सकता है कि 
विश्वनाथ कविराज स्वयं, इनके पिता श्री चन्द्रशेखर और पितामह श्रीमन्नारायण-- 
सारा ही परिवार, परिवार ही नहीं वंश विद्या एवं ऐश्वर्य में सम्पन्न था । कुछ विद्वान्‌ 
विश्वनाथ कविराज और विश्वनाथ पञ्चानन को एक ही मानते हैं । वस्तुतः साहित्यः 
दर्पणकार विश्वनाथ कविराज न्यायमुक्तावली के कर्ता विश्वनाथ पञ्चानन से भिन्न 
हैं । इनके पिता का नाम श्री चन्द्रशेखर है और उनके पिता का नाम विद्यानाथ है। 
थे कविराज हैं और वे पञ्चानन\। सम्भवतः ये विद्यानाथ वही हैं जिनके भत का 
खण्डन अप्पयदीक्षित ने अपनी चित्रमीमांसा में किया है । 


२. आचार्य विश्वनाथ कविराज को कृतियाँ 
विश्वनाथ कविराज की वर्तमान में उपलब्ध होने वाली कृति “साहित्य- 
दर्पण” है । यह “अलडूगरशास्त्र का ग्रन्थ है । अपने गुणों के कारण इसने पर्याप्त | 
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प्रतिष्ठा, प्रचार. तथा प्रसिद्धि पाई है । संस्कृत-साहित्य में अलङ्कारशास्त्र की अपनी 
एक विशिष्ट परम्परा रही है और उस अलंकारशास्त्र की परम्परा में “साहित्यदपेण” 
का अपना एक विशिष्ट स्थान हे । अलंकारशास्त्र अथवा साहित्यशास्त्र के सभी 
विषयों का विशद एवं साङ्गोपाङ्ग वर्णन इस अकेले ही ग्रन्थ में मिल जाता है, जिससे 
साहित्यशास्त्र का अध्ययन करने वाले विद्वान्‌ के लिये इसका महत्त्व अत्यधिक बढ़ 
जाता है । इसकी भाषा सरल, मनोहर एवं प्राञ्जल है । विषय प्रतिपादन की शैली 
अनूठी है । साहित्यदर्पण के रचयिता विश्वनाथ कविराज के सुपुत्र श्री अनन्तदास जी 
की साहित्यदपंण के विषय में कही. गई निम्न उक्ति सर्वथा सत्य प्रतीत होती है । वे 
कहते हैं-- 


स्वल्पाक्षर: सुबोधार्थः प्रध्वस्ताशेषदूषणः । 
साहित्यदर्पणो नाम ग्रन्थः" "`" ` "` `` ` ॥ 


अर्थात्‌ यह साहित्यदर्पण अलंकारशास्त्र के विशाल वाड्मय को थोड़े से शब्दों में 
स्पष्ट कर देने वाला है । इसके अन्दर प्रतिपादित विपय आसानी से हृदयङ्गम हो 
जाने वाला है और सम्पूर्ण दोषों से रहित है। इसमें कोई सन्देह नहीं है कि इस 
साहित्यदर्पण के अध्ययन से काव्यशास्त्र के सभी अङ्गों का विशद ज्ञान अल्प परिश्रम 
से ही हो जाता है । यह हो सकता हे कि किसी को इसमें प्रौढता के दर्शन न हों, पर 
इसकी लोकप्रियता असन्दिग्ध है । साहित्यदर्पण की अपनी एक प्रमुखतम विशेषता है 
कि इसमें काव्य सम्बन्धी सभी विषयों का प्रतिपादन हुआ है । इस साहित्यदर्पण में 
दस परिच्छेद हैं, जिसमें नाट्यशास्त्र सहित सभी काव्यशास्त्रीय विषयों का विवेचन 
हुआ है । विश्वनाथ ने अपने इस ग्रन्थ के अन्दर अपनी अन्य कृतियों से भी उद्धरण 
दिये हैं, जिससे उनकी अन्य रचनाओं का ज्ञान होता है । इस ग्रन्थ का प्रारम्भ काव्य 
की परिभाषा “वाक्यं र सात्मकं काव्यम” से होता है । इन्होंने रस को ही काव्य की 
आत्मा स्वीकार किया है। इस दृष्टि से काव्यशास्त्र के प्रमुख पाँच सम्प्रदायों में से ये 
रस सम्प्रदाय के अन्दर आते हैं । इन्होंने अपने इस ग्रन्थ के अन्दर निम्न विषयों पर 
विवेचन किया है-- 

(१) काव्य क्या है ? काव्य का स्वरूप क्‍या है? और काव्य की आत्मा 
क्या है? 

(२) अभिधा, लक्षणा और व्यञ्जना--इन तीनों शब्दशक्तियों का 
विशद विवेचन किया है । व्यञ्जना वृत्ति का विस्तृत विवेचन पञ्चम परिच्छेद में 

' हुआ है । 

(३) रस, ध्वनि, काव्यदोष, काव्यगुण तथा रीति का भिन्न-भिन्न परिच्छेदो 

में आवश्यक ऊहापोह के साथ व्याख्यान किया है। 


(४) दशम परिच्छेद में केवलमात्र अलङ्कारो का वर्णन है । 
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$ साहित्यद्पेण: 


(५) नाट्यशास्त्र के नाट्य सम्बन्धी विषयों का और नायक-नायिका भेद का 
साङ्गोपाङ्ग वर्णन किया है । इसप्रकार श्रव्यकाव्य और हदृश्यकाव्यों के सभी अङ्ग-. 
उपाङ्गो का वर्णन इसमें एकत्र किया हुआ उपलब्ध होता है । 

इस साहित्यदर्पण के अतिरिक्त विश्‍वनाथ कविराज की जिन अन्य.रचनाओं का 

~ उल्लेख मिलता है, उनके उद्धरण साहित्यदर्पण में उपलब्ध होते हैं। इन संकेतों से 
भिश्न उसकी रचनाओं का ज्ञान किसी अन्य प्रमाण से नहीं होता है । साहित्यदर्पण के 
आधार पर जिन कृतियों को विश्वनाथ कविराज द्वारा रचित कहा जा सकता है, वे 
इसप्रकार है-- 

(१) साहित्यदर्षण के तृतीय परिच्छेद में मुग्धा नायिका के प्रसङ्ग में उदाहरण 
देते हुये कहा गया है कि प्रथमावती णंमदनविकारा यथा मम प्रभावतीपरिणये-- 

दत्ते सालसमन्थरं मुवि पदं निर्याति नान्तःपुरात्‌ 

नोद्दामं हसति क्षणात्क लयते ह्वीयन्त्रणां कामपि । 
किञ्चिद्भावगभीरवकङ्रिमलवस्पृष्टं मनाग्भाषते 
सभ्र भङ्गमुदीक्षते प्रियकथामुल्लापयन्तीं सखीम्‌ ॥ साहित्यदर्पण ३:५८ 
इससे यह मालूम पड़ता है कि विश्‍वनाथ कविराज की एक रचना “प्रभावती परि णय” 
है । सम्भवतः यह एक नाटिका है । नाटिका होने से ही यह ज्ञात होता है कि यह 
श्गृंगारप्रधान रचना है । ` 

इसी “तृतीय परि च्छेद” में मध्या नायिका के भेद प्ररूढयौवना के उदाहरण हें 

कहा गया है कि प्ररूढयौवना यथा मम 


नेत्रे खञ्जनमञ्जने सरसिजप्रत्यथि पाणिद्वयम्‌ 
वक्षोजो करिकुम्भविभ्रमकरीमत्युन्तति गच्छतः । 
का नंत: काञ्चनचम्पकप्रतिनिधिर्वाणी सुधास्यन्दिनी 
स्मेरेन्दीवरदामसोदरवपुस्तस्याः कटाक्षच्छटाः ॥ साहित्यदर्पण ३.५६ 
इस उपर्युक्त उद्धरण से केवलमात्र इतना ही ज्ञात होता है कि यह पद्य विश्वनाथ 
कविराज द्वारा निमित है, इससे अधिक कुछ नहीं । सम्भवतः यह उनकी कोई मुक्तक 
रखमा है । 
इसीप्रकार प्रगल्भा धीराधीरा नायिका के प्रसङ्ग में उद्धृत निम्न पद्य-- 
यथा सस-- 
अनलंकृतोऽपि सुन्दर हरसि मनो मे यतः प्रसभम्‌ । 
कि पुनरलंकृतस्त्वं सम्प्रति नखरक्षतैस्तस्याः ॥ साहित्यदर्पण ३९६३. 
से भी केवल यही प्रतीत होता है कि यह विश्वनाथ कविराज की कृति है । 
(२) साहित्यदर्पण के तृतीय परिच्छेद में नायिकाओं के २८ अलङ्कारों का 
उल्लेख किया गया है । इन २८ अल्कारों में से सात अयत्नज अलङ्कार भी कहे गये | 
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हैं । इन सात ॐ . इ अलंकारों में से एक अलंकार दीप्ति है । इस दीप्ति अलङ्कार 
का उदाहरण देते हुये कहा गया है कि-- 
यथा सम चन्द्रकलानामनाटिकायां चन्द्रकलावर्णनम्‌-- 
तारुण्यस्य विलास: समधिकलावण्यसम्पदो हासः । 
धरणितलस्याभरणं युवजनमनसो वशीकरणम्‌ ॥ साहित्यदर्पण ३:६६ 
इस उद्धरण से यह ज्ञात होता है कि विश्वनाथ कविराज ने “चन्द्रकला” नाम की एक 
नाटिका का प्रणयन किया था । नाटिका के श्गृंगाररस प्रधान होने से यह नाटिका भी 
श्यृंगाररस प्रधान समझती चाहिये । इससे विश्वनाथ के नायिकाओं के अलङ्कारों के 
"मूक्ष्म ज्ञान का भी पता लगता है । 
इसीप्रकार “तपन अलङ्कार” के उदाहरण में कहा गया है कि-यथा मम-- 
श्वासान्मुञ्चति भूतले विलुठति त्वन्मार्ग मालोकते, 
दीर्घं रोदिति विक्षिपत्यत इतः क्षामां भुजावल्लरीम्‌ । 
किञ्च प्राणसमानकाङ्क्षितवती स्वप्नेऽपि ते संगमं, 
निद्रां वाञ्छति न प्रयच्छति पुनर्दग्धो विधिस्तामपि ॥ सा० द० ३:१० 
नाथिकाओं की अनुराग चेष्टाओं के उदाहरण के प्रसंग में--दिङ्मात्रं यथा मम-- 
अन्तिकगतमपि मामियमनलोकयतीव हन्त दृष्ट्वाऽपि । 
सरसनखक्षतलक्षितमाविष्कु रुते भुजामूलम्‌ ॥ सा० द० ३.१२६ 
नायिकाओं की दूतियों के प्रसङ्ग में स्वयंदुती का उदाहरण देते हुये-स्वयंदृती यथा 
मस 

पन्थिअ पिआसिओ विअ लच्छीअसि जासि ता किगण्णत्तो । 

ण मणापि वारओ इध अत्थि घरे घणरसं पिअन्ताणम्‌ ॥ सा० द० ३९१२८ 
इस उद्धरण से मालुम पड़ता है कि विश्वनाथ कविराज ने प्राकृतभाषा में भी स्वतन्त्र 
पद्य रचना की है । 

उह्दीपनविभाव के प्रसंग में निम्न उदाहरण दिया गया है:-- 

तत्र चन्द्रोदयो यथा मम-- 

करमुदयमहीधरस्तनाग्रे गलिततमः पटलांशुके निवेश्य । 
विकसितकुमुदेक्षणं विचुम्बत्ययमम रेशदिशो मुखं सुधांशुः ॥ सा० द० ३.१३१ 
इसीप्रकार सात्विकभावों के प्रसंग में, यथा सस-- 

तनुस्पर्शादस्या दरमुकुलिते हन्त नयने 

उदञ्चद्रोमाञ्चं ब्रजति जडतामङ्गमखिलम्‌ । 
कपोलौ घर्माद्रौं ध्र्‌वमुपरताशेषविषयं १ 
मनः साद्धानन्दं स्पृशति झटिति ब्रह्मपरमम्‌ ॥ सा० द० ३.१३६ 
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(३) साहित्यदर्पण के तृतीय परिच्छेद में ३३ व्यभिचारीभावों के प्रसंग में 
जडता का उदाहरण देते हुये कहा गया है कि--यथा मम कुवलयाश चरिते 
प्राकृतकाव्ये-- 

णअरिअ तं जुअजुअलं अण्णोण्णं णिहिदसजलमन्थरदिट्टम्‌ । 

आलेक्खओपिअं विअ खणमेत्तं तत्थ संट्रिअं मुअसण्णम्‌ ॥ सा० द० ३१४८ 
इस उपर्युक्त उद्धरण से प्रतीत होता है कि विश्‍वनाथ कविरांज ने प्राकृतभाषा में भी 
किसी काव्य की सृष्टि की थी, जिसका नाम “कुवलयाश्वचरि त” है । सम्भवतः यह 
श्ृंगाररस प्रधान काव्य हो । 

इसीप्रकार व्यभिचारीभाव के भेद उन्माद का उदाहरण देते हुये-यथा मम--- 

भ्रातद्विरेफ, भवता भ्रमता समन्तात्‌ 
घ्राणाधिका प्रियतमा मम वीक्षिता किम्‌ । 
(झंकारमनुभूय सानन्दम्‌) 
ब्रषे किमोमिति सखे, कथयाशु तन्मे 
कि कि व्यवस्यति कुतोऽस्ति च कीहशीयम्‌ ॥ सा० द० ३९१६० 
शंका व्यभिचारीभाव के उदाहरण में-यथा मस-- 
प्राणेशेन प्रहितनखरेष्वङ्ग केषु क्षपान्ते 
जातातङ्का रचयति चिरं चन्दनालेपनानि । 
धत्ते लाक्षामसकृदधरे दत्तदन्तावघाते 
क्षामा ङ्गौयं चकितमभितश्चक्षुषीं विक्षिपन्ती ॥ सा० द० ३.१६१ 
इसीप्रकार स्मृति व्यभिचारीभाव का उदाहरण—यथा सम-- 

मयि सकपटं किञ्चित्क्वापि प्रणीतविलोचने 

किमपि नयनं प्राप्ते तिर्यग्विजुम्भिततारकम्‌ । 

स्मितमुपगतामालीं दष्ट्वा सलज्जमवाञ्चितं 

_कुवलयहृशः स्मेरं स्मेरं स्मरामि तदाननम्‌ ॥ सा० दे० ३.१६२ 
बिषाद व्यभिचारीभाव का उदाहरण--यथा मम-- 

एषां कुडिलघणेण चिउरकडप्पेण तुह णिबद्धा वेणी । 

मम सहि दोरइ डंसइ आअसजट्ढिव्व कालउरइव्व हिअअम्‌ ॥ 

सा० द० ३.१६७ 

धृति व्यभिचारीभाव का उदाहरण--यथा मम-- 

कृत्वा दीननिपीडनां ,निजजने बुद्धवा वचोविग्रहं 

नैवालोच्य गरीयसीरपि चिरादामुष्मिकीर्यातनाः । 
्रव्यौधाः परिसञ्चिताः खलु मया यस्याः कृते साम्प्रतं ४ 
नीवाराञ्जलिनापि केवलमहो सेयं कृतार्था तनु: ॥ सा० द० ३.१६८ 
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चिन्ता व्यभिचारीभाव के उदांहरण में--यथा सम--- 
कमलेण विअसिएण संजोएन्ती विरोहिणं :ससिबिम्बम्‌ । 
` करअलपल्लत्यमुही कि चिन्तसि सुमुहि. अन्तराहिअहिअआ ॥ 
॥ सा० द० ३.१७० 
इस उद्धरण से भी विश्वनाथ कविराज का किसी प्राकृत रचना की ओर संकेत , 
मिलता है । 
साहित्यदर्पण के तृतीय परिच्छेद में दस कामदशाओं का वर्णन करते हुये जडता 
के उदाहरण में निम्न पद्य उद्धृत किया गया है-- 
भिसिणीअलसणीए निहिअं सव्वं सुणिच्चलं,अद्भम्‌ । 


दीहो णीसासहरो एसो साहेइ जीअइन्ति परम्‌ ॥ सा० द० ३.१९२ 
अत्र जडता । इदं मम । “ 


यह उद्धरण भी किसी प्राकृत रचना का अंग प्रतीत होता है । 
जातप्रायमरण और आकाङ्क्षतमरण के उदाहरण निम्न हैं-- 
अन्नाद्यं यथा-- 
शेफालिकां विदलितामवलोक्य तन्वी 
प्राणान्कथंचिदपि धारयितुः प्रभूता । 
आकर्ण्य सम्प्रति रुतं चरणायुधानां 
कि वा भविष्यति न वेद्मि तपस्विनी सा ॥ सा० द० ३.१६४ 
द्वितीयं यथा-- 
रोलम्बाः परिपुरयन्तु हरितो झंका रको लाहलै- 
मन्दं मन्दमुर्षेतु चन्दनवनीजातो नभस्वानपि । 
माद्यन्तः कलयन्तु चूतशिखरे केलीपिकाः पञ्चमं 
प्राणः सत्वरमश्मसारकठिना गच्छन्तुःगच्छन्त्वमी ॥ सा० द०३.१६५ 
ममेतौ । 
भविष्यत्यकाल में होने वाले कार्यजप्रवास का उदाहरण-तत्र भावी यथा मम 
यामः सुन्दरि, याहि पान्थ, दयिते शोकं बृथा मा कृथाः 
शोकस्ते गमने कुतो मम ततो वाष्पं कथं मुञ्चसि । 
शीघ्र न व्रजसीति मां गमयितु कस्मादियं ते त्वरा 
भूयानस्य सह त्वया जिगमिषोर्जीवस्य मे सम्भ्रमः ॥ सा० दऽ ३.२०८ 
(४) साहित्यदर्पण के ही तृतीय परिच्छेद में करुणरस के उदाहरण के रूप में 
"निम्न पद्य दिया गया है यथा मम राघषविलासे-- 
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विपिने क्व जटानिबन्धनं तव चेदं वव मनोहरं वपु: । 
अनयोर्घटना विधेः स्फुटं ननु खङ्गेन शिरीषकर्ततम्‌ ।। सा० द० ३.२२५ 
इस उद्धरण से यह प्रतीत होता है कि विश्‍वनाथ कविराज ने राघवविलास 
नामक किसी काव्य की रचना की थी । कुछ विद्वान्‌ इस पद्य रचना के आधार पर 
विश्वनाथ कविराज को वैष्णव स्वीन'एर करते हें । 

(५) षष्ठ परिच्छेद के अन्दर विविध भाषाओं में निर्मित करम्भक का 
उदाहरण देते हुये कहा गया है कि--“यथा मम-षोडशभाषामयी प्रशस्तिरत्नावली” । 
इससे ज्ञात होता है कि विश्वनाथ कविराज ने “'प्रशस्तिरत्नावलों” नाम की रचना 
की थी, जो सोलह भाषाओं में उपनिबद्ध थी । सम्भवतः इसमें कलिङ्ग नरेश नरसिंह 


प्रथम और द्वितीय की प्रशस्ति वणित है । 
(६) विश्वनाथ कविराज के पुत्र अनन्तदास ने साहित्यदर्पण की “लोचन” 


नामक अपनी व्याख्या में लिखा है कि--“यथा मम तातपादानां विजयनरसिहे” । 
इससे यह अनुमित होता है कि सम्भवतः विश्वनाथ कविराज ने “विजयनर सिंह” 


नामक काव्य की रचना की थी। 

इसप्रकार साहित्यदर्पण में उद्घृत उद्धरणों से, जिनका कि नाम्ना उल्लेख 
हुआ है, प्रतीत होता है कि विश्वनाथ कविराज ने (१) प्रभावतीपरिणय (२) 
चन्द्रकला (३) कुवलयाश्वचरित (४) राघवविलास और (५) प्रशस्तिरत्नावलौ -- 
इन पाँच काव्यों की रचना की थी । इसमें से प्रथम दो शगार प्रधान नाटिकायें हैं । 
कुवलयाश्वचरित प्राकृतभापा में निबद्ध काव्य है । राघवविलास महाकाव्य हैँ और 
प्रशस्तिरत्नावली सोलह भाषाओं में उपनिबद्ध करम्भक है। इन पाँच रचनाओं के 
अतिरिक्त अनन्तदास द्वारा संकेतित “विजयनरसिह” नामक काव्य को . ऐतिहासिक 
काव्य की संज्ञा दी जा सकती है । 

इन कृतियो से भिन्न विश्वनाथ कविराज ने काव्यप्रकाश पर टीका भी लिखी 
है, जिसका नाम !“'काब्यप्रकाशदर्पण” है । {साहित्यदर्पण को मिलाकर इसप्रकार 
विश्वनाथ कविराज की आठ कृतियों का पता मिलता है । इनमें से साहित्यदर्पण और 
काव्यप्रकाशदर्पण प्राप्य हैं और शेष अप्राप्य । 

कृतियों पर विवेचन करते हुये हमने यह देखा है कि अनेक उद्धरण यथा मम 
करके दिये हुये हैं । इससे यह सहज ही अनुमान लगाया ज! सकता है कि सम्भवतः 
विश्वनाथ कविराज ने कुछ पद्यों की रचना मुक्तक के रूप में की हो, जिनसे ये 
उद्धरण दिये गये हों । इसप्रकार साहित्यदर्पण का रचयिता कवि और आलङ्कारिक 
दोनों है । इनमें से कवि पहले और आलङ्कारिक बाद में | 


३. शास्त्र का नाम 

(१) साहित्यशास्त्र-''साहित्य” का शाब्दिक अर्थ है शब्द और अर्थ का परस्पर | 
विशिष्ट प्रकार का सम्बन्ध । “सहितयोर्भावः साहित्यपु' और यह सम्बन्ध शाश्वत | 
है । इसीलिये कहा गया है-- नित्य: शब्दायेसस्बन्धः” अर्थात्‌ शब्द और अर्थ का यह्‌ 
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पारस्परिक विशिष्ट सम्बन्ध नित्य है । इन दोनों को ही पृथक्‌ नहीं किया जा सकतर 
है । इनका नित्य साहचयं रहता है । कोई भी साहित्य, यहाँ तक कि सामान्य बात भी 
इन दोनों के अभाव में सम्भव नहीं है । इसलिये न केवल शब्द और न केवल अर्थ 
साहित्य कहलाते हैं, अपितु दोनों मिलकर ही “साहित्य” कहलाते हैं । 

भामह ने अपने काव्यालङ्कार में कहा है कि-- 


न स शब्दो न तद्वाच्यं न स न्यायो न सा कला । 
जायते यन्न काव्याङगमहो भारो महान्‌ कवेः ॥ 


अतः यह साहित्य साहिती, कवि कमं का शासक होने के कारण, “साहित्यशास्त्र” 
कहलाता है । 
राजशेखर ने अपने ग्रन्थ काव्यमीमांसा में कहा है कि--“पञ्चमी साहित्य- 

विद्येति याबांवरीयः । सा हि चतसृणामपि विद्यानां निष्यन्दः” ` अर्थात्‌ यायावरीय के 
अनुसार पाँचवी साहित्यविद्या है क्योंकि यह चारों विद्याओं का सार है । “साहित्य- 
विद्या” के स्वरूप के विषय में. कहा है--“शब्दीर्थयोर्यथावत्सहभावेन विद्या साहित्य- 
बिद्या” अर्थात्‌ सहूदयों को यथावत्‌ आह्वादित करने वाली परस्पर ' सम्थकूतया. विद्य- 
मान शब्द और अर्थ की, विद्या शास्त्र साहित्यविद्या= अलड्भारप्रतिपादकशास्त्र = 
“साहित्यशास्त्र” कहलाती है। राजशेखर ने काव्यमीमांसा में “काव्यपुरुष” को, जो 
क्रोधित होकर घर से बाहर चला गया है, लौटा लाने के लिये “साहित्यविद्यावधू' 
(शब्दार्थयोः सहभावेन विद्या).का उल्लेख किया है । यह साहित्यविद्या साहित्य- 
शास्त्र है क्योंकि जिसप्रकार साहित्यविद्यावधू “काव्यपुरुष”का नियन्त्रण करने के लिये 
है, उसीप्रकार “साहित्यशास्त्र” काव्य के सभी अङ्गो का विवेचन करने वाला होने. के 
कारण उसका नियामक है । विल्हण ने अपने महाकाव्य “विक्रमाङ्कदेवचरितम्‌” में 
कहा है— 

साहित्यपाथोनिधिमन्थनोत्थं कर्णामृतं रक्षत हे कवीन्द्राः । 

यदस्य देत्या इव लुण्ठनाय काव्यायंचौराः प्रगुणीभवन्ति ॥ १.११ . 


यहाँ साहित्य शब्द का प्रयोग सामान्य साहित्य के अर्थ में हुआ है और काव्य को 
"समुद्र से उत्पन्न अमृत के समान कहा है । प्रतिहारेन्दुराज ने अपने गुरु मुकुल को 
“साहित्यश्रीघुरारे:” कहा है । यहाँ साहित्य का अर्थ साहित्यशास्त्र है । मुकुल ने एकत्र 
लिखा है कि--“व्याकरणमीमांसातरकंसाहित्यात्मकेषु चतुर्ष शास्त्रेषूपयोगात्‌' । यहाँ पर 
“साहित्य” शब्द से “साहित्यशास्त्र” का ग्रहण करना चाहिये । इन उपर्युक्त उद्धरणों 
से प्रतीत होता है कि “साहित्य” शब्द का प्रयोग “'साहित्यशास्त्र” के लिये हुआ है । 
कुन्तक ने अपने “वक्रोक्तिजीवितम्‌” में साहित्य की व्याध्या में लिखा है-- 
मार्गानुगुण्यसुभगो माधुर्यादिगुणोदयः । 
अलङ्कृ रविन्यासो वक्गतार्ताशयान्वितः ॥३४॥ 
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वृत्तौचित्यमनोहारि रसानां परिपोषणम्‌ । 
` स्पर्धाय विद्यते यत्र यथास्वमुभयोरपि ॥३४५॥ 
सा काप्यवस्थितिस्तद्विदानन्दस्यन्दसुन्दरा । 

पदादिवाक्‌ परिस्पन्दसारः साहित्यमुच्यते ।।३६॥ 
अर्थात्‌ मार्गों (रीतियों) की अनूकूलता से सुन्दर, माधुर्यादि गुणों से युक्त, अलङ्कारो 
के विन्यास वाला, वक्रता के अतिशय से युक्त, दत्तियों के औचित्य से मनोहारी, रसों 
का परिपोषण, पारस्परिक स्पर्धा से यथायोग्य दोनों (शब्द और अर्थ) की स्थिति 
वाला, काव्यमर्मज्ञों को आनन्द प्रदान करने वाले व्यापार से सुन्दर और पद आदि 
वाङ्मम की सारभूत कोई अनिर्वचनीय अवस्थिति “साहित्य” कहलाती है । इसप्रकार 
शब्द और अर्थ के साहित्य = सहितभाव में रीति, गुण, अलंकार, वक्रता, बृत्ति और 
रस का अन्तर्भाव हो जाता है । सम्भवतः यही कारण है कि “साहित्यशास्त्र” के 
अन्दर इन सभी का विवेचन अभीष्ट होता है । अतः इसप्रकार के शास्त्र का नाम 
“साहित्यशास्त्र” कहा गया है । नाट्यशास्त्र के प्रणेता आचार्य भरतमुनि से लेकर 
पण्डितराज जगन्नाथ तक “साहित्यशास्त्र” पर विवेचन हुआ है । “साहित्यशास्त्र, पर 
बैज्ञानिक ढंग से लिखा गया भामह का काब्यालंकार प्रथम ग्रन्थ उपलब्ध होता है । 
२. काव्यशास्त्र | 

“साहित्यशास्त्र” का दूसरा नाम “काव्यशास्त्र” भी है । आचार्य कुन्तक ने 
“साहित्य” शब्द के यथार्थ अर्थ का प्रतिपादन करते हुये जहाँ यह अपना मत अभि- 
व्यक्त किया है कि शब्द और अर्थ के विशिष्ट सम्बन्ध को “साहित्य” कहते हैं, वहाँ 
उनका यह भी कहना है कि “साहित्यशास्त्र” में प्रयुक्त “साहित्य शब्द “काव्य” अर्थ 
में सीमित हुआ समझना चाहिये । “साहित्यशास्त्र पर लिखे हुये काव्यालंकार, 
काव्यालंकारसुत्र, काव्यादर्श और काव्यप्रकाश आदि ग्रन्थों के नामों को देखकर भी यह 
स्वभावतः अनुमान किया जा सकता है कि कालान्तर में “साहित्यशास्त्र' कोही 
“काव्यशास्त्र” के नाम से कहा जाने लगा होगा । इस हृष्टि से साहित्य शब्द के 
वास्तविक अर्थ का परिचायक “काव्य” शब्द को समझना चाहिये । संस्कृत में काव्य 
शब्द से श्रव्यकाव्य और हृश्यकाव्य--इन दोनों का ही ग्रहण किया जाता है । यही 
कारण है कि “काव्यशास्त्र” के अन्दर श्रव्यकाव्य और हृश्यकाव्य दोनो के ही अद्धों 
का विंशद विवेचन अपेक्षित होता हे । 

दण्डी कहते हैं कि “यथासामर्थ्यमस्माभिः क्रियते काव्यलक्षणम्‌” (१.२), 
ध्वन्यालोक ने “साहित्यशास्त्र” पर लिखने वालों को “काव्यलक्षणविधायिन:” ६ 
है । भामह अपने “काव्यालङ्कार” ग्रन्थ की समाप्ति में कहते हैँ-“अबलोक्य ४4 
सत्कवीनाँ स्वधिया च काव्यलक्ष्म” । इन उपर्युक्त उद्धरणों से यह प्रतीत होता है कि 
“साहित्यशास्त्र” को “काव्यशास्त्र” नाम से भौ अभिहित किया गया है । साहित्य 
शब्द का प्रयोग “काव्य” अर्थ में भी बहुधा हुआ है । तद्यथा-साहित्यसंगीतकला- 
विहीन: में स्पष्टतः साहित्य शब्द काव्य के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है । 
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इसप्रकार हम देखते हैं कि “साहित्यशास्त्र” के लिये “काव्यशास्त्र” का प्रयोग 
भी बराबर होता आया है । 
३. श्रलद्कारशास्ल 

-साहित्यशास्त्र और काव्यशास्त्र का ही नामान्तर “अलड्कारशास्त्र” है, ` 
“अलङ्कार” शब्द की व्याकरणिक दृष्टि से दो प्रकार की व्युत्पत्ति की जा सकती है--- 
(१) अलङ्करणसलङ्कार:--यहाँ “भावे” पाणिनि ३.३.१८ से भाव में घन्‌ प्रत्ययः हुआ 
है । (२) “अलंक्रियते$नेन”---यहाँं “अकर्तरि च कारके संज्ञायासु' से करण में 
घञ्‌ प्रत्यय हुआ है । इसप्रकार दोनों प्रकार से “अलङ्कार” शब्द को सिद्ध किया गया 
है । सम्भवतः “पाहित्गशास्त्र के विवेच्य विषयों में से अलङ्कारो के प्रमुख विवेच्य 
विषय होने के कारण “प्राधान्येन व्यपदेश! भवन्ति” न्याय से उनको “अलंकारशास्त्र" 
कहा गया है। अलङ्कारों पर विवेचन करने वालों में भामह, दण्डी, उद्भट, वामन 
और रुद्रट हैं । इनके अतिरिक्त अन्य आचार्यं मम्मट, प्रतिहारेन्दुराज, रुय्यक, भोज, 
राजशेखर, जयदेव, विश्वनाथ कविराज, अप्पयदीक्षित तथा पण्डितराज जगन्नाथ 
हैं । वामन ने अपने “काव्यालडूगरसूत्र” में अलङ्कार शब्द का दो अर्थो में प्रयोग 
किया है--(१) सौन्दर्य के अर्थ में--काव्यं ग्राह्यम्लङ्कारात्‌”, “सौन्दर्यमलङ्कारः” 
(१.१. १---२) अर्थात्‌ काव्य अलङ्कारों के कारण उपादेय होता है तथा अलङ्कार का 
अर्थ सौन्दर्य है। और (२) अलङ्कार के अर्थ में-'अलंक्रियतेऽनेन”, “अलंकृतिरलङ्कारः” । 
“'करणव्युत्पत्या पुनरलङ्कारशब्दोऽयमुपमादिषु वर्तते”--इति । वामन की इस स्थापना 
की व्याख्या करते हुये कामधेनु कहता है कि-“योश्यमलङ्कारः काव्यग्रहणहेतुत्वैनोपर्‍्यस्यते 
तदूव्य्ुत्पादकत्वातू शास्त्रमपि अलङ्कारनाम्ना व्यपदिश्यत इति शास्त्रस्यालङ्कारत्बेन 
प्रसिद्धि: प्रतिष्ठिता स्याद्‌ इति सुचयितुसयं विन्यास: कृतः काव्यं ग्राह्ममलङ्कारादिति” 
इसप्रकार अलङ्कार प्रधान लक्षण ग्रन्थों का सामान्य नाम “अलड्कारशास्त्र' कहा 
गया है । 

समुद्रवन्ध अल ्कारस्वस्व टीका में इसप्रकार कहा गया है-- 

“विशिष्टौ शब्दाथौ काव्यम्‌ । तद्वैशिष्ट्यं धर्ममुखेन, व्यापारमुखेन, ४०:४० 
मुखेनेति त्रयः पक्षाः इति । धर्मोऽपि द्विविधः नित्योऽनित्यश्च । अथानित्यधर्मोऽलं क्रिय- 
तेऽनेनेतिक्रणव्युत्पत्या सिद्धोऽलङ्कारः । नित्यधर्मस्तु गुण एवं एवं व्यापारोऽपि द्विविधो 
वक्रो क्तिर्भावकत्वं च । तदित्थं प्राधान्येन व्यदस्थितोऽयमा लङ्कारिकसमयः'' । 

इसप्रकार 'साहित्यशास्त्र' अथवा "काव्यशास्त्र" का ही दूसरा नाम 'अलङ्कार 
शास्त्र' प्रतिष्ठित हुआ और इस -नाम से व्यवहूत होने लगा । रसगज्जाधरुकार 
पण्डितराज जगन्नाथ की “अलङ्कारान्‌ सर्वानपि गलितगर्वान्‌ रचयतु” के अन्दर 
लक्षणा भी हो सकती है और इससे “'अलङ्कारशास्त्र' नाम की सार्थकता भी प्रतिपादित 
होती है। पेश 

[जशेखर की काव्यमीमांसा में कहा गया है कि “उपकारकत्वादलङ्कारः 
सप्तसमङ्गमिति यायावरीय: । ऋते च तत्स्वरूपपरिज्ञानाहेदार्थानवगति:”---अर्थात्‌ 
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यायावरीय का मत है कि वेदों के उपकारक होने से “अलङ्कारशास्त्र” सातवा वेदाङ्ग 
' है । और अलङ्कारशास्त्र के स्वरूप का ज्ञान न होने से वेदों के अर्थ का ज्ञान नहीं 
होता है । तद्यथा-- 
वा सुपर्णा सयुजा सखाया समानं ढृक्षं परिषस्वजाते । 
तयोरन्यः पिप्पलं स्वाद्वत्ति अनश्नन्नन्यो अभिचाकशीति ॥ 
इस वेदमन्त्र का ज्ञान “अलङ्कारशास्त्र” के ज्ञान के विना सम्भव नहीं हे । कहने का 
आशय यह है कि शोकधर्मा जीव और आनन्दधर्मा परमेश्वर की नियम्य और नियन्ता- 
रूप से स्थिति है । इसका वर्णन उपर्युक्त मन्त्र में अतिशयोक्ति अलङ्कार से किया गया 
है । अतः यदि अतिशयोक्ति अलङ्कार के स्वरूप का ज्ञान नहीं है तो उक्त वेदमन्त्र के 
भाव को हृदयंगम करना कठिन है । इस अतिशयोक्ति का ज्ञान ''अलङ्कारशास्त्र” से 
होता है, अतः ''अलङ्कारशास्त्र' के ज्ञान के अभाव में वेदमन्त्रों के अर्थ का ज्ञान 
सम्भव नहीं है । इसीलिये अलङ्कारशास्त्र को सातवाँ वेदाङ्ग कहा गया है । 
- परिणामतः काव्य के विविध अङ्गों का विवेचन किये जाने से संस्कृत-साहित्य 
में लक्षणग्रन्थों को साहित्यशास्त्र, काव्यशास्त्र और अलंकारशास्त्र के नाम से अभिहित 


किया जाता है । 


४. सा हत्य क्या है ? 
आधुनिक काल में अंग्रेजी के 80119 और 727५ शब्दों ने जिसप्रकार अपने 
. मुल अर्थ के महत्त्व को खो दिया है, उसीप्रकार की बहुत कुछ स्थिति हिन्दी में प्रयुक्त 
होने वाले इस “साहित्य” शब्द की है । आप छोटे से छोटे अपराध से लेकर बड़े से 
बड़ा अपराध कर जाइये $0779 कह देने मात्र से आपके सभी अपराध क्षम्य हो 
जायेंगे । इसीप्रकार किसी ने आपका कितना भी बड़े से बड़ा उपकार क्यों न किया 
हो 1181105 कह देने मा? से आप अपने कर्त्तव्य की इतिश्री समझियेगा। आज 
पग-पग पर प्रयुक्त होने वाले इस 7/4६७ शब्द ने “कृतज्ञता” शब्द को केवल 
कोश की वस्तु बना दिया है । इसीप्रकार की स्थिति “साहित्य” शब्द की है। 
आप किसी स्थान पर आयोजित होने वाली प्रदर्शनी को देखने चले जाइये 
आपको “प्रदर्शनी साहित्य” मिल जायेगा । सिनेमा देखने जाइये “सिनेमा साहित्य" 
तैयार मिलेगा । कहने का आशय यह है कि आज केवल दर्शन, भूगोल, इतिहास, 
ज्योतिष तथा अर्थशास्त्र आदि विषयों पर लिखी हुई सामग्री ही साहित्य नहीं समझी 
जाती है, अपितु सम्पूर्ण विज्ञाप्य वस्तु तथा किसी भी प्रकार का आने वाला सूचना 
पत्र भी साहित्य नाम से कहा ही नहीं जाता हैं, अपितु माना जाता है । जिसप्रकार 
अंग्रेजी शब्द 1110181प४6 का प्रयोग साधारण बोलचाल में अक्षरों में लिखित प्रत्येक 
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सामग्री के लिये किया जाता है, उसीप्रकार “साहित्य” शब्द ने भी व्यापक अर्थ ग्रहण 
कर रिशा है! इस स्थिति में, जब कि आजकल साहित्य शब्द के अन्दर सभीप्रकार 
की लिखित सामग्री का ग्रहण होने लगा है, तब साहित्य के जिज्ञासु विद्यार्थी के लिये 
यह जानना आवश्यक हो जाता है कि इस “साहित्य” . शब्द का अपना मूल अर्थ क्या 
है ? इसी जिज्ञासा के लिये यह प्रकरण प्रारम्भ किया जा रहा है। , 


व्युत्पत्तिपरक “सहित्य” की व्याख्या इसप्रकार से की जा सकती है-- 

(१) साहित्य की सामान्यरूप से व्युत्पत्ति है--“साहितस्थ भावः साहित्यम्‌” । 
यहाँ पर “गुणवचनब्राह्मणादिश्यः कर्मणि च” पा० ५।१।१२४ से ष्यन्‌ प्रत्यय होकर 
“साहित्य” शब्द बना है । यहाँ यह स्वाभाविक रूप से प्रश्‍न पैदा होता है कि 
किनका सहभाव ? उत्तर हे--“सहभावश्चाष्टादशप्रस्थानभिन्नानाँ विद्यानाम्‌”-- 
अर्थात्‌ प्रस्थानभिन्न विद्याओं के सहभाव को “साहित्य” कहते हैं । ये अठारह विद्यायें 
इसप्रकार हैं--ऋगादि चार वेद, शिक्षा आदि छः वेदाङ्ग, मीमांसा, न्याय, धर्मशास्त्र, 
पुराण, आयुर्वेद, धनुर्वेद, गान्धर्ववेद और अर्थशास्त्र इसके विपरीत कुछ विद्वान्‌ 
चौदह विद्या स्थान मानते हैं और इनमें चार वेद, छः वेदाङ्ग और चार शास्त्रों का 
परिगणन करते हैं । यायावरीय राजशेखर का मत है कि साङ्गोपाङ्ग वेदादिकों का 
वर्णन एकमात्र काव्य में विद्यमान रहता है, अतः ' काव्य पन्द्रहवाँ विद्यास्थान है । 
कुछ विद्वान्‌ वार्ता, कामसूत्र, शिल्पशास्त्र और दण्डनीति को मिलाकर १८ विद्यास्थात 
मानते हैं । 


(२) “साहित्यस्य कर्म साहित्यम्‌”--इस व्युत्पत्ति के अनुसार कविकर्मरूप 
“साहित्य” के अन्दर सम्पूर्ण वाड्मय का अन्तर्भाव हो जाता है । 


(३) “हितेन सह सहितं तस्य भावः साहित्यम्‌”--इस व्युत्पत्ति का आश्रय 
लेकर ही सम्भवतः “रामादिवत्प्रवतितव्यं न रावणादिवत्‌”--अर्थात्‌ राम आदि के 
समान व्यवहार करना चाहिये, रावणादि के समान नहीं--यह भी काव्य निर्माण का 
एक प्रयोजन रहा है । 

(४) “शब्दकल्पद्रुस' में श्लोकमय ग्रन्थ को साहित्य कहा गया है -- 

“मनुष्यक्ृतश्श्लोकमय: ग्रन्थविशेषः साहित्यम्‌" । 

(५) अन्यत्र कहा गया है कि “तुल्यवदेकक्रियान्वयित्वं बुद्धिविशेषविषयत्बं वा 
साहित्यम्‌” । 

(६) राजशेखर ने साहित्य की व्याख्या इसप्रकार की है-- 

“'शब्दार्थयोर्यंथावत्सहभावेन विद्या साहित्यविद्या ।” 
अर्थात्‌ सहृदयों को आह्वादित करने वाले शब्द और अर्थ के यथायोग्य सहयोग वाली 
विद्या = शास्त्र साहित्यठिद्या = अलङ्कारप्रतिपादकशास्त्र कहलाती है । 
- इसप्रकार “साहित्य. शब्द “सहित” शब्द से व्युत्पन्न है, जिसका अर्थ है 
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“परस्पर मिला हुआ”। “सहितयोर्भावः साहित्यम्‌”--सम्पू्णं साहित्य शब्द और 
अर्थ के संयोग से बना है । इसीलिये काव्य.की प्रारम्भिक परिभाषायें शब्द और अर्थ 
को ही आधार मानकर की गई हैं।_ बुज्ञानिक ढंग से साहित्यशास्त्र पर उपलब्ध होने 
वाला पहला ग्रन्थ भामह का -काव्यालँड्कार है, जिसमें भामह ने काव्य का लक्षण 
“शब्दार्थो सहितो .क्राव्यम्‌” किया है रुद्रट ने “ननु शब्दाथौ काव्यम्‌” काव्य का लक्षण 
क्रियां है । इसमें इन्होंने “सहितो” पद का सन्निवेश नहीं किया है । कुन्तक ने अपने 
“ग्रन्थ “वक्नो क्तिजीवितस्‌” के प्रथमोन्मेष में छठी कारिका से लेकर १० वीं कारिका 
तक काव्य के 'लक्षण के विषय में विवेचन किया है। इस लक्षण को स्पष्ट करने के 
लिए १६-१७ वीं'कारिका में शब्द, अर्थ तथा साहित्य- इन तीनों का विवेचन कर 
काव्य के .लुझँ की ब्याख्या को पूर्ण किया है । कुन्तक ने भामह की काव्य परिभाषा 
“'शब्दाथो'सहितो काव्यस्‌” में अपनी “वक्ोक्ति” को सम्मिलित कर काव्य की परि- 
भाषा/कीं है. कुंन्तक का काव्यलक्षण इसप्रकार है-- 


-शब्र्दाथौ संहितौ वक्रकविव्यापारशालिनी । 
बन्धे व्यवस्थितो. काव्यं तद्विदाह्वादकारिणि ॥ १.७ 


अर्थात काव्यमर्मज्ञों के ' आह्लादकारक, सुन्दर (वक्र) कवि व्यापार वाली रचना 
- (बच्चें) में व्यवस्थित शब्द और अर्थ मिलकर काव्य कहलाते हैं । इसप्रकार कुन्तक के 
मत में नकिवलकिवि कौशल से कल्पित सौन्दर्यातिशय वाले शब्द को ही काव्य कहा | 
जा सकता हैं और न ही रचना के वेचित्र्यश्से" चमत्कारी अर्थ को ही काव्य कहा जा 
सकता है, अपितु शब्द औरं॑-अर्थ दोनों ही मिलकर काव्य-कहलाते हैं (“तेन शब्दाथौ 
द्वौ सम्मिलितौ काव्यमिति स्थितम्‌” ) । इसलिये. जिसप्रकारः प्रत्येक तिल . में तैल 
रहता है, उसीप्रकार शब्द और अर्थ दोनों में ही . तद्विदा ह्वादकारित्व (कांब्यत्व) रहता 
है, किसी एक में नहीं (तस्माद्‌ हयोरहि प्रतितिलमिव तेलं, तद्विदाह्णादकारित्वं वर्तते, 
न पुनरेकस्मिन्‌”) । इसीलिये कुन्तक ने अपने काव्य लक्षण में “सहितौ” पद को स्थान 
दिया है । अर्थात्‌ शब्द और अर्थ “सहितौ = सहभाव से” “साहित्य” से अवस्थित ही 
काव्य कहलाते हैं । इस शब्द और अर्थ के “सहितो = सहभाव = साहित्य” पर कुन्तक 
ने १६वीं कारिका की व्याख्या में लिखा है-- | 

“अत एवेतदुच्यते । यदिदं साहित्यं नाम तदेतावति निःसीमनि ससयाध्वति 
साहित्यशब्दमात्रेणेव प्रसिद्धम्‌ । न पुनरेतस्य कविकर्मकोशलकाष्ठाधिरूढरमणीयस्या- 
द्यापि कश्चिदपि विपश्चिदयमस्य परमार्थ इति मनाइमात्रमपि विचारपदवीमवतीर्णः । 
तदद्य  सरस्वतीहृदयारविन्दमकरन्दबिन्दुसन्दोहसुन्दराणां सत्कविवचसामन्त रामोदं 
मनोहरत्वेन परिस्फुर देततू सहृदयषट्चरणगोचरतां नीयते ।” 


अर्थात्‌ इसीलिये यह कहा जाता है कि यह जो वास्तविक “साहित्य” है वह 
आज तक अर्थात्‌ ग्रन्थकार कुन्तक के समय तक इतने विस्तृत असीम समय की परम्परा 
में केवल नाममात्र. “साहित्य” शब्द से प्रसिद्ध रहा है । परन्तु कविकर्म की कौशल की 
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सीमा प्राप्ति से रमणीय इस “साहित्य” शब्द का यह वास्तविक अर्थ है, इस बात 
का आज तक भी किसी विद्वान्‌ ने विचार नहीं किया है इसलिये आज हम सरस्वती 
हृदयारविन्द के मकरन्दविन्दुसमूह से सुन्दर और सत्कवि के वाक्यों के आन्तरिक 
आनन्द से मनोहररूप से अनुभव होने वाले इस साहित्य शब्द के अर्थ को सहृदयरूपी 
भ्रमरों के सामने प्रस्तुत करते हैं । 
“साहित्यमनयोः शोभाशालितां प्रति काप्यसो । 
अन्युनाति रिक्तत्वमनोहारिव्यवस्थितिः ॥ १.१७ 

सहितयोर्भाव: साहित्यम्‌ । अनयोः शब्दार्थयोर्या काप्यलौकिकी चेतनचमत्कारितायाः 
कारणम्‌, अवस्थितिविचित्रव विन्यासभङ्की । कीहशी, अन्यूनातिरिक्तत्वमनोहारिणी, 
परस्परस्पद्धित्वरमणीया । अस्यां द्वयोरेकतरस्यापि न्यूनत्वं निकर्षो न विद्यते, 
नाप्यतिरिक्तत्वमुत्कर्षो वास्तीत्यर्थ: । 

ननु च तथाविधं साम्यं दृयोरुपहतयोरपि सम्भवतीत्याह शोभाशालितां 
प्रति” । शोभा सौन्दर्यमुच्यते | तया शालते श्लाधते यः स शोभाशाली, तस्य भावः 
शोभाशालिता, तां प्रति सौन्दंयंशालितां प्रतीत्यर्थं : । सेव सहृदयाह लादकारिता । 
तस्यां स्पद्चित्वेत याः सावस्थितिः परस्परसाम्यसुभगमवस्थानं सा साहित्यम्रुच्यते । तत्र 
वाचकस्य वाचकान्तरेण वाच्यस्य वाच्यान्तरेण साहितयमभिप्रेतम्‌' 

अर्थात्‌ काव्य की शोभाशालिता (सौन्दर्याधायकता) के प्रति इन दोनों शब्द 
तथा अर्थ की न्यूनता और आधिक्य से रहित (परस्पूर एक दूसरे के साथ स्पर्धा कै 
कारण) अनिवंचनीय लोकोत्तर मनोहारिणी स्थिति दौ “साहित्य” है । 

सहित (शब्द और अर्थ) का भाव साहित्य है । इन (सहित) शब्द और अर्थ 
की जो कोई भी अलौकिक सहृदयों की चमत्कारिता का कारण है, अवस्थिति का अर्थ 
है विचित्र विन्यासभङ्गी अर्थात्‌ रचनाशैली । वह विन्यासभङ्गी कैसी है, न्यूनता और 
आधिक्य से रहित होने के कारण मनोहारिणी अर्थात्‌ एक दूसरे के साथ (शब्द की 
अर्थ के साथ और अर्थ की शब्द के साथ) स्पर्धा के कारण रमणीया । इस विन्यास- 
भङ्गी अर्थात्‌ रचनाशैली में दोनों में से (शब्द और अर्थ) किसी एक की भी न्यूनता 
(अपकषं) नहीं होती है और न ही अधिकता (उत्कर्ष) ही होती हे । 

प्रश्त---इसप्रकार का साम्य उपहत शब्द और अर्थ दोनों में भी हो सकता है, 
अतः कहा है, (उत्तर) “शोभाशालितां प्रति” । शोभा सौन्दर्यं को कहते हैं । उससे 
जो शोभित प्रशंसित होता है वह शोनाशालो कहलाता है, उसका भाव शोभाशालिता 
है; उसके प्रति अर्थात्‌ शोमाणालिता के प्रति, यह अर्व हुआ । यही सहृदयाह लादकारिता 
है, उसमें (शोमाशालिता अथवा सहृदयाह लादकारिता में) स्पद्धित्वेत (अन्युनातिरिक्त- 
त्वेन) जो वह अवस्थिति अर्थात्‌ परस्पर समानता में सुन्दररूप से जो शब्द और अर्थ 
की स्थिति है वह “साहित्य” कहलाती है । उस “साहित्य में वाचक शब्द का 
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दूसरे वाचक शब्द के साथ और वाच्य अर्थ का दूसरे वाच्च अर्थ के साप “साहित्य-- 
सहभाव” अभिप्रेत है । 

''तस्मादेतयोः शब्दार्थयोयंथास्वं यस्थां स्वसम्पत्सामग्रीसमुदायः सहृदयाह लाद- 
कारी परस्पर स्पर्धया परिस्फुरति, सा काचिदेव वाक्यविन्या ससम्पत्‌ सा हित्यव्यपदेश- 
भाग्‌ भर्वात ।” 


इसलिये जिस रचना में शब्द और अर्थो का यथायोग्य अपनी (अन्यूनातिरिक्त- 
तवरूप) सम्पत्सामग्री का समुदाय सहृढ़यों के हृदयों को आह्वादित करने वाला परस्पर 
स्पर्धा से स्फुरित होता है, वह कोई विशिष्ट वाक्यविन्यासरूम्पत्‌ “साहित्य” नाम से 
कही जाती है । शब्द और अर्थ का यह साहित्य (सहभाव) कुन्तक की दृष्टि में 
समसवंगुणौ सन्तौ सुहृदाविव संगतो । 
परस्परस्य शोभाये शब्दाथों भवतो यथा ॥ 
है अर्थात्‌ समानरूप से सम्पूर्ण गुणों से युक्त दो मित्रों के समान मिले हुये शब्द और 
अर्थ परस्पर एक दूसरे की शोभा के लिये होते हैं। यहाँ पर कुन्तक ने शब्द और अर्थ 
के परस्पर सहभाव की दो मित्रों से उपमा दी है अर्थात्‌ जिसप्रकार दो मित्र परस्पर 
मैत्रीभाव से एक दूसरे से संगत रहते हैं उसीप्रकार शब्द और अर्थ को भी परस्पर 
एक दूसरे के साथ संगत रहना चाहिये । तथा जिसप्रकार मित्र एक दूसरे की शोभा 
को बढ़ाते हैं, एक दूसरे की सौन्दर्य की वृद्धि में सहायक होते हैं, उसीप्रकार शब्द 
भर अर्थ को भी एक दूसरे की शोभा बढाने वाला होना चाहिये । 
परिणामतः शब्द औरभर्थ को परस्पर “सुहूदा विव संगतौ” और "परस्परस्य 
शोभार्य' होना चाहिये। कालिदास के शब्दों के अनुसार वे दोनों बरावर इतने सुन्दर 
हों कि इन दोनों के मध्य यह निर्णय करना कठिन हो जाय कि कौन सौन्दर्य को 
भ्रूषण करते वाला है और कोन सुन्दर भूष्य किया जा रहा है । तद्यथा-- 
अन्योन्यशोभाजनकाद्‌ बभूव । 
साधारणो भूषणभूष्यभाव: ॥। कुमारसम्भव 


इसप्रकार उपर्युक्त विवेचन का सारांश यह है कि काव्य सें प्रयुक्त शब्द और अर्थ 
के मध्य एक विशिष्ट प्रकार के अलौकिक सौन्दर्य का सम्बन्ध “साहित्य” कहलाता है । 
इसी को दूसरे शब्दों में इसप्रकार कहा जा सकता है कि “काव्य एक सुन्दर अभिव्यक्ति 
है, और साहित्य एक सुन्दर शब्द और अर्थ का सम्बन्ध है । शब्द और अर्थ का विशिष्ट 
प्रक्तार का सम्बन्ध ही “साहित्य” है, जैसा कि कुन्तक ने कहा है-''विशिष्टमेवेह साहित्य 
झभिप्रेतम्‌” इति । > 

संक्षेप में, शब्द और अर्थ का विशिष्ट सम्बन्ध “साहित्य” कहलाता है । 

कालिदास ने अपने रघुवंश महाकाव्य के प्रारम्भ में शब्द और अर्थ के 
साहित्य=सहभाव की ओर इसप्रकार संकेत किया है-- 
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वागर्थाविव संपृक्तो वागथंप्रतिपत्तये । 
जगतः पितरौ वन्दे पार्वतीपरमेश्वरौ ।। रघुवंश १.१. 
माघ ने -'शिशुपालवधम्‌” नामक अपने महाकाव्य में कहा है-- 
नालम्बते दैष्टिकताँ न निषीदति पौरुषे । 
शब्दाथौ सत्कविरिव द्वयं विद्वानपेक्षते ॥ 
शब्द और अर्थ इन दोनों के अन्दर किसी प्रकार का उच्चावच की, न्यूनातिरिक्तत्व का 
अथवा उत्कर्षापकर्षं का भाव नहीं है। अतः शब्द और अर्थ का सहभाव ही “साहित्य” 
कहलाता है । न 
(५) कवि, काव्यपुरुष तथा काव्य का लक्षण--- 
(क) कवि:--कवि: करोति काव्यानि स्वादुं जानन्ति पण्डिताः । 
सुन्दर्या अपि लावण्यं पतिर्जानाति नो पिता॥ 
कवि की रचना अपने लिये नहीं होती है । वह सर्वदा दूसरों के लिये रचना करता 
है । ठीक उसीप्रकार जिसप्रकार कि किसी सुन्दरी के सौन्दर्य को उसक़ा पति तो 
जानता है, परन्तु उसका पिता नहीं । यद्यपि वह उसका खष्टा है | यहाँ रस लेने 
वाला पण्डित दो अर्थो में प्रतीत होता है । एकतो सहृदय के रूप में ओर दूसरा 
शास्त्रज्ञ अथवा समीक्षक के रूप में । सहृदय रस का अनुभव करते समय समालोचक 
अथवा समीक्षक नहीं हो सकता क्योंकि समीक्षक के लिये अनेक तत्वों की अपेक्षा होती 
है । वह सहृदय साहित्य के आनन्द सागर में गोता तो लगा सकता है, पर उसमें 
इतनी शक्ति नहीं कि वह समीक्षा कर सके । वह रसानुभूति का अनुभव करता 
हुआ निष्क्रिय रहता है, समीक्षा नहीं कर पाता । इसके विपरीत समालोचक या समीक्षक 
रस का अनुभव करने के साथ-साथ समीक्षा के लिये भी सक्रिय होता है । परिणामतः 
सहृदय सामाजिक ही काव्य के रस को जान सकता है | इसलिये कहा है कि--“स्वाडु' 
जानन्ति पण्डिताः” इति । 
अतः काव्य कवि की कृति है । इसीलिये “काव्य” की व्युत्पत्ति करते हुये कहा 
गया है कि कवे: कमे काव्यम्‌” इति । राजशेखर ने इसी को ',तस्य कर्म स्मृतं 
काव्यम्‌” कहा है । पह सम्पूर्ण चराचर जगत्‌ उस अनादिनिधन परमेश्वर का काव्य 
है और वह इस सृष्टि का रचयिता कवि है । वेद कहता है--“पश्य देवस्य काव्यं त 
ममार न जीर्यति” अर्थात्‌ उस परमेश्वर के इस जगद्रचना रूप काव्य को देखो, जो न 
तो कभी नष्ट होता है और न कभी जीर्ण होता है । कविर्मनीषी परिभूः स्वयंभू: 
के अनुसार वह परमेश्वर कवि हैं । 
परि प्रिया दिवः कविवंयांसि नप्त्योहितः । 
` स्वानैर्याति कविक्रतुः ॥ ऋक्‌ ६।६।१ ॥ 
अर्थात्‌ देवलो$ का वह कवि =स्वरस्वामी सम्पूर्णं अन्तरिक्ष के कण कण थें व्याष्त 
है । केवल कवि के अन्तःकरण के तार ही उस दिव्य स्वरधारा को आत्मसात्‌ कंर 
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सकते हैं । वाह्य स्वरों की सूक्ष्म ध्वनियों से जब अन्तर के तारों का स्वर मिलता है, 
तो उसमें स्वयं एक कम्पन आ जाता है। : 

परि प्रासिष्यदत्कविः सिग्धोरूर्मावधिश्रितः । 

कारु विश्तृत्पुरुस्पृहम्‌ ॥ साम पुर्वाचिक ५.१०.१०. 

उस दिव्य कवि ने प्रेम की वंशी के स्वरों में अनन्त अन्तरिक्ष को आच्छादित 
कर लिया है । 

अग्निहता कविक्रतु: सत्यश्चित्रश्चवस्तमः । 
देवो देवेभिरागमतू ॥ऋक्‌ १.१.५. 

“क उ ते शासिता कविः” यजुर्वेद ३६. ३६, “ऊर्णा सुत्रेण कवयो वयन्ति’, 
यजुर्वेद १६.८ आदि वेदमन्त्रो में प्रयुक्त होने वाले “कवि” शब्द का अर्थं “क्वान्तद्रष्टा" 
है । “कवय क्रान्तदशिनः” इति । सायण के अनुसार कवि शब्द “कु शब्दे" ध'तु से 
बनता है । कौतीति कवि:- कु + इ (“अच इः” उणादि ३|१३४) | दशपादी उणादि 
वृत्ति में “कु शब्दे या कुङ्‌ अव्यक्ते शब्दे” धातु में इन्‌ प्रत्यय लगाकर कवि शब्द 
व्युत्पत्ति दी गई है (“इन्‌ १/४६ उणादि)--कौति, कवते, कूयते वा कवि: काव्य 
विद्वान्‌ शब्दाकार: । काशकृत्स्न धातु पाठ के व्याख्याता चन्नवीर कु गन्दै कयते 
इति, कु शब्दे-कौती ति, कुङ्‌ शब्दे-कुवते इति-इन सभी धातुओं से कवि शब्द की नष्पसि 
स्वीकार करते हैं । यास्काचार्य कुड-शब्दे कवते तथा कमु धातु से कवि शब्द की संरचना 
मानते हैं--' कवि: क्रान्तदर्शनो भवति कवतेर्वा” (निरुक्त १ २/१३) । निघण्टु के टीकः- 
कार देवराज यज्वा क्रम या कुङ्‌ धातु में इन्‌ प्रत्यय लगाकर कवि शब्द की सिद्धि 
मानते हैं । (“इन्‌ सवंधातुभ्यः” उणादि ४/११४) । कवि शब्द की निघण्टु (३/१५) में 
व्युत्यत्ति.करते है--“मेधावी कोव: क्रान्तदशेनो भवति” (निरुक्त ११/१३) । कवि का 
अर्थहै बुद्धिमान्‌, मेधावीः, प्रज्ञावात्‌ क्योंकि वह भूत, वर्तमान और भविष्य के पदार्थों 
को अपनी विलक्षण गति से एक साथ देखता हे-- 

“अतीतानागतविप्रकृष्ड विषयं युगपदुदर्शनं यस्य सः क्रान्तदर्शनः”--उब्बटा । 

“'अत्रीतातागतदूरेवतिपदार्थानां यस्य युगपञ्ज्ञानं स कविः 


शुक्राचार्य को कवि और काव्य दोनों कहते हैं । शुक्राचा के अर्थ में प्रयुक्त 
होने वाला “काव्य” शब्द “कुङ्‌ शब्दे” धातु से निष्पन्न होता है और जिसकी व्याख्या 
है--“कौतुकमवश्यमारव्यातुमहंत्वात्‌ काव्य: * । यहाँ ` “ओरावश्यके” .३/२/१२१ से 
ष्यतु हुआ है । शुक्राचार्य के अर्थ में ' 'काव्य” शब्द पुल्लिङ्ग है, किन्तु ग्रन्थ के अर्थ में 
अथवा (रस युक्त वाक्य के अर्थ में प्रयुक्त होते वाला "काव्यम्‌" नपुंसकलिङ्ग है । इस 
स्थिति में “कवि” की सिद्धि “कवर वर्णने धातु से होती है, जिसका अर्थ है-- 
।। क्कवते सर्व जानाति, सवं वर्णयति सवं सवतो गच्छति वा” । “कवते श्लोकान्‌ ग्रथते 
बर्भयति वा? । मनुस्मृति (२/१५१) में आता है-- 
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भूमिकां २१ 
| अध्यापयामास पितृन्‌ शिशुराङ्भिरसंः कवि: । 
इसलिये “कविस्तु उशना कविः” कहा जाता है । इसप्रकार शुक्रा चार्थं “कवि” 
इस नाम से अभिहित होते है । और उपचार प्रयोग से दर्शकों और वर्णन करने 
बालों को भी “कवि” कहा जाता है। सरस्वती के आशीर्वाद से वाल्मीकि मुनि 
भी “कवि” कहलाये, जो संस्कृत साहित्य के आदि कवि हैं । कवि के विषय में कहा 
गया है कि 
नानृषिः कविरित्युक्तमृषिश्च किल दर्शनात्‌ । 
. विचित्रभावधर्माशतत्वप्रख्या च दर्शनम्‌ ॥ 
स तत्वदर्शनादेव शास्त्रेषु पठितः कविः। 
दर्शनाद्‌ वर्णनाच्चाथ रूढा लोके कविश्ृतिः ॥ काव्यमीमांसा, ३य अध्याय 
कवि और प्रजापति की काव्यसृष्टि की तुलना करते हुये काव्यप्रकाशकार 
आचार्य मम्मट ने कवि को श्रेष्ठ बताया है । वे कहते हँ 
नियतिकृतनियम रहितां ह्वदैकमयीमनन्यपरतन्त्राम्‌ । 
नवरसरुचिरां निमितिमादधती भारती कवेर्जयति ॥ १.१ 
अर्थात्‌ कवि की वाङ्मय रचना नियतिकृत नियमों से रहित है, जबकि प्रजापति की 
सृष्टि में नियतिकृत नियम हैं, कवि की वाड्मय रचना एकमात्र सुखमय है, जबकि ¢ 
प्रजापति की सृष्टि सुख-दुःख-मोहस्वभाव वाली है, कवि की वाङ्मय रचना 
स्वतन्त्र है, जबकि प्रजापति की सृष्टि समवायी, असमवायी और निमित्तकारण के 
आधीन है, कबि की वाङ्मय रचना में शृङ्गारादि नौ रस हैं अतएव मनोहारी है, 
जबकि प्रजापति की सृष्टि में ६ रस हैं, और पुनरपि हृदयहारिणी नहीं है। परिणामतः 
प्रजापति की- सृष्टि रचना .की अपेक्षा कवि की वाङ्मय रचना श्रेष्ठ है । इसीलिये 
कहा है— | 
अपारे काव्यसंसारे कविरेकः प्रजापतिः । 
यथास्मै रोचते विश्वं तथेदं परिवत्यंते ॥ 
भु द्भारी चेत्कविः काव्ये जातं रसमयं जगत्‌ । 
स एव वीतरागश्चेन्तीरसं सवमेव तत्‌ ॥ 
भावान्‌ चेतनानपि चेतनवद्र्चेतनानचेतनवत्‌ । 
व्यवहारयति यथेष्टं सुकविः काव्ये स्वतन्त्रतया ॥ 

— ध्वन्यालोक (आनन्दवर्धनाचार्य) 
राजशेखर ने कवि को तीन प्रकार का कहा है--शास्त्रकवि, काव्यकवि और उभय- 
कवि । इनमें से जो शास्त्र का निर्माण करता है, वह्‌ शास्त्रकबि, जो शास्त्र में काव्य 
जो करता है वह काव्यकवि और जो काव्य में शास्त्र की योजना करता है वह उभय- 
कवि कहलाता है। 


कवि में अभीष्ट समस्तगुणों का वर्णन संगीतमकरन्द में इसप्रकार हुआ है-- 
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शुचिदक्षः शान्तः सुनृजनविनतः सुततरः । 
कलावेदी विद्वानतिमृदुपरः काब्यचतुरः ॥ 
रसज्ञो दैवज्ञः सरसहृदयः सत्कुलभव 

शुभाकारच्छन्दो गुणगणविवेकी स च कविः ॥ 

(ख) काव्यपुरुष:-- 

राजशेखर ने अपनी काव्यमीमांसा के प्रथम अध्याय. में “काव्यपुरुष” का 
उल्लेख किया है, जो सम्पूर्ण सिद्धान्तों का जानने वाला, दिव्यदृष्टि से भविष्यदथे को 
जान लेने वाला था । इस “काव्यपुरुष” को ब्रह्मा ने “काव्यविद्या” का उपदेश 
किया । तदनन्तर इस काव्य पुरुष से अठारह विभागों में विभक्त काव्यविद्या का ज्ञा] 
निम्न आाचायोँ ने निम्नभ्रकार से प्राप्त किया । तद्यधा-- 

(१) इन्द्र ने “कविर हस्य” नामक अधिकरण को, (२) उक्तिगर्भ नामक शिण 
ने “औक्तिक” = उच्चारण क्रिया लक्षण वाली उक्ति को, (३) सुवर्णनाभ ने “रीति, 
निर्णय” को, (४) वरुण ने ''आनुप्रासिक अधिकरण” को, (५) यमराज ने “यम 
काधिकरण' को, (६) चित्राङ्गद ने “चित्राधिकरण” को, (७) शेषनाग ने “शब्द 
श्लेष्राधिकरण” को, (८) पुलस्त्य ने “वास्तव स्वभावोक्ति सम्बन्धी अधिकरण” को 
(९) औपकायन ने "औपम्याधिकरण” को, (१०) पाराशर ने ''अतिशयाधिकरण 
को, (११) बृहस्पति के बड़े भाई उतथ्य ने “अर्थश्लेष” को, (१२) कुबेर ने “उभयाल 
कारिक को, (१३) कामदेव ने “बेनोदिक = ६४ कलाओं और १०४ उपकलाओं” को, 
(१४) भरत ने “रूपकाधिकरण” को, (१५) नन्दिकेश्वर ने “रसाधिकरण” को, 
(१६) विषण ने “दोषाधिकरण” को, (१७) उपमन्यु ने “गुणाधिकरण” को ओर 
(१८) कुचमार ने “उपनिषद् रहस्य” को पढ़ा । इसके पश्चात्‌ इन्होंने पृथक्‌-पृथा 
अपने-अपने शास्त्रों का निर्माण किया । इसीलिये भामह ने कहा है कि-- 

न स शब्दो न तद्वाच्यं न सा विद्या न सा कला । 
` जायते यन्न काव्याङ्गमहो भारो महान्‌ कवेः॥ 

काव्यमीमांसा के तृतीय अध्याय में उस “काव्यपुरुष ' के स्वरूप का इसप्रका! 
वर्णन है-- 

शब्द और अर्थ शरीर हैं, संस्कृत मुख है, प्राकृत ,भुजायें हैं, अपभ्रश जंघा 

- हैं, पैर पैशाच हैं, मिश्र वक्षःस्थल है । कहा भी है-- ' 
संस्कृतं प्राकृतं मिश्र॑ विकृतं भूतभाषितम्‌ । 
काव्यस्याङ्गत्वमायान्ति भाषाश्चेताः प्रथक्‌ पृथक्‌ ॥ 
- तटस्थों के प्रतिं सम, मित्रों के प्रति प्रसन्न, कथाप्रसङ्गों में मधुर, याचकों के प्रति 
उदार और शत्रुओं के प्रति ओजस्वी है, वचन वक्रोक्ति रूप हैं, रस आत्मा है, छदा 
रोमस्थानीय हैं, प्रश्नोत्तर और प्रहेलिका आदि वाक्केलि हैं, अनुप्रास और उपमा 
“अलङ्कार अलङ्करण हैं । साहित्यदर्पण में इस काव्यपुरुष ` के स्वरूप का इसप्रकार 
वशत. है 
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काव्यस५ अब्दाथौ शरीरमु, रसादिश्चात्मा, गुणाः शौर्यादिवतु, दोषाः 
काणत्वादिवत्‌, रीतयोऽवयवसंस्थानविशेषवत्‌, अलङ्काराः कटककुण्डलादिवत्‌'” इतिः। 
अर्थात्‌ शब्द और अर्थ काव्य के शरीर हूँ, उसके अन्दर विद्यमान रसादि आत्मा है, 
जिसप्रकार शोर्यादि गुण, काणत्वादि, खञ्जत्वादि और मूर्खत्वादि दोष क्रमशः पुरुष की 
उन्नति और अवनति के कारण होते है, उसीप्रकार काव्य के भी गुण उसके उत्कर्षं 
के आधायक होते हैं तथा दोष शब्द और अर्थ के माध्यम से रसादिकों की प्रतीति 
की प्रतिबन्धकता के द्वारा, रस की प्रकर्ष प्रतीति की प्रतिबन्धकता के द्वारा और रस 
की विलम्ब से प्रतीति की प्रतिबन्धकता के द्वारा आत्मभूत रस का अपकर्ष करते हुये 
रस के अपकर्षक होने के कारण दोष कहलाते हैं तथा रीतियाँ अवयवसंस्थान 
विशेष हैं । 
इसप्रकार कवि और काव्यपुरुष का वर्णन करने के उपरान्त सम्प्रति काव्य के 
लक्षण पर बिचार किया जा रहा हैर 
(ग) काव्यलक्षण-- ` | 4 
भामह के काव्यालङ्कार से लेकर पण्डितराज जगन्ताथ के रसगङ्गाधर तक 
के समग्र साहित्यशास्त्र के उपलब्ध लक्षण ग्रन्थों के अन्दर किये गये काव्य लक्षण पर 
बिचार करने से इस बात की प्रतीति होती है कि साहित्यशास्त्र के आचार्यो ने काव्य 
का लक्षण शब्द को आधार मानकर, शब्दार्थं को आधार मानकर तथा रस और ध्वनि 
को आधार मानकर-इसभ्रकार तीत प्रकार से किया है । सम्प्रति यहाँ पर भी विभिन्न 
आचार्यो द्वारा किये गये काव्यलक्षणों पर इसी क्रम से विचार किया जायेगा । 
(१) शब्द को आधार मानकर काव्य की परिभाषा करने वाले आचारो के मत 
इसप्रकार हैँ-- 
(१) दण्डी ने अपने काव्य की परिभाषा शब्द को आधार मानकर की है 
शब्द के महत्त्व के विषय में आचार्य दण्डी कहते हैं-- 
इदमन्धन्तमः कृत्स्नं जायेत भुवनत्रयम्‌ । 
यदि शब्दाह्वयं ज्योतिरासंसारान्न दीप्यते ॥ काव्यादशं १.४. 
-इन्होंने काव्य का लक्षण इसप्रकार,किया है-- शरीर तावदिष्टार्थव्यवच्छिम्ना 
पदावली” इति । अर्थात्‌ इष्ट अर्थं को व्यक्त करने वाली पदावली तो शरीरमान्न है । 
यह लक्षण सामान्य होते हुये भी 'महत्वपुर्णं है क्योंकि इन्होंने रूपकाव्य की सत्ता 
मानकर काव्य का मौलिक आधार शब्द को माना है । 
कान्तिचन्द्र ने काव्यदीपिका में शब्द को काव्य-लक्षण का आधार मानः है । 
(२) जयदेव ने अपने चन्द्रालोक में काव्य का लक्षण इसप्रकार किया है-- 
निर्दोषा लक्षणवती सरीतिर्गृणभूषणा । 
सालङ्कार रसानेकव्ृत्तिर्वाककाव्यनामसाक्‌ ।। चन्द्रालोक १.७. 
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| अर्थात्‌ पद, पदांश, वाक्य, वाक्यार्थ, रसगतादि काव्य के दोषों से शून्य 
(निर्दोषा), अक्षरसंहुत्यादि लक्षणों से युक्त (लक्षणावती), पाञ्चाली, लादी, गौड़ी, 
और वैदर्भी नामक काव्य की रीतियों से भूषित (सरीतिः), श्लेष, प्रसाद आदि गुणों 
से सुशोभित (सगुणा), शब्दाथंगत अनुप्रासोपमादि अलङ्कारो से चमत्कृत (सालङ्कार), 
श्वुद्भारादि रसों से युक्त नाटकोपयुक्त कॅशिक्यादि चार दृत्तियों, मधुरादि पञ्च बृत्तियों 
तथा अभिधादि तीन शब्दबृत्तियों से सम्बन्ध वाक्‌ =वाणी को काव्य कहते हैं । 
इसप्रकार "निर्दोषाद्यक्तधमं विशिष्टं काव्यत्वमिति काव्यलक्षणं सम्पन्नम्‌ अर्थात्‌ 
निर्दोषादि उक्त धर्मों से विशिष्ट काव्य 'काव्य' कहलाता है । इसका यह भी अभिप्राय 
हुआ कि शब्दतिष्ठ काव्य होता है ।) 

(३) रसगङ्काधर के कर्ता पण्डितराज जगन्नाथ ने “रमणीयार्थप्रतिपादकः 
शब्दः काव्यम्‌” से रमणीय अर्थ का प्रतिपादन करने वाले शब्द को काव्य माना है । 
लोकोत्तर आह लाद को उत्पन्न करने वाले ज्ञान की अनुभूति का नाम “रमणीयता” है 
( “लोकोत्त राह्लादजनकज्ञानगोचरता”) । उन्होंने अन्यत्र रमणीयता को इसप्रकार स्पप्ट 
किया है 

' आह्ादापरपर्यायलोकोत्तरचमत्कार्‌शालित्वमेवार्थनिष्ठ रमणीयत्वम्‌ ।” 
अर्थात्‌ आह्वाद का दूसरा नाम रमणीय है तथा यह लोकोत्तर चमत्कारी भी है। 
“तुम्हारे घर पुत्र उत्पन्न हुआ है”, “तुमको धन दूंगा'--इस वाक्यार्थ से उत्पन्न 
होने वाला आनन्द लोकोत्तर नहीं कहलायेगा, अतः इस वाक्य के अन्दर “काव्यत्व" 
की प्रसक्ति नहीं होगी । 

इस लक्षण में]कटाक्षादि के निवारण के लिये “शब्द” कहा है, व्यञ्जनाढृत्ति 
निष्पाद्य व्यंग्यार्थ का ग्रहण करने के लिये “वाचक” न कहकर “प्रतिपादकः” कहा 
है, रमणीय शब्द के प्रतिपादक व्याकरणादि के विषय में लक्षण अतिव्याप्त न हो जाये, 
अतः “अर्थ” कहा है तथा “घटमानय” इत्यादि सदृश वाक्यों का निराकरण करने के 
लिये “रमणीय” ऐसा कहा है । इसप्रकार "स्वविशिष्टजनकतावच्छेदकार्थप्रतिपादकता- 
संसगेण चमत्कारवत्त्वमेव काव्यम्‌ --यह काव्य लक्षण हुआ । 

काव्य को शब्दनिष्ठ मानने वालों का कहना है कि “ओत्पत्तिकस्तु शब्दस्यार्थेन 
सम्बन्धः” इत्यादि मीमांसा- सूत्र से शब्द और अर्थं का स्वाभाविक अविनाभ्राव 
सम्बन्ध के निश्चित हो जाने पर शब्दनिष्ठ काव्य को मानने से उसकी अर्थनिष्ठता 
स्वयं. ही आ जाती है, फिर अर्थ का ग्रहण करना सर्वथा अनुचित ही है । अर्थशून्य 
शब्द में तो प्रयोग की योग्यता ही नहीं है, अतः काव्य को शब्दनिष्ठ ही समझना 
चाहिये । _ 

(ख) शब्दः और अर्थ को आधार मानकर काव्य कः लक्षण करने वाले आचायों 
के मत इसप्रकार हैं-- > 

(१) साहित्यशास्त्र पर वैज्ञानिक रीति से लिखने वाले सर्वप्रथम आचार्य 
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भामह हैं । इन्होंने काव्य का लक्षण “शब्दाथौं सहितौ काव्यम्‌” (काव्यालङ्कार १.१६) 
अर्थात्‌ सामञ्जस्यपूर्णं शब्द और अर्थ को काव्य कहते हैं, किया है । इसप्रकार भामह 
ने शब्द और अर्थ में काव्यत्व का प्रतिपादन करके अपनी सुक्ष्म विवेचना शक्ति का 
परिचय दिया है। 


(२) रुद्रट ने “ननु शब्दाथौ काव्यम्‌” लक्षण कर भामह का ही अनुकरणमात्र 
किया है । 1535 382. 152 उड़ 

(३) वामन काव्यालङ्कारसुत्रवृत्ति (१.१.१-३) में कहते हैं कि-“काव्यशब्दोध्यं 
गुणालङ्कारसंस्कृतयो: शब्दार्थयोः वतंते”--अर्थातु गुणों और अलङ्कारों से संस्कृत 
शब्द और अर्थ के लिये “काव्य'' शब्द का प्रयोग होता है । इसी को स्पष्ट करते हुये 
आगे लिखा हे--“काव्यं ग्राह्यामलङ्कारात्‌"--अर्थात्‌ काव्य अलङ्कार के कारण ग्राह्य 
होता है और “सोन्दयंमलडूगगर:“--अर्थात्‌ अलङ्कार का अर्थ है सौन्दर्य । और काव्य 
में यह सौन्दर्य “स दोषगुणालड्कारहानादानाभ्याम्‌'' अर्थात्‌ दोषों का त्याग और गुण 
तथा अलङ्कार के आदान से आता है। इसप्रकार वामन के अनुसार “गुणों और 
अलङ्कारों से शुक्त दोष से रहित शब्द और अर्थ का नाम “काव्य” हे । 7 

(४) बक्रोक्तिजीवितकार कुन्तक ने काव्य का लक्षण किया है— 

शब्दाथौ सहितौ वक्रकविव्यापारशालिनि । 
बन्धे व्यवस्थितौ काव्यं तद्विदाह्वादकारिणि ॥ वक्रोक्तिजीवितम्‌ १.७ 

अर्थात्‌ काव्य ममंज्ञों के आह्वादकारक सुन्दर (वक्र) कविव्यापार से युक्त 
रचना (बन्धे) में व्यवस्थित शब्द और अर्थ मिलकर काव्य कहलाते हैं अर्थात्‌ 
“'शब्दाथों सहितौ काव्यमु” यह्‌ काव्य लक्षण हुआ। कुन्तक के मत में “तस्मान्न 
शब्दस्येव रमणीयताविशिष्टस्य केवलस्य काव्यत्वं नाऱ्यर्थस्येति”--अर्थात्‌ न केवल 
कवि कौशल से कल्पित सौन्दर्यातिशय वाले शब्द को ही काव्य कहा जा सकता है 
और नहीं रचना के वेचित्र्य से चमत्कारी अर्थ को ही काव्य कहा जा सकता है, अपितु 
शब्द और अर्थ दोनों ही मिलकर काव्य कहलाते हैं--“तेन शब्दाथो हो सम्मिलितौ 
काव्यमिति रिथितम्‌” । इसीलिये कुन्तक ने अपने काव्य लक्षण में “सहितौ” पद को 
स्थान दिया है अर्थात्‌ शब्द और अर्थ “सहितो” = सहभाव से, साहित्य से अवस्थित 
ही काव्य कहलाते हैं । कुन्तक ने भामह की “शब्दाथों सहितो काव्यम्‌” इस काव्य 
परिभाषा में बक्रोक्ति को सम्मिलित कर उसी रूप में स्वीकार कर लिया है। इसप्रकार 
कुन्तक के अनुसार काव्य उस कवि कौशलपूर्ण रचना को कहते हैं, जो अपने शब्द 
सौन्दर्यं और अर्थ सौन्दर्यं के अनिवार्यं सामञ्जस्य के द्वारा काव्य ममंज्ञों को आह्वाद 
देती है । वक्रोक्ति की व्याख्या करते हुये कुन्तक ने कहा है कि--“बक्रो क्तिरेव बं दरध्य- 
भङ्कभणितिरुच्यते” । कुन्तक ने काव्य शब्द का प्रयोग शब्द तथा अः इन दोनों के 
समन्वय के लिये किया है । 


(५) काव्यप्रकाश के रचयिता मम्मटाचार्य ने “तददौषी शब्दाथों - सगुणा- 
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- बनलंकृती _ पुनः क्वापि” काव्य का लक्षण किया है । अर्थात्‌ च्युतसंस्का रादि दोषों से 


रहित, माधुर्य, ओज औरं प्रसाद नामक गुणों के सहित, तथा अलङ्कारों से युक्त और ` 


येदि कही स्फुट अलङ्कार नहीं है तब भी, शब्द और अर्थ काव्य कहलाते हैं । इसप्रकारे 
काव्यप्रकाशकार के मत में भी “शब्दाथौ काव्यम्‌” अर्थात्‌ शब्द और अर्थ को काव्य 
माना गया है । काव्य के लक्षप में विद्यमान “शब्दाथौ” में शब्द का पहले उल्लेख 
इसलिये किया गया है कि वह अर्थ का आश्रय होता है । इसीलिये “नामरूपे व्याकर- 
बाणि” इस वैदिक प्रयोग में तथा “वागर्थाविव सम्पृक्तौ” इस लौकिक 
प्रयोग में शब्द का पहले उल्लेख किया गया है । उपर्युक्त लक्षण के अनुसार 
आचार्यं मम्मट के मतानुसार (१) सरस किन्तु स्फुटालङ्कार सहित, (२) सरस 
किन्तु अस्फुटालङ्कार सहित, (३) नीरस स्फुटालङ्कार सहित और (४) नीरस अस्फुटा- 
लङ्कार सहित--ये चार काव्य के रूप में स्वीकार किये गये हैं । आचार्य मम्मट को 
अपने काव्य लक्षण की मूल प्रेरणा सम्भवतः वामन से प्राप्त हुई हे । मम्मट के इस 
काव्य लक्षण की समालोचना .तीन--आचार्य विश्वनाथ कविराज, पण्डितराज 
जगन्नाथ और जयदेव- ने की है। आचार्य विश्‍वनाथ कविराज ने उक्त लक्षण के 
शब्दाथौं के तीनों विशेषणों अदोषो, सगुणो और अनलंकुती पुनः क्वापि-पर आपत्ति 
की है । पण्डितराज जगन्नाथ ने विशेष्य “शब्दाथौ” पर तथा जयदेव ने “अनलङ्कृती 
पर आपत्ति उठाई है। 
(६) वाग्भट्ट प्रथम ने-“'साधुशब्दार्थसन्दर्भ गुणालद्कारभूषितस्‌ । 
स्फुटरीतिरसोपेतं काव्यं कुर्वीत कीतंये ॥” 
काव्य लक्षण किया है। इनकी दृष्टि से गुण और अलङ्कारों से सुशोभित, 
राति ओर रस मे युक्त शब्दार्थ काव्य माना गथा है । 
(७) विद्याधर ने एकावली में--“'शब्दाथौ वपुरस्य शबदार्थवपुस्तावतू काव्यमु'' 
कहकर शब्द और अर्थ को काव्य माना है। 
(८) विद्यानाथ ने प्रतापरुद्री यशोभूषण में काव्य का लक्षण इसप्रकार 
किया है— 
गुणालङ्कारसहितो शब्दाथौं दोषवजितौ । 
गद्यपद्योभयं काव्यं काव्यविदो विदुः ॥ 
अर्थात्‌ गुण और अलङ्कारों से युक्त, दोष से रहित शब्द और अर्थ काव्य माने गये हैं। 
(६) अच्युतराय ने साहित्यसार में काव्य का लक्षण-- 
तत्र निर्दोषशब्दार्थगुणवत्त्वे सति स्फुटः : 
गद्यादिबन्धरूपत्वकाव्यसामान्यलक्षण्‌ ॥ 
किया है । प 
(१०) ध्मंसूरि ने साहित्यरत्नाकर में 'सगुणालंकृती काव्यं पदाथौ दोषः 
बजितौ”- काव्य लक्षण किया है । 
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(११) क्षेमेन्द्र कविकण्ठाभरण में “काव्यं विशिष्टशब्दार्थसाहित्यसदलंकृति'-- 
काव्य. का लक्षण करते हैं अर्थात्‌ शब्दार्थगत सदलंकृत काब्य ही श्रेष्ठ है । 

(१२) स्यायवागोश ने अलंकारचन्द्रिका में काव्य का यह्‌ लक्षण किया है-- 

गुणालङ्कारसंयुक्तो शब्दायो रसभावगो । 
नित्यदोषविनिमु क्तौ काव्यमित्यभिधीयते ॥ 

अर्थात्‌ गुण और अलंकार से युक्त, रस और भाव का अनुगमन करने वाले 
तथा नित्यदोषों से रहित शब्द और अर्थ काव्य कहलाते हैं । 

(१३) वाग्भट्ट द्वितीय ने अपने काव्यानुशासन में-“शब्दाथौ निर्दोषो सगुणौ 
प्रायः सालङ्कारौ काव्यम्‌” काव्य का लक्षण किया है । 

(१४) समुद्रबन्ध ने अलंकारसर्वस्य की टीका में इसप्रकार कहा है-- 

“विशिष्टौ शब्दाथौ काच्यम्‌ । तद्वशिष्ट्यं धमंमुखेन, व्यापारमुखेन, 
व्यंग्यमुखेनेति त्रयः पक्षाः इति । धर्मोऽपि द्विविधो नित्योऽनित्यश्च । अत्रानित्यधर्मोऽलं- 
क्रियतेऽनेनेति करणब्युत्पत्या सिद्धोऽलंकारः । नित्यधर्मस्तु गुण एव । एवं व्यापारोऽपि 
द्विविधो वक्रोक्तिर्भावकत्वं च । तदित्थं प्राधान्येन पञ्चरूपतया व्यवस्थितोऽयमालंकारिक- 
समयः” । 

यहाँ पर भी शब्द और अर्थ को काव्य माना गया है । 

(१ ६) राजशेखर (काव्यमीमांसा, ६ अध्याय) के अनुसार “'गुणवदलंकृतञ्च 
काव्यम्‌'' अर्थात्‌ गुणयुक्त, अलंकारयुवत और निर्दोष (चकारात्‌ निर्दोष) वाक्य ही 
काव्य होता है । 

(१७) माघ ने अपने महाकाव्य शिशुपालवधम्‌ (११.८६) में “शब्दाथौ 
सत्कविरिव द्वयं विद्वानपेक्षते' और महाकवि कालिदास ने अपने रघुवंश महाकाव्यम्‌ 
(१.१) में “वागर्थाविव संम्पुक्ती' कहकर “शब्दाथों काव्यम्‌” इस काव्यत्व की ओर 
ही संकेत किया है । 

(१८) आनन्दवर्धनाचार्यं ने अपने ध्वन्यालोक में एक स्थल पर काव्य के 
लक्षण की ओर इसप्रकार संकेत किया है--“सहूदयहूदयाह्घादिशब्दार्थमयत्वमेव 
काव्यलक्षणम्‌” अर्थात्‌ जो शब्द और अर्थ सहृदयों के हृदयो को आह्वादित करते हैं, 
उनसे निमित होना ही काव्य का लक्षण है । 

(१६) विष्णुधर्मोत्तरपुराण ने “तदेव काव्यमित्युक्तमुपदेशेविना कृतम्‌” ऐसा 
कहकर शास्त्र और इतिहास से काव्य को पृथक्‌ कर दिया है । 


(ग) काव्य के निम्न लक्षण रस और ध्वनि को आधार मानकर किये गये. 


प्रतीत होते हैं--- 


(१) साहित्यदर्पणकार आचाये विश्वनाथ कविराज ने रस को काव्य की 
आत्मा स्वीकार करते हुये “काव्यं रसात्मकं काव्यमु' अर्थात्‌ रसात्मक वाक्य को 
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काव्य कहा है । डा० सत्यब्रतसिह. (साहित्यदर्पण- भुमिका हिन्दी ब्याख्या) इस काव्य 
परिभाषा पर टिप्पणी करते हुये लिखते हैं कि इस परिभाषा में रहस्यमयी भावनायें 
छिपी हैं, कवियों के कला के रहस्य का संकेत छिपा हूँ सहृदयों की सहूदयता की 
कसौटी छिपी है और अन्त में विश्वनाथ कविराज की वह रहस्यमयी संवेदना छिपी 
है, जो बताना तो चाहती है कि काव्य क्या है किन्तु यह न बताकर कविता पर 
कविता करने लगती है । विश्‍वनाथ कविराज की काव्य परिभाषा के महत्व के रूप 
में जो बात दिखाई देती है वह यह है कि इसी परिभाषा के द्वारा “रसात्मक वाक्य" 
और “रसात्मक महाकाव्य” अथवा “महाकाव्य की रसात्मक एकवाक्यता” का सिद्धान्त 
सबसे पहिले प्रवतित हुआ । विश्वनाथ कविराज से पहिले के सभी आलंकारिक 
“महाकाव्य प्रबन्ध” की हृष्टि से काव्य लक्षण न कर “काव्य वाक्य” की हृष्टि से ही 
काव्य लक्षण किया करते थे । 

“ननु तहि प्रबम्धान्तर्वातनां केषाञ्चिन्तीरसःनां पद्यानां काव्यत्वं न स्मादिति चेन्न । 
रसबत्पद्यान्तर्गतनीरसपदानामिव पद्यरसेन प्रबन्धरसेनैव तेषां रसवत्ताङ्कीकारातू” । 
(साहित्यदर्पण, प्रथमपरिच्छेद) इससे ऐसा प्रतीत होता है कि अन्य आलंकारिकों ने 
“मुक्तक” की हृष्टि से काव्य की परिभाषा की और विश्वनाथ कविराज ने “महाकाव्य 
प्रबन्ध” के आधार पर काव्य की परिभाषा की । 

इसप्रकार विश्वनाथ कविराज की दृष्टि से “रस अर्थात्‌ लोकोत्तर आनन्द 
जिस वाक्य में प्राप्त हो, उसी को काव्य कहते हैं : ' वादयम्‌” के द्वारा कविता के 
कलापक्ष और “रसात्मक” के द्वारा भावपक्ष की समानता को स्वीकार करके कविता 
के दोनों ही पक्षों के अभेद को स्वीकार किया है । 

(२) काव्यप्रकाशदी पिका में श्री चण्डीदास ने काव्य का लक्षण करते हुये 
“आस्वादजीवातुः पदसन्दर्भः काव्यस्‌” कहा है । इस लक्षण में यद्यपि शब्द को महत्व 
दिया गया है तथापि रस (आस्वाद) को काव्य का जीवन माना गया है । 

(३) अलंकारशेखर में शौद्धोदनि ने “काव्यं रसादिमद्र वाक्यं श्रुतं सुख- 
विशेषकृत्‌” काव्य का लक्षण किया है । 

(४) भोजराज ने सरस्वतीकण्ठाभरण में 

निर्दोषं गुणवत्काव्यसलङ्कारेरलंक्कतम्‌ । 

रसान्वितं कवि: कुर्वन्‌ कीति प्रीति च विन्दति ॥ 
काव्य का लक्षण किया है । इनके अनुसार दोष का न होना, गुणों का होना, अलंका” 
से अलंकृत और रसयुक्त काव्य होता हे । 

उपर्युक्त काव्य लक्षणों पर समीक्षात्मक हृष्टि डालने पर यह प्रतीत होता है 
कि साहित्यशास्त्र के प्रारम्भ में शब्द अथवा शब्दार्थं को आधार मानकर काव्य लक्षण 
किये जाते रहे । किन्तु आगे चलकर काव्य की आत्मा के रसरूप में निश्चित हो जाने 
पर शब्द और अर्थ को काव्य का शरीर माना जाने लगा। 
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६. पारिभाषिक शब्दविषेधव-- 

“साहित्य क्या है”? और “काव्यलक्षण” पर विवेचन करने के उपरान्त 
साहित्यशास्त्र के अन्दर प्रयुक्त होने वाले यत्किञ्चित्‌ पारिभाषिक शब्दों पर विवेचन 
किया जा रहा है 

(१) साहित्य--''सहितयोर्भाव: साहित्यस्‌”-_अर्थात्‌ सहित (शब्द और अर्थ) 
का भाव साहित्य कहलाता है । आचार्य कुन्तक के अनुसार साहित्य का अर्थ है-- 
“काव्य में प्रमुक्त शब्द और अर्थ के सध्य एक विशेष प्रकार के अलौलिक सौन्दर्य का 
सम्बन्ध", शब्द और अर्थ का यह सम्बन्ध शाश्वत्‌ है, “सिद्धे शब्दार्थसम्बधे” इति । 

शब्दकल्पद्रुम में शलोकमयग्रन्थ को साहित्य कहा गया है । तद्यथा-- 

“मनुष्यक्रतश्श्लोकमग्रग्रव्यविशेष: साहित्यम्‌” इति । 

(२) काव्य--'तस्य (कवेः) कर्मस्मृतं काव्यम्‌’ (राजशेखर) अर्थात्‌ काव्य 
0वि की कृति या क परिणामत: “विशिष्टौ शब्दाथौ काव्यम्‌” अर्थात्‌ विशिष्ट 
शब्द ओर अर्थ काब्य कहलाते हैं । आचार्य विश्‍वनाथ कविराज ने “काव्य” की 
परिभाषा इसप्रकार की है— 

भाषाविभाषानियमात्काव्यं सगंसमुज्झितम्‌ । 
एकार्थप्रवणेः परयै: सन्धिसामग्रथवजितम्‌ ॥ पष्ठपरिच्छेद, ३२८। 


अर्थात्‌ संस्कृत, प्राकृतादि भाषा और वाह्लीकादि विभाषा (विरुद्ध भाषा) के ` 


नियम से (अर्थात्‌ संस्कृतभाषा से काव्य का निर्माण करने पर विभाषा का प्रयोग नहीं 
करना चाहिये और विभाषा निमित काव्य के अन्दर संस्कृतभाषा का प्रयोग नहीं करना 
चाहिये) रचित, रागं से रहित, एक अर्थ के प्रतिपादक पद्यों से बना हुआ, सन्धियों के 
समुदाय से रहित सरस वाक्य समूह काम्य होता है । 

(३) साहित्य और काव्य में अन्तर--- 

साहित्य-- एक सुन्दर शब्द और अर्थ का सम्बन्ध है और शब्द और अर्थ की 
सुन्दर अभिव्यक्ति काव्य है । 

(४) महाकाव्य--'सर्गबन्धो महाकाव्यमु' (साहित्यदर्पण, षष्ठपरिच्छेद ३१५) 
अर्थात्‌ जिसमें सर्गो का निवन्धन हो वह महाकाव्य होता है । ऋषिप्रणीत महाकाव्य 
में सर्ग का नाम आख्यान होत! है । प्राकृत भाषाओं में निर्मित महाकाव्य में सर्ग का 
नाम “आश्वास” होता है ओर अपश्रश भाषा में निमित महाकाव्य में सर्ग का नाम 
“कुडवक' होता है । 

(५) महाकाव्य ओर काव्य में अन्तर--महाकाव्य सों में उपनिबद्ध होता 
जब कि काव्य सर्गो से रहित होता हैं यह महाकाव्य की प्रणाली पर लिखा जाता है, 
पर इसमें मह्दाकाव्यर के सम्पूर्ण लक्षण घटित नहीं होते हैं । 

(६) खण्डकाव्य--आचार्य विश्वनाथ ने इसका लक्षण इसप्रकार किया है-- 


(बन 


खण्डकाव्य भवेःकाव्यस्येकदेशानुसारि च” (पष्ठ परिच्छेद, ३२९) 
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अर्थात्‌ महाकाव्य के एक अंश का अनुसरण करने वाला अर्थात्‌ यत्किञ्चिल्लक्षणों से 
हीन, संस्कृत पद्यों से निमित “खण्डकाव्प्र” होता है । इसके अन्दर भाषा का नियम 
नहीं होता है । इसको इसप्रकार भी कहा जा सकता है कि इस खण्डकाव्य में जीवन 
के किसी एक अङ्ग का ही वर्णन किया जाता है और महाकाव्य की किसी घटना 
को लेकर ही काव्य का विषय बनाया जा सकता है । परन्तु यह घटना स्वतः अपने 
आप में पूर्ण होती है । 

(७) मुक्तककाव्य--“छन्दोबद्धपदं पद्यं तेन मुक्तेन मुक्तकस” 

(साहित्यदर्पण, षष्ठपरिच्छेद, ३१४) 

अर्थात्‌ छन्दोबद्ध पद वाले काव्य को “पद्य” कहते हैं । इस पद्य से मुक्त 
' अर्थात्‌ दूसरे पद्य से निरपेक्ष काव्य “मुक्तक” काव्य कहलाता है । अभिनवगुप्ताचार्य 
ने कहा है कि 

“पुर्वापरनिरपेक्षया येन रसचवंणा क्रियते तन्मुक्तम्‌" । 

अर्थात्‌ पूर्वापर प्रसङ्ग से निरपेक्ष होने से जिससे रस की चर्वणा की जाती है, 
उसे “मुक्तक” काव्य कहते हैं । अग्निपुराण में कहा है--“मुक्तक श्लोक एवैकश्च- 
मत्काराक्षमः सतामु”- अर्थात्‌ मुक्तक रचना उस श्लोक को (पद्य को) कहते हैं जो 
सहूदयों को अपना अर्थ व्यक्त करने में समर्थ हो । कहने का आशय यह है कि इस 
मुक्तक काव्य में प्रत्येक छन्दोबद्ध पद्य अपने आप में पुणं और स्वतन्त्र रूप से रस का 
उद्रेक करने में समर्थ होता है । 

(८) महाकाव्य, खण्डकाव्य और मुकतककाव्य में अन्तर 

महाकाव्य के अन्दर जहाँ सम्पूर्णं जीवन की अनेकरूपता अभिव्यक्त होती है, 
खण्डकाव्य में जीवन के विविधरूपों में से किसी एक रूप की अभिव्यक्ति होती है, वहाँ 


रागात्मिका अनुभूति और आत्मीयता प्रधान होती है । अथवा भावावेश के साथ-साथ 
सङ्गीत तथा स्वर का सामञ्जस्य जिस काव्य में होता है, वह गीतिकाव्य 
कहलाता है । 

(१०) काव्य और सुक्ति में भेद--काव्य में हृदय की कोमल वृत्तियों को 
रसाप्लावित करने की योग्यता होती है, जवकि सूक्ति में केवल चमत्कारपू्ण कौतुक 
वृत्ति को तृप्त करने की सामर्थ्यं होती है । भावाभिनिवेश काव्य है और उक्ति 
वैचित्र्य सुक्ति है । संस्कृत संस्कृत साहित्ये की सूक्तियाँ अथन्तिरन्यास अलङ्कार की देन हैं 
अर्थात्‌ संस्कृत काव्यों में प्रयुक्त अर्थान्तरन्यास अलङ्कार सूक्ति गो में 
"स ल्याला नदत रहता है। ण! सुनियो म 

(११) काव्य और नाट्य--भरतकूत नाट्यशास्त्र में काव्य और नाट्य 
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समानार्थक हैं--काब्यं तावन्मुख्यतो. दशरूपात्मकमेव?----- . काव्यं च नाटयमेव च” । 
आगे ५ ४७* काव्य के श्रव्य और दृश्य दो भेद हो जाने पर नाटय की परिभाषा 
“अवस्थानुक्कतिर्नाट्यम्‌” हो गई अर्थात्‌ काव्य में वणित धीरोदात्तादि अवस्थाओ का 
आङ्गिक, वाचिक, आहार्यं और सात्विक इन चार प्रकार के अभिनय से तादात्म्य की 
अनुभूति नाट्य कहलाता है। यह रसाश्रय होता है । 

(१२) नाट्य, नृत्य और नुत्त में भेद-- 

नाटय रसाश्चित होता है, नृत्य भावाश्रय होता है और नृत्त ताल और लय के 
आश्रित होता है । 

(१३) रस ''आस्वाद्यत्दाद्रसः” "रस्यत इति रसः अर्थात्‌ आस्वादजन्य 
आनन्द रस होता है । भरतमुनि के अनुसार “न रसाद ऋते कश्चिदर्थ: प्रव॑ते” । “रसो 
वै स:”--वह्‌ परमेश्वर रसमय है । 

(१४) सहृदय--अभिनवगुप्त के अनुसार-- 

“येषां काव्यानुशीलानाभ्यासवशादू विशदी भूते मनोमुकुरे । 
वर्णनीयतन्मयीभवनयोग्यता ते हृदयसंवादभाज: सहृदयाः ॥ 
अर्थात्‌ काव्य के अनुशीलन तथा अभ्यास से अर्थात्‌ निरन्तर काव्य के अध्ययन और 
चिन्तन से जिनका अन्तःकरण नितान्त विशद हो जाता है और जिनकी वर्णनीय 
वस्तु के साथ तन्मय होने की योग्यता होती है, वे सहृदय कहलाते हैं । इस शब्द का 
व्युत्पत्तिलभ्य अर्थ है--“कवि के हृदय के साथ सम्बाद अर्थात्‌ साम्य, एकरूपता धारण 
करने वाला व्यक्ति" (हृदयसंवादभाजः) । 
अन्यत्र कहा गया है-- 
कवेरभिप्रायमशब्दगोचरं स्फुरन्तमाद्र घु परेषु केवलम्‌ । 
वदल्हरद्ध : स्फुटरोमविक्रयेजनस्य तुण्णीं भवतोऽयमञ्जलिः ॥ 
अर्थात्‌ कवि के व्यञ्जना घोषित गुढ अभिप्राय को समझकर जो शब्दों के द्वारा अपने 
हृदय के उल्लास की सूचना नहीं देता, अपितु रोमाञ्चित अङ्गों से ही जिसके हृदय 
की आनन्दानुभूति का ज्ञान होता है, वही सच्चा रसिक है, वही सहृदय है । 
(१५) वार्ता--' 'नासान्योन्यकथनम्‌ अथवा “वार्ता नाम कुशलप्रश्नपुविका 
संकथा” । 
७. विश्वनाथ का काव्यलक्षण विवेचन-- 
आचार्य विश्वनाथ कविराज ने अपने साहित्यदर्पण के प्रथम परिच्छेद में 'काव्य 
'वरूप' पर विवेचन करते हुये काव्यप्रकाशकार आचार्यं मम्मट के काव्य लक्षण 


"तददोषौ शब्दाथो सगुणादनलंकुती पुनः बवापि”, वक्रोक्तिजीवितकार आचार्य 
एन्तक के “वक्रोक्ति: काव्यजीवितम्‌”, भोजराज के अदोष गुणघत्काव्यमलंकारैरल- 
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कृतम्‌ । रसान्वितं कवि: कुर्वन्‌ कीतिं प्रीति च विन्दति” का विस्तारपूर्वक खण्डन 
किया है । 
इसीप्रकार काव्य की आत्मा ध्वनि मानने वाले ध्वनिकार के “काव्यरस्यात्मा 
घ्वनिः” का तथा काव्य की आत्मा रीति को मानने वाले आचार्य वामन के “रीति- 
रात्म” झाव्यस्य” काष्य का खण्डन किया है । 
उपर्युक्त मतों की विस्तृत समीक्षा करते "हुये उनका निराकरण करने के 
उपरान्त अपने सिद्धान्तरूप से स्वीकृत काव्य के स्वरूप “वावयं रसात्मकं काव्यम्‌' कौ 
स्थापना की है । सम्प्रति इस विवेच्य प्रकरण का यहाँ संक्षेप में उल्लेख किया जा 
रहा है-- 
(१) काव्यप्रकाशकार आचार्य मम्मट के काव्यलक्षण का खण्डन 
आचार्य मम्मट ते काव्य का लक्षण तददोषौ शब्दाथों सगुणावनलंकृती पुनः 
कयापि” अर्थात्‌ दोप रहित, गुणसहित और कहीं कहीं अलंकार शून्य अथवा अस्फुटा- 
लंकार वाले शब्द और अर्थ काव्य कहलाते हैं, किया हे । इस काव्य लक्षण पर विवेचन 
करते हुये आचार्य विश्वनाथ कहते हैं कि (१) ' 'अदोषो”--यदि दोप से रहित काव्य 
को ही काव्य माना जायेगा तो-- 
न्यक्कारो ह्ययमेव ये यदरयस्तत्राप्यसौ तापसः 
सोऽप्यत्रैव निहन्ति राक्षसकुलं जीवत्यहो रावणः । 
धिग्धिक्छक्रजितं प्रबोधितवता कि कुम्भकर्णेन वा 
स्वगंग्रामटिकाविलुण्ठनवृथोक्छुनै: किमेभिर्भुजैः ॥ 
इस श्लोक के अन्दर दो स्थानों पर "न्यक्कारो ह्ययमेव” में तथा 'स्वर्गग्रामटिका- 
विलुण्ठनवृथोच्छूने:” में “विधेयाविमर्श” दोष है । परिणामतः यह शलोक काव्य की 
कोटि में नहीं आ सक्रता है, जबक्रि इसको सभी आचार्यों ने ध्वनित्वेन उत्तम काय 
माना है । विधेयाधिमर्श दोष उसे कहते हैं, जहाँ विधेय का अप्राधान्यरूप से कथन होता 
है । “न्यवकारो ह्ययमेव" में “न्यक्कार:” विधेय है और “अयम्‌” उद्देश्य हे । नियमा 
नुसार उद्देश्य “अयम्‌” को पहले आना चाहिये और “ग्यक्कारः” को विधेय होने के 
कारण बाद में आना चाहिये । परन्तु यहाँ पर रचनावैपरीत्य के कारण अप्राधान्य का 
पहले निर्देश कर दिया गया है । इसीप्रकार 'स्वगंग्रामटिकाविलुण्ठनबृथ गोच्छूने :'--नःें 
“वृथा? पद विधेय है, जो ससास में आकर गौण हो गया है । अत: यहाँ पर भी 
:'विधेयाविमश दोष है । सम्प्रति यदि उक्त काव्य के लक्षण “अदोषो” के अनुसार 
दोषराहित्य को ही काव्य मानेंगे तो यह उक्त पद्य काव्य नहीं होगा, परन्तु इसवी 
क्योंकि ध्वनित्येन उत्तमकाव्यता आनन्दवर्धनाचाय ने अपने ग्रन्थ “ध्वन्यालोक” ग 
स्वीकार की है, अतः उक्त काव्य परिभाषा अव्याप्ति” दोष से ग्रस्त होने के कार 
माननीय नहीं है, । १ ` 
सदि यह कहा जाये कि उक्त पद्य में जितने. अंश में विधेयाविमश दोष है व 
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तो उसे अकाव्य मान लिया जाये और जितने अंश में ध्वनि है, वहाँ उसे काव्य मान 
लिया जाये तो यह भी ठीक नहीं है क्योंकि इसप्रकार दो विरुद्ध अंशो से दोनों तरफ 
खींचा जाता हुआ काव्य और अकाव्य कुछ भी नहीं रहेगा । और फिर श्रुतिदुष्टत्वादि 
काव्य के दोष काव्य के किसी एक अंश को दोष से दूषित नहीं करते हैं, अपितु सम्पूर्ण 
काव्य को ही दूषित करते हैं । इसप्रकार यदि दोष से रहित ही काव्य को काव्य माना 
जायेगा, तब तो या तो दोषरहित काव्य का उदाहरण मिलेगा ही नहीं या फिर बहुत 
कम मिलेगा क्योंकि सर्वथा निर्दोष काव्य का मिलना संम्भव ही नहीं, असम्भव है । 

यदि सर्वत्र काव्य में दोष सम्भव है तो “तददोषौ शब्दाथौँ” के अन्दर 
“अदोषौ” पद में “नन्‌” समास का प्रयोग ''ईषदर्थे” में मान लेंगे अर्थात्‌ “ईषददोषो 
शब्दाथौ” ऐसी “अदोषौ” की व्याख्या कर लेंगे, परिणामतः काव्य लक्षण में 
अव्याप्ति दोष नहीं होगा ठीक है, यदि “अदोषो” की ''ईषदूदोषौ” व्याख्या स्वीकार 
कर लेंगे तब तो इसका अर्थ यह हुआ कि काव्य में थोड़ा न थोड़ा दोष अवश्य होना 
चाहिये और इसप्रकार फिर सर्वथा निर्दुष्ट काव्य, काव्य नहीं कहलायेगा। यदि काव्य 
का लक्षण “सति सम्भवे इषद्दोषौ शब्दाथौ काव्यम्‌” अर्थात्‌ दोषों की सम्भावना होने पर 
थोड़े दोष बाले शब्द और अर्थ काव्य होते हैं, बहुत दोष वाले नहीं, मान लें तो यह 
भी ठीक नहीं है क्योंकि काव्य में वर्तमान श्रुतिदुष्टत्वादि दोष काव्य के काव्यत्व को 
नष्ट नहीं करते अपितु उसके उत्कर्ष में कुछ न्यूनता ला देते हैं, जिसप्रकार कि रत्न 
के अन्दर कोई कीड़ा लग जाये तो उससे उस रत्न की रत्नता नष्ट नहीं होती अपितु 
उस रहन की उपादेयता में कमी आ जाती है । इसप्रकार यदि शब्दार्थ के अन्दर कोई 
दोष विद्यमान है, किन्तु उसमें रसानुभूति में किसीप्रकार की बाधा नहीं पड़ती है तो 
वहाँ पर काव्यत्व को स्वीकार करने में कोई क्षति नहीं है। परिणामतः “तददोषौ 
शब्दाथौ” परिभाषा के अनुसार काव्य को अदोषौ होना चाहिये; परन्तु क्योंकि 
निर्दुष्ट काव्य का मिलना सम्भव नहीं है, अतः यदि रस की अनुभूति में वाधा नहीं 
पड़ती तो दोष दुष्ट होते पर भी काव्य के अन्दर काव्यत्व माना जायेगा । इसप्रकार 
उक्त लक्षण में “अदोषौ” पद के अन्दर “अव्याप्तिदोष' है । 

(२) सगुणौ--काव्य की परिभाषा में "शब्दाथौ" का विशेषण “सगुणी” भी 
उपयुक्त नहीं है क्योंकि गुणों की स्थिति शब्द और अर्थ में न होकर रस में होती है, 
ऐसा स्वयं आचार्य मम्मट ने काव्यप्रकाश के अष्टम उल्लास के गुण प्रकरण में— 

ये रसस्याङ्किनो धर्माः शोर्यादय इवात्मनः । 
उत्कषहेतवस्ते स्युरचलस्थितयो (गुणा: ॥ ८.६६. 
कहकर प्रतिपादन किया है अर्थात्‌ गुण के तीन - लक्षण हैं--(१) गुण रस के धर्म हैं, 
(२) उनकी नित्य स्थिति है और (३) वे रस के उपकारक होते हैं । ओर यदि यह 
कहो कि रसाभिव्यञ्जक होने के कारण गौणरूप से “सगुणो” शब्दाथौं का विशेषण 
हो जायेगा तो यह भी ठीक नहीं है क्योंकि फिर यह प्रश्‍न पैदा होता है कि शब्द ओर 
अर्थ में रस है या नहीं है ? यदि नहीं है तो गुणवत्ता भी नहीं हैं । और यदि रस है 
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तो फिर “सगुणी” के स्थान पर “रसवन्तो” ही कहना चाहिये था, संगुणौ नहीं । 
और यदि यह कहो कि “सगुणो शब्दाथौ” कहने से यह अभिप्राय है कि गुणाभि- 
व्यञ्जक शब्द और अर्थ का काव्य में प्रयोग करना चाहिये तो यह भी ठीक नहीं है 
क्योंकि गुणाभिव्यञ्जक शब्द और अर्थ काव्य के अन्दर केवल उत्कर्ष के आधायक 
होते हैं, स्वरूप के नहीं । अतः काव्य. की परिभाषा में “सगुणो” विशेषण भी 
अनुपपन्न है । 

(३) अनलंकृती पुनः क्वापि--काव्य का पुरुष के रूप में वर्णन करते हुये 
कहा गया है कि-“'काव्यस्य शब्दाथों शरीरम्‌, रसादिश्चात्मा, गुणाः शौर्यादिवत्‌, दोषाः 
काणत्वादिवत्‌, रीतयोऽवयवसंस्थानविशेषवत्‌, अलंकाराः कटककुण्डलादिवत्‌' इति । 
अर्थात्‌ काव्य के शब्द और अर्थ शरीर हैं, रस, रसाभास, भ!व, भावाभास, भावशान्ति, 
भावोदय, भावसन्धि और भावशबलता आत्मा है, माधुर्य, ओज और प्रसाद-ये तीन 
गुण शौर्यादि की तरह हैं, श्रुतिदुष्टत्वादि दोष 'काणत्वादि की तरह हैं, वैदी, गौडी, 
पाञ्चाली और लाटी--ये चार रीतियाँ अवयव रचना की तरह हैं और अनुप्रासोपमादि 
अलङ्कार कटककुण्डलादि की तरह हैं । इस काव्यपुरुष के रूपक द्वारा काव्य के लक्षण 
में जो यह “अनलंकृती पुन: क्वापि” कहा गया है, उसका भी निराकरण समझना 
चाहिये । अर्थात्‌ कहने का आशय यह है कि सर्वत्र शब्द और अर्थ अलङ्कारयुक्त हीने 
चाहिये परन्तु यदि कहीं अस्फुट अलङ्कार वाले भी शब्द और अर्थ हैं तो वे भी काव्य 
कहलाते हैं । इस पूर्वोक्त काव्यपुरुष के रूपक में अलङ्कार कटककुण्डल के समान कहे 
गये हैं, अतः अलड्कारयुक्त शब्द और अर्थ भी काव्य में उत्कर्षमात्र का आधान करने 
वाले होते हैं, स्वरूप का आधान करने वाले नहीं हैं । अतः काव्य के लक्षण में 
“अनलंकृती पुनः क्वापि” का अलंकारों के स्दरूपाधायक न होने के कारण ग्रहण नहीं 
करना चाहिये । 

(२) आचार्य कुन्तक के काव्यलक्षण “वक्रोक्तिः काव्यजीवितम्‌'' का खण्डन 
आचार्य कुन्तक ने काव्य का लक्षण "वक्रोक्ति: काव्यजीवितम्‌” अर्थात्‌ वक्रोक्ति काव्य 
का जीवन है, किया है । आचार्य विश्‍वनाथ कविराज कहते हैं कि उपर्युक्त काव्य पुरुष 
के वर्णन के द्वारा कुन्तक का यह लक्षण भी निरस्त हुआ समझना चाहिये क्योंकि 
वक्रोक्ति केवल मात्र एक अलङ्कार मात्र है, इससे अधिक कुछ नहीं । और अलङ्कार 
स्वरूप के आधायक न होकर उत्कर्ष का आधान करने वाले होते हैं । इसका आशय 
यह हुआ कि आचार्य कुन्तक जहाँ वक्रोक्ति को काव्य का जीबनसर्वस्व और प्राणभूत 
मानते हैं, वहाँ आचार्य विश्वनाथ वक्रोक्ति को एक अलङ्कार से अधिक और कुछ नहीं 
मानते हैं.। 

(३) भोजराज के काव्यलक्षण का खण्डन-- 

भोजराज ने अपने ग्रन्थ “सरस्वतीकण्ठाभरण” में काव्य का लक्षण इसप्रकार 
किया है— 
“अदोषं गुणवत्काव्यमलंकारंरलंकृतम्‌ । 
रसान्वितं कविः कुर्वन्कोति प्रीति च विन्दति ॥” इति ॥ 
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अर्थात्‌ दोष शून्य, सगुण; अलङ्कारों से अलंकृत और रसयुक्त काव्य को करता हुआ 
कवि कीति और प्रीति को प्राप्त करता है । भोजराज के किये हुये उक्त काव्य लक्षण 
का भी खण्डन आचार्य मम्मट के काव्य लक्षण के खण्डन के समान समझना चाहिये । 
क्योंकि दोप, गुण आदिकों का काव्य के स्वरूप में निवेश नहीं हो सकता है । 

इसप्रकार उपर्युक्त तीन काव्य लक्षणों का खण्डन करने के उपरान्त आचार्य 
विश्वनाथ ध्वनि और रीति को काव्य की आत्मा मानने वालों के मत का खण्डन 
करते हैं । 

(१) ध्वनिकार आनन्दवर्धनाचार्यं ने “काव्यस्यात्मा ध्वनिः” कहकर काव्य की 
आत्मा ध्वनि को माना है । आचार्य विश्‍वनाथ का कहना है कि वया वस्तु, अलंकार 
और रस-इन तीनों प्रकार की ध्वनि को काव्य की आत्मा मानते हो ? अथवा केवल 
रसादि ध्वनि को ही ? इनमें से आचार्य विश्‍वनाथ रसादि ध्वनि को.तो स्वीकार करते 
हैं, बस्तुध्वनि और अलंकारध्वनि को नहीं । अतः यदि ध्वनिकार रसादि ध्वनि को 
काव्य की आत्मा मानते हैं तव तो आचार्य विश्वनाथ को कोई आपत्ति नहीं है । और 
यदि वस्तुध्वनि और अलंकारध्वनि को भी काव्य की आत्मा मानते हैं तो विश्वनाथ 
का कहना है कि इस अवस्था में यहाँ अतिव्याप्ति नामक दोष हो जायेगा, क्योंकि फिर 
यह लक्षण प्रहेलिकादि में भी चला जायेगा, जहाँ कि वस्तु ध्वनित होती है । इसी- 
प्रकार आचार्य विश्‍वनाथ 

“इबश्चूरत्र निगज्जति, अत्राहं दिवस एव प्रविलोकय । 

मा पथिक रात्र्यन्ध, शय्यायां मम निमङ्क्ष्यसि ॥ 
इत्यादि स्थलों में रसाभास के कारण काव्य मानते हैं । वे इसमें “अपनी शय्या पर 
प्रवेशरूप वस्तु को व्यंग्य नहीं मानते हैं, जैसा कि दूसरों ने माना है। विश्वनाथ 
का कहना है कि उक्त पद्य के अन्दर आगन्तुक पथिक के प्रति दूती नायिका का अनुराग 
प्रतीत होता है, अतः शइंगाररसाभास है, वस्तु व्यंग्यता नहीं । यदि वस्तु ध्वनि को 
काव्य मानने लग जायेंगे तव तो “देवदत्तो ग्रामं याति” में भी “देवदत्त के भृत्य का 
उसके पीछे जाना” व्यंग्य होते पर काव्यत्व का प्रसंग होगा जो कि ठीक नहीं हैं क्योंकि 
सरस वाक्य को ही काव्य माना गया है, नीरस वाक्य को नहीं । तद्यथा-- 

“वाग्वै दग्धप्रधानेऽपि रस एवात्र जीवितम्‌ इति ॥ अग्निपुराण 
इसप्रकार आचार्य विश्वनाथ रसादिध्वनि को तो काव्य की आत्मा मानते हैं, वस्तु- 
ध्वनि और अलंकार ध्वनि को नहीं । इसलिये यहाँ पर रसादिध्वनि से भिन्न ध्वनि का 
खण्डन समझना चाहिये । 

(२) आचार्यं वामन के “रीतिरात्मा काव्यस्य” का खण्डन-- 

अलकारमूत्र के प्रणेता आचाय वामन ने ' “रीतिरात्मा काव्यस्य” अर्थात्‌ 
“काव्य की आत्मा रीति” को माता है । आचार्य विश्‍वनाथ जी का कहना है कि 
बामन का उक्त कथन ठीक नहीं है क्योंकि “रीतेः संघटनाविशेषत्वात्‌” अर्थात्‌ रीति 
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संघटना विशेष है अर्थात्‌ विशिष्ट प्रकार की रचना रीति कहलाती है । और संघटना 
शरीर के अंग विन्यास के तुल्य होती है वह आत्मा नहीं हो सकती । आत्मा शरीर 
से भिन्न होती है । अतः रीति काव्य की आत्मा नहीं है । 

इसप्रकार आचार्य विश्वनाथ ने उपर्युक्त पाँच मतों का निराकरण करके अपने 
सिद्धान्त पक्ष की स्थापना की है । आचार्य विश्‍वनाथ कहते हैं कि उपर्युक्त पाँच 
काव्य लक्षणों के सदोष होने के कारण काव्य का स्वरूप अथवा लक्षण “वाक्यं रसात्मकं 
काव्यम्‌” अर्थात्‌ रसात्मक वाक्य ही काव्य है । कहने का आशय यह है कि जहाँ प्रशाव 
तया रस का सद्भाव होगा, वहाँ काव्य कहलाया जायेगा, अन्यत्र नहीं । “रस्यत इति 
रसः’ इस व्युत्पत्ति के योग से रस, रसाभास, भाव, भावाभास, भाव-शार्ति, भावोदय, 
भावसन्धि और भावशबलता सभी का ग्रहण समझना चाहिये । अर्थात्‌ जहाँ इनमें से 
किसी का भी सद्भाव होगा, वहीं काव्यत्व होगा । 


(८) तिस्रः शब्दस्य शक्तयः 

साहित्यदर्पणकार आचार्य विश्वनाथ कविराज ने अपने ग्रन्थ साहित्यदर्पण ३ 
द्वितीय परिच्छेद में अन्य आचार्यो के समान तीन शब्द शक्तियों अर्थात्‌ न एधा; 
लक्षणा और व्यञ्जना का विवेचन किया है । तदनन्तर पञ्चम परिच्छेद में “अथ 
केयमभिनवा व्यञ्जना नाम”--इसप्रकार की शंका उठाकर व्यञ्जनावृत्ति की स्थापना 
की है । सम्प्रति इन अभिधा, लक्षणा और व्यञ्जना की क्रमशः व्याख्या की जा 
रही है-- 

काव्य में शब्द तीन प्रकार का होता है--वाचक, लाक्षणिक भौर व्यञ्जक । 
इन तीन प्रकार के शब्दों में से वाचक शब्द लाक्षणिक और व्यञ्जक शब्दों का उप- 
जीव्य होता है और व्यञ्जक शब्द के वाचक और लाक्षणिक शब्द उपजीव्य होते हैं । 
इन तीन प्रकार के शब्दों से प्रतिपाद्य तीन प्रकार के ही अर्थ होते हैं- -तद्यथा-वाचक 
शब्द का अर्थ वाच्य, लाक्षणिक शब्द का अर्थ लक्ष्य और व्यञ्जक शब्द का अर्थ व्यंग्य 
होता है । इसप्रकार क्रमशः वाच्य, लक्ष्य और व्यंग्य तीन प्रकार के अर्थ होते हैं । 
वाचक शब्द का वाच्य अर्थ जिस शक्ति से प्रतीत होता है, वह अभिधाशक्ति कहलाती 
है, लाक्षणिक . शब्द का लक्ष्याथ॑ जिस शक्ति के प्रतीत होता है, वह लक्षणा शक्ति 
कहलाती है और व्यंजक शब्द का व्यंग्यार्थ जिस शक्ति से प्रतीत,होता है, वह व्यञ्जना 
शक्ति कहलाती है । कहा भी है-- 

वाच्बोऽर्थोऽभिधया बोध्यो लक्ष्यो लक्षणया मतः । 

व्यंग्यो व्यञ्जनया ताः स्युस्तिस्र. शब्दस्य शक्तयः ॥ साहित्यदर्पण २.३. 

(१) अभिधा शक्ति-- 

यत्र संकेतितार्थस्य बोधनादग्रिमाभिधा ॥ साहित्यदर्पण २.४. 


अर्थात्‌ संकेतित (मुख्य) अर्थ का (कोश, व्याकरणादि से नियन्त्रित अर्थ का) ज्ञान 
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कराने से सबसे पहली शक्ति की नाम अभिधा शक्ति है । यह अभिधा नामक शक्ति 
“इस शब्द से यह अर्थ समझना चाहि .” इसप्रकार को ईश्वरेच्छारूपशक्ति से भिन्न है 
क्योंकि यदि अर्थ बोध ईश्वरेच्छारूप मानेंगे तो जो ईश्वर को नहीं मानते हैं उनको 
अर्थ का ज्ञान किसप्रकार होगा । और ईश्वर बिना स्वीकार किये भी उनको शब्द 
के अर्थ का ज्ञान होता ही है, अतः अभिधा नामक शक्ति ईश्वरेच्छारूप शक्ति से 
भिन्‍न है । 

ऊपर वर्णित संकेतिक अर्थ चार प्रकार का होता है । तद्यथा-- 

“संकेतो गृह्यते जातौ गुणद्रव्यक्रियासु च” । साहित्यदर्पण २.४. अर्थात्‌ संकेत 
का ग्रहण जाति, गुण, द्रव्य और क्रिया में होता है । (१) “पदार्थस्य प्राणप्रदः” जाति 
कहलाती है अर्थात्‌ पद के उद्देश्य गौ आदि की (पदार्थस्य) व्यवहार की योग्यता का 
निर्वाह करने वाली (प्राणप्रद:) जाति होती है अर्थात्‌ जो सभी गो व्यक्तियों में रहने 
वाली है, वह “जाति” होती है । इसीको रसगंगाधर में इसप्रकार कहा गया है--- 
“अयं च जातिरूप: शब्दःथः प्राणप्रद इत्युच्यते । प्राणं व्यवहारयोग्यतां प्रददाति- 
सम्पाद यतीति व्युत्पत्तेः” । तथा भतृ हरिकृत वाक्यपदीय में इसप्रकार कहा गया है:--- 


“न हि गौः स्वरूपेण गौर्नाप्यगौ: गोत्वाभिसम्बन्धात्तु गोः” इति । अर्थात्‌ “गौ” 
इस पद के द्वारा सास्तादिमान्‌ धर्मी गौ का स्वरूप से रहित केवल व्यक्तिमात्र से 
“गौ” का बोध नहीं होता, नहीं “अगो” = गौ नहीं है, ऐसा भी बोध नहीं होता है 
क्योंकि वह सर्वथा गौ से भिन्न भी नहीं है, अपितु “गौ +- त्व" इस जाति सम्बन्ध से 
ही “गौ” इस पद से गौ का बोध होता है । इसप्रकार वस्तु का प्राणप्रद जीवनाधायक 
वस्तु धर्मं “जाति” कहलाता है । (२) “गुणो विशेषाधानहेतुः सिद्धो वस्तुधर्मः” अर्थात्‌ 
पदार्थ में विशेषता का आधात करने का कारणभूत वस्तुधर्म जो पहले से. सिद्ध 
(नित्य) है, “गुण” कहलाता है क्योंकि “शुक्लादिना हि लब्धसत्ताकं वस्तु विशिष्यते” 
अर्थात्‌ शुक्ल आदि गुणों के कारण से ही सत्ताग्राप्त वस्तु (जाति से व्यवहार की 
योग्यता को प्राप्त वस्तु) अपने सजातीय अन्य पदार्थो से भिन्नता को प्राप्त होती हे । 
महाभाष्य में (“वोतो गुणवचनात्‌”) ४/१/४४ सूत्र पर) गुण का लक्षण इसप्रकार 
किया गया है--. 

सत्वे निबिशतेऽपंति पृथग्जातिषु दृश्यते । 
आधेयश्चाक्रियाजश्च सोऽसत्वप्रकृतिर्गृणः ॥ 


अर्थात्‌ जो पदार्थ में रहता है, पदार्थ से भिन्न किया जा सकता है ओर जो 
भिन्न जातीय द्रव्यों में भी निवास करता है, आधेय-जो उत्पन्त किया जा सके, 
आकाश में महत्त्व के समान स्वयं सिद्ध हो और जो द्रव्य से भिन्त हो, उसे गुण 
कहते हैं । र 

(३) “द्रव्यशब्दाः एकव्यक्तिवाचिनो हरिहरडित्थडवित्यादय: अर्थात्‌ एक व्यक्ति 
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के वाचक हरि, हर, डित्य, डवित्थ आदि द्रव्य शब्द अथवा यहच्छा शब्द कहलाते हैं। 
द्रव्य को ही संज्ञा कहतें हैं और संज्ञा दो प्रकार की होती हे--(१) चिरन्तनी और 
(२) आधुनिकी । चिरन्तनी के उदाहरण है--हरि, हर आदि और आधुनिकी के 
उदाहरण हैं--डित्य, डवित्य आदि । (४) “क्रिया साध्यरूपा वस्तुघर्माः पाकादयः" 
अर्थात्‌ वस्तु साध्यरूप धर्म पाकादि क्रिया कहाते हैं। इसप्रकार क्रिया जहाँ साध्य होती 
हे, वहाँ गुण सिद्ध होते हैं अर्थात्‌ गुण वस्तु में पहले से विद्यमान रहते हैं । इसीलिये 
गुण “सिद्ध वस्तु धमं” कहलाते हैं और क्रिया “साध्य धर्म” कहलाती है। काव्य. 
प्रकाशकार ने क्रिया को “साध्यः पूर्वापरीभुतावयवः क्रियारूपः” कहा है, अर्थात्‌ 
साध्यरूप वस्तुधमों में अधिश्रथण से लेकर अर्थात्‌ किसी पात्र के चूल्हे पर चढ़ाने से 
अवश्चयण तक अर्थात्‌ पक जाने के बाद नीचे उतारने तक पहले और बाद के कायं: 
व्यवहारों का समुदाय है वह सब पाकादि शब्द से व्यवहूत होता है अर्थात्‌ उन सब 
क्रिया-कलापों का नाम “पाक” है । इसप्रकार इन्हीं चारों के मध्य जो व्यक्ति के उपा- 
धि धर्म जाति, गुण और क्रियारूप हैं, उन्हीं में संकेत का ग्रहण होता है, व्यक्ति में 
नहीं । क्योंकि व्यक्ति में संकेतग्रह मानने से आनन्त्य ओर व्यभिचार दोष आते हैं। 
इसी लिये महाभाष्यकार ने कहा है कि--“गौः शुक्लश्चलो डित्थ इत्यादौ चतुष्टयौ 
शब्दानां प्रवृत्तिः” इति । इसप्रकार महाभाष्यकार पतञ्जलि के मतानुसार संकेत ग्रह 
जाति, गुण, क्रिया, यहच्छा = द्रव्य = संज्ञा--इन चार में “निवास करता है । 

उपर्युक्त मत के विपरीत मीमांसक केवल जाति में ही संकेतग्रह स्वीकार 
करते हैं । मीमांसकों का सिद्धान्त यह है कि केवल जाति को ही शब्द का प्रवृत्ति 
निमित्त मानना उचित है ।.जाति शब्दों के समान गुण, क्रिया तथा यहच्छा शब्दों मे 
भी जाति में ही संकेतग्रह मानना चाहिये । तद्यथा-शद्भ, दूध, बर्फ आदि अनेक शुक्त 
पदार्थों में शुक्लः, शुक्लः यह अनुगत प्रतीति अथवा एकाकार प्रतीति होती है इसका 
कारण "'शुक्लत्वसामान्य” ही है । “जाति” का ही दूसरा नाम “सामान्य” हैं । इसी. 
प्रकार गुड़, तण्डुल आदि अनेक पदार्थो में रहने वाली पाक क्रिया में अनुगत प्रतीति 
का कारण "'पाकत्वसामान्य” है | इसीध्रकार विभिन्न व्यक्तियों के द्वारा उच्चरित 
यहृच्छा शब्द और प्रतिक्षण परिणाम के कारण विद्यमान अनेक अर्थो में भी सामान 
का अनुसन्धान किया जा सकता है । अतः जाति. शब्दों के समान गुण-क्रिया और 
यहच्छा में भी जाति में ही संकेतग्रह मानना चाहिये । 

नैय्यायिका जातिविशिष्ट व्यक्ति में संकेतग्रह मानते हैं। बौद्ध दार्शनिकों के 
मत में शब्द का अर्थ “अपोह'' होता है और “अपोह'' का अर्थ "'अतद्‌व्यावृतति" 
या “तद्भिन्तभिन्तत्व” है । बौद्ध जाति का काम “अपोह” से निकालते हैं । इसलिये 
ये “अपोह' में ही शक्ति मानते हैं । 

शक्तिग्रह के अन्य कारण भी होते हैं । तद्यथा-- 

शक्तिग्रहं कपाकरणोपमानकोषाप्तवावयादू व्यवहारतश्च ।. 


वाक्यस्य शेषादू विवृतेवंदस्ति सान्निध्यतः सिद्धपरस्य वृद्धा ॥ 
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क्रमशः उदाहर: * देना 

(१) व्यय से नियन्त्रित“ दाक्षि पद का अर्थ “दक्षपुत्र” है, यह बात 
व्याकरण (दक्षस्यापत्वं दाक्षि:-- अत इञ्‌”) से प्रतीत होती है । 

(२) उपमान से नियत्त्रित--'“गोसहशो गवयः” इत्यादि । गाय के सहश 
पिण्ड (व्यक्ति) को देखकर “गाय के समान गवय होता है” इस पूर्व वाक्य के स्मरण 
द्वारा “यह गवय है” इसप्रकार का ज्ञान उपमान के द्वारा होता है । 

(३) कोष से--“विनायके विघ्नराजो द्वेमातुरगल्भधिषा:” इत्यादिक ज्ञान 
कोष के द्वारा होता है । 

(४) आप्त वाकय से-- 'अयमश्वशब्दवाच्यः' इत्यादि । 

(५) व्यवहार से--जिस समय कोई वृद्ध व्यक्ति अपने से आयु में कम किसी 
युवक को लक्ष्य करके कहता है कि “गामानय इति । उस समय उस स्थान पर बैठा 
हुआ बालक (जिसको संकेत का ज्ञान नहीं है) उस युवक को गाय को लाने में प्रवृत्त 
देखकर सर्वप्रथम उस वाक्य का शक्ति ग्रहण से पूर्वं “सारनादिमान्‌ पिण्ड को लाने रूप! 
अर्थ का मन ही मन निर्धारण कर लेता है । तदनन्तर “गां बधान अश्वमानय” ऐसा 
कहने पर अन्वय-व्यतिरेक के द्वारा अर्थात्‌ “गाय बाँध दो” यहाँ पर गो पद से 
सास्नादिमान्‌ पदार्थं का बोध हुआ तथा “ब्॒धान'' इसके द्वारा पहले कहे गये “आनय” 
इस पद से भिन्न लाये जाने वाले पदार्थं बोध का अभाव हुआ अर्थात्‌ पहले तो 
“गामानय” ऐसा कहने पर बालक ने देखा था कि वृद्ध व्यक्ति के कहने के साथ ही 
युवक उठकर चल दिया था और सास्नादिमान्‌ पदार्थ को लाया था परन्तु “बधान” 
कहने पर वह इस “आनयन' क्रिया का अभाव देखता है । इसीप्रकार ' 'अश्वमानय 
यहाँ पर उस बालक ने देखा कि इस बार “गामानय” की तरह सास्नादिमान्‌ पदार्थ 
का अभाव हुआ और “आनय' इस पद से आहरण की क्रिया पूर्ववत्‌ हुई (ऐसा ज्ञान 
उस बालक को अन्वय-व्यतिरेक के द्वारा होता है) । “गो” शब्द का “सास्तादिमान्‌' 
अर्थ और “आनय पद का “लाना' अर्थरूप पृथक्‌ से निर्धारित करता है। 

(६) वाक्य के शेष होने से--“यदमयश्चरुभेर्वात" । यहाँ पर प्रश्‍न पैदा होता 
है कि यहाँ पर विद्यमान ' तयव” शब्द वसन्तकालीन शस्यविशेष का बोधक है अथवा 
यवनों में प्रसिद्ध कङ्कुनाम शस्यविंशेष का बोधक है । इस अवस्था में- 


वसन्ते सर्वशस्यातां जायते पत्रशातनम्‌ । 
मोदमानाइच तिष्ठन्ति यवा: कणिशशालिनः ॥ 
इस वाक्यशेष से वसन्तऋतु में उत्पन्न होने वाले यव का ही ग्रहण होता है । 
(७) विवृत्ति = विवरण से--“रासो दाशरथिः” इत्यादि । यहाँ पर “रामः 
का अर्थ परशुराम न लिया जाकर दशरथ के पुत्र राम का ग्रहण होता है। 
(८) सिद्ध पद के सान्निध्य से--“प्रभिन्नकमलोदरे मधूति मधुकरः पिति’ 
इत्यादि । “विकसित कमल के मध्यभाग में मधुकर मधु का पान कर रहा है ॥ यहाँ 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


i I 
ज 


४० | साहित्यदपंण: 


पर “कमलोदरे मधूनि पिबति” इसप्रकार के पदों की अन्वय योग्यता को बताने वाले 
ज्ञान के द्वारा “मधुकर; इस पद का “भ्रमर” में ही शक्तिग्रह है, मधुमक्खी के अन्दर 
नहीं । यद्यपि “मधुकर:” इस पद के अन्दर “मधुमक्खी” यह दूसरा अर्थ बताने की 
योग्यता है, परन्तु वक्ता के तात्पर्यं विशेष के कारण इसका शक्ति ग्रहण नहीं होगा । 
कमल के अन्दर भ्रमर ही रसपान करता है, ऐसा जानने वाला मनुष्य कमल पद के 
साहचर्य से “मधुकरः” पद का अर्थ “भ्रमर” ग्रहण कर लेता है । 

इन उपर्युक्त उपायों से ज्ञात हुये संकेतित अर्थ का ज्ञान कराने वाली, दूसरी 
शक्ति से अव्यवहित शब्द की अभिधा नामक शक्ति होती है । कहने का आशय यह है 
कि जिसप्रकार लक्षणादि शक्तियों से पूर्व अभिधा शक्ति का होना आवश्यक है उस- 
प्रकार भभिधा से पूर्व कोई अन्य शक्ति अपेक्षित नहीं है । 

कुछ आचार्य इस अभिधा वृत्ति को शब्द की स्वाभाविक शक्ति के रूप में 
स्वीकार नहीं करते हैं । वे इसके स्थान पर रूढसम्मति = लोकप्रसिद्धि को शब्दों के 
अर्थ का ज्ञान कराने में कारण मानते हैं । किन्तु कुछ आचार्यो का कहना है कि 
अभिधा का ही दूसरा नाम ''रूढसम्मति” है । र 


२. लक्षणाशक्ति 
मुख्यार्थबाधे तद्युक्तो ययाऽन्योऽर्थः प्रतोयते । 
रूढे: प्रयोजनाद्वासो लक्षणाशक्तिरपिता ॥ साहित्यदर्पण २९५ 
अर्थात्‌ मुख्यार्थं का बाध होने पर (अर्थात्‌ अभिधा के द्वारा साक्षात्‌ संकेतित 
अर्थ का काव्य में अभिमत तात्पर्य अर्थ का ज्ञान कराने में अनुपपन्न होने पर) मुख्यार्थं 
से सम्बन्धित (किन्तु) मुख्यार्थं से भिन्त अर्थ रूढि होने के कारण अथवा प्रयोजन के 
कारण जिस शक्ति के द्वारा होता है वह आपता 5 आरोपित अर्थात्‌ अस्वाभाविक 
अर्थात्‌ काल्पनिक शक्ति लक्षणा कहलाती है । 
इसप्रकार लक्षणा की उपपत्ति के लिये चार कारण बताये गये हैं तद्यथा-- 
(१) मुख्यार्थं का बाध (२) तद्योग = मुख्यार्थ के साथ लक्ष्यार्थं का सम्बन्ध (३) रूढि 
या (४) प्रयोजन । इनमें से लक्ष्यार्थ ज्ञान के लिये प्रथम दो का होना तो परम आव- 
एयक हैं परन्तु अन्तिम दो में से (रूढि अथवा प्रयोजन) किसी एक का ही होना आव- 
एयक है । इसप्रकार लक्षणा की प्रवृत्ति में तीन ही कारण हुये-(१) मुख्यार्थबाध 
(२) तद्योग =मुख्यार्थं से लक्ष्याथे का सम्बन्ध और (३) रूढि और प्रयोजन में से 
कोई एक । 
उक्त कारिका के अन्दर “मुख्यार्थबाधे तद्युक्तः” ऐसा कहकर हेतुपूर्वक 
विशेष अर्थ को प्रतिपादित करने वाली लक्षणा के द्वारा प्रतिपाद्य अर्थ के स्वरूप का 
निरूपण किया गया है । “ययाऽच्योऽर्थः प्रतीयते” इससे लक्षणा के लक्षण को स्पष्ट 
किया है । “रूढे प्रयोजनाद्वा” इसप्रकार से लक्षणा के दो भेद किये गये--(१) रूढि- 
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मूला लक्षणा और (२) प्रयोजनमूला लक्षणा । “अपिता” कहकर अभिधा शक्ति से 
लक्षणा की भिन्नता प्रदर्शित की है । “राजत्पुमावल्लभः” इत्यादि शाब्दीव्यञ्जना के 
अन्दर भी लक्षणा की प्रसक्ति के अति प्रसङ्ग के निवारण के लिये “मुख्यार्थबाधे” कहा 
है क्योंकि यदि मुख्यार्थं से असम्वद्ध अर्थ की उपस्थिति भी लक्षणा से मान ली जाये 
तब तो “गङ्गायाँ घोषः” इत्यादि वाक्य में गंगादि पद से यमुनातट आदि भी 
उपस्थित होने लगेंगे । इसीलिये कहा है कि “'तद्युक्त:” मुख्यार्थं के साथ लक्ष्याथे का 
ज्ञान भी लक्षणा का कारण माना गया है । मुख्यार्थ से सम्बन्धित अन्य अर्थ का ज्ञान 
इस लक्षणा के द्वारा होता है, ऐसा स्पष्ट करने के लिये "अन्योऽथः” कहा गया है । 
“ख्ढे: प्रयोजनाद्वा” के आधार पर लक्षणा दो प्रकार की होती हे--(१) रूढ़ि लक्षणा 
और (२) प्रयोजनवती लक्षणा । क्रमशः उदाहरण-- 

(१) रूढि लक्षणा का उदाहरण--"कलिद्भः साहसिकः कलिङ्ग देश साहसी 
इस उदाहरण में “कलिङ्ग” शब्द अपने “देशविशेषरूप” वाच्य अर्थ में (साहसी 
अर्थ में) घटित न होता हुआ (क्योंकि कलिङ्ग देश जड़ हे और साहसी होना चेतन का 
धर्म है, अतः कलिङ्ग शब्द अपने वाच्यार्थ में घटित'नहीं होता है) कलिङ्ग देश में 
रहने वाले पुरुषों को लक्षणाबृत्ति से लक्षित करता है। कहने का आशय यह है कि 
उपर्युक्त उदाहरण में "कलिद्भः” शब्द का अपना अर्थ है “देशविशेष'” और “साहसिक: * 
का अर्थ है “साहसी” । परन्तु यह साहस, जो चेतन का धमं है, जड़ पदार्थ (कलिङ्ग 
देश) में नहीं रह सकता, अतः देश के वाचक कलिङ्ग शब्द का साहसी के साथ 
अन्वय घटित नहीं हो सकता । इसप्रकार कलिङ्ग शब्द अपने मुख्यार्थ “देश” अर्थ में 
बाधित होने के कारण संयोग सम्बन्ध से उस देश में रहने वाले पुरुषों का लक्षणा से 
ज्ञान कराता है और इसका अर्थ होता है “कलिङ्ग देश में रहने वाले पुरुष साहसी 
हैँ” । इस लक्ष्यार्थ ज्ञान में रूढ़ि = प्रसिद्धि कारण है । अतः इस उदाहरण में “रूढि 
लक्षणा” है । 

(२) प्रयोजनवती लक्षणा का उदाहरण--“'गङ्गायां घोष: = गंगा में ग्राम है। 
इस उदाहरण में गंगा शब्द प्रवाह विशेष रूप अपने वाच्यार्थ (“गङ्गा शब्द का 
अपना मुख्यार्थ है “प्रबाह”) का ज्ञान कराने में असमर्थ होता हुआ सामीप्य सम्बच् से 
अपने सम्बन्धी “तट” अर्थ का ज्ञान कराता है । इस तट अर्थ का ज्ञान कराने में शीतता 
और पवित्रता का अतिशय ज्ञान कराना रूप प्रयोजन है । कहने का आशय यह हैँ कि 
“गङ्गायाँ घोषः” इस वाक्य में गंगा शब्द का मुख्य अर्थ है “प्रवाह” । इसके ऊपर 
“घोष: = ग्राम” का स्थित होना असम्भव है । अतः यह हुआ मुख्यार्थबाध । इसप्रकार 
गंगा शब्द के अपने मुख्य अर्थ “प्रवाह” में अनुपपन्न होने के कारण सामीप्य सम्बन्ध 
से (अर्थात्‌ तबूयोग अर्थात्‌ गंगा से सम्बन्धित) अपने सम्बन्धी तट का लक्षणाबृत्ति से 


ज्ञान कराता है । अतः इस उदाहरण में “प्रयोजनवती लक्षणा” हे । 


ग SIE १. 
उपर्युक्त दोनों उदाहरणों में हम जिस शक्ति के द्वारा “क़लिड्भ: का अर्थः 


Ee 
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“कलिद्धुः देशवासी सनुष्य” और “गङ्गायाँ” का “गंगा के तट पर” समझते हैं, 
वह शक्ति लक्षणा कही गई है और इसे “अपिता, स्वाभाविकेतरा अथवा ईश्वरानुदु- 
भाविता” कहा गया है । 

काव्यप्रकाशकार आचार्य मम्मट ने रूढिलक्षणा का उदाहरण “कर्म णि कुशलः” 
दिया है, जिसको आचार्य विश्वताथ ने नहीं माना है । 

लक्षणा के भेद-- 

(१) उपादानलक्षणा का लक्षण-- 

“मुख्यार्थस्येतराक्षेपो वाक्यार्थेऽन्वयसिद्धये । 

स्यादात्मनो$प्युपादानादेषोपादानलक्षणा”--सा हित्यदर्पण २.६. अर्थात्‌ 

वाक्यार्थं में वाक्य के अन्दर विद्यमान अन्वय की सिद्धि के लिये जिस वृत्ति 
द्वारा अन्य अर्थ का आक्षेप किया जाता है वहाँ मुख्यार्थ को भी ग्रहण होने के कारण 
“'उपादान लक्षणा” कहलाती है | उपादान लक्षणा की निरुक्ति दो प्रकारसे की जा 
सकती है-- 

(क) मुख्यार्थविषयिणी प्रतीतिरुपादानमू, तद्धेतुलेक्षणा उपादानलक्षणा । 

(ख) उपादीयते स्वार्थो गृह्यतेऽनेनेत्युपादानम्‌ तन्ताम्ती लक्षणा उपादानलक्षणा | 

ऊपर लक्षणा के रूढ़ि और प्रयोजन-ये दो कारण माने गये हैं। इन्हीं को 
आधार मानकर उपादान लक्षणा भी दो प्रकार की होती है । तद्यथा--( १ ) रूढ़ि ५ 
उपादान लक्षणा और (२) प्रयोजन में उपादान लक्षणा । क्रमशः उदाहरण 


(१) रूढ़ि में उपादान लक्षणा का उदाहरण--“श्वेतो धावति” श्वेत दोइ 
रहा है । किसी व्यक्ति ने किसी अवसर पर किसी अन्य व्यक्ति से पूछा है कि “कोत 
सा घौडा दौड रहा है जिसके उत्तर में उसने कहा कि “श्वेतो धावति” । इस 
उदाहरण में श्वेतवर्णं अचेतन होने के कारण दौड़ने की क्रिया में कतृ त्वेन अन्वित व 
होते हुये (अर्थात्‌ “धादति” क्रिया का कर्ता “श्वेत?” नहीं हो सकता, क्योंकि बह 
अचेतन है । किसी भी क्रिया का कर्त्ता किसी चेतन को ही होना चाहिये जो कि क्रिया 
कर सके) दौड़ने की क्रिया के कर्तृत्व का ज्ञान कराने के लिये अपने संयोगी “अर 
का आक्षेप कर लेता है (अर्थात्‌ “श्वेत” शब्द समवाय सम्बन्ध से श्वेत रंग वाले अन 
का आक्षेप कर लेता है) यहाँ किसी भी प्रयोजन का अभाव होने के कारण रून 
लक्षणा है । 

(२) प्रयोजन में उपादान लक्षणा का उदाहरण-'कुन्ताः प्रविशन्ति = भाले प्रवे 
कर रहे हैं। किसी स्थान पर भाले लेकर सैनिकों के प्रवेश करने पर किसी ते दुस 
से पूछा है कि “कोन आ रहे है, जिसका उत्तर उसने दिया हे- कुत्ता 
प्रविशन्ति” इति । इस उदाहरण में कुन्त (भाले) अचेतन होने के कारण प्रवेश करी 
की क्रिया में कतृंत्वेन अन्वित न होते हुये (अर्थात्‌ “प्रविशन्ति” इस क्रिया का कतं 
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“कुन्त” नहीं हो सकता क्योंकि वह अचेतन है । किसी भी क्रिया का कर्ता चेतन 
होना चाहिये जो कि क्रिया कर सके) प्रवेश करने की क्रिया के कतृ त्व का ज्ञान कराने 
के लिये अपने संयोगी पुरुष का अक्षेप कर लेता है । अर्थात्‌ “कुन्ताः” शब्द संयोग 
सम्बन्ध से भाले धारण करने वाले पुरुषों का आक्षेप कर लेते हैं। इस उदाहरण में 
कुन्तों की अतिगहनता को सूचित करना प्रयोजन है, अतः प्रयोजनमुला लक्षणा है! 
इस उपादान लक्षणा को ही “अजहत्स्वार्था लक्षणा” (अजहदत्यजन्‌ स्वार्थो 
मुख्यार्थो यामिति अजहत्स्वार्था” अर्थात्‌ इसमें स्वार्थ (मुख्यार्थ) का परित्याग नहीं 
होता है) भी कहते हैं । 
(२) लक्षणलक्षणा का लक्षण-- 
अर्पणं स्वस्य वाक्यार्थे परस्यान्वयसिद्धये । 
उपलक्षणहेतुत्वादेया लक्षणलक्षणा ॥ साहित्यदर्पण २.७. 
अर्थात्‌ वाक्यार्थं में मुख्यार्थं से भिन्न अर्थ की अन्वय सिद्धि के लिये अपने अर्थ का 
परित्याग जिस वृत्ति के द्वारा होता है अर्थात्‌ जो शब्द अपने मुख्यार्थं को छोड़कर 
क्षयार्थं का उपलक्षण जिस वृत्ति के द्वारा हो जाता है वह उपलक्षण का हेतु होने के 
कारण “लक्षणलक्षणा” कहलाती है । इसकी व्युत्पत्ति इसप्रकार है-- "लक्ष्यते उपलक्ष्य- 
तेऽनेनेत्युपलक्षणम्‌ तन्नाम्नी लक्षणा लक्षणलक्षणा” इति । 


उपादानं लक्षण के समान यह लक्षणलक्षणा भौ रूढ़ि और प्रयोजन के भेद से 
'दो प्रकार की होती है । तद्यया--(१) रूढ़ि में लक्षणलक्षणा और (२) प्रयोजन में 
लक्षणलक्षणा । क्रमशः उदाहरण 


(१) रूढि में लक्षणलक्षणा-“कलिद्भः साहसिकः” = कलिङ्ग साहसी है । 
यहाँ पर पुरुष के अन्वय को वाकदार्थ में अन्वय की सिद्धि के लिये "कलिङ्कः शब्द 
अपने आप को समर्पित कर देता है अर्थात्‌ पुरुष का बोध कराने के लिये अपने आपको 
उपयोगी बनाता है । अथवा “आत्मानम्‌'' मुख्यार्थम्‌ “अर्पयति" == परित्यजति । यह 
पद अपने मुख्यार्थ का परित्याग कर देता है । प्रयोजन का अभाव होने के कारण रूढ़ि 
है । अतः “रूढ़िमुला लक्षण लक्षा है। 


(२) प्रयोजन में लक्षणलक्षणा--“गड्धायां घोष: = गङ्गा में घोष है । इस 


उदाहरण में तट के अन्वय को वाक्यार्थ में अन्वय की सिद्धि के लिये “गङ्गा शब्द _ 


अपने आपको समर्पित कर देता है अर्थात्‌ तट का ज्ञान कराने के लिये अपने आपको 
उपयोगी बनाता है । अथवा “आत्मानम्‌ = = स्वार्थम्‌ = मुख्यार्थ म्‌” अर्पयति = परि- 
त्यजति । इसप्रकार यह पद अपने मुख्यार्थं प्रवाह का परित्याग कर देता हे । शेत्य 
और पावनत्व प्रयोजन हैं । अतः प्रयोजनवती लक्षणलक्षणा है । 


यही लक्षणलक्षणा "जहत्स्वार्था लक्षणा ' (जहत्‌-त्यजन्‌ स्वार्थो यया सा 
जहत्स्वार्था) कहलाती है । 
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नी साहित्यदपैण: 
उपादानलक्षणा और लक्षणलक्षणा में भेद--उपादानलक्षणा के अन्दर 
मुख्यार्थं का लक्ष्यार्थ में ग्रहण होता है परन्तु लक्षणलक्षणा के अन्दर लक्ष्यार्थ की 
सिद्धि के लिये मुख्यार्थं अपने अर्थ का परित्याग कर देता है । 

उपर्युक्त चार प्रकार की लक्षणायें अर्थात्‌ (१) रूढि उपादानलक्षणा (२) 
प्रयोजनवती उपादानलक्षणा (३) रूढि लक्षणलक्षणा और (४) प्रयोजनवती लक्षण. 
लक्षणा, सारोपा और साध्यवसाना भेद से दो-दो प्रकार की होती है। इसप्रकार 
लक्षणा के आठ भेद हो जाते हैं । 

सारोपा और साध्यवसाना लक्षणाओं के लक्षण-- 

विषयस्यानिगीणस्यान्यतादात्म्यप्रतीतिकृतू । 
सारोपा स्यान्निगीर्णस्य मता साध्यवसानिका ॥ सा. द. २८-१ 
अर्थात्‌ अनिगीणं (अनाच्छादित) स्वरूप विषय (उपमेय) का अन्य (उपमान) 
के साथ अभेद की प्रतिपत्ति कराने वाली लक्षणा सारोपा (आरोपेण सह वतते इति 
सारोपा) होती है । कहने का आशय यह है कि “अनिगीर्णस्वरूपस्य पदार्थस्यान्यतादा- 
त्म्यप्रतीतिरारोपः' अर्थात्‌ वाक्य में जिस पदार्थ का स्पष्टतया निर्देश किया गया है । 
जिसका स्वरूप अप्रकृत उपमानभूत चन्द्र आदि (विषयी) से निगीणं = छिपा हुआ नहीं 
है, उसी प्रकृत उपमेय मुखादि (विषय) की अन्य अर्थात्‌ अप्रकृत चन्द्रादि विषयी के 
साथ तादात्म्य प्रतीति को “आरोप” कहते हैं । अथवा ''विषथविषयिणो भें देनोपन्या- 
सोऽत्रारोपार्थः” और जो आरोप के साथ होती है, वह “सारोपालक्षणा” कहलाती है । 
यह्‌ सारोपा लक्षणा रूपकालंकार का बीज है और निगीर्ण (आच्छादित) स्वरूप विषय 
(उपमान) का विषयी के साथ अभेद ज्ञान कराने वाली “साध्यवसाना लक्षणा” 
कहलाती है । कहने का आशय यह है कि “विषयनिगरणेन बिषसिणोऽभेदप्रतीतिरध्य- 
बसानम्‌, तेन सह वतते इति साध्यवसाना” अर्थात्‌ विषय का निगरण करके विषयी के 
साथ अभेद का प्रतिपादन करना “अध्यवसाय” कहलाता है, उस अध्यवसाय के साथ 
जो है, वह “साध्यवसाना लक्षणा” कहलाती है । क्रमशः उदा हरण-- 

(१) रूढ़ि सारोपा उपादानलक्षणा का उदाहरण--“अश्वः शवेतो धावति” = 
शवे घोड़ा दौड़ रहा है । यहाँ पर श्वेत शब्द की श्वेतगुण विशिष्ट में प्रसिद्धि होते 
के कारण रूढ़ि है | श्वेत गुण अपने स्वरूप को भी लक्ष्याथ के साथ बोधित करता है, 
अतः उपादान लक्षणा है और निगीणंस्वरूप अश्व के साथ श्वेत का तादात्म्य प्रदीत 
होता है, अतः आरोप है। इसप्रकार यहाँ पर “रूढ़ि सारोपा उपादानलक्षणा” 
हुई । 

(२) प्रयोजनवती सारोपा उपादानलक्षणा का उदाहरण--''एते कुन्ताः 
प्रविशन्ति” (दुगे इति शेषः) । यहाँ पर सर्वनाम “एते” से कुन्तधारी पुरुषों का निर्देश 
करने के कारण “ 2485 है । लक्ष्यार्थ के साथ कुन्तो की भी प्रतीति होती है, अतः 
उपादान है । कुन्तो का अतिगहनत्व सुचित करता प्रयोजन हे । इसप्रकार यहाँ पर 
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“प्रयोजनवती सारोपा उपादानलक्षणा” है । यहाँ धार्य-धारक सम्बन्ध है । कुन्त धार्य 
हें और पुरुष धारक हैं । 


(३) रूढि सारोपा लक्षणलक्षणा का उदाहरण--“कलिङ्ग: पुरुषो युध्यते” । 


यहाँ पर . “कलिङ्गः शब्द कलिङ्ग देशवासी का उपलक्षण होने से लक्षणलक्षणा है । 
पृथक्र निदिष्ट पुरुष के साथ अभेद प्रतीति से सारोपा है और प्रसिद्धि के कारण 
रूढ़ि है । अतः "रूढि सारोपा लक्षणलक्षणा” है । यहाँ पर पुरुष ओर कलिङ्ग देश में 
आधार-आघेयभाव सम्बन्ध है। कलिङ्ग देश आधार है और पुरुष आधेय है । 

(४) प्रयोजनवती सारोपा लक्षणलक्षणा का उदाहरण--''आयुघ्‌तम्‌”-यहाँ 
पर यञ्चपि घृत आयु का कारण है तथापि कार्यकारणभाव सम्बन्ध से आयु का सम्बन्धी 
घत यहाँ आयु के साथ तादात्म्य से प्रतीत होता है, अतः सारोपा है । आयु शब्द आयु 
के कारण को उपलक्षितमात्र करता है, अतः लक्षणलक्षणा है तथा अन्य वस्तुओं की 
अपेक्षा विलक्षणता से आयु को उत्पन्न करना प्रयोजन है । अतः "प्रयोजनवती सारोपा 
लल्लणलक्षणा” है। 


“"निगीर्णस्य सता साध्यवसानिका” के अनुसार सम्प्रति साध्यवसाना लक्षणा 
के क्रमशः उदाहरण देते हैं: 

(५) रूढ़ि साध्यवसाना उपादानलक्षणा का उदाहरण--“शवेतो धावति” । 

(६) प्रयोजनवती साध्यवसाना उपादानलक्षणा का उदाहरण--“कुन्ताः 
प्रविशन्ति' । 

(७) रूढ़ि साध्यवसाना लक्षणलक्षणा का उदाहरण--कलिङ्ग: साहसिकः । 

(८) प्रयोजनवती साध्यवसाना लक्षणलक्षणा का उदाहरण--''गद्धायां 
घोषः” । 


इनकी व्याख्या पहले की जा चुकी है । 

उपर्युक्त आठ प्रकार की लक्षणायें (चार सारोपा और चार साध्यवसाना) 
शुद्धा और गौणी के भेद से पुनः दो प्रकार की होती हैं । इन शुद्धा और गौणी 
लक्षणाओं में से जो लक्षणा 'साहश्य के सम्बन्ध का कारण नहीं होती हैं वे “शुद्धा” 
कहलाती हैं और जिनका कारण साहश्य से सम्बन्ध रखता है, “गोणी” (गुणेभ्यः: 
आगता गौण्यः इति) कहलाती है" । इसप्रकार लक्षणा के १६ भेद होते हें । इसीको 
इसप्रकार कहा गया है-- 


साहश्पेतरसम्बन्धा: शुद्धास्ताः सकला अपि । 
साहृश्यात्तु मता गौण्यस्तेन षोडशभेदिताः ॥। साहित्यदर्पण २,६-१० 


इनमें से “शुद्धा लक्षणा” के पूर्वोक्त “अश्वः शवेतो धावति” इत्यादि उदाहरण हैं । 
“गौणी लक्षणा” के क्रमशः उदाहरण 


(१) रडि उपादान लक्षणा सारोपा गोणी का उदाहरण--“एतानि तैलानि 
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हेमन्ते सुखानि” । यहाँ तेल शब्द का शाब्दिक अर्थ है “तिलों से उत्पन्न तेल” | 
परन्तु ' साहश्य के कारण सरसों आदि के स्नेह को भी तैल ही कह देते हैं, यद्यपि 
उनके अन्दर तिलभवत्व का सर्वथा अभाव है । इस उदाहरण में तिलभव स्नेह का 
परित्याग नहीं हुआ है, अतः यह गौगी उपादानलक्षणा है | तैल शब्द की प्रसिद्धि 
ही इस प्रयोग का कारण है, अतः रूढ़िमूला लक्षणा है । “एतत्‌” शब्द से विषय का 
पृथक्‌ निर्देश है, अतः सारोपा हे : इसप्रकार यहाँ “रूढ़ि उपादानलक्षणा सारोपा 
गौणी” है । 

(२) प्रयोजनवती उपादानलक्षणा सारोपा गौणी का उदाहरण--"'एते 
राजकुमाराः गच्छन्ति” । यहाँ पर “एतत्‌” शब्द का पृथक्‌ प्रयोग होने के कारण 
आरोप है । राजकुमार के उपादान के साथ-साथ अन्य कुमारों का राजकुमार के साथ 
आदरणीय होना इस लक्षणा का प्रयोजन है । सादृश्य सम्बन्ध इसका प्रयोजक हे 
अतः ' गौणी” है । इसप्रकार यह "प्रयोजनवती उपादानलक्षणा सारोपा गौणी” 
लक्षणा है । 

(३) रूढ़ि उपादानलक्षणा साध्यवसाना गौणी का उदाहरण--''तेलानि 
हेमन्ते सुखानि” इति । 

(४) प्रयोजनवती उपादानलक्षणा साध्यवसाना गौणी का उदाहरण-- राज- 
कुमाराः गच्छन्ति” इति (साध्यवसाना लक्षणा के उदाहरण के लिये “एतत्‌” पद, जो 
विषय वाचक पृथक्‌ता की सूचना देता है, निकाल देना चाहिये) । 

(५) रूढ़ि लक्षणलक्षणा सारोपा गोणी का उदाहरण--'राजा गोडेन्द्रः कण्टकं 
शोधयति”--गौड देश का राजा क्षुद्र शत्रु को (कण्टकम्‌) निर्वर करता है । यहाँ पर 
“कण्टक? शब्द का अर्थ है काँटा | इसका गौडेन्द्र शब्द के अर्थ (राजा विशेष) के साथ 
समानाधिकरण्य से सम्बन्ध अनुपपन्न है, अतः कण्टक शब्द साहश्य सम्बन्ध से कांटे 
की तरह दुःख देने वाले क्षुद्र शत्रु का उपलक्षण है, अतः गौणी है। यहाँ मुख्य अर्थ का 
उपादान नहीं, अत: लक्षणलक्षणा हे । “गौडेन्द्र' शब्द से विषय का पृथक्‌ निर्देश 
होते से आरोप है । कण्टक शब्द की क्षुद्र शत्रु में प्रसिद्धि होने के कारण “रूढि” है । 
परिणामतः “झूढि लक्षणलक्षणा सारोप। गोगी” लक्षगा हे । ॥ 

(३) प्रयोजनवती लक्षणलक्षणा सारोपा का उदाहरण--“'गोर्वाहीकः” 
वाहीक गौ है । यहाँ पर “गौ” शब्द सादृश्य सम्वन्ध से बाहीक को लक्षित करता है, 
अतः गौणी है । अपने मुख्य अर्थ का उपादान न करने से “लक्षणलक्षणा” है। 
वाहीक की अत्यन्त मूर्खता का द्योतन करना प्रयोजन है । अनिगीर्ण स्वरूप वाहीक 
के साथ गौ का तादात्म्य प्रतीत होता है , अन: आरोप है। इसप्रकार यहाँ पर 
“प्रयोजनवती लक्षणलक्षणा सारोपा गोगी लक्षणा है । 

(७) रूढ़ि लक्षणलक्षणा साध्यवसान। गौणी का उदाहरण--“राजा कण्ट 
शोधयति” । इस उदाहरण में विपयवाचक पद “गौडेन्द्र:” के निकाल देने से “साध्य: 
बरसाना” का उदाहरण हो जाता हे । 
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(१) प्रयोजनवती लक्षणलक्षणा साध्यवसाना गौणी का ,उदाहरण*- 
“गौर्जल्पति'' । यहाँ गौ शब्द मुख्य अभिधा शक्ति के द्वारा बाहीक शब्द के साथ अन्वय 
को न प्राप्त करता हुआ अज्ञत्वादि सादृश्य सम्वन्ध से वाहीक के अर्थ को लक्षणा के 
द्वारा लक्षित करता है । वाहीक की अज्ञत्वादि का अतिशय द्योतन करना प्रयोजन है । 
अतः यहाँ “प्रयोजनवती लक्षणलक्षणा साध्यदसाना गोणी” है । 


शुद्धा और गोणी लक्षणा में भेद--गौणी लक्षणा गुणों (साधारण धर्म) के योग 
से, (''बाच्यलक्ष्ययोः साहश्यात्मक: सम्बन्धः गौणः”) “गोणी” (गुणेभ्य आगता "णी ) 
कहलाती है । कहा भी है कि-"लक्ष्यमाणगुणेर्योगादूदृतेरिष्टा तु गौणता” अर्थात्‌ 
लक्ष्यमाण (जाड्यमान्द्य आदि) गुणों के (वाहीक में रहने रूप) योग से इस लक्षणा बृत्ति 
की गौणता हो जाती है अर्थात्‌ “गुणेभ्य आगतत्वादू गोंणी” लक्षणा कहलाती है। कहने 
का आशय यह है कि जिन लक्षणाओं में साधारण धर्मो के. सम्बन्ध से लक्ष्यार्थ की 
प्रतीति होती है, वे “गौणी” कहलाती हैं और जिनमें उपचार (सादृश्य) का मिश्रण 
नहीं होता है, वे 'शुद्धा' कहलाती हैं। उपचार का लक्षण इसप्रकार 


“उपचारो हि नामात्यन्तं विशकलितयोः शब्दयोः साहृश्यातिशयमहिम्ना भेद- 


प्रतीतिस्थगनमात्रम्‌'” अर्थात्‌ अत्यन्त निराकांक्ष शब्दों के साहृश्यातिशय के कारण भेद + 


ज्ञान का तिरोधान हो जाना “उपचार” कहलाता है । अर्थात्‌ विभिन्न शब्दों के\ 
अन्दर सादृश्य की अतिशयता के भेद की प्रतीति का न होना “उपचार” है। और 
इस उपचार (भेद प्रतीति स्थगन) से जो लक्षणा होती है उसे गोणी लक्षणा कहते हैं । 
इसके विपरीत जिसमें उपचार का मिश्रण नहीं होता है, वह “शुद्धा लक्षणा” कहलाती 
है ।, उपचार का मिश्रण और उपचार का अमिश्रण यही इन दोनों लक्षणाओं का भेदक 
धर्म है अर्थात्‌ उपचार से मिश्रित को “गौणी” और उपचार से अमिश्चित' को “शुद्धा 
लक्षणा कहते हैं । 


इसप्रकार यहाँ तक १६ प्रकार को लक्षणाओं का विवेचन किया गया है 
इन सोलह प्रकार की लक्षणाओं में से आठ रूढि मूलक हैं और आठ प्रयोजन मूलक | 
इनमें से आठ प्रयोजन पलक लक्षणाओं के पुनः प्रयोजन रूप व्यंग्य के गुढ और अगूढ 
दो प्रकार के होने के कारण प्रत्येक के दो भेद होकर सोलह्‌ भेद हो जाते हैं । कहा 
भी है— 
व्यंग्यस्य गुढागढत्वादू द्विधा स्युः फललक्षणाः ॥ साहित्यदर्पण २.१० 
(१) इनमें से गुढव्यंग्य का उदाहरण-- 
उपकृतं बहु तत्र किमुच्यते सुजनता भवता प्रथिता परम्‌ । 
बिदधदीहृशमेव सदा सखे सुखितमास्व तत: शरदां शतम्‌ ॥ 


यहाँ पर वक्ता के तात्पर्यरूप लक्षणा का ज्ञान सूक्ष्म बुद्धि से ही किया जा | 


सकता है, अतः गुढ है । 
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(२) अगुढव्यंग्य का उदाहरण--- 

“उपदिशति हि कामिनीनां योंवनमद एव ललितानि”-अर्थात्‌ कामितियों को 
यौवन का मद ही ललित अर्थात्‌ हाव, भाव आदि का उपदेश कर देता है । यहाँ पर 
उपदेश देने का चेतन का काम है और वह मद, जो कि जड़ है उससे सम्पन्न नहीं हो 
सकता है, अतः मुख्यार्थं का वाध हुआ, अतः “उपदिशति'' से 'आविष्करोति” यह्‌ 
अर्थे लक्षणा के द्वारा लक्षित होता है । और आविष्कार का अतिशय, जो यहाँ व्यंग्य 
प्रयोजन है वह, अभिषेयार्थ की तरह स्फुट प्रकाशित होता है । इसप्रकार अगूढ व्यंग्य 
अत्यन्त स्पष्ट होने के कारण सभी के लिये संवेद्य होता है । | 

उपर्युक्त वणित प्रयोजनमूलक १६ भेद व'ली लक्षणायें व्यञ्जनागम्य प्रयोजन 
(फल) के धमिगत और धमंगत होने से प्रत्येक के पुनः दो भेद होकर बत्तीस प्रकार 
की हो जाती हैं । 

तद्यथा--“धमिधमंगतत्वेन फलस्यैता अपि हिधा” । साहित्यदर्पण २. ११. 

(१) धर्मी का उदाहरण--- 

“ स्तिग्धश्यामलकान्तिलिप्तवियतो वेल्लद्बलाका घना 

वाताः शीकरिणः पयोदसुहृदामानन्दकेकाः कलाः । 

कामं सन्तु ह़ं कठोरहृदयो रामोऽस्मि सर्व सहे 

वैदेही तु कथं भविष्यति, हहा हा देवि धीरा भव ॥ 
इस उदाहरण में राम के वक्ता होने के कारण “सहे” इस क्रिया पद के सन्निधान में 
““रासः” यह पद “कठोरहृदय:” इस विशेषण से विशिष्ट होकर अत्यन्त दुःख सहिष्णु 
रूप धर्मी राम में लक्षणा के द्वारा उन्हीं राम में ही “अत्यन्त दु:ख सहिष्णुरूप राम” 
इस लक्ष्यार्थ को लक्षित करता है । 

(२) धर्म का उदाहरण--'गद्भायां घोषः'--यहाँ तट पर शीतत्व और 

पावनत्वरूप धर्म की अतिशयता का बोध कराना ही फल है । 

इसप्रकार उपर्युक्त लक्षणाये चालीस (रूढ़ि में आठ प्रकार की और प्रयोजन 
में बत्तीस प्रकार की) प्रकार की हुई । 

ये चालीस प्रकार की लक्षणायें पुन: पदगत और वाक्यगत होकर अस्सी प्रकार 
की हो जाती हैं । इनमें से पदगत का उदाहरण “गङ्गायां घोष?” ओर वाक्यगत का 
उदाहरण “उपकृतं बहु तत्र किमुच्यते” है । 

इसप्रकार आचार्य विश्वनाथ कविराज ने लक्षणा के अस्सी भेद. किये हैं । 

गोंणी सारोपा लक्षणा साहश्य हेतुक होती है । इसके अन्दर उपमान और 
उपमेय के स्पष्ट होने के कारण यह लक्षणा ''रूपकालंकार” का बीज है। यथा-- 
“इन्ढुर्मुखम्‌” । गौणी लक्षणा और रूपकालंका रुमे यह भेद है कि आरोप्यमाण का पहले 
निर्देश किया जाये तो “गौणी लक्षणा” होती है और यदि बाद में निदेश किया जाये | 
तो 'रूपकालंकार” होता है (इसके विपरीत साध्यवसाना उपमानतिरोहितोपमेया' 
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होती है, अतः “अतिशयोक्ति अलंकार” का बीज होती है । यथा-- 
कमलमनम्भसि कमले च कुवलये तानि कनकलतिकायास्‌ _ 
सां च सुकुमांरसुभगेत्युत्पतपरम्परा क्ेयमु ॥ 
अभिधा और लक्षण में भेद:-- 


शब्द की मुख्य शक्ति अभिधा है क्योंकि यह अभिधा केवल संकेतित अर्थ का 
ही ज्ञान कराती है और यह संकेत ईश्वर के द्वारा नियत किया गया है । कुछ आचार्यो 
का ऐसा मत है कि अभिधा में संकेत ईश्वर द्वारा नियत नहीं है । अभिधा शब्द की. 
स्वाभाविक शक्ति है । इसके विपरीत लक्षणाशक्ति इसप्रकार की नहीं है। इसका तो 
शब्द में आरोप किया जाता है, जबकि अभिधा स्वयं में विद्यमान रहती है | 
आचार्य विश्वनाथ ने इसके तीन विशेषण दिये हैं अर्थात्‌ यह लक्षण अपिता (अमुख्य) 
है, स्वाभाविकेतरा (अस्वाभाविक) है और ईश्वरानुद्भावितां (ईश्वर द्वारा रचित न 
होकर मनुष्यों के द्वारा कल्पित ) है । इसलिये यह शब्द की मुख्य शक्ति न होकर 
अमुख्य (गौण) शक्ति है । 

लक्षणा शब्द की “लक्षणलक्षणा” इस भाव व्युत्पत्ति के द्वारा, “लक्ष्तते अनया 
इति” इस करण प्रधान व्युत्पत्ति के द्वारा, दो प्रकार से व्याख्या करते हैं । भाव 
व्युत्पत्ति से लक्ष्यार्थ ज्ञान के उत्पादक व्यापार की प्रतीति होती है । मीमांसकादिकों ने 
और मम्मटभट्ट ने भाव व्युत्पत्ति को ही स्वीकार किया है। शब्दार्थं बोध का ज्ञान 
कराने वाले तीन शास्त्र हैं--(१) व्याकरण, (२) न्याय और (३) पूर्वेमीमांसा । इनमें 
से (१) व्याकरण भहाभाष्य के अन्दर “पृंयोगाख्यायास्‌” ४|१|४१ सूत्र के भाष्य पर 
मुख्यार्थं और लक्ष्यार्थ के सम्बन्ध में इसप्रकार वर्णन है कि वाक्यार्थ का ज्ञान चार 
प्रकार से हो सकता है--(१) तात्स्थ्यात्‌ (२) ताद्धर्म्यात्‌ (३) तत्सामीप्यातू और (४) 
तत्साहचर्यात्‌ ।” मञ्चाः हसन्ति यहाँ तात्स्थ्य, “गृहो माणवकः” यहाँ ताढ़म्यं, “गंगायां 
घोषः” यहाँ सामीप्य और “यष्टी: प्रवेशय" यहाँ साहचर्यं सम्वन्ध है । इनसे लक्ष्यार्थ 
ज्ञान की प्रतीति होती है । व 

(२) महि गौतम प्रणीत न्यायदर्शंन के अन्दर लक्षणा का निर्देश इस- 
प्रकार है-- 

'सहचरण-स्थान-तो दर्थ्य-वृत्त-मा न- धारण-सामीप्य-योग-साधनाधिपत्येभ्यो 
ब्राह्माण-मञ्च-कटराज-सक्तु-चन्दन-गंगा-शकटान्न-पुरुषेष्वत-्धावे5पि तदुपचार:'--- 
(२ अध्याय २ आह्विक ६४ सूत्र) 

काव्यप्रकाशकार ने भी शब्दव्यापार पर विचार करते हुये “काव्यप्रकाश” में 
विस्तार से लक्षणा और उसके भेदोपभेद पर विवेचन किया है । काव्यप्रकाशकार न 
लक्षणा के छः भेद किये हैँ--“लक्षणा तेन षड्विधा'' इति । 

भवित, उपचार व अमुख्यादृत्ति आदि शब्द लक्षणा के ही नामान्तर हैँ। 


ne 
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५० साहित्यदपेण, 


३. व्यञ्जना-- 

शब्द तीन प्रकार के कहे गये हैं--वाचक, लाक्षणिक और व्यञ्जक । इनमें से 
व्यञ्जनावृत्ति के द्वारा अर्थ का ज्ञान कराने वाला शब्द व्यञ्जक होता है और इसी 

व्यङ्जनावृत्ति के द्वारा बोध्य अर्थ व्यंग्य कहलाता है । इस व्यञ्जनावृत्ति का स्वरूप 
इसप्रकार कहा गया है-- 
विरतास्वभिधाद्यासु ययाऽशो बोध्यते पर: । 
सा वृत्तिव्येञ्जना नाम शब्दस्यार्थादिकस्य च ॥ 
अर्थात्‌ अभिधा, लक्षणा और तात्पर्यं नामक तीन ढृत्तियां के (अशिधाद्यासु 
अपने-अपने अर्थ का ज्ञान कराकर विरत हो जाने पर (विरतासु) जिस बृत्ति के द्वारा 
अन्य (वाच्य, लक्ष्य ओर तात्पय से भिन्न) अर्थ (व्यंग्य) का ज्ञान कराया जाता है, वह्‌ 

शब्द में और अर्थादिक में रहने वाली शक्ति व्यञ्जना कहलाती है । आचार्य विश्‍वनाथ 
आदि कुछ आचायं तात्पर्यं नामक वृत्ति को भी स्वीकार करते हैं, अत: आचार्य विश्व- 
नाथ ने व्यञ्जना के उक्त लक्षण में “अभिधाद्य'सु” में बहुवचन का प्रयोग किया है। 
“अर्थादिकस्य'' में “आदि” पद से प्रकृति, प्रत्यय और उपसर्गादि का ग्रहण होता है, 
अर्थात्‌ शब्दनिष्ठ, अर्थनिष्ठ, प्रकृतिनिप्ठ, प्रत्ययनिष्ठ तथा उपसर्गादिनिप्ठ शित 
व्यञ्जना कहलाती है । इसी व्यञ्जनाढ़ृत्ति को व्यञ्जन, ध्वनन, गमन और प्रत्यायन 
आदि नामों से भी कहा जाता है । 

“मञ्जुषाकार” ने व्यञ्जना का लक्षण इसप्रकार किया है-- 

“'मुख्यार्थबांधग्रहनिरपेक्षबोधजनको मुख्यॉर्यसम्बद्घासम्बद्धसाधांरणः प्रसिद्धा- 
प्रसिद्ध'र्थ विषयको वक्रा दिवं शिष्ट्यज्ञानप्रतिभध्चुद्रबुद्धः संस्कारविशेषो व्यञ्जनेति” | 


इस व्यञ्जना बृत्ति के द्वारा प्रतिपाद्य अर्थ को व्यंग्य कहते हैं । यह व्यंग्यार्थ 
वाच्यार्थं की तरह नियत नहीं होता है अपितु वक्ता के प्रकरणादि के अनुसार अनियत 
होता है । तथाहि--“गतोऽस्तमर्कः” का सीधा सा वाच्यार्थं है “सूर्यं छिप गया” 
परन्तु प्रकरणादि के अनुसार वक्ता और श्रोता के अभिप्राय से विभिन्न अर्थ हो जाते 
है। जिसप्रकार इस वाक्य के अन्दर राजा की सेनापति के प्रति “गतोऽस्तमर्व:” का 
अर्थ होगा कि “शत्रुओं पर आक्रमण का अबसर है”, दूती का अभिसारिका के प्रति 
कहे गये इसी वाक्य का अर्थ होगा कि अभिसरण की तैय्यारी करो”, सखी का वासक 
सज्जा के प्रति कहने पर “तुम्हारा प्रिय आने. वाल हे” ऐसा अर्थ होगा, काम करने 
वाले का अपने साथियों के प्रति कहे गये इसी वाक्य का अर्थ होगा कि “कार्य करना 
बन्द कर दो”, एक भृत्य का किसी धामिक कें प्रति कहने पर सायं विधि कीं तैय्यारी 
कीजिये'--ऐसा भाव होगा । इसप्रकार एक ही वक्ता के विभिन्न व्यक्तियों के प्रति 
कहे गये एक ही वाक्य की प्रकरणानुसार अनेक अर्थो की प्रतीति व्यञ्जना के बल से 
हो जाया करती है । 
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ब्यञ्जना के भेद-- 
व्यञ्जना के लक्षण में आये हुये “शब्दस्यार्थादिकस्य च” से यह प्रतीत होता है 
कि व्यञ्जना शब्दमूला अर्थात्‌ शाव्दी और अर्थमूला अर्थात्‌ आर्थी भेद से दो प्रकार की 
होती है। शाब्दी व्यञ्जना पुनः दो प्रकार की होती है-“अभिधामुला और लक्षणामूला” 
जैसा कि आचार्य विश्वनाथ (साहित्यदपंण २.१३) ने कहा है--''अभिधालक्षणामुला 
शब्दस्य व्यञजना हिधा”, इनमें से जो शब्द की अभिधा शक्ति पर आश्रित होती है, 
वह अभिधामूला व्यञ्जना और जो शब्द की लक्षणा शक्ति पर आश्रित होती है, वह 
लक्षणामुला व्यञ्जना होती है । 
(१) अभिधामूला व्यञ्जना का लक्षण-- 
अनेकार्शस्य शब्द स्य संयोगाद नियन्त्रिते । 
एकत्रार्थेऽन्यधी हेतुर्व्यञ्जना साऽभिधाश्रया ॥ सा० दर्पण २. १४. 
अर्थात्‌ संयोगादि के द्वारा अनेकार्थक शब्द के एक अर्थ में नियन्त्रित हो जाने पर अन्य 
अर्थं की प्रतीति का कारण जो व्यञ्जना होती है वह अभिधा शक्ति के आश्रित 
समझनी चाहिये अर्थात्‌ अभिधापुला व्यञ्जना कंहूलाती है । और इसके विपरीत 
जहाँ पर संयोगादि नहीं होते हैं वहाँ जितने अर्थो के विषय में वक्ता का तात्पर्य होता 
है, उतने ही अर्थ समझने चाहिये । 
उक्त लक्षण में “संयोगाद्य:” में विद्यमान ''आद्य” पद से विप्रयोग आदि का 
ग्रहण होता है, जो इसप्रकार है-- 
संयोगो विप्रयोगश्च साहचर्यं विरोधिता । 
अर्थः प्रकरणं लिङ्गः शब्दस्यान्यस्य सन्निधिः ॥ 
सामर्थ्यमौचिती देशः कालो यव्क्ति: स्वरादयः। 
शब्दार्थस्यानवच्छेदे विशेषस्मृतिहेतवः ॥ वाक्यपदीय २. ३१७-३१८ 
(१) संयोग से नियन्त्रित अर्थ का उदाहरण--'सशंखचक्रो हरिः”-यहाँ पर 
“हुरि” शब्द के अनेक अर्थ हैं, परन्तु शंख का सम्बन्ध केवल विष्णु के साथ ही प्रसिद्ध 
है, अतः शंख और चक्र के योग से हरि शब्द विष्णु का ही अभिधा से बोधन 
कराता है । 
(२) विप्रयोग का उदाहरण--“अशंखचक्नो हरिः”--यहाँ शंख और चक्र के 
राहित्य से हरि शब्द विष्णु को ही कहता है, इस्द्रादिक को नहीं । 
(३) साहचर्य का उदाहरण--' भीमार्जुनौ इति'यहाँ “भीम” शब्द के 
चयं से भर्जन शब्द पार्थं (पृथापुत्र धनञ्जय) का बोध कराता हे । ककुभादि 
का नहीं । 
(४) बिरोध का उदाहरण--'कर्णार्जूनो” इति । यहाँ पर कर्ण शब्द का अर्थ 


सूतमुत्र महावीर कर्ण है क्योंकि अर्जुन का उमके साथ सतत वैर था, कर्णे न्द्रिय को 


बताने वाला नहीं । 
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(५) अर्थ का उदाहरण--“स्थाणुं वन्दे” इति । यहाँ “स्थाणु” शब्द शिव का 
बोधक है क्योंकि शिवजी की स्तुति ही संसार के आवागमन को नष्ट कर सकती है, 
शाखा-पल्लवादि से रहित शुष्क तरुकाण्ड नहीं, अन्यथा भवच्छेदरूप प्रयोजन के न होने 
पर उसकी नियामकता नहीं होगी । 

(६) प्रकरण का उदाहरण--'“सवे जानाति देव?” इति । यहाँ पर “देवः” 
शब्द का “आप” पुरोवर्ती राजा का ही बोध होता है क्योंकि प्रकरणगत राजा ही 
प्रकृत है । किसी देवता विशेष का वाचक “देव” शब्द नहीं है । 

(७) लिङ्ग का उदाहरण-''कुपितो मकरध्वजः” इति । यहाँ “मकरध्वज” वद 
कामदेव का ही ज्ञान कराता है, समुद्र का नहीं क्योंकि कोपरूप लिङ्ग किसी चेतन का 
ही धर्म हो सकता है, अचेतन का नहीं । 

(८) अन्य शब्दसन्निधि का उदाहरण-- देव: पुरारिः” इति । यहाँ “देव” 
शब्द के सान्निध्य से पुरारि शब्द शिव का ही अभिधान करता है, किसी अन्य का 
नहीं । | 

(९) सामर्थ्यं का उदाहरण--“मधुना मत्तः पिकः” इति । यहाँ पर “मधु 
शब्द दैत्य, वसन्त, मद्य आदि अनेक, अर्थों का बोधक होने पर भी केवल वसन्त के 

अन्दर ही कोयल को मस्त करने की सामर्थ्य के कारण मधु शब्द वसन्त का ही अभिधा: 
करता है, मद्य विशेष का नहीं । 

(१०) औचिती का उदाहरण--“पातु वो दयितामुखम्‌” इति । यहाँ पर 'भुख' 
शब्द औचित्य के कारण अनुकूलता (साम्मुख्य) का बोधक है, वदन आदि का नहीं, 
क्योंकि अनुकूलता ही प्रकृतोपयोगी है । 

(११) देश का उदाहरण--''विभाति गगने चन्द्र” इति । यहाँ पर “चन्द्र?” 
शब्द का अर्थं चन्द्रमा है, कर्पूर आदि नहीं क्योंकि आकाश देश में चन्द्रमा ही रहता 
है, कर्पूरादि नहीं । 

(१२) काल का उदाहरण--निशि चित्रभानुः” इति । “चित्रभानु” पद के 
बाह्लि, सूर्यं आदि अनेक अर्थ होने पर भी प्रकृत में चित्रभानु अग्नि का ही वाचक है, | 
सूर्य का नहीं क्योंकि रात्रि में उसका दिखाई देना असम्भव है । 

(१३) व्यक्ति का उदाहरण--“भाति रथाङ्गम्‌” इति । यहाँ पर रथाङ्ग शब्द 
नपुंसकलिङ्ग होने के कारण चक्र का बोध कराता है, चक्रवाक का नहीं । चक्रवाक के 
अर्थ में “रथाङ्ग” शब्द पुल्लिङ्ग होता है । 

(१४) स्वर का,उदाहरण--उदात्त, अनुदात्त, स्वरितरूप “स्वर” वेद में ही 
विशेष अर्थं की प्रतीति कराने वाले होते हैं, काव्य में नहीं, अतः यहाँ स्वर का 
उदाहरण नहीं दिया है । 

इसप्रकार अभिधा के द्वारा एक ही अर्थ में नियन्त्रित हो जाने पर भी शब्द 
के अन्य अर्थ के ज्ञान का कारण जो शक्ति है, उसे ''अभिधामूला व्यञ्जना” कहते हैं । 

संयोग और साहचयं में भेद--संयोग और साहचर्य के पारस्परिक भेद को 


(९-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


भूमिका ५३ 


पण्डितराज जगन्नाथ ने अपने रसगंगाधर (द्वितीय आनन) में इसप्रकार स्पष्ट 
किया है-- 

“संयोगशब्दस्य सम्बन्धसामान्यपरतया यत्र शब्दोपात्तप्रसिद्धं सस्बन्धसामान्यं 
शक्तिनियामकं तदाद्यस्य, यत्र तु ृन्द्वादिगतः सम्बन्ध्येव केवलस्तदा तत्साहचयंस्योदाह- 
रणमिति प्राचामाशयातू । इत्थं च सगाण्डीवो$जुंन: इति संयोगस्य, गाण्डीवार्जुनाविति 
साहचर्यस्योदाहरणम्‌ । 

यद्यपि संयोग और साहचर्य इन दोनों का ही अर्थ सम्बन्ध सामान्य है, तथापि 
ड्न दोनों में अन्तर है । तद्यथा--जहाँ कोई भी सम्बन्ध शब्द द्वारा प्रतिपादित होकर 
शक्ति का नियामक होगा वहाँ संयोग और जहाँ दन्द्र आदि समास के द्वारा केवल 
सम्बन्धी कहा जाता है, वहाँ साहचर्य समझना चाहिये । यही इन दोनों में अन्तर है । 
इसप्रकार “गाण्डीय सहित अर्जुन” ऐसा कहने पर “संयोग” का और “गाण्डीब और 
अर्जुन” ऐसा कहने पर साहचर्यं होगा । 

(२) लक्षणामूला व्यञ्जना का लक्षण 

लक्षणोपास्यते यस्य कृते तत्तु प्रयोजनम्‌ । 

यया प्रत्यायते सा स्याद्‌ व्यञ्जना लक्षणाश्रया ॥ सा० दर्पण २:१५ 
जिस प्रयोजन के ज्ञान के लिये प्रयोजनवतो लक्षणा को शब्दशक्तित्वेन स्वीकार किया 
जाता है, वह .प्रयोजन जिस वृत्ति से बोधित किया जाता है, वह लक्षणामूलक 
व्यञ्जना होती है । तद्यथा--“गङ्गायाँ घोषः” इत्यादिक स्थलों में “गङ्गायाम्‌ का 
प्रवाह विशेषरूप मुख्य अर्थ का ज्ञान कराके अभिधा शक्ति के विरत हो जाने पर और 
तटादिरूप लक्ष्य अर्थ का ज्ञान कराके लक्षणा शक्ति के विरत हो जाने पर जिस शक्ति 
द्वारा घोष के अन्दर विद्यमान, शीतलता और पावनता के आधिक्यरूप प्रयोजन का 
ज्ञान होता है, वह लक्षणामूला व्यञ्जना होती है । 

लक्षणामूलक व्यञ्जना के अन्दर उस प्रयोजन का प्रत्यायन कराया जाता है, 
जिसके कारण लाक्षणिक पद का प्रयोग किया जाता है । 


वस्तुतः स्थिति यह्‌ है कि यदि वक्ता का “गङ्कायां घोषः” कहने का इतना 
मात्र प्रयोजन है कि वह यह बताना चाहता है कि मेरा {ग्राम गङ्गा के किनारे पर है, 
तब तो वह सीधा “'गङ्गातटे घोषः" यही कह सकता था, “गद्भायां घोषः” कहने की 
क्या आवश्यकता थी ? परन्तु वह चाहता यह है कि सुनने वाला यह भी अनुभव कर ले कि 
मेरा ग्राम केवल गंगा के किनारे ही नहीं है अपितु गंगा जल के अन्दर जो शीतलता 
और पावनता है वह मेरे घर में भी है। बस, इसी शीतत्व और पावनत्वादि के 
आधिक्य की प्रतीति के लिये ही (यस्य कृते लक्षणा उपास्यते तत्तु प्रयोजनम्‌) उसने 
“गङ्गातटे” इस वाचक शब्द का प्रयोग न करके “गङ्भायास्‌” इस लाक्षणिक पद का 
प्रयोग किया है । इसप्रकार लाक्षणिक पदों के प्रयोग में “लक्षणामूला व्यञ्ळः ' 
हुआ करती है । इस शैत्यपावनत्वादि के आधिक्यं को प्रतीति अभिधा ? 
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हो सकती है । क्योंकि “गद्भायां घोषः” के अन्दर “गङ्गायास्‌” पद का मुख्य अं 
“गद्धाप्रवाह में” है । लक्षणा के द्वारा भी इस शैत्यपावनत्वादि के आधिक्य की प्रतीति 
नहीं हो सकती है क्योंकि ऐसा अर्थ करने पर लक्षणा का लक्षण नहीं घटित हो सकता 
है । लक्षणा के लिये मुख्यार्थबाध तद्योग और रूढिप्रयोजनान्यतरतव होना चाहिये | 
लक्षणा के द्वारा शैत्यपावनत्वादि की प्रतीति के लिये “गद्भायाम्‌” का मुख्याथे 
“गङ्गातटे” होना चाहिये, जो कि सम्भव नहीं है । और येन केन प्रकारेण “गङ्गायाम्‌" 
` का मुख्यार्थ “गङ्गातटे” मान भी लें, तो फिर मुख्यार्थ का बाध नहीं होता है, जो 
लक्षणा का अनिवार्य अङ्ग है क्योंकि “गंगा के किनारे” पर तो ग्राम रह ही सकता 
है । तीर का शैत्यपावनत्वादि के साथ कोई प्रयोजन भी नहीं है । अतः शैत्यपावन- 
त्वादि की प्रतीति के लिये व्यञ्जना होनी ही चाहिये और यह व्यञ्जना “लक्षणा 
मूला” होती है । 
(३) आर्थी व्यञ्जना का लक्षण-- 
वर्कतृबो द्वव्पवाक्यानामन्यसंनिधिवाच्ययोः । 
प्रस्तावदेशकालानां काकोश्चेष्टादिकस्य च ॥ 
वे शिष्ट्यादन्यम्थं च या बोधयेत्सार्थंसम्भवा ।। सा० दर्पण २. १६-१७ 
अर्थात्‌ वक्ता, बोद्धव्य (जिससे बात कही जाये), वाक्य, अन्य का सन्निधान, 
वाच्यार्थं, प्रस्ताव (प्रकरण), देश, काल, काकु तथा चेष्टा आदि की विशेषता के 
कारण जो शब्दशक्ति अन्य का बोधन करती हैं, वह आर्थो (अर्थमूलक) व्यञ्जना 
कहलाती है। 
(१) इनमें से वक्ता, वाक्य, प्रकरण और देश-काल आदि की विशेषता के 
कारण उत्पन्न व्यञ्जना का उदाहरण-- 
कालो मधुः कुपित एष च पुष्पधन्वा 
धीरा वहन्ति रतिखेदहराः समीरा: । 
केलीवनीयमपि वञ्जुलकुञजमञ्जु-- 
दूरे पति: कथय कि करणीयमद्य ॥ 
इस पद्य में "हे सखि, तु शीघ्र यहाँ प्रच्छन्न कामुक को भेज” यह बात 
व्यञ्जना के द्वारा सूचित होती है । 
(२) बोद्धव्य की विशेषता का उदाहरण-- 
निःशेषच्युतचन्दनं स्तनतटं निमृःष्टरागोऽधरो 
नेत्रे दूरमनञ्जने पुलकिता तन्वी तवेयं तनुः ।, 
मिथ्यावादिनि दूति बान्धवजनस्याज्ञातपीडागमे - 
वापीं स्नातुमितो गतासि न पुनस्तस्याधमस्या न्तिकम्‌ ॥ 


त में “न पुनस्तस्याधमस्यान्तिकम्‌” इस अंश से विपरीत लक्षणा के द्वारा 
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भूमिका का 


“तदन्तिकेव गतासि” इसप्रकार का अर्थ लक्षित होता है । और उसके पास “रन्तुम्‌' 
यह प्रतिपाद्य व्यंग्य टली के वेशिष्टय से ज्ञात होता है । 
(३) अन्य सन्निधि की विशेषता में उदाहरण-- 
पश्य निश्चलनिष्पदा विसिनीपत्रे राजते बलाका । 
निर्मलमरकतभाजनपरिस्विताशुङ्खशक्तिरिव ॥ इति संस्कृतम्‌ । 
इस उदाहरण में बलाका के निःप्पन्द एवं निःशङ्क होकर बैठने के कारण 
बिश्वस्तता एवं स्थान की विजनता सूचित होती है । अतः यह संकेत स्थान हे इस 
बात की व्यञ्जना की जा रही है । यहाँ स्थान के निर्जनत्व रूप व्यंग्यार्थं की विशेषता 
प्रयोजन है । अर्थात्‌ यह स्थान सरवंथा विश्वसनीय है, मनुष्यों के आवागमन से शून्य है, 
निर्जन है-यह व्यं्यार्थ प्रयोजन है । 
(४) काकु की विशेषता का उदाहरण-- 
गुरुपरतन्त्रतया बत दूरतरं देशमुद्यतो गन्तुम्‌ । 
अलिकुलकोकिलललिते नैप्यति सखि, सुरभिसमयेऽसौ ॥ 
इस उदाहरण में नेज्यति--नहीं आयेगा क्या ? अपितु “एष्यत्येव/--आयेगा 
ही, यह अर्थ काकु के द्वारा व्यक्त होता है । काकु का लक्षण है-- 
“'सिन्नकण्ठध्वनिर्धीरेः काकुरित्यभिधीयते” इति। 
(५) चेष्टा वैशिष्ट्य का उदाहरण 
संकेतकालमनसं विटं ज्ञात्वा विदग्धया । 
हसन्नेत्रापिताकुतं लीलापदूषं निमीलितम्‌ ॥ 
यहाँ किसी कामिनी ने कमल बन्द करने की चेष्टा से सायंकाल का समय 
संकेत का समय | , इस बात की सूचना दी हे । 
यह आर्थी व्यञ्जना वाच्य, लक्ष्य और व्यंग्य-इन अर्थो के तीन प्रकार के होने से 
प्रत्येक तीन प्रकार की अर्थात्‌ वाच्यव्यञ्जना, लक्ष्यव्यञ्जना और व्यञ्जनव्यञ्जना 
होती हैँ। इनमें से वाच्यार्थ व्यञ्जना का उदाहरण- “कालो मधुः” इत्यादि, 
लक्ष्यार्थ व्यञ्जना का उदाहरण-“निःशेषच्युतचन्दनस्‌ " इत्यादि और व्यञ्जनव्यञ्जना 
का उदाहरण--“उ-.णिच्चल” इत्यादि हैं । 
ब्यञ्जना-स्थापना-- 
आचार्य विश्वनाथ ने अपने साहित्यदपंण के द्वितीय परिच्छेद के अन्दर “तिस्रः 
शब्दस्य शक्तयः” कहकर शब्द की अभिधा, लक्षणा और व्यञजना--इन तीन शक्तियों 
का विस्तृत विवेचन किया है । पुनः पञ्चम परिच्छेद में “अथ केयमभिनवा व्यञ्जना 
नाम वृत्तिः” ऐसी शंका उठाकर व्यरञ्जनादूत्ति को स्थापना की है ।. इस व्यञ्जना 
बृत्ति की आवश्यकता को बताने, के लिये कहा है कि 
वृत्तीनां विश्वान्तेर सिधातात्पर्यलक्षणाख्यानाम्‌ । 
अङ्गीकार्या तुर्या वृत्तिर्बोधे रसादीनाम्‌ ॥ सा० दर्पण ५.१ 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by S3 Foundation USA 


५६ साहित्यदर्पण: 


अर्थात्‌ अभिधा, तात्पर्य और लक्षणा नामक तीन वृत्तियों के अपनें-अपने 
अर्थ का बोधन करके विरत हो जाने पर रस, रसाभास, भाव, भावाभास, भावसन्धि, 
भावशबलता, वस्तु और अलंकारादिको की प्रतीति में चौथी व्यञ्जना नामक बृत्ति 
अवश्य स्वीकार करनी चाहिये । 

इस व्यञ्जना बृत्ति की स्थापना के प्रसङ्ग में आचार्य विश्वनाथ ने निम्न 
विचारधाराओं का खण्डन किया है-- 

(१) अभिधादृत्ति के द्वारा रसादि की प्रतीति नहीं हो सकती है । 

(२) अभिहितान्वयवादी मौमांसकों द्वारा स्वीकृत “तात्पयं नामक वृत्ति” 
क्योंकि अपने अन्वय ज्ञान में क्षीण हो जाती है, अतः व्यंग्यार्थ का ज्ञान नहीं करा 
सकती है । 

(३) भट्टमतानुयायी भट्टलोल्लटादि “सोऽयमिषोरिव दीघंदीघंतरो5भिधा- ` 
व्यापार:” के आधार पर अभिधावृत्ति से व्यंग्यार्थ का ज्ञान स्वीकार करते हैं, इसका 
खण्डन किया है । 

(४) आचार्य धनिक तात्पर्य नामक वृत्ति से व्यंग्याथ की प्रतीति स्वीकार 
करते हैं । उनका कहना है कि , 

“'तात्पर्यंव्यतिरेकाच्च व्यञ्जकत्वस्य न ध्वनिः । 
यावत्कायंप्रसारित्वात्तात्पर्यं न तुलाधृतम्‌ ॥” 

आचारे विश्वनाथ ने इस मत को भी स्वीकार नहीं किया है । इस 'यावत्काय- 
प्रसारी तात्पर्यशक्ति' का “शब्दबुद्धिकर्मणां विरम्य व्यापाराभावः” से खण्डन 
किया है । 

(५) अभिधा और लक्षणा भी रस का बोध नहीं करा सकती हैं । क्योंकि 

प्रागसत्वाद्रसादेर्नो बोधिके लक्षणाभिधे । 
किञ्च मुख्यार्थबाधस्य विरहादपि लक्षणा ॥ सा० दर्पण ५.३. 


अर्थात्‌ शब्द व्यापार से पहले रसादिकों की सत्ता नहीं होती है, अत: लक्षणा 
और अभिधा रस का ज्ञान कराने में समर्थ नहीं हैं । अभिधा और लक्षणा से उस वस्तु 
का ज्ञान होता है जो प्रत्यक्षादि प्रमाणं से पहले से विद्यमान हो । गङ्गा और उसका 
तट पहले से ही विद्यमान है; अतः “गङ्गायाँ घोषः” में गङ्गा पद अभिधा से प्रवाह को 
और लक्षणा से तट को बोधित करता है। अविद्यमान वस्तु में लक्षणा और अभिधा 
की गति नहीं होती । इसके अतिरिक्त रस के प्रतीति स्थल में मुख्यार्थ बाध भी नहीं 
होता है, अतः लक्षणा भी रसादि का ज्ञान नहीं करा सकती है । अतः अभिधा और 
लक्षणा से रसादि का बोध नहीं हो सकता है । 


(६) श्री शङ्कुक के मत के अनुयायी - व्यक्तिविवेककार श्री महिमभट्ट 
अनुमान (व्याप्तिविशिष्टपक्षधर्मताज्ञान) से व्यञ्जना सेः प्रतिपाद्य व्यंग्य अर्थ को | 
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भूमिकां Qs 
प्रतीति को अनुमान के अन्तर्गत माना है और व्यञ्जना शक्ति का खण्डन किया है। 
आचार्यं विश्वनाथ ने इस मत का भी खण्डन किया है। आचार्य विश्‍वनाथ कहते 
हैं कि 

नानुमानं रसादीनां व्यंग्यानां बोधनक्षमम्‌ । 

आभासत्वेन हेतूनां स्मृतिनं च रसादिधीः ॥ साऽ दर्पण ५.४. 

अर्थात्‌ अनुमान (व्याप्तिविशिष्द॑पक्षधर्मताज्ञान अथवा अनुमिति) से रसादि 

रूप व्यंग्यार्थो का ज्ञान नहीं हो सकता है क्योंकि अनुमान में सत्‌ हेतु चाहिये और 
ब्यंग्यार्थं को अनुमेय सिद्ध करने में जो हेतु दिये जाते हैं वे हेत्वाभास होते हैं । तथा 
रसादिकों का ज्ञान संस्कारजन्य ज्ञानविशेष स्मृति भी नहीं है क्योंकि स्मृति आस्वाद- 
स्वरूप नहीं है और आस्वाद से रहित है । 

(७) भट्टमीमांसक “अर्थापत्ति” नामक पाँचवाँ प्रमाण स्वीकार करते हैं । 
आचार्य विश्वनाथ ने इस मत का भी यह कहकर खण्डन किया है कि “एतेनार्थापत्ति- 
वेद्यत्वमपि व्यंग्यानामपास्तमु” अर्थात्‌ हेत्वाभास अनुमान से व्यंग्यार्थ रसादिकों का 
अर्थापत्ति प्रमाण से बोधित होना भी खण्डित हो गया क्योंकि पूर्व सिद्ध व्याप्ति ज्ञान 
का आश्रय लेकर ही अर्थापत्ति प्रमाण की प्रवृत्ति होती है । इसप्रकार व्यंग्यार्थ 
अर्थापत्ति गम्य नहीं है क्योंकि वहाँ व्यभिचार और सन्देह आदि दोषों के कारण 
व्याप्तिग्रह नहीं हो सकता । 

(८) रस का ज्ञान सूचन बुद्धि से!भी नहीं हो सकता है क्योंकि सूचन बुद्धि भी 
लौकिक संकेत की अपेक्षा करती है। ' 

इसश्रकार आचार्य विश्वनाथ ने उपर्युक्त मतों का खण्डन करके व्यञ्जनावृत्ति 
की स्थापना की है । 


(४) तात्पयंवृत्ति-- 
आचार्य विश्वनाथ ने यद्यपि "तिस्रः शब्दस्य शक्तयः” कहकर अभिधा, लक्षणा 
और व्यञ्जना--इन तीन शक्तियों की मान्यता की ओर संकेत किया है, पुनरपि वे 
तात्पर्यं नामक वृत्ति को भी स्वीकार करते हें । इसकी ओर उनका सर्वप्रथम संकेत 
व्यञ्जना के लक्षण में मिलता है । व्यञ्जना का लक्षण करते हुये वे कहते हैं कि-- 
“'विरतास्वभिधाद्यासु ययाऽर्यो बोध्यते परः” । 
यहाँ “अभिधाद्यासु” में बहुवचन का प्रयोग तात्प्यंवृत्ति को ध्यान में रखते 
हुये ही किया गया है । इसीप्रकार व्यञ्जना की स्थापना के प्रसंग में पञ्चम परिच्छेद 
के प्रारम्भ में “अङ्गीफार्या तुर्या वृत्तिदेधि रसादीनाम्‌” से व्यञ्जना वृत्ति को अभिधा, 
लक्षणा और तात्पर्यं वृत्ति से भिन्न चौथी वृत्ति स्वीकार किया है । काव्यप्रकाशकार 
आचार्य मम्मटभट्ट ने “तात्पर्यार्थोऽपि केषुचित्‌” २.६. कहकर तात्पर्यं नामक वृत्ति से 
` प्रतिपाद्य तात्पर्यार्थं को स्वीकार करने में अपनी सम्मति प्रकट की है। आचार्य 
धनिक ने--- 
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शद «हत्यदपण; 


“तात्पयंव्यतिरेकाच्च व्यञ्जकत्वस्य न ध्वनिः । 

यावत्कार्यंप्रसारित्वात्तात्पर्यं न तुलाधृतम्‌ ॥ ' कहकर तात्पर्यवृत्ति 
को माना है । इसप्रकार आचार्य विश्वनाथ ने तात्पर्यं नामक वृत्ति को स्वीकार 
करके ही उसके विषय में इसप्रकार कहा है-- 

तात्पर्याख्यां वृत्तिमाहुः पदार्थान्वयबोधने । 

तात्पर्यार्थ तदर्थं च वाक्य तद्बोधक परे ।¦ सा० दर्पण २.२०. 

अर्थात्‌ श्री कुमारिलभट्ट प्रभृति मीमांसाचार्यं पदों से पृथक्‌-पृथक्‌ उपस्थित 

पदार्थों के कर्तृत्व, कर्मत्व अ!दि रूप से परस्पर अन्वय क बोधन के लिये वाक्य में 
तात्पर्यं नाम की शक्ति मानते हैं और तात्पर्यार्थ को उस वृत्ति का प्रतिपाद्य अथं 
मानते हैं एवं वाक्य को तात्पर्यं बोधक मानते हैं । कहने का आशय यह्‌ है कि अभिधा 
शक्ति के एक-एक पदार्थ को अलग-अलग बोधन करके विरत हो जाने पर उन बिखरे 
हुये पदार्थों को परस्पर सम्बद्ध करके वाक्यार्थ का स्वरूप देने वाली तात्पर्यं नामक 
वृत्ति है । उस वृत्ति का प्रतिपाद्य अथे ही तात्पर्यार्थं कहलाता है और उसका बोधक 
वाक्य होता है । यह अभिहितान्वयवादियों का मत है । 


वाच्यार्थ श्रौर व्यंग्यार्थ भें भेद 
आचार्य विश्वनाथ कविराज ने वाच्यार्थ और व्यंग्यार्थ के भेद को इसप्रका' 
स्पष्ट किया है-- 
बोद्धस्वरूपसंस्यानिमित्त कार्यप्रतीतिकालानाम्‌ । 
आश्रयबिषयादीनां भेदाद्धिज्ोभिधेयतो व्यङ्ग. यः ॥ सा० दर्पण ५.२. 


अर्थात्‌ बोद्धा (ज्ञाता), स्वरूप (विधिरूप और निषेधरूप), संख्या, निमित्त, 
कार्य, प्रतीति, काल (पौर्वापर्यं समय), आश्रय, और विषय (प्रतिपाद्य अर्थ) आदि के 
भेद से व्यंग्यार्थ, वाच्यार्य (अभिधेयार्थ) से भिन्न होता है । क्रमशः व्याख्या करते हैं-- 

(१) बोद्ध भेद के कारण वाच्यार्थं और व्यंग्याथे में भेद--वेय्याकरण केवल 
वाच्यार्थ को ही समझ सकते हैं, व्यंग्थार्थ को नहीं । काव्यतत्व को सूक्ष्मरूप से 
जानने में समर्थ सहृदय वाच्य और व्यंग्य--दोनों ही अर्थो को समझ सकते हैं । अतः 
वाच्यार्थं को जानने वाले वैय्याकरण होते हैं और व्यंग्यार्थं को जानने वाले सहृदय ही 
होते हैं । भतः बोद्ध भेद स्पष्ट है । 

(२) स्वरूप भेद के कारण वाच्यार्थ और व्यंग्यार्थ में भेद--यदि कहीं 
वाच्यार्थ विधिरूप होता है तो वहीं व्यंग्यार्थ निपेधरूप होता और यदि वाच्यार्थ 
कहीं निषेधरूप होता है, तो बहीं पर व्यंग्याथे विधिरूप हो जाया करता है। 

(३) संख्या भेद से वाच्यार्य और व्यंभ्यार्थे में भेद ''गतोऽस्तमरकः” इत्यादि 
में वाच्यार्थं एक ही प्रतीत होता है परन्तु व्यंग्यार्थ वोड़ादि के. भेद से कहीं “नायक के 
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समीप अभिसरण करो'', कंहीं “गौओं को इकट्ठा करो”, कहीं “यह नायक के आने 
का समय है” और कहीं “अब सन्ताप नहीं है” इत्यादि रूप से अनेक प्रकार का 
होता है । * 

(४) निमित्त भेद से वाच्यार्थ और व्यंग्याय सें भेद--वाच्यार्थ शब्दों के उच्चा- 
रण मात्र से प्रतीत हो जाता है क्योंकि वाच्यार्थज्ञान में शब्द ज्ञान ही निमित्त होता 
है किन्तु व्यंग्याथ के लिये विशुद्ध प्रतिभा की अपेक्षा होती है । 

(५) कार्य भेद से वाच्यार्थ और व्यंग्यार्थ में भेद--वाच्यार्थ केवल ज्ञानमात्र 
को उत्पन्न करता है और व्यंग्यार्थ चमत्कार को उत्पन्न करता है । 

(६) प्रतीति भेद से वाकक्‍्यार्य और व्यंग्यार्थ का भेद-वाक्यार्थं की प्रतीति 
सुख-चमत्कार से रहित होने से केवल शाब्द-बोध को उत्पन्न करती है और व्यंग्यार्थ 
की प्रतीति सुख-चमत्कार और शाब्द-बोध दोनों को उत्पन्न करती है । 

(७) काल भेद से वाच्यार्थं और व्यंगयार्थ में भेद--वाच्यार्थ की पहले प्रतीति 
होती है और बाद में पर्यालोचना से व्यंग्यार्थ की प्रतीति होती है । 

(=) आश्रय भेद के वाच्यार्थं और व्यंग्यार्थ में भेद- वाच्यार्थ केवल शब्द का 
आश्रय लेता है और व्यंग्मार्थ शब्द, शब्द के एक देश, प्रकृति, प्रत्यय और, उपसर्गादि, 
शब्द के वाच्य, लक्ष्य और व्यंग्यार्थ, वर्ण और वर्ण-रचना का आश्रय लेता है। 

(९) विषय भेद से वाच्यार्थं और व्यंग्यार्थ में भेद--वाच्यार्थ का विषय कोई 
और हुआ करता है जबकि व्यंग्यार्थं का विषय कोई और होता है । 

इसप्रकार वाच्यार्थ और व्यंग्यार्थ में महान्‌ भेद है । 


&. रस का सामान्य विवेचन | 
आचार्य विश्वनाथ कविराज ने अपने साहित्यदर्पण नामक ग्रन्थ के प्रथम 
परिच्छेद में काव्य की परिभाषा “वाक्यं रसात्नकं काव्यम्‌” की है । इस परिभाषा के 
अनुसार “वाबयम्‌” का विशद निरूपण साहित्यदर्पण के द्वितीय परिच्छेद में किया 
गया है । तृतीय परिच्छेद का प्रारम्भ रस के विवेचन के साथ हुआ है । 
अथ कोऽयं रसः 
यह रस क्या है ? इसका उत्तर साहित्यदर्पणकार विश्वनाथ कविराज ने इस 
प्रकार दिया है:-- 
विभावेनानुभावेन व्यक्तः सञ्चारिणा तथा । 
रसतामेति रत्यादिः स्थायिभावः सचेतसाम्‌ ॥ साहित्यदर्पण ३.१ 
अर्थात्‌ विभाव, अनुभाव तथा सञ्चारीभावों के द्वारा अभिव्यक्त हुये रति आदि स्थायी- 
भाव सहृदय सामाजिकों के हृदय में रसता को प्राप्त होते हुँ । कहने का तात्पर्य यह 
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है कि यद्यपि अनुकार्य नायकादिकों के हृदय में रत्यादि स्थायीभाव विद्यमान रहते हैं, 
अत: रसानुभूति भी उन्हीं को होनी चाहिये थी परन्तु पुनरपि काव्यार्थ की भावना 
से रस की प्रतीति सहृदय सामाजिकों के हृदय में ही होती है, अनुकार्य नायकादिकों के 
हृदयो में नहीं । इन उपर्युक्त विभाव. अनुभाव और सञ्चारीभावों में से विभाव की 
व्याख्या इसप्रकार की गई है--“विभाव्यन्ते आस्वादाङ्कुरप्रादुर्भावयोग्याः क्रियन्त 
सामाजिकरत्यादिभावा एभिः इति विभावाः”- अर्थात्‌ इनको विभाव इसलिये कहा 
जाता -है क्योंकि इनसे सामाजिकों के हृदय में विद्यमान रति आदि भाव रसास्वाद की 
अभिव्यक्ति के योग्य बनाये जाते हैं। इस विभाव के दो भेद होते , हैं:--(१ ) 
आलम्बनविभाव और (२) उद्दीपनविभाव । इन दोनों विभावों में से आलम्बनविभाव 
श्री रामचन्द्र आदि नायक होते हैं क्योंकि उन्हीं का आश्रय लेकर रस की अभिव्यक्ति 
होती है । कहने का आशय यह है कि रामचन्द्र जी के लिये सीता जी आलम्बनविभाव 
हैं क्योंकि सीता जी का आश्रय लेकर राम के हृदय में रस का आविर्भाव होता है। 
इसीप्रकार सीता जी के लिये रामचन्द्र जी आलम्बनविभाव हैं क्योंकि सीता जी के 
हृदय में राम को आश्रय मानकर ही रस का उद्रेक हो रहा है । अतः राम और सीता 
` दोनों एक-दूसरे के लिये रस अभिव्यक्ति में आलम्बनविभाव कहलाते हैं, अर्थात्‌ राम 
के लिये सीता और सीता के लिये राम आलम्बनविभाव हैं। इसप्रकार आलम्बन- 
विभाव का लक्षण हुआ--“रसप्रकृतिभतरत्याद्याश्रयत्वमालम्बनविभावत्वमु” इति । 
उद्दीपनविभाव का लक्षण इसप्रकार किया गया हैः-- 
उह्दीपनविभावास्ते रसमुद्दीपयन्ति थे ॥ साहित्यदर्पण ३.१३१. 

अर्थात्‌ जो रस को उद्दीपित अर्थात्‌ अतिशय पुष्टि को ले जाते हैं, वे ' 'उह्दीपनविभाव” 
कहलाते हैं और ये उद्दीपनविभाव आलम्बन नायक, नायिका और प्रतिनायक प्रभति 
की चेष्टायें तथा देश-काल आदि होते हैं । 


अनुभाव का लक्षण-- 
उद्बुद्धं कारणैः स्वैः स्वरव हिर्भावं प्रकाशयन्‌ । 

5 लोके य कार्यरूपः सोऽनुभावः काव्यनाट्ययोः ॥ सा० द० ३. १३२. 
अर्थात्‌ अपने-अपने कारणों से उद्बुद्ध स्थायीभाव को बाहर प्रकाशित करने. वाला 
लोक में जो कार्य कहा जाता है वह काव्य और नाट्य के अन्दर पुन: “अनुभाव” + । 
से कहा जाता है । इस अनुभाव की शाब्दिक व्युत्पत्ति इसप्रकार हैः रत्थादीन्‌ 
स्थायिनः अनुभावयन्ति अनुभवविषयीकुर्वन्तीति अनुभावाः” । इसप्रकार स्त्रियों के 
अङ्गज तथा स्वभावज अलङ्कार एवं सात्विकभाव और रत्यादि से उत्पन्न अन्य 
चेष्टायें अनुभाव कहलाती हैं । २ 

सञ्चारीभाव का लक्षण-- 

सञ्चारीभाव ही व्यभिचारीभाव के नाम से कहे जाते हैं । इस व्यभिचारी भाव 

का लक्षण इसप्रकार किया गया है-- | 
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विशेषादाभिख्येन ५रणाद्‌ व्यभिचारिणः । 
स्थायिन्युन्मस्तनिर्म ग्तास्त्रय स्त्रिशच्च तद्धिदा: ॥ सा० द० ३-१४० 
अर्थात्‌ विभाव और अनुभाव की अपेक्षा विशेषरूप से आस्वाद की अभिव्यक्ति में 
अनुकूल होने के कारण रति आदि में रसरूप से उत्पन्न होते हुये रत्यादि स्थायीभाव 
में आविभू त और तिरो भूत होने वाले धर्म व्यभिचारीभाव कहे जाते हैं। ये व्यभिचारी 
भाव संख्या में कम से कम तैतीस माने गये हैं । 
स्थायीभाव का लक्षण:-- 


अविरुद्धा विरुद्धा वा यं तिरोधातुमक्षमाः । 

आस्वादाङ्कुरकन्दोऽसौ भावः स्थायीति सम्मतः ॥ सा० द० ३-१७४ 
अर्थात्‌ अविरुद्ध अथवा विरुद्ध भाव जिस भाव को छिगाने में असमर्थ होते हैं तथा 
जो आस्वादरूप रस के अङ्कुर का मूलभूत है, वह भाव “स्थायीभाव” कहलाता है । 
इन स्थायीभावों के विषय में नाट्यशास्त्र में कहा गया है कि— 

यथा नराणां नृपतिः शिष्याणां च यथा गुरुः । 

एवं हि सर्वभावानां भावः स्थायी महानिह ॥ 


कहने करा सार यह है कि जिसप्रकार समान लक्षण वाले और समान अंग-प्रत्यङ्ग वाले 
होते हुये भी कुछ पुरुष कुल, शील, विद्या, कर्म और शिल्प में विलक्षणता से युक्त हुये 
राजत्व को प्राप्त करते हैं और कुछ उन्ही में से मन्दबुद्धि याले होते हुये अनुचर होते 
हैं उसीप्रकार विभाव, अनुभाव और सञ्चारीभाव स्थायीभाव का आश्रय लेते हैं। 
इनमें से गूढाश्रय वाले मुख्यरूपेण स्थायीरूप से स्थामीभाव होते हैं और अन्य भाव 
“''ग होते हैं तथा व्यभिचारीभाव परिजनरूप से होते हैं । ये स्थायीभाव संख्या में 
साहित्यदर्पणकार की सम्मति में दस हैं | तद्यथा-- 


रतिर्हासश्च शोकश्च क्रोधोत्साहौ भयं तथा । 
जुगुप्सा विस्मयश्चेत्थमप्टौ प्रोक्ताः शमोऽपि च ॥ सा० द० ३-१७५ 


अर्थात्‌ रति, हास, शोक, क्रोध, उत्साह, भय, जुगुप्सा और विस्मय-ये आठ स्थायीभाव 
कहे हैं और शम भी स्थायीभाव होता है । इसप्रकार यहाँ पर नौ स्थायीभावों का 
परिगणन किया गया है । वस्तुतः साहित्यदर्पणकार आठ ही स्थायीभावों को मानते 
हैं और इसी को ध्वनित करने के लिये उन्होंने अष्टौ प्रोक्ताः” ऐसा कारिका में 
कहा भी है और बाद में “शमोऽपि च” कहकर शम को भी स्थायीभाव के रूप में 
स्वीकार कर लिया है । यहाँ ' अपि च” से वत्सलता का भी ग्रहण कर लेना चाहिये 
क्योंकि आगे चलकर कहा गया है कि-- 


अथ मुनीन्द्रसम्मतो वत्सलः 
स्फुटं चमत्कारितया वत्सलं च रसं विदुः । 
स्थायी वत्सलतास्नेहः पुत्राद्यालम्बनं मतम्‌ ॥ सा० द० ३:२५१ 
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इसप्रकार भरतमुनि सम्मत शम और वत्सलता को स्थायीभावेन साहित्यदर्पणकार्‌ 
ने स्वीकार किया है । परिणापतः यहाँ साहित्यदर्पण में दस स्थायीभाव माने गये हैं। 

इसप्रकार काव्यादि के सुनने अथवा नाटकादि के देखने से आलम्बन-उद्दीपन 
विभावों, भ्र विक्षेप, कटाक्षादि अनुभावों और निवेद, ग्लानि आदि ३३ सञ्चारीभावों 
के द्वारा अभिव्यक्त होकर सहृदय सामाजिको के हृदय में ,स्थित वासनास्वरूप रति, 
हास, शोकादिभाव श्रृंगार, हास्य और करुण आदि रसों के स्वरूप में परिणत हो 
जाते हैं । ह्‌ 

यद्यपि “विभावा अनुभावाश्च सात्विका व्यभिचारिणः” इत्यादि प्राचीन 
कारिकाओं के अन्दर सात्विकभावों को भी रसाभिव्यक्ति में कारण माना गया है, 
तथापि साहित्यदर्पणकार ने “सात्विकाश्चानुभावरूपत्वान्न पृथगुक्ताः” अर्थात्‌ स्तम्भ, 
स्वेदादि आठ सात्विकभाव क्योंकि अनुभावस्वरूप हैं अर्थात्‌ सात्विकभावों का अन्तर्भाव 
अनुभावों के अन्दर हो जाता है, अतः उनका यहाँ पर पृथक्‌ निर्देश नहीं किया गया 
है, ऐसा कहकर सात्विकभावों को रसाभिव्यक्ति में अलग से कारण नहीं माना है । 

परिणामवादियों के मतानुसार जिसप्रकार दूध, अम्ल आदि खट्टे पदार्थों के 
योग से दूसरे रूप में परिणत हुआ “दही” कहलाता है अथवा जिसप्रकार आमिक्षा, 
कर्पूर और मरिच आदि के संयोग से दूसरे रूप में परिणत होकर “प्रपाणक” कहलाता 
है, उसीप्रकार रति आदि स्थायीभाव काव्य में वणित विभावादिकों के योग ,से दूसरे 
रूप में परिणत हुये चिदानन्दस्वरूप रस को प्राप्त होते हैं । जो रति आदि स्थायीभाव 
को सामाजिकों के हृदय में वासनारूप में विद्यमान मानते हैं, उनके मतानुसार रस 
अभिव्यक्त न होकर ज्ञान का विषय हुआ करता है । 

जिसप्रकार दीपक पहले विद्यमान घटादि पदार्थों को प्रकाशित करता है, 
उसप्रकार से विभावादि रस को अभिव्यक्त नहीं करते हैं । परिणामतः घटादि पदार्थो 
के समान रस की विभावादिकों से पूर्व सत्ता नहीं है । यही वात ध्वन्यालोक के टीका- 
कार श्रीमदभिनवगुप्तपादाचार्यं ने भी कही है-- 

“रसाः प्रतीयन्त इति त्वोदनं पचतीतिदद्व्यरवहारः” इति । 
अर्थात्‌ “रसाः प्रतीयन्ते” = रस प्रतीत होते हैं यह्‌ व्यवहार तो “ओदनं पचति = भात 
पकाते हैँ--के समान किया जाता हे । कहते का आशय यह है कि व्यवहार में भात 
को तो पकाते नहीं है, पक्राते तो चावलो को हैं, पक जाने के बाद ही उन चावलों की 
भात संज्ञा होती है, परन्तु पुनरपि “भात पकाते ३” ऐसा व्यवहार क्रिया जाता है। 
इसीप्रकार “रसाः प्रतीयन्दे" ज- रस प्रतीत होते हैं, यह व्यवहार किया जाता है। 
इसलिये जिसप्रकार पाक के सम्वन्ध से चावल भातत्वेन व्यवहार किये जाते हैं उसी: 
प्रकार प्रतीति के सम्बन्ध से ही रसरूप को प्राप्त सामाजिकों की वासना “'रसत्वेन 
व्यवहृत होती है । जिसप्रकार पकने से पूर्वं चावलों की भात संज्ञा नहीं होती है 
उसीप्रकार रति आदि की प्रतीति से पूर्व रस संज्ञा नहीं होती है । 
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इस रस 'में घटादि को अपेक्षा इतनी और विशेषता है कि यह रस प्रतीति 
काल में ही रहता है, न प्रतीति से पूवं और न प्रतीति के पश्चात्‌, जबकि इसके 
विपरीत घट प्रतीति से पूर्व भी रहता है और प्रतीति के पश्चात्‌ भी रहता है । 

इसप्रकार विभाव, अनुभाव और सञ्चारीभावों से अभिव्यक्त सहृदय सामा- 
जिकों के हृदय में अवस्थित रति आदि स्थायीभाव ही रस कहलाता है । परिणामतः 
स्थायीभाव और रस में तात्विक हष्टि से कोई भेद नहीं समझना चाहिये क्योंकि एक 
विशिष्ट प्रक्रिया के माध्यम से वही स्थायीभाव रस नाम से कह दिया जाता है । जिस-- 
प्रकार तात्विक दृष्टि से यद्यपि गन्ना और चीनी में कोई भेद नहीं है परन्तु पुनरपि 
एक विशिष्ट प्रक्रिया के पश्चात्‌ ही गन्ना चीनी नाम से कहा जाता है उससे पूर्व 
नहीं। जो भेद गन्ना और चीनी में है, वही भेद स्थायीभाव और रस में समझना 
चाहिये । 


(१०) नाट्यशास्त्र प्रणेता भरतमुनि के रससुत्र की व्याख्या-- 

आचार्य भरत मुनि का, जो रस सिद्धान्त के मूलप्रवर्तक हैं, रससूत्र इसप्रकार 
है-- विभावानुभावव्यभि दारिसंयोगाद्रसनिष्पत्तिः अर्थात्‌ विभाव (आलम्बन एवं 
उद्दीपन), अनुभाव और व्यभिचारीभाव के संयोग से रस की निष्पत्ति होती है।इस 
रससूत्र में “संयोग” और “निष्पत्ति” से भरतमुनि का क्या तात्पर्यं है, यह ठीक- 
ठीक निश्चितरूपेण ज्ञात नहीं होता है । अतः इस मूल सुत्र की अपनी-अपनी प्रतिभा 
के उन्मेष से व्याख्या करने वाले विभिन्न आचार्यो के विभिन्न मत हैं । उनमें से प्रमुख 
चार आचार्यो-भट्टलोल्लट, श्री शंङ्क क, भटनारायण और अभिनवगुप्त--ने क्रमश 
मीमांसा, न्याय, सांख्य और अलंकारशास्त्र को आधार मानकर व्याख्या की है। 
इनमें से मीभांसक भट्टलोल्लट के मत से भरतमुनि के उक्त सूत्र की निम्न व्याख्या है- 
(१) भट्टलोहलट का उत्पत्तिवाद-- 


“स्थायिनां विध्षावेनोत्पाद्योत्पादकभावरूपादनुभावेन गस्यगभकभावरूपाद्‌ 
व्यभिचारिणा पोष्यपोषकभादरूपात्‌ सम्बन्धात्‌ रसस्य निष्पत्तिरत्पत्तिरभिव्यक्तिः 
पुष्टिशचेत्यर्थः । तथाहि ललनादिभिरालम्बनविभारवंः स्थायी रत्यादिको जनितः, 
उद्यानादिभिश्हीपनविभावेरुद्दीपित:, कटाक्षथुजक्षेपःदिभिरनुभावेः प्रतीतियोग्यः कृतः, 
व्यभिचारिभिरुत्कण्ठादिभिः परिपोषितो मुख्यया दृत्या रामादावनुकार्ये तद्रूपतानुसंधाना- 
न्नतेकेऽपि प्रतीयमानो रसः” इति भट्टलोल्लटप्रशृतयः । 


इस मत के अनुसार “संयोगात” का अथ “सम्बन्धातू” और “निष्पत्तिः” का 
अर्थ “उत्पत्तिः, अभिव्यक्तिः और पुष्टिः” है । इस मत के अनुसार “रस” न तो नट में 
रहता है और न सहृदय सामाजिको के अन्दर रहता है अपितु अनुकार्य नायक रामादि 
के अन्दर रहता है । नट की अभिनेय कुशलता के कारण तथा रूप की समानता के 
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कारण उसमें भी रस की प्रतीति का आरोप कर लिया जाता है और इस आरोप से 
ही सामाजिक चमत्कृत होकर आनन्दित होता है । विभाव के द्वारा रस उत्पन्न किया 
जाता है, अत: रस और विभाव में उत्पाद्य और उत्पादकभाव सम्बन्ध होता है। 
अनुभावों के द्वारा रस प्रतीति गम्य होता है, अतः रस और अनुभाव का गम्यगमक. 
भाव सम्बन्ध होता है । सञ्चारीभाव अपनी सत्ता से रस की पुष्टि करते हैं, अतः रसं 
के साथ उनका पोष्यपोषकभाव सम्बन्ध होता है । भट्टलोल्लट का यह मत मीमांसा. 
शास्त्र के अनुसार है क्योंकि वे स्वयं ही मीमांसक हैं । 
(२) श्री शद्धू क का अनुमितिवाद-- 

नैय्यायिक श्री शद्धू क भरतसूत्र की अन्यथाप्रकारेण व्याख्या करते हैं। 
तद्यथा--“स्थायिनो विभावादिभिरनुमाप्यानुमापकभावरूपस स्वन्धाद्रसस्थ निष्पत्तिरनु- 
मितिरित्यर्थः । 2 

श्री शङ्कू क नैय्यायिक हैं, अतः उन्होंने भरतसूत्र के “संयोगाते'' शब्द का 
अर्थ “अनुमानातू” एवं “निष्पत्तिः” का अर्थ अनुमितिः” किया है। इस मत के 
अनुसार अनुकरण के बल पर चित्रतुरगन्याय से नट में रस का अनुमान कर लिया 
जाता है तथा अनुमानकर्ता दर्शक को भी उससे आनन्द मिलता है । इस अनुमान का 
नाम ही रस है । इस मत में विभाव अनुमापक और रस अनुमाप्य हें । ये ही क्रमशः 
गम्य और गमक हैं । रामादि के विभावादिकों का नट अपनी शिक्षा और कार्यपटुता 
से इसप्रकार अभिनय करता है कि वे विभावादि नट के ही मालूम पड़ते हें । इस 
प्रकार अनुकर्ता नट में रस होता है। सामाजिक केवल उस रस का अनुमान कर 
लेते हैं । 
(३) भट्दनायफ का भुक्तिवाद-- 

सांख्यमतावलम्बी भट्टनायक ने भरतमुनि के रससूत्र की व्याख्या दूसरे प्रकार 
से की है । उनका कहना है कि--“विभावादिशिः संयोगात्‌ भोग्यभोजकभावसम्बन्धातू 
रसस्य निष्पत्तिभुंक्तिरिति सुत्रार्थः” । 

इस मत के अन्दर शब्द के अभिधा व्यापार की तरह काव्य और नाटय के 
अन्दर अभिधा से विलक्षण भावकत्व और भोजकत्व नाम के दो पृथक्‌ व्यापार माने 
गये हैं । काव्य के अर्थबोध के अनन्तर ही भावकत्व व्यापार के द्वारा विभावादि रूप 
सीतादि और रामादि सम्बन्धिनी रति में से सीता और राम से सम्बन्धित अंश को 
छोड़कर सामान्य रूप से कामिनीत्वेन और रतित्वेन उपस्थापित किये जाते हैं । अन्तिम 
भोजकत्व व्यापार के द्वारा उक्त रीति से साधारणीकृत विभावादि. के साथ उस रति 
का सहृदय सामाजिकों के द्वारा आस्वादन किया जाता है। इसप्रकार रति का 
आस्वाद ही रसतिष्पत्ति है । 


भट्टनायक ने “संयोगात्‌” का अर्थ “'भोज्यभोजकभावसम्बन्धात्‌” और 
“निष्पत्तिः” का अर्थ “भुक्तिः” किया है । इन्होंने रस निष्पत्ति के लिये काव्य की 
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तीन क्रियाओं को स्वीकार किया है--अभिधा, भावकत्व और भोजकत्व । ये रस 
को न तो भट्टलोल्लट के समान उत्पन्न मानते हैं, न शङ्क क के समान उसकी 
अनुमिति स्वीकार करते हुँ और न उसकी अभिनवगुप्त के समान अभिव्यक्ति मानते 
हँ, अपितु इन तीनों से विलक्षण रस की भुक्ति को स्वीकार करते हैं। इस मत में 
अभिधा के द्वारा वाक्याथं की प्रतीति, भावकत्व के द्वारा साधारणीकरण ओर भोजकत्व 
के द्वारा भोग को माना गया है। इन्होंने प्रेक्षक के हृदय में रस की अवस्थिति 
मानी है । 

(४) अभिनवगुप्त का अभिव्यकितवाद-- 

आलंकारिक अभिनवगुप्त ने भरतमुनि के रसासूत्र की व्याख्या इसप्रकार से 
की है:-"स्थायिनां विभावादिभिः समं व्यंग्यव्यञ्जकभावरूपात्‌ सम्बन्धातृ विभावा- 
दीनां वा परस्पर संयोगाम्मिलनाद्रसस्य निष्पत्तिरभिव्यवितः” । 

इस मत के अनुसार ' संघोगात्‌” का अर्थ “'व्यंग्यव्पञ्जकभावरूपात्‌ सम्बन्धात्‌” 
तथा निष्पत्तिः” का अर्थ अभिव्यक्तिः” है । इसमें रसाभिव्यक्ति का क्रम इसप्रकार 
समझना चाहिये । सर्वप्रथम काव्य के पदों से उन-उन अर्थो की प्रतीति होती है, उसके 
पश्चात्‌ उपस्थित विभावादि के द्वारा वाक्यार्थ का वोध होता है, उसके वाद गुण, 
अलंकार और अभिनयादि के द्वारा रत्यादि वासना से युक्त सहृदय सामाजिक का उन- 
उन विभावादियों के साथ साधारणीकरण हो जाता है और उस साधरणीकरण के 
द्वारा विभावादिकों से युक्त रत्यादि से अवच्छिन्न अज्ञानावरण के हट जाने के कारण 
अखण्ड, चिदानन्दस्वरूप रस की प्रतीति सहृदय सामाजिक को होती है । 

इस मत में विभावादि रस के व्यञ्जक हैं और रस व्यंग्य है । अतः विभाव 
आदि के द्वारा स्थायीभाव की अभिव्यक्ति होती है । रति आदि स्थायीभाव सहृदय 
सामाजिकों के अन्तःकरण में वासना या संस्कार रूप से अव्यक्त दशा में वर्तमान रहते 
हैं । अभिनवगुप्त ने रस की अवस्थिति सामाजिकों में मानी है । 

(५) दशरूपककार धनञ्जय ने रसनिप्पत्ति इसप्रकार मानी है: 

विभाव रनुभावएच सार्त्रिकैव्यभिचारिभिः । 
आमीयमानः स्वाद्यत्वं स्थायीभावो रसः स्मृतः ॥ दशरूपक ४।१. 

इनके मत के अनुसार रस सामाजिकों को ही प्राप्त होता है क्योंकि वह 
वर्तमान है । वह रस अनुकार्यों (नायकादि) में नहीं रहता है क्योंकि वे वर्तमान नहीं 
रहते हैं और न वह कृति में रहता है क्योंकि उसका वह उद्देश्य नहीं है । उसका 
उद्देश्य तो विभावादिकों को सामने लाना है, जिनके द्वारा स्थायीभाव प्रकाश में आता 
है । न रस द्रप्टा द्वारा अनुकर्ताओं के अनुभव की प्रतीति है । वस्तुतः दर्शक की 
अवस्था उस वालक के समान होती है जो मिट्टी के हाथी से खेलता हुआ अपने ही 
उत्साह का आनन्द लेता है । इसी वालक के समान अर्जून आदि का वर्णन पढ़कर 
अथवा अभिनय देखकर पाठक या दर्शक अपने ही हृदयस्थ भावों का आनन्दास्वादन 
करते हैं । देखिये-- ` 
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६६ .  साहित्यदपंण, 


क्रीडतां मृण्मयैयद्वद्‌ बालानां द्विरदादिभिः । 

स्ोत्साहः स्वदते तद्वत्‌ श्रोतृणामर्जुनादिभिः ॥ दशरूपक ४/४४. 
धनञ्जय ने नट तथा प्रेक्षक दोनों में ही रस की अवस्थिति मानी है । 

संक्षेप में, स्थायीभाव जब विभाव, अनुभाव और सञ्चारी भावों के योग पे 
आस्वादन करने योग्य हो जाता है तब सहृदय प्रेक्षक के हृदय में रसरूप से उसका 
आस्वादन होता है । स्थायीभाव के अनुभव और उसके रसास्वादन में भेद है । अनुभव 
में भाव की सुख-दुःख पूणं प्रकृति के अनुसार अनुभवकर्ता को भी सुख-दुःख होता है 
परन्तु उसका आस्वादन इनसे रहित होता है । रस की अवस्थिति न नायक में मानी 
जा सकती है और न नट में क्योंकि रस तो वर्तमान वस्तु है और नायक भूतकाल मे 
था, वर्तमान में नहीं है और नट का कार्य नायक आदि के कार्यो का अभिनय के द्वारा 
अनुकरणमात्र करना है । वह तो केवल विभाव आदि को प्रेक्षक के सामने प्रदात 
भर कर देता है । रस की अवस्थिति सहूदय प्रेक्षक में होती है और प्रेक्षक में भो 
केवल स्थायीभाव आदि के ज्ञान मात्र से रस की उत्पत्ति नहीं होती है । 
(११) रसस्वरूप श्रोर उसका श्रास्वादनप्रकार:-- 


सत्वोद्रेकादखण्डस्वप्रकाशानन्दचिन्मयः । 

वेद्यान्तरस्पशंशुग्यो ब्रह्मास्वादसहोदरः ॥ 
लोकोत्तरचमत्कारप्राण: कश्चित्प्रमातृभिः । 
स्वाकारवदभिन्नत्वेनायमास्वाद्यते रसः ॥ साहित्यदर्पण ३-२ 


उपर्युक्त कारिकाओं के अन्दर विद्यमान अखण्डस्वप्रकाशानन्दचिन्सय; 
ेद्यान्तरस्पशंशुन्यः, ब्रह्मास्वादसहोदरः तथा लोकोत्तरचमत्कारप्राणः'--इन पदों हे 
रस का स्वरूप बताया गया है । “स्वाकारवदभिन्तत्वेन”' -- इस पद से रस के आस्वाद 
का प्रकार बताया गया है और ''केश्चित्प्रमातृभिः”--पद से रसास्वाद के अधिकारियों 
का निर्देश किया गया है । सम्प्रति इनका क्रमशः वर्णन किया जा रहा है-- 
(क) रस का स्वरूप 

“रजस्तमोभ्यामस्पृष्टं मनः सत्वमिहोच्यते/--इस प्राचीन आचायों की उति 
के अनुसार रजोगुण और तमोगुण-इन दोनों के सम्पर्क से असंस्पृष्ट अन्तःकरण श॑ 
रस निरूपण के प्रसङ्ग में सत्व कहलाता हे । इसप्रकार रजोगुण और तमोगुण बे 
बीजभ्रूत मानसधर्मो को तिरस्कृत करके सत्त्वगुण के उद्रेक से अखण्ड अर्थात्‌ पू 
अर्थात्‌ विभाव आदि तथा रति आदि का प्रकाश एवं सुख और चमत्कार--इन सब 
अभिन्न एतदात्मस्वरूप, स्वयं प्रकाशस्वरूप अर्थात्‌ इसका कोई अन्य प्रकाशक नहीं। 
अर्थात्‌ जिसप्रकार ज्ञान के अनन्तर अपना ज्ञान घटादि को प्रकाशित कर देता। 
उसीप्रकार रस स्वयं ही अपने आपको. प्रकाशित करता है, आनन्दमय और चित्मा 
अर्थात्‌ चमरकारमय, रसास्वाद के समय अन्य ज्ञेय विषय के सम्पर्क से शुन्य अर्था 
जिस समय रसानुभूति हो रही होती है उस समय किसी अन्य ज्ञेय विषय का जा 
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भूमिका ६७ 


नहीं होता है, अत एव ब्रह्मास्वादसहोदर अर्थात्‌ परमात्मा के साक्षात्कार के समान 
(परमात्मा के ज्ञान के समय केवल ब्रह्ममात्र की अनुभूति होती है किन्तु रस की 
अनुभूति के समय में विभावादिकों की भी अनुभूति होती है । इसीलिये इस रस को 
ब्रह्मानन्दसहोदर कहा है, ब्रह्मानन्द नहीं), अलौकिक चमत्कार है प्राण जिसका ऐसा 
रस कहलाता है । 

(ख) रसांस्वादन प्रकौर-- 


यह रस “स्वाकारवदभिन्नत्वेन/--अपने शरीर की तरह तादात्म्यरूप से 
आस्वादन किया जात्ता है । जिसप्रकार आत्मा से भिन्न भी शरीर के विषय में “में 
स्थूल हूँ, में कृश हूँ'--इसप्रकार के उल्लेख से अभेद की प्रतीति होती है उसीप्रकार 
रस भी नायकादिनिष्ठ होने के कारण “मैं राम सीताविषयक रति वाला हूँ” इस- 
प्रकार आत्मनिष्ठ होने के कारण ज्ञाता और ज्ञान के अभेदरूप में आस्वाद क्रिया 
जाता है । घटादि का ज्ञान होने पर “मैं घड़े को जानता हूँ” इसप्रकार का जैसा 
ज्ञाता और ज्ञान का भेद प्रतीत होता है, वैसा भेद रसानुभूति के. अन्दर नहीं 
होता है । : 

यद्यपि “स्वाद: काव्यार्यसंभेदादःत्यानःदसमुद्रभवः'--अर्थात्‌ काव्यार्थं के 
परिशीलन से अथवा काव्य के विभावादिकों क॑ मेल से उत्पन्न होने वाले आनन्द का 
अनुभव ही आस्वाद कहलाता है--इस कथन के अनुसार रस और आस्वाद में कोई 
भिन्नता नहीं है, रस आस्वादरूप ही है तथापि “रसः स्वाद्यते” = रस आस्वादित होता 
है, इत्यादिक प्रयोग कल्पित भेद मानकर किये हुये समझने चाहिये । जिसप्रकार 
“राहोः शिर? इसके अन्दर अभेद होने पर भी औपचारिकरूप से भेद को स्वीकार 
करके ही वैसा प्रयोग किया जाता है। उसीप्रकार रस और आस्वाद के अन्दर कर्म 
और क्रिया के रूप में उल्लेख करना विता भेद के सम्भव नहीं है, अतः अभेद होने पर 
भी काल्पनिक भेद को स्वीकार करके ही इसप्रकार का प्रयोग किया जाता है। 
परिणामतः रस आस्वादरूप ही है उससे भिन्न नहीं, ऐसा समझना चाहिये। अथवा 
इन्हें कर्मकर्ता का प्रयोग समझना चाहिये अर्थात्‌ “रसः स्वयमेव आस्वाद्यते” = 
“स्वाभिन्नास्वादविषय: इति भाव: । जिसप्रकार “भिद्यते काष्ठः स्वयमेब'यहाँ पर 
एक ही काष्ठ के अन्दर कमंत्व और कतृ त्व दोनों कहने की इच्छा से अभेद के आरोप 
की तरह “रसः स्वाद्यते” यहाँ पर भी आस्वाद्य और आस्वादन के अन्दर अभेद होने 
पर भी भेद की विवक्षा के कारण कर्मकर्ता का प्रयोग समझना चाहिये । कहा भी 
है कि-- 

“रुस्यमानतामात्रसारत्वातप्रकाशशरीरादनन्य एव हि रसः' इति । 
अर्थात्‌ रस भें रस्यम।नता ही साररूप होती है, अतः रस प्रकाशशरीर ` (ज्ञानरूप) से 
भिन्त नहीं है । अर्थात्‌ ज्ञानरूप को प्राप्त रत्यादि ही सहृदय सामाजिकों के आनन्दरूप 
चमत्कार को उत्पन्त करने के कारण “'रस ' कहाता है । 
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हद न साहित्यदपेण: 


यहाँ यह आशंका उत्पन्न होती है कि-- “स्वाद: काव्यार्थसम्भेदादात्मानन्द- 
समुद्‌भवः” इत्युक्तदिशा रसस्यास्वादानति रिक्तत्वम्‌ तथा “प्रकाशशरीरादनन्य एव रसः”. 
इन सब कारणों से रस अज्ञेय अर्थात्‌ ज्ञेय का--ज्ञान का अविषय सिद्ध होता है 
क्योंकि ज्ञान अपने विषयभूत घटादिकों से सदा भिन्न होता है, अत: आस्वादरूप अथवा 
प्रकाश (ज्ञान) स्वरूप रस भी आस्वाद और प्रकाश का विषय नहीं हो सकता ? 
इसीप्रकार यह रस व्यञ्जनाजन्य व्यंग्य भी नहीं हो सकता है क्योंकि व्यञ्जना शक्ति 
से उत्पन्न होने वाली प्रतीति भी ज्ञान विशेष होती है और रस भी ज्ञान विशेष होत, 
है । इसप्रकार व्यञ्जना और रस दोनों के ज्ञानविशेष होने के कारण ये दोनों एक 
ही सिद्ध हो जाते हैं ? पुनः रस की व्यंग्यता कंसे सिद्ध होगी ? इस शंका का समाधान 
करते हुँ कि--बात यह है कि हेतु दो प्रकार के होते हैं-(१) कारक हेतु और 
(२) ज्ञापक अर्थात्‌ व्यञ्जक हेतु । इसमें से कारक हेतु वह कहलाता हे जो पहले से 
असिद्ध वस्तु को प्रकाशित करता है; ग्रथा-चक्र, चीवर, दंड, कुलाल और कपालादि । 
ये सव पहले से अविद्यमःन घट को उत्पन्न करते हैं । इसके विपरीत ज्ञापक हेतु वह 
कहलाता है जो सिद्ध अर्थ के होने पर अपने ज्ञान के द्वारा अन्य सिद्ध वस्तु के ज्ञान 
का कारण होता है, यथा--दीपक । यदि घटादि वस्तु पहले से विद्यमान हों तो दीपक 
अपने ज्ञान के द्वारा उनका प्रकाश कर देता है । यदि > ह ज्ञापक हेतु असिद्ध अर्थ को 
प्रकाशित करने लगेगा तव तो इस ज्ञापक हेतु में और कारक हेतु में कोई भेद ही नहीं 
होगा । इसप्रकार घट और दीपक की तरह व्यंग्य और व्यञ्जक भिन्न ही सिद्ध होते 
हैं, अभिन्न नहीं । अतः रस व्यञ्जना शक्ति से व्यंग्य हो सकता है। और फिर 
यह्‌ स्वादनाख्य व्यापार कारक और ज्ञापक हेतुओं रो विलक्षण अनिर्वचनीय ही होता 
है । यही कहा है 


“विलक्षण एवांयं कृतिज्ञप्तिभेदेभ्यः स्वादनाख्यः कश्चिद्‌ व्यापारः” इति। 

अत एव इस बिषय में रसन, आस्वादन और चमत्करण आदि शब्दों का व्यवहार भी 
विलक्षण होता है । कहने का आशय यह है कि जिसप्रकार संयुक्तसमवाय से सुखादि 
का साक्षात्कार होता है उसीप्रकार “आस्वादनाख्य” व्यापार से सामाजिकों के हृदयों . 
में विद्यमान वासना का साक्षात्कार होता हे । जिसप्रकार “भूतलं रजतवत्‌” एतद्विषयक 
ज्ञान शुक्ति के सम्बन्ध में लौकिक है और रजत के अंश में अलौकिक है, उसीप्रकार 
रस का साक्षात्कार भी वासना के अंश में लौकिक है और रत्यादि के अंश में 
अलौकिक है । इसप्रकार रस या आस्वाद को व्यञ्जना का स्वरूपविशेप अथवा उससे 
बिलक्षण मानने में कोई क्षति नहीं है । 


इसप्रकार रसास्वाद के अलौकिक अथवा विलक्षण होने के कारण ही करुणादि 
रस दुःखमय न होकर सुखमय ही कहलाते हैं और यही कारण है कि करुणरस प्रधान 
काव्यों को सुनने तथा नाटकादिकों को देखने में सभी सामाजिकों की अधिक और 
अधिक प्रवृत्ति होती है। « 
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इस रसास्वाद का वर्णन आचार्य भम्मट ने अपने ग्रन्थ काव्यप्रकाश के चतुर्थ ' 
उल्लास. में अभिनवगुप्त के मत के वर्णन के प्रसङ्ग में इसप्रकार किया है-- 

“पुर इव परिस्फुरन्‌ हृदथमिव प्रविशन्‌ सर्वाङ्वीणमिबालिद्भन्‌ अन्यत्सव मिव 
तिरोदधत्‌ ब्रह्मास्वादमिवानुभावयन्‌ अलौकिकचत्मकारी श्युंगारादिको रसः ।” 
(ग) रसास्वाद के अधिकारी: 

उपर्युक्त कारिका में “कंश्चित्प्रमातृभि:” कहकर रस के आस्वाद के अधिका- 
रियो का निर्देश क्रिया गया है | “केश्चितू” की व्याख्या स्वयं साहित्यदर्पणकार ने की 
है । वे लिखते हैं कि “कश्चिदिति प्राक्तनपुण्यशालिभिः” । कहने का आशय यह है 
कि कुछ पूर्वजन्म के पुण्यशाली मनुष्यों के द्वारा इस अलौकिक काव्य रस का आस्वादन 
किया जाता है । “पूर्वजन्म के पुण्यशाली” इसलिये कहा गया है क्योंकि इस 
वर्तमान जीवन के पुण्य का इस शरीर के द्वारा अनुभव करना सर्वथा असम्भव है । 
क्योंकि कारण के अभाव के कारण कार्य का अभाव होता है--इस नियम के 
अनुसार जव पूर्वजन्म के पुण्यों का अभाव है तो इस वर्तमान जीवन के अन्दर उसके 
कार्यभूत सुखस्वरूप रस के आस्वाद की अनुभूति कँसे हो सकती है ? इसीलिये 
कहा हैः 

“पुण्यवन्तः प्रमिण्वन्ति योगविद्रससन्ततिम्‌' इति । 
अर्थात्‌ पूर्वजन्म के पुण्यों के कारण पृण्यशाली मनुष्य योगियों के समान श्द्धारादि 
रस की अविच्छिन्न धारा को (योगियों के पक्ष में) ब्रह्मज्ञानरूप अमृतधारा को 
(क्योंकि श्रुति में परमेश्वर को “रसो व॑ झः” कहा गया है) अनुभव करते हैं । अर्थात्‌ 
जिसप्रकार योगी पुरुष शुद्ध, स्वयं प्रकाशस्वरूप, आनन्दमय एवं चिन्मय ब्रह्म का 
साक्षात्कार करते हैं उसीप्रकार कोई-कोई . प्राक्तन पुण्यों के कारण वासनाख्य संस्कार 
से युक्त सहृदय रस का आस्वाद लेते हैं । इसीलिये कहा भी है-- 

“'बिभावादसंभिन्ना द्ग रत्याद्यंशकर्ब्‌ रितः स्वप्रकाशानन्दचमत्काररूपो रस: इति । 


इस अनिर्वचनीय विलक्षण रस का आस्वाद रत्यादि के साथ तादात्म्य से प्रतीति होने 
वाली वासना के विना नहीं होता है अर्थात्‌ रत्यादि की वासना वाले ही रस का 
आस्वाद लेते हैं, दूसरे नहीं । और यह वासना, जिससे अनुप्राणित सहृदय सामाजिक 
रसास्वाद को ग्रहण करते हैं, दो प्रकार की होतीं है--(१) आधुनिकी अर्थात्‌ इस 
जन्म के अन्दर निमित और (२) प्राक्तनी = प्राचीन अर्थात्‌ पूर्वजन्म में प्राप्त की हुई। 
ये दोनों वासनायें मिलकर ही रसास्वाद के प्रति कारण होती हैं । इस विषय में 
धर्मदत्त ने कहा भी है: 

सवासनात्मं सभ्यानां रसस्यास्वादनं भवेत्‌ । 

निर्वासनास्तु रङ्गान्तःकाष्ठङ्रुङयाश्मसंनिभाः ॥ सा० द० तृतीय परिच्छेद 
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ति सा ट्त्यदपण; 
१२. साधारणोकरणं 


आचार्य विश्वनाथ कविराज ने अपने ग्रन्थ साहित्यदर्पण के तृतीय परिच्छेद मैं 
रस के प्रकरण में “स[धारणीकरण” को स्वीकार किया है और उसकी व्याख्या इस- 
प्रकार को है:-- 
व्यापारोऽस्ति विभावादेर्नाम्ता साधारणी कृतिः ॥ सा० द० ३. ६ 
तत्प्रभावेण यस्यासन्पाथोधिप्लवनादय: । 
प्रमाता तदेभेदेन स्वात्मानं प्रतिपद्यते ॥ सहित्यदर्पण ३. १० 


अर्थात्‌ विभाव (आलम्बन और उद्दीपन), अनुभाव और सञ्चारीभावों का व्यापार है, 
जो नाम से साधारणीकरण कहलाता है । कहने का आशय यह है कि विभाव, अनुभाव 
और सञ्चारीभावों .के विशिष्ट व्यापार का नाम साधारणीकरण है । वस्तुतः इस 
साधारणीकरण की प्रक्रिया में होता यह है कि विभावादिकों के विभावन अनुभावन 
और व्यभिचारण व्यापार नायक और सामाजिकों को अपना साधारण आश्रय बना 
लेता है । यह साधारणीकरण व्यापार सामाजिक के हृदय के अन्दर रामादि की रति 
को अपनी रति के रूप में उपस्थित कर देता है और नायक (रामादि) और नायिका 
(सीतादि) को व्यक्ति विशेष के सम्बन्ध से पथक्‌ करके सामान्य नायक-नायिका के 
रूप में उपस्थित करता ` है और सहृदय सामाजिक अपने आपको रामादि समझने 
लगता है । इस साधारणीकरण के प्रभाव से राम का समुद्र को पार करना अथवा 
हनुमान्‌ का समुद्र को लांघना आदि को सहृदय सामाजिक राम अथवा हनुमान्‌ के 
साथ तादात्म्यभाव से अपने द्वारा ही किये हुये समझने लगता है। जिसप्रकार स्फटिक 
के पत्थर के ऊपर रखे हुये जपाकुसुम की. रागिमा के प्रतिबिम्ब से स्फटिक शिला भी 
रागयुक्त प्रतीत होती है, उसीप्रकार साधारणीकरण ब्यापार से सामाजिक के हृदय 
में सीतादिकृत्‌ रामादि की रत्यादि का ही प्रतिफलन होता है । इसप्रकार नायकादिकों 
के साथ साधारणीकरण हो जाने के उपरान्त ही सहृदय सामाजिकों को रसास्वाद 
होता है । इस साधारणीकरण को उदाहरण द्वारा इसप्रकार समझा जा सकता है— 
मान लीजिये कि आपके सामने एक हुष्ट-पुष्ट व्यक्ति एक निरीह बालक्‌ को 

बड़ी निर्दयता से पीट रहा है । आप उस बालक को पीटे जाने से बचाना चाहते हैं, 
परन्तु आपको यह भय है.कि यदि आप उस बालक को बचाने के लिये बीच में आयेंगे 
तो. कहीं वह व्यक्ति आपको भी न मारने लग जाये । इस स्थिति में न तो आपका 
तादात्म्य (साधारणीकरण) उस बालक के साथ ही हो पाता है क्योंकि आप 
'पिंटना नहीं चाहते और न ही आपका तादात्म्य (साधार॑णीकरण) उस पीटने 
बाले व्यक्ति के साथ हो पाता. है क्योंकि आप. उस बालक को पीटना नहीं चाहते। 
आपकी यह स्थिति तटस्थ द्रष्टा के समान है । इसी समय वहाँ पुलिस का सिपाही 
-आ जाता है और वह उस पीटने वाले व्यक्ति को दो-चार डण्डे जमा देता है और 
आप एकदम कह उठते हैंकि हाँ, आपने ठीक किया । यह बिना किसी अपराध 
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के इस बालक क. पीट रहा था बस, यह जो आपका पुलिस के सिपाही के साथ 
तादात्म्य है, यही साधारणीकरण है। 
इसीप्रंकार हॉकी के मैदान में बाहर दर्शक के रूप में खड़े हुये जब आपका 

हाथ अनायास ही गोल की डी में आई हुई गेंद को हिट मारने के लिये उठ जाता है 
अथवा फुटबॉल के मैच में गोल करने के अवसर पर जब आपका पैर उस फुटबॉल में 
किक मारने के लिये अनायास उठ जाता है, बस, यही साधारणीकरण की स्थिति है 
और यही साधारणीकरण है.। इस साधारणीकरण के अवसर पर--- 

परस्य न परस्येति ममेति न ममेति च ॥ साहित्यदर्प ३. १२॥ 

तदास्वादे विभावादेः परिच्छेदो न विद्यते । 


ये आलम्बन और उद्दीपनादि विभाव, अनुभाव और सञ्चारीभाव दूसरे अर्थात्‌ 
नायक के ही थे, या फिर ये दिखाई देने वाले व्यापार दूसरे के (नायकादि के) नहीं थे, 
ये अवलोकनादि व्यापार मेरे ही हैं, मेरे नहीं हैं, इसप्रकार सम्बन्ध विशेष को स्वीकार 
करने अथवा स्वीकार न करने रूप ज्ञान नहीं होता है । इसप्रकार इस साधारणीकरण 
की स्थिति में सम्बन्ध विशेष का सर्वथा अभाव हो जाता है । इसी को अभिनवगुप्ताचार्य 
ने इसप्रकार वणित किया है-- 


“ममैवेते शत्रोरेवैते तटस्थस्यंवेते न ममंवेते न शत्रोरेवैते न तटस्थस्येवेते इति- 
सम्बन्धविशेषस्वीकारपरिहारनियमानध्यवसायात्‌ साधारण्येन प्रतीते रभिव्यक्तः सामा- 
जिकानां वासनात्मतया स्थित: स्थायी रत्यादिको नियमप्रमाठूगतत्वेन स्थितोऽपि साधा- 
रणोपायबलातू'" `` पानकरसन्यायेन चव्येसाणः```` `` शृङ्गार दिको रसः” इति । 


अर्थात्‌ ये मेरे हैं, शत्रु के हैं, ये तटस्थ के हैं--इसप्रकार सम्बन्धविशेष को 
स्वीकार करने के नियम का और ये मेरे नहीं हैं, ये शत्रु के नहीं है, ये तटस्थ के नहीं 
हैं-इसप्रकार सम्बन्धविशेष को परिहार करने के नियम के अनध्यवसाय से सीतात्वादि 
बिशेष अंश की छोड़कर कामिनीत्वरूपेण प्रतीयमानरूप से अभिव्यक्त हुआ रत्यादि 
स्थायीभाव उस-उस प्रेक्षक का आत्मनिष्ठ होता हुआ भी विभावादि के साधारणी- 
करण के बल से पानकरसन्याय से आस्वाद्यमान"""*"* श्यृंगारादिक रस कहा 
जाता है । छै 


संक्षेप में, यद्यपि राम, सीता तथा चद्धोदयादि आलम्वनोहीपनविभाव और 
कटाक्ष, भ्रू विक्षेपादि अनुभाव एवं ब्रीडादि सञ्चारीभाव लोकसिद्ध ही होते हैं तथापि 
काव्यादि में उपनिबद्ध होने से उनमें “विभावन, अनुभावन और सञ्चारण' अलौकिक 
व्यापार आ जाता है । इसी का नाम “साधारणीकरण” है । इसी लौकिक व्यापार 
से युक्त होते के कारण विभावादि अलौकिक कहलाते हैं ओर सहृदय सामाजिक अपने 
ही हृदय में वासनारूप से अवस्थित रत्यादि स्थायीभाव का रसास्वाद करता है। 
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साहित्यदप्‌ण, 
१३. रस किसमें रहता है ? 


साहित्यदर्पणकार आचार्य विश्वनाथ कविराज की सम्मति में (१) रस अनुकाय॑ 

रामादि नायक में नहीं रहता है । क्योंकि- 

पारिमित्याल्लौकिकत्वात्सान्तरायतया तथा । 

अनुकार्यस्य रत्यादेरुद्रबोधो न रसो भवेत्‌ ॥ साहित्यदर्पण ३. १६५॥ 
अर्थात्‌ परिभित होने के कारण अर्थात्‌ सीतादि विषयक रंति केवल रामादिनिष्ठ होने 
के कारण परिमित है परन्तु रस नाना सामाजिकों के हृदय में अभिव्यक्त डोने के कारण 
व्यापक है, लौकिक होने के कारण अर्थात्‌ सीतादिनिष्ठरत्यादि लौकिक हैं जबकि 
काव्य और नाट्य के अन्दर वणित रत्यादि अलौकिक कहे जाते हैं, प्रतिकूल होने के 
कारण अर्थात्‌ रामादिगत रत्यादि काव्य और नाट्य के सुनने और देखने में प्रतिकुल 
होती है । अर्थात्‌ दूसरों के रहस्य का दर्शन सभ्यों के हृदय में विरसता को उत्पन्न 
करने वाला होता है, जवकि काव्य और नाट्य का उनके अनुकूल होता है। इसप्रकार 
उपर्युक्त तीन कारणों में रस अनुकार्य में नहीं है । 


(२) रस अनुकत्‌ निष्ठ अर्थात्‌ नटगत भी नहीं होता हे अर्थात्‌ रस नट आदि 
में नहीं रहता है क्योंकि नट अभिनय की शिक्षा और अभ्यास आदि मात्र से रामादि 
की समानता को अभिनय से प्रकट करता है, अतः वह रस का आस्वादयिता नहीं हो 
सकता । किन्तु हाँ, यदि वह नट काव्यार्थ की भावना के द्वारा अपने में रामादि की 
समानता को अनुभव करता है, तो वह सहृदय सामाजिक की कोटि में आता है 
और उस अवस्था में रस की उसमें अवस्थिति होती है । 

इसप्रकार आचार्य विश्वनाथ ने सहूदय सामाजिक के अन्दर रस की अवस्थिति 
स्वीकार की है । 


१४. रस को ग्रलौकिकता- 


विभाव, अनुभाव और सञ्चारीभावों के संयोग से रस की अभिव्यक्ति होती 
है । यह अभिव्यक्त होने वाला रस (१) ज्ञाप्य नहीं है क्योंकि जो वस्तु ज्ञाप्य अर्थात्‌ 
ज्ञान का विषय होती है वह कभी-कभी प्रतीति का विषय नहीं भी हुआ करती है। 
यथा--छिपा हुआ घट । परन्तु रस के विषय में ऐसा नहीं कहा जा सकता है अर्थात्‌ 
रस हो और उसकी प्रतीति न हो, ऐसा कभी हो ही नहीं सकता हैं । परन्तु इसके 
विपरीत जब रस की सत्ता होती है उसका अनुभव सहृदय सामाजिकों के हृदयो में 
अवश्य होता है । ऐसा नहीं हो सकता है कि रस तो हो, परन्तु उसका अनुभव न हो। 
अतः यह रस अपनी सत्ता में कभी व्यभिचरित नहीं होता है, इसलिये ज्ञाप्य नहीं है 

(२) रस कार्य नहीं है क्योंकि यह विभावादि समूहालम्बनात्मक है । कहने 
का आशय यह है कि यह रस अविभाव, नुभाव, और सञ्चारीभाव के ज्ञान से उत्पन्न 
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होने वाला नहीं है । यदि रस कार्य होता तो उसका कारण विभावादि ज्ञान ही होता 
किन्तु रस की प्रतीति के समय विभावादि की प्रतीति ही नहीं होती है । नियम यह 
है कि कारण का ज्ञान और उस कारण के कार्य (रस) का ज्ञान एक समय में कभी 
नहीं होता । चन्दन के स्पर्श का ज्ञान और चन्दन स्पर्श से उत्पन्न सुख का ज्ञान एक 
साथ एक समय में नहीं होता है । विभावादि समूहालम्बनात्मक ज्ञान रूप से ही रंस 
की प्रतीति होती है । अतः विभावादि ज्ञान रस का कारण नहीं है । परिणामत: रस 
कार्य भी नहीं है । 

(३) रस नित्य नहीं है क्योंकि यह विभावादि के ज्ञान से पूर्व होने वाले संवेदन 
से रहित है । यदि रस नित्य होता तो विभावादिकों के ज्ञान से पूर्व भी रता, 
परन्तु ऐसा नहीं है, अतः नित्य नहीं है । इस रस का ज्ञान तो सहृदय सामाजिक को 
अभिनय के देखने के समय ही होता है । नित्य वस्तु सार्वकालिक हुआ करती है । अतः 
आत्मा और आकाश के समान यह रस नित्य नहीं है । ऐसा नहीं होता है कि नित्य 
वस्तु अपने ज्ञान के समय में ही रहती हो और अन्य समय में न रहती हो, परन्तु रस 
ऐसा नहीं है । वह तो केवल ज्ञान काल में ही रहता है, अन्य काल में नहीं । परि- 
णामतः रस नित्य नहीं है । 

(४) रस भविष्यत्काल में होने वाला भी नहीं कहा जा सकता क्योंकि वह 
साक्षात्‌ आनन्दघन और प्रकाशस्वरूप हे । यदि रस भविष्यत्काल में होता तो वर्तमान 
में अनुभव में कैसे आता । कल होने वाली वस्तु आज नहीं दीखा करती । अतः रस 
भविष्यत्‌ नहीं है। 

(५) रस वर्तमानकालिक भी नहीं है क्योंकि यह न तो कार्य है और न ही 
ज्ञाप्प है। अपितु इसके विपरीत यह रस कार्य और ज्ञाप्य दोनों से विलक्षण है । 
आशय यह है कि वर्तमानकालिक होने के लिये या तो घट की तरह कार्य होना चाहिये 
और फिर आकाश की तरह ज्ञाप्य होना चाहिये । इस रस में ये दोनों ही नहीं हे । 
नियम यह होता है कि जो कार्य होता है वह ज्ञाप्य भी होता है और वर्तमानकालिक 
भी होगा । रस क्योंकि कार्य और ज्ञाप्य नहीं हैं, अतः वर्तमानकालिक भी नहीं है । 

(६) रस निर्विकल्पक ज्ञान का विषय भी नहीं है, इसके अन्दर दो कारण हैँ- 
(१) विभाबादिपरामर्शविषयत्वात्‌--अर्थात्‌ निविकल्पक (“निर्गंतों विकल्पः 
विभिन्नकल्पः विशिष्टप्रकार इत्यर्थः यस्मिन्‌ ताहशं निरवच्छिन्नमित्यर्थः सम्बन्धान- 
बगाहीति यावत्‌ ) ज्ञान में ज्ञाता, ज्ञान औरज्ञेय=इस सम्बन्ध का ज्ञान नहीं होता 
है जबकि रस के अन्दर विभावादिकों का परामर्श अर्थात्‌ विशिष्ट वैशिष्ट्य सम्बन्ध 
होता है । (२) परमानन्दमयत्वेन स्फुटं संवेद्यत्वात्‌-निविकल्पक ज्ञान निष्प्रकारक 
होता है । उसमें किसी धमं का प्रकारता रूप से भान नहीं होता परन्तु रस में सहृदय 
सामाजिकों को रस के परमानन्द होने के कारण स्फुट प्रतीति होती है । अतः रस 
निर्विकल्पक ज्ञान का विषय नहीं है । 
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(७) रस सविकल्पक ज्ञान का विषय भी नहीं है क्योंकि वह वचन प्रयोग की 
योग्यता से रहित है । अर्थात्‌ रस को शब्द से नहीं कह सकते, वह अनिवंचनीय है, 
जवकि सविकल्पक ज्ञान के विषथीभूत सभी घट-पट आदि शब्द के द्वारा प्रकाशित 
किये जा सकते हैं । रस क्योंकि व्यंग्य है अतः वाचक और लक्षक शब्दों के द्वारा प्रयोग 
के योग्य नहीं है । इसके विपरीत जो वाचक और लक्षक शब्दों से प्रयोगाह होगा वह्‌ 
सविकल्पक ज्ञान का विषय होगा ॥ र ऐसा नहीं है, अतः वह सविकह्पक ज्ञान का 
विषय भी नहीं है । 

(८) रस परोक्ष-अतोन्द्रिय नहीं है क्योंकि उसका साक्षाद्‌ अनुभव होता है, 
साक्षात्कार होता है । 

(६) रस प्रत्यक्ष भी नहीं है क्योंकि वह काव्यार्थ के सूचक शब्दों से उत्पन्न 
होता है अर्थात्‌ रस काव्य से उत्पन्न विभावादि ज्ञान से उत्पन्न होता है । यहाँ रस 
की प्रत्यक्षानुभव से विलक्षणता सिद्ध की गई है, प्रत्यक्ष से भिन्नता नहीं, क्योंकि यदि 
प्रत्यक्ष से भिन्नता सिद्ध करते तो वह वदतोव्याघात दोष होता । इसप्रकार रस प्रत्यक्ष 
नहीं है । , 
इसप्रकार रस के विषय में उपर्युक्त नौ सामान्य धर्मो का निराकरण करने 
के उपरान्त उसके वास्तविक स्वरूप का प्रतिपादन करते हैं-- 

“तस्मादलौकिकः सत्यं वेद्यः सहृदयंरयम्‌' । 

इसप्रकार सहृदय सामाजिकों के द्वारा संवेद्य यह रस अलौकिक हा 

(सः्यम्‌) है । 


१५. दृश्य काव्य का सामान्य विवेचन 


आचार्य विश्वनाथ कविराज ने अपने साहित्यदर्पण ग्रन्थ के षष्ठ परिच्छेद के 
अन्दर दृश्य काव्य का विवेचन किया है । इसको “हश्यकाव्य” इसलिये कहा जाता है 
क्योंकि यह देखने के योग्य (“द्रष्टुं योग्यं हश्यम्‌'”) होता है । यद्यपि इस दृश्य काव्य में 
वाचिक अंश में श्रवण की योग्यता होती है तथापि इसमें “श्रव्य काव्य ' का व्यवहार 
नहीं होता है । इस दृश्य काव्य को “अभिनेय” कहा गया है--“हश्यं तत्राभिनेयम्‌' 
(दर्पण ६.१) अर्थात्‌ दृश्य वे होते हैं जिनका अभिनय किया जा सके अर्थात्‌ जो नाटक 
में खेले जा सके । इसी हृश्य काव्य को रूपक (“रूपा रोपात्तु रूपकम') भी कहते हैं 
क्योंकि नट में अभिनेय रामादि नायकादि के स्वरूप का आरोप किया जाता है । दशरूप- 
ककार ने इसका लक्षण “रूपके तत्समारोपाद्‌” (१:७) किया है अर्थात्‌नटे र।माद्य- 
बस्थारोपेण वतंमानत्वाद्रपकम्‌ । रूपक की सामान्य व्युत्पत्ति है "रूपयति अत्यस्य 
रामादेः रूपेणान्यान्‌ नटाननुकरोतीति रूपकम्‌” । मन्दारमरन्द में इसप्रप्रकार कहा गया 
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“यथा मुखादौ पद्मादेरारोपो रूपकं मतम्‌ । 
तथैव नायकारोपो नरे रूपकमुच्यते ।।इति । 

इसी रूपक को दृश्यमान होते के कारण “रूप” इस नाम से भी कहा जाता है। 
(“रूपं हश्यतयोच्यते” दशरूपक १:७) साथ ही इसको नाट्य भी कहा गया है और 
इसका लक्षण “अवस्थानुक्रतिर्नाटचम्‌” (दशरूपक १.७) किया गया है अर्थात्‌ काव्य में 
उपनिवद्ध धीरोदात्तादि नायकों की अवस्थाओं का आङ्गिक, वाचिक, आहार्यं और 
सात्त्विक इन चार प्रकार के अभिनय से अनुकरण किया जाता है, अतः इसे “नाट्य 
कहा जाता है। इसप्रकार दृश्यकाव्य को रूपक, रूप और नाट्य-इन भिन्न भिन्न नामों 
से व्यवहृत किया जाता है । 

इस नाटय की उत्पत्ति के विषय में सबसे प्राचीन उल्लेख आचार्य भरतमुनि 
कृत नाट्यशास्त्र के प्रथम अध्याय में उपलब्ध होता है । इस प्रथम अध्याय का नाम 
ही “नांट्योत्पत्ति है । यहाँ नाटचोत्पत्ति का विवरण इसप्रकार है--- 

“नाट्यशास्त्र” के प्रथम वक्ता ब्रह्मा जी हैं । इसीलिये तो आचार्यं भरत ने 
कहा है कि “नाट्यशास्त्र प्रवक्ष्यामि ब्रह्मणा यदुदाहृतम्‌ ' (१-१) इति । एक स्वायंभुव 
मन्वन्तर में सत्ययुग के समाप्त हो जाने पर और वैवस्वत मनु के मन्वन्तर के त्रेता 
युग के आरम्भ हो जाने पर इन्द्र के अधिष्ठातृत्व में देवताओं ने पितामह ब्रह्मा से यह 
कहा कि भगवन्‌-' 'क्रीडनीयकमिच्छामो हृश्यं श्रव्यं च यद्धबेत्‌” (१११) अर्थात्‌ हम एक 
ऐसा मनोरञ्जन (क्रीडनीयकम्‌) चाहते हैं जो दृश्य और श्रव्य दोनों प्रकार का हो । 
इसका आशय यह हुआ कि नाट्य की उत्पत्ति के मूल में “मनोरञ्जन” की भावनां 
रही होगी, ऐसा प्रतीत होता है। भगवान्‌ स ने इसप्रकार पञ्चम नाट्यवेद की 
सृष्टि की, जिसकी उत्पत्ति चारों वेदों के अङ्ग से हुई है । तद्यथा-- 

जग्राह पाठय ऋग्वेदात्सामभ्यो गीत मेव च । 
यजुर्वदाभिनयान्‌ रसानाथर्वणादपि ॥ १. ७. ॥ 
अर्थात्‌ इस नाटयवेद की रचना ऋग्वेद से कथ।वस्तु, सामवेद से संगीत, यजुर्वेद से 
अभिनय और अथवंवेद से_रैस को लेकर हुई है । इसका आशय यह हुआ कि किसी भी 
नाटक की समालोचना कथावस्तु, संगीत, अभिनेयता और रस--इन चार तत्वों के 
आधार पर की जानी चाहिये । इसीका सं केत धनञ्जय ने अपने दशरूपक में 
इसप्रकार किया है 
“उद्धत्योद्धत्य सारं यमखिलनिगमान्नाटधवेद विरञ्चिश्चक्न- अर्थात्‌ नाट्य- 
वेद की रचना ब्रह्मा ने वेदों से सार लेकर की है । 
इसप्रकार पञ्चम नाट्यवेद की रचना करके ब्रह्मा ने इन्द्र से कहा कि 
“इतिहासो मया सृष्टः” (१-१९.) अर्थात्‌ मैंने इतिहास की रचना कर दी हे । [यहाँ 
आचार्य भरत ने नाट्यवेद को इतिहास कहा है ।] तुम इसका अभिनय उन देवताओं 
से कराओ, जो अभिनय में कुशल, पण्डित, प्रगल्भ और थकान को अनूभव करत वाले 
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न हौं । इन्द्र ने विनम्रभाव से कहा कि हे भगवनु, देवतागण इस नाट्यवेद को ग्र 
करने अर्थात्‌ समझने, धारण करने, जानने और अभिनय करने में सवेथा असमर्थ हैं 
अधिक क्या कहे वे इस नाटयकर्म के लिये सवेथा अयोग्य हैं । इन्द्र के इस वचन को सुन 
कर ब्रह्मा ने आचायं भरत से कहा क्रि “तुम अपने सौ शिष्यों के साथ इस नाटयवेद ३ 

अभिनय का आयोजन करो” । आचार्य भरत ने भारती, सात्वती और आरभ्ै 
बृत्तियों का आश्रय लेकर अभिनय का आयोजन किया । परन्तु जब ब्रह्मा ने कैशिक 
बृत्ति की भी योजना करने के लिये कहा तब भरतमुनि ने कहा कि इस केशिकीवत्ति 
का अभिनय स्त्रियों के विना सम्भव नहीं है, अतः कंशिकीवृत्ति के लिये अप्सराओं की 
नियुक्ति हुई । नारदादि गन्धर्वं संगीत के काम में नियुक्त किये गये और कहने तो 
ब्रह्मन्‌, आपके आदेशानुसार नाट्य को सम्पूर्ण तैयारी पूरी हो चुकी है, अब आए 
कहिये कि मुझे क्या करना चाहिये । ब्रह्मा जी कहने लगे कि-- 

महानथं प्रयोगस्य समयः समुपस्थितः । 
अयं ध्वजमहः श्रीमान्महेन्द्रस्य प्रवर्तते ॥ 
अत्रेदानीमयं वेदो नाटयसंज्ञ: प्रयुज्यताम्‌ ॥ १.५४--५५. 

सम्प्रति इस नाटय का अभिमय करने का महान्‌ अवसर आ गया हे । इस समय इट 
का “ध्वजमहोत्सव” चल रहा है । इसी में इस नाटय नामक वेद का अभिनय किया 
जाना चाहिये । यह इन्द्रध्वज महोत्सव असुरों पर इन्द्र की बिजय के उपलक्ष्य पे 
भाद्रपद शुक्ला द्वादशी को मनाया जाता था । इस इन्द्र की असुरों पर विजय के 
उपलक्ष्य में मनाये जाने वाले “ध्वजमहोत्सव” में सबसे पूर्व आचार्य” भरत ने स्वां 
आशीर्वादात्मक वचनों से युक्त नान्दी पाठ किया । नान्दी की समाप्ति में जिसप्रकार 
के कार्यकलाप से दैत्य देवताओं के द्वारा जीते गये थे, उसक्रा अभिनय किया गया। 
इस अभिनय से सभी ब्रह्मादि देवता परम सन्तुष्ट एवं प्रसन्न हुये और प्रसन्न होकर 
उन्होंने भरतमुनि और उनके १०० शिष्यों को अनेक प्रकार के पुरस्कार दिये। 
किन्तु इसके विपरीत जो दैत्य उस अभिनय को देखने के लिये वहाँ समवेत हुये थे 
उन्होंने जब देखा कि इस अभिनय में तो उनकी पराजय दिखाई गई है तो वे क्षुदध 
ही गये और अपने नेता विरूपाक्ष को आगे करके कहने लगे कि “नेत्थमिच्छामहे 
नाटयमेतदागम्यतामिति” अर्थात्‌ हम इसप्रकार के नाटक को देखना नहीं चाहते हू 
हम सबको यहाँ से चला जानी चाहिये और इसप्रकार उन दैत्यों ने उस “अ 

में अनेक प्रकार के विघ्न डालने शुरू कर दिये । इस पर इन्द्र ने क्रुद्ध होकर ६३्रध्व 
को लेकर उसके प्रहार से असुरों के शरीरों को जजर कर दिया । यह देखकर सभी 
देवताओं ने प्रसन्न होकर कहा कि हे भरत, तुमने दिव्य अस्त्र प्राप्त कर लिया है और 
क्योंकि इसके द्वारा असुरों सहित सभी विघ्न तुम्हारे जजेर (नष्ट) हो गये हैं, अता 
इसका आज से “जर्जर” नाम होगा । इसप्रकार ध्वज से ही जर्जर की उत्पत्ति हुई। 
परन्तु विध्न फिर भी बन्द नहीं हुये । तव ब्रह्मा जी ने विश्वकर्मा से कहा कि-- 
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“कुरु लक्षणसम्पन्नं नाट्यवेश्म महामते! इति । अर्थात्‌ हे महान्‌ मति वाले 
विश्वकर्मन्‌, तुम शुभ लक्षणों से सम्पन्न नाट्यशाला का निर्माण करो । विश्वकर्मा ने 
शीघ ही नाट्यशुह का निर्माण कर, उसमें नाटक की रक्षा के लिये सभी देवताओं को 
यथास्थान नियुक्त कर दिया । रङ्गपीठ के मध्य में स्वयं ब्रह्मा प्रतिष्ठित हुये । 
इसीलिये नाट्यारम्भ में रङ्ग के मध्यभाग में पुष्पों को चढाया जाता है । इसप्रकार 
इस नाटक की उत्पत्ति हुई है । 


नाट्य का लक्षण यहाँ इसप्रकार दिया हुआ है-- 


योऽयं स्वभावो लोकस्य सुखदु'खसमन्वितः । 


सोऽङ्गाद्यभिनयोपेतो नाट्यमित्यभिधीयते ।। १.११९ 


अर्थात्‌ यह जो मनुष्य का सुख-दुःख से युक्त स्वभाव है, वही अङ्गो आदि के अभिनय से 
युक्त होने पर “नाट्य” कहा जाता है । 


संक्षेप में, ब्रह्मा जी ने नाट्यवेद की सृष्टि की, भरतमुनि ने इसका अभिनय 
किया, शिवजी ने ताण्डव नृत्य और पार्वती जी ने लास्य नृत्य किया । साथ ही भारती, 
सात्वती, आरभटी और कंशिकी--इन चार वृत्तियों का भी सन्निवेश हुआ | इनमें 
से कंशिकी वृत्ति स्त्रियों के हारा अभिनीत की जाती हे । नाट्यशास्त्र के अनुसार 
यही नाट्योत्पत्ति की संक्षिप्त कथा है । नाट्यशास्त्र के द्वितीय अध्याय में नाट्यगृह 
निर्माण की विधि का सविस्तर वर्णन है । 


इस नाट्य, रूप अथवा रूपक के दस भेद होते हैं । तद्यथा-- 
नाटकमथ प्रकरणं भाणव्यायोगसमवकारडिमा: । 


ईहामृगाद्कूवीथ्यः प्रहसनमिति रूपकाणि दश ॥ सा० दर्पण ६.३ 


अर्थात्‌ नाटक, प्रकरण, भाण, व्यायोग, समवकार, डिम, ईहामृग, अङ्क, बीथी और 
प्रहसन-रूपक के ये दस भेद होते हें । इनको रसाश्रय कहा जाता है अर्थात्‌ नाटकादि 
रूपकों में रस मुख्य होता है । यद्यपि अनुकरणात्मक होने के कारण इन दस प्रकार 
के रूपको में परस्पर अभेद की प्रतिपत्ति होती है तथापि वस्तु भेद से, नायक भेद सै 
और रसभेद से इनमें परस्पर भिन्नता हो जाती है, ऐसा समझना चाहिये । इस 
परस्पर भेद को निम्न तालिका द्वारा इसप्रकार समझा जा सकता है-- 
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ए 00? SE: 


वस्तु 


(१) नाटक--इसकी कथावस्तु 
पुराण, इतिहास आदि में प्रसिद्ध होती 
है । काल्पनिक कथावस्तु नहीं होनी 


चाहिये । पाँच से लेकर दस अङ्क तक | 


होने चाहिये । पाँचों सन्धियाँ होनी 
च हिये अर्थात्‌ मुख, प्रतिमुख, गभं, 
विमर्शं और निर्वहण-ये सभी सर्धियाँ 
होनी चाहिये । नायक के कार्य में 
संलग्न चार या पाँच मुख्य व्यक्ति होने 
चाहिये । नाटक की रचना गौ की 
पूंछ के अग्रभाग के समान करनी 
चाहिये । 


(२) प्रकरण--इसकी कथावस्तु 
लौकिक अतएव कवि की प्रतिभा से 
कल्पित्त होनी चाहिये । नाटकादि के 
समाम पुराणादि में प्रसिद्ध नही होनी 
चाहिये । ॥ 


(३) भाण-नानाप्रकार की अव- 
स्थाओ वाला होता है। एक अङ्क 
होता है । विट अपने अनुभूत अथवा 
दूसरे के अनुभूत वृत्तान्त को सुनाता 
है । आकाशभापित होता हे । कथा- 
वस्तु प्रकरण के समान कल्पित होती 
है । भारतीवृत्ति होती हे । केशिको 
वत्ति भी कहीं-कहीं हो सकती है । 
मुख और निर्वहण सन्धियाँ और लास्य 
“के १० अङ्ग होते हैं । 

(४) व्यायोग--पुराण और इति- 
हासादि में प्रसिद्ध कथावस्तु होती है 
गर्भ और विमर्श सर्धियाँ नहीं होती 
हैं। अङ्कु एक होता है । स्त्री कारण 
के विना युद्ध होता है । केशिकी वृत्ति 
नहीं होती । 


राजषि अथवा दिव्य और 
धीरोद्धत होता है। 


नेता (नायक) रस 


प्रस्यातवंश वाला | शृंगार अक 


क्षत्रिय धीरोदात्त, प्रतापी |वीर-इनमें से को! 
और गुणी नायक होना |एक रस होगे 
चाहिये । अनभिषिक्त चाहिये । शेष ₹ 
राजा भी नायक हो [इस प्रधान रस; 
सकता है । क्षत्रिय से अंग होकर वाणि 
भिन्न भी नायक हो किये जाते हैं। 
सकता है । श्यृंगार और ती 
रस से भिन्न $ 

कोई उचित रप; 

सकता है। निक 

संधि में अद्भुत) 

होना चाहिये। 

नायक ब्राह्मण--अ- श्शिंगार रस मुह 


मात्य अथवा वैश्य, विघ्नों होता है । 
से युक्त, धमे, काम और 
अर्थ में आसक्त धीर- 
प्रशान्त होता है । इसकी 
नायिका 
अथवा वेश्या होती है । 
कहीं ये दोनों ही नायि- 
कायें होती हैं । 


कुलीन स्त्री 


धूतं नायक वाला | शौर्यं आओ 


होता है । एक विट पात्र सौभाग्य के वणं 
होता है । से 


वीर और 
श्रृंगार रस गी 
सूचना होती है। 


नायक प्रसिद्ध | हास्य, शुद्धा 
और शान्त रसं 
से भिन्न र 


होता है । 
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| नेता (नायक) 


७९ 


॥ रस 


(६) डिम 


(७) ईहामृग 


देव और असुरों से सम्ब- 
न्धित पुराण और इतिहास में 
प्रसिद्ध कथावस्तु होती है । 
विमर्श सन्धि से शून्य शेष 
चार सन्धियाँ होती हैं। तीन 
अङ्कु होते हैं । प्रथम अङ्क में 
मुख और प्रतिमुख संधि, द्वितीय 
अङ्कु में गर्भे और तृतीय अङ्क 
में निर्वहण सन्धि होनी चाहिये । 
कॅशिकी वृत्ति से रहित शेष 
सभी वृत्तियाँ होती हैं । विन्दु 
और प्रवेशक नहीं होते। वीथी 
के तेरह अङ्ग होते हैं । गायत्री 
और उष्णिक्‌ छन्द होते हैं । 
तीन प्रकार का कपट और तीन 
प्रकार का विद्रव होता है। 

माया, इन्द्रजाल, संग्राम, 
क्रोध तथा उद्‌श्रान्तादि चेप्टाओं 

से युक्त, सूर्य और चन्द्र ग्रहण 

से व्याप्त, प्रसिद्ध कथावस्तु 
होनी चाहिये । चार अङ्कु होते 
हैं। विष्कम्भक और प्रवेशक 
नहीं होते, कैशिकी वृत्ति नहीं 
होती । त्रिमर्श सन्धि नहीं 
होती । 

इसकी कथावस्तु मिश्रित 
अर्थात्‌ प्रसिद्ध और कल्पित 
होती है । इसमें मुख सन्धि, 
प्रतिमुख सन्धि और निर्वहण 
सन्धि होती हैं । वध के योग्य 
महात्मा मारे नहीं जाते हैं। 
एक अङ्कु होता है । दिव्यस्त्री 
के कारण युद्ध होता है । 


धीरोदात्त प्रसिद्ध 
देव और मनुष्य 
बारह नायक होते 
हैं । इन नायकों 
का फल अलग- 
अलग होता है । 


देव, गन्धर्वे, यक्ष, 
राक्षस, महोरग, 
भूत, प्रेत और 
पिशाचादि सोलह 
धीरोद्धत नायक 
होते हैं । 


नियम से रहित 
। मनुष्य और देवता 
प्रसिद्ध धीरोद्धत 
नायक और प्रति- 
नायक होते हैं । 
प्रतिनायक प्रच्छन्न 
रूप से अनुचित 
कार्य करता है । 
धीरोद्धत दस दिव्य 
अथवा मनुष्य 
पातकानायक होते 
हैं । प्रतिनायक 
को युद्ध में लाकर 
नायक के क्रोध 
को किसी बहाने 
से टाल देना 
चाहिये। 


| प्रधान 
होता है। शेष 
सभी रस होते 
हैं । तीन 
प्रकार का 
श्युद्धार होतो 
हँ । 


रौद्ररस मुख्य 
होता है और 
शेष रस गोण 
होते हैं, शान्त 
हास्य ओर 


श्युद्भार को 
छोड़कर शेष 


| का 
शृङ्गाराभास 


र्वाणत होता 
है 
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५० साहित्यदपण; 


(ऽ) अङ्क | एक अङ्क होता है । | सामान्य मनुष्य करुण रस 
अथवा प्रख्यात इतिवृत्त होता है । | नायक होते हैं । [स्थायी होता 
उत्सृष्टिकाङ्क | भाण की तरह सन्धि, वृत्ति है । 


तथा लास्य के अङ्गो का वर्णन 
होता चाहिये । नायक और 
प्रतिनायक की जय-पराजय का 
वर्णन होना चाहिये । वाणी 
के द्वारा युद्ध होना चाहिये । 
अत्यधिक निर्वेदवाक्य होने 


चाहिये । 

(९) वीथी एक अङ्क होता है ।.| कल्पित एक नायक ।श्रङ्गार रस 
आकाशभाषित होता है । मुख | होता है । मुख्य होता है, 
और निर्वहण सन्धि होती है। शेष अन्य रस 
सम्पूर्णअर्थं प्रक्रतियाँ होनी गौण होते हैं । ' 


चाहिये । कंशिकी वृत्ति की 
बहुलता होनी चाहिये । वीथी 
के तेरह अङ्ग होने चाहिये । 


(१०) प्रहसन भाण के समान मुख और | तपस्वी, संन्यासी [हास्य रस मुख्य 
निर्वहण सन्धियाँ, सन्धि के, | और ब्राह्मणों में होता है। 
अङ्ग, दस लास्याङ्ग तथा एकं | से कोई एक 

अङ्कु होता है । निन्दनीय | नायक होता है । 

व्यक्तियों की कल्पित कथावस्तु 

होती है । आरभटी वृत्ति नहीं 

होती । विष्कम्भक और प्रवेशक 

नहीं होते । वीभ्यङ्ग नहीं 

होते । 


५५५ 4444 111 गि 707 सन 


इसप्रकार दस रूपको का नेता, वस्तु और रस की हृष्टि से पारस्परिक भेद 
का वर्णन करने के उपरान्त उपरूपकों का वर्णन करते हैं । 
५ (ख) उपरूपक-- 
उपरूपक अठारह प्रकार के कहे गये हे । तद्यथा--नाटिका, त्रोटक, गोष्ठी, 
सट्टक, नाट्यरूपक, प्रस्थान, उल्लाप्य, काव्य, प्रेङ्खण, रासक, संलापक, श्रीगदित, - 
शिल्पक, विलासिका, दुर्मल्लिका, प्रकरणी, तल्लीश और भाणिका । कुछ विशेषताओं 
को छोड़कर सभी के लक्षण नाटक की तरह कहे गये हैं । 
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भूमिकां , 


५ || ध १ 
(20 = वस्तु क नेता (नायक) | रस | 

(१) ऋका इसको कथावस्ठु कवि | प्रख्यात धीर- | अंगार रस 
कल्पित होती है। नारी बहुल | ललित राजा | प्रधान होता 
होती है । चार अङ्क होते हैँ ।'| नायक होता है। | है| , 
कैशिकी दृत्ति-होतीं है । विमर्श | अन्तःपुर से सम्बद्ध 
सन्धि से शून्य मुखादि चार | कन्या नायिका 
सन्धियाँ होती हैं । होती है । ज्येष्ठा ` 

' | नायिका प्रगल्भा 
और राजकुलो- 

. | त्पन्ना होती है। 
| |इस ज्येष्ठा के 

। | आधीन नायक 

। | औरनायिका का 

\ | मिला होता है । 

(२) त्रोटक सांत, आठ, नो अथवा देवता और मनुष्य | श्रंगार रस 
पाँत्न अङ्क होते हैं, प्रत्येक. अङ्क | पात्र होते हैं । मुख्य होता 
मे 2 षक को रहना चाहिये । १ है । 

(६) गोष्ठी उदात्त वचन से शून्य | नीति विदग्ध नौ | काम श्वृंगार 

/ „| होती है । कंशिकी वृत्ति होती | अथवा दस नायक | होता है । 
है, गर्भं और विमर्श सन्धि से | होते हैं । पाँच 
रहित और एक अङ्क होता है।'| या छः नायिकायें 
होती हैं । 
(४) सटूटक इसकी भाषा प्राकृत होती | नायक. और अद्भुत रस 
| है । प्रवेशक नहीं होता । इसमें | नायिका नाटिका | होता है। 
“अडू” का नाम 'जवनिका” | के समान होती 
| होता है । शेष नाटिका के | हैं। 
समान समझना चाहिये । / 
(५) नाटक एक अङ्क होता है। मुख | धीरोदात्त नायक | श्रृंगार युक्त 
रासक और निर्वहण सन्धि होती है। | होता है। पीठ- | हास्य रस 
लास्य के दस अङ्ग होते हैं। | म उपनायक | होता है । 
कुछ के विचार में प्रतिमुख | होता है । वासक- 
सन्धि नहीं चाहिये । शेष चार | सज्जा नायिका 
सन्धियाँ होनी चाहिये । होती है । 

(६) प्रस्थानक कॅशिकी और भारती | नायक दास होता | अंगार रस 
वृत्ति होती हैं। दो अङ्क होते | है। दास से भी | होता है। 
हैँ । हीन उपनायक 

होता है । नायिका 
दासी होती है । 
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दर 


(७) उल्लाँप्य 


(१०) रासक 


] 


(११) संलापक |. . 


(१२) श्रीगदित |. 


कथावस्तु दिव्य होती ह 


एक अङ्क होता हे । अस्रगीत | होता है । चार 
होता है 1... होती 
६1, हैं। 
आरभटी वृत्तियो से रहित, | नायक और 
एक, अडू, |और खण्डमात्रा नायिका धीरोदात्त 
द्विपदिका और भग्नताल छन्द होते हैं । 
होते हैं । मुख, प्रतिमुख ओर 
निर्वहण सन्धिगाँ होती हूँ । 
गर्भ और विमर्श सन्धि से | नीच नायक होता 
रहित, सूत्रधार, विष्कम्भक है 
और प्रवेशक से रहित, एक 
अङ्कु और सभी चार दृत्तियाँ 
होती हैं, नान्दी तथा प्ररोचना 
नेपथ्य में होती हैं। ।' 
| | | 
मुखऔर निर्वहण सन्धि पाँच पात्र होते 


से युक्त, ' संस्कृत और प्राकृत |हैं। प्रसिद्ध 
भाषायें होती हैं ।| भारती | नायिका होती है । 
और कैशिकी दृत्तियाँ होती | नायक मूर्ख होता 
हैं। सूत्रधार नहीं होता, एक | है। 

अङ्क होता है, वीथी के अङ्गों 


| से युक्त, ६४ कलाओं से युक्त 
देखना है नान्दी से युक्त होता 
तै [| | 

| 


चार या तीन अङ्कु होते | नायक पाषण्ड होता 
हुँ ` । भारती और कंशिकी | है। 
वत्ति नहीं होती, नगरावरोध, 


८, 


छल, युद्ध और विद्रव होते है । 


कथावस्तु प्रसिद्ध होती | प्रख्यात धीरोदात्त 
है । एक अङ्क, गर्भ और विमर्श | नायक होता है । 
सन्धि से रहित, भारती वृत्ति | नायिका भी प्रसिद्ध 
अधिक होती है । श्री शब्द का होतीं है । 
बाहुल्य होता है । 
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सा "हत्य द प्‌ः णः 


धीरादात्त नायक | हास्य, श्रृंगार 


और करुण रस 
होते हैं । 


हास्यरस प्रधान 
| 


श्यृंगार रस 
प्रधान होता 


॥ है, शेष रसा 
गोण होते हैं 


श्रृंगार, रस 
प्रधान होता 


है । 


श्युंगार और 
करुण रस से 
भिन्न रस 
होता है । 


कोई भी रस 
प्रमुख हो 
सकता हैं| 


भूमिका 
(१३) शिल्पक 


(१४) विला- 
सिका 


(१५) द डुमं- 
ह्जका 


(१६) प्र 
णका. 


(१७) हल्लीश 


(१८) [ 


इन सभी रूपक और उपरूपकों की नाटक के समान प्रवृत्ति होने पर भी 
औचित्य के अनुसार यथायोग्य नाटक में कहे हुये विशेष अंगों का समावेश करना 


“चाहिये । 


| 
चार अङ्क, चारों वृत्तियाँ 
होती हैं। श्मशान आदि का 
वर्णन रहता है । इस शिल्पक 
के २७ अङ्ग होते हैं । 


दस अङ्ग होते हैं । विदूषक, 
विट और पीठमदं होते हैं । 
गर्भ और विमर्श सन्धियाँ नहीं ' 
होती । कथानक स्वल्प होता 


एक अङ्क और लास्य. के | 


ह्‌ा 


चार अङ्क होते हैँ । 

कैशिकी और भारती वृत्ति 

होती हैं । गर्भसन्धि से रहित, 

य की क्रीड़ाओं से पूर्ण होता 
| | 


नाटिका ही प्रकरणिका 


होती है। | 


एक अङ्क होता है, शौर- , 
सेनी भाषा होती है । कैशिकी 
वृत्ति होती है । मुख और 
निर्वहण सन्धियाँ होती हैं । 


सुन्दर वेश रचनावली, 
मुख और निर्वहण सन्धि से 
युक्त, 'कैशिकी और भारती 
वृत्तिसे समन्वित और एक 
अङ्कु होता है। भाणिका के 
सात अङ्ग होते हैं । 
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८३ 


धीरप्रशान्त ब्राह्मण] शान्त और 


नायक होता है । | हास्यरसको 

नीच जाति वाला | छोड़कर शेष 

उपनायक होता | रस होते हैं। 

है। ॥ 

हीन गुणों वाला | श्रृंगार रस | 

नायक होता है । | होता 
है। 

जाति से निकृष्ट | श्यंगार रस 

नायक होता है। | होता है । 

वणिक्‌ आदिं | श्खुंगार रस 

नायक होते हैं। | होता है। । 

नायक के समान | 

वंश में उत्पन्न 

नायिका होती है। 

सात, आठ या । श्गृंगार रस 

दस स्त्रीपात्र होते | होता है । 

हैं । एक नट 

होता है। 

धीरोदात्त नायिका |_श्रंगार रस, 

होती है और | होता है । 

नायक हीन होता 

है 


La 
| 
| 


॥ ओउस्‌॥ 
श्रीस ह्विइवनाथ कविराजप्रणीतः 


साहित्यदर्पराः 
प्रथमः परिच्छेदः 


अ 


ग्रन्थारम्भे निविघ्नेन प्रारिप्सितपरिसमाप्तिकामो वाङ्मयाधिकृततया वाग्दे- 
वतायाः सांमुख्यमाधत्ते 


ग्रवतरणिकाः--श्री विश्वनाथ कविराज सरस्वती की आराधना के द्वारा 
अपने ग्रन्थ की सफल समाप्ति के अभिप्राय से मंगलाचरण की सार्थकता को प्रकट 
करने के लिये स्वयं श्रवतरणिका देते हैं । 

प्र्थ - ग्रन्थारम्भे इति--ग्रन्य के श्रारम्भ में निर्विघ्न ग्रभीष्ट काव्य को समाप्ति 
की इच्छा से ग्रन्थकार सम्पूणं वाङ्मय की (श्रर्थात्‌ १८ विद्याश्रों, काव्यकलाग्नों तथा 
कामशास्त्रादि) श्रधिष्ठात्री होने के कारण सरस्वती को (श्रपनी) श्राराधना के द्वारा 
झपने भ्रनुकूल बनाते हैं । 

हिष्पणी---“ग्राधत्ते ” क्रिया का कर्ता यहाँ पर “ग्रन्थकृत्‌” है । भर क्योंकि 
विश्वनाथ कविराज स्वयं ही वृत्तिकार हैं और स्वयं ही कारिकाकार भी हैं प्रत: उत्तम- 
पुरुष के एकवचन (आदधे) का प्रयोग ' होना चाहिये (आधत्ते का नहीं) । परन्तु 
यहाँ पर वृत्तिकार ग्रौर कारिकाकार के अन्दर वास्तविक भेद नहीं है ग्रतः (आधत्त) 
क्रिया का प्रयोग किया गया है । “ग्रन्थकृत्‌” इस कतृ शब्द का प्रयोग करके कविराज 
विश्वनाथ ने ग्रपनी निरभिमानता को भी सूचित किया है, क्योंकि “अहम्‌” से जो 
हंकार का भाव होता है वह प्रथम पुरुष के कतृ तत्व से प्रकट नहीं होता । 

पुनश्च किसी कार्य की निविघ्न समाप्ति के लिये विघ्नों को नष्ट करने 

वाले मंगलाचरण का होना अत्यन्त आवश्यक हैं और क्योंकि सम्पूणं वाङ मय की 

' अ्रक्षिठात्री भगवती सरस्वती है अतः मंगलाचरण के रूप में उनकी स्तुति करना 
सर्दैथो वाञ्छनीय है । तथा विना सरस्वती के ग्रभिसुख हुये काव्य का स्फुरण सवेथा 
श्रसम्भव है, ग्रन्थ का निर्माण और.उसकी समाप्ति का तो प्रश्‍न ही नहीं उठता । 
गौणरूप से सरस्वती की आराधना ग्रध्येताओं, वक्ताग्रो, श्रोताओं आर व्याख्याताश्रों 
के लिये भी मंगलजनक है, ैयोंकि महाभाष्यकार का कथन है कि:-ह- Bele 

“संगलादीनि हि शास्त्राणि प्रथन्ते वीरपुरुषाणि च भवन्ति, युष्मत्‌ पुरुषाणि 
च भरध्येतारश्च सिद्धार्थाः यथा स्पुः' इति । र 
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शरदिन्दुसुन्दररुचिश्चेतसि सा मे गिरां देवी । 
भ्रपहृत्य , तमः सन्ततमर्शानखिलान्प्रकाशयतु ।।१। 
ग्रस्य ग्रन्थस्य काव्याङ्गतया. काव्यफलँरेव फलवत्वमिति काव्यफलान्याह्‌- 


श्रन्वयः--शरदिन्दुसुन्दररुच सा गिरां देवी मे चेतसि तमः श्रपहृत्य 
्रखिलान्‌ अर्थात्‌ सन्ततं प्रकाशयतु 1 

श्र्थ--शरद्कालीत चन्द्रमा के समाग सुन्दर कन्तिवाली श्र तिशास्त्र श्रागमादि 
प्रसिद्ध वह भगवती सरस्वती मेरे हृदय में विद्यमान श्रज्ञानान्धकार को नष्ट करके 
सम्पूर्ण श्रर्थो को भ्रर्थात्‌ वाच्य, लक्ष्य, तात्पर्यं श्रौर व्यङ्गयरूप श्रर्थो को सवथा 
प्रकाशित करे। 

टिप्पणी:--(१) इसप्रकार ग्रन्थ निर्माण के लिये हृदय का श्रज्ञान, भावों को 
प्रकट करने का ग्रसामाथ्य तथा पदार्थों की ग्रप्रकटता--ये तीनों दोष दूर करने 
श्रावश्यक हें । भ्रतः ग्रन्थकार ने इन तीनों दोषों को दूर करने के लिये सरस्वती से 
प्राथना की है । 

(२) इसीप्रकार “सा” इस पद से सरस्वती का श्रवण, “चेतसि वर्तमाना” 
इस पद से मनन और ध्यान-इस तीन प्रकार की सरस्वती की ग्राराधना की शोर 
संकेत किया है । 

श्रवतरणिका:---किसी कार्य के अन्दर प्रवृत्ति के लिये कोई न कोई प्रयोजन 
श्रवश्य अपेक्षित होता है क्योंकि “प्रयोजनमनुद्दिश्य न मन्दोपि प्रवर्तते” इस न्याय 
के द्वारा विना किसी प्रयोजन के कोई मूर्ख भी किसी कार्य के अन्दर प्रवृत्त नहीं होता 
है, श्रत: प्रवृत्ति के कारणभूत प्रयोजन की ग्रवतारणा करते है:-- 

(काव्यफ लनिरूपणम ) 

श्रर्थ--इस प्रक्रम्यमाण ग्रन्थ की काव्य के फल को सिद्ध करने में ग्रप्रधान 
कारण होने के कारण काव्य के फलों से ही (श्रर्थात श्रन्य काव्यों के भ्रध्ययन से जो फल 
होते हैं, इसके भी वे ही, प्रधान फल हैं) इसकी भी फलवत्ता है श्रत: काव्यफलों का 

_वर्णन किया जातो है। 

टिप्पणी: -जयहाँ पर “काव्यफलः” इसके अन्दर “धान्पेन धनवान्‌” की तरह 
श्रभेद में तृतीया है श्रर्थात्‌ ,जिंसप्रकार धान्य के कारण से ही कोई धनी कहलाता 
है उसीप्रकार काव्य के फल के कारण से ही इसका फलवत्व है । इसप्रकार काव्य- 
फल ग्रद्धी हुआ और यह काव्य उसका श्रङ्ग। श्रतः इस ग्रङ्ग साफल्य के कारण 
आङ्गी (काव्यफल) की सफलता है । जिसप्रकार' दशपौर्णमासादिक यज्ञों के प्रयाजा- 
दिक यज्ञ अंग होते हैं और दशपोर्णमासादिक यज्ञों के फल से ही उनकी फलवत्ता है 
इसीप्रकार यह ग्रन्थ भी काव्य का अङ्ग है और काव्य के फल की सफलता के 
साथ इसका भी साफल्य है यद्यपि इस ग्रन्थ के अध्ययन से श्रलंकारों का ज्ञान 
गुण-दोष का परिचय ग्रौर ध्वन्यादिको की विवेचना भी फल अवश्य है पर वह गौण 
है प्रधान फल (चतुवेगे) को ही इसका फल कहते हैं 


/ 
// 
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चतुवर्गफलप्राप्तिः -सुखादल्पधियासपि । 
क व्यादेव यतस्तेन तत्स्वरूपं निरूप्यते ।२॥ 
चतुर्वर्गफलप्राप्तिहि काव्यतो 'रामादिवत्प्रवततितव्यं न रावणादिवत्‌' 
इत्यादि कृत्या कृत्यप्वृत्तिनिवृत्त्युपदेशद्वारेण सुप्रतीतैव । 
उक्त च (भामहेन) 
-.__ 'धर्मार्थकाममोक्षेषु वैचक्षण्यं कलासु च । 
करोति कीर्ति प्रीत च साधुकाव्यनिबन्धनम्‌ ॥' इति । 
श्रवतरणिका:--काव्य-फल प्रदर्शन के साथ ही काव्य के स्वरूप का निरूपण ' 
किया जाता है--चतुर्वर्ग ति-- 
प्रथम श्र्थ---(१) सुकुमार मति वालों को और परिणत बुद्धिवालों को अनायास 
ही चवुवंगं (धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष) इन चार फलों की प्राप्ति क्योंकि काव्य से 
ही- वेदादिशास्त्रो से नहीं-हो सकती है, प्रतः उस काव्य के स्वरूप का निरूपण किया 
जाता है । 
द्वितीय ग्रर्थ--(२) इस श्रं के श्रन्दर “यतः” “काव्यात्‌” का विशेषण होगा 
और श्रर्थ इसप्रकार से होगा-- 
जिस काव्य से सुकुमार मति वालों को श्रनायास ही चतुर्ग फल की आप्ति 
होती है उस काव्य के स्वरूप का निरूपण किया जाता है । 
टिप्पणी:--्रर्थात्‌ प्राचीन सम्मत नीरस काव्य का यहाँ निरूपण नहीं किया 
जायेगा, क्योंकि वे चतुर्वर्ग के साधन नहीं होते । यही इस ग्र्थ का वैशिष्ट्य है । 
ग्रवतरणिकाः--काव्य से चतुर्वग प्राप्ति का उपपादन करते हुँन 
ग्रर्थ--काव्य से चतुर्वर्ग की प्राप्ति, रामादि की तरह (माता-पिता को 
श्राज्ञादि के परिपालन में) प्रवृत्त होना चाहिये, रादणादि की तरह (परदाराग्रों के 
हरण में) प्रवृत नहीँ होना चाहिये इत्यादि रीति से हित और अविहित कर्मों में 
प्रवत्ति और निवृत्ति उपदेश के द्वारा सुप्रसिद्ध ही है। 

। रिप्पणी: काव्य के हारा विहित कर्मो का परिज्ञान होता है, परिज्ञान होने 
से उसमें प्रवृत्ति होती है, प्रवृत्ति होने .से कार्य की निप्पत्ति होती हैं। इसप्रकार 
सर्वप्रथम धर्म, तदनन्तर ग्रर्थ- और काम की प्राप्ति होती है तथा विहित कर्मो के 
ग्रन्दर कर्मफल का त्याग करने से अ्रपवर्ग की भी प्राप्ति हो सकती है क्योंकि “युक्तः 
कर्मफलत्यागात्‌ शान्ति प्राप्तोति नेंष्ठिकीम इति स्मरणात्‌ । इसप्रकार परम्परया 
काव्य से धर्म, भ्रर्थ, काम और मोक्ष की प्राप्ति सम्भव हे । 

अवतरणिका:- -इसी का समर्थन करते हैं: उक्तञ्चेति- 

और (भामह ने) कहा भी है-- 

ग्रर्थ--सुन्दर काव्यों के करने और उनके ज्ञान से धर्मार्थ काम मोक्ष के विषय 
में (लक्षणा! के द्वारा धर्मार्थकाम मोक्ष के उपापों में विशिष्ट ज्ञान) और नृत्यगीटादि 
चौंसठ कलाग्रों में निपुणता प्राप्त होती हे । एवं संसार में कोत और प्रीति 
होती है। 
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किञ्च काव्या द्वर्मप्राप्तिर्भगवन्नारायणचरणारविन्दस्तव।दिना, 'एकः शब्दः 
सुप्रयुक्तः सम्यग्जातः स्वगे लोके कामधुग्भवति' इत्यादिवेदवावयेभ्यश्च सुप्र- 
सिद्धौव । ग्र्थप्राप्तिश्च प्रत्यक्षसिद्धा । कामप्राप्तिश्चार्थद्वा रैव । मोक्षप्राप्तिश्चैत- 
ज्जन्यधर्मफलानतुसंधानात्‌, मोक्षोपयोगिवाक्ये व्युत्पत्त्याधायकत्वाच्च । 
चुर्वर्गप्राप्तिहि वेदशास्त्रेभ्यो नीरसतया दुःखादेव परिणतबुद्धीनामेव 
जायते । परमानन्दसंदोहजनकतया सुखादेव सुकुमारबुद्धीनामपि पुनः काव्यादेव । 


ग्वतरणिका--इसप्रकार काव्य के करने से और उसके ग्रध्ययन से दो बातों 
कां ज्ञान होता है । एक तो किन कर्मों को करता चाहिये और किन कर्मों को नहीं 
करना चाहिये । कौन सा कार्य वेदादि शास्त्र सम्मत है ग्रौर कौन सा कर्म वेद विरुद्ध 
है । अतः काव्य कमो की प्रवृत्ति और निवृत्ति के प्रति साक्षातु कारण है परन्तु धर्मा- 
दिकों के प्रति उसकी कारणता नहीं है क्योंकि कारण का कारण नहीं माना जाता । ग्रथा- 
घट के प्रति कुम्हार का पिता कारण नहीं है, वह अन्यथासिद्ध है । श्रतः कहते हैं--- 
कि च-- 

श्र्थ--काव्य से धर्म की प्राप्ति भगवान्‌ नारायण के चरणारविन्द की स्ठु। के 
द्वारा, (सुप्रसिद्ध ही है श्रर्थात्‌ जिसप्रकार भगवान्‌ नारायण की प्राप्ति उनके चरण 
कमलो की स्तुति के द्वारा सुलभ है उसोप्रकार काव्य से धर्म की प्राप्ति भी सुप्रसिद्ध 
है। इसप्रकार धर्स प्राप्ति के श्रन्दर काव्य साक्षात्‌ कारण है । तथा), “एकः शब्दः 
सुप्रयुक्तः सभ्यग्ज्ञातः स्वर्गे लोके कामधुग्भर्वात अर्थात्‌ एक भी शब्द यदि सुप्रयुक्त 
हो प्रर्थात्‌ रस का धयञ्जक बनाकर श्रच्छी प्रकार से रचित हो, ग्रथवा सम्यक्‌ रीति 
से ज्ञात हो तो परलोक में और इस लोक में सम्पूर्ण काभनाश्रों को पुर्ण करने वाला 
होता है ।” इत्यादि. वेदवाश्यों से भो सुप्रसिद्ध ही है (श्रर्थात्‌ काव्य से धमं को 
प्राप्ति सुलभ है । इससे यह स्पष्ट प्रतीत होता है क्ति काव्यों की रचना और उनका 
श्रतुशीलन दोनों से ही धर्म की प्राप्ति होती हे । दोनों हो कामधुक्‌ हैं श्रौर वेदशास्त्र 
सम्मत हैं) । और (काव्यों का निर्माण करने वालों को) धन की प्राप्ति होती है यह तो 
प्रत्यक्ष सिद्ध हे । (हुम देखते ही हैं कि काव्यकारों को धन मिलता है,) और श्रर्थ के 
द्वारा काम को प्राप्ति होती है । [क्योंकि--“'धर्मादर्थस्ततः कामः कामात्‌ सुख- 
समुन्ततिः” इति ।] एवं काव्य से उत्पन्न धर्सफल का त्याग कर देने से तथा मोक्ष 
क्के उपयोगी वाक्य में (उपनिषदादि) हढतर ज्ञान को उत्पन्न करने के कारण भी 
काव्य से मोक्ष प्राप्ति हो सकती है । श्रर्थात्‌ काव्य के ग्रध्ययन से मोक्ष के हेतु जो 
उपनिषद्‌ ग्रादि हैं उनमें प्रगति हो जाती है, उनको हृदयंगम करने में सहायता सिलती 
है प्रत: इसप्रकार परम्परा से काव्य मोक्ष का कारण हुआ । 


टिप्पणी-इसप्रकार चतुवंग की प्राप्ति में काव्य धर्म और अर्थ के प्रति 
तो साक्षात्‌ कारण है और काम तथा मोक्ष के प्रति परम्परया कारण है । 
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हि ननु तहि परिणतबुद्धिमिः सत्सु वेदशास्त्र घु किमिति काव्ये यत्तः करणीय 
त्यपि न वक्तव्यम्‌ । कटुकोषधोपशमनीयस्य रोगस्य सितशर्करोपशमनीयत्वे 
ऊस्य वा रोगिणः सितशर्कराप्रवृत्तिः साधीयसी न स्यात्‌ ? 
किञ्च काव्यस्योपादेयत्वमग्निपुराणेऽप्युक्तम्‌ -- 
'नरत्वं दुर्लभं लोके विद्या तत्र सुदुर्लभा 1 
कवित्वं दुर्लभं तत्र शक्तिस्तत्र सुदुर्लभा ॥' इति। 
श्र्थ--नीरस होने के कारण वेदों (ऋक्‌, यजुः, साम और श्रथवं) और शास्त्रों 
से (मीमांसादि शास्त्र) चतुर्वर्ग की प्राप्ति (धर्मार्थ काम, मोक्ष) बड़े दुःख से ही परि- 
पक्व बुद्धिवालों को ही होती है-सुकुमारमति वालों को तो दुःख से भी नहीं होती है । 
ग्रतः परमानन्द की परम्परा को उत्पन्न करने वाला होने के कारण सुकुमारमति 
वालों को भी-परिपक्व बुद्धिवालों का तो कहना ही क्या--सुखपुवंक ही चतुर्वगं की 
प्राप्ति काव्य से ही होती है । 
टिप्पणी- यहाँ “एव” शब्द ने दो काम किये--एक तो वेदशास्त्रादिकों से 
परिपक्व बुद्धिवालों को ही चतुर्वर्ग की प्राप्ति संभव थी और वह भी बड़े कष्ट से- 
इसका निराकरण किया श्रौर दूसरा काव्य से तो सुकुमार मति बालकों को भी अना- 
यास ही चतुवेर्ग की प्राप्ति सम्भव है, इसकी स्थापना की । इसप्रकार रसानुभूति 
के लिये भी निर्मित काव्य जहाँ कृत्य श्रौर ग्रकृत्य का ज्ञान कराता है वहाँ चतुवेर्ग की 
भी प्राप्ति कराता है । 


श्रवतरणिका--चतुवेर्ग की प्राप्ति के लिये यत्न करने वाले वेदशास्त्रों का 
ग्रनादर करके श्रनाप्त वाक्य वाले काव्य के अन्दर किसलिये प्रवृत्त होंगे--ऐसी 
प्राशङ्का उठती है। | 


ग्रर्थ-श्रच्छा तो फिर परिपक्व बुद्धिवाले वेदशास्त्रों के विद्यमान रहने पर” 
काव्यों के विषय में क्यों प्रयत्न करें ? ऐसी शङ्का नहीं करनी चाहिये । (क्योंकि) 
कडवी श्रौषधि से शान्त होने बाले रोग के मोठी शर्करा से शान्त होने पर किस रोगी 
की मीठी शर्करा के विषय में प्रवृत्ति नहीं होगी ग्रर्थात्‌ सभी को होगी । 

तथा च काब्य की उपादेयता तो भ्रग्निपुराण में भी (३३६ वें अध्याय में) 
कही गई है 

इस संसार में सर्वप्रथम तो मानव जन्म दुलंभ हे (क्योंकि ८० लाख 
योनियों में भ्रमण करने के उपरान्त प्राप्त होता है) श्रौर इस सानव जन्म सें विद्या 
ग्रत्यन्त कठिनता से प्राप्त होने वाली है, उसमें भी श्रर्थात्‌ विद्या ज्ञान होने पर भो 
कवित्व = काव्य की रचना करना दुलभ है, (यदि कोई विद्वान्‌ एक या दो श्लोक बना 
सी ले तो) उसमें (भी) काव्य निर्माण की शक्ति तो अत्यन्त ही दुष्प्राप्य है। 
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ध्‌ साहित्यदपंणः 


“त्रिवर्गसाधनं नाट्यम्‌” इति च । विष्णुपुराणेऽपि 


'काव्यालापाश्च ये केचिद्गीतकान्यखिलानि च । 
शब्दभूतिधरस्यंते विष्णोरंशा महात्मनः ॥' इति । 


तेन हेलुना तस्य काव्यस्य स्वरूपं निरूप्यते । 


एतेनाभिधेयं च प्रर्दाशतम्‌ । 
तत्कि स्वरूपं तावत्काव्यमित्यपेक्षायां कञ्चिदाह-'तददोषौ शब्दाथौ 
सगुणावनलंकृती पुनः ववापि’ इति । 
एतच्चिन्त्यम्‌ । 
तथाहि-यदि दोषरहितस्यंव काव्यत्वां ङ्गीकारस्तदा-— 
“न्यक्कारो ह्ययमेव मे यदरयस्तत्राऽप्यसौ तापसः 
सोऽप्यत्र॑व निहन्ति राक्षसकुलं जीवत्यहो रावणः । 
धिश्थिक्छक्रजितँ प्रबोधितवता कि कुम्भकर्णेन वा 
स्वर्गग्रामटिकाविलुण्ठनवृथोच्छ्र्नैः किमेभि भू जैः ॥'इति । 
भ्र्य--नाट्य श्रर्थात्‌ हश्य काव्य त्रिवर्ग (घ्म, श्रर्थं और काम) का साधन है- 
यह भी श्रग्निपुराण में कहा है । विष्णुपुराण में भी लिखा है कि-- 
` जो कोई भी काव्य साहित्य और जो भी समस्त गीतिकायें हैं। ये सब शब्द 
रूप मुत्ति को धारण, करने वाले महात्मा विष्ण भगवान्‌ के श्रंश हैं । 
टिप्पणी-श्रतः काव्य के सेवन का फल नारायण की सेवा के फल के समान 
है, प्रत; महापुण्य सम्भव है । 
' श्र्थ:--इस कारण से (चतुर्वंगं का साधन होने से) उस काव्य का स्वरूप 
फहा-जाता हे । 9 
. . इससे तो ग्रर्यात्‌ “चतुवेगफलप्राप्ति” इस श्लोक से इस ग्रन्थ को श्रभिधेयता 
श्रौर प्रयोजन प्रदर्शित कर दिये 
काव्यलक्षणदृषणस्‌:-- 
भ्रथ:---प्रच्छा तो काव्य का स्वरूप (लक्षण) क्या है? ऐसी आशंका करने 
पर कोई (काव्यप्रकाशकार आचार्य मम्मटभट्ट) कहता है कि--“तददोषो इति- 
दोष रहित, गुण सहित और कहीं-कहीं ग्रलङ्कार शुन्य श्रथवा श्रस्फुटालङ्कार वाले 
शब्र्द प्रोर ग्रथ काव्य कहलाते हें । ० 
यह लक्षण चिन्तनीय हैं (दृषणीय है) । 
तथाहि, यदि दोष से रहित का ही काव्यत्व स्वीकार करोगे तब तो (“न्यक्कार 
यह पद्य काव्य कोटि में नहीं आयेगा ।) -“'न्यक्कार इति” । 
। श्रवतरणिकाः--“हुनुम्ताटक”' के अन्दर जिस समय रामचन्द्र जी राक्षस कुल 
का विनाश कर रहे हैं उस समथ रावण अपनी भर्त्सना करता हुश्रा कह रहा है किः 
. . अर्थ मेरै शत्रु हैं, यह (शत्रु सद्भाव) मेरा (सबते श्रधिक) तिरस्कार है, 
(त्रिलोकाधिपति, सम्पूणं शत्रुओं के विजेता का शत्रु हो, इसी ग्रतिशय श्रनादर कों : 
प्रदशित करने के लिये तिरस्कार का आरोप किया है), उन शत्रुओं में मी वह तपस्वी 
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प्रथमः परिच्छेद: ७: 


अस्य श्लोकस्य विधेयाविमशेदोषदुष्टतया काव्यत्वं न स्यातु । प्रत्युत 
ध्वनि (स) त्वेनोत्तमकाव्यताऽस्याङ्गीकृता, तस्मादव्याप्तिलैक्षणदोषः । 
SC नमन 


अर्थात्‌ राम (श्रर्थात्‌ मैं तपस्वियों का विनाश करते वाला हूँ श्रौर वह तपस्वी राम मेरा 
शत्रु है यह मेरा दूसरा तिरस्कार है । यहाँ अतिशय द्वेष को बताने के लिये “ग्रदस्‌" 
शब्द से राम का निर्देश किया है, “राम” इस नाम से नहीं) और वह मी (तपस्वी 
होता हुआ भी) यहीं (लंका में ही, कहीं दूर नहीं) राक्षसकुल का संहार कर रहा है (कहीं 
छिपा नहीं बैठा है, और एक-दो नहीं, राक्षस कुल का नाश कर रहा है, यह मेरे लिये 
तीसरा तिरस्कार है) श्रौर (इससे भी बढ़कर श्राश्चयं को बात यह है कि) रावण श्रभी 
भी जी रहा है (इसप्रकार के परिभव होने पर भी रावण का जीना, इससे बढ़कर और 
बया असम्भव सम्भव होगा), इन्द्र को जीतने वाले को (मेघनाद को) घिवकार है (इद्रजेता 
भी मनुष्य श्रौर वानरों का कुछ भौ नहीं बिगाड़ सका) भ्रथवा जगाये हुये कुम्मकर्रा 
से ही क्या लाभ ? (उसने भी कोई कार्य नहीं सम्पादित किया) स्वर्ग रूप क्षुद्ग्राम को 
लूटने से व्यर्थ ही गवीर्ली इन (बीस) भुजाओं से (दो नहीं) क्या लाभ? (मेरी ये 
भुजायें निष्प्रयोजन हैं) । 

इस श्लोक के विधेयाविमश दोष से दूषित होने के कारण काव्यत्व 
नहीं होगा । (कहने का श्राशय यह हे कि इस श्लोक के ्रन्दर दो स्थानों पर विधेया- 
विमर्श दोष है । इसी को “अविमुष्टविधेपांश” दोष भौ कहते हैं । एक तो 
“न्यक्कारो ह्ययमेव” में आर दूसरा “स्वर्गग्रामटिकाविलुण्ठनवृथोच्छ, ने?” इसके 
ग्रन्दर । क्योंकि “जहाँ विधेय का श्रप्राधान्य रूप से कथन होता है वहाँ विधेयाविमर्श 
दोष होता है। “न्यक्कारो ह्ययमेव में “न्यक्कारः” विधेय है श्रौर “ग्यम्‌'' उद्द श्म् 
है, नियमानुसार उद्देश्य “ग्रसौ” को पहले प्राना चाहिये और “न्यक्कारः कौ 
विधेय होने के कारण बाद में । परन्तु यहाँ पर रचना वैपरीत्य होने के कारणा 
श्रप्राधान्य का प्रथम निर्देश कर दिया गया है क्योंकि:-- 

अनुवाद्यमनुक्त्वैव न विधेयमुदीरयेत्‌ । 

न ह्यलब्धास्पदं किचित्‌ कुत्रचित्‌ प्रतितिष्ठति ॥ , 
दजा “स्वर्गग्रामटिकाविलुण्ठनवृथोच्छने: * यहाँ पर “वृथा” पद विधेय है 
और वह समास में ग्राकर गौण हो गया है-। अतः यहाँ पर भी “विधेयाविमशं दोष” 
है। इसप्रकार इस पद्य के अन्दर विधेयाविमशे दोष होने कें कारण काव्यत्व नहीं 
है ।) इसके विपरीत “&वनित्वेन” इस पद्य की उत्तम काव्यता (ध्वन्यालोक में आनन्द 
वर्धनाचायं ने) स्वीकार की है। इस कारण (उक्त दोष के होने पर भी) काव्यत्व 
स्वीकरण से (“तददोषौं' इस काव्य की परिभाषा में) “अव्याप्ति दोप” है । 

टिप्पणी --श्रव्याप्ति का लक्षणः-“जो लक्षण अपने ग्रभीष्ट उदाहरणों में चटित नह्य ' 
होता वहाँ अव्यासि होती है” ।,ऊपर काव्य के लक्षण में ““तददोषो” से कहा है 
कि काव्य दोष से मुक्त होना चाहिये । दोष शून्य पद्य ही कव्यत्व की संज्ञा प्रा सता 
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दै साहित्यदपण: 


` ननु कश्चिदेवांशोऽत्र दुष्टो न पुनः सर्वोष्पीति चेत्‌, तहि यत्रांशे दोषः 
सोऽकाव्यस्वप्रयोजकः, यत्र ध्वनिः स॒उत्तमकाव्यत्वप्रयोजक इत्यंशाभ्यामुभयत 
है परन्तु “न्यक्कारः” यह पद्य सदोष होता हुआ भी उत्तम काव्य माना गया है। 
भ्रत: काव्य के लक्षण में ग्रव्याप्ति दोष है । कहने का तात्पर्यं यह है कि: 
“सुप्तिङ वचनसम्बन्धैस्तथा कारकशक्तिभिः । 
कृत्तद्धितसमासँश्च योत्यो लक्ष्यक्रमः क्वचित्‌ ॥इति । 
इसप्रकार यहाँ पर कई स्थलों पर सुबादिकों की स्फुट व्यंग्यता है । तथाहि- 
(१) “मे यदरयः” यहाँ पर “अस्मत्‌” (मेरे) शब्द के कथन से मेरे शत्रुओं 
का होना किसी भी ग्रवस्था में सम्भव नहीं है--यह व्यद्धच होता है । 
(२) “श्रयः” यह बहुवचनान्त शब्द--पहले तो मेरे शत्रु ही नहीं है और 
फिर एक दो नहीं, हजारों मेरे शत्रु है--यह अत्यन्त श्रनुचित है, ऐसा व्यक्त होता है। 
` (३) “तत्राप्यसौ तापसः” यहाँ तप: /शब्द से परे मत्वर्थीय ग्ण, प्रत्यय से 
पौरुषराहित्य श्रभिव्यक्त होता है । “तत्रापि” इससे शत्रु सद्भाव में श्रसम्भवनीयता 
सूचित होती है । 
(४) “त्रैव” से जहाँ मैं बैठा हुआ हूँ वही स्थान राम की हनन क्रिया का | 
झाधार है, ऐसा प्रतीत होता है । 
(५) “निहन्ति” से सवंथा निम्‌ँ ल हनन सूचित होता है । 
(६) “जीवति” इसमें वर्तमानकालिक प्रयोग होने से यह व्यङ्ग होता है कि मैं 
तो भ्रभी जीवित हूँ और वह मेरे जीवित ही राक्षसकुल का निमूल नाश कर रहा है। 
(७) “रावणः” यह पद “लोकानु रावयति दुःखाकृत्य रोदयति” देवासुरादि 
“समस्त त्रैलोक्य को रुलाने वाला, इस यौगिक श्रर्थ को छोड़कर अ्रब विपरीत ग्रथे की 
सूचना देता है । 
(८) “शक्रजितम्‌' इसके द्वारा इन्द्र को जीतने वाले मेघनाद के शौरये के प्रति 
प्रनास्था सूचित होती है । 
(९) “स्वर्गग्रामटिका'' इससे स्वर्ग विजय से उत्पन्न ग्रपने पौरुष का स्मरण 
नितान्त अयुक्त है ऐसा व्यक्त होता है । 
(१०) “वृथा” इस पद से रावण के ग्रपने पौरुष की निन्दा व्यक्त होती है । 
इसप्रकार “इदमुत्तममतिशायिनि व्यंग्ये वाच्यात्‌ ध्वनिबु धः कथितः” इस 
लक्षण के अनुसार अतिशय व्यंग्य के प्रतीत होने, पर वाच्यातिशायी चमत्कार दिखाई 
पड़ता है, अतः इस पद्य का उत्तम काव्यत्व ठीक ही है, काव्य हीनता नहीं । 
रथ (प्रश्न) ननु--इस पद्य में कुछ थोड़ा सा भ्रंश दोष से दूषित है, सम्पुणं 
नहीं, प्रतः जिस श्रंश में “विधेयाविमशे” दोष है वह तो श्रकाव्यत्व का प्रयोजक है प्रोर 
जहाँ ध्वनि हे वह उत्तम काव्यत्व का प्रयोजक है, (उत्तर) इसप्रकार दो विरुद्ध प्रंशों 
से दोनों तरफ खींचा जाता हुभ्रा यह काव्य या श्रकाव्य कुछ मी नहीं होगा । आर 
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ब्रमः परिच्छेद: “क 


प्राकृष्पमाणमिदं काव्यमकाव्यं वा किमपि न स्यात्‌ । न च कंचिदेवांशं काव्यस्य 
दूषयन्तः श्रतिदुष्टादयो दोषाः, कि तहि सर्वमेव काव्यम्‌। तथाहि- काव्यात्म- 
भूतस्य रसस्यानपकर्षंकत्वे तेषां दोषत्वमपि नाङ्गीक्रियते । अन्यथा नित्यदोषाः 
नित्यदोषत्वव्यवस्थाऽपि न स्यात्‌ ! यदुक्तः ध्वनिकृता-- 

श्र्‌ तिढुष्टादयो दोषा श्रनित्या ये च दशिताः । 

ध्वन्यात्मन्येव श्रृङ्गारे ते हया इत्युदाहृताः ॥' इति । 


किञ्च एवं काव्यं प्रविरलविषयं निविषयं वा स्यात्‌, सर्वथा निर्दोष- 
स्यैकान्तमसंभवात्‌ । 


फिर श्र्‌ तिदुष्टत्वादि दोष काव्य के एक भ्रंश को ही दोष से दूषित नहीं करते, तो फिर 
षया करते हैं ? सम्पुणं काव्य को ही दूषित करते हैं। तयाहि-(श्र_तिइुष्टत्वादि 
दोष) काव्य को श्रात्माभूत रस के भ्रपकर्षक न होने पर तो उन दोषों को दोषता मी 
स्वीकार नहीं की जातो है (श्र्थात्‌ “रसापकर्षकाः दोषा:--दोष वे कहलाते हैं जो रस 
का ग्रपकर्ष करने वाले हैं श्रत: जो रस का भ्रपकर्ष नहों करते वे दोष भी नहीं है) । 
झन्यथा नित्यदोषों (च्युतसंस्कारादि नित्य दोष) और नित्य दोषों (श्र तिदुष्टत्वादि 
झनित्यदोष) की व्यवस्था भी नहीं हो सकती । (श्राशय यह है कि रसों के श्रपकर्षक 
होने के कारण ही श्र्‌ तिदुष्टत्वादि दोषों की दोषता है ग्रौर जब वे रस का श्रपकर्ष 
नहीं करते हैं तो वे दोष भी नहीं कहलाते। इसीलिये वे श्रनित्यदोष कहलाते हैं। 
च्युतसंस्कार श्रादि सवेदेव रस का भ्रपकर्ष करते हैं, श्रतः वे नित्यदोष हे । यहाँ पर 
तो विधेयाविमशं दोष रस का श्रपकषंक होने के कारण सम्पूर्ण ही पद्य को दूषित 
करता है ।) ध्वनिकार ने कहा भी है कि-- 


जो श्र्‌ तिदुष्टत्वादि दोष हैं श्रौर जिनको श्रनित्य बताया गया है । वे ध्वनि 
के श्रात्मभुत श्टङ्कार में ही हेय हैं, ऐसा कहा गया है । 

टिष्पणी--“एव” शब्द दूसरे रसों का व्यवच्छेदक है, श्रतः रौद्र,वीरादि रसों 
में श्रूतिकटुत्वादिक वक्ता के उद्धत होने के कारण दोष न होकर गुण ही होंगे । यहाँ 
पर श्शृङ्गार शब्द कोमल रसों का उपलक्षण है, अत: शान्त तथा करुणादि रसों में भी 
ये दोष हेय होगे । 


श्रवतरणिका--यदि कोई कहे कि सदोष वाक्यों को उत्तम ध्वनि रहने पर 
भी काव्य स्वीकार नहीं करेंगे, फिर ्रव्याप्ति का तो कोई भ्रवसर नहीं होगा । अतः 
उसके प्रति पक्षान्तर उठाते हैं--किञ्चेति 


श्रथे--(सदोष को काव्य न मानने से) इसप्रकार (निर्दोष को ही काव्य 
भानने से) काव्य का लक्षण स्वलपलक्ष्य वाला श्रथवा लक्ष्य से रहित हो जायेगा 
(श्र्थात्‌ या तो दोष रहित काव्य का उदाहरण बहुत कस सिलेगा या फिर मिलेगा 
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ETSI SISOS) 


१० साहित्यदर्पणः 
नन्वीषदर्थे नत्रः प्रयोग इति चेत्तहि ईषद्दोषौ शब्दाथौ काव्यम्‌' इत्युक्त 

निर्दोषयोः काव्यत्वं न स्यात्‌ । सति संभवे 'ईमद्दोषौ' इति चेत्‌, एतदपि 
काव्यलक्षणे न वाच्यम्‌, रत्नादिलक्षणे कीटानुवेवादिपरिहारवत्‌ । नहि कीटानु~ 
वेघादयो रत्नस्य रत्नत्वं व्याहस्तुमं।गाः किन्तूपादेयतारतम्यमेव कतु म्‌ । तदद- 
दत्र श्रूतिदुष्टादयोऽपि काव्यस्य । उक्त च 

'कीटानुविद्धरत्नादिसाधारण्येन काव्यता । 

दुष्टेष्वपि मता यत्र रसाद्यनुगमः स्फुट: ॥ इति ।, 
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ही नहीं) क्योंकि सर्वथा निर्दोष काव्य का मिलना अत्यन्त सम्भव है । 
(प्रश्‍न) नन्विति-(र यदि सभी जगह दोष सम्भव है तो) “तददोषौ 
शब्दाथौ” के भ्रन्दर “ग्रदोषो” पद में “नञ्‌” समास का प्रयोग ईषदथ में मानेंगे । 
(उत्तर) (यदि ऐसा मानोगे) तो ईषद्‌ दोषौ शब्दाथो काव्यम्‌ यह्‌ काव्य का 
लक्षण करने पर (इसका श्रर्थ यह है कि थोड़े दोष से युक्त शब्द और श्रर्थ काव्य 
कहलाते हैं । इसके अनुसार काव्य में थोड़ा सा दोष रहना ही चाहिये) .सर्वथा 
निर्दोष शब्दार्थ की काव्यता नहीं होगी । (यदि काव्य का लक्षण) “सति सम्भवे 
इषद्दोषौ शब्दाथों काव्यम्‌” यह कर दें तो, (अर्थात्‌ दोषों की सम्भावना होने पर 
थोडे दोष वाले शब्द और श्रथ काव्य होते हैं--बहुत दोष वाले नहीं) ऐसा भो काव्य 
के लक्षण में नहीं कहना चाहिये, रत्नादि के लक्षण में कीटानुवेध श्रादि के परिहार 
की. तरह । कीटानुवेधादि रत्न की रत्नता को नष्ट करने में समर्थ नहीं हैं (श्रर्थात्‌ 
यदि रत्न के अन्दर कोई कीड़ा लग जावे तो उस रत्न की रत्नता नष्ट नहीं होती, 
वहाँ रन की संज्ञा तो रहेगी) श्रपितु रत्न की उपादेयता में तारतम्य करने में ही 
समर्थ हैं । उसीप्रकार काव्य में वर्तमान भो श्रतिदुष्टादि दोष काव्य का (काव्यत्वं 
नष्ट नहीं कर सकते श्रपितु काव्य के उत्कर्ष में कुछ न्यूनता ही कर सकते हैं 1)। 
कहा भी है कि 
कौट से क्षत रत्वादि के समान दोष रहने पर भी यदि काव्य में रसादि कॉ 
अनुभुति सुव्यक्त है तो काव्यत्व माना जाता है। 


टिप्पणी--य्रत: यह निष्कर्ष निकला कि यदि शब्दार्थ के ग्रन्दर दोष विद्यमान 
हो, किन्तु उससे रसानुभूति में किसीप्रकार की बाधा नहीं पड़ती तो उन शब्दार्थ में. 
काव्यत्व स्वीकार किया जायेगा । इसप्रकार “तददोषौ शब्दा्थौं” इस काव्य की 
परिभाषा के ग्रन्दर “अ्रव्याप्ति नामक दोष” गरात है । क्योंकि परिभाषा के अनुसार 
शब्दार्थं को “अदोषौ” (दोष रहित) होना चाहिये, परन्तु क्योंकि निर्दोष शब्दार्थ का 
मिलंनां श्रसम्भव या प्रविरल विषय है श्रत: यदि रस की अनुभूति में बाधा नहीं पड़ती 
तो .दोबदुष्ट होते पर भी काव्यत्व माना जायेगा । इसप्रकार उक्त लक्षण में “दोषो” 
पढ के अन्दर “व्याप्ति” दोष है । 
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प्रथम: परिच्छेद: ११ 


किञ्च । शब्दार्थयोः सगुणत्वविशेषणमनुपपन्नम्‌ । गुणानां रसैकधमैत्वस्य 
थे रसस्याङ्गिनो धर्माः शौयांदय इवात्मनः' इत्यादिना तेनेव प्रतिपादितत्वात्‌ । 
'रस्ाभिव्यञ्जकत्वेनोपचारत उपपद्यत इति चेत्‌ ? तयाऽप्ययुक्तम्‌ । तथाहि-तयोः 
काव्यस्वरूपेणाभिमतयोः शब्दार्थयो रसोऽस्ति, न वा ? नास्ति चेत्‌, गुणवत्त्व- 
मपि नास्ति, गुणानां तदन्वयव्यतिरेकानुविधायित्वात्‌ । ग्रस्ति चेत्‌ ? कथं 
नोक्त' रसवभ्ताविति विशेषणम्‌ । गुणवत्वान्यथानुपपत्त्यैतल्लभ्यत इति चेत्‌ ? 
तहि सरसावित्येव वक्तुः युक्तम, न सगुणाविति । नहि प्राणिमन्तो देशा इति 
केनाऽप्युच्यते । ननु 'शब्दाथौं सगुणो' इत्यनेन गुणाभिव्यञ्जकौ शब्दाथौ काव्ये 
प्रयोज्यावित्यभिंप्राय इति चेत्‌ ? न, गुणाभिव्यञ्जकशब्दार्थवस्वस्य काव्ये 
उत्कर्षमा त्राधायकत्वम्‌, न नु स्वरूपाधायकत्वम्‌ । 

श्रवतरणिका--इसप्रवार “शब्दाथा” के विशेषणा “अदोषौ” को “'्रव्याप्ति'” 
नामक दोष से दूषित करके "सगुणो इस विशेषण के श्रन्दर दोप दिखाते हैं । 

श्रय भ्रौर, शब्द ग्रोर ग्रर्य का सगुणत्व विशेषण भो ठीक नहीं है (शर्थात्‌ 
“शब्दायौं” का विशेषण “सगुणो” उपयुक्त नहीं है क्योंकि गुणों की ग्रवस्थिति शब्द 
श्रौर श्रर्थ में नहीं होती अपितु) गुणों की रसँकधर्मता का 

“ये रसस्याङ्गिनो धर्माः शौर्यादय इवात्मानः । 
उत्कषेहेतवस्ते स्युरचलस्थितयो गुणा: ॥ 

इत्यादि के द्वारा काव्यप्रकाशकार द्वारा ही प्रतिपादित होते के कारण । 
(इससे स्पष्ट है कि गुण रसों में निव।स करते हैं, शब्द और ग्रर्थं में नहीं) (श्रोर यदि 
यह कहो कि शब्द और श्रथ) रस के भ्रभिव्यंजक होने के कारण उपचारतः (गोण रूप) 
से शब्द और ग्रर्थ का “सगुणो'' विशेषण हो सकता है ? तो यह भी उपयुक्त नहीं हे । , 
षयोंकि (यह बताम्रो कि) काव्य स्वरूप से ग्रभिसत उन शब्द और ग्रर्थ 
में रस है या नहीं ? यदि रस नहीं है, तो गुणवत्ता भी नहीं है, (क्योंकि) गुणों का. 
रसों के प्रति भ्रन्वय श्रौर व्यतिरेकी भाव होता है ग्रर्थात्‌ यदि रस हैं तो गुण भी 
होते हैं प्रौर यदि रस न हों तो गुणा भी नहीं रहते हैं (तत्सत्वे तत्सत्वं श्रन्वयं:, 
तदसत्वे तदसत्वं व्यतिरेकः = एक के होने पर दुसरे का होना भ्रन्वय, एक केन होने पर 
दूसरे का न होना व्यतिरेक कहाता है, थत्र तत्र गुणोऽस्ति यत्र तत्र रसोऽस्तीति. . 
श्रन्वयः । यत्र यत्र रसो नास्ति तत्र तत्र गुणो नास्ति इति व्यतिरेकः) । यदि कहो कि ` 
है ? तो फिर “शब्दाथौ” का विशेषण “रसवन्तो” क्यों नहीं कहा ? यदि कहो कि 
गुणों की बिना रस की स्थिति हो नहीं है (ग्रतः रसवन्तौ यह विशेषण) “सगुरणो” 
कहने से हो गृहीत हो जायेगा ? इस दशा में भी “सरसो” यह विशेषण कहना ठोक 
है “सगुणो” नहीं । क्योंकि “प्रारिमान्‌ देश” हें ऐसा कहने के स्थान पर “शोर्यबानु . 
देश” है ऐसा कोई भी नहीं कहता है । (यद्यपि विना प्राणी के शौर्य नहीं रहता है) । 
“ननु इति”--यदि ऐसा कहो कि “शब्दाथो सगुणो” इससे गुणाभिव्यंजक शब्दों और 
श्रयो का काव्य में प्रयोग करना चाहिये ऐसा अभिप्राय है तो यह भी ठीक नहाँ 
क्योंकि गुणाभिव्यञ्जक शब्द और श्रर्थ काव्य के श्रन्दर केवल उत्कषं का ग्राधान 
करते हैं, स्वरूप के श्राधायक नहीं होते । : 
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उक्त हि-'काव्यस्य शब्दाथौं शरीरम्‌, रसादिश्चात्मा, गुणाः शौर्यादिवत्‌, 
दोषाः काणत्वादिवत्‌, रीतयोऽवयवस्ंस्थानविशेषवत्‌, श्रलङ्काराः कटककुण्डला- 
दिवत्‌' इति । 
एतेन 'ग्रनलङ कृती पुनः ववापि, इति यदुक्तम्‌, तदपि परास्तम्‌ । अस्यार्थ:- 
सर्वत्र सालङ्कारौ क्वचित्त्वस्फुटालङ्कारावपि शब्दाथौं काव्यमिति । तत्र सालङ्कार- 
शब्दार्थयोरपि काव्ये उत्कषाधायक्रत्वात्‌ । 
एतेन 'वक्रोक्तिः काव्यजीवितम्‌' इति वक्रोक्तिजीवितकारोक्तमपि परा- 
स्तम्‌ । वक्रोक्त रल ङ्काररूपत्वात्‌ । 
यच्च ववचिदस्फुटालङ्कारत्वे उदाहृतम्‌ 
यः कौमारहरः स एव हि वरस्ता एव चत्रक्षपा- 
स्ते चोन्मीलितमालतीसुरभयः प्रौढाः कदस्वानिलाः । 
सा चैवास्मि तथापि तत्र सुरतव्यापारलीलाविधो 
रेवारोधसि वेतसीतश्तले चेतः समुत्कण्ठते ॥ इति। 
रर्थः (इसीलिये) कहा भो है--(यहाँ पर काव्यपुरुष का वर्णन करते हैं) 
“काव्य के शब्द और अर्थ शरीर हैं, रसादि आत्मा है (आदि पद से रसाभास, भाव, 
भावाभास, भावशान्ति, भादोदण, भावसन्धि, भावशवल श्रादि का भी ग्रहण 
होता है), गुण (माधुर्य, श्रोज र प्रशाद--से तीन गुण) शौर्यादि की तरह हैं, दोष 
(श्रू तिदुष्टत्वादि दोष) काणत्वादि की तरह. हैं, रीतियाँ (वेदर्भी, गोडी, पाञ्चाली 
झौर लाटी-ये चार रीतियाँ) श्रवयव रचना की तरह, (और) अलंकार (श्रतुप्रासोप- 
सादि) कटककुण्डलादि की तरह हैं” । (कहने का ग्राशय यह है कि जिसप्रकार 
पुरुषों में शरीर, आत्मा, गुण, दोष, श्रवयव और ग्रलंकारादि होते हैं उसीप्रकार 
काव्य के श्रन्दर भो होते हैं) । 
एतेनेति-इससे-काव्यपुरुष के रूपक द्वारा-“श्रनलड्कृती पुनः क्वापि” यह जो 
काव्य लक्षण सें कहा है उसका भी निराकरण हो गया । श्रस्य हि श्रेः इति-इस 
(उक्त भ्रंश) का यह श्रथ है कि- सर्वत्र शब्द और श्रर्थ श्रलंकार युक्त होने चाहिये 
(परन्तु) कहीं कहीं तो स्फुट श्रलंकार वाले शब्द और अर्थ भी काव्य होते हैं। 
पुर्वोक्त रूपक में (वयोंकि श्रलंकार कटककुण्डल की तरह बताये हैं अतः) अलंकार 
युक्त शब्दार्थ भो काव्य में उत्कर्षमात्र का आधान करने वाले होते हैं (स्वरूप का 
झाधान करने वाले नहीं) । 
एतेनेति--इसीसे (उक्त हेतु से ही) “वक्रोक्तिः काव्यजीवितम्‌” (वक्रोक्ति ही 
काव्य का जीवन है--यह काव्य लक्षण भी) इसप्रकार वक्रोक्तिजीवितकार (आ्राचार्य 
कुन्तक) का कथन भी निरस्त हो गया, वयोंकि अक्रोक्ति के एक श्रलंकारमात्र होने 
* से ॥ (आर श्रलंकार स्वरूप के आधायक न होकर केवल उत्कर्ष को पैदा करने वाले 
होते हैँ) । 
झौर जो कहीं पर श्रस्फुटालंकार के विषय में (निम्न) उदाहरण दिया 
है—“(यः कौमारहरः” यह भी विचारणीय है) । ग्रः कौमारहर इति-(शेशवावस्या 
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एतच्िन्त्यम्‌ । सत्र हि विभावनाविशेषो क्तिमूलस्य संदेहसङ्करालङ्कारस्य | 
स्फुटत्वम्‌ । 
एतेन-- 


इत्यादीनामपि काव्यलक्षणत्वमपास्तम्‌ । | 


सें रेवा के तट पर वेतस कुञ्ज में विहार कर चुकी नायिका की पुनः उसी स्थान के 
प्रति उक्ति हे) जो कुमारभाव को हरण करने वाला है (विवाह द्वारा दूर करता है) 
दही तो (अभिमत) वर है, वे हो (जिन रात्रियों में पहले रतिक्रीड़ा की थी) चैत्र 
श्वास की रात्रियाँ हैं (वासन्ती निशायें हे), विकसित मालती पुष्प से सुरभित बही: 
प्रौढ (प्रशस्त गति वाली) कदम्ब वन की वायुयें हैं (चेत्र मास में उन्हीं के होने से), 
सें भी वहीं हूँ (तात्पर्य यह है कि सब वस्तुये पहली की ही तरह हैं, कोई चीज 
नवीन नहीं है, उसीप्रकार की सामग्री विद्यमान है) तथापि वहीं रेवा नदी के किनारे 
वेतस के कुञ्ज में रति क्रीड़ा सम्पादन के लिये चित्त उत्कण्ठित हो रहा है ।) 

(श्रस्फुटालंकार के विषय में दिया गया) यह उदाहरण विचारणीय है । श्रत्र ति- 
इस उदाहरण में विभावना-विशेषोक्तिमुलकसंदेहसंकरालंकार स्फुट है । (प्रतः 
श्रस्फुडालंकार बताना ठीक नहीं) 

टिप्पणी--विभावना का लक्षण-- विभावना विना हेतु कार्योत्पत्तिरूपा 
विना ही कारण के यदि कार्य निष्पन्न हो जावे तो विभावनालंकार होता है । 

बिशेषोक्ति का लक्षण:--“सति हेतौ फलाभावरूपा विशेषो क्तिः”--कारण 
विद्यमान होने पर भी यदि कार्य की उत्पत्ति न हो तो विशेषोक्ति श्रलंकार होता है । 

सन्देहसंकरालंकार का लक्षण:--जहाँ ग्रनेक श्रलंकारों का सन्देह हो, लक्षण 
तो कई श्रलंकारों के मिलते हों परन्तु विनिश्चायक लक्षण किसी का न हो, वहाँ 
तन्मूलक संदेहसंकरालंकार कहलाता है । 

“य: कौमारहरः” इस पद्य के श्रन्दर विभावना ग्रौर विशेषोक्ति दोनों ही 
अलंकारों की उपलब्धि होती है क्योंकि उत्कण्ठा के कारणभूत पति आदि का ग्र 5 
होते हुये भी उत्कण्ठा रूप कार्थ का कथन किया गयां है, अत: विभावनालंकार हे 
ग्रौर उत्कण्ठा के ग्रभाव के कारण पति ग्रादि के होने पर भी फलरूप उत्कण्ठा 
के श्रभाव का कथन न करने से विशेषोक्ति है । इसप्रकार दोनों के लक्षण मिलते 
हैं किन्तु किसी का विनिश्चायक हेतु नहीं है, अतः विभावना-विशेषोक्तिमूलक सन्देह- 
संकरालंकार सुस्पष्ट है । ३ 

श्रर्थ--एतेनेति--इसीसे-- 

“श्रदोषमिति”--दोष शुन्य, सथुण, श्रलंकारों से भ्रलेकृत रसयुक्त काव्य को 
करता हुआ कवि कीति श्रौर प्रीति को प्राप्त करता है । 

इत्यादिक वचनों का भी “काव्य-लक्षण” खण्डित हो गया । (क्योंकि 
दोषगुणादिको का स्वझ्ग में निवेश नहीं हो सकता ) । ' 


'ग्रदोषं गुणवत्काव्यमलङ्का रैरलङ कृतम्‌ । | 
रसान्वितं कविः कुर्वन्‌ कीति प्रीति च विन्दति ॥ 
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यत्तु ध्वनिकारेणो क्तमु-'काव्यस्यात्मा ध्वनिः-” इति तत्कि वस्त्वलङ्कार- 
` रसादिलक्षणस्त्रिरूपो ध्वनिः काव्यस्यात्मा, उत रसादिरूपमात्रो वा ? नाद्यः, 
, प्रहेलिकादावतिव्याप्तेः । द्वितीयश्वेदोमिति व्रूमः । 
ननु यदि रसादिरूपमात्रो व्वनिः काव्यस्यात्मा, तदा-- 
ग्रत्ता एत्थ णिमज्जइ एत्थ श्रहं दिश्रसश्ं पलोएहि । 
मा पहिम्र रत्तिश्रन्धिश्र सेज्जाए मह णिमज्जहिसि ॥। 


इत्यादौ वस्तुमात्रस्य व्यद्भयत्वे कथं काव्यव्यवहार इति चेत्‌ ? न,- 
ग्रेत्रापि रसाभासवत्तयैवेति ब्रमः, अन्यथा 'देवदत्तो ग्रामं याति' इति वाक्ये 
तद्भृत्यस्यतदनुसरणरूपव्यङ्गयावगतेरपि काव्यत्वं स्थात्‌ । श्रस्त्विति चेत्‌ ? न, 
रसवत एव काव्यत्वा ङ्खीकारात्‌ । 

` काव्यस्य प्रयोजनं हि रसास्वादमुखपिण्डदातद्वारा वेदशास्त्रविमुखानां 
सुकुमारमतीनां राजपुत्रादीनां विनेयानां 'रामादिवत्प्रवतितव्यं न रावणादिवत्‌’ 
इत्यादिकृत्याकृत्यप्रवृत्तिनिवृतत्यूपदेश इति चिरन्तनैरप्युक्तत्वात्‌ । तथा चाग्नेय- 
` पुराणेऽप्युक्तम्‌--“वाग्वैदगध्यप्रधानेऽपि रस एवात्र जीवितम्‌' इति । 
oS 
अ्र्थ--पत्त्‌ --ग्रऔौर जो ध्वनिकार ने कहा है कि “काव्यस्यात्मा ध्वनिः” 
. काव्य की ग्रात्मा ध्वनि हैं; (वहाँ यह प्रश्न पैदा होता है कि) वया वस्तु, अलंकार और 
रसादिक लक्षण रूप तीन प्रकार की ध्वनि काव्य की ग्रात्मा है ? श्रथवा केवल रसादि 
रूप ध्वनि को ही काव्य मानते हो ? (इनमें) पहला पक्ष ठीक नहीं क्‍योंकि प्रहेलिका 
प्रादि में, (जहाँ वस्तु ध्वनित होती है) यह काव्य-का लक्षण अतिब्याप्त हो जावेगा । 
(प्रलक्ष्य में लक्षण के जाने से श्ररि -व्याप्ति नामक दोष होता -है) और यदि दुसरा 
(रसादिरूप ध्वनि को काव्य मानो तो) हम भी स्वीकार करते हैं । 


प्रधन--नन्विति--यदि केवल रसादिरूप ध्वति ही काव्य की ग्रात्मा है, तो 
` (अत्ता एत्य’ 

“शवश्च रत्र निमज्जति श्रत्राहं दिवमे एव प्रलोकय । 
मा पथिक ! राह्यन्धक ! शय्यायां मम निमड्क्ष्यति ॥ इति संस्कृतम्‌- 
अवतररिका:--किसी पथिक के प्रति किसी नायिका की उक्ति है । मेरी शय्या 
पर प्रविष्ट तुझको यदि सास कि सीप्रकार जान जावे तो “मैं रात्र्यन्ध हूँ अतः अपनी 
शय्या को नहीं देख पाया” इस गोपन के उपाय को बतनाने के लिये “रात्र्यम्धक'' इस 

पद को प्रग्नुक्त किया है, ऐसा कुछ कहते हैं । 

क ्र्थः-हे राव्यन्धक पथिक ! इस स्थान पर मेरी सास प्रगाढ निद्रा में सोती है, यहाँ 
मैं (सोती हूँ), दिन में ही खूब अच्छी तरह देख लो, (कहीं रात में) मेरी शय्या पर 


(९-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


५ 


प्रथम: परिच्छेद: १५ 


वप क्तिविवेकका रेणाऽपयुक्तम्‌--'काव्यस्यात्मनि ग्रज्धिनि, रसादिरूपे न 
कस्यचिद्विमतिः इति । ध्वनिकारेणाऽप्युक्तम्‌--'न हि कवेरितिवृत्तमात्रनिवहि- 
णात्मपदलाभः, इतिहासादेरेव तत्सिद्धो? इत्यादि । 


सत श्रा पड़ना । (यह स्वयं दूती को उक्ति है) । 


इत्यादिक स्थलों में वस्तुमात्र के व्यंग्य होने पर (अपनी शय्या पर प्रवेशरूप 
वस्तु व्यंग्य है) किसप्रकार काव्य का व्यवहार होगा ? (जब कि वस्तु ध्वनि को काव्यः 
की श्रात्मा हो स्वीकार नहीं किया गया है) उत्तर--ऐसी बात नहीं है, यहाँ पर भी 
रसाभास के कारण ही हम काव्यत्व मानते हैं । (उक्त पद्य में श्रागन्तुक पथिक के प्रति 
दूती नायिका का अनुराग प्रतीत होता है, श्रतः श्यंगाराभास है) । भ्रन्यथा (यवि 
चस्तुध्वनि को ही काव्य मानने लगे तो) “देवदत्त गाँव को जाता हे” इस वाक्य में भो 
देवदत्त के भृत्य का उसके पीछे-पीछे जाना व्यंग्य होने पर, काव्यत्व हो जावेगा । 
श्रस्त्विति चेत्‌--यदि कहो कि इसको भी काव्य मान लो तो--नहीं यह ठीक नहीं 
क्योंकि सरस वाक्य को ही काव्य स्वीकार किया गया हे । 


(नीरस काव्य को स्वीकार न करने का कारण कहते हैं कि) काव्य का 
प्रयोजन प्राचीन श्राचार्यो ने रसास्वादरूप समूह को सुखपरम्परा के दान द्वारा वेद- 
शास्त्रों से विसुख (कठिनता के कारण उनके भ्रथ को न समझ सकने के कारण) 
सुकुमार बुद्धिवाले शिक्षणीय राजपुत्रादिकों को रामादि की तरह व्यवहार करना चाहिये 
रावणादि की तरह नहीं, इत्यादिक कृत्य दर्मो को श्रोर प्रवृत्ति और भ्रकृत्य कर्मो को 
और से निवृत्ति का उपदेश, बतलाया हूं । (अतः सरस वाक्य ही काव्य होते हें नीरस 
नहीं) (ऐसा ही ग्रग्निपुराण में भी कहा है --“वाणी की विदधता प्रधान होने पर भी 
रस ही काव्य में जीवन है” । 


व्यक्तिविवेककार (व्यक्ते:--व्यञ्जनावृत्त : विवेको-विवेचनमनुमानेन गतार्थता 
प्रतिपाद्य निर्णयनं, तमधिकृत्य कृतो ग्रन्थो व्यक्तिविवेकः, तं करोतीति तेन तथा- 
भृतेन) महिमभट्ट ने भो कहा है--(इससे प्रतिवादी की मान्यता को सूचित किया हे) 
“काव्य की नियतोपस्थितिक आत्मा रसःदिक के विषय में किसी भी व्यक्ति की विमति 
नहीं है” । ध्वनिकार ने भी (ध्वन्यालोककर्ता श्रानन्दवर्धनाचार्य) कहा है- किवल इति- 
-वृत्तमात्र की रचना करने से कवि को ग्रात्मपद को सिद्धि (कविपद की सार्थकता) नहीं 
हो सकती, इतिहासादि के (सारतादि) लिखने से ही श्रात्मपद की सिद्धि हो सकती 
है इत्याद (केवल इतिवृत्तमात्र लिख देना कलि का प्रयोजन नहीं है) । 
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ननु तहि प्रबन्धान्तर्वेतिनां केषोंचिन्नीरसानां पद्यानां काव्यत्वं न स्याः 
दिति चेत्‌ ? न, रसवत्पद्यान्त्गतनीरसपदानामिव पद्यरसेन, प्रबन्धरसेनैव तेषां 
रसवत्ताङ्गीकारात्‌। यत्तु नीरसेष्वपि गुणा भिव्यञजकवर्णेस द्कावा होषाभावा- 
दलङ्कारसःद्भावाच्च काव्यव्यवहारः स रसादिमत्काव्यबन्धसाम्याद्गोण एव । 
| यत्त, वामनेनोक्तम्‌--रीतिरात्मा काव्यस्य' इति, तन्नः रीतेः संघटना. 
विशेषत्वात्‌ । संघटनायाएचावयवसंस्थानरूपत्वातू, आत्मनश्च त्त्वात्‌ । 
यच्च ध्वनिकारेणोक्तम्‌-- 
रर्थः सहृदयश्लाघ्यः काव्यात्मा यो व्यवस्थितः । 
वाच्यप्रतीयमानाख्यौ तस्य भेदावुभौ स्मृतो ॥' इति । 
. अत्र वाच्यात्मत्वं“ काव्यस्यात्मा ध्वनिः-' इति स्ववचनविरोधादेवापास्तम्‌। 
eS राक ळ्. रकमका कारण 


(प्रश्‍न)--तो क्या प्रबन्धकाव्यों के श्रन्तगंत नोरस पद्यों की काव्यता नह 
रहेगी ? (उत्तर)--ऐसा नहीं है, जिसप्रकार सरस पद्यों के अन्दर विद्यमान नीरस 
पद पद्य के रस से रसवान्‌ समझे जाते हैं उसीप्रकार प्रबन्ध रस के श्रन्दर वर्तमान 
तोरस पद्यों में भी रसवत्ता स्वीकार की जाती है । (यहाँ पद्य शब्द गद्य का भी द्योतक 
है) । यत्तु--श्रौर जो नीरस (पद्यं में) भी गुणों के अभिव्यञ्जक शब्द श्ौर श्रर्थ के. होने 
क्के कारण दोष के श्रभाव के कारण और ग्रलंकारों की विद्यमानता के कारण काव्य का 
ब्यवहार (देखा जाता) है, वह सरस काव्य की रचना के साम्य के कारण गौण (प्रयोग) 
ही है । 

भ्रौर जो वामन (श्रलंकारसुत्रकार श्राचायं वामन) ने कहा है--“रीतिः 
रात्मा काव्यस्य” “काव्य की श्रात्मा रीति है” (वैदर्भी आदि रीति), वह ठीक नहीं 
है क्योंकि रीति के संघटना (रचना) विशेष होने के कारण । ओर रचना विशेष के 
(काव्य शरीर के) श्रयवों (शब्द शरोर श्रर्थो) की समुचित स्थानों में स्थिति होने के 
कारण ग्रौर वह रचना विशेष (ग्रात्मा नहीं हो सकती वयोंकि) काव्यात्मा से भिन्त 
. होती है । 

आर जो ध्वनिङार ने .कहा है (यहाँ पर ध्वनिकार का उल्लेख करके 
उसके मत का खण्डन करते हैं) कि----सहूदय सामाजिकों के द्वारा प्रशंस- 
नीय जो ग्रर्थ काव्य की आत्मा व्यवस्थित की गयी है उस (ग्रथ) के वाच्य और प्रतीय 
मान (श्रभिधेय और व्यंग्य नामक) दो भेद कहे गये हैं (श्र्थात्‌ उसके दो भेद होते हैं-- 
(१) वाच्य ग्रौर (२) प्रतीयमान ।) 

इस कारिका में वाच्यार्थ को काव्य की ग्रात्मा बताया गया है (श्रतः उनका 
कथन) “काव्यस्यात्मा ध्वनिः--यह्‌ स्ववचन विरोध के कारण ही निरस्त हो गया । 

टिप्पणीः-ध्वनिकार ने एक स्थान पर “काव्यस्यात्मा ध्वनिः” ऐसा 
कहा है और इस कारिका में ग्रर्थे के दो मेद-वाच्य ग्रौर प्रती यमातं--मानक्‌र काव्य 
कीं श्रात्मा वाच्यार्थं मान लिया गया, श्रत: स्ववचन विरोध है । इसप्रकार उनकी 
झपनी मान्यता“काब्यस्यांत्मा ध्वनिः” का स्वतः खण्डन हो जाता है । 
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प्रथमः परिच्छेदः १७ 


तत्कि पुनः काव्यमित्युच्यते- 
वाक्यं रसात्मकं कव्यम्‌ 
रसस्वरूपं निरूपयिष्यामः। रस एवात्मा साररूपतया जीवनाधायको 
यस्य । तेन विना तस्य काव्यत्वानङ्गीकारात्‌ । 'रस्यते इति रस” इति व्युत्पत्ति- 
योगादूभावतदाभासादयोऽपि गृह्यन्ते । 
तत्र रसो यथा-- 
( काव्यस्वरूप-निरूपणम्‌ ) 


श्रथ--श्रतः (उक्त मतों के सदोष होने के कारण-उक्त चार मतों का खण्डन 
केया है-- 


(१) “तददोषौ शब्दाथा सग्ुणावनलङ्क,ती एनः क्वापि”--आचायं मम्मटः 
भट्ट । 


(२) “वक्रोक्तिः काव्यजीवितम्‌ आचार्य कुन्तक 
(३) “काव्यस्यात्मा ध्वनिः '__ध्वनिकार (गआनन्दवर्घनाचाघं ) 
(४) “रीतिरात्मा काव्यस्थ --आचार्य वामन) 


काव्य का 'पुनः क्या रवरूप है अर्थात्‌ काव्य का लक्षण वया है ? (काव्य के 
लक्षण का) निरूपण करते हैं-“वाकयं रसात्मकं काव्यम्‌'--रसात्मक वाक्य काव्य 
कहलाता है । 

टिप्पणी:--उपयु क्त चार ग्रालंकारिकों के काव्य लक्षणों में दोष प्रदर्शन के 
साथ उन लक्षणों का खण्डन वारके साहित्यदर्पणकार से स्वयं अपना काव्य का लक्षण 
“वाक्यं रसात्मकं काव्यम” कहा है--इस पर कुछ का मत है कि “रसात्मक वादय हौ 
काव्य है” इस लक्षण के हारा जहाँ पर सव प्रकार से प्रधानतया रस का सद्भाव 
होगा, वही काव्य कहलाया जायेगा, दूसरे नहीं । इसप्रकार से तो जिन वाक्यों के 
ग्रन्दर ध्वनि, गुण और अलंकारों की प्रधानता होगी आर रसवत्ता के प्राधान्य 
का श्रभाव होगा वे काव्यत्व की कोटि में नहीं आ सकेंगें। और उनका अकाव्यत्व 
स्वीकार करना इष्ट नहीं है क्योंकि उनको ग्रकाव्य मानते पर तो ध्वनिप्रधान, 
और ग्रलंकारप्रधान कविता के निर्माण में निपुण कवियों के न्दर घबराहट पैदा 
हो जायेगी । क्योंकि सामान्यतः नियम यह है कि सर्वत्र ही सबसे प्रथम लक्ष्य का 
निर्देश किया जाता है, बाद में लक्षण का । यदि लक्ष्य लक्षण का अनुयायी हो 
जायेगा तो उसके (लक्ष्य के) स्वरूप का व्यागात होगा । ऐसा मानकर ही काव्य- 
स्वरूप. के मर्म कवि सम्प्रदाय ने नग, नद और भूधर आदिकों के नीरस स्वभाव 
को भी काव्य रूप से वर्णन करते हुये उनकी काव्यता स्वीकार की है । इस विषय में 
सहृदयों का हृदय ही प्रमाण है! 
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शून्य वासगृहं विलोवय शयनादुत्थाय किञ्चिच्छ- 
निद्राव्याजमुपागतस्य सुचिरं निवेण्यं पत्युमु खम्‌ । 
विस्रब्धं परिचुम्व्य जातपुलकामालोवय गण्डस्थलीं 
लज्जानम्रमुखी प्रियेण हसता बाला चिरं चुम्बिता ॥ 

प्रत्र हि संभोगश्वङ्गा राख्यो रसः । 
भावो यथा महापात्र राघवानन्दसान्धिविग्रहिकाणाम्‌ं-- 

श्र्थ--रस के स्वरूप का वर्णन (तीसरे परिच्छेद में) करेगे ("रसात्मकम्‌ 
पद का ग्रर्थ करते हैं) रस ही है ग्रात्मा-साररूप होने के कारण जीवनाधायक 
जिसका, (ऐसा वाक्य “रसात्मक” कहलाता हैं) । (क्योंकि) उसके (रस के) विना 
उस वाक्य की काव्यता ही स्वीकार नहीं की जायेगी । “रस्यते इति रसः” जिसका 
श्रास्वादन किया जाता है वही रस है, इस व्युत्पत्ति के योग से रस, रसाभास, भाव 
श्रौर भावभासादि का भी ग्रहण किया जाता हे । 

उनमें से रस का उदाहरण देते हैं-शुन्यमिति- 

ग्रवतरणिकाः--यह पद्य संयोग श्य गार का उदाहरण है और नवोढा दम्पती 
का वर्णान हैः 

श्र्थ--(नवविवाहिता नायिका ने) वास गृह को शून्य (सखी श्रादियों से रहित) 
देखकर, शय्या से थोड़ा शने: शनेः (निःशब्द) उठकर, कपट निद्रा में सोये हुये (श्रपने) 
पति के मुख को खूब देर तक देखकर, (तदनन्तर) निःशङ्कः होकर (अपने पति का) 
चुम्बन किया, (पुनः पति की) रोमाञ्चित गण्डस्थली को देखकर, लज्जा से श्रवनत- 
मुखी (उस नवोढा) का हँसते हुये (उसके) प्रिय पति ने बहुत देर तक चुम्बन किया । 

टिप्पणी:--इस श्लोक के अन्दर “शय्यायाः कचित्‌ उत्थाय” शय्या से थोड़ा 
उठक्रर-इसलिये कहा गया है कि यदि उसका पति जाग जाये तो वह अपने उठने 
को छिपा सके, और “शनैः उत्थाय” इसलिये कहा है कि कहीं उस नायिका के 
अपनी चारपाई से उठने के कारण उसका पति जाग न जावे, “विस्रब्धं” से यह 
भाव निकलता है कि उसका पति खूब प्रगाढ निद्रा में सोया हुआ है 

श्र्थ--अत्रेति--यहाँ “सम्भोग*"ए धार नामक रस है। 


महापात्र राघवानन्द, जो सान्धि विग्रहिक है, उनके द्वारा बनाया हुआ भाव 
का उदाहरण देते हैं । यस्यालीयतेति-- 


श्रवतरणिकाः--इसमें विष्णु के दस श्रवतारों का वर्णन है । वे इसप्रक्रार 
“मत्स्य: कुर्मो वराहश्च नरसिहोऽथ वामनः । 
रामो रामश्च रामश्च बौद्ध: कर्को च ते दश ।। 
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प्रथम: परिच्छेद: १६ 


`- यस्याल\यत शल्कप्रीम्नि जलधिः पृष्ठे जगन्मण्डलं, 
दंष्ट्रायां घरणी, नखे दितिसुताधीशः, पदे रोदसी । 

क्रोधे क्षत्त्रगणः, शरे दशमुखः, पाणौ प्रलम्बासुरो, 
ध्याते विश्वमसावधामिककुलं, कस्मैचिदस्मै नमः ॥ 
अत्र भगवद्धिषया रतिभवः । । 


/ 


OOO DO ISSO id 


~ 
// 


ग्रर्थ--जिसके (विष्णु के) मत्स्यत्वक्‌ के एक भाग में समुद्र समा गया (इससे 
मीनावतार का वर्णन किया है; मत्स्य का विशाल शरीर समुद्र में नहीं समा सका 
ग्रयितु वह समुद्र ही मत्स्य के एक भाग में विलीन हो गया), जिसकी पीठ पर समस्त 
भूमण्डल ग्रा गया (इससे कूर्मावतार का वर्णन किया है, यद्यपि कर्मावतार 'मन्दराचल 
को धारण करने में ही प्रसिद्ध है, तथापि जिसने पृष्ठ पर संसार को धारण किया है 
वह कूर्म इससे भिन्न नहीं है), जिसकी दाढ में पृथ्वी इससे वराहावतार), नख में देत्यों 
का सम्राट्‌ हिरण्यकश्यपु (इससे नृसिहावतार का वर्णन किया है, नृसिहावतार में नखों 
द्वारा हिरण्यकश्यपु को विदीर किया था, ऐसा प्रसिद्ध है), परों में 'द्यावापृथिदी (इससे 
वामनावतार का वर्णन किया है, तीन कदम पृथ्वी का ग्रहण करते हुये भगवान्‌ 'वामन 
ने भ्रपने कदमों से सारी पृथ्वी को नाप लिया था, ऐसा प्रसिद्ध है), क्रोध में क्षत्रियों 
का समुदाय (इसमे भार्गदावतार का वर्णन किया है; पिता की हृया हैहयवंशीश 
क्षत्रियों ने की थी श्रत: क्रोधित परशुराम ने उनका समूल; वंश नाश कर दिया) ऐसा 
प्रधिद्ध है), बाण में दस मुख वाला रावण (इससे रामाव्रतार को सूचित किया है, राम 
ने ्रपने बाणों से रावण को नष्ट कर दिया, ऐसा प्रसिद्ध है), हाथ में प्रलम्बासुर (इससे 
बलरामावतार को सुदित किया है, मल्लयुद्ध में बलराम ने हाय के प्रहार से प्रलम्ब 
को मार गिराया, ऐसा प्रसिद्ध है), ध्यान में सारा संसार (इससे बौद्धावतार को कहा 
है, हिसा न हो, ग्रतः व्यापार शून्य होकर भगवान्‌ बुद्ध ध्यानस्थ हो गथे, ऐसा प्रसिद्ध है) 
और खद्ध में श्रधर्मी कुल का विलय हो गया (इससे कल्की अवतार को कहा है; कलि- 
काल में म्लेच्छों को खद्भ से मारता हुआ घूमेगा, ऐसा प्रसिद्ध हे), (ऐसे) अनिर्वेचनीय 
स्वरूप वाले उस (देव के लिये) के लिये नमस्कार हो। 

टिप्पणी:--यहाँ “अलीयत” क्रिया सबके साथ सम्बद्ध होती है । 

अत्रेति--यहाँ मगवद विषयक रति भाव है। 

टिप्पणी--भाव का लक्षण:--- सञ्चारिण: प्रधानानि देवादिविषया रतिः । 

उद्बुद्धमात्र: स्थायी च भाव इत्यभिधीयते ॥ 
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२० साहित्यदपेणः 


रसाभासो यथा-- $ 
मधु द्विरेफः कुसुमैकपात्रे पपौ प्रियां स्वामनुवर्तमानः । 
श्युद्धण च स्पर्शनिमीलिताक्षी मृगीमकण्डूयत कृष्णसारः ॥ 
अत्र सम्भोगश्चङ्गारस्य तियेग्विषयत्वाद्रसाभासः । एवमन्यत्‌ । 
दोषाः पुनः काव्ये किस्वरूपा ? इत्युच्यन्ते-- 
दोषास्तस्यापकर्षका: । 
श्र तिदुष्टापुष्टार्थत्वादयः काणत्वखञ्जत्वादय इव, शब्दार्थद्वारेण देहद्वारेणेव, 
व्यभिचारिभावादेः स्वशब्दवाच्यत्वादयो मूखंत्वादय इव, साक्षात्काव्यस्यात्मभूतं 
रसमपकर्षयन्तः काव्यस्यापकर्षका इत्युच्यन्ते । एषां विशेषोदाहरणानि वक्ष्यामः। 


श्र्थ---रसाभास का उदाहरण देते हैं--मधु इति-- 

ग्रवतर णिका:--जिस समय कामदेव वसन्त को साथ लेकर कैलाश पर 
भगवानु शंकर को अपने प्रभाव से कामयुक्त करने पहुँचा था, उस समय उसके प्रभाव 
से पशु-पक्षी भी कितने काम मोहित हो गये थे, उसी का वर्णन “कुमारसम्भव” के 
इस पद्य में कविकुलगुरु कालिदास ने किया है । 

प्र्थ--(कामातुर) भ्रमर श्रपनी प्रियतमा (अमरी का) श्रनुसरण करता हुग्मा 
कुसुमरूप अद्वितीय पात्र में मधु (पुष्प रस) का पान करने लगा, और सुग (कृष्णसार मृग 
विशेष) (प्रिय के) स्पर्श सुख से निमीलितनयना हरिणी को (श्रपनी प्रिया को) सींग से 
(धीरे-धीरे) खुजाने लगा । 

अत्रेति--इस पद्य में संयोग श्यूज्भार के पशु-पक्षी विषयक होने के कारण 
रसाभास हे । इसीप्रकार श्रन्य (भावाभासादिकों के) उदाहरण समझने चाहिये । 

श्रवतरणिका:--काव्य के लक्षण में दोषों का स्थान न होने पर भी क्योंकि 
उनका परिहार करना काव्य के अन्दर आवश्यक है श्रतः उन दोषों के स्वरूप का 
ज्ञान भी श्रावश्यक है, इसलिये श्राकाङ क्षां को उत्पन्न करते हैं । 
(दोषस्वरूपलक्षणम्‌) 

श्रथं--पुनः काव्य में दोषों का क्या स्वरूप है । (प्रर्थात्‌ दोषों का लक्षण क्या 
है) ? इसके विषय में कहते हैं--“दोषास्तस्यापकर्षकाः'--काव्थ के (उपचार प्रयोग 
से काव्य की श्रात्मा रस के) श्रपकर्षक दोष कहलाते हैं । श्र्‌ तिदुष्टेति-- जिसप्रकार 
काणत्व श्रौर खञ्जत्व श्रादि दोष शरीर के द्वारा श्रात्मा का श्रपकर्ष सुचित करते हैं; 
उसीप्रकार श्र्‌ तिदुष्टत्वादि दोष शब्द के द्वारा, (क्योंकि ये दोष शब्दों में निवास करते 
हैं! श्रौर भ्रपुष्टत्वादि दोष ग्रथ के हारा (क्योंकि इन दोषों का निवास श्रथं में है) 
काव्य की श्रात्मा रस का श्रपकषं करते हैं तथा जिसप्रकार मुखेत्वादिक दोष साक्षात्‌ 
किसी के द्वार! नहीं--श्रात्मा का प्रपकर्ष करते हैं उसीप्रकार निर्वेदादि व्यभिचारी 
भावों का (यडाँ ग्रादि पद से श्यृंगारादि रसों का भी ग्रहण हो जायेगा) स्वशब्दवाच्य- 
त्व प्रभृति (स्वयं का प्रतिपादन करने वाले निर्वेदादि शब्दों के कथन से) श्रनेक दोष 


काव्य के श्रात्मभूत रस का श्रपकर्ष करते हुये काव्य के अपकर्षक कहलाते हैँ । 
एषामिति--इनके विशेष उदाहरण (सप्तम परिच्छेद में) कहेंगे । 
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प्रथम: परिच्छेद: २१ 


गुणादयः किस्वरूपा इत्युच्यन्ते-- 
उत्कर्ष हेतवः प्रोक्ता गुणालङ्कारर तय: ॥ ३ ॥ 
गुणाः शौर्यादिवत्‌, ग्रलङ्काराः कटककुण्डलादिवत्‌, रीतयोऽवयवसंस्थान- 
बिगेषवत्‌, देहद्ठारेगेव शब्दार्थद्वारेण तस्यैव कात्यस्यात्मभूतं रसमुत्कर्षेयन्तः 
काव्यस्योत्कर्षका इत्युच्यन्ते । इह यद्यपि गुणानां रसधर्मत्वं तथापि गुणशब्दोऽत्र 
गुणाभिव्यञ्जकशद्दार्थयोरुपचर्यते । श्रतश्च 'गुणाभिव्यङजकाः शब्दा रसस्यो- 
त्कर्षकाः इत्युक्त भवतीति प्रागेवोक्तम्‌ । एषामपि विशेषोदाहरणानि वक्ष्यामः । 
इति साहित्यदर्पणे काव्यस्उरूपनिरूपणो नाम प्रथम: परिच्छेदः । 
गत्र सूलकारिकाः = ३ । उदःह्रणश्लोकाः = ६ । 
HR Ooo 
(गुणस्वरूपनिरूपणम्‌) 
ग्रर्थ---गुणों का क्या स्वरूप है (श्रर्थात्‌ गुणों का वया लक्षण है) ? इसके 
विषय में कहते हैं । “उत्कर्बहेतव: प्रोका गुणाजंकाररीतयः' गुण, अलंकार 
श्रौर रीतियाँ (काव्य की) उत्कृष्टता के कारश कहे गये हैं । 
जिसप्रकार शौर्य श्रादि गुण, कटक फुण्डलादि अलंकार श्र भ्रङ्गरचनादि 
मनुष्य के शरीर के हारा उसकी श्रात्मा की उत्कृष्टता को करने वाले होते हैं; उसीप्रकार 
साधुर्यादि गुण, उपमादि प्रलंकार और वैदर्भो आदि रीति काव्य के शरीर शब्द , और 
अर्थ के द्वारा काव्य के ग्रात्मभूत रस का उत्कर्ष करते हुये काब्य के उत्कर्षक कहाते हैं । 
प्रश्‍न.---जिसप्रकार यह कहा जाता है कि अलंकार . शून्य काव्य की अपेक्षा 
अलंकार सहित काव्य उत्कृष्ट होता है उसप्रकार यह नहीं हट जा सकता है कि 
निगुण काव्य की अपेक्षा सगुण काव्य उत्कृष्ट होता है क्योंकि गुण की स्थिति रसों 
के साथ रहती ˆ हाँ गुण होंगे वहाँ रस भी होगा - जहाँ गुण नहीं होंगे वहाँ रस 
भी नहीं होंगे-#७: जो काव्य निगरण है वह सरस नहीं हो सकता और जो सरस नहीं 
होगा वह काव्यत्व कोटि में भी नहीं ग्रा सकता क्योंकि काव्य का लक्षण तो “वाक्यं 
रसात्मकं काव्यम्‌” ऊपर कर श्रये हैं । अतः जो काव्य ही नहीं उसकी तुलना सरस 
काव्य से नहीं की जा सकती । जब गुणों का रस के साथ अन्वय-व्यतिरेकी सम्वन्ध 
है फिर गुणों के लक्षण में यह कहना कि वे काव्य के उत्कं करने वाले हैं --यह 
ठीक नहीं है-इसका उत्तर देते हैं । इहेति- यद्यपि गुण रस के घमं हैं ग्रर्थात्‌ रस के 
बिना गणों की स्थिति नहीं है तथापि यहाँ पर गुण शब्द उण्चार से गुण के अभि- 
व्यञ्जक शब्द और अर्थ का द्योतन करता है । “गतः गुण के अभिव्यञ्जक शब्द आर 
अर्थ रस के उत्कर्षक हैं” ऐसा अर्थ होता है । (अतः यह अभिप्राय जानना कि गुणाभि- 
व्यञ्जक शब्दार्थो से रहित काव्य को अपेक्षा तत्सहित काव्य उत्कृष्ट होता है) ऐसा 
पहले भी “सगुणो” की आलोचना में कह दिया है । इनके (गुणों के) विशेष उदाहरण 
{ष्टम परिच्छेद में) कहेंगे । ; र 
इति प्रथमः परिच्छेदः 


— 
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द्वितीयः परिच्छेद: 


वाक्यस्वरूपमाह-- 
वाक्य स्याद्योग्यताकाङ क्षासत्तियुक्तः पदोच्चयः । 


योग्यता पदार्थानां परस्परसंबन्धे बाधाभावः । पदोच्चयस्यैतदभावेऽपि | 
वाक्यत्वे 'वह्लिना सिञ्चति' इत्याद्यपि वावयं स्यात्‌ । आकाङक्षा प्रतोतिपर्यम- 


सानविरहः । स च श्रोतुजिज्ञासारूप: । निराकाङ क्षस्य वाक्यत्वे 'गोरश्वः पुरुषो 


हस्ती' इत्यादीनामपि वाक्यत्वं स्यात्‌ । आसत्तिबु द्धयविच्छेदः । बुद्धिविच्छेदेऽपे । 
वाक्यत्वे इदानीमुच्चारितस्य देवदत्तशब्दस्य दिनान्तरोच्चारितेन गच्छतीतत | 
पदेन सङ्गतिः स्यात्‌ । श्रवाकङ क्षायोग्यतयोरात्मार्थधर्मत्वेषपि पदोच्चयघमंत्व- 


मुपचारात्‌ । 


अथे- (उपोद्धात कौ संगति के कारण) वाक्य के स्वरूप का (निरूपण) | 


करते हैं। 
हिप्पी --उपोद्घात का लक्षण--“प्रकृतसिद्धयनुकूलचिन्ताविषयत्वमुद्घातः- 


प्रकृत (वस्तु) की सिद्धि के लिये जिस पर विचार करना प्रसंगानुकूल है उसे उपोद्घात | 
कहते हैं ‹ काव्य का लक्षण यहाँ पर प्रकृत (प्रस्तुत) है। काव्य का लक्षण है-- | 
“वाक्यं रसाःमकं काउरत्‌” । इसके श्रन्दर “वाक्यम्‌ से क्या विवक्षित है, अतः वाक्य | 


का लक्षण बताते हैं ।: 
वाक्य का लक्षण: 


ग्रथ--वाक्यमिति---योग्यता, आकांक्षा श्रौर श्रासत्ति से युक्त पदसमुदाय । 
को वाक्य कहते हैं । (भ्र्यात्‌ किसी पुरां वाक्य के लिये तीन चीजों का होना श्रावश्यक | 
है--(१) योग्यता (२) श्राकांक्षा और (३) श्रासत्ति । इन तीनों में से एक भी वस्तु | 


से हीन वाक्य वाक्य: नहीं कहलायेगा । श्रतः क्रमश; इन तीनों का लक्षण करते हैं ।) 


योग्यता का लक्षण--योग्यतेति-पदार्थो के अर्थात्‌ सुबन्त और तिङन्त । 
पदों के प्रतिपाद्य प्रथो के परस्पर ग्रन्वय के बोध में कारणीभुत बाधा का अभाव | 
योग्यता कहलाता है । [और इसप्रकार तात्पर्य के विषयीभूत सम्बन्ध के कारण उससे | 


सम्बन्धित पदार्थों में से किसी एक का दूसरे पदार्थं के साथ ग्रन्वित होना योग्यत। है । 
“तात्पर्य के विषयीभ्रत, इस सम्बन्ध विशेषण की यह उपयोगिता है कि कहीं “वह्निना 


सिञ्चति” यह वाक्य न हो जावे, क्योंकि पाकादि में ही वह्लि की कारणता है, सेकादि | 


में नहीं । इसीलिये ही, तात्पर्य के विधयीभूत पदार्थों में से ही किसी एक का श्रन्य 
पदार्थ के साथ सम्बन्ध होना चाहिये, जिस किसी पदार्थ के साथ नहीं ।] योग्यता 
की न्यावत्ति दिखाते हैं:--पदोच्चयस्पेति-- (यदि) योग्यता के श्रभाव में मी पद- 
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समुदाय को वाक्य मानेंगे तो “वह्लिना सिञ्चति” इत्यादि भी वाकय हो जायेगा । 
[जब कि वह्ि के श्रन्दर सेचन क्रिया की योर 


यता नहीं है, वह्लिं की योग्यता पाचन 
क्रिया के साथ है; अग्नि जलाने का साधन है, सींचने का नहीं] ग्राकांक्षा का लक्षण- 


ग्राकाक्षेति-पदों के अर्थ की उपस्थिति के अन्वय का ज्ञान कराने के विरह का विरह 
(अभाव) आकांक्षा कहलाता है । (अर्थात्‌ वाक्यार्थं को पुति के लिये किसी पदार्थ 
की जिज्ञासा का बना रहना श्राकांक्षा कहलाता है। शंका--इसंप्रकार आकांक्षा पद 
यदि ग्रभाव का बोध न करायेगा तो लक्षण के विषय में आपत्ति पैदा हो सकती हैं, 
अतः कहा है कि -स चेति-पऔर वह (प्रतीति पर्यवसान विरह) सुनने वाले को ज्ञानेच्छा- 
रूप है (क्योंकि अभाव का ग्रभाव प्रतियोगी स्वरूप होता है प्रर्थात्‌ यह आकांक्षा भाव रूप 
है, अभावरूप नहीं । “पयसा सिञ्चति” इस वाक्य के अन्दर “पयसा” इस शब्द का 
“सिञ्चति इस पद के साथ अन्वय ज्ञान की उत्पत्ति में सुनने वाले की इच्छा है और प्रतीति 
का (जिज्ञासा का) पर्यवसान (प्रभाव) (१) कहीं तो स्वाभाविक होता है और (२) कहीं 
अ्रन्वय के बोध से होता है। पहले का उदाहरण देते हैं) निराकांक्षस्येति--(यदि) 
आकांक्षा शून्य पद समुदाय को वाक्य मानेंगे तो “गौरश्वः पुरुषो हस्ती” इत्यादि को भी 
वाक्यता होगी (जब कि ये निराकांक्ष है; क्योंकि इन पद समुदाय के उच्चारण से किसी 
ज्ञान की समाप्ति नहीं होती अपितु आकांक्षा विद्यमान रहती है । निराकांक्ष होने के 
कारण यह वाक्य नहीं हो सकता । ) (दूसरे का उदाहरण देते है--' विमल जलं नद्या: कच्छे 
महिषश्चरति”- यहाँ पर यद्यपि “नद्याः” इस पद का “जल इस पद के साथ अन्वय 
बोध सिद्ध होने पर भी इच्छा के विरह” का अभाव नहीं होता वह तो “कच्छे इस 
पद के साथ ही ग्रन्वय होने पर सुनते वाले की इच्छा का अभाव होता है । और 
दोनों तरफ अन्वय लगाया जायेगा तब तो “नद्याः' इसका “काक्राक्षिगोलक' न्याय से 
अर्थात्‌ जिसप्रकार कौग्रा अपनी एक ही पुतली से नेत्र के दोनों गोलको सेकामले 
लेता है उसोप्रकार “नद्या: ' भी “जलं” और “कच्छे” इन दोनो के साय पन्वय का 
काम दे जावेगा इसप्रकार बोलने वाले के तात्पर्य को सुनने वाला समझ लेगा । यहाँ 
प्रतीति का पर्यवसान तात्पर्ये के द्वारा अन्त्य बोध से होता है ।) भासत्‌ का लक्षण-- 
बुद्धये ति बुद्धि के अर्थात्‌ पद के ग्रर्थो को उपस्थिति के अविच्छेद (अव्यवधान) 
को ग्ासत्ति कहते हैं । (अर्थात्‌ विना किसी व्यवधान के पदार्थों, की उपस्थिति को 
आसत्ति कहते हैं ॥ और व्यवधान दो प्रकार से हो सकता है (१) या तो दो 
पदार्थों के वीच में काल का व्यवधान श्रा जावे (२) या फिर अकृत पदार्थों के मध्य 
मे अनुपयोगी पदार्थों की उपस्थिति हो जावे । इनमें से (१) पहले का (काल व्यवधान) 
उदाहरण देते है) “बुद्धीति” (याद) बुद्धि का विच्छेद होने पर भो वाकय 
स्वीकार करने पर इस समय उच्चारण किये गये “देवदत्तः' इस शब्द का दूसरे दिन 
खोले जाने वाले (दिनान्तर का प्रयोग प्रत्यन्त व्यवधान दिखाने के लिये है वैसे 
थोडे काल व्यवधान से भी काम चल जावेगा) “गच्छति " इस पद के साथ संगति 
हो जादेगी । (और इसको वाक्य स्वीकार करता पड़ेगा परन्तु ऐसा होता नहीं है, थोडे 
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स्य साहित्यदर्पण: 


सा भी काल व्यवधान वाक्यार्थ ज्ञान कराने में असम्भव है, ज्ञान हो ही नहीं सकता) 
[(२) दूसरे का (अनुपयोगी पदार्थों का व्यवधान) उदाहरण देते है:---“गिरिभु क्तमग्नि- 
मान्‌ देवदत्त न/-यहाँपर “गिरिरग्निमान्‌”, “मुक्त देवदत्त न” ये दो वाक्यार्थ स्वाभाविक 
है। इनमें से “गिरि?” का सम्बन्ध “अ्ग्निमान्‌” के साथ है पर बीच में प्रकृत का 
अनुपयोगी “भुक्तम्‌” पद आ गया है । एवं दूसरे में “भुक्तम्‌” और “देवदत्ते न” के 
बीच में प्रकृत का श्रनुपयोगी “ग्निमान्‌” पड़ा हुआ है । श्रत: इन दोनों उदाहरणों के 
अन्दर ग्रासत्ति का श्रभाव है । अत एव ये दोनों ही वाक्य नहीं है ।) | 
(शंका--व क्य का लक्षण करते हुये कहा है कि “योग्यता, श्राकांक्षा और 
श्रासत्ति से युक्त पद समुदाय को वाक्य कहते हैं”, “परन्तु आकांक्षा सुनने वाले की इच्छा 
रूप है जो ग्रात्मा के अन्दर निवास करती है अर्थात्‌ आकांक्षा अत्मा का धर्म है और 
योग्यता पदों के अर्थो में निवास करती है अर्थात्‌ योग्यता पदार्थ का धर्म है, पुनः ये 
दोनों विभिन्न धर्मादलम्त्री होने के कारण पद समुदाय में किसप्रकार निवास करेंगे ? 
उत्तर--इस शंका के निवारणार्थ कहते हैं--) श्रत्रेति--यहाँ पर श्राकांक्षा श्रौर 
योग्यता क्रमशः प्रात्मा श्रौर पदार्थ के धर्म होने पर भी पदसपुदाय के अन्दर की 
धर्मता उपचार प्रयोग से हौ समभझनी चाहिये । (क्योंकि आकांक्षा के 
अन्दर यह परम्परा सम्बन्ध “स्वजन्यजनकत्व” सम्बन्ध से पदों में निवास करती है 
अर्थात्‌ “स्त्र“,शब्द से ग्रःकांक्षा' गृहीत होती है--उससे जन्य वाक्यार्थ होता है और 
उसका जनक पदसमूह होता है । और योग्यता के अन्दर यह परम्परा सम्बन्ध 
“स्वाश्नयोपस्यापकत्व'' सम्बन्ध से पदों में रइता है श्रर्थात्‌ “स्व” शब्द से योग्यता, 
उसका श्राश्रय पदार्थ, उसका उपस्थापक ददसमूह होता है । इसीप्रकार से “आसत्ति” 
जो कि आत्मा का धर्म है, उसका भी समाधान कर लना चाहिये । कहने का ताप्य 
यह है कि आकांक्षा और आसत्ति के आत्मा का धर्म होर के कारण ग्रौर योग्यता का 
पदार्थ का धर्म होने के कारण जो पदसमुदाय का धर्म कहा है उसे उपचार प्रयोग से 
ही समभना चाहिये) । 


टिप्पणी--(१) “मञ्जुषा” के अनुसार “आकांक्षा, योग्यता और आसत्ति वाले 
पदों के समूह को वाक्य कहते हैं” । यहाँ पर ्रासत्ति मन्द बुद्धि वालों के लिये शाब्दवोध 
का कारण है किन्तु जिनकी बुद्धि मन्द नहीं है अर्थात्‌ बुद्धिमान, हैं उनके लिये आसत्ति 
का अभाव होने पर भी केवल पदार्थ की उपस्थिति मात्र से ही शीघ्र शाब्द-बोध हो जाता 
है, प्रतः “आसत्ति” शाब्दबोध में कारण नहीं है। ' 

(२) “दिनकरी के अनुसार भी--उक्त लक्षण ्रासत्ति का श्लोक के ग्रन्दर प्रभाव 
ही होता है श्रौर पदों का व्यवधान भी होता है, रत: ्रासत्ति के श्रभाव में शाब्दबोध नहीं 
होगा, ऐसा नहीं कहना चाहिये क्योंकि श्लोकादियों में वाक्य की योजना ही श्रन्वय का ज्ञान 
कराने वाली होती है । श्रत: "आसत्ति" शान्दवौघ में कारण नहीं है। और पाः 
अन्दर “तात्पर्यं” भी कारण होता है क्योटि यह षद या वाक्य इस अर्थ को बताने के 
निरे कहा गया है यह शब्द प्रशोंग करने वाले की इच्छारूप हे कि बोलने वाले 
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ने किस तात्पर्य से किस शब्द का प्रयोग किया है और तात्पये के निर्णायक प्रकरणादिक 
होते हैं । इसीलिये भोजन के अवसर पर 'सैन्वव” का अर्थ “लवण” (नमक) होगा 
प्रीर युद्ध के अवसर पर घोड़ा । (सैन्धव का अर्थ नमक और घोड़ा दोनों हुँ) । इस 
प्रकार से तो प्रकरणादिको की शब्दशक्ति ही नियामक हो जायेगी, त त्पर्य वृत्ति की 
कोई प्रावश्यकता नहीं है, ऐसा भी नहीं कहना चाहिये। कारण स्पष्ट है कि यदि शब्द- 
शक्ति से ही काम चला लोगे और तात्पर्यवृत्ति को नहीं मानोगे तो “सैन्धवमालय” 
यह कहने पर कब तो “नमक” का बोध होगा और कब “घोड़ा” इस ग्रथ का बोध 
होगा । क्योंकि सैन्धव” यह्‌ पद दो श्रर्थों का वोध करात! है क्योंकि इसके अन्दर 
(तमक और ग्रश्‍व) दो ग्रर्थो के बोध की क्षमता है । फिर तात्प्यंवृत्ति क्या करेगी यह 
भ्रवृसव विरोध हो जावेगा । इसीलिये “पयः श्रानय" ऐसा आदेश देने पर जो प्रकरण 
से ग्रनभिज्ञ है उसके लिये “पयः” इस शब्द से दूध और जल का प्रश्न पैदा हो 
जायेगा । ग्रतः शब्दवृत्ति केवल श्रर्थं का द्योतन तो कर सकती है पर कब कोन सा 
अर्थ गृहीत होगा यह प्रकरण के अनुसारं तात्पर्यवृत्ति ही बतलावेगी । 

(३) वैय्याकरणों के अनुसार “एकतिडः” वाला वाक्य हता है । श्रतः 
“पचति”, “भवति, पश्य मृगो धावति, ब्रूहि ब्रूहि देवदत्त” इत्यादि वाक्यों में अनेक 
क्रियाग्रो के होने पर भी एक वाक्य की हानि नहीं होगी क्योंकि उनकी इष्टि में 
एक तिङन्त के अर्थ को बताने वाले पद-समूह वाक्य कहलाते हैं । 

(४) तार्किक वाक्य का पीन प्रकार से विभाग करते हैं--(१) सुबन्त समूह 
(२) तिङन्त समूह (३) सुप्तङन्त समूह । क्रमशः उदाहरण:--(१) त्रयः कालाः, 
(यह सुव्रन्त समूह वाक्य है) (२) पचति भवति (केवल तिङन्त समूह है) (३) चैत्र: 
पचति (यहाँ पर “चैत्रः ' सुबन्त हैँ और “पचति'' तिङन्त है) । 

(५) मीमांसक दो प्रकार के वाक्य मानते हैं--(१) विधि (२) और निषेध । 
(१) विधि का उदाहरण “स्वर्गकामो यजेत” । (२) निषेध का उदाहरण--“न 
कलञ्जं भक्षव्रेत्‌'। ` 

वाक्य का ज्ञान .इसप्रकार होता है--सबसे पूर्वं शब्द को सुनने के भ्रनन्तर 
श्रोता की आत्मा में तत्‌ तत्‌ ग्रथ उपस्थित होते हैं । उसके बाद योग्यता, आकांक्षा 
आर ग्रासत्ति के ग्राधार पर उन सभी शब्दों का विशिष्ट श्रन्वय ज्ञान का स्फुरण 
होता है । तत्‌ तत्‌ शब्दों के तत्‌ तत्‌ अर्थ हैं इसकी उपस्थिति स्मृति के द्वारा होती है । 
भ्रौर स्मृति संसार में ग्रनुभूत पदार्थों के उद्बोधक उसके साथ के संस्कारों के कारण 
होती है क्योंकि उस शब्द के श्रन्य अर्थ का बोध कराने का कोई कारण उपस्थित 
नहीं होता और उस शब्द का सुनना ही उसके अर्थ वाले संस्कार को उत्पन्न कराने 
का कारण हम्रा करता है । क्योंकि यदि शब्दों का पदाथो क साथ सम्बन्ध न हो तो 
ग्रथ की स्मृति भी न हो । किन्तु उन उन शब्दों से उन उन ग्रर्थो का स्मरण कराया 
जाता है इसीलिये “वाक्यपदीय” में कहा है कि— 

सति प्रत्ययहेतुत्वे सम्बन्ध उपपद्चते । 
शब्दस्यारथेयतोऽतस्तत्संबन्धोऽस्तीति गम्यते ॥ 
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२६ साहित्यदर्पणः 


वाक्योच्चयो महावाक्यम्‌ 
योग्यताकाङक्षासत्तियुक्त इत्येव । 
इत्थं वाक्यं द्विधा मतम्‌ ॥ १ ॥ 
इत्थमिति दावयत्वेन महावावयत्वेन च । 
उक्त च तन्त्रवातिके- 
'स्वार्थबोधसमाप्तानामङ्भा ङ्भित्वव्यपेक्षया । 
वाक्यानामेकवावयत्वं पुनः संहत्य जायते ॥' इति । 
तत्र वाक्यं यथा--'शून्यं वासगृहम्‌'-इत्यादि । महावोवयं यथा~ 
रामायण-महाभारत-रघुवंशादि । 
अर्थात्‌ प्रत्येक शब्द का अपने श्रर्थ के साथ सम्बन्ध होता है । यही कारण } 
कि एक शब्द के श्रवण मात्र से तत्सम्बन्धी श्र्थ की स्मृति होती है और पुन: योग्यता 
आकांक्षा और ग्रासत्ति के आधार पर वाकय की श्रन्विति लगा दी जाती है । क्यो 
शब्द और अर्थ के परस्पर सम्बन्ध के विना शब्दार्थो का प्रत्यायक कोई भीत 
होगा । और वह सम्बन्ध वृत्तिरूप है ऐसा विद्वानों को समझना चाहिये । 
ग्रथः--(महावाक्य का लक्षणा ) वाक्योच्चय इति-वावयों का (दो वाबयों ग 
बहुत से वाक्यों का) समुदाय महावाक्य कहलाता हे । (योग्यताकांक्षासति-इन तौ] 
के भाव में यदि महावाक्यत्व स्वीकार किया जायेगा तो “चक्षुषा गृह्यतां, गगनं वतंते 
इनका, “भिक्षुरुपदिशति, गृही भुङ्क्ते” इनका तथा भिन्न दिवस में उच्चरित “चक्षुष 
गृह्यताम्‌, घटो वतंते” इन सभी का सहावाक्यत्व स्वीकार करना पड़ेगा, श्रतः कहू 
है कि) योग्यतेति-योग्यता, श्राकांक्षा और श्रासत्ति से युक्त ही (वाक्यों के समूहे 
महावाक्य कहते हैं ) । 
इत्थमिति--इसप्रकार वाक्य दो प्रकार के माने गये हैं। (एक वाक्य श्रो 
दूसरा महावाक्य) । “इत्थम्‌ का अर्थ हे वाक्य रूप से और महावावय रूप से। 
ग्रौर तन्त्रवातिक में कहा भी है--“स्वार्थेति”--श्रपने भ्रपने भ्रर्थं का बो' 
कराके समाप्त हुये (निराकांक्ष) वाक्यों के श्रद्काङ्भिभाव सम्बन्ध से (आकांक्षा के कारा 
गुण-प्रधान भाव से) पुनः मिलकर (एक श्रर्थ के प्रतिपादक होने के कारण मिति 
स्थित) एक वाक्य (महावाक्य) होता है। (इसीप्रकार पदसमुदाय के विषय में ४ 
समझना चाहिये क्योंकि- 
स्वार्थबो धसमाप्तानामङ्भा ङ्गित्वव्यपेक्षया । 
पदानामेकपदता पुनः संहत्य जायते ॥ इति) 


तत्रेति-उनमें वाक्य का उदाहरण-“शून्यं वासगृहम्‌” इत्यादि (१८५८ 
है और महावावय का उदाहरण-“रामायण-महाभारत-रघुवंशादि” हैं । 
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'द्वितीयः परिच्छेद: २७ 


पदोच्चयो वावयमित्युक्तम्‌ । 
तत्र क्रि पदलक्षणमित्यत गाहः 
वर्णाः पदं प्रयोगार्हानर्वितैकार्थबोधकाः । 
यथा--घट: । प्रयोगाहेति प्रातिपदिकस्य व्यवच्छेदः । ग्रनन्वितेति वावय- 


महावावयथोः । एकेति साकाक्षानेकपदवावयानाम्‌ । ग्रर्थबोधका इति कचटत- 
पेत्यादीनाम्‌ । वर्णा इति बहुवचनमविवक्षितम्‌ । 


ण प्न्य 


अवतररिएकाः--पद का. लक्षण करने के लिये प्रसङ्ग संगति दिखलाते हैँ । 
अ्र्थः-पदोच्चय इति-पदसमुदाय वाक्य होता है, यह कहा जा चुक्ला हे, 
ग्रतः पद का लक्षण क्या है ? इसलिये (उसका लक्षण) कहते हैं--वर्णा इति-- 
प्रयोग के योग्य, श्रनन्वित एक ग्रर्थ का बोध कराने वाले दरा (स्वर और व्यं न) 
पद कहाते हैं । जैसे-घट | (यह वरां-समुदाय प्रयोग के योग्य है-व्याकरणादि से शुद्ध 
होने के कारण वाक्य में इसका प्रयोग हो सकता है श्रौर दूसरे पदार्थों से अ्सम्बन्ध 
(अनन्वित) एक भ्रथं (घड़े) का.बोघक है । श्रत: यह पद है ।) 


(उक्त लक्षण में पदकृत्य दिखाते हैं)--प्रयोगाहेंति-('“नापदं शास्त्रे 
प्रयुज्जीत”-शास्त्र के श्रन्दर ्रपद का प्रयोग नहीं करना चाहिये और विभक्ति रहित 
पद प्रयोग के योग्य नहीं होता है, ग्रतः इस लक्षण में ) “प्रयोगाहँ” ऐसा कह कर 
“प्रातिपदिक” की व्यावृत्ति कर दी । (अर्थात्‌ केवल प्रातिपदिक-जिससे विभक्ति नहीं 
ग्राई है-प्रयोग के योग्य नहीं होता । महाभाष्यकार ने कहा हे कि “नापि केवला 
प्रकृतिः प्रयोक्तव्या नापि केवलः प्रत्ययः” । इसी “प्रातिपदिक” उपलक्षण से “घालु” 
का भी निजेघ हो गया क्योंकि केवल उसका भी प्रयोग नहीं हो सकता ।) अनन्वितेति 
“ग्रनन्वित? ऐसा कहने से वाक्य और महावाक्य की निवृत्ति हो गई क्योंकि इनसे 
भ्रन्वित अर्थ का बोघ होता है, अनन्वित का नहीं । एकेति-_“एक” ऐसा कहने से 
साकांक्ष, अनेक पद और अनेक वाक्यों का व्यवच्छेद होता है । “र्थबोधका इति -- 
“दर्थे का बोघ कराने वाले” ऐसा कहकर क-च-ट-त-प इत्यादि का जो ग्रर्थ का बोध नहीं 
कराते हैं उनकी व्यवृत्ति हो जाती है। वर्णा इति--“वर्णा:” इस पद में बहुवचन 
विवक्षित है ।' यह आवश्यक नहीं कि बहुत वर्णों के होने पर ही पद हो, एक या दो 
वर्णो के भी पद होते हैं। 

टिप्पणी: प्रसङ्ग प्राप्त वर्ण की उत्पत्ति का निरूपण करते हैं:--ज्ञानवान्‌ 
व्यक्ति के ज्ञात विषय को शब्द के द्वारा कहने की इच्छा से उसको बताने वाले शब्द 
समूह को उत्पन्न करने के लिये निपुक्त बुद्धि ग्रन्त:करण को प्रेरित करती है, पुनः 
वह मूलाधार में विद्यमान ग्नि को संचालित करती है । वह अग्नि वहाँ पर 
विद्यमान वायु को प्रेरित करती है । उसके द्वारा प्रेरित वायु धीमे धीमे वक्ष-स्थल की 


७ 


तरफ चलती हुई “परावाक, नामक सूक्ष्महप शब्द का उत्पन्न करती है । इसके बाट 
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२८ साहित्यदयेण: 


श्रर्थो वाच्यइच लक्ष्यश्च व्यङ्गचश्चेति विघा मत: ॥ २॥ 

एषां स्वरूपमाह 
नाभिमूल तक फैलती हुई वह वायु उस स्थान के सम्पर्क से प्रताड़ित “वश्यन्तो 
नामक शब्द को उत्पन्न करती है । ये दोनों शब्द “परावाक्‌ श्रौर पश्यन्ती” सूक्ष्म 
और सूक्ष्मतर होने के कारण सिद्ध योगियों के श्रवण के विषय है; हम जैसो के स्थूल 
श्रवण के विषय नहीं हैं । तदनन्तर वह वायु हृदय देश में विचरण करती हुई उसके 
सम्बन्ध से “मध्यमा” नामक शब्द को उत्पन्न करती है । उस “मध्यमा” नामक 
शब्द को हम ग्रपने करां कुहर को अज्भू ली से बन्द करके श्रव्यक्त सूक्ष्म ध्वनि रूप से 
अनुभव कर सकते हैं । उससे भी ऊपर कण्ठ में जाकर मूर्धा से टकराकर उसके 
प्रतिघात से लौटी हुई मुख में जाकर कण्ठ तालु आदि श्राठ स्थानों में टकराकर 
“वैखरी” नाम वाले नानाजातीय अत्यन्त स्पष्ट शब्द को उत्पन्न करती है। 
यही शब्द व्यवहार के योग्य होता है--“तुरीयं वाचो मनुष्याः वदन्ति” ऐसा 
महाभाष्यकार का कथन है, यहाँ पर बर्णो के क्रमशः शीघ्र विनष्ट होने के कारण 
आर एक बार में अनेक वर्णो के ग्रनुभव न होने के कारण पहले पहले वर्णो को 
अनुभव करके श्रन्तिम वर्ण के सुनने के समय पहले वर्णो के अनुभव से उत्पन्न संस्कारों 
के साथ ग्रन्तिम वर्णो का सम्त्रन्ध होते से श्रवण द्वारा ग्रहण किया जाकर सदू 
श्रौर ग्रसदू श्रनेक वर्णों की अवगाहन करने वाली पदप्रतीति होती है। सहकारी 
सामर्थ्यं से प्रत्यभिज्ञा की प्रतीति होती है। प्रत्यभिज्ञा का प्रत्यक्ष होने पर श्रतीत- 
कालीन पूर्वावस्था का भी स्फुरण हो जाता है । “सुप्तिङन्तम्‌ पदम्‌” इति भगवान्‌ 
पाणिनि: । “ते तिभकःयन्ताः पदम्‌ । २.२.६०” इति गौतमः । न्यायशास्त्रानुसार 
दो प्रकार के पद होते हैं--- 

(१) जो शक्ति के द्वारा जिस श्रर्थ को बताते हैं वह उस अर्थ में मुख्य पद 
है । यथा--गो घटादि को बताने वाले गो घटादि पद। और मुख्य पद भी चार 
प्रकार के होते हैं-(१) यौगिक (२) रूढ़ (३) योगरूड़ और (६) यौगिकरूढ़ । 
इनमें (१) पाचक्रादि पद (२) गोपमण्डपादि पद (३ पंकजादि पद और (४) उड्बिद्‌ 
आदि पद हैं। १ 

` (२) जो लक्षणा वृत्ति से जिस अर्थ को बताते हैं वह उस अर्थ में गौण पद 
होते हैं । यथा --“गंगायां घोषः” यहाँ लक्षणावृत्ति के द्वारा तीर को बताने वाला 
गंगा पद है । यही लाक्षणिक है । विस्तार आगे चलकर करेंगे । 

(अर्थ-निरूयणम्‌ ) 

अवतरणिका:-- योग्यता को बताने वाले पद के ग्रर्थों का विवेचन करते हैं । 

अर्थ: - अर्थ इति--अर्थ, वाक्य, लक्ष्य श्रोर व्यंग्य (भेद से) तीन प्रकार का 
' माना गया है । (अर्थात्‌ गर्थे तीन प्रकार का होता है- (१) वाच्य (२) लक्ष्य और 
(३) व्यंग्य) । 

ऐषामिति-इनका (वाच्य, लक्ष्य और व्यंग्य का क्रमशः) असाधारण लक्षण 
बतांत हैं 1 


न नु 
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द्वितीय: परिच्छेद: २६ 


वाच्योऽर्थोऽभिधया बोध्यो लक्ष्यो लक्षणया मतः । 
घ्य्भचो व्यञ्जनया ता स्युस्तिस्रः शब्दस्य शक्तयः ॥ ३ ' 
ता श्रभिधाद्याः । 
तत्र संकेतितार्थस्य बोधनादग्रिसाभिधा । 
उत्तमवृद्धे न मव्यमवृद्धमुद्दिश्य 'गामानय' इत्युक्तो तं गवानयनत्रवृत्तमुप- 
लभ्य बालोऽस्य वाक्यस्य 'सास्नादिमत्पिण्डानयनमर्थः' इति प्रथमं प्रतिपद्यते, श्रन- 
न्तरं च गां बधान' 'ग्रश्‍वमानय' इत्यादावावापोद्वापाभ्यां गोशब्दस्य 'सास्ना- । 
दिमानर्थः' ग्रानयनपदस्य च 'ग्राह्रणमर्थः' इति संकेतमवधारयति । 


अर्थ--वाच्य इति -ग्रसिधा के द्वारा बोधित होने वाला श्रर्थ वाच्य, लक्षणा के 
द्वारा दोधित होने वाला श्रर्थ लक्ष्य, (और) व्यञ्जना से बोधित होने वाला श्रथ 
व्यंग्य कहाता है । (इसप्रकार) ये तीन (अभिवा, लक्षणा और व्यञ्जना) शब्द की 
शक्तियाँ होती हैं । (कारिका में प्रयुक्त) “ताः” का अर्थ “ग्रभिधाद्याः” श्र्यात्‌ अभिधा 
प्रादि (श्रर्थात्‌ लक्षणा श्रोर व्यञ्जना) है ।. 
(१) श्रस्िधा का लक्षणः-- 
तत्रेति--उनमें (श्रमिधा, लक्षणा श्रौर व्यञ्जना- इन शब्दशक्तियों में संकेतित 
(मुख्य) श्रर्थ का (कोश, व्याकरणादि से नियन्त्रित अये का) ज्ञान कराने से सबसे 
पहली (शक्ति का नाम) श्रभिघा शक्ति है । 
टिप्पणी:--यहाँ पर “संकेतितार्थस्य” का अर्थ “संकेतग्रह के विबयीभूत अर्थ! 
का ऐसा श्रर्थ नहीं होगा क्योंकि ऐसा अर्थ करने पर “ब्र,त्यात्रय दोष" झा जाता ठ 
क्योंकि संकेत ग्रभिधा से भिन्न नहीं है अर्थात्‌ संकेत का ग्रथ श्रभिधा (मुख्य) है । 
श्रंवतरणिका:--संकेतग्रह के उपाय बताते हैं । 
उत्तमवृद्ध नेति-उत्तम वृद्ध के द्वारा मध्यमवृद्ध को लक्ष्य करके (प्रथोजक- 
प्रयोज्य भाव को स्पष्ट करने के लिये उत्तम और मध्यम वृद्ध की कल्पना की गई है) 
“गाय लाग्रो” ऐसा कहने पर उसको (मध्यम वृद्ध को) गाय को लाने में प्रवृत्त समझ 
कर बालक (जिसको संकेत का ज्ञान नहों है) इस वाक्य का (गामानय: = गाय लाओ ) 
शक्ति ग्रहण से पुर्व “सास्नादिमान्‌ शरीर (जीव) को ले ग्रावा यह ग्रथ है ऐसा 
समभता है, (यहाँ पर सास्ता का ग्रथ गलकम्बल है और आदि पद से लाल, 
ककुद्‌ ग्रौर खुरादि का ग्रहण होता है) आर इसके बाद “गाय को बाँध दो” “घोड़े को 
लाग्रो” इत्यादि वाक्य में श्रावापोद्वाप (ज्जन्वय,- व्वतिरेक) के द्वारा (अर्थात्‌ “गाय 
बाँध दो” यहाँ पर “गौ” इस पद से सास्नादिमान्‌ पदार्थ का बोध हुआ तथा “बधान 
इसके द्वारा पहले कहे हुये “आनय इस पद से भिन्न लापे जाने वाले पदार्थ बोध का अभाव 
हुआ श्रर्यात्‌ पहले तो “गामानय” ऐसा कहने पर वालक ने देखा था कि उत्तम वृद्ध के 
कहने के साथ ही मध्यम वृद्ध उठकर चल दिया था और सास्नादिमान्‌ पदार्थ को लाया 
' था परन्तु “बधान” कहने पर वह इस “ग्रानयन” क्रिया का अभाव देखता हे । इसी- 
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३० साहित्यदर्पणः 


क्वचिच्च प्रसिद्धपदसमभिव्याहारात्‌, यथा-इह प्रभिन्नकमलोदरे 
मधूनि मधुकर: पिबति’ इत्यत्र । क्वचिदाप्तोपदेशात्‌, यथा--अयमश्वशब्दवाच्य:' 
इत्यत्र । तं च सङ्क तितमर्थ बोधयन्ती शब्दस्य शवत्यन्तरानन्तरिता शक्तिरभिधा 
नाम । 
प्रकार “घोड़ा लाग्रो” यहाँ पर उस बालक ने देखा कि इस बार “गामानय ' को तरह 
सास्नादिमान्‌ पदार्थ का श्रभाव हु्रा और “'प्रानय” इस पद से हरण को क्रिया 
पुवळत्‌ हुई ऐसा ज्ञान उस बालक को श्रन्वय--व्यतिरेक के द्वारा होता है ।) गो शब्द 
का “सास्नादिमान्‌ _श्रर्थ” और “्रानयन” पद का “लाना अर्थ” इसप्रकार संकेत 
(ग्रभिधा नामक शक्ति) को निश्चित करता है। (इसप्रकार व्यवहार से शक्ति 
ग्रहण होता है 1) । 

टिप्पणी:--यह श्रभिधा नापक शक्ति “इस शब्द से यह अर्थ समझना चाहिये” 
इसप्रकार की ईश्वरेच्छारूप शक्ति से भिन्न है क्योंकि यदि अर्थ बोध ईश्वरेच्छारूप 
मानेगें तो जो ईश्वर को नहीं मानते उनको श्रर्थ ज्ञानं किसप्रकार होगा-श्रौर ईश्वर 
को-बिना स्वीकार किये भी उनको शब्द के अर्थ का ज्ञान होता ही है, अतः यह 
अभिधा नामक शक्ति ईश्वरेच्छारूप शक्ति से भिन्न है। 

श्र्थ:--और कहीं प्रसिद्ध ग्रर्थ वाले पद के साहचर्य से (शक्तिग्रह होता है), 
(श्रर्थात्‌ देखने वाले प्रायः योग्य पदार्थ के उपस्थापक पद का पास में ही प्रयोग करते 
हैं । प्रत: प्रसिद्ध पदार्थ के अन्वय की योग्यता वाले अर्थ का ग्रहण हो जाता है।) 
जैसे--इह प्रभिन्तेति-— “यहाँ विकसित कमल के मध्य भाग में मधुकर भधु का पान 
कर रहा है” यहाँ पर । (“कमले मधु पिबति” इसप्रकार के पदों की अ्रन्वय योग्यता को 
बताने वाले ज्ञान के द्वारा “मधुकरः” मधुकर इस पद का “अमर” में हो शक्तिग्रह है। 
“मधुकर” का अर्थ “शहद बनाने वाली मवखी” के श्रन्दर शक्तिग्रह नहीं है यद्यपि 
“मधुकरः” इस पद के श्रन्दर यह दूसरा श्रर्थ बताने को योग्यता है परन्तु वक्ता के 
तात्पर्यं विशेष के कारण इसका शक्तिग्रहण नहीं होगा । कमल के श्रन्दर भ्रमर ही 
रसपान करता है ऐसा जानने वाला मनुष्य कमल पद के साहचर्य से “मधुकर” पद 
का भूर्थ “भ्रमर ' गहण कर लता है।)। 

कहीं ग्राप्त (विश्वस्त, प्रामारिक) पुरुष के कथन से (शक्तिग्रह होता है)! 

यथेति-_ (जैसे-_किसी वालक से उसके पिता ने. घोड़ को लक्ष्य करके कहा कि) 
“यह घोड़ा है”--यहाँ पर (उसे घोड़ा पद की शक्ति उस जीव में गृहीत हुई) । तं 
चेति--ग्रोर उस संकेतित श्रर्थ का ज्ञान कराने वाली दूसरी शक्ति से अव्यवहित शब्द 
की अ्रभिधा नामक शक्ति है । 

टिप्पणी--(१) यह तो उपलक्षणरूप से कह दिया है । व्याकरणादिकों को भी 
शक्तिग्रह का कारण मानना चाहिये । क्योंकि कहा भी है-- 

“शक्तिग्रहं व्याकरणोपमानको षाप्तवाक्यात्‌ व्यवहारतश्च । 

सान्निध्यतः सिद्वपदस्य वृद्धा वाक्यस्य शेषात्‌ विवृतेर्वंदन्ति ॥ इति॥ 
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द्वितीय: परिच्छेद: 


सङ्क तो गृह्मते जातो गुणद्रव्पक्रियासु च ॥ ४॥ 


पि नाकाको क २ MN 
राक्ष्यादि णब्द्ो का “दक्ष का प्रपञ्च है” इनमें शक्तिग्रह व्याकरण के द्वारा 
प्रतीत होता है (दक्षस्यापत्यं दाक्षिः) । गाय के सहृश पिण्ड (व्यक्ति) को देखकर 
“गाय के समान गवय होता है” इस पूव वाक्य के स्मरण द्वारा “यह गवय” हे, इस 
प्रकार का ज्ञान उपमान के हारा होता हे । “विनायके विघ्नराजद्वेमातुरगणाधिए!?" 
इत्यादिक ज्ञान कोष के द्वारा होता है । श्राप्तवाक्य, सान्निध्य ग्रौर व्यवहार के 
उदाहरण पहले दिये जा चुके हें । वाक्यशेष से भी शक्तग्रह होता हे---इसका उदा- 
हरण--“यवमयश्चरुभंवति । वाराही चोपानत्‌ । वेतप्ते कटे प्राजापत्यं धिनोति” । 
यहाँ पर यव---वराह--वैतस का म्लेच्छ प्रयोग होने के कारण कड्ध_---वायस--जम्बू 
इन ग्रर्थो को बताने वाले हैं ग्रथवा ्रापं प्रयोग होने के कारण दीर्घशूक--शुकर--वञ्जुल 
इन श्रर्थो को बताने वाले हें--इस सन्देह में 
वसन्ते सर्वशस्यानां जायते पत्रशातनम्‌ । 


~ 


मोदमानाश्च तिष्ठन्ति यवाकणिशणालिन: ॥ 


“बराह गावोऽनुधावन्ति,'“भ्रप्सुजो वेतसः” इसप्रकार वाक्यशेपरूप वेद के विपरीत 
म्लेच्छ अर्थ हैं, प्रतः इनको छोड़कर ग्रार्ष प्रथोग होने के कारण “दीघंशुक'' भ्रादिकों में 
शक्तिग्रह होता है। शक्ति का लक्षण:--“शक्ति: कवित्त्ववीजरूप: संस्कारविशेषः ।” कहीं 
कहीं “बिवृत्ति" अर्थात्‌ उस पद के श्रर्थं का विवरण करने से भी शक्ति ज्ञान होता है ।| 


टिप्पणी--(२) जिसप्रकार लक्षणादि शक्तियों से पूर्व श्रभिधा शक्ति का 
होना श्रावश्यक है उसप्रकार श्रभिधा से पूर्व कोई श्रन्य शक्ति अपेक्षित नहीं है 


(३) अभिधा तीन प्रकार की होती हैं-(१) समुदायमात्र शक्ति, (२) ग्रः : 
बमात्र शक्ति और (३) समुदायावयवोभयशक्ति । इन्हीं का नाम (१) रूढि, 
(२) योग और (३) योगरूढ़ि भी है । 


अवतरण्िका--संकेतग्रह के विषय में दो विचारधारायें हैं-- (१) एक के 


मत में तो संकेत-ग्रह व्यक्ति के अन्दर होता है और (२) दुसरे के मत में संकेत! ३ 


पदार्थो की उपाधियों में होता है। ग्रतः यहाँ पर “व्यक्ति के अन्दर संकेतग्रह” का 
निराकरण करके व्यक्ति की “उपाधि के अन्दर संकेतग्रह” का प्रतिपादन करते हैं । 
अर्थ--संकेत इति---जाति, गुण, द्रव्य और क्रिया में संकेत का ग्रहण होता है । 
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३२ साहित्यदर्पण: 


जातिर्गोपिण्डादिषु गोत्वादिका । गुणो विशेषाधानहेतुः सिद्धो वस्तुधर्मः । 
शुक्लादयो हि गवा दिकं सजातीयेभ्यः कृण्णगवादिभ्यो व्यावर्तयन्ति । द्रव्यशब्द 
एकव्यक्तिवाचिनो - हरिहर-डित्थडवित्थादयः । क्रियाः साध्यरूपा वस्तुधर्मा; 
पाकादयः । एषु हि ग्रधिश्रयणावश्रयणान्तादिपूर्व परीभूतो व्यापारकलापः पाका. 
दिशब्दवाच्यः । एष्वेव हि व्यक्ते रुपाधिषु संकेतो गृह्यते, न व्यक्तो, ानन्त्यव्यः 
भिचारदोषापातात्‌ । 


so st Sd EL AMRIT SAIS 114. 
ग्रर्थ- जाति का लक्षण- जातिरिति--गौ व्यक्ति श्रादि में गोत्वादि जाति 
होती है । (गुण का लक्षण) गुण इलि--(पदार्थ में) विशेषता का श्राधान करते का 
का-णभूत वस्तुधर्म, जो पहले से सिद्ध (नित्य) है (इस मत में गुण भो नित्य है) 
(साध्य नहीं) उसे गुण कहते हैं । (विशेषाधान के कारण को स्पष्ट करते है) शुक्लादयो 
हीति -- शुक्ल आदि (गुण ही) गौ श्रादि को सजातीय कृष्ण गौ आदिको से पृथक्‌ करते 
हें । (द्रव्य का लक्षण) द्रव्येति--एक व्यक्ति के वाचक हरि, हर, डित्थ, डवित्थ श्रारि 
द्रव्य शब्द या यहच्छा शब्द कहाते हैं । (द्रव्य .को ही संज्ञा कहते हैं और संज्ञा दो प्रकार 
की होती है (१) चिरन्तनी और (२) ग्रायुनिकी । (१) चिरन्तनी के उदाहरण हैं-- 
हरि, हर श्रादि और (२) श्राधुनिकी के उदाहरण हैं--डित्थ, डवित्थ श्रादि। ) (क्रिया 
का लक्षण) क्रिया इति--वस्तु के “साध्य” रूप धर्म पाकादिक क्रिया कहाते हैं (गुण 
और क्रिया में भ्रत्तर--क्रिया साध्य होती है जब कि गुर वस्तु भें पहले से विद्यमान 
रहते हैं । इसी लिये गुण “सिद्धवस्तु धर्म” कहाते हैं और क्रिया “साध्यधमं”' कहाती है।| 
एषु हीति--इन साध्यरूप वस्तुधमों में प्रधिश्ययण से लेकर अर्थात्‌ किसी पात्र को 
चुल्हे पर चढ़ाने रे लेकर श्रवश्रयण तक अर्थात्‌ पक जाने के वाद नीचे उतारने तक 
पहले और बाद के जितने भी कार्य व्यवहारों का समुदाय है वह सम पाकादि शब्द ते 
व्यबहूत होता है । प्रर्थात्‌ उन सब त्रिया कलापों का नाम “पाक” हूँ | एष्वेब--इरह 
जात्यादि चारों के मध्य जो व्यक्ति के उपाधिधर्म जाति, गुण, क्रियारूप हैं उन्ही मे 
सं'7 का ग्रहेण होता है, व्यक्ति में नहीं; (क्योंकि यदि व्यक्ति फे श्रन्दर संकेतग्रह 
भारंने तो) “भ्रानन्त्य” श्रौर “व्यभिचार” दोष श्राने के कारण । 

टिप्पणी- व्यबित में संकेतग्रह मानने वालों के मत का निरा? रण करते हैं-- 
न व्यक्तौ इति- व्यक्ति में संकेतग्रह नहीं होता है क्योंकि व्यक्ति में संकेतग्रह हाते 
से थ्रानन्त्य श्रौर व्यभिचार- ये दो दोष आते हैं । व्यक्ति में संकेतग्रह मानने से यह 
प्रश्‍न एँदा होता है कि क्या सभी गो व्यक्तियों में संकेतग्रह होता है ग्रथवा किसी एक 
व्यक्ति में । सभी गो व्यक्तियों में संकेतग्रह हो नहीं सकता क्योंकि व्यक्ति ग्रम 
“हैं और ग्रनन्त व्यक्तियों का युगपत समवेत होना श्रसम्भव है, अतः ग्रानन्त्य दोप है। 
एक व्यक्ति में भी संक्रेतग्रह नहीं हो सकता क्योकि एक व्य'क्त में संकेतग्रह मानते प 
दूसरे व्यक्ति का ज्ञान होता अ्रसम्भव है । ग्रतः व्यभिचार दोप होता है । व्यक्ति 
संकेत होने से “गौः शुक्लवर्शवांश्चलनन्रियावान्‌ डितथनामा” इस ग्रभिप्राय रो प्रयुर्वी 
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“गौः” “शुक्लः” चलो, डित्यः” इन चारों पदों से भी एक उसी गौ व्यक्ति का बोध 

होगा । उससे पदार्थ भेद नहीं हो सकता है क्योंकि वहाँ पर वह व्यक्ति ही पदार्थ है, और 

उसको प्रकृति एक है । इसप्रकार “गौः, शुक्लः, चलः, डित्थः” इनके ग्रन्दर विषयों के 

विभाग का अभाव होने के कारण (इनसे एक ही व्यक्ति का बोध होने के कारण) गो 

श्रादि शब्दार्थो का “घटः, कलशः” इन एकार्थं वाचक शब्दों की तरह सह प्रयोग नहीं 

हो सकता है । उपाधिशक्तिवादे--उपाघि के अन्दर संकेतग्रह शक्ति मान लेने से जाति; 

गुण, क्रिया और संज्ञा शब्दों में प्रवृत्ति के भिन्न कारण होने से गौः, शुक्लः, चलः, 

डित्थः शब्द परस्पर में पर्यायवाची न होने के कारण सह प्रयोग हो सकता है । 

अत: जात्यादि उपाधि में संकेतग्रह मानना चाहिये । जाति व व्यक्ति का श्रविनाभाव 
सम्बन्ध होने से जाति द्वारा व्यक्ति का श्राक्षेप हो जाता है। यहाँ पर आलंकारिकों ने 
आक्षेप पद से अनुमान का ग्रहण नहीं किया है, किन्तु आक्षेप पद का वे स्मरण श्रर्थे 
करते हैं । श्रर्थात्‌ ग्रालंकारिकों के मत में जाति के द्वारा व्यक्ति का आक्षेप न कर स्मरण 
किया जाता है । भाट्ट मीमांसकों ने श्रर्थापत्ति मानी है । मण्डनमिश्र ने जाति में शक्ति 
और व्यक्ति में लक्षणा-मानी है । कुब्जशक्तिवादियों ने लिखा है कि जाति विशिष्ट 
व्यक्ति के बोध में श्रथवा शाब्दणोध में शक्तिज्ञान होता है, किन्तु प्रत्येक व्यक्ति में वह 
शक्ति स्वरूप से ही रहती है । व्यक्ति के श्रनन्त होने के कारण वह शक्ति मानी नहीं 
जाती । ग्न्विताभिधानवादी प्राभाकर मीमांसक कहते हैं कि पदों के श्रन्वय रूप वाक्यार्थ 
में शक्ति है श्रभिहितान्वयवादी मीमांसकों ने माना है कि पदों के प्रर्थमात्र में शक्ति 
है । पीछे उनके ग्रन्वय का भी बोध हो जाता है। मीमांसकों ने जाति में ही संकेत 
माना है । यह जातिवाचक शब्द प्राणपद (व्यवहार निर्वाहक) कहा जाता है । वाक्यः 
पदीय में कहा है- “गौः स्वर्पेण न गोर्नाप्यगोः, गोत्वाभिसम्बन्धात्‌, गौ?” इति ! 
्रर्थात्‌ “गौः” इस पद के द्वारा सास्नादिमान्‌. धर्मी गौ का स्वरूप से श्रर्थात्‌ जाति 
रहित केवल व्यक्ति मात्र से “गौ” का बोध नहीं होता, नहीं “भ्रगौ:” गौ नहीं है ऐसा 
भी बोध नहीं होता है क्योंकि वह सर्वथा गौ से भिन्न भी नहीं है श्रपितु “गोत्व” इतिं 
जाति सम्बन्ध से ही “गौः” इस पद से गौ का बोध होता है । इसप्रकार जाति का 
लक्षण है-“नित्यभेकमनेकानुगतं सामान्यं जातिः”--म्रर्थात्‌ जो अनेक व्यक्तियों में रहे 
तथा नित्य व एक हो वह जाति कही जाती है । 


गुण पर विवेचन--शुक्लादि को गुण कहते हैं । शुक्लादि गुणों में संकेत मानने 
से कृष्ण, पीत आदि वर्णो से मालूम हो जाता है। कहने का तात्पर्यं है कि उत्पन्न हुये 
पदार्थ का गुण के साथ पश्चात्‌ योग होता है श्रर्थात्‌ पदार्थं पहले उत्पन्न होता है और 
दूसरे क्षण उसके साथ गुण का,योग होता है । प्रथम क्षण में पदार्थ निर्गुण ही पैदा 
होता है किन्तु इसके विपरीत जाति से संयुक्त ही द्रव्य की उत्पत्ति होती है क्योंकि 
“जन्मना जायते जातिः” ऐसा कथन है । यही जाति श्र गुण में महान्‌ भेद है । गुण 
का लक्षण व्याकरण महाभाष्य में लिखा है कि 
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“सत्वे निविशतेऽपैति पृथक्‌ जातिषु हश्यते । 

ग्राधेयश्चाक्रियाजश्चसोऽसत्वप्रकृतिर्गृणः ॥ ४।१।४४ सूत्र पर 
अर्थात्‌ जो पदार्थं में रहता है, पदार्थे से भिन्न किया जा सकता है और जो भिन्न 
जातीय द्रव्यों में भी निवास करता है (ऐसा कहकर गुण को जाति से पृथक्‌ कर दिया 
क्योंकि जाति पदार्थ में निवास करती हुई कभी उससे पृथक्‌ नहीं होती है परन्तु गुण 
पदार्थ से भिन्न किया जा सकता है; जाति _भिन्नजातीय पदार्थ में श्रभिनिवेश नहीं 
करती है जबकि गुण भिन्नजातीय द्रव्ये में गमन करते हैँ 1) आवेय:---जो उत्पन्न 
किया जा सके (ऐसा कहकर गुण को क्रिया से पृथक्‌ करते हैं क्योंकि गुण का लक्षण 
किसी पदार्थ में निवास करना, पदार्थ से पृथक्‌ किया जाना और भिन्नजातीय पदार्थो 
में अभिगमन--ये सभी क्रिया में घटित होते हैं। क्रिया भी पदार्थ में रहती है, कभी 
क्रिया द्रव्य से पृथक्‌ भी हो जाती है और कभी द्रव्य निष्क्रिय हो जाता है, कभी सक्रिय 
ही जाता है, क्रिया भी भिन्नजातीय पदार्थो में निवेश करती है-इसप्रकार क्रिया 
से गुण को पृथक्‌ करने के लिये कहा है--“्राधेयः” = उत्पन्न किया जा सके--जैसे 
घटादि में पाकज रूपादि गुण)--ग्राकाश में महत्त्व के समान स्वयं सिद्ध हो और जो 
दव्य से भिन्न हो उसे गुण कहते हैं । 

क्रिया पर विवेचन--पाक-गमन आदि को क्रिया कहते हैं । वाक्यपदीय में 
इसका लक्षण इसप्रकार है— 


“यावत्सिद्धमसिद्धं वा साध्यत्वेनाभिधीयते । 
आश्चितक्रमखूपत्वात्‌ सा क्रियेत्यभिधीयते ॥ 
पाकादि क्रिया में जिसप्रकार प्रारम्भ से समाप्ति पर्यन्त व्यापार को पाक 
क्रिया के नाम से कहा जाता है उसीप्रकार प्रारम्भ से समाप्ति पर्यन्त व्यापार को 
क्रिया कहते हैं । भूत, वर्तमान व भविष्यत्‌ ये तीनों ही क्रियायें होती हें । कहां 
भी है— 
गुणभूतैरवयवैः समूह: क्रमजन्मनाम्‌ । 
बुद्ध या प्रकल्पिताभेदः क्रियेति व्यपदिश्यते ॥ 


भाष्यकार ने भी कहा है--"क्रिया. हि नाम इयं भ्रत्यन्ता परिहष्टा पुर्बापरी 
भूतावयवा न शक्यते पिण्डीभूता निदर्शयितुम्‌” इति ॥ 


निष्कर्ष-वस्तुतः गुण, क्रिया और यहच्छा शब्दों का, जो वास्तव में एकरूप 
हैं--श्राश्रयभेद के कारण इनमें भिन्नता दृष्टिगोचर होती है। और यह भेद ज्ञान भ्रम 
ही है। इसप्रकार शब्दों की जाति, गुण द्रव्य ग्रौर क्रिया रूप से चार प्रकार की 


प्रवृत्ति है । किन्तु सभी का अर्थ “जाति” ही है । इसप्रकार जाति शक्ति का निरूपण 
संक्षेप में किया गया है । 
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श्रथ लक्षणा-- 


शर्थ अभिधा” के निरूपण के प्रनन्तर “लक्षणा” का निरूपण करते है । 

श्रवतररिणका- शब्द को, अर्थ का ज्ञान करने में तीन शक्तियाँ होती हैं-- 
अभिधा, लक्षणा और व्यञ्जना । इनमें से अभिधा शक्ति का निरूपण किया जा चुका 
है ह अब लक्षणा का निरूपण किया जा रहा है । शब्द की मुख्य शक्ति ग्रभिघा है । 
क यह श्रभिधा केवल संकेतित ग्रर्थ का ही ज्ञान कराती है और यह संकेत ईश्वर 
के द्वारा नियत किया गया है । किन्तु लक्षणा शक्ति इसप्रकार की नहीं है, इसका तो 
शब्द में ग्रारोप किया जाता है जव कि ग्रभिधा. स्वयं शब्द में विद्यमान रहती है । 
इसीलिये यह शब्द की मुख्य शक्ति न होकर श्रमुख्य (गौण) शक्ति है । “भ्रसिघा- 
वृत्तिमातृका” नामक अपने ग्रन्थ में मुकुलभट्ट ने लिखा है.-- 

“शब्दव्यापारतो यस्य प्रतीतिस्तस्य मुख्यता । 
श्रर्थाक्सेयस्य पुनर्लक्ष्यमाणात्वमुच्यते ॥ 

सार यह है क्रि पदं और पद के श्रर्थ के सम्वन्ध को ग्रभिघा शक्ति कहते हैं और 
वाच्यार्थ के सम्बन्ध को लक्षणा कहते हैं । लक्षणा शब्द का “लक्षणं लक्षा” इस भाव 
प्रधान व्युत्पत्ति द्वारा, “लक्ष्यते श्रनया इति” इस करण प्रधान व्युत्पत्ति के द्वारा, दो 
अकार से विग्रह करते हैं । भावव्युत्पत्ति से लक्ष्यार्थे ज्ञान की और करण व्युत्पत्ति से 
लक्ष्यार्थं ज्ञान के उत्पादक व्यापार की प्रतीति होती है । मीमांसकाःदकों ने और 
मम्मटभट्ट ने भावव्युत्पत्ति को ही स्वीकार किया है । शब्दार्थ बोध का ज्ञान कराने 
वाले तीन शास्त्र हैं--(१) व्याकरण, (२) न्याय भ्रौर (३) पूर्वमीमांसा । (१) इनमें से 
व्याकरण महाभाष्य के अन्दर “पु थोगादाख्यायास्‌” (४।१।४८) सूत्र के भाष्य पर 
मुख्याथे और लक्ष्यार्थ के सम्बन्ध में इसप्रकार वर्णन है कि वाच्यार्थं का लक्ष्यार्थे 
ज्ञान चार प्रकार से हो सकता है--(१) तात्स्थात्‌, (२) ताद्वर्म्यात्‌ (३) तत्सामीप्यात्‌ 
(४) तत्साहचर्यात्‌ । “मञ्चाः हसन्ति” यहाँ तात्स्थ्य, “सिंहो माणवकः” यहाँ ताद्वभ्ये. 
“गायां घोषः” यहाँ सामीप्य, “बष्टी: प्रवेशय” यहाँ साहचर्यं सम्बन्ध है। इनसे 
लक्ष्यार्थ ज्ञान की प्रतीति होती है । (२) महपि गौतम प्रणीत स्वाय दर्शन के अन्दर 
लक्षणा का निर्देश इसप्रकार है--“'सहचरणा-स्थान-तादर्थ्व-वृत्त-माव-धारस्प- 
सामीप्य-योग-साधनाधिपत्येभ्यो ब्राह्मण-मञज-कट-राज-सक्त-चन्दन-गंगा-शकटान्न 
पुरुषेष्वतऱ्ांवे$पि तदुपचारः” (२ श्रध्याये २ प्राहिके ६४ सूत्रम्‌) । (३) इसी 
प्रकार “बाक्थपदीय” के द्वितीय काण्ड में इसप्रकार लक्षणा की चर्चा है 


“यथा सास्नादिमान्‌ पिण्डो गोशब्देताभिधीयते । 
तथा स एव गोशब्दो वाहीकेऽपि व्यवस्थितः ॥२५४॥ 
सवंशक्तेस्तु . तस्येव शब्दस्यानेकधम णः । 
प्रसिद्विभेदाद्गोणत्वं मुख्यत्वं चोपचयते ॥२५५॥ 
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मुख्याथंबाधे तद्य क्तो ययान्यो$थ: प्रतीयते । 
रूढेः प्रयोजनाद्वा$सो लक्षणा शक्तिरपिता ॥ ५ ॥ 


गोत्वानुषङ्गो वाहीके निमित्तात्कश्चिदिष्यते । 

भ्नर्थमात्रं विपर्यस्तं शब्दः स्वार्थे व्यवस्थितः ॥२५७॥ 
जातेर्वा लक्षणा यस्मात्‌ सवेथा सप्तपणंवत्‌ ॥३११॥ 
काकेभ्यो रक्ष्यतां सपिरिति बालोऽपि चोदितः । 
उपघरतपरे वाक्ये न शवादिभ्यो न रक्षति ॥३१४॥ 


इसके ्रन्नतन्र कुमारिलभट्ट के तत्रवातिक नामक ग्रन्थ में लक्षणा तथा गौणीवृत्ति का 
लक्षण मिलता है । 


्रभिषेयाविनाभूतप्रतीतिलंक्षणोच्यते । 
लक्ष्यमाणगुरौर्योगाद्‌ वृत्ते रिष्टा तु गौणता ॥ 

(तत्रवा्तिके १ श्र. ४ पाद २२ सूत्रम्‌) 

इसी ग्रन्थ में श्रागे चलकर निरूढलक्षणा के भेद बतलाये हैं । 
“'निरुढालक्षणाः काश्चित्‌ सामर्थ्यादभिधानवत्‌ । 
क्रियन्ते साम्प्रतं काश्चितु काश्चिन्तैव त्वशक्तितः ॥* 

(तन्त्रवातिक ३ श्र. १ पा० ८ दूत} 
काव्यप्रकाशकार ने भी शब्दव्यापार पर विचार करते हुये “काव्यप्रकाश” में 
विस्तार से लक्षणा रौर उसके भेदोपभेद पर विवेचन किया है । इसप्रकार गंगेशोपा- 
ध्याय की “तत्त्वचिन्तमणि” में, जगदीश तर्कालंकार की “ाब्दशक्तिप्रकाशिका” में, 
“न्यायसिद्धान्तमुक्तावली” में, “चन्द्रालोक” में, धर्मराजाध्वरीन्द्र की “वेदान्त परिभाषा” 
में श्रौर आशाधर की “त्रिवेणिका” आदि ग्रन्थों में लक्षणा का विचार विस्तार से 
मिलता है । भक्ति, उपचार व श्रमुख्यावृत्ति श्रादि शब्द लक्षणा के ही नामान्तर हैं। श्रब 
लक्षणा शक्ति का निरूपण करते हैँ--मुख्यार्थति 

ग्रथ—मुख्यार्थं का बाघ होने पर (प्रर्थात्‌ श्रभिधा के द्वारा साक्षात्‌ संकेतित 
र्थं का वाक्य में अभिमत तात्पर्य प्रथं का ज्ञान कराने में श्रनुपपन्न होने पर) मुख्यां 
से सम्बन्धित (किन्तु) मुख्याथं से भिन्न घर्थ (शर्थात्‌ गौण) रूढि के कारण भ्रथवा 
प्रयोजन के कारण, जिस शक्ति के द्वारा होता है वह शक्ति “प्रपत” (प्रर्थात्‌ कल्पित 
या प्रमुख्य) लक्षणा कहलाती है । 

टिप्पणी--उक्त कारिका के ग्रतुसार लक्षणा के चार कारण बतलाये हैँ-- 

(१) मुख्य अर्थ का बाध होना चाहिये । 

(२) मुख्यार्थं के साथ ही लक्ष्यार्थं कां सम्बन्ध हो 

(३) रूढ़ि या 

(४) प्रयोजन । 

इनमें से प्रथम दो का होना तो लक्ष्यार्थ ज्ञान के लिये परम आवश्यक है । 
परन्तु पिछले दो में से किसी एक का होता आवश्यक है । इसप्रकार लक्षणा की 
प्रवृत्ति में तीन हो कारण हुये--(१) मुख्याथंबाध, (२) मुख्याथसम्बन्ध प्लौर (३) 
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द्वितीयः परिच्छेद: ३७ 


'कलिङ्गः साहसिक” इत्यादी कलिज्ञादिशब्दो देशविशेषादिरूपे स्वार्थेऽ- अ 


सभवन्‌ यया शन्दशक्त्या स्वसंयुक्तान्‌ पुरुषादीन्‌ प्रत्याययति, यथा च गङ्गायां 
घोषः’ इत्यादौ गङ्गादिशब्दो जलमयादिरूपार्थवाचकत्वात्प्रकृतेऽसंभवन्‌ स्वस्य 
सामीप्यादिसंबन्धसंबन्धिनं तटादि बोधयति, सा शब्दस्यापिता स्वभाविकेतरा 
इश्वरानुःद्भाविता वा शक्तिलेक्षणा नाम । 


रूढि और प्रयोजन में से कोई एक । यहाँ पर “मुख्यार्दबाधे तदुपुक्तः” ऐसा कह कर ' 
हेतुपूर्वक विशेष श्रर्थ का प्रतिपादित करने वाली लक्षणा के द्वारा प्रतिपाद्य श्रर्थ के 
स्वरूप का निरूपण किया गया है । “ययाऽन्योऽथंः प्रतीयते” इससे लक्षणा के लक्षण 
को स्पष्ट किया है ।“रूडे: प्रयोजनाद्वा” इसप्रकार से लक्षणा के दो भेद किये गये । 

(१) रूढिमूला लक्षणा . श्रौर (२) प्रयोजनमूला लक्षणा । “शक्तिः” इसके द्वारा पहले 
कही हुई लक्षणा की शक्ति का स्मरण कराया गया है। “पिता” कह कर ग्रभिघा 
शक्ति से लक्षणा की भिन्नता प्रदर्शित की है । “राज़त्युमावल्लमः” इत्यादि शान्दी- 
च्यञ्जना के ग्रन्दर भी लक्षणा की प्रसक्ति के ग्रति प्रसंग के निवारण के लिये “मुख्यार्थ- 
जाधे” कहा है । क्योंकि यदि मुख्याथं से ग्रसम्बन्ध ग्रथे की उपस्थिति भी लक्षणा से 
मान ली जाय तब तो "गंगायां घोषः” इत्यादि वाक्य में गंगादि पद से यमुनातद्‌ श्रादि 
भी उपस्थित होने लगेंगे इसीलिये कहा है कि “तद्युक्तः” मुख्यार्थं के साथ लक्ष्यार्थ 
का ज्ञान भी लक्षणा का कारण माना गया है । मुख्यार्थं से सम्बन्धित अनन्य ग्रर्थ का 
ज्ञान इस लक्षणा के द्वारा होता है; ऐसा स्पष्ट करने के लिये “अन्योऽर्थः” लिखा है । 


भ्रवतररिएका--रूढ़मूलक श्रौर प्रयोजनमूलक लक्षणाश्रों के लक्षण को 
'उदाहरणों द्वारा समन्वय करते हुये कारिका को ब्याख्या करते हैं । “कलिङ्ग:' इति-- 


प्र्थ~“कलिद्ग साहसी है” इत्यादि वाक्य में कलिङ्कादि शब्द देशविशेष के 
रूप में प्रपने श्रथ में ग्रनुपपस्न होते हुये जिस शब्द की शक्ति के द्वारा भ्रपने अर्थं से 
संयुक्त पुरुषादिकों का प्रत्यय कराते हैं, तथा जिससे (शब्द को शक्ति के द्वारा) “गंगा 
में घोष है” इत्यादि वाक्य में गंगादि शब्द जलमयादिरूप भ्रर्थ के बाचक होने के 
कारण (अपने) प्रकृत अर्थ में भ्रनुपपन्न होकर प्रपने (भ्रर्थ) के सामीप्यादि सम्बन्ध से 
सम्बन्धित तटादि का बोध कराते हैं बह्‌ शब्द को प्रपित (भ्रमुख्य) भ्रस्वाभाविक अथवा 
ईश्वर से अनुद्धावित शक्ति लक्षणा नाम वाली हे । 


टिप्पणी--(१) “कलिज्भः--साहसिक:“-- “कलिङ्ग साहसी है” इस वाक्य में 
“कलिङ्गः” का अर्थ है कलिङ्ग देश विशेष और “साहसिकः” का अर्थ है साहसी । यह्‌ 
साहसिकता चेतन का धर्मे है, जो कि कलिङ्ग नामक देश के अन्दर निवास नहीं कर 
सकती है । इसका सम्बन्ध अचेतन कलिङ्ग (के साथ हो नहों सकता अतः “कलिङ्गः” 
यह शब्द भ्रन्वय में अपने मुख्यार्थ (देशविशेष) के अन्दर बाधित होने के कारण, संयोग 
सम्बन्ध से उस देश के निवासी पुरुष का लक्षणा से बोध कराता हे 1 
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३८ साहित्यदर्पणः 


पूर्वत्र हेतु रूढिः प्रसिद्धिरेव । उत्तरत्र “गङ्गातटे घोषः' इति प्रतिपाद- 
नालभ्यस्य शीतत्वपावनत्वातिशयस्य बोधनरूपं प्रयोजनम्‌ । हेतु विनापि यस्यं 
कस्यचित्संबन्धिनो लक्षणेःतित्रसङ्गः स्यात्‌, इत्युक्तम्‌--'रूढेः प्रयोजनाद्वाऽसो” 
इति । ` 


केचित्तु 'कर्मेणि क्रुणलः इति रूढावृदाहरन्ति। तेषामयमभिप्रायः-कुशाँ- 


(२) इसीप्रकार “गंगायां घोषः'--“गंगा में घोष है” इस वाक्य में गंगा का 

मुख्यार्थं है जलमयादिरूप (प्रवाह विशेष) । इसके ऊपर ग्राम का होना ग्रनुपपन्न है 
अतः गंगा शब्द ग्रन्वय में अपने मुख्यार्थ का बाधित होने के कारण सामीप्य सम्बन्ध 
सै तट का लक्षणा से बोध कराता है। 
ZA (३) कुछ श्रभिधा शक्ति को स्वाभाविक शब्दशक्ति मानते हैं उनके मतानुसार 
लक्षणा की विलक्षणता के लिये “स्वामाविकेतरा” कहा है। और कुछ दूसरे ग्रभिधा 
को “ईश्वरो-द्रावित”” अर्थात्‌ ईश्वर रचित (ईश्वरेच्छारूप) मानते हैं उनके मतानुसार 
लक्षणा की ईश्वरानुद्धाविता” कहा है अर्थात्‌ ईश्वर से श्रनुत्थापित श्रर्थात्‌ आधुनिक 
मनुष्यों से कल्पित कहा है । 

(४) इसप्रकार लक्षणा “अपिता”, (ग्रमुख्य) है, “स्वाभाविकेतरा” (श्रस्वा- 
भाविक) है और “ईश्वरानुऱद्भाबिता” (ईश्वर के द्वारा रचित न होकर मनुष्यों के द्वारा 
कल्पित) है । 

अ्र्थ--(“कलिज्धा: साहसिकः”, “गंगायां घोषः” इन उदाहरणों में से) पहले 
उदाहरण में (कलिङ्ग: साहसिकः) लक्षणा का कारण रूढि (प्रसिद्धि) है (क्योंकि देश 
वाचक शब्दों से देशस्थित पुरुषों की प्रतीति संसार में होती है, ग्रतः कलिङ्गादि शब्द 
तत्तद्देशवासियों में प्रसिद्ध हे) । उत्तरत्रेति-दूसरे उदाहरण में (गंगायां घोषः) 
लक्षणा का हेतु “प्रयोजन” है । “गंगा के किनारे घोष है” (इस वाक्य से) जो शीतता 
झौर पावनता के श्रतिशय का बोध नहीं होता (क्योंकि किनारा बहुत. दूर तक माना 
जाता है) वह बात “गंगा पर घोष है” इस वाक्य सें लक्षणा के भ्रनन्तर व्यञ्जना से 
प्रतौति होती है । यही “्रतिशोतेऽतिपावने च तीरे घोषः” लक्षणा का प्रयोजन है। 
हेतु विनेति-हेतु के विना, जिस किसी सम्बन्धी का लक्षणा शक्ति से बोधन करने लगे 
तो अनेक स्थलों-में भ्रतिव्याप्ति का प्रसङ्ग होगा; इसीलिये तो कहा है कि "रूढेः 
प्रयोजनाद्वापि” श्रर्थात्‌ लक्षणा के लिये रूढि या प्रयोजन इनमें से किसी एक हेतु का 
होना श्रावश्यक है । 

श्रवतरणिका-काव्यत्रकाशकार ने “कर्मणि कुशलः” इस उदाहरण के ऋदर 
रूढ़ि लक्षणा मानी है । ग्रतः- इस मत का निराकरण कहते हैं । 


भ्रर्थ--(पुर्वपक्ष को उपस्थित करते हैं) कुछ (व्यक्ति) “कर्मणि कुशलः” इस 
(वाक्य) को रूढ़ि (लक्षणा) का उदाहरण मानते हुँ। उनका यह्‌ अभिप्राय हे कि 


प्र्त 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


ल्लातीति व्युत्पांतलभ्यः habe op Sit मुख्योऽर्थः प्रक्ृतेऽसंभवन्‌ विवेचकत्वादि- 
साघम्यसम्बन्धसम्बन्धिनं दक्षरूपमर्थं बोधयति । तदन्ये न मन्यन्ते । कुशग्राहि- 
रूपाथस्य व्युतपत्तिलभ्यत्वेऽपि दक्षरूपस्यैव मुस्यार्थत्वात। अन्यद्धि शब्दानां 
्युत्पत्तिनिमित्तमन्यच्च प्रवृत्तिनिमित्तम्‌ । व्युत्पत्तिलभ्यस्य मुख्यार्थत्वे 'गौः शेते” 
इत्यत्रापि लक्षणा स्यात्‌ । 'गमेरडो:' (उणादि-२।६७) इति गमूधातोडोप्रत्ययेन 
च्युत्पादितस्य गोशब्दस्य शयनकालेऽप्रयोगात्‌ । १ 

तद्भे दानाह-- 


“कुशात्‌ बाति-गहाति इति झल इस खुस हे बक समता लाति-गृह्ाति इति कुशलः” इस व्युत्पत्ति से “कुशलः” का श्र्थं हुआ 
“कुशों को ग्रहण करने वाला” प्रर्थात्‌ “कुशलः' इसका व्युत्पत्तिलभ्य अर्थ कुश ग्राहक 
रूप ' है । (परन्तु यह भ्र्थं प्रसंग प्राप्त “कर्मणि” इस विषय में) प्रकृत श्रर्थ में भ्रनुपपन्न 
होने के कारण बिवेचकत्वादि साधम्यं सम्बन्ध से (श्रपने) सम्बन्धी चतुररूप श्रर्थ का 
(लक्षणा के द्वारा) बोध कराता है । (श्रत: इस उदाहरण के श्रन्दर मुख्यार्थ (कुशग्राहक 
रूप अर्थ) का बोध हुलमा है, श्रौर इसका सूलकारणा रूहि है- श्रतः अन्यार्थ (चतुररूप 
अर्थ) का बोध कराने के कारणा रूढ़ि लक्षणा माननी चाहिये) (उत्तरपक्ष) तदन्ये 
इति--इसको (अर्थात्‌ “कर्मणि कुशलः” में रूढ़ि लक्षणा है) दुसरे व्यक्ति नहों मानते हें 
(क्योंकि) यद्यपि “कुशान्‌ लातीति कुशल: इस व्युत्पत्ति के द्वारा कुशग्राहकरूप भ्रर्थ के 
आप्त होने पर भी इसका मुख्यार्थ चतुररूप हो हे । क्योंकि शब्दों की व्युत्पत्ति का 
निमित्त अन्य होता है भ्रौर प्रवृत्ति का निमित्त भ्रन्य । (और शब्दों का व्युत्पत्ति निमित्त 
ही प्रवृत्ति का निमित्त हो, यह कोई नियम नहीं है, क्योंकि यदि “पाचक” के झन्दर 
च्युत्पत्ति निमित्त श्रौर प्रवृत्ति निमित्त एक ही है, तो गो श्रादि शब्दों के भ्रन्दर व्युत्पत्ति 
निमित्त और प्रवृत्त निमित्त एक न होने से व्यभिचार भ्राता है । इसलिये व्युत्पत्ति 
निमित्त ही प्रवृत्ति निमित्त है--ऐसा नियम नहों है) (व्युत्पत्ति लभ्य ग्रथ को मुख्यता 
स्वीकार करने पर दोष भ्राता है) (व्युत्पत्तिलभ्यस्येति--व्युत्पत्तिलभ्य अर्थ की 
मुख्यार्थता स्वीकार करने पर “गोः शेते'--“गाय सोती है” यहाँ पर भी लक्षणा हो 
जायेगी । (क्योंकि) गमनार्थफ गम्‌ धातु से “गमेडोः” इस झौणादिक सूत्र से “डो” 
प्रत्यय करने पर “गो” शब्द का निर्माण होता है (जिसका व्युत्पत्तिलभ्य भ्रथं है 
“गच्छतीति गौः” अर्थात्‌ जो चलती है वह गायः है) इसप्रकार .गो शब्द का -शयन के 
समय प्रयोग अनुपपन्न है (क्योंकि शयन काल सें गो (गमचकर्त्री) किसप्रकार होगी 
किन्तु “गो: शेते” यह्‌ प्रयोग होता है । भ्रतः यहाँ पर व्युत्पत्तिलभ्य ग्रथ मुख्य ग्रथ 
नहीं होगा । प्तः व्यु्त्पात्त निमित्त को ही प्रवृत्ति निमित्त मानना ठीक नहीं । इसी 
. धकार “कर्मणि कुशलः” सें व्युत्पत्तिलभ्य अर्थ कुशग्राहकरूप अर्थ मुख्य नहीं है । ग्रतः 
“चह रूढलक्षणा का भी उदाहरण नहीं हो सकता है 1) 
अर्थ---लक्षणा के भेद बताते हैं--(लक्षणा का सामान्य लक्षण देकर विशिष्ट 
लक्षण करते हैँ) । . 
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४० साहित्यदर्पण: 


मुख्यार्थस्येत राक्षेपो वाक्यार्थेऽन्वयसिद्धये । 
स्यादात्सनो$प्युपादानादेषोपादानलक्षणा ॥६॥ 
रूढावुपादांनलक्षणा यथा--'शवेतो धावति' । प्रयोजने यथा-'कुन्ता: प्रवि- 
शन्ति' । अ्रनयोहि श्वेतादिभिः कुन्तादिभिश्चाचेतनतया केवलैर्धावनप्रवेशन- 
क्रिययोः _त्रिययों: कतं तयान्वयमलभमानैरैतस्सिङये भय लत यार ग्रात्मसम्बन्धिनोऽश्वादयः पुरुषाद 
द्रे वाक्या के द्वारा वाक्यार्थ में (तात्पर्य के विषयीभूत वावयार्थ मे) वाक्य 
के प्रन्दर विद्यमान श्रन्वय की सिद्धि के लिये (जिस वृत्ति के द्वारा) श्रव्य भ्रर्थ का 
श्राक्षेप किया जाता है (वहाँ) मुख्यार्थं का भी (ग्ात्मनोऽपि) ग्रहण होने के कारण यह्‌ 
$ क्षणा” कहलाती है । 
ु रम र वदर 2 '_इसका नाम सार्थकता के लिये दो प्रकार से निरुक्त 
की जा सकती है | ए , 
(क) “मुख्यार्थविषयिणी प्रतीतिरुपादानम्‌, तद्ध दुलेक्षणा उपादानलक्षणा” । 
(ख) उपादीयते स्वार्थो गृह्मतेऽनेनेत्युपादानम्‌, तन्ताम्नी लक्षणा उपादानलक्षणा”। 
गरवतरणिका--लक्षणा के दो कारण होते हैं (१ ) रूढ़ि और (२) प्रयोजन | 
ऐसा पूर्व कहा जा चुका है । ग्रब क्रमशः उदाहरण देते हैं । 
ग्रर्थ-—रूढ़ि में उपादानलक्षणा (का उदाहरण ) यथा,--“श्वेतो धावति”, 
"वेत दौड़ रहा है” । (किसी व्यक्ति ने किसी अवसर पर किसी श्रन्य व्यक्ति से पृछा 
है कि कौन सा घोड़ा दौड रहा है, उसने उत्तर दिया कि “श्वेत दौड़ रहा है” । इति) 
प्रयोजन में (उपादानलक्ष्सा का उदाहरण) यथा, "कुन्ताः प्रविशन्ति”, “भाले 
प्रवेश कर रहे हैं” । (भाले लेकर किसी स्थान पर सैनिको के प्रवेश करने पर किसी ने 
दूसरे से पूछा कि” कौन जा रहे हैं”, तब दूसरे ने उत्तर दिया कि “भाले प्रवेश कर 
रहे है” । इति) (ऊपर के दिये गये “शवेतो धावति”, “कुन्ताः प्रविशन्ति” इन दोनों 
उदाहरणों के भ्रग्दर लक्षणा को घडाते हैं) श्रनयोरिति--इन दोनों उदाहरणं में 
(“श्बेतो धावति यहाँ परर श्रौर,“कुन्ता: प्रविशन्ति” यहाँ पर; थे दोनों उवाहरण तो. 
उपलक्षण मात्र हैं, भ्रन्य स्थानों पर भी ऐसी ही समभना । इसीलिये “श्वेतादिभि:” 
“झौर “कुन्तादिभिः” कहा है ।) श्वेत. (वणं) ्रौर कुन्त (माले) श्रचेतन होने के कारण 
बूसरों से श्रनग्वित (केवलः) दोड़ने और प्रवेश करने की क्रिया में कतृ त्वेन ग्न्वित न 
होते हुये (प्रर्थात्‌ “धावति ` श्रोर “प्रविशन्ति” इन क्रियाओ्रों के कर्ता “शवेतः” श्रौर 
“कुन्ता नहीं हो सकते क्योंकि ये दोनों ही श्रचेतन हैं । किसी भी क्रिया का कर्ता 
चेतन होना चाहिये जो क्रिया कर सके) इन क्रियाश्रों (दोड़ना श्रोर प्रदेश करना) के 
कतृं तत्व के बोधन के लिये (क्रमश: समवायीमाव से विद्यमान) श्रपने संयोगी श्रश्वादि का 
आर पुरुषादिकों का आक्षेप कराते हैं । (भ्र्थात्‌ “श्वेतः” शब्द समवाय सम्बन्ध से 
श्वेत रंगवाले ग्श्‍व का श्रौर “कुन्ता: शब्द समवाय सम्बन्ध से माले धारण करने वाले 
पुरुषों का श्राक्षेप कराते हैं) । पूवंत्रेति-पहले उदाहरण में (श्वेतो धावति) (किंस 
भी) प्रयोजन का भ्रमाव होने के कारण रूढिमूला लक्षणा है। दूसरे उदाहरण (“कुन्ताः 
प्रविशन्ति”) में कुन्तादिकों को प्रतिगहनता को सूचित करना प्रयोजन है- (ग्रतः 
प्रयोजनमुला लक्षणा है) । श्रत्रेति-(उपादानलक्षणा और लक्षणलक्षणा के श्रन्दर 
भद दिखाते हैं) यहाँ पर (उपादानलक्षणा में दोनों प्रकार की रूढिमूला श्रौर 
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द्वितीय: परिच्छेद: ४१ 


यश्चाक्षिप्यन्ते । पूवत्र प्रयोजनाभावाद्रिः उत्तरत्र तु कुन्तादीनामतिगहनत्वं 
प्रयोजनम्‌ । अत्र च मुख्याथैस्यात्मनोऽपयुपादानम्‌ । लक्षणलक्षणायां तु परस्यैवोप- 
लक्षणमित्यनयोर्भेदः । इयमेवाजहत्स्वाथत्युच्यते । 


श्रपंणं स्वस्थ वाक्यार्थे परस्यान्वयसिद्धये । 
उपलक्षणहेतुत्बादेषा लक्षणलक्षणा ॥७ ॥। 
रूढिप्रयोजनयोलैक्षणलक्षणा यथा~'कलिङ्गः साहसिकः, 'गङ्गायां घोषः 
इति च । श्रनयोहि पुरुषतटयोर्वावयार्थेऽन्वयसिद्धये कलिङ्गगद्भाशब्दावात्मानम- 
पयतः । | 
प्रयोजनसूला) मुख्यार्थं में श्रपना भो /-क्ष्यार्थ में) ग्रहण होता है; (परन्तु) “लक्षण” 
लक्षणा!” में तो (मुख्याथ) दूसरे का ही (लक्ष्यार्थ का ही) उपलक्षण होता है; यही इन 
दोनों सें भेद है । श्रर्थात्‌ “उपादान-लक्षणा” के भ्रन्दर मुख्याथं का लक्ष्यार्थ में ग्रहण 
होता है श्रोर “लक्षणलक्षणा” के भ्रन्दर मुख्यार्थे लक्ष्यार्थ का/ उपलक्षण होता है यही 
भेद हैं । इममेव--इसी (उपादानलक्षणा) को “श्रजहत्स्वार्था” भी कहते हैं । (क्योंकि 
“आअजहदत्यजन्‌ स्वार्थो मुख्यार्थो यामिति भ्रजहसवार्था” भ्रर्थात्‌ इसमें स्वार्थ (मुख्यार्थ) 
फा परित्याग नहीं होता।) 
` प्रवतरणिका- “लक्षणलक्षणा” का लक्षण करते हैं-- 
प्रथे---वावयार्थ में मुख्यां से भिन्त श्रर्थं को (परस्य) श्रन्वयं सिद्धि के लिये 
पपने श्रर्थं का परित्याग (जिस वृत्ति के द्वारा) होता है श्रर्थात्‌ जो शब्द श्रपने मुख्यार्थ 
को छोड़कर लक्ष्यार्थ का उपलक्षण जिस वृत्ति द्वारा हो जाता है (बह) उपलक्षण का 
हेतु होने के कारण “लक्षणलक्षणा” कहलाती है । 
टिप्पणी:--( १) इस कारका का ग्रथ करते समय “यया' इस पद का 
प्रध्याहार करना चाहिये । 
` (२) “लक्षणलक्षणा” में मुख्यार्थं का वाक्य में श्रन्वय नहीं होता । 
(३) “लक्षणलक्षणा” की व्युत्पत्ति इसप्रकार हैः 
“लक्ष्यते उपलक्ष्यतेऽनेते' (त्युप) लक्षणम्‌ । तच्चाम्ता लक्षणा (उप) “लक्षण- 
लक्षणा” । इति” 
प्रवतरणिका:--/लक्षणलक्षणा” का क्रमशः रूढि भ्रौर प्रयोजन में उदाहरण 
देते हैँ-- 
ग्र्थ-रूढि श्रौर प्रयोजन में क्रमशः लक्षणलक्षणा का (उदाहरण देते हैं) 
यथा, “कलिङ्ग: साहसिकः", “कलिङ्ग साहसी हैः” इति, “गंगायां घोष: “गंगा में 
घोष है”, इति । इन दोनों उदाहरणों में (क्रमशः) पुरुष आर तट फे (भ्रन्वय को) 
याक्यार्थ में श्रन्वय सिद्धि के लिये “कलिज्ध' प्रोर गंगा शद अपने श्रापको 
सर्मापत करते हैं । श्रर्थात्‌ पुरुष ्रौर तट का बोध कराने के लिये भ्रपने श्रापको उप- 
योगी बनाते हैं । श्रथवा * 'ग्रात्मातम्‌” मुख्या थंम्‌ “अपंयतः' परित्यजतः । ये दोनों पद 
प्रपने मुख्यार्थं का परित्याग करते हैं। 
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४२ . साहित्यदपंणः 


यथा वा--- 
उपकृतं बहु तत्र किमुच्यते सुजनता प्रथिता भवता परम्‌ । 
विदधदीहशमेव सदा सखे ! सुखितमास्स्व ततः शरदां शतम ॥' 
अत्रापकारादीनां वावयार्थे$ 'यसिद्धये उपकृतादयः शब्दा आत्मानम 
यन्ति । अपकारिणं प्रत्युपकारादिप्रतिपादनान्मुख्यार्थबाधो वैपरीत्यलक्षणः 
सम्बन्धः, फलमपकारातिशयः । इयमेव जहृत्स्वाथत्युच्यते । 
प्रारोपाध्यवसाचाभ्यां प्रत्येक ता अपि द्विघा । 
ताः पूर्वोक्ताशचतुर्भेदलक्षणाः । 
यर्थ अथवा जेसे- (अत्यन्त अपकार करने वाले के प्रति यह उक्ति है) हे सखे | 
(आपने) भ्रत्यन्त (जितना सम्भव हो सका, उतना) उपकार किया है, (मेरे ग्रानष्ट जात 
को निवृत्ति के लिये और इष्ट सम्पत्ति की प्राप्ति के लिये प्रयत्न किया है), उसके 
. (उपकार के) विषय में क्या कहा जाय ? (उस विषय में कुछ भो कहना शेषन 
रहता है), झापने अत्यन्त सौजन्य प्रकट किया है (उपकार न करने वाले . मेरे प्रति 
अ क Ba सज्जनता ही है), (गतः) हे सखे ! 
इसीप्रकार ही (सौजन्य क तदनन्तर (ततः दब फ्यंन्त सुखपुर्व 
आते रहिये। ( ) हु (ततः) सौ «व पर्यन्त सुखपुर्वक 
यहाँ श्रपकारादिको का वाक्यार्थ में (वक्ता के तात्व के विषय में) 
4 अन्वय सिद्ध करने के लिये “उपकृतं”, “सुजनता” श्रादि शब्द अपने अर्थ को छोड़कर 
.विपरीत अर्थं अपकारादि को लक्षित करते हें । यहाँ पर श्रपकारी के प्रति उपकारादि 
` के प्रतिपादन से मुख्यार्थ का बाध है, (और मुख्यार्थ के साथ लक्ष्यार्थ का) वेपरीत्यरूप 
लक्षण सम्बन्ध है; पकार को बहुलता (का बोघ कराना) फल हे । यहो (लक्षण- 
लक्षणा) “जहत्स्वार्था” कहलाती है (जहत्‌ त्यजन्‌ स्वार्थो यां सा जहत्स्वार्था इति)” 5 
र हं ठ लक्षणा के चार भेद (१) ्ढ़ि उपादानलक्षणा 
रूढ़ि लक्षणलक्षणा (३) प्रयोजन-उपादानलक्षणा (४ -लक्षः 
कहे जा चुके हैं । पुनः उन दोनों के भी दो दो भेद बताते हे | जा जत 
1 श्र्थ--पूर्वोक्त चारों प्रकार को [(१) रूढ़ि-उपादानलक्षणा, (२) प्रयोजन- 
। Ed क ) ae ha (४) प्रयोजन-लक्षणलक्षणा ] लक्षणायें 
` आरोप (अहाय्यभिद प्र > 3 
चा RR ट मान (सिद्धाभेद प्रतीतिः) भेद से पुनः प्रत्येक 
(१) सार'पा रूढ़ि हेतुका उपादानलक्षणा, 
(२) सारोपो रूढ़ि हेतुका लक्षणलक्षणा, 
(३) सारोपः प्रयोजनहेतुका उपादानलक्षणा, , 
(४) सारोपा प्रयोजनहेतुका लक्षणलक्षणा, 
(५) साध्यवसाना रूढ़िहेतुका उपादानलक्षणा, 
(६) साध्यवसाना रूढ़िहेतुका लक्षणलक्षणा, 
(७) साध्यवसाना प्रयोजनहेतुका उपादानलक्षणा, 
(८) साध्यवसाना प्रयोजनहेतुका लक्षणलक्षणा । 
इसप्रकार “लक्षणा” के श्राठ भेद हुये । 
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द्वितीय: परिच्छेद: 


चिषयस्यानिगीणंस्यान्यतादात्म्पप्रतोतिकृत्‌ ॥८॥ 
दर हा सारोपा स्यान्निगीणंस्य मता साध्यवसानिका । 
षयिणा ग्रनिगीणेस्य विषयस्य तेनैव सह तादात्म्यप्रतीतिकृत्सारोपा । 
इयमेव रूपकालङ्कारस्य बीजम्‌ । 


ख्ढावुपादानलक्षणा सारोपा यथा--'ग्रश्‍वः शवेतो घावति'। अत्र हि 
एवेतगुणवानश्वोऽनिगीरणस्वरूपः स्वसमवेतगुणतादात्म्येन प्रतीयते । 


___-शरवतरणिकाः-सारोपा ओर साध्यवसाना तक्षणाओं का लिप उस ठू और साध्यवसाना लक्षणाग्रों का निरूपण करते है: 

्र्थ--श्रनिगीरं (श्रनाच्छादित स्वरूप) स्वरूप विषय का (उपमेथ का) अन्य 
(उपमान) के साथ अभेद प्रतिपत्ति कराने वाली (लक्षणा) “सारोपा” होती है श्रौर 
निगीणं (श्राच्छादित) 


| स्वरूप विषय का (उपमेय का) विषयो के साथ भ्रभेद ज्ञान. 
कराने वाली लक्षणा “साध्यवसाना” कही गयी है। 


४३ 


न पणा मात गडा पदार्थस्याऽन्यतादात्म्यप्रतीतिरारोपः” श्रर्थात्‌ 
वाक्य में जिस पदार्थ के स्वूप का स्पष्टतया निर्देश किया गया हे-जिसका 
स्वरूप अप्रधान (अप्रकृत) उपमानभूत चन्द्रादि (विषयी) से निगीर्णा अर्थात्‌ छिपा हुआ 
नहीं है, उसी प्रकृत (वर्ण्यमान) उपमेय मुखादि (विषय) की अन्य अर्थात्‌ अप्रकृत ' 
चन्द्रादि विषयी के साथ तादात्म्य प्रतीति (अभेद ज्ञान) को “आरोप” कहते हैं । 
“ग्रारोपेण सह बतत इति सारोपा” अर्थात्‌ आरोप जिसका हो वह्‌ “सारोपा” कहाती 
है । “विषय विषयिणो भें देनोपन्यासोऽत्रारोपार्थः” इति ॥ साध्यवसान[---“विषयनिगरणेन 
बिषयिरोऽभेदप्रतीतिरध्यवसानम्‌, तेन सहवर्तते इति साध्यवसाना” अर्थात्‌ विषय 
का निगरण करके विषयी के साथ अभेद का प्रतिपादन करना. “भ्रध्यवसान” कहलाता 
है, उसके (ग्रध्यवसान) साथ जा है वह “साध्यवसाना” कहाती है । 

अर्थ--विषयी के साथ श्रनिगोणं (श्रनाच्छादित) विषय का उसी के साथ 


(विषयी के साथ) तादात्म्य (श्रभेद) को प्रतीति कराने वाली “सरोपा” है। इयमेवेति- ' 
यही (सारोपा लक्षणा) रूपक\लंकार का बीज है। 

रूड़ि में सारोपा उपादानलक्षणा (का उदाहरण देते हैँ)--यथा--“ग्रश्वः 
श्वेतः धावति’ “श्वेत घोड़ा दौड़ रहा है”--यहाँ पर श्वेत गुण विशिष्ट अश्व अ्रनि- 
गीर स्वरूप है (क्योंकि जिसप्रकार “शवेतः धावति” इसके भ्रन्दर “अ्रश्वः” पद “श्वेत” 
इस पद से निगोरां है-आच्छादित है उसप्रकार “अश्वः श्वेतः घावति” यहाँ पर 
“श्वः” पद निगीणं नहीं है क्योंकि स्ववाचक शब्द (अश्व) से वह उपलब्ध हो रहा 


है) तथा श्रपने में (प्रश्‍व में) समवाय सम्बन्ध से विद्यमान श्वेत गुण के तादात्म्य से 
प्रतीत हो रहा है। 
[(१) यहाँ श्वेत शब्द की श्वेत गुण विशिष्ट में प्रसिद्धि होने के कारण रूढ़ि है। 


] (२) श्वेत गुण अपने स्वरूप को सो लक्ष्यार्थ के साथ बोधित करता है, ग्रतः 
यह उपादान लक्षणा है । 


(३) अ्निगीएं स्वरूप अश्व के साय श्वेत का तादात्म्य प्रतीत होता है, प्रत: 
'झरोप है । इसप्रकार “श्वः शवेतः घावति” में “रूढ़ि सारोपा उपादानलक्षणा” हुई” ।] 
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डड साहित्यदपेण: 


प्रयोजने यथा--'एते कुन्ताः प्रविशन्ति' । अत्र सवेनाम्ना कुन्तथारिपुरुष- 

निर्देशात्‌ सारोपत्वम्‌ । 
रूढो लक्षणलक्षणा सारोपा यथा--'कलि ज्भः पुरुषो युध्यते' । ग्रत्र कलिड 
पुरुषयोराधाराधेयभावः सम्बन्धः । हि गै 
` प्रयोजने यथा--युर्घतम्‌' । अत्रायुष्कारणमपि घृतं कार्यकारणभाव. 
„ सम्बन्धसम्बन्ध्यायुस्तादात्म्येन प्रतीयते । ग्त्यवैलक्षण्येनाव्यभिचारेणायुष्करतव 

प्रयोजनम्‌ । ` 

* यथा वा--राजकीये पुरुषे गच्छति "राजासौ गच्छति’ इति । श्रत्र स्वस्वामिः 
भावलक्षणः सम्बन्धः । यथा वा-प्रग्रमात्रेऽ्यवभागे 'हस्तोऽयम्‌'। अतन्रावय- 


प्रथ प्रयोजने यथा इति--प्रयोजन में सारोपा उपादानलक्षणा (का उदाः 
हरण देते हैं) यथा--“ऐते कुन्ताः प्रविशन्ति” (दुर्गे इति शेषः)--यहाँ पर सर्वनाम 
“ऐृते”-_इससे कुन्तधारी पुरुषों का निर्देश करने के कारण (तथा कुन्तों के साप 
उनकी ग्रभेद प्रतीति होती है) आरोप है । [(यहाँ पर धायं ग्रौर धारक का सम्बध 
है) । (१) लक्ष्यार्थ के लाथ कुन्तों को भी प्रतीति होती है, श्रतः उपादान है; (२) 
कुन्तों का श्रतिगहनत्व सूचित करना प्रयोजन है, प्रतः यहाँ पर (“ऐते कुन्ता; 
प्रविशन्ति”) प्रयोजनवती सारोपा उपादानलक्षणा है) | छढ़ी लक्षणलक्षणा इति 
रूढ़ि में सारोपा लक्षणलक्षणा (का उदाहरण देते हैं) यथा--"र्काल ङ्कः पुरुषो युध्यते" 
[(१) यहाँ पर “कलिङ्गः” शब्द क'लङ्ग देशवासी का उपलक्षण होने के कारण लक्षण. 
लक्षणा है; (२) पृथक्‌ निर्दिष्ट पुरुष के साथ श्रभेद प्रतोति होने से सारोपा है, (३) 
प्रसिद्धि के कारण रूढ़ि है, श्रतः यहाँ पर “रूढिं सारोपा लक्षणलक्षणा” है । | भ्रत्र ति- 
यहाँ पर पुरुष और कलिङ्ग देश में आधार और राधेय भाव सम्बन्ध है । (कलिङ्ग देश 
झाधार है और पुरुष ्राधयः है) । 
प्रयोजने यथा इति--प्रयोजन में सारोपा! अक्षणलक्षणा (का उदाहरण देते 
हैं) यथा--“आयुघतम्‌” यहाँ पर (यद्यपि) भ्राणु का कारण भी घृत कार्यकारण भाव 
सम्बन्ध से (आयु का) सम्बन्धो (घृत) ग्रायु तादात्म्य (भेद) से प्रतीति होती है 
(ग्रतः यह सारोपा है) । (“ग्रायु” शब्द भ्रायु के कारण को उपलक्षित मात्र करता है 
. घतः लक्षणलक्षणा है) (तथा) झन्य (वस्तृश्रों की भ्रपेक्षा) विलक्षणता से भी (ध्रु; 
छः नट करता है) तथा भ्रव्यमिचारभाव से श्रायुष्य को करना (इस लक्षणा का) 
प्रयोजन है । (श्तः यहाँ पर “प्रयोजनवती सारोपा लक्षणलक्षणा” है) । 
ग्रवतरणिकाः--लक्षणा के कारण अनेक के शक्यार्थ सम्बन्ध हुग्रा करते हैं 
उनको दिखलाने के लिये पुनः श्रनेक उदाहरण देते हैं:-- he 
प्रथं -प्रथवा जैसे--राजकीय पुरुष के (सरकारी कर्मचारी के) का 
पर “राजासौ गच्छति” यह प्रयोग होता है । (यह “सारोपा . प्रयोजनवती 
'लक्षणलक्षणा” है । “श्रसौ” पद से विषय का १थक्‌ निर्देश करके राजा के साथ ग्रे 
की प्रतीति का ज्ञान होता है, श्रतः सारोपा है । राजशब्द राजसम्बस्धी का उपलक्ष 
होने के कारण लक्षणलक्षणा है। राजा को तरह उस पुरुष की सम्पत्ति प्रा 
को श्रधिफता को सूचित करना प्रयोजन है) यहाँ स्वस्वामीभाव को बताने वात! 
सम्बन्ध है । अथवा श्रग्नेति--(हाथ के) श्रवयवभूत श्रग्रमाग को (बताने के लिये] 
“हस्तोष्यस्‌” ऐसा प्रयोग होता है। [यह रूढि सारोपा लक्षणलक्षणा” है]! 
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द्वितीय: परिच्छेदः डप 

वावयविभावलक्षणसस्वन्धः ! 5ब्राह्मणोषि तक्षाः्सो' । अत्र तात्कम्येलक्षण: ॥ 
इन्द्रार्थासू स्थूणासु श्रमी इन्द्राः । अत्र तादर्थ्यलक्षणः सम्बन्धः । एवमन्य-' 
त्रापि । निगीणेस्य पुनवषयस्यान्यतादात्म्यप्रतीतिकृत्साध्यवसाना । अस्याश्चतुषु 

भेदेषु पूर्वोदाहरणान्येव । तदेवमष्टप्रकारा लक्षणा । 

2 


यहाँ पर ग्रवयवावयविभाव सम्बन्ध है । (यहाँ पर “भ्रयम्‌” पद से निर्दिष्ट | 
प्रग्रभाग फा हाथ फे साथ ग्रभेद होने के कारण सारोपा है । “हस्त” शब्द “पग्रभाग” 
का उपलक्षण होने से “लक्षणलक्षणा” है । लक्षणा का कारण प्रसिद्ध होने से रूढ़ि है ।)। 
(भ्रन्य सम्बन्ध का उदाहरण)--“ब्राह्मणेऽपि-ब्राह्मण होने पर भी (बढ़ाई क्का 
छ्य करने के कारण उस ब्राह्मण को) “तक्षाऽसौ” कहा जाता है । (यह प्रयोजनवती 
सारोपा लक्षणलक्षणा” का उदाहरणा है | बढ़ई के सब कार्यों में प्रवीणता सुचित 
करमा प्रयोजन है ।) यहाँ “तात्कर्म्य" सम्बन्ध है । (क्योंकि ब्राह्मण बढ़ई का कार्य 
करता है) । (श्रन्य उदाहरण)--"इन्द्रति'--(यज्ञ में) इन्त को ग्राराधना के लिये 
हिसित स्तम्भों के विषय में “ग्रभी इन्द्रा” ऐसा कहा जाता है । (यह “प्रयोजनवती 
सारोपा लक्षणलक्षणा” का उदाहरण है । यहाँ इन्द्र को तरह पूजामाव को द्योतित 
करना प्रयोजन है ।) यहाँ “तादर्थ्य” को बताने वाला सम्बन्ध है । इसीप्रकार श्रन्थ 
स्थानों पर भी । उदाहरण जानना) । 

हिप्पणीः--निम्त सम्बन्धों के कारण “लक्षणा” का ज्ञान होता हैः 

“'तात्स्थात्तथैव ताद्ध्म्या्तत्सामीप्यात्तथैव च । 
तत्साहचर्यात्तादर्थ्याज्ज्ञेया वै लक्षणा बुर्धैः॥' 

शर्थात्‌ (१) “तात्स्थात्‌”, (२) “ताडर्म्यात्‌", (३) “'तत्सामीप्यात्‌”, (४) तत्साहचर्यात्‌ 
छर (५) “तादर्थ्यात्‌” इन सम्बन्धो के कारण विद्वान्‌ लक्षणा को जान लेते हैं। 
६ म से उदाहरण: - (१) तात्स्यात्‌--“शय्या हसति”(२) तादवर्म्यात-“सिंहो भाणबक्कः 
(३) “तस्सामरीप्यात्‌”--“बटे गावः” (४) तत्साहचर्यात्‌ “शस्त्राणि प्रवेशय’ 
(५) तादर्थ्यात्‌--“पाथिवोऽसो” प्रर्थात्‌ पाथिव के लिये निमित मृत्पिण्डिका इत्यादि । 

छ्रबतरणिका--पूर्वोक्त चारों उदाहरण श्रर्थात्‌ (१) भ्रश्वः शवेतः धाति 
(२) ऐसे कुन्ताः प्रविशन्ति (३) कलिङ्कः पुरषो युध्यते ्रौर (४) आपुघु तमू-- 
“सारोपा लक्षणा” के हैं । श्रतः अब “निगौर्णास्य मता साध्यवसानिका '-- ३३ 
कारिका के भ्रंश द्वारा 'साध्यवसाना' की व्याख्या की जाती है । 

प्रर्थ-निगीरास्येति-निगीरा विषय का प्रन्य (विषयी) के साथ तादात्म्य की (अभेद 

'क्षी) प्रतीति कराने वाली “साध्यवसाना'' लक्षणा कहाती है। इसके चारों भेदो में (१) 
“साध्यवसाना” रूढि उपादान लक्षणा (२) साध्यवसाना प्रयोजनवती उपादानलक्षणा 
(३) साध्यवसाना रूढि लक्षणलक्षणा (४) साध्यवसाना ध्रयोजगवती लक्षणलक्षणा) 
पूर्वोक्त उदाहरण ही हैं । (श्रर्थात्‌ (१) रूढि में साध्यवसाना उपादानलक्षणा “शवेतो 
धावति” (२) प्रयोजन में साध्यवसाना उपादानलक्षणा--"कुन्ताः प्रविशन्ति’ (३) ` 
रूढ़ में साध्यवसाना लक्षणलक्षणा-“कलिङ्कः साहसिकः",(४) प्रयोजन सें साध्य- 
hs लक्षणलक्षणा--“गंगायां घोषः है ।) । तो इसप्रकार झाठ प्रकार को लक्षणा 
3 । के 
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साद्श्येतरसंबन्धाः शुद्धास्ताः सकला अपि । 
सादृश्या, मता गौण्यस्तेन षोडश भेदिताः ॥8॥ 
ताः पूर्वोक्ता अष्टभेदा लक्षणाः । साहश्येतरसम्बन्धाः कार्यकारणभावः 

दयः। अत्र शुद्धानां पूर्वोदाहरणान्येव । रूढावुपादानलक्षणा सारोपा गोणी यथा. 
'एतानि तैलानि हेमन्ते सुखानि’ । अत्र तँलशब्दस्तिल भवस्नेहरूपं मुख्याथ. 
मुपादायैव सार्षपादिषु स्नेहेषु वर्त॑ते । प्रयोजने यथा--राजकुमारेषु तत्सह 
च गच्छत्सु 'एते राजकुमारा गच्छन्ति । रूढावुपादानलक्षणा साध्यवसाना 
९ श्रदतरणिका:--इसप्रकार लक्षणा के ग्राठ भेदों का कथन करके पुनः उसे 
-दो भेदों का वर्णन करते हैं । 

श्रथेपर्वोक्त सम्पूर्ण (अर्थात्‌ ग्राठ प्रकार की--चार सारोपा श्रोर चार 
साध्यवसाना) श्राठ प्रकार की लक्षणायें साहश्य से इतर (भिन्न) सम्बन्धवाली “शुद्ध” 
कहलाती है (तथा) साहश्य से सम्बन्ध रखने वाली लक्षणा को (सम्बन्धात्‌ इति शेषः) 
“गोरी” (गुणेभ्य श्रागता गौण्यः इति) लक्षणा कहते हैं (श्र्थात्‌ जो लक्षणा “साह्य 
के सम्बन्ध का कारण नहीं होती है वे “शुद्धा” लक्षणा होती हैं और जिनका कारण 
साहश्य से सम्बन्ध रखता है उनको “गोणी” लक्षणा कहते हैं) इसप्रकार (लक्षणा के] 
सौलह भेद हो गये । 

(कारिका में श्राये हुये “ता:” पद की व्याख्या करते हैं) “ताः” श्रर्थात्‌ पूर्वोत् 
झाठ प्रकार की लक्षणायें । साहश्य से भिन्न-कार्य कारण भावादि--सम्बन्ध भो लक्षणा 
फे प्रयोजक होते हैं । इनमें से “शुद्धा लक्षणा” के पूर्वोक्त (“ग्रश्वः शवेतो धावति” 
इत्यादि) उदाहरण ही हैं । (१) रूढ़ि में उपादान लक्षणा गौणी का (उदाहरण देव 
हैं) यथा--“एतानि तैलानि हेमन्ते सुखानि” (हेमन्त सें तेलादि के श्रभाव के कारण 
“अत्यन्त दु:ख होता है, उस दुःख के निराकरण के कारण तेलादिकों का महान्‌ उपकार 
है, इसी की सूचना के लिये “हेमन्ते” ऐसा कहा है)--श्रत्रेति--यहाँ तेल शब्द तिलो 
से उत्पन्न स्नेहरूप (तिल का तेल) मुख्य ग्रर्थं का उपादान (ग्रहण) करके ही साएंप 
(सरसों) रादि के स्नेह (तेल) का बोध कराता है (अतः यह उपादानलक्षणा है)। 
(तात्पर्यं यह है कि “तल” शब्द का शाब्दिक अर्थ है “तिलों से उत्पन्न तेल” । श्रत: 
तिल तेल ही इस शब्द का मुख्य ग्रथ है, परन्तु साहस्य के कारण सरसों श्रादि के 
स्नेह को भी तल ही कह देते है । (यद्यपि उनके .ग्रन्दर तिल भवत्व का ग्रभाव है)। 
(इस उदाहरण में तिलभव स्नेह का परित्याग नहीं हुआ है, श्रतः यह गोणी उपादान 
लक्षणा है) तेल शब्द की प्रसिद्धि ही इस प्रयोग का कारण है, अत: यह रूढ़िमूला 
लक्षणा है । “एतत्‌” शब्द से विषय का पृथक्‌ निर्देश है, श्रत: यह सारोपा है ।) 

(२) प्रयोजन में (उपादानलक्षणा. सारोपा गोणी का उदाहरण देते हैं) यथा- 
राजकुमार भ्रौर उनके सहश (शत्य राजकुमारों के साथ-साथ) जाने पर “एते राज 
कुमाराः गच्छन्ति ऐसा प्रयोग होता है । (यहाँ पर “एतत्‌ शब्द का पृथक्‌ प्रयोग 
होने के कारण ग्रारोप है; राजकुंसारों के उपादान (ग्रहण) के साथ-साथ ग्रन्य कुमारों 
हा राजकुमारों के साथ आदरणीय होना इस लक्षणा का प्रयोजन है; साह्य सम्ब 
[सका प्रयोजक है । इसप्रकार यह “प्रयोजनवती-सारोपा गोणी उपादानलक्षणा है)! 
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४] “यान तिलानि हेमन्ते सुखानि’ । प्रयोजने यथा-'राजकुमारा गच्छन्ति' । 
ढी लक्षणलक्षणा सारोपा गोणी यथा- “राजा गोडेन्द्रः कण्टकं शोधयति' । 


प्रयोजने यथा--गोर्वाहीकः । रूढो लक्षणलक्षणा साध्यवसाना गौणी यथा-- 


“राजा कण्टकं शोधयति' । प्रयोजने यथा--'गौजेल्पति' । 

अत्र केचिदाहुः--गोसहचारिणो गुणा जाड्यमान्द्यादयो लक्ष्यन्ते। ते च 
गोशब्दस्य वाहीकार्थाभिधाने निमित्तीभवग्ति । तदयुक्तम्‌-गोशब्दस्यागृहीत- 
SR SOS Ms 


(३ ) रूढ़ि में उपादानलक्षणा साध्यवसाना गोणो (का उदाहरण देते हैँ)। 
यथा--“तैलानि हेमन्ते सुखानि” इति--तेल हेमन्त ऋतु में आनन्द दिया करतें हैं । 

(४) प्रयोजन में उपादानलक्षणा साध्यवसाना गौणो (का उदाहरण देते है) 
यथा---“राणकुमारा: गच्छन्ति” इति । (साघ्यवसाना लक्षणा के उदाहरण के लिये 
“एतत्‌” पद जो विषय वाचक पृथकूता को सूचना देता है--निकाल देना चाहिये) । 

(५) रूढ़ि में लक्षणलक्षणा सारोपा गोणी का (उदाहरण देते हैं) यथा-- 
“राजा गोडेन्द्रः कण्टकं शोधयति”--गौड देश का राजा क्षुद्र शत्रु को (कण्टकस्‌) 
निर्देर करता है । (यहाँ पर कण्टक शब्द का अर्थ है काँटा--इसका गोडेन्द्र शब्द के अर्थे 
(राजविशेष) के साथ समानाधिकरण्य से सम्बन्ध अनुपपन्न है, अतः कण्टक शब्द साहश्य 
सम्बन्ध से काँटे को तरह दुःख देने वाले क्षुद्र शत्रु का उपलक्षण है--यहाँ मुख्य ग्रथ 
का उपादान नहीं है, भ्रतः लक्षण-लक्षणा है । गोडेन्द्र शब्द से विषय का पृथक्‌ निदेश 
होने से आरोप है । कण्टक शब्द को क्षुद्र शत्रु में प्रसिद्धि होने से छढि है ।) 

(६) प्रयोजन में (लक्षणलक्षणा सारोपा गोणी का उदाहरण देते है) यथा-- 
“गौर्वाहीकः' । (पञ्जाब का नाम “वाहीक” है क्योंकि--“पञ्चानां सिन्धुदष्ठाना- 
मन्तरालेषु ये स्थिता (वाहीका नाम ते देशा न तत्र दिवसं चसेत्‌” “वाहीक गो है" 
(केचित्तु, वहिभव: वाहीकइति व्युत्पत्या सदाचारवहिभुत इत्यर्थः) । यहाँ पर गो शब्द 
“साहश्य सम्बन्ध” से वाहीक को लक्षित करता है, श्रतः यह गोरणो लक्षणलक्षण्पा है । 
वाहीक की अत्यन्त मूर्खता का द्योतन करना प्रयोजन है | शेष वर्णन पूर्ववत्‌ है ।) । 

(७) रूढ़ि में लक्षण लक्षणा सांघ्यवसाना गौणी (का उदाहरण देते हैं) 
यथा--“राजा कण्टकं शोधयति ।”--(इसमें विषय वाचक पद “गौडेद्ध” के निकाल 
देने से “साध्यवसाना” का उदाहरण हो जाता है) । हे 

(८) प्रयोजन में (लक्षणलक्षणा साध्यवसाना गौणी का उदाहरण देते हैं) 
यथा--“गौर्जल्पति” (“जल्प” धातु का ग्र्थं है व्यक्तवाणी बोलना-गो का व्यक्त 
वाणी को बोलने से किसीप्रकार का सम्बन्ध नहों है, अतः लक्षणा के द्वारा “वाहीक 
की प्रतीति होती हे । 

श्रवतरणिका--''गोजेल्पति" इत्यादि वाक्यों के अन्दर शाब्द बोध के प्रकार 
को दिखाते हुये दूसरे के मत का निराकरण करते हे । 

श्रर्थ--(गौजंल्पति) यहाँ (इस उदाहरण में) कुछ का सत हे कि गो (शब्द) 
श्रपने सहचारी जडत्व श्रौर मन्दत्वादि गुणों (धर्मों) का लक्षणा के द्वारा प्रतिपादन 
करता है । श्रौर वे गुण (जड़त्व और मन्दत्वादि) गो पद का “वाहीक” रूप श्रर्थ को 
श्रभिधा के हारा प्रतिपादन करने में निमित्त होते हैं अर्थात्‌ इस सत के अनुसार “गो: 
यह पद एक बार तो लक्षणा के द्वारा जड़त्व और मन्दत्वादि गुणों की प्रतीति लक 
देता है और वे गुण पुनः अभिधा के द्वारा “वाहीक” इस अर्थ को प्रतीति कराते हैं 
(इसका खण्डन करते हैं)--तदप्रुक्तमिति--यह ठीक नहीं, (युक्ति से ग्रसङ्गत है); 
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सङ्केतं वाहीकार्थमभिधातुमशकयत्वाद्‌ गोशब्दार्थमावबोधनाच्च । ग्रभिधाया 
विरतत्वाद्‌, विरतायाश्च पुनरुत्थानाभावात्‌ । 2026: 

अन्ये च पुनर्गोशब्देन वाहीकार्थो नाभिधीयते, किन्तु स्वार्थ सहचारिगु. 
णसाजात्येन बाहीकार्थ गता गुणा एव लक्ष्यन्ते | तदप्यन्ये न „न्यन्ते, तथाहि- 
शत्र गोशव्दाद्वाहीकार्थ : प्रतीयते, न वा ? श्राद्ये गोशब्दादेव वा ? लक्षिताद्वा 
गुणादव्रिनाभावद्वारा ? तत्र, न प्रथमः, बाहीकार्थेस्यासंकेतित्वात्‌ । न 
दवितीयः, अ्रविनाभावलभ्यस्यार्थस्य शाब्देऽन्वये प्रवेशासंभवात । शाब्दी 
ह्याकाक्षा शब्देनैव पूर्यते । न द्वितीयः,-यदि हि गोशव्दाद्वाहीकार्थो न प्रतीयते, 
तदाऽस्य वाहीकशब्दस्य च सामानाधिकरण्यमसमऽजसं स्यात्‌ । 


आभ त क कटाएर 
(क्योंकि) “गो” शब्द ग्रगृहीत संकेत वाले “वाहीक” अर्थ को भ्रभिधा के द्वारा ज्ञान 
कराने में प्रसमर्थ है (क्योंकि) “गो” शब्द केवल पशुरूप गो शब्दार्थमात्र का (श्रभिधा 
के द्वारा) ज्ञान कराता है--(अ्भिधा केवल श्रपने संकेतित श्रथ का ज्ञान कराती है)। 
प्रभिधा के विरत होने फे कारण, (क्योंकि “सकृदुच्चा-त: शब्दः सङृदेवार्थं गमयति” 
इति न्यायात्‌--श्रर्थात्‌ एक बार उच्चरित शब्द केवल एक बार हो श्रर्थ का ज्ञान 
कराता है | यह नियम हे । यहाँ पर “गो” इस पद ने एक बार “पशुरूप” का ज्ञान 
करा दिया पुनः श्रभिधा के ही द्वारा “वाह्टीक” का ज्ञान कराने में समथ नहीं है) भर 
प्रपने व्यापार को करके निवृत्त श्रभिधा का पुनः उत्थान नहीं हो सकता । (क्योंकि 
“शब्दबुद्धिकर्मणां विरम्य व्यापाराभावः” इति न्यायात्‌) । 
भ्रवतरणिका:--इसी विषय में ग्रन्य मत का विवेवन करते हैं। 
प्र्थं--और फिर दूसरे व्यक्तियों का (यह मत है) कि--“गौ'' शब्द से 
“'ब्वाहीक'' रूप अर्थ श्रभिधा के द्वारा ज्ञात नहीं होता, किन्तु (गो शब्द) भ्रपने ग्रथ 
पशु विशेष/के सहचारी गुणों के (जडत्व प्रौर मन्दत्वादि) समानजातीय होने के कारण 
“बाहीक' गत (जाइ्यादि) गुणों का ही लक्षणा के द्वारा बोधन करता हे । (इसका भी 
खण्डन करते हैं)--तदपीति--यह (मत) भी दूसरे नहीं मानते हैं; तथाहि--(इस मत 
का विकल्पों द्वारा खण्डन करते है) । तथाहि-ग्रत्रेति-(ग्रच्छा, तुम्हारे मत में) यहाँ “गौ” 
, शब्द से “वाहीक” रूप ग्रथ की प्रतीति होती है या नहीं ? यदि होती है तो “गो” शब्द 
से ही (होती है) या गो शब्द से लक्षित गुणों से श्रविनाभाव (श्राक्षेप) के द्वारा! 
तत्रेति--इनमें से प्रथम सत (गो शब्द से वाहीक प्रर्थ की प्रतीति होती है, यह) ठी? 
नहीं; (क्योंकि) इसकी (गो शब्द की) वाहीक श्रर्थ के भ्रन्दर संकेतग्रह ही नहीं है। 
(प्रौर) न दसरा मत (गो शब्द से लक्षित गुणों से भ्रविनाभाव द्वारा होती है) ठीक है 
(क्योंकि) श्रविनाभाव के द्वारा (प्राक्षेप के द्वारा) लभ्य ग्रर्थ का शाब्द वोध के भ्रन्वय में 
प्रदेश ही सम्भव नहीं है । (क्योंकि) “शब्द सम्बन्धिनी भ्राकांक्षा शब्द से ही (प्राक्षेप ते 
नहीं) पुरा हो जाती है ।” (ग्रह नियम है--यह बात शब्दाध्याहारवादियों के (मट 
मीरांसकों के) मत का ग्राश्रय लेकर कही गई है । ग्रर्थाध्याहारवादी मीमांसकों के 
(प्रामाकरों के) मत में तो भ्रविनाभाव के द्वारा लभ्य प्रर्यं का भी सम्बन्ध शाव्द बोध 
में होता है ग्रतः उनके पक्ष में यह दोष नहीं है) न द्वितीय इति--द्वितीय मत भौ 
(गो शब्द से वाहीक श्रर्थ की प्रतीति नहीं होती) ठीक नहीं; (क्योंकि) यदि गो शब्द 
से “बाहीक” श्रथ की प्रतीति नहीं होती है, तो (गो पदार्थ के साथ) इस वाही 
शब्द का समानाधिकरण्य (ग्रभेदान्वय) ही श्रसंगत हो जाये । 
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त्र शब्ये मुख्य वर 
टर. 00 व्यया वृत्त्या वाहीकशब्देन सहान्वयमलभमानोञ्ज- 
त्वादिसाधम्यसंबन्धाद्वाहीकार्थ लक्षयति । वाहीकस्याज्ञत्वाद्यतिशयबोघनं प्रयो- 


जनम्‌ । 
स गुणयोगाद्‌ गौणीत्युच्यते । पूर्वातू पचारामिश्रणाच्छुद्धा । उपचारो 
हि नामात्यन्तं विशकलितयोः शब्दयोः साहश्यातिशयमहिम्ना भेदप्रतीतिस्थगन- 


मात्रम्‌ । यथा--'ग्नग्निमाणवकयोः' । शुवलपटयोस्तु नात्यन्तं भेदप्रतीतिः, 
तस्मादेवमादिषु शुद्ध व लक्षणा । 


तै श्रवतरणिका:--इसप्रकार अन्य मतों का खण्डन करके स्वमत का स्थापन 
करते हैं:-- 
ग्रथ-इस्तलिये [ (उक्त दोनों मतों में दोष होने के कारण) (१) (न तो गो शब्द 
से पहले जाड्या दिगुर्णो को लक्षणा के द्वारा उपस्थित करके पुनः उन्हें प्रवृत्तिनिमित्त 
बनाकर ग्रभिधा द्वारा वाहीक का उपस्थापन ठीक है, (२) श्रौर न वाहीक के गुणोंका लक्षणा 
के ढ्व/रा बोधन करना ही युक्ति युक्त है) ।] यहाँ “गौर्जल्पति” में गो शब्द मुख्यवृत्ति 
(्रभिधा शक्ति) के द्वारा वाहीक शब्द के साथ श्रन्वय न प्राप्त करता हुश्रा ग्रज्ञत्वादि 
साधर्म्य सम्बन्ध से वाहीक के श्र को लक्षणा के द्वारा लक्षित करता है | वाहीक की 
श्रज्ञत्वादि का अ्रतिशय द्योतित करना (इस लक्षणा का) प्रयोजन है । 
इयञ्चेति-श्रौर यह (गौणी लक्षणा) गुण-साधारण धर्म--के योग से 
(“वाच्यलक्ष्ययोः साहश्यात्मकः सम्बन्धः गुणः”) “गोणी”' . (गुणेष्यः श्रागतेति गोणी) 
कहाती है । (कहा भी है कि_लक्ष्यमाणगुश्योगादु त्त रिष्टा तु गणता” प्रर्थात्‌ जिन 
लक्षणाञ्रों में साधारण घमो के सम्बन्ध से लक्ष्यार्थ की प्रतीति होती है वे “गोणी 
कहाती हैं 1) और पहली तो (श्रसाहश्यसूलक लक्षणा यथा- गंगायाँ घोषः) उपचार का 
मि&ण न होने से “शुद्धा” है । (उपचार हो गोणी लक्षणा का मूल है) (उपचार का 
लक्षण) उपचारो हीति अ्रत्यन्त निराकांक्ष शब्दों के भ्रत्यन्त समानता के कारण भेद ज्ञान 
का छिप जाना ही उपचार कहाता है। यथा-“अ्ग्निमाणवकयो:”' (साणवक: नवोपनीतः 
इ चारीत्यर्थः) । (यहाँ पर भ्रग्नि ग्रौर माणवक इन दोनों पदों से भिन्न-भिन्न श्रर्थ 
प्रतीत होते हैं । इनका श्रापस में समानाधिकरण्य नहीं हो सकता । दोनों पद एक दूसरे 
के प्रति निराकांक्ष है परन्तु अतिशय भिन्न होने पर भी तेजस्विता आदि समान गुणों 
के द्वारा श्रतिशय साहश्य होने के कारण इन दोनों की भिन्नता की प्रतीलि दब गई है । 
इसी “भेदप्रतीतिस्थगन” को उपचार कहते हैं । ग्रौर इससे जो लक्षणा होती है उसे 
गौणी लक्षणा कहते हैं।) शुक्लपटयोरिति-शुबल ग्रौर पट के भ्रन्दर [“शुवलः पट: यहाँ 
पर यद्यपि शुक्ल गुण और पटरूप द्रव्य भिन्न भिन्न हैं तथापि “अग्निर्माणवक: को 
तरह म्रत्यन्त भिन्न नहीं है ।] श्रत्यन्त भेद की प्रतीति नहीं है । (क्योंकि “शुक्लः पट: 
'के प्रन्दर भिन्न पदता होते हुये भी समवाय सम्बन्ध की गतीति होती हे जब कि 
“शग्निर्माणवकः ' के ग्रन्दर लक्षणा से पूर्व ही साहश्य सम्बन्ध की प्रतीति होती है।) 
तस्मादिति इसलिये इसप्रकार के प्रयोगों दियो में शुद्धा सणा ही है 
टिप्पणी:--गौणी लक्षणा ग्रौर खूपकालङ्कार के अन्दर यह अन्तर है कि यदि 
ग्रारोप्यमाण का पहले निर्देश किया जावे तो “गौणी -वक्षणा” होती टै; और यदि बाद 
में निदेश किया जावे तो रूपकालङ्कार होता है । 
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व्यङ्कचस्थ गुढागुढत्वाद्‌ द्विधा स्युः फललक्षणाः ॥ १०॥ 

प्रयोजने या अष्टभेदा लक्षणा दर्शितास्ताः प्रयोजनरूपव्य ङ्गस्य गृढागुढ- 
तया प्रत्येकं द्विधा भूत्वा षोडश भेदाः । तत्र गूढः, वाक्यार्थभावनापरिपक्वबुद्धि- 
बिभवमात्रवेद्यः । यथा--'उपकृतं बहु तत्र इति । अगूढ:, अतिस्फुट्तया 
सवेजनसंवेद्यः । यथा 

उपदिशति कामिनीनां यौवनमद एव ललितानि ॥।' 
. प्रत्र उपदिशति’ इत्यतेन '्राविष्करोति' इति लक्ष्यते । आविष्काराति- 
शयश्चाभिधेयवत्स्फुटं प्रतीयते । 
“घसिधसंगतत्वेन फलायैता श्रपि द्विधा । 

एता अनन्तरोक्ताः षोडशभेदा लक्षणाः फलस्य धर्मिगतत्वेन धर्मगतत्वेन 
च प्रत्येक द्विधा भूत्वा द्वात्रिशङ्क दाः । 

दिङ मात्रं यथा -- 

श्रवतरणिका:--इसप्रकार ग्रभी तक सोलह लक्षणाश्रों का वर्णन किया जा चुका 
है । इनमें आठ रूढ़िमूलक हैं और आठ प्रयोजनमूलक । उनमें से प्रयोजकमूलक 
लक्षणाग्रों के पुन: दो भेद दिखाते हैं:-- 

श्रथ व्यंग्यस्येति--व्यंग्य के गुढ़ और झगूढ होने के कारण व्यञ्जनागम्य 
लक्षणायें दो प्रकार की होती हैं--- 

प्रयोजन इति--प्रयोजन में (फल में) श्राठ प्रकार फी लक्षणाये दिखाई हुँ, 
वे प्रयोजनरूप व्यङ्भ के गूढ़ श्रौर श्रगूढ होने के कारण दो प्रकार की होकर 
सोलह भेद वाली हें । तत्रेति--उनमें से “गुढ” (व्यंग्य) कींव्यार्थ के परिशीलन 
से परिपक्व बुद्धि के विभव ग्रर्थात्‌ सूक्ष्मार्थंदर्शनसाम्थ्यं से ही जाना जा सकता है; 
यथा - “उपकृतं बहु तत्र” इति । (इस पद्य में वक्ता के तात्पर्यरूप लक्षणा का यरिज्ञान 
सुक्ष्म बुद्धि से ही किया जा सकता है - श्रतएव यह गुढ है) । “श्रगुढ”, (व्यंग्य) प्रत्यन्त 
सुस्पष्ट होने के कारण सभी व्यक्तियों के लिये संवेद्य है । यथा--““उपदिशतीति”-- 
स को यौवन का मद ही ललित भ्रर्थात्‌, हाव, भाव श्रादि का उपदेश फर 

ता है। 
यहाँ पर (उपदेश देना चेतन का काम है और वह मद जो कि जड़ है उससे सम्पन्न 

नहीं हो सकता । इसप्रकार मुख्य श्रर्थं का बाध हुश्रा ग्रतः) “उपदिशति” इससे“ श्रावि- 
ष्करोति” = प्रकट करता है यह, श्र्थं लक्षणा के द्वारा लक्षित होता है । श्रौर आविष्कार 


त य जो यहाँ व्यङ्गय प्रयोजन है वह, श्रभिधेयार्थ की तरह स्फुट प्रकाशित 
- है। 

टिप्पणी:---इसप्रकार प्रयोजनमूलक आठ लक्षणाग्रों के १६ भेद हो गये, 
रूढिमूलक लक्षणा के ८ भेद है--इसप्रकार सब मिंलकरलक्षणा के २४ भेद हुये । 

श्रवतरणिकाः--पुनः प्रयोजनमुलक १६ लक्षणाओं के और दो भेद 
दिखाते हैं:-- न 

श्रर्थ--घर्मिधसेत्यादि--एता--इति--ये श्रमी कहाँ हुई सोलह भेद वाली 
लक्षणायं फल (व्यंजनागम्य प्रयोजन) के धामिगत श्रोर धमंगत होने के कारण प्रत्येक के पुतः 
दो भेद होकर बत्तीस भेद वाली (होतो) हैं। थोड़ा (दिङ्मात्रम्‌) (उदाहरणा दिखाते हैं) जंसे- 
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'स्निग्धश्पामलकार्तिलिप्तदियतो वेल्लइलाका घना 
वाताः शीकरिणः पयोदसुहदासानन्दकेक्काः कलः 

कामं सन्तु हढं कठोरहूदयो रामोऽस्मि रुदं सहे 
पैदेही तु कथं भविष्यति इहा हा देवि 
अत्ञात्यन्तदुःसस हिऽणुरूपे रामे धमिणि लक्ष्ये 
'गङ्गायाँ- घोष” इत्यत्र तरे शीतत्वपावतत्वरूपघर्मेस्यातिशय 


अवतरणिफाः--वर्षाकाल में वर्षाकालोत इस्द को देखते 
में राम की उक्ति हैः-- 
श्र्थ--स्तिग्ध श्र श्यामल कान्ति से व्याप्त है झाका जितसे ऐसे, इर 
उधर विहार कर रहो है वकपंक्ति जिनमें ऐसे मेघ (सले हो घुसड़े) (इससे सकाश 
की दुष्प्रेक्षा, रौर दिशाझों की भी दुदंशंनता झौर दुःसहस्द सूचित होता है); तथा 
छोटे-छोटे जलकणों से युक्त वायुये (स्वतन्त्रता पूर्वक चसे) [यहाँ बहुदचन का प्रयोग 
करके वायुग्रों की अनिश्‍चित दिशाप्नों की सोर गति को झमिव्यक्त किया है] (ऐसा 
होने पर किसी गिरिकन्दरा में छिपकर बैठ रहो--इसलिये कहते है कि) जलधरों के 
भित्रो की (मयूरों की) भ्रव्यक्त एवं मधुर आनन्दसयी झप्रवाणियें भो पथेष्ट सुनाई 
दें (ये मयूर को घाणिया दुःसह्‌ जलदव्यापार का स्सरख कराती हैं तथा अपने झाप 
में तो दुःअवण हैं ही) (इसप्रकार विभावों का साधारणतः वर्णत करके रास झपने 
विषय में कहते हैं) (मैं) अत्यन्त कठोर हृदय वाला ( निरन्तर झतर्थं परस्पराद्यो को 
सहन करने के कारण श्रभेद्य हृदय वाला) राम हुँ (यहाँ राम शब्द की विशेष ध्वनि 
को बत.ने के लिये “कठोरहूदयः” इस विशेष्य का झसिधात किया है, नहीं तो रास 
पद रघुवंश में उत्पन्न होना, कौशल्या के स्नेह का आधार, बाललोलाझों फो करने 
वाले, मैथिली के साथ परिणय इत्यादि श्रथ की ध्वनि का अभिधान करता, घतः सें ही 
सम्पूर्ण अनर्थ परम्पराप्रों का पात्र होने के कारण प्रसिद्ध राम हँ--ऐसा भाव है) सब 
कुछ (सम्पूर्ण कष्ट परम्परा को) सहूँगा, परन्तु सीता की बया दशा होगी ? हा देणि ! 
सीते ! घैयंशालिनी हो । (प्रर्थात्‌ मेरे बिना इस समय उत्कण्ठिता त हो) । 
इसमें (उदाहृत पद्य में) अत्यन्त दुःलसहिप्णुरूप धर्मी रास में, लक्षणा क्के 
द्वारा बोध्य (उन्हीं में) उसका ही (प्रत्यन्त दुःखसहिष्णुत्व का ही) श्रतिशय (उत्कर्ष क्का 
ज्ञान कराना) (व्यंजना के द्वारा) फल है । (इसका भाव यह है फि इस पद्य के श्रन्दर 
राम के वक्ता होने के कारण “सहे इस क्रिया पद के सन्निधान में "राम: यहू पव 
“'कठोरहूदय:' इस विशेषण से विशिष्ट होकर “ भ्रत्यन्त दुःखसहिष्णुरूप राम” इस 
लक्ष्यार्थ को लक्षित करता है ।] “शंगायामिति--गंगायां घोष: -यहाँ तड पर शीतत्व 
` झौर पावनत्वादिरूप धर्म की श्रतिशयता (का बोध कराना ही) फल है । 
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तदेवं लक्षणामेदाइचरत्वर्गरशन्मता बुघेः ॥ ११ ॥ 
रुढावष्टौ फले ढ्वात्रिशदिति चत्वारिशल्लक्षणाभेदाः। 
किञ्च 
पदवाक्यगतत्वेन प्रत्येकं ता प्रपि द्विधा । 
ता ग्रनन्तरोक्ताश्चत्वारिश-द्भ दाः। तत्र पदगतत्वे यथा-'गङ्भायां घोषः। 
गाक्यगतत्वे यथा--'उपकृतं बहु तत्र' इति । एवमशीतिप्रकारा लक्षणाः। 


(४० यि 


ग्रवतरणिका---लक्षणा प्रकरण का उपसंहार करते हैं-- 

भ्रर्थ- इसप्रकार लक्षणा के विद्वानों ने चालीस भेद कहे हैं (कारिका को स्पष्ट 
हरते हैं ।) 

रूढाविति—-रूढि में श्राठ भेद और प्रयोजन में बत्तीस भेद--इसप्रकार लक्षणा 
+ चालीस भेद होते हैं । किञ्चेति-तथा-- 

वे प्रभो कही हुई चालीस प्रकार की लक्षणाये भो पदगत श्रौर वाक्यगत होने 
४ कारण दो प्रकार की होती हैं । (कारिका में प्रयुक्त “तीः” को व्याख्या करते हैं ।) 
'ताः' =ऊपर कहे हुये चालीस भेद । 

तत्रेति--उनमें से पदगत (का उदाहरण) यथा--“गंगायां घोषः” इति । धाव्थ- 

[त (का उदाहरण) यथा--“उपकृतं बहु तत्र” इति । इसप्रकार (सभो मिलकर) 

्रस्सी प्रकार की लक्षणा! होती है। 
 िप्पणी--लक्षणा के श्रस्सी भेदों को संक्षेप में गिनती इसप्रकार हैँ 

: (१) रूढि में सारोपा उपादानलक्षणा--“ग्रश्‍वः शवेतो धावति” । 
(२) प्रयोजन में सारोपा उपादानलक्षणा--“एऐते कुन्ता: प्रविशन्ति” । 
(३) रूढि में सारोपा लक्षणलक्षणा--“कलिद्धः पुरुषो युध्यते” । 
(४) प्रयोजन में सारोपा लक्षणलक्षणा--“आयुर्घ तम्‌” । 
(५) रूढ़ि में साध्यवसाना उपादानलक्षणा--“एवेतो धावति” । 
(६) प्रयोजन में साध्यवसाना उपादानलक्षणा--“'कुन्ताः प्रविशन्ति” । 
(७) रूढि में साध्यवसाना लक्षण्लक्षणा--“कलिङ्गः साहसिकः” । 
(८) प्रयोजन मे साध्यवसाना लक्षणलक्षणा--“गंगायां घोषः” । 

(९) रूढि में गोपी सारोपा उपादानलक्षणा-“एतानि तैलानि हेमन्ते सुखानि” । 
(१०) प्रयोजन में गौणी सारोपा उपादानलक्षणा-"ऐते राजकुमाराः गच्छन्ति” । 
(११) रूढ़ि में गोणी सारोपा लक्षणलक्षणा--“राजा गोडेन्द्र कण्टकं शोधयति” । 
(१२) प्रयोजन में गोणी सरोपा लक्षणलक्षणा--"'ौर्वाहीकः” | 
(१३) रूढि में गोणी साध्यवसाना उपादानलक्षणा-“तैलानि हेमन्ते सुखानि” । 

! (१४) प्रयोजन में गौणी साध्यवसाना उपादानलक्षणा-''राजकुमारा:गच्छन्ति” । 
(१५) रूढ़ि में गौणी साध्यवसाना लक्षणलक्षणा--“राजा कण्टकं शोधयति” । 
(१६) प्रयोजन में गौणी साध्यवसाना लक्षणलक्षणा--“गौज॑ल्पति” । 
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(क) यहाँ आठ प्रकार की प्रयोजनलक्षणा के व्यंग्य के गूढ़ (“उपकृतं बहु तत्र”) 
और भ्रगूढ़ (“उपदिशति कामिनीनां योवनसद एव ललितानि” (भेद से 
सोलह भेद हुये । र 

(ख) इस १६ प्रकार की लक्षणा के घमिगत (“रामोऽस्मि सबं सहे”) और 
धर्मगत (“गंगायां घोषः”) भेद से पुनः ३२ भेद हुये । 

(ग) श्राठ प्रकार की रूढिमूला लक्षणा को मिलाकर कुल ४० भेद हुये । 

(घ) इन ४० लक्षणाश्रों के पदगत (“गंगायां घोषः” )म्मौर वाक्यगत (“उपकृतं 
बहु तत्र”) भेद से ५० भेद हुये । 

(२) काव्यप्रकाशकार ने लक्षणा के ६ भेद किये हैं:--उसका विभाग इस 


प्रकार है— 
लक्षणा 
शुद्धा गोणी 
१ | | 
उपादान लक्षणा लक्षण लक्षणा 
१ 


Y Y + a} 
सारोपा (२) साध्यवसाना (३) सारोपा (४) साध्यवसाना (५) सारोपा (६ साध्यवसाना 
व्या शुद्धा के चार भेद और गोणी के दो भेद होते हैं । 
(३) सारोपा साहश्य हेतुक होती है । इसके ग्रन्दर उपमान अर उपमेय के 
स्पष्ट होने के कारण यह लक्षणा “रूपकालंकार” का कारण है। यथा- 
“ड्न्ढुमु | खम” | 
(४) साध्यवसाना “उपमान तिरोहितोपमेया” होती है। यह “श्रतिशयोक्ति 
अलंकार” का कारण है यथा-- 
कमलमनम्भसि कमले च कुवलये तानि कनकलतिकायाम्‌ । 


सा च सुकुमारसुभगेत्युत्पातपरम्परा केयम्‌ ॥ 
९५) रूढिलक्षणा आर प्रयोजनवतीलक्षणा का विभाजन इसप्रकार किया जा 


अ रूढिलक्षणा 


0: >>: सनानामाटीत्तिति 


उपादानलक्षणा लक्षणलक्षणा 


क | | 
सारोपा साध्यवसाना i ps 
| 
a) | | | | 


] 
२ शुद्धा 
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द्वितीय: परिच्छेद: शश 


ग्रथ व्यञ्जना-- 
विरतास्वभिधाद्यासु ययाऽर्थो बोष्यते परः ॥ १२॥ 
सा वृत्तिव्यंड्जना नास शब्दस्यार्थादिकस्य व । 
'शब्दबुद्धिकर्मणां विरम्य व्यापाराभावः’ इति नयेनाभिघालक्षणातात्पर्या- 
ख्यासु तिसृयु वृत्तिषु स्वं स्वमर्थं बोधयित्वोपक्षीणासु यया अ्रुपरोष्न्योथ्थों 


श्रथ--इसके बाद (सक्षणा के निरूपण के घनन्तर) व्यंजना (का निरूपण 
करते हैं)-- 

झर्थ-श्रमिषादिकों के (झसिघा, लक्षणा और, तात्पर्यनामक इन तीन वत्तियो के) 
विरत हो जाने. पर (प्रपने झपले व्यापार से विरत होने पर) जिस बृत्ति के हारा 
दुसरा (वाच्य, लक्ष्य श्रोर तात्पर्यायोँ से भिन्न) प्रघ का बोधन होता है यह (वक्ता 
के तात्पये विशेषरूप वाली-भ्रर्थात्‌ “यह पद या बाक्य इस झर्थ का ज्ञान फरावे --) 
शब्द में तथा भर्थादिक में (रहने वाली) वृत्ति (व्यापार विशेष) “व्यञ्जना” ` 
(कहाती) है । 

टिप्पणी--“मज्जूषाक़ार” ने प्यज्जना का लक्षण इसप्रकार किया है-- 
“पुख्यार्थबाघप्रहनिरपेक्षबोधबनफो मुख्यार्थसस्बन्धासस्बद्धसाधारण: प्रसिद्धाप्रसिद्धार्थ- 
विषयको वक्रादिवेशिष्टबज्ञासप्रतिसाद द्धः संस्कारविशेषो व्यज्जनेति ।” इस वृत्ति 
के द्वारा प्रतिपाद्य भ्रेथं को व्यंग्य कहते हें । और वह व्यंग्यार्थ वाच्यार्थं की तरह 
नियत नहीं होता है। अपितु वक्ता के प्रकरणादि के अनुसार अनियत होता है । 
तथाहि--“गतोष्स्तमर्कः” का सीधा सा वाक्याथं है “सुर्यं छिप गया”, परन्तु प्रकर- 
णादि के अनुसार वक्ता और श्रोता के अभिप्राय से विभिन्‍न र्थ हो जाते हैं। जिस- 
प्रकार इसी बाक्य के अन्दर राजा की सेनापति के प्रति “गतोस्तमकंः का श्रथे होगा 
शत्रुओं पर श्राक्रमण का श्रवसर है, दूती का अभिसारिका के प्रति कहे गये इसी 
चाक्य का ग्रर्थ होगा कि अभिसरण की तैयारी करो, सखी का वासकसज्जा के प्रति 
कहने पर “तुम्हारा प्रिय आने वाला है” ऐसा अर्थ होगा; काम करने वाले का भ्रपने 
साथियों के प्रति कहे गये इसी वाक्य का अर्थ होगा कि. कार्य करना बन्द कर दो; 
एक भूत्य का किसी धामिक के प्रति कहने पर “सांध्य विधि” की तैय्यारी कीजिये- 
ऐसा भाव होगा । इसप्रकार एक ही वक्ता के विभिन्न व्यक्तियों के प्रति कहे गये एक 
ही वाक्य के प्रकरणानुसार अनेक अर्थो की प्रतीति व्यञ्जना के बल से हो जाया 
करती है । 

ग्र्थ--शब्द, बुढि प्रोर कर्म का एक बार रककर (पुनः) ष्यापार का यभाव 
होता है (भर्थात्‌ शब्द, बुद्धि पौर कर्म अबे एक बार श्रपना कार्य कर चुकते होते हैं तो 
बुबारा पुनः उनके भ्रन्वर किसी व्यापार के करने को शक्ति नहीं होती)--इस नियम के 
द्वारा अभिघा, लक्षणा घोर तात्पर्यं नाम वाली तीन वत्तियों के भ्रपने झपने शर्थ का 
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बोध्यते सा शब्दस्यार्थस्य प्रक्रतिप्रत्ययादेश्च शक्तिर्व्यञ्जनध्वनन प्रत्यायनादि- 
व्यपदेशविषया व्यञ्जना नाम । तत्र=- 
ग्रभिधालक्षणामूला शब्दस्य व्यञ्जना दिघा ॥ १३॥ 
अभिधामूलामाह-- 
ग्रनेकार्थस्य शब्दस्य संयोगाद्यैनियन्त्रिते । 
एकत्रारथेऽन्यधी हेतुन्यंञ्जना साऽभिधाश्रया ॥ १४ ॥ 
आदिशत्दाहिप्रयोगादयः । 
बोधन करके उपक्षीण हो जाने पर जिस (वृत्ति के द्वारा) दूसरा भिन्न श्रर्थ का बोध 
होता है वह शञ्दनिष्ठ, प्रर्थनिष्ठ, प्रकृति निष्ठ, प्रत्ययमिष्ठ, (श्रादिपदादुपसर्गादि- 
ग्रहणम्‌) उपसर्गादिनिष्ठि वृत्ति (व्यापार विशेष) व्यञ्जना नाम वाली कहाती है । (और 
यही व्यञ्जना) व्यञ्जना, ध्वनन, गमन, प्रत्यायन श्रादि नामों से भी व्यवहृत होती है। 
टिप्पणी--तात्पर्य यह है कि जैसे पदार्थोपस्थिति के अनन्तर अ्रभिधा के 
विरत होने पर “गंगायां घोषः” इत्यादि स्थलों पर तट आदि अर्थ का बोधन करने 
के लिये दूसरी शक्ति (लक्षणा) माननी पड़ती है, उसी विरत श्रभिधा को फिर नहीं 
उठाया जा सकता इसीप्रकार जब ये पूर्वोक्त तीनों शक्तियाँ (अभिधा, लक्षणा और 
तात्पर्ये) श्रभिधेय, लक्ष्य और तात्पर्यार्थं का बोधन करके विरत हो चुकी तो उसके 
श्रनन्तर प्रतीत होने वाला श्रर्थ इन तीनों में से किसी के द्वारा उत्पन्न हुआ नहीं कहा 
जा सकता; क्योंकि “शब्दबुद्धिकर्मणां विरम्य व्यापाराभावः” यह नियम है। म्तः 
उक्त अर्थ को बोधन करने के लिये कोई चौथी वृत्ति श्रवश्य माननी पड़ेगी, उसीको 
“व्यञ्जना” कहते हैं । 
शाब्दीव्यञजना-- 
ग्रबतरण्णिका--व्यञ्जना अनेक प्रकार की होती है | उनमें से शाब्दी-व्यञ्जना 
के भेद दिखाते हैं 
श्र्थ--तत्रेति---उनमें से-- 
शब्द की अभिधा और लक्षणा है मूल में जिसके ऐसी व्यञ्जना दो प्रकार की 
होती है (प्रर्थात्‌ श्रभिधामूला श्रौर लक्षणामूला) । 
श्रभिधामुला शाब्दी-व्यञजना का (लक्षण) कहते हैं:-- 
संयोगादि के द्वारा भ्रनेकार्थक शब्द के एक भ्रं में नियन्त्रित हो जाने पर 
(जिसके द्वारा) श्रन्य भ्रथ का ज्ञान होता है वह ग्रभिधाश्रया (प्रमिधाशक्ति के आश्रित) 
व्यञ्जना होती है । (जहाँ पर संयोगादिक नहीं होते हैं वहां जितने श्रर्थो के विषय 
में वक्ता का तात्पर्यं है, उतने हो ग्रथं समझने चाहिये) । 
| टिप्पणो--प्राकरणिक अर्थ का बोध कराकर ग्रभिघा के विरत हो जाने पर 
्रप्राकरणिक अर्थं के ज्ञान कराने में व्यञ्जनावृत्ति भिधा की अपेक्षा करती है, अतः 
इसका नाम “अभिधामूला व्यञ्जना” है ।, i 
श्रथ--(इस कारिका में) दि शब्द से विप्रयोग रादि (का ग्रहण होता है) । 
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द्वितीय: परिच्छेद: ५७ 


उक्त हिर 
संयोगो विप्रयोगश्च साहचर्यं विरोधिता । 
। ग्रथ: प्रकरणं लिङ्ग शब्दस्यान्यस्य संनिधिः॥। 
सामर्थ्यमौचिती देशः कालो व्यक्तिः स्वरादयः । 
शब्दार्थस्यानवच्छेदे विशेषस्मृतिहेतवः ॥' इति । 
'सशङ्खचक्रो हरि” इति शङ्घचक्रयोगेन हरिशब्दो विष्णुमेवाभिधत्ते । 
'ग्रशङ्कचक्रो.हरिः' इति तद्वियोगेन तमेव । 'भीमाजुंनौ’ इति श्र्जुनः पार्थः |` 
'कर्णाजु'नो' इति कर्णः सूतपुत्रः । स्थाणु वन्दे’ इति स्थाणुः शिवः। “सवं ' 
श्रवतरणिका:;--संयोगादि का निरूपण, करते हैँ: 
झर्थ--उक्त हीति-कहा भी है--संयोग (ग्रनेकार्थक शब्द के किसी एक हो 
आर्थ के साथ प्रसिद्ध सम्बन्ध को संयोग कहते हैं), विप्रयोग (वियोग), साहचर्य (ग्रमि- 
नता के प्रतिपादन फे लिये एक दूसरे की भ्रपेक्षा), विरोधिता (बेर), श्रर्थ (प्रयोजन), 
प्रकरण, लिङ्ग (चिह्न), श्रव्य शब्द को सन्निधि, साम्यं (नियत शक्ति), भ्रौचिती 
(श्रौचित्य, जिसके उपस्थित होने पर श्रोता की जिज्ञासा निवृत्ताकांक्ष हो जाती है), 
देश (नियमित स्थान), काल (निर्दिष्ट समय), व्यक्ति (शब्द के पुस्त्वादि लिङ्ग), 


स्वर (उदात्तानुदात्त स्वरित) श्रादि (ये सब) शब्द के भ्रर्थं का श्रनवच्छेद (अ्रनिर्धारण ) 
होने पर विशेष ज्ञान के कारण होते है । 


टिप्पणी:- यह विवेचन मीमांसकों के श्रनुसार है । नैय्यायिकों के मत में तो 


सभी पदों के श्रर्थ की उपस्थिति का नियन्त्रण होने के कारण शब्द का एक ही श्रर्थ 
नियत होता है । 


ग्रवतरणिकाः--क्रम से संयोगादिको के नियन्त्रित श्रर्थों के उदाहरण देते हैं:--- 

श्र्थ--(१) (संयोग का उदाहरण देते हैं) “स॒शंखचक्रो हरिः” यहाँ पर (हरि 
शब्द के अनेक ग्रर्थ हैं--यथा--“यमाऽनिलेन्द्रच्द्राकंविष्णुसिहांशुवाजिषु । शुकाहि- 
कपिभेकेषु हरिर्ना कपिले त्रिषु” इत्यमरः, परन्तु शंख, चक्र का सम्बन्ध केवल विष्णु के 
साथ ही प्रसिद्ध है, श्रतः) शंख, चक्र के योग से हरि शब्द विष्णु का ही भिधा से 
बोधन करता है । (२) (विप्रयोग का उदाहरण) “ग्रशङ्घचक्रो gb इति, शंख, चक्र के 
राहित्य से (हरि शब्द) उसको ही (विष्णु को ही, इन्द्रादिक को नहीं) कहता हे । (३) 
(साहचर्य का उदाहरण) “भोमाजु नो” इति, यहाँ “मोम शब्द के साहचर्य से भ्रजु न 
शब्द पार्थ का--पृथा के पुत्र धनज्जय का (बोध कराता है, ककुभादि का नहाँ) । 
(४) (विरोध का उदाहरण-“कर्णाजु नौ” इति, यहाँ पर कर शड (का अर्थे) सुत-पुत्र 
है श्रौर (महावीर कर्ण) का बोध कराता है क्योंकि गरजुन का उसीके साथ सतत 
बैर था- कर्णेन्द्रिय को बताने वाला नहीं है । (५) (शथे का उदाहरण) र्य स्थाण 
बन्दै” इति, यहाँ पर (“मवच्छिदे” यह चरमांश है) स्थाणु शब्द का श्रर्थ शिद है। 
(क्योंकि शिवजी की स्तुति ही संसार के ग्रावागमन को नष्ट कर सकती है, शाखा पल्ल: 
वादि से रहितं शुष्क तरुकाण्ड नहीं, अन्यथा मवच्छेदरूप प्रयोजन के न होने पर उसको 
नियामकता नहों होगी) । (६) (प्रकरण का उदाहरण) “सवं जानाति देवः” इति, यहाँ पर 
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जानाति देवः इति देवो भवान्‌ । 'कुपितो मकरध्वजः’ इति मकरध्वजः काम. 
“देव: पुरारिः' इति पुरारिः शिवः। “मधुना मत्तः पिकः' इति मधुर्वसत्त. | 
-'पातु वी दयितामुखम्‌ इति मुखं सांमुख्यम्‌ । “विभाति गगने चन्द्रः डि 
चन्द्रः शशी । निशि चित्रभानुः' इति चित्रभानुर्वह्मिः । भाति रथाङ्चग 
इति नपु'सकव्यक्त्या रथाङ्ग चः£म्‌ । स्वरस्तु वेद एव विशेषप्रती ति 
काव्य इति तस्य विषयो नोदाहृतः । आ 
“देव” शब्द का भ्र्थ “श्राप” है (पुरोवर्तो राजा का ही बोध होता है, क्योकि प्रकरण 
राजा ही प्रकृत है। किसी देवताविशेष का वाचक “देव' शब्द नहीं है) । (७) (लिङ्ग का 
उदाहरण) “कुपितो मकरध्वजः” इति, यहाँ पर “मकरध्वज” पद कामदेव (का है 
ज्ञान कराता है, समुद्र का नहीं क्योंकि फोपरूप लिङ्ग किसी चेतन का ही धर्म हो 
सकता, है श्रचेतन का नहीं) । (८) श्रत्यशब्दसञ्निधि का उदाहरण) “देव: पुरारिः” दत 
यहाँ (देव शब्द के साब्निष्य से) पुरारि शब्द शिव का (हो श्रमिधान करता है, क्ति 
प्रन्य का नहीं) । (६) (सामर्थ्यं का उदाहरण)--“मधुना सत्तः पिकः” इति, 
पर (मधु शब्द दैत्य, वसन्त, अद्य, प्रादि श्रनेक श्र्थों का बोधक होने पर भी केवल वस 
के प्रन्दर ही कोयल को मस्त करने की सामथ्यं के कारण) मधु शब्द .वसन्त का 
(प्रमिधान करता है--मद्य विशेष का नहीं)। (१०) भ्रोचिती का उदाहरण)--“पातु 
वो दयिता मुखम्‌” इति. 

जवतरणिका:---प्रियतमा के कुपित हो जाने के कारण नायक के प्रति सखा 

की उक्ति है: 

प्रिया की सास्मुख्यता (श्रनुकुलता)--सुरत फे प्रनुकूल होना तुम्हारी प्रतिकलता 
से. उत्पन्न खिन्नता से रक्षा करे । यहाँ पर मुख. शब्द (श्रौचित्य के कारण) साम्मुष्य 
(श्रनुकूलता का बोधक है) (वदनादिक का नहीं क्योंकि श्रनुकूलता “ही प्रकृतोपयोगी 
है। मुख यदि कुपित होगा तब तो वह मी 'भ्रौर भयावह हो जायेगा।)। 
(११) (दिश का उदाहरण)--“विभाति गगने चन्द्रः” इति, यहाँ पर “चन्द 
शब्द का प्रर्थ चन्द्रमा है, कपु रादि नहीं । (क्योंकि श्राकाश में (देश में) चन्द्रमा ही 
रहता है, कपू रादि नहीं) । (१२) काल का उदाहरण--“निशि चित्रभानुः” इति, 
(चित्रभानु पद के वह्नि, सूर्यादि भ्रनेक भ्रर्थ होने पर भी प्रकृत से) चित्रभानु श्रनि का 
ही (वाचक है, सूर्यं का नहीं क्योंकि रात्रि में उसका दिखाई देना भ्रसम्भव है) । (१३) 
(व्यक्ति का उदाहरण) “भाति रथाङ्गम्‌” इति, यहाँ पर रथाङ्गः शब्द नपु सकलिज् में 
होने के कारण चक्र का (भ्रर्थबोध कराता है, चक्रवाक आदि का नहीं) । (चक्रवाक के 
अर्थ में “रथाड्भ शब्द पु ल्लिङ्ग होता है) । (१४) (स्वर का उदाहरण) स्वर तो 
(उदात्तानुदात्त-स्वरित) वेद में ही विशेष (प्रथ) की प्रतीति कराने बाले होते है 
काव्य में नहीं, श्रतः उसका (स्वर का) उदाहरण नहों दिया । 

टिप्पणी--“इन्द्र शत्रुः”--इस उदाहरण में बहुव्रीहि श्रौ दोनों ही. 

समास हैं । और इन दोनों समासों के कारण स्वरभेद भी भिन्न CE ता है । स्वर 
भेद के कारण बहुब्रीहि समास में “इन्द्र: शत्रुयस्येति” ऐसा विग्रह होगा और “इद्र 
शत्रु:” शब्द का इन्द्र ही है वृत्र का शासन करने वाला, ऐसा अर्थ होगा, “इत्र 
शत्रुः” ऐसा तत्पुरुष Lo का ही होगा । क्योंकि ऐसा स्वरभेद करे 
तत्पुरुष समास का ग्रर्थ करने पर इन्द्र के शत्रु वृत्र की वृद्धि क अभीष्ट 
नहीं है । श्रत: उदात्तादि स्टर वेद में ही विशेष भ्रर्थ के यण । 
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द्वितीय: परिच्छेद: पट 
इदं च के$प्यसहमाना ग्राहु:-“स्वरोईपि काक्व्रादिरूषः काव्ये विशेषप्रती- 
तिंकृदेव । उदात्तादिरूपोऽपि मुनेः पाठोक्तदिशा श्वङ्गारादिरसविशेषप्रतीतिकदेव 
इति एतद्विषये उदाहरणमुचितमेव इति, तन्न | तथाहि--स्वराः काक्वादयः 
उदात्तादयो वा व्यङ्गचरूपमेव” विशेषं प्रत्याययन्ति, न खलु प्रकृतोक्तमतेकार्थ- 
शब्दस्यैकार्थनियन्त्रणरूपं विणेषम्‌ । किञ्च यदि यत्र वंबचिदनेकार्थं शब्दानां 
प्रकरणादिनियमाभावादनियन्त्रितयोरप्यथ योरनुरूपस्वस्वशेनैकत्र नियमनं वाच्यं, 
तदा तथाविधस्थले श्लेषानङ्गीकारप्रसङ्गः । न च तथा । अत एवाहुः 
शलेषनिरूपणप्रस्तावे-'काव्यमार्गे स्वरो न गण्यते’ इति च नयः", इत्यल-, 
मुपजीव्यानां मान्यानां व्याख्यानेषु कटाक्षनिक्षेपेण । आदिशब्दात्‌ 'एतावन्मा- 
त्रस्तनौ'-इत्यादौ हस्तादिचेष्टादिभिः स्तनादीनां कमलकोरकाद्याकारत्वम्‌ । 
HR YR कळक क 


हुँ, काव्य में नहीं) सहन न करते हुये कहते हैं ि-स्वरोऽपीलि--काकु प्रादि रूप स्वर 
भी काव्य में विशेष (श्रथ) की प्रतोंति कराने वाले होते हैं । उदात्तादिरूप (स्वर) भौ 
(उच्चैरुदात्त; नौचेरनुदात्तः, मध्यमः स्वरितः) भरतमुनि की पाठोक्त रीति के प्रनुसार 
(भरतमुनि ने श्वुङ्खार प्रादि में स्वर विशेष का उल्लेख किया है, यथा- “हास्य श्रौर 
श्युङ्गार में स्वरितोदात्त, बीर, रोद्र श्रौर भ्रद्भू.त में उदात्तस्वरित, करुण, वीभत्स 
शर भयानक में प्रनुदात्त स्वरित करना चाहिये) श्युङ्घारावि रस विशेष की प्रत्यायक 
होती है, प्रत: इस विषयक (स्वर) उदाहरण (देना) उचित ही है” इति। तरच ति--यह 
ठोक नहीं (इसका खण्डन करते हैं), काकु श्रादि स्वर श्रथवा उदात्तादि (स्वर) केवल 
व्यंग्य को ही विशेष रूप से बोध कराते हैं, प्रकरण में कहे हुये अनेकार्थ शब्दों के एक 
आर्थ में नियन्त्रितरूप विशेष श्रर्थं का (बोध) नहीं कराते । भ्रर्थात्‌ काकु आदि स्वर 
झौर उदात्तादि स्वर प्रकरणगत श्रनेकार्थक शब्दों को किसी एक विशेषः श्रथे के भ्रन्दर 
नियन्त्रित नहीं करते । किञ्चेति-इसके अतिरिक्त यदि कहीं भ्रनेकार्थक शब्दों का 
प्रकरणादि के नियम के न होने के कारण नियन्त्रित प्रर्थो का भी श्रनुरूप स्वर के 
कारण एक गर्थे में नियमन हो जायेगा, तो उसप्रकार के स्थलों ,में श्लेष के अंगीकार न 
करने का प्रसङ्ग होगा; [श्रर्थात्‌ श्लेष के भ्रन्दर श्रलेकाथेक शब्दों को भी यदि प्रनुरूप 
स्वर के कारण एक ग्रथ में नियन्त्रित कर दिया जावेगा तो फिर वहाँ श्लेष मानने का 
प्रसङ्ग ही नहीं होगा ।| न च तथेति--(परन्तु) ऐसा नहीं है। (स्वरभेद होने पर भी 
सहाकवियों ने तथाविध स्थलों पर श्लेष को स्वीकार किया है, श्रत: श्लेष का भ्रनङ्गी- 
कार नहीं करना चाहिये) । श्रतएव श्लेषालंकार के निरूपण के श्रवसर पर कहा है 
कि- -“काव्यप्रद्धति में स्वर को गणना नहीं की जाती “ऐसा नियम है । (प्र्थात्‌. 
स्वरभेद. होने पर भी श्लिष्ट भ्रर्थ की प्रतीति मानी जाती है)। इसलिये उपजीव्य 
(प्ाश्रयभूत) श्रौर मान्य व्यक्तियों को, की हुई व्याख्या पर कुटिल हष्टिपात नहीं करमा 
चाहिये । “कालो व्यक्तिः स्वरादयः'--(यहाँ पर) झादि (शब्द) से “एतावन्मात्रस्तनी'' 
इत्यादि में हाथ ग्रादि की चेष्टाश्रों से स्तनादिश्रों का कमलकोरक के श्राकार का 
होना (गृहीत होता) है । 
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एवमेकस्मिन्नर्थेशभिधया नियन्त्रिते या शब्दाथ स्या्यार्थबुदधिहेतुः शक्ति: 
सा5भिघामूला व्यञ्जना । ॥ 

यथा मम तातपादानां महापात्रचतुर्देशभाषाविलासिनीभुजङ्गमहाकवीः 
एवरश्रींचन्द्रशेखरसांधिविग्रहिकाणाम्‌- 

दुर्गालङ्चितविग्रहो मनसिजं संमीलयंस्तेजसा 
प्रेदयद्राजकलो गृहीतगरिमा विष्वग्वृतो भोगिभिः । 
नक्षत्रेशकृतेक्षणो गिरीगुरौ गाढां रुचि धारयन्‌ 
गामाक्रम्य विभूतिभूषितततू राजत्युमावल्लभः ॥' 

प्रदे सप्रकार एक ग्र्थ में भ्रभिधा के द्वारा नियन्त्रित करने पर शब्द को 
दुसरे अर्थ के ज्ञान का कारण जो शक्ति (है), उसे श्रमिधा मूलकव्यञ्जना (कहते हे) | 

टिप्पणी- श्लेष भ्रौर व्यञ्जना में भ्रन्तर--जहाँ तात्पर्यं दोनों र्थो के अरन्दर 
होता है वह श्लेष है, और जहाँ तात्पर्य तो एक अर्थ के विषय में है पर सामग्री की 
महिमा के द्वारा दूसरे ग्रथं की प्रतीति होती है वह व्यञ्जना कहाती है । श्रतएव 
“रसगङ्गाधर” में भी कहा है--“श्लेषे द्वयो रर्थयोर्वाच्यत्वम्‌, एककालत्वं च । 
इह्‌ त्वेकस्य वाच्यत्वं, श्रपरस्य व्यंग्यत्वम्‌, भिन्नकालत्वं च” इति । ग्रानन्दवर्धनाचारय, 
ने भी कहा है कि---“यत्र शब्दशक्या साक्षादलंकारो वाच्यः सन्प्रतिमासते स सर्व: 
श्लेषविषयः । यत्र तु शब्दशक्त्या दामर्थ्याक्षिप्तं वाच्यव्यतिरिक्त व्यंग्यमेवालंका- 
रान्तरं प्रकाशते स ध्वनेविषयः ” इति" । 

ग्रथ--जिसप्रकार मेरे पूज्य पिता महापात्र चतुदेश भाषाविलासिनी भुजङ्ग 
महाकदीश्वर श्री चन्द्रशेखर, जो रान्धिदिग्रहिक हँ (सान्धिडिग्रहिक उस मन्त्री को 
कहते हैं जो ग्रन्य राजाओं के साथ व्यवहार्यं नीति का निर्णाय करे भ्रौर उनके साथ 
सन्धि यां विग्रह कराये) का (बनाया हुश्रा उदाहरण है)--(श्रभिधा मूला लक्षणा 
का उदाहरण देते हैं) दुर्गेत्यादि--(राजा के पक्ष में) दुर्ग से नहीं रोका गया है 
विग्रह (संग्राम) जिसका ऐसा, (जो शत्रुश्रो के किलों का भेदन करके भी युद्ध करता 
है) थवा दुर्ग से (परिखादिकों से) भ्रव्यवहित है शरीर (विग्रह) जिसका ऐसा, 
(पर्थात्‌ मैदान में आकर युद्ध करने वाला); कान्ति में (सौन्दर्यं से) कामदेव को 
तिरस्कृत करता हुभ्रा; प्रकृष्ट ग्रभ्युदय से युक्त राजसमूह को (राजकम्‌) वश में करने 
वाला (लाति); गौरव युक्त, सुखोपभोग करने वाले पुरुषों से चारों ग्रोर से घिरा हभ! 
क्षत्रियश्रेष्ठो पर भी जिसने हृष्टि नहीं डालो है ऐसा, (उनके विषय में तुच्छ ६५ 
वाला); शिवजी के विषय में महती भक्ति को धारण करने जाला (शिवोपासक); तथा 
पृथ्वी को जीतकर ऐश्वर्य से झलंकृत है शरीर जिसका ऐसा उमा नामक रानी का 
प्रियतम (उमावल्लभः) (राजा भानुदेव) शोभित होता है । 
टिप्पणी: -राजापरक अर्थ पहले अभिधा के द्वारा ही प्रतिपादित होता है, 
परन्तु बाद में ग्रनेकार्थक शब्दों के श्राधार पर “शिव जी” परक भ्रथ भी व्यञ्जना के 
द्वारा बोधित होता है ।' 
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ड द्वितीयः परिच्छेद: ६१ 
शत्र प्रकरणेनाभिधथ। उमावल्लभशब्दस्योमानाम्नीसहादेवीवल्लभभान्‌ 
देवनुपतिरूपेज्थं नियन्तिते व्यञ्जनयैव गोरीवल्लभरूपोः्थो बोध्यते । एवसत्यत्‌ . 
लक्षणासूलामाह- के 
लक्षणोपास्यते यस्थ कृते तरा प्रयोजनस । 

यया प्रत्याय्यते सा स्याहृचञ्जता लक्षणाभ्रया ॥ १४॥ 

“ाउङ्गायां घोषः' इत्यादौ जलमपाद्य्थ बोधनादभियायां तटाययथं बोधनारू, 
लक्षणायां विरतायां यथा शीतत्वपावनत्वाद्यतिशयादिर्बोध्यते सा लक्षणासूल' 
व्यञ्जना । 
एवं शाव्दीं व्यञजनामुकत्वार्थामाह-- 

बक्त बो द्व्यवाक्यानामन्यसं निधिवाच्ययोः । 

प्रस्तावदेशकालानां काकोश्चेष्टा दिकस्य च ॥१६॥ 

वैशिष्टया उन्यमथं या बोधयेत्साऽर्थ॑सम्भवा । pms 


शिव-पक्ष में--दुर्गत्यादि-पार्वंती से (दुर्गा) पराक्रान्त है प्राधा शरीर (विग्रह 
(सका ऐसे, अपने तृतीय नेत्र की अग्नि से (तेजसा) कामदेव को दग्ध करने वाले 
अस्तक पर विद्यमान है चन्द्रमा की (राज्ञः) कला जिसके ऐसे, गौरव युक्त (विश्वस्भर 
होते के कारण); सर्पों से (भोगिभिः) चारों थोर से घिरे हुये, चन्द्रमा को तरह किया है 
(भक्तों पर) हष्टिपात जिसने ऐसे, हिमालय के प्रति महती प्रीति (राच) को धारण 
करने वाला, (श्वसुर होने के कारण) बैल (गास्‌) पर अ अस्म से (विभूति) भूषित 
है शरीर जिनका ऐसे, पार्वती के पति (शिव) शोभित होते हैं । 

टिप्पणी:---इसप्रकार शिवजी परक अर्थ व्यञ्जना के द्वारा प्रतीत होता है 

अर्थ-श्रत्रेति-यहाँ प्रकरण के द्वारा “उमावल्लभ: शब्द का “उसा नापक 
पहादेवी के वल्लभ भानुदेव नृपति” रूर (श्रमिधेय) ग्रर्थ के नियन्त्रित होने पर (भी) 
स्यञ्जना के द्वारा ही गोरीवल्लभ (शिव जी) रूप धथ बोधित होता है। इसीप्रकार 
भरस्य (उदाहरण समझने चाहिये) ॥ 
लक्षणो झूलाव्यङजचा हू 

लक्षणामूलक (व्यञ्जना फा निरूपण) करते हैँ 

जिस (प्रयोजन) के ज्ञान के लिये लक्षणा को (प्रयोजनवती लक्षणा) शब्द 
शक्तित्वेन स्वीकार किया जाता है वह प्रयोजन जिससे (जिस शक्ति के हारा ) प्रतोत 
होता है वह लक्षणासुलक व्यञ्जना होती है प (इसी का विस्तार करते हैं) 

“गंगायां घोष?” इत्यादिक (स्थलों में) जलमय (प्रवाह) भादि (मुख्य) भ्रं 
का बोधन करके भ्रभिधा के विरत हो जाने पर आर तटादि रूप (लक्ष्य) श्रथ कः 
बोधन करके लक्षणा के विरत हो जाने पर जिस (शक्ति के द्वारा) शीतलता और 
पवित्रता प्रादि का श्राधिक्य प्रतीत होता है, वह्‌ लक्षणामूलफ व्यञ्जना (कहती) है । 
ग्र्थीव्यञ्जना ४ अली 

इसप्रकार शाब्दी व्यञ्जना का वरन करके श्रार्थी व्यञ्जना कहते हैं :-- 

वक्ता, बोद्धव्य वाक्य, भ्रत्य का सन्निधान (वक्ता आऔर बोद्धव्य से भिस्त), 
वाच्य, प्रस्त'व (प्रकरण), देश, काल (वसन्तादि), काकु (स्वर विशेष) तथा चेष्टा 
श्रादि की विशेषता के कारण जो (शक्ति) भिन्न श्रर्थ की प्रतीति कराती है वह आर्थ से 
उत्पन्न होते वाली (श्वार्थी) व्यता (कहाती) है । 
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व्यञ्जनेति सम्बध्यते । 
तत्र वक्त.वावयप्रस्तावदेशकालवैशिष्टये यथा मम-- 
“कालो मधुः कुपित एष च पुष्पधन्वा 
धीरा वहन्ति रतिखेदहराः समीराः । 
केलीवनीयमपि वञ्जुलकुञ्जमञ्जु- 
दु रे पतिः कथय कि करणीयमद्य ।।' | 
अत्रैत॑ देशं प्रति शीघ्र प्रच्छन्नकामुकस्त्वया प्रेष्यतामिति सखी प्रति 
कयाचिद्‌ व्यज्यते । | 
बोद्धव्यवैशिष्टये यथा-- 
'निःशेषच्युतचन्दनं स्तनतटं निर्म्‌ ष्टरागोश्धरो | 
नेत्रे दूरमनञ्जने पुलकिता तन्वी तवेयं तनुः । | 
मिथ्यावादिनि !'दृति ! बान्धवजनस्याज्ञातपीडागमे र 
वापीं स्नातुमितो गतासि न पुनस्तस्याधमस्यान्तिकम्‌ ॥' 


भ्रथ--उनमें से वक्ता, वाक्य, प्रस्ताव, देश (श्रौर) काल की विशेषता के कारण 
(उत्पन्न श्रार्थी व्यज्जना के उदाहरण में) श्रपना (बनाया हुआ पद्य लिखते) है- | 
“काल इत्यादि--(नाथिका श्रपनी सख़ी से कहती हे)--वसन्तकालीन समय है श्रोर | 
कामदेव कुपित हैं, मन्द-मन्द रति (क्रीड़ा से उत्पन्न) श्रम को हरण करने वालो वायु | 
(बह रही है), श्रशोक. वृक्ष के कुञ्जों से मनोहर यह कीड़ा वन भी है, (किन्तु) पति | 
दूर है (श्रतः) आज क्या करना चाहिये (जो कुछ करना है वह मुके) बताश्रो । 

इस पद्य में “इस स्थान पर तुम किसी प्रच्छन्नकामुक को शीघ्र भेजो” यह | 
बात (व्यञ्जना के. द्वारा) किसी के द्वारा व्यक्त होती है। | 

श्रथे--बोद्धव्य की विशेषता में (उदाहरण देते हैं) यथा--- 

श्रवतरणिका:--नायक को बुलाने के लिये भेजी हुई, किन्तु नायक के साथ | 
उपभोग करने के कारण चन्दनादि के छूट जाने को स्नान के व्याज से छिपाती हुई | 
दूती के प्रति क्रिसी विदग्ध नायिका की कुपित उक्ति हैः-- | 

रे मिथ्यावादिनि ! (“मैंते नायक के पास जाकर बड़े प्रयत्नपूर्वक उसको तुम्हारे | 
पास चलने के लिये मनाया परन्तु वह नहीं श्राया” इसप्रकार श्रसत्य बोलते वाली) | 
` बान्धव जन की (मेरी) नहीं समको है (स्वार्थ-साधन में तत्पर होने के कारण) विरह | 
जनित' पीड़ा को जिसने ऐसी हे दृति ! (प्रिय सखी नहीं) (यहाँ दूती कहने से इसकी | 
प्रतारणा श्रौर मिथ्याकथन दोनों हो व्यञ्जित होते हैं) (तुम) यहाँ से (मेरे पास से) | 
स्नान करने के लिये वापी में गई थी उस (ग्रनेक बार श्रपराध करने वाले; प्रतएव| | 
प्रधम के त्या के मनःक्लेश को न समभने वाले, दूसरे को दुःख देने वाले, कार्य | 
करने में तत्पर रहने वाले के) पास नहीं हो (पुनः) गई थी । (उसका कारण बताती | 
है) (क्योंकि) तुम्हारे स्तन तट (डरःस्थल नहीं) सम्पुरं रूप से छट गया हे चन्दर | 
जिससे ऐसे हैं (स्नान के श्रस्दर तो सारे शरीर का ही चन्दन छटना चाहिये था केवल 
स्तन तट का नहीं) (व्यंग्य पक्ष में) (रति क्रीड़ा के भ्रन्दर नायक के हस्तस्पर्श के मदत । 
से चन्दन स्तनों से छूट गया है) (इसीप्रकार झन्य स्थलों पर भी व्यंग्यार्थ को समभता | 
चाहिये) ग्रघरोष्ठ (उत्तरोष्ठ नहीँ) सम्पुर रूप से साफ हो गया है ताम्बूल ज्य 
लालिमा जिनसे ऐसे हैं (क्योंकि स्नान के भ्रन्दर अधरोष्ठ को ही ज्यादा धोया गया है| 
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द्वितीय: परिच्छेद: ६३ 
यद तदन्तिकमेव रन्तु गतासीति विपरीतलक्षणयां लक्ष्यम्‌ । तस्य च 
र्त्तामात व्यङ्गय प्रतिपाद्य दूतोवेशिष्ट्याद्‌ बोध्यते । 


(व्यंग्यपक्ष में)--कामशास्त्र के अनुसार भ्रघरोष्ठ का ही चुम्बन किया जाता है, उत्तरो- 
ष्ठ का नहों, दोनों नेत्र प्रान्तभाग में ही कज्जल से रहित हैं, (स्नान काल सें तेत्रो 
के बन्द हो जु के कारण श्राँखों के मध्यभाग में जल का स्पशं नहीं होता है (व्यंग्य- 
पक्ष में)--नयनों के प्रान्तभाग में हो चुम्बन का विधान है, मध्य में नहीं, ग्रतः प्रान्त 
भाग में ही कज्जल छट गया है, मध्य माग में नहीं । यह तुम्हारा (वर्तेमानकालीन) 
शरीर कृश है (स्नानजन्यशोत के कारण) श्रतएव पुलकित है (व्यंग्यपक्ष मे) रति 
कीड़ा के कारण शरीर क्षीण है, श्रौर रति क्रीडा के समय ग्रनुसव किये हुये सुख को 
स्मृति के 02 इस समय वह पुलकित हो रहा है । (स्नान करने के कारण उत्पन्न 
पुलक तो पथ में श्राने के श्रम से हो नष्ट हो जाता) । 
टिप्पणी:--(१) यह सम्पूर्ण स्नान का फल ( (१) स्तनतट से चन्दन का छूट, 
जाना (२) ग्रवरोष्ठ को लालिमा का नष्ट हो जाना (३) नेत्रों का अञ्जन शून्य होता 
ग्रौर (४) शरीर का पुलकित होना-पूर्णतया अभिधा के द्वारा ही प्रतिपादित होता है । 
किन्तु बोद्धव्य दूती की विशेषता के कारण “उसी भ्रधम नायक के पास गई थी यह 
लक्षणा के द्वारा प्रतीत होता है तथा ऊपर कहे हुए रति के ज्ञान तीन चिल्लो के 
नायक के पास गये बिना ग्रसम्भव होने के कारण उस उस स्थल पर लक्षणा के बिना 
ग्न्वय ज्ञान के ्रसम्भव होने से नन्‌ पद के अर्थ में ही लक्षणा है और उसका अर्थ 
भ्रन्य योग व्यवच्छेद है । और वह नन्‌ ग्रथे के अभाव का प्रतियोगी सम्बन्ध है। तथा 
“वापी में स्नान करने के लिये गई थी” यहाँ विपरीत लक्षणा से न जाना ही प्रतीत 
होता है । अर्थात्‌ तुम यहाँ से वापी में स्नान करने के लिये नहीं गई थी अपितु उस 
ग्रधम नायक के पास ही गई थी--ऐसा ग्रथ विपरीत लक्षणा से लक्षितं होता है । 
“रमण करने के लिये गई थी” यह प्रयोजन व्यञ्जना से प्रतीत होता है । तात्पर्य यह 
.है कि-यद्यपि “निःशेषच्युतचन्दनम्‌” इत्यादि उपभोग के श्रौर स्नान के--इन दोनों के 
कार्य समान रूप से प्रतीत होते हैं तथाथ स्नान में केवल स्तनों का चन्दन नहीं 
छूटता अपितु सम्पूणं शरार का ही छूटता है, केवल bo की ही लालिमा नहीं 
साफ होती आंपत्‌ दोनों ही श्रीष्ठों को होती है; दोनों नेत्रों के प्रान्तभाग की ही 
कज्जलता नहीं रहती अपितु सार तथनों की श्रनञ्जनता होती है । अतः ये सब उपभोग 
के ही चिह्न हैं यह दूती (वोद्धव्य) के वैशिष्ट्य से व्यंग्य होते हैं । 
(२) लक्षणा और व्यंजना में श्रल्तर-- 
“व्यत्रान्वयबोधात्प्राग्बाधावतारस्तत्र लक्षणा, यत्र तु पश्चात्तत्र व्यञ्जना । 
कहा भी है-- 
“क्वचित्‌ बाध्यतया ख्यातिः क्वचित ख्यातस्य बाधनम्‌ । 
पुत्र लक्षणैव स्यादन्यत्र व्यञ्जनैव तु ॥ 
भ्रर्थ - श्रत्रेति--इस पद्य में (“न पुनस्तस्याधमस्यान्तिकम्‌ इस गश से) विपरीत 
लक्षणा के द्वारा (“तदन्तिकमेव गताऽसि) उसी के पास गई थी इसप्रकार का 
(ग्रथ) लक्षित होता है । ्रौर उसके पास) “रन्तुम्‌” (रमण करने के लिये) यह प्रति- 


° 
> 


पाद्य व्यंग्य दूती के वेशिष्ट्ध से ज्ञात होता है । 
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ष्ठ साहित्यदर्पणः 


अ्न्यसंनिधिवैशिष्टचे यथा-- 
“उग्र णिच्चल णिप्फन्दा भिसिणीपत्तम्मि रेहइ बलाग्ना । 
णिम्मलमरग्रभाश्रणपरिद्रिश्रा सङ्कसुत्ति ब्व ॥' 
_ [पश्य निश्चल निष्पन्दा बिसिनीपत्रे राजते बलाका । 
निर्मलमरकत माजनपरिस्थिता शंखशुक्तिरिव ॥ ] 


अत्र बताकाया निष्पन्दत्वेन विश्वस्तत्वम्‌ , तेनास्य देशस्य विजनत्वम ' 
ग्रतः संकेतस्थानमेतदिति कयापि संनिहितं प्रच्छन्नकामुक प्रत्युच्यते । अजव 


स्थाननिर्जनत्वरूपं व्यङ्गचार्थवैशिष्टय प्रयोजनम्‌ । 


'भिन्नकण्ठध्वनिर्धीरैः काकुरित्यभिधीयते' इत्युक्तप्रकारायाः काकोभेंदा | 


आकरेभ्यीं शत्तव्या: । एतद्द॑ शिष्टर्य यथा-- 

'गुरुपरतन्त्रतया बत दूरतरं देशमुद्यतो गन्तुम्‌ । 
2 . _ प्रलिकुलकोकिलललिते नैष्यति सखि ! सुरभिसमयेऽसौ ॥' 
ज्ञ नैष्पति;ग्रेपि तहि एष्यत्येवेति काववा व्यज्यते । 


हैं-यथा- 


निश्चेष्ट प्रियतम से नायिका की उक्ति है-- 


सातामा कामाक न रः cs > में 1 | 
श्रे. -श्रेन्य सलिधि की विशेषता सें (व्यग्यार्थ व्यञ्जना का उदाहरण) देते | 


अंवर्तारणिका:---निर्जेत वनकुञ्ज में सरोवर के किनारे अपने पास में स्थित, | 


श्र्थ--हे निश्चल ! (चलने में श्रसमर्थ, संकेत स्थल की श्रोर जाने में निरुत्सा- | 


ही), स्वच्छ मरकत मणि के पात्र में स्थित शङ्खशक्ति को तरह कमलिनी के पत्ते पर 
(बेठी हुई) बगुली निस्पन्द शोभित हो रही है (इसको) देख । 


इस (उदाहरण) में बलाका के निःस्पन्द होने के कारण विश्वस्तता (सूचित | 
होती है), (वलाका के..निःशङ्क होकर बेठने के कारण) इस स्थान की विजनता (सुचित | 
होती है), प्रतः (विजनताँ. के कारण) यह संकेत स्थान है, यह (बात) किसी के द्वारा | 
पास में बेठे हुये प्रच्छन्नं कामुक से (व्यञ्जना के द्वारा) कही जा रही है । श्रत्रेवेति- _ 


इसी उदाहरण में ही स्थान के निर्जनत्वरूप व्यंग्यार्थ को विशेषता प्रयोजन है । ग्रर्थात्‌ 


यह स्थान संथा विश्वसनीय है, मनुष्यों के श्रावागमन से शुन्य है--निर्जन है, यह | 


व्यंग्य भ्रर्थ प्रयोजन है । 
(काकु का लक्षण) “विद्वानों से भिन्न (शोक-हर्षादि से दिकृतीकृत) कण्ठध्वनि 


को “काकु” कहते हैं” इसप्रकार उक्तप्रकार वाली “काकु” के भेद श्राकर से (भरतादि 
के ग्रन्थों से) जानने चाहिये । 


इसको (काकु की) विशेषता का (उदाहरण देते हैं) यथा-- 


्रर्थ--हे सखि ! वह (मेरा पति) पिता (आदि) के श्राधीन होने के कारण | 
्रत्यन्त हूर देश में जाने के लिये उद्यत (है) (श्रतः अवश्य जावेगा ही) (किन्तु) भ्रमर | 


उमुदाय श्रौर कोकिलों से सुन्दर वसन्त समय में नहीं आयेगा ? 


श्रत्रेति-.इस (उदाहरण में) “नैष्यति” = “नहीं आयेगा क्या ? अपितु 
एष्यत्येव - श्रायेगा ही, यह ग्रथ काकु के द्वारा व्यक्त होता हे । 
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ष्ट्य द्वितीयः परिच्छेदः 
वेष्टावेशिष्ट्य यथा-- १ 


'संकेतकालमनसं विटं ज्ञात्वा विदग्धया 
` हसन्नेत्रापिताकूतं लीलापद्य निमीलितम्‌ i 

अत्र संध्या संकेतकाल इति पद्मनिमीलनादिचेष्ट्या कयाचिदूचोत्यते । 
एवं ववत्रादीनां व्यस्तसमस्तानां वैशिष्टये बोद्धव्यम्‌ । 

तरेविध्यादियमर्थानां प्रत्येकं त्रिविधा मता ॥१७॥ 

अर्थानां वाच्यलक्ष्यव्यङ्भत्वेन त्रिरूपतया सर्वा अप्यनन्तरोक्ता व्यञ्ज 
नास्त्रिविवाः । तत्र वाच्यार्थस्यव्यञ्जना यथा~'कालो मधुः-' इत्यादि । लक्ष्या- 
थस्य यथा--निःशेषच्युतचम्दनम्‌'-इत्यादि । व्यङ्गचार्थस्य यथा--'उम्र 
णिच्चल-' इत्यादि । प्रकृतिप्रत्ययादिव्यञ्जकत्वं तु प्रपञ्चयिष्यते । 

शब्दबोध्यो व्यनक्त्यर्थ: शब्दोऽप्यर्थान्तराश्रयः । 

एकस्प व्यञ्जकत्वे तदन्यस्य सहकारिता ॥१८॥ 


झत्रेति--इस (उदाहृत पद्य) में किसी (कामिनी) के. हारा कमल बन्द करने 
की चेष्टा से.सायंकाल (जब कमल बन्द होते है) संकेत का (प्रिय के साय मिलने 
योग्य गुप्त स्थान का) समय है, यह (बात) सूचित होती है । एवमिति--इसीप्रकार 
वक्ता भ्रादियों के (वक्ता, बोद्धव्य ग्रौर वाक्यादियों के) पृथक्‌-१थक्‌ आर सम्मिलित 
वैशिष्ट्यं में (उदाहरण) जानने चाहिये । 

यह (प्रार्थी व्यञ्जना) प्रर्थो के (वाच्य, लक्ष्य घ्रौर व्यंग्य) तीन प्रकार के होने 
क्के कारण प्रत्येक तीन प्रकार को (वाच्य व्यञ्जना, लक्ष्य व्यञ्जना प्रौर व्यंग्य व्यञ्जना) 
कही गई है । श्रर्यानामिति--प्रर्थो के वाच्य, लक्ष्य झौर व्यंग्य रूप से तोन प्रकार के 
होते के कारण समी बाद में कही हुई (परार्थो) व्यञ्जनायें तीन प्रकार को होती हैं । 
उनमें से वाच्यार्थ की व्यञ्जना (का उदाहरण) है, यथा- “कालो मधुः” इत्यादि । 
लक्ष्याथ का (उदाहरण) है, यथा---“नि:शेषच्युतचन्दनम्‌'' इत्यादि । व्यंग्यार्थ का (उदा- 
हरण) है यया--“उग्न णिच्चल" (पश्य निश्चल) इत्यादि । प्रकृति, प्रत्यय प्रादि कको 
व्यंजकता का (श्रागे'चलंकर) विस्तार किया जावेगा, (चतुर्थं परिच्छेद में भ्रसंलक्ष्यक्रम 
व्यंग्य के उदाहरण में प्रदशित करेगे) । 
होती है) । 

ग्रवतरणिका--शाब्दी व्यञ्जना के अन्दर अर्थ की और शार्थी व्यञ्जना 
के अन्दर शब्द की उपयोगिता विद्यमान ही है, अतः पुनः इन दोनों के प्रन्दर (शाब्दी 
और प्रार्थी के न्दर) भेद का क्या कारण है ? ऐसी आशंका उठाता है कि-शब्देति- 

ग्रथ --प्रथ शब्द से प्रतिपाद्य होकर ही (दूसरे अर्थ को व्यञ्जना फे द्वारा) 
बोधित करता है (भ्रौर) शब्द मी प्न्य प्र्थ का श्राश्रय लेकर ही (ग्रर्थात्‌ अन्या्थ का 
उपस्थापक होकर) (व्यञ्जक होता है), (इसप्रकार प्रनुपर्पात्त दिखाने के बाद उपपत्ति 
दिखाते हैं) । एकस्येति--प्रतः एक के (शब्द श्रौर ग्रथ में से किसी एक के) व्यञ्जक 
होने पर दूसरे को सहकारिता (होती) है भ्रर्थात्‌ भ्रप्रधान कारण होता है । (ग्रप्रधानत्व च 
य्य रहितो पकारित्वेन-प्रौर प्रप्रधानता उसे कहते हैं जहाँ उपकारिता व्यबहित होती है) । 
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६६ साहित्यदर्पणः 


यतः शब्दो व्यञ्जकत्वेऽप्यर्थान्तरमपेक्षते, अर्थोऽपि शब्दम्‌, तदेकस्य 
ब्५ञ्जकत्वेऽन्यस्य सहकारितावश्यमद्धी कर्तव्या । 


ATONE ee 
शंका नाटकादि के प्रन्दर वेश्या के श्रभिनयादि के श्रन्दर भो व्यञ्जकता 
सम्भव होती है--श्रतः (शब्द प्रौर ग्रर्थ सम्बन्धी) जो दो प्रकार फो व्यञ्जकता 
कही है वह कंसे यहाँ पर घटित हो सकेगी ? (समाधान) नहीं, ऐसी बात नहाँ है 
बयोंकि वेश्या के प्रभिनय के श्रन्दर भी शब्दोपस्थिति के कारण ही श्रर्थ को व्यञ्जकता 
होती है । श्रौर देश्या के शभिनय के श्रन्दर तो चेष्टादि की वैशिष्ट्य रूप सहकारिता 
की उपलब्धि होने के कारण । वहाँ शब्दे के होने पर भो वेश्या के भ्रभिनय फे देखने 
की प्रधानता के कारण ही दृश्य का व्यवहार होता है । इसीलिये कहा है— 
श्रवणःपेयमनेकं हृश्यं दीर्छेशच लोचनेरबहुमिः । 
अवदर्थमिव निबद्ध नाट्य सीता स्वयंवरणम्‌ ॥इति॥ 
ग्रर्थ---क्योंकि शब्द व्यञ्जक होने पर श्रर्थान्तर की श्रपेक्षा (व्यञ्जन में) 
करता है (प्रौर) श्रथं भौ (व्यञ्जक होने धर) शब्द की (प्रपेक्षा करता है) । प्रत; एक 
के व्यञ्जक होने पर दूसरे की सहकारिता (अप्रधान कारणता) अवश्य स्वीकार करनी 
चाहिये । 
के टिप्पणी--श्रर्थ की त्रिविधता के कारण व्यञ्जकता भी तीन प्रकारको होती 
है । क्रम से उदाहरण--यथा--- 
(१) “माए घरोब श्रररां श्रज्जु हु ण त्थित्ति साहिभ्रं तुम ए । 
ता मरण कि करणिज्जं एमे श्र ण वासरो ढाइ ॥१॥ 
“मातगु होपकरणमद्य हि नास्तीति साधितं त्वया । 
तः कि करणीयमेवमेव न वासर: स्थायी ।।”) इति संस्कृतम्‌ । 
इस पद्य का वाच्यार्थ है कि “ग्राज कुछ काम करने के लिये शेष नहीं रहा 
है प्रतः मुझे बाहर जाने की अनुमति दे दाजिथे' ऐसा किसी कामुक नायिका का 
अ्रभिप्राय व्यक्त होता है । हर 
(२) “सांहेंति सहि ? सुहणं खणो खर दणि श्रासि मज्झ कए । 
सव्माबसिणोहकरणिज्जसरिसश्रं दाव बिर्‌इझ तुमए” । २॥ 
“साधयन्ती सखि । सुभगं क्षणे क्षणे दुनोषि मम कृते । 
सऱद्भावस्नेहकरणीयसहृशं तावद्‌ विरचितं त्वया ।”) इति संरकृतप्‌ । 
यहाँ “मेरे प्रिय के साथ रमण करती हुई तुमने मेरे साथ शत्रुता का आचरण किया 
है”- -्यह लक्ष्यार्थं व्यक्त होता है, (और) “तुम्हारे साथ जिसने रमण किया है 
वही दुर्जन है”--यह व्यञ्जित होता है । ४ 
(३) उग्न णिच्चल .! णिप्पंदा मिसिणीपत्तम्मि रेहइ वलाग्ना । 
णिस्मलमरगग्म भाग्रणपरिद्विआ संखमुत्ति ` ब्व ॥३॥- 
[पश्य निश्चल ! निष्पन्दा विसिनीपत्रे राजते ग्रलाक्रा । 
निर्मलमरकतभाजनपरिस्थिता शङ खणुदि रिप ॥] इति संस्कृतम्‌ । 
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द्वितीय: परिच्छेद: - ६७ 


श्रमिधा दित्रयोंपाधिवे शिष्टयारित्रविघो मतः । 
शब्दोऽपि वाचकस्तद्वल्लक्षको व्यञ्जकस्तथा ।। १६ 


अभिधोपाधिको वाचकः । लक्षणोपाधिको लक्षकः । व्यञ्जनोपाधिको 
व्यञ्जकः । 2 


किञ्च 
तात्पर्याख्यां वृत्तिमाहुः पदार्थान्वयबोधने । 
तात्पर्यार्थं तदर्थं च वाक्यं त-द्गोधकं परे ॥॥२०॥ 
अभिधाया एककपदार्थबोधनविरामाद्वाक्यारथैरूपस्य | 


बोधिका तात्पर्य नाम वृत्तिः । तदर्थश्च तात्पर्याथः तद्वोधकं च वाक्यमित्यभिहि- 
तान्वयवादिनां मतम्‌ । 


इति साहित्यदर्पणे वाक्यस्वरूपनिरूपणो नाम हितीयः परिच्छेदः । 
झत्र मूलकारिफाः = २० । पूर्वामिः सह २३ । 
RR न न =€ । पूर्वे: सह १८ ॥ 

यहाँ पर व्यंग्यार्थ व्यञ्जक है यह पहले ही दिखाया जा चुका है। इसीप्रकार शब्द की 
भी त्रिविधता के कारण व्यञ्जकता तीन प्रकार की है । उनमे से वाचक की व्यञ्जकता 
का उदाहरण है--यया--“दुर्गालंघितविग्रहः'' इत्यादौ, “लाक्षणिक की व्यञ्जकता 
का उदाहरण है-_यथा--“उपकृतं बहु”- इत्यादौ, व्यञ्जक की व्यञ्जकता का 
चतुर्थं परिच्छेद में वर्णन करेंगे । 

ग्रवतरणिक्का--अ्भिधा, या लक्षणा और व्यञ्जना इन तीन व्यापारों का - 
{नरूपण करके उनके द्वारा. प्रयुक्त शब्द की भी त्रिविघता का वर्णन करते हैं-- 

ग्रर्थ--शब्द भी प्रभिधा प्रादि तीन (प्रमिधा, लक्षणा श्रोर स्यङ्घ्रना) 
उपाधि की (व्यापार विशेष की) व्रिशिष्टता क्रे कारण वाचक, सक्षक प्रौर व्यञ्जक . 
(तीन भेदों में विभक्त) होता है। श्रभिधा शक्ति जिसका व्यापार है वह वाचक, र 
लक्षणोपाधिक लक्षक श्रौर व्यञ्जनोपाधक व्यञ्जक (कहलाता) है । 

ग्रवतरणिका--अभिघा या लक्षणा के द्वारा शब्दों से उपस्थित किये जाने वाले 
प्रत्येक पद के श्रर्थो का सम्बन्ध वाक्य से प्रतीत होता हुआ “तात्प्थे नामक वृत्ति” की 
अपेक्षा करता है--अर्थात्‌ श्रभिधा या लक्षणा के द्वारा जिन शब्दों से जिस थर्थ की 
प्रतीति होती है वह वाक्य के द्वारा होती है श्रौर इस वाक्य के द्वारा अर्थ की प्रतीति 
कराने के लिये “तात्पर्यं नामक वृत्ति” आवश्यक है । ऐसा प्राचीन नैयायिकों का मत 
है । प्रत: उनसे सम्मत “तात्पर्यं नामक वृत्ति” का वर्णेन करते हैं-_तात्पर्याल्यामिति- 

श्र्थ--कुछ लोग (कुमारमट्ट प्रभूति भीमांसाचाये श्रोर प्राचीन नैयायिक) पदों 
के ग्रथ के अन्वय का ज्ञान कराने में (रथात्‌ पद के प्रथं का ज्ञान कराने में) तात्पर्य 
नामक वत्ति को (व्यापार को) स्वीकार करते हैं। (तथा) उस तात्पर्यवृत्ति के प्रति- 
पाद्य भ्र्थ को तात्पर्यार्थ, तथा वाक्य को ही उस तात्पर्यार्थं का बोधक (उपस्थापक) 


कहते हैं । 
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६५ साहित्यदर्पणः 


टिप्पणी- (१) “ग्राहु:” का प्रयोग दूसरे मत की सूचना देने के लिये है । 
(२) नव्य नैयायिक इसीको (तात्पर्य नामक वृत्ति को) “संसगंमर्यादा” कहते हैं। 
. आर्थ--श्रमिषा शक्ति के (लक्षणा शक्ति. का मी उपलक्षण है) एक एक पद के 
प्रथं का बोधन करने के उपरान्त विरत हो जाने पर वाक्याथ रूप पद के श्रथ के 
श्रन्वय का बोध कराने वालो तात्पर्य नास वाली वृत्ति है। इस (वृत्ति) का (प्रतिपाद्य) 
प्रथं हो “तात्पर्यार्थ” है, (श्औौर) उसका (तात्पर्यार्थ का) ज्ञान कराने वाला “वाक्य” 
है; इसप्रकार का ““भ्रमिहितान्धयवादियों का” मत है। [(झन्विताभिघानवादी 
सीमांसकों का मत है कि “क्रिया प्रोर कारक का पहले से ही श्रन्वण बोघ होता है, 
उसके बाद शक्तिग्रह होता है, और पद विशेष के समुच्चय से पुनः विशेष स्मृति होती 
है, प्रत: तात्पर्यं नामक दूसरी वृत्ति को स्वीकार करने की प्लावश्यकता नहों है ।)] । 
टिप्पणी--(१) श्रमिहितान्वयवादिन:--अभिहितानां स्वस्ववृत्या पर्दैरुपस्थि- 
तानामन्वय इति ये वदन्ति तेऽभिहितान्वयवादिन इत्यन्वर्थमभिधानम्‌ । भ्रभिहित-- 


श्रभिघा से उपस्थित श्रर्थो का ग्रन्वय (सम्बन्ध) मानने वाले “अभिहितान्वयवादी” ' 


कहलाते हैं। 

(२) प्रन्विताभिधानवादिन:--पदान्यन्वितानि भूत्वानन्तरं [वेशिष्टस्मर्थ बोध- 
यन्तीति ये वदन्ति तेऽन्विताभिधानवादिन इत्यन्वर्थ नाम ॥ सब पदों से अन्वित अर्थ 
का ही भ्रभिघान मानने वाले “म्न्विताभिधानवादी” कहलाते हैं । 


इति द्वितीय: परिच्छेद: 
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तृतीयः परिच्छेदः 
अ्रथ कोऽयं रस इत्युच्यते-- 
विभावेनानुभावेन व्यक्तः संचारिणा तथा । 


रसतामेति रत्यादिः स्थायीभावः सचेतसाम्‌ ॥१॥ 
विभावादयो वक्ष्यन्ते । 


र नुभावरूपत्वान्त पृथगुक्ताः । व्यक्तो 
दध्यादिन्यायेन ख्पान्तरपरिणतो व्यक्तीकृत एव रसो न तु दीपेन घट इव पूर्व- 
सिद्धो व्यज्यते । 


`“ श्रबन्तरणिका-प्रथम परिच्छेद के म्रन्दर काव्य का लक्षण “वाक्य रसात्मकं 
काव्यम्‌” किया है। इस लक्षण के क्रम में से “वाक्यम्‌” का निरूपण “द्वितीय 
ह में किया जा चुका है । सम्प्रति प्रसंगानुकूल प्राप्त “रस” का निरूपण 
करते हैं 
शर्थ - इसके बाद (वावय के निरूपण के प्रनन्तर) यह (काव्य लक्षण में 
निदिष्ट) रस क्या वस्तु है ? इसका निरूपण करते हैं,-- 
विमाव (ग्रालम्बन-स्थायीमाव को जागृत करने के मुख्य कारण, श्युंगार के 
सम्बन्ध सें नायक-नायिका, रोबर के सम्बन्ध में शत्रु तथा उद्दीपन ग्रर्थात्‌ सहायक 
कारण जो उस माव को उद्दीप्त रखें, जैसे "रंगार में चांदनी, गीतवाद्य प्रर प्रालम्यन 
की चेष्टाये), प्रनुभाव (भावों के बाह्याव्यळजक, जसे क्रोध में मुख का लाल हो जाना, 
थे कार्यरूप होते हैं), तया सञ्चारी (स्थायोमायों को पुष्ट करने याले, जैसे, करुणा 
सें देन्य) (मावों) के हारा प्रमिष्यक्त होकर रत्यादि (रति, हास प्रादि) स्थायीभाव 
सामाजिकों के (हृदय में) रसता को (रसत्वरूप को) प्राप्त होते हैं प्र्थात्‌ रस रूप से 
परिणति को प्राप्त होसे हैं । १ 
टिप्पणी- काव्यादि के सुनने से श्रथवा नाटक के देखने से श्रालम्बन और 
उद्दीपन विभावों, भूविक्षेप, कटाक्षादि झनुभावो रौर निर्वेद, ग्लानि भ्रादि तेतीस 
संचारीभावों के द्वारा ग्रभिव्यक्त होकर सहृदय सामाजिकों के हृदय में स्थित, वासना- 
स्वरूप रति, हास, शोकादि स्थायीभाव श्वु गार, हास्य और केरुण £।दि रसों के रूप में 
परिणत हो जाते हैं। | 
प्र्थ---विभावेति--विभावादि (विभाव, प्रनुभाव झौर संचारी) का (द्यागे 
चलकर) वर्णन करेंगे । सात्विकेति--(यद्यपि “विभावा श्रनुभावाशच सात्विका व्यभि- 
चारिणः” इत्यादि प्राचीन कारिकाशों फे प्रन्दर सात्विको को भी रस घटका निरू- 
पित की है तथापि) सात्विकों के (स्तम्भ, स्वेदावि सात्बिकों के) भ्रनुभावरूप होने के 
_ कारण (झर्थात्‌ सात्तविकों को गणना प्रनुभावों के प्न्तर्गत है) - (घतः) (उनका) पृथक 
निर्देश नहीं किया है । व्यक्त इति--(उत्त 2. राये हुर्ये “व्यक्त” पद का शर्थ 
है) दध्यादिन्याय से (यहाँ “श्रादि” पद से प्रपाणका रसों का भी ग्रहण, होता है) 
दूसरे रूप में परिणत (होकर) व्यक्त होने वाला/ही रस है (जिसप्रकार बुरघ प्रम्ल 
(खट्टे पदार्थ के) प्रादि के योग से दूसरे रूप में परिणत हुझ्रा “दही” कहलाता है, या 
जिसप्रकार भ्रामिक्षा, कपूं र घौर मरिच प्रादि के संयोग से दुसरे रूप में वरिणत होकर 
«प्रपाणक” कहलाता है, उसीप्रकार रति श्रादि स्यायीमाज काव्य में उपस्थित विमा- 
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. तढुक्त लोचनकारैः-“रसाः प्रतीयन्त इति त्वोदनं पचतीतिवद्‌ व्यवहारः? 
- इति । अत्र च रत्यादिपदोपादानादेव प्राप्ते स्थायित्वे पुनः स्थायिपदोपादानं 
रत्यादीनामपि रसान्तरेष्वस्थायित्वप्रतिपादनाथम्‌ । ततश्च हासक्रोवादयः 
श्युद्ञारवीरदो व्यभिचारिण एव । तढुक्तम्‌ 

, "रसावस्थः परम्भावः स्थायितां प्रतिपद्यते’ इति । हर ता पमत स्थागित भातिपयते इति न 
दादिकों के योग से दूसरे रूप में परिणत हुये चिदानन्द स्वरूप रस को प्राप्स होते 
हू, ऐसा परिणासवादियों का मत है । क्योंकि सम छा वासनात्मतया स्थितो 
रत्यादिर्भावः” इति । जो रति श्रादि स्यायीमाव को सामाजिको के हृदय में वासना- 
रूप से विद्यमान नहीं मानते हैं उनके मत में “ 'व्यक्तीकृत एव रसः”-का ग्रथ होगा “ज्ञान 
की विषयता को प्राप्त हुआ ही रत्यादिमाव रस कहलाता है, श्रन्य श्रवस्था में नहीं । भ्र्यात्‌ 
'इनके 'भंतानुसार रस अभिव्यक्त न होकर ज्ञांन का विषय हुश्रा करता है । पर” र इस 
पद से वस्तुसत्बव्यवच्छेदः = रस की प्रवस्थिति का निषेध किया गया है क्योंकि चिर- 
काल से विनष्ट हुये पदार्थ की मी ज्ञान विषयता सम्भव हो सकती है श्रर्थात्‌ विनष्ट 
हुई बस्तु की भी ज्ञान प्रतीति सम्भव है । (रस की पूर्वंसिद्धता भी नहीं है क्‍योंकि) 
नत्विति--जिसप्रकार दीपक पहले विद्यमान घटादि पदार्थों को प्रकाशित करता है, 
उसप्रकार से विभावादि रस को अभिव्यक्त नहीं करते हैं। तदुक्तमिति-यही बात 
लोचनकार (ध्वन्यालोक के टीकाकार श्रीमदर्भिनवगुप्तपादाचार्य) ने भी कही है कि 
“रसा: प्रतीयन्ते इति,--रस प्रतीत होते हैं यह (व्यवहार तो ( “रोदनं पचति = भात 
पकाते हैं--के समान व्यवहार किया जाता है । (यहाँ पर भात को पकाते नहीं हैं, 
पकाते तो चावलों को ही हैं बयोंकि पक जाने के बाद हो चावलों की मात संज्ञा होती 
हैं परन्तु पुनरपि “देनं पचति” = भात पकाते है-यह जिसप्रकार व्यवहार किया जाता 
है उसीप्रकार “रसाः प्रतीयन्ते/--रस प्रतीत होते हैं यह भी व्यवहार किया जाता है। 
कहने का श्रमिप्राय यह है कि जिसप्रकार पाक क्रे सम्बन्ध से चावल भातत्बेन व्यवहार 
किये जाते हैं उतीप्रकार प्रतीति के सम्बन्ध से ही रस रूप को प्राप्त सामाजिकों को 
बासना “रसत्वेन” व्यवहृत होती है यद्यपि रति श्रादिश्नों की नायक श्रादिश्रों में प्रव- 
स्थिति होने के कारण पूर्व विद्यमानता है ही तथापि सामाजिकों के हृदयों में उनको 
अवस्थिति: होते के कारण प्रतीति से पुर्व हाँ पर उनकी भ्रविद्यमानता ही कही गई 
है । जिसप्रकार पकने से पूर्व चावलो की “मात” संज्ञा नहीं होती है, उसीप्रकार रति 
ग्रादि की प्रतीति खे पूर्व रस संज्ञा नहीं होती है । तथा रस की श्रवस्थिति सामाजिकों 
के झन्दर है प्रोर वह (रस) काव्याथं की भावना से उत्पन्न होकर उस क्षण सहूदयों 
को श्रनुभव होता हैं, श्रत: रस की पूर्व विद्यमानता को स्वोकार नहीं करना चाहिये । 
रस सें घटादि की भ्रपेक्षा इतनी श्रौर विशेषता हे कि वह प्रतीति काल में ही रहता 
है । घटादि की भाँति प्रतीति के श्रनन्तर श्रवस्थित नहीं रहता) । ग्रत्र चेति-इसमें (रस 
लक्षण में) रति श्रादि पद के उपादान से ही (केवल नाममात्र कथन से) स्थायित्व 
प्राप्त होने पर (क्योंकि: रति भ्रादिक स्थायीभाव हो है, कुछ श्रोर नहीं है, अतः केवल 
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नाम कथन से हो स्यायिता को प्रतीति हो सकती थी) पुनः स्थायी पद का उपादान करना 
(यह सूचित करता है कि) रति श्रादिश्रों का भी दूसरे रसों में अस्थायित्व (सञ्चारी 
भाव) के प्रतिपादन के लिये है । (श्र्थात्‌ रति श्रादि, एक रस में (जो स्थायी हैं वे ही 
छूसरे रस में जाकर प्रस्थायी हो जाते हैं ।) परिणामतः हास, क्रोध (श्रादि जो हास्य 
आर रौद्रादि रसों में स्थायीभाव हैं) श्ट गार और वीरादि रसों में व्यभिचारीभाव 
ही हैं । तदुक्तमु--यही कहा भी है--- 

रसावस्थ इति--(यहाँ “परम्‌” श्रव्यय “एव” आर्थ में श्राया है) रस है 
श्रवस्था (स्वरूप) जिसकी ऐसा य्रर्थात्‌ रस की पदवी को प्राप्त हुआ (रत्यादि) भाव 

_ ही स्थायीभाव को) व्यभिचारी नहीं) प्राप्त होता है, इति । 

टिप्पणी--नाट्यशास्त्र के प्रणेता ख्यातनामा भरतमुनि रस सिद्धान्त के मूल- 
प्रर्वतक हैं । उनका मूल सूत्र है---“विभावानुभावव्यभिचारिसंयोगाद्रसनिष्पत्ति:''-म्रर्थात्‌ 
विभाव (नायक, नायिका आदि आलम्धनविभाव और वीणवाद्य, चन्द्र-ज्योस्ना, मलय- 
समीर आदि उद्दीपनविभाव) अनुभाव (प्रश्न, स्वेद, कम्पादि भाव सूचक्र 'शारीरिक 
विकार श्रौर चेष्टायें) व्यभिचारी भाव (हर्ष, मद, उत्कण्ठा, असूयादि स्थायीभाव के 
सहचारी भाव) के संयोग से रस की निष्पत्ति होती है । इसमें “संयोग” प्रोर “निष्पत्ति” 
से भरतमुनि का क्या तात्पर्य है, यह ठीक ठीक निश्चितरूपेण विदित नहीं होता १ 
ग्रतः इस मूल सूत्र की श्रपनी अपनी प्रतिभा के उन्मेष से व्याख्या करने बाले विभिन्न 
श्राचार्यों के विभिन्न मत हैं। उनमें से प्रमुख चार ग्राचार्यो ने [(१) मट्टलोल्लट, 
(२) श्री शंकुक (३) भट्टनायक (४) श्रभिनवगुप्ताचार्यं | क्रमशः मीमांसा, न्याय, 
सांख्य और अलंकार शास्त्र को आधार मानकर व्याख्या की है। प्रत: इन मतों के प्रकृतोप 
योगी होने के कारण, विवेचन किया जाता है । उनमें से मीमांसक “भट्टलोल्लट” के 
मत से भरतमुति के “िमावानुमावव्यमिचारिसंयोगाद्रसनिष्पत्तिः' इस सूत्र की यह 
व्याख्या है-- 

(१) भट्टलोल्लट का उत्पत्तिवाद-स्थायिनां विभावेनोत्पाद्योत्पादक भावरूपादनु. 
भावेन गस्यगसकभावरूपाद्‌ व्यभिचारिणा पोष्यपोषणभावरुपात्‌ सम्बन्धात्‌ रसस्य 
निव्पत्तिरुत्पत्तिरव्यक्तिः पुष्टिश्चेत्यर्थ: । तथाहि--ललनादिभिरालम्बनविभावंः 
स्थायी रत्यादिको जनितः उद्यानादिभिरुद्दीपतविभावेरुहीपितः कटाक्ष-भुजक्षेपरदिभिरनु- 
भावे: प्रतीतियोग्यः कृतः, व्यभिचारिभिरुत्कण्ठादिभि: परिपोषितो मुख्यया बृत्या रामर- 
दावनुकार्ये तत्खू्पतानुसंधानान्नतेके$पि प्रतीयमानो रसः” इति “भट्टलोल्लट प्रभूतय: ॥ 

व्याख्या--(रत्यादि) स्थ.यीभावों के विभाव से उप्पाद्य-उत्पादक (जन्य-जनब 
भावरूप; अनुभाव से गम्य-गमक (बोथ्य-बोधक) ` भावरूपः व्यभिचारीभाव से पोष्ट 

` पोषक भावरूप संसर्ग के सम्बन्ध से रस की (श्य यारादि) निष्पत्ति (उत्पत्ति 

अभिव्यक्ति और पुष्टि) होती है | तथाहि--ललनादिक आलप्बनविभाके से रत्यादि 
स्थायीभाव उत्पन्न होकर, उद्यानादि उद्दीपनविभावों से उद्दीपित, कटाक्षभुजक्षेपणादि 
झनुभावों से आस्वाद के योग्य किये गये, तथा उत्कण्ठादि व्यभिचारी भाव से 
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परिपुष्ट साक्षात्‌ सम्बन्ध से अनुकार्य रामादि के अन्दर नाट्य के द्वारा भ्रभिनेय नायक 
में (विद्यमान भी) राम की तरह तुल्यरूप होने के कारण नर्तक में आरोपित क्या 
जाता हुआ रस सामाजिकों के चित्त को चमत्कृत करता है । कहने का तात्पर्य यह हे 
कि जिसप्रकार सर्प के अभाव में भी सर्परूप से देखी हुई रज्जु से भी भय उत्पन्न 
है, उसीप्रकार सीतादि विषयक श्रनुरागरूप रामादि की रति विद्यमान न होती हुई | 
भी नट के अन्दर अभिनय की निपुणता के कारण उसमें (नट में) वास्तत्रिक रूप से 
विद्यमान सी प्रतीत होती हुई सहूदयों के हृदय में चमत्कार को उत्पन्न करती हुई हो 
रस की पदवी को प्राप्त करती है | रस वस्तुतः राम के अन्दर है और सहूदय सामाजिक 
नाट्यकला की निपुणता के कारण नट में राम का आरोप कर लेते हैं, वह यह आरोप 
ही चमत्कार का हेतु होता है । 
ग सारांश--(१) इस मत: के अनुसार “संयोगात्‌” का श्रर्थ “सम्बन्ध” है ओर 
“निष्पत्तिः” का अर्थ “उत्पत्ति, भ्रभिव्यक्ति या पुष्टि” है । छ 
(२) इस मत के अनुसार “रस” न तो नट में रहता है श्रौर न सामाजिको के 
प्रन्दर रहता है भ्रपितु अनुकार्य रामादि के अन्दर रहता है | नट की अभिनेय कुशलता 
के कारण तथा रूप की समानता के कारण उसमें भी रस की प्रतीति का आरोप कर / 
लिया जाता है और इस आरोप से ही सामाजिक चमत्कृत होकर आनन्दित होता है । 
(३) विभाव के द्वारा रस उत्पन्न किया जाता है अतः रस और विभाव में 
उत्पाद्य श्रौर उत्पादकभाव सम्बन्ध है । श्रनुभावों के द्वारा रस प्रतीति गम्य होता है, 
श्रतः रस और ग्रनुभव के साथ सम्बन्ध गम्य-गमक भाव होता है । संचारीभाव अपनी 
सत्ता से रस की पुष्टि करते हैं, श्रत: रस के साथ उनका पोष्य-पोषक भाव सम्बन्ध है। 
(४) सामाजिको के अ्रन्दर रस की अवस्थिति नहीं है । कु 
(५) यह मत मीमांसाशास्त्र के अनुसार है क्योंकि वे स्वयं मीमांसक थे । 
खण्डन--यह मत ग्राह्य नहीं है क्योंकि 
(१) इस मत के अनुसार वास्तविक रस तो रामादि में है और उसी का 
आरोप नर्तक में कर लेने से नर्तक में ग्रारोपित रस है, सामाजिकों के भ्रन्दर वःस्तविक 
या श्रारोपित किसीप्रकार का रस नहीं है । रस का ग्रभाव होने. के कारण सामाजिक 
केवल ज्ञानमात्र से चमत्कृत होकर किसप्रकार आनन्दित होंगे ? क्योंकि जिस भाव 
का प्रेक्षक या पाठक को स्वयं अनुभव नहीं हो उससे वह आनन्द उठा सके यह सम्भव 
नहीं । केवल शब्द के द्वारा उसके (रस) ज्ञानमात्र से ही आनन्द की उत्पत्ति मानें 
तो लौकिक श्र गारादि के देखने से भी चमत्कृति उत्पन्न: होनी चाहिये, किन्तु वह 
होती नहीं । भ्रौर श्रनुभव युक्त दर्शन से आनन्द की उत्पत्ति मानने पर: चन्दन के 
्रालेपमात्र से सुख नहीं होना चाहिये, किन्तु सुख होता ग्रवश्य है। ५ 
(२) इस मत में विभाव कारण है श्रौर रस कार्य । कारण और कार्य 
का पूर्वापर सम्बन्ध रहता है किन्तु इसके विपरीत विभावो का दर्शन र रस का 
स्वादन दोनों साथ, ही साथ होते हैं । र्‌ | 
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तृतीयः परिच्छेद: १३ 

(३) रस को विभावादि का कार्य मानना भी ठीक नहीं क्योंकि कार्यं कारण 
के अनन्तर भी अस्तित्व में रह सकता है परन्तु रस तभी तक रहता है जब तक 
बिभावादिक का प्रत्यक्ष दर्शेन होता रहता है। 


(४) भादों का अनुकरण नहीं किया जा सकता । हाँ, बाह्य वेश-भूषा, क्रिया 
प्रादि का अनुकरण हो सकता है। 


(२) श्री शंकुक का श्रनुमितिवाद--नैय्यायिक श्री शङ्कक भरतसूत्र की 
श्रन्यथा प्रकारेण व्याख्या करते हुये श्रपने मत को प्रकट करते हैं--“स्थायिनो विभा- 
घादिभिरुक्तरूपै: संयोगादनु भाप्यानुमापकभावरूपसम्बन्धाद्रसस्य निष्पत्तिरनुमितिरित्यर्थः । 


इ्याख्था--(रत्यादि) स्थायीभाव ललनारूप आलम्बन विभाव, वन में विहरण 
श्रादि उद्दीपन विभाव, कटाक्षविक्षेप ग्रादि ग्रनुभाव, व्यग्रता प्रादि संचारीभाव से 
श्रनुमाप्य और श्रनुमापक भाव रूप सम्बन्ध से रस की (श्यृगारादि की) ग्रनुमिति 
(निष्पत्ति) होती है। भाव यह है कि-सम्यकज्ञान, मिथ्याज्ञान, संशयज्ञान और 
साहश्यज्ञान-ये चार प्रकार के ज्ञान लोक में प्रसिद्ध हें । इनमें से यथार्थ विषय का 
ज्ञान कराने वाली सम्यक्‌ बुद्धि होती है । इससे उत्पन्न ज्ञान “सम्यक्‌ ज्ञान” कहाता 
है । यथा--रास एवायम्‌, प्रयमेव रामः” “एव” शब्द तीन श्रर्थो में प्रयुक्त होता है। 


“'ग्रयोगमन्ययोगं च प्रत्यन्तायोगमेब च । 
व्यवच्छिनन्ति धर्मस्य एवकारस्त्रिघा मत?” इति-- 


जहाँ “एव” का प्रयोग विशेषणरूप में होता है वहाँ विशेष्य में विशेषण का श्रसम्बन्ध 
रूप अयोग का निषेध करता है | यथा --“राम एवायम्‌'--यहाँ पर राम के विशेषण 
रूप से अन्वित “एव” शब्द विशेष्य अर्थ में राम के श्रयोग को पृथक्‌ करके “रामत्व” 
का नियम करता है । और जहाँ “एव” शब्द विशेष्य ल्प से ग्रन्वित होगा चहाँ विशेष्य - 
में विशेषणीभूत धर्म का निवारण करता है । यथा--“भ्रथमेव रामः” । यहाँ राम से 
भिन्न राम के सम्त्रन्ध का निवारण करके इसमें “राम” का नियमन करता है । जहां 
क्रिया से प्रन्वित “एव” शब्द होगा वहाँ अत्यन्त प्रयोग का निषेवक होगा । यथा--- 
“नीलं कमलं भवत्येव” । यहाँ न तो सभी कमल में “नीलत्व” का नियमन किया. है, 
श्रौर न ही “कमल” में श्रनीलत्व का नियमन किया है अपितु जिस किसी भी कमल 
में नीलत्त्व सम्बन्ध स्थापित किया है । जिस ज्ञान के विषय में बाद में चलकर बाधा 
उत्पन्न हो जाती है वह मिथ्याज्ञान कहलाता है; यधा--उत्तरकालिके “न रामोऽयम्‌'” 
इति बाधे “रामोऽयम्‌” इति । (श्रर्थात्‌ जिस राम के विषय में यह ज्ञान था कि: यह 
राम नहीं है श्रागे चलकर इसी का बाघ होकर यह ज्ञात हुआ कि “यही राम है” 
इति), जहाँ ज्ञान उभयकोटि में रहता है हुआ परस्पर विद्ध होता है वह “संशया- 
त्मक ज्ञान” कहलाता है; यथा--“श्रयं रामो न वा इति” । (यह राम है या नहीं-- 
इसप्रकार दोनों कोटि के ्रन्दर विद्यमान ज्ञान परस्पर विरुद्ध है), । जहाँ दोनों विषयों 
में सादृश्य का ज्ञान होता है वहाँ साहश्य ज्ञान होता है; यथा-“रामसहृशोऽयम्‌” इति। 
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७४ ` साहित्यदपेणः 
(यह राम के सहश है) । इन लोक प्रसिद्ध चारों ज्ञानों के अतिरिक्त विलक्षण बुद्धि हे 
द्वारा चित्र-तुरग न्याय से चित्र में विद्यमान घोडे को “तुरगोऽयम्‌”--“'यह्‌ घोड़ा दै" 
इस ब्यवहार की तरह “रामोऽयम्‌ यहं राम है, इसप्रकार की बुद्धि सर्वप्रथम उस 
` अभिनेता नट को पक्षत्वेन अपना विषय बनाती है । | श्रर्थात्‌ सामाजिक चित्र-तुरग न्याय ३ 
(चित्र के घोडे की भांति जो कागज का होता हुमा भी घोड़ा कहा जाता है और घोड 
न होते हुये भी उसके घोड़ेपन से मना नहीं किया जा सकता है) नट को रामार 
मानने लगते हैँ। उनकी यह प्रतीति विलक्षण .होती है। न तो यह राम को राम हले | 
का सम्यक्‌ ज्ञान है, न यह राम को राम न समभकर शन्यला समझने का सा मिथ्या 
ज्ञान है; न “यह राम है अथवा राम नहीं ' का सा संशयज्ञान है और न यह "रा 
का सा है”, ऐसा सहृशज्ञान है] तदनन्तर उसमें (नट में) ग्रविद्यमान भी विभाव 
प्रनुभाव श्रौर संचारी भाव-इन तीन लिङ्गो का ज्ञान होता है क्योंकि पहले र 
रोमाञ्चादि के आविर्भाव के विषय में गुरु शिक्षा को पाकर तदनन्तर पूणे ग्रभ्याप 
किये हुये नट के द्वारा-- | 
“नसतें ममा ङ्घेषु सुघारसच्छडा सुपूरकपूं रशलाकिका दृशोः । 
सनोरथश्रीमंनस: शरीरिणी प्राणेश्वरी लोचनगोचरं गता ॥ 
देवादहमद्य तया चपलायतनेत्रया वियुक्तश्च । 
श्रविरल विलोलजलद: कालः समुपागतश्चायम्‌ ॥” 

इत्यादि सुन्दर काव्य के अनुसन्धान के बल से आलम्बन और उद्दीपन विभावक 
अभिव्यक्ति के द्वारा तदनुरूप रोमाऽञ्चदि दर्शनीय अनुभाव के आविर्भाव से, व्यञ्जनीग 
उत्कण्ठादि व्यभिचारी भाव के प्रकाशन के द्वारा कृत्रिम होते हुये भी उन विभावा 
से उस श्रभिनेता (नट) में ही स्थायी रति का श्रनुमान सामाजिको के द्वारा किया 
जाता है । इसप्रकार की ग्रनुमिति के द्वारा अनुमित रत्यादि रस पदवी को प्राप 
करते हैं ग्रौर उसप्रकार की अनुमिति क्योंकि सामाजिकों को होती है अतः उन्हीं म 

झन्दर रस का व्यवहार किया जाता है । (सामाजिको के द्वारा किया गया श्रनुमात | 
रस हैं) इसप्रकार रति का अनुमान ही रसनिष्पत्ति है। 

सारांश- (१) जिसप्रकार अत्यन्त कुहरे से व्याप्त स्थान पर ग्रविद्यमान भी 

धुयें के भिमात के कारण ग्नि का अनुमान कर लिया जाता है । उसीप्रकार क 
के द्वारा ही “ममैरवते विभावाद्याः” ये मेरे ही विभाव आदि हैं”--इसभ्रकार की 
निपुणता के साथ प्रकट किये गये और वहाँ पर श्रविद्यमान भी विभावादियों से नि 
रति का अनुमान कर लिया जाता है । तथा अपने सौन्दर्यबल से सामाजिकों के हार 
आस्वादन की जाती हुई चमत्कार को धारण करती हुई रति रसता को प्राप्त 
है । इसप्रकार रति की अनुमिति ही रस की निष्पत्ति है । 


(२) श्री शङ्कू.क नैय्यायिक है, श्रत: उन्होंने भरतसूत्र .के “संयोगात्‌” गर्द 
करा- प्रथे किया है “अनुमानात्‌ एवं “निष्पत्तिः” का ग्रथै किया है “प्रनुमितिः । 
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तृतीय: परिज़्छेंद:-- ७५ 


(३) इस मतानुसार श्रनुकरण के बल पर चित्र-तुरग न्याय के अनुसार नट में 
रस का श्रनुमान किया जाता है तया अ्नुमानकर्ता दर्शक को भी उससे आनन्द 
मिलता है । इस अनुमान का नाम ही रस है । 


(४) इस मत के अनुसार विभाव श्रनुमापक ग्रौर रस ग्रनुमाप्य है। यही क्रमशः 
गमक और गम्य हैँ । 


(५) रामादि के विभावादिको का नट ग्रपनी शिक्षा और कार्यपद्धता से इस 
प्रकार अभिनय करता है कि वे विभावादि नट के ही मालूम होते हैं । इसप्रकार भ्रनुकर्ता 
नट में रस होता है। सामाजिक रस का ग्रनुमान कर लेते हैं । 2 


खण्डन:--यह मत भी हृदयग्राही नहीं हुआ क्योंकिः--(१) इस मत के भ्रन्दर 
लोक प्रसिद्ध तथ्य की अ्रवहेलना की गई है कि प्रत्यक्ष ज्ञान से जो चमत्कार पूर्ण 
प्रातन्द की उपलब्धि हो सकती है वह अनुमान से नहीं । यदि भ्रनुमान ज्ञान से भी 
सुख की प्रतीति होने लगेगी तो सुख के स्मरण मात्र से सुख का अनुभव होना चाहिये, 
पर ऐसा होता नहीं। (२) अनुमान कग्रमपि आह्लादंदायक नहीं हो सकता। 
(३) नट के द्वारा प्रदर्शित -विभाव, अनुभाव तथा संचारी भाव के प्रदर्शन से जिस 
रस का ्रनुमान प्रेक्षक करता है वह रस तो मूलतया नट में ही रहता है । दर्शक को 
इस अनुमान से यत्किचित्‌ ही लाभ होता है परन्तु अनुमान उस कोटि का आनन्द 
कभी भी नहीं उत्पन्न कर सकता जिसकी रसावेश के समय संभावना मानी जाती है। 


(३) भट्टनायक फा मुक्तिवावः-सांख्यमतावलम्बी भट्टनायक ने भरतमुनि के रस 
सूत्र की व्याख्या दूसरे प्रकार से की है। उनका कहना है कि--''ग्भिनेता (नट) के 
प्रन्दर विद्यमान रति का श्रनुमान होता है, (जैसा कि श्री शू क ने माना है) ऐसा 
मानना ठीक नहीं है क्योंकि उस समय रामादि तो विद्यमान हैं नहीं, ग्रत: उनके 
(राम की) सम्बन्धी रति का भी अभाव होगा, और जो वास्तव में है ही नहीं उसका 
भ्रनुमात भी नहीं किया जा सकता है । और यदि यह मान भी लिया जाये कि ग्रविद्य- 
मान भी रति का अनुमान कर लिया जा सकेगा तब भी अभिनेता (नट) के अन्दर 
प्रनुमित भी रति का सामाजिकों के हृदय में सबंथा प्रभाव होने के कारण उनके चित्त 
के अन्दर चमत्कार की उत्पत्ति सर्वथा श्रसम्भव है। श्रौर न रामादि नायक के ग्रन्दर 
बिद्यमान रति उत्पन्न हीती है (जैसा कि भट्टलोल्लट-ने माना है) क्योंकि विभावादिकों 
के अन्दर पारमाथिकता का प्रभाव है। ।और न सामाजिकों के अन्दर रस की ग्रभिव्य क्ति 
होती है (जैसा कि अ्रभिनवगुप्त ने माना है) क्योंकि जो विद्यमान है वही श्रभिव्यक्त 
हो सकता है । सामाजिकों के अन्दर रस विद्यमान नहीं है। इसके विपरीत उन्होने इन 
तीनों मतों से भिन्न भरतमुनि के सूत्र की व्याख्या की है । व्याख्या इसप्रकार है:-- 
“विभावादिभिः संयोगात्‌ मोज्यभोजकभावसम्बन्धात्‌ रसस्य निष्पत्तिमुं क्तिरिति 
सूत्रार्थः । 
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्र्थः--विभावादियों के संयोगात्‌-भोज्यभोजकभावसम्बन्ध से रस 
निष्पत्ति:--भुक्ति होती है । [अर्थात्‌ इस मत के अनुसार “संयोग” का अर्थ है 
भोजक या भाव्य-भावक सम्बन्ध तथा “निष्पत्ति” का अर्थ हे भुक्ति ।] । भटटूनायक ३ 
अनुसार काव्यादि द्वारा स्थायीभाव से रस निष्पत्ति की प्रक्रिया में तीन व्यापार > 
हैं:---“प्रमिघायकत्व॑ वाच्यविषयम्‌”, भावकत्वं रसादिविषयम्‌, भोजकत्यं 
विषयम्‌”-श्रर्थात्‌ अभिधा वाच्य विषयक होती है, भावकत्व रसादि विषयक र 
भोजकत्व सहृदय विषयक होता है। कहा भी है किः--“श्रमिधा, भावना क 
त्तः्ठोगीकृतिरेव च” इति । इनमें श्रभिधा के द्वारा काव्य के सामान्य और आलंकारिक 
श्र्थों का ज्ञान होता है। भावकत्व व्यापार के द्वारा विभावादि और रत्यादि स्थायी 
भाव साधारणीकृत किये जाते हैं। और साधारणोक'ण का यह तात्पर्यं है कि सीता 
विशेषों की उपस्थिति सीतात्वेन न होकर एक सामान्य कामिनी के रूप में होती है। 
[अर्थात्‌ भावकत्व से विभाव अनुभाव आदि व्यक्ति सम्बन्ध से मुक्त होकर साधार 
अर्थात्‌ मनुष्यमात्र के अनुभव के योग्य बन जाते हैं। उनमें कोई विशेषता नहीं रहे 
पाती । सीता जनकतनया या रामकान्ता न रहकर रमणीमात्र बन जाती हें ।] भोग हे 
व्यापार को भोजकत्व कहते हैं । काव्य के अन्दर तीनों व्यापार होते हैं परन्तु नाठक गे 
ग्रन्तिम दो व्यापार होते हैं । इसप्रकार काव्य और नाटक में भावकत्व व्यापार के 
द्वारा साधारणीकृत विभावादिकों के साथ भोजकत्व व्यापार की सहायता से साधारणी, 
कृत रत्यादि स्थायीभाव का सामाजिको के द्वारा उपभोग किया जाता है। इसप्रकार की 
रति की भुक्ति ही (प्र्थात्‌ भोग ही) रस निष्पत्ति है। और यह भोग सत्वगुण हे 
उद्रेक के कारण प्रकाशित होता है, आनन्द स्वरूप होता है और लौकिक सुख के 
अनुभव से विलक्षण होता है । सतोगुण, रजोगुण श्रौर तमोगुण इन तीनों के उद्रेक ह 
क्रमशः सुख, दुःख और मोह प्रकाशित होते हैं। उद्रेक का तात्पर्य है अपने से मि 
दो गुणों कॉ दवाकर स्वयं स्थित रहना । 


सारांश:--( १) शब्द के अभिघा व्पाणर की तरह काव्य श्रौर नाट्य के प्रत्र 
उससे (अभिधा) विलक्षण भावकत्व और भोजकत्व नामक दो पृथक्‌ व्यापार हैँ। | 
काव्य के ग्रर्थ बोध के अनन्तर ही भावकत्व व्यापार के द्वारा विभावादिरूप सीतादि, 
आर सामादि सम्बन्धिनी रति में से सीता और राम से सम्बन्धित भ्रंश को छोड़कर 
सामान्य रूप से कामिनीत्वेन और रतित्वेन उपस्थापित किये जाते हैं। श्रन्तिम भोज 
कत्व ब्यापार के द्वारा उक्त रीति से साधारणीकृत विभावादि के साथ उस रतिबा 
सहृदय सामाजिकों के द्वारा श्रास्वादन किया जाता है (अतः रति के ग्रविद्यमान हते. 
पर भी उसका श्रास्वाद अलौकिक होने के कारण उत्पन्न होता है) । इसप्रकार रति 
आस्वाद ही रसनिष्पत्ति है । 


(२) भट्टनायक ने “संयोगात्‌” का ग्रर्थ “मोज्य-मोजक-माव सम्बन्ध” प्रो 
“निष्पत्ति” का अर्थ “मुक्ति” किया है । 
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| (३) इस निष्पत्ति के लिये काव्य की तीन क्रियाश्रों को 
(१) प्रसिधा (२) भावकत्व और (३) भोजकत्व । 


' (४) ये रस को न तो उत्पन्न मानते हैं, न उसकी प्रतीति (अ्नुमिति) स्वीकार 


करते हैं और न उसकी ग्रभिव्यक्ति मानते है । प्रत्युत इन तीनों से विलक्षण रस की 
भुक्ति को स्वीकार करते हैं। 


. ५) अभिघा के द्वारा काव्यार्थ की प्रतीति, भावकत्व के द्वारा साधारणीकरण 
श्रौर भोजकत्व के द्वारा भोग को माना है । 


(६) इन्होने प्रेक्षक के हृदय में रस की भ्रवस्थिति मानी है। 

खण्डन- (१) इस मत में भी दोष आ जाता है । क्योंकि : व्यञ्जना शक्ति तो 
इस मत में भी माननी ही पड़ेगी । विना व्यञ्जना के लक्षणा के प्रयोजन का बोध नहीं 
हो सकता तथा श्लिष्ट पदों में एक ग्रथे के बोघ से अभिधा के विरत हो जाने पर. 
पुनः दूसरे अर्थ का बोध नहीं हो सकता । ग्रतः व्टञ्जना की आवश्यकता होती है । 
व्यञ्जना के स्वीकार कर लेने पर भावकत्व श्रौर भोजकत्व इन दो व्यापारों को 
मानने की कोई श्रावश्यकता नहीं । व्यञ्जना द्वारा ही सररे कार्य हो जावेंगे । 


(२) श्रभिधा व्यापार तो सर्वसम्मत है परन्तु भावकत्व और भोजकत्व की 
कल्पना के लिये कोई आधार नहीं है । 


(४) भ्र चार्य श्रमिनवगुप्त का प्रभिव्यक्तिवाद--प्रालंकारिक अभिनवगुप्तपाद 
ने भरतमुनि के रससूत्र की व्याख्या दूसरे प्रकार से की है— 

“स्थायिनां विमावादिभिः समं संयोगाद्‌ य्यंग्यव्यञजकमावरूपात्‌ सम्बन्धाद्‌ 
विभावादीनां वा परस्परं संयोगान्मिलनाद्रसस्य निष्पत्तिरभिब्यक्तिः । 

श्र्थ--स्थायौ भावों के विभावादियों के साथ संयोगात्‌-व्यंग्यव्यञ्जकभाव- 
रूप सम्बन्ध से श्रथवा विभावादियों के परस्पर मिलने से रस की निष्पत्तिः-भ्रभिव्यक्ति 
होती है । [शर्थात्‌ इस मत के ग्रनुसार “संयोग” का ग्रथ है व्यंग्यव्यञ्जकभाव तथा 
“निष्पत्तिः” का अर्थ है श्रभिध्यक्ति || तथाहि--लोक में प्रमदा ग्रादि श्रालम्बन 
कारणों से, चन्द्रिका श्रादि उद्दीपन कारणों से, भ्रश्न पातादि अ्रनुभावों से, चिन्ता आदि 
सहकारियों से स्थायीभाव रति की श्रनुमिति के विषय में परिशीलन के बल से शीघ्र 
प्रवृत्त होने वाले सामाजिकों के वासनारूप में अन्तः विद्यमान, काव्य में और नाटक में 
गुण और अलंकार के योग से कायिक, वाचिक, सात्विक और. आहायेरूप श्रभिनय से 
उन्हीं कोरणत्वादि नाम के परित्याग से विभावन, श्रनुभावन, संचारणरूप व्यापार होने 
के कारण श्रलौकिक विभाव, श्रनुभाव और संचारी पद से व्यवहृत होने वाने-ये मेरे 
हैं, ये शत्रु के हैं, ये तटस्थ के हैं, इसप्रकार सम्बन्ध विशेष को स्वीकार करने के नियम का 
और ये मेरे नहीं हैं, ये शत्रु के नहीं, ये तटस्थ के नहीं हैं, इसप्रकार सम्बन्ध विशेष को 
परिहार करने के नियम का निश्चय न होने के कारण सीतात्वादि विशेष अंश को छोड़कर 


स्वीकार किया है-- 
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कामिनीत्व रूपेण प्रतीयमानरूप से अभिव्यक्त हुआ रत्यादि स्थायीभाव, उस उस (प्रेक्षक 
का आत्मनिष्ठ होता हुआ भी विभावादि के साधारणीकरण के बल से रसानुभूति के समग्र 
बिनष्ट हो गया है सीमित या संकुचित प्रमाताभाव आदि अ्रपना धर्म जिसका 
होने के कारण (अर्थात्‌ ये मेरे भाव हैं और मैं इस रस का ग्रास्वाद लेने वाला हु। 
इस ्रवस्था में ज्ञाता होने का भाव जाता रहता है) उस समय उत्पन्न होने वाते 
अन्य ज्ञान के सम्पर्क से शून्य है चित्त वृत्ति जिसकी ऐसे प्रमाता (सहूदय सामाजिक) 
के द्वारा सभी सह्ददयों की एक सी अनुभूति कराने वाला, साधारणीकरण हो जाने के 
कारण अपने भ्राकार से ग्रभिन्न होता हुआ भी अनुभव किया जाता हुआ, चव्येमाणता 
(आस्वाद) ही है एक (अद्वितीय) प्राण जिसका ऐसा और स्वाद के विनष्ट होने 
पर विनष्ट रस की प्रतीति बाला (अर्थात्‌ आस्वाद के नष्ट होने कें साथ ही रसानृभूति 
भी नष्ट हो जाती है।) जितने समय तक विभावादि रहते हैं उतने ही समय तक 
रहने वाला, भ्रनित्य आस्वाद वाला, पानक रस न्याय से श्रास्वारामान (जिसप्रकार 
इलायची, मरिच, शर्क रा, कपू र, श्रम्ल आदि के संयोग से निमित पन्ना (पानक रस) 
अपनी निर्माण सामग्री से भिन्न अनिवर्चनीय आनन्द की प्रतीति कराने वाला होता है, 
उसीप्रकार विभावान्‌भाव संचारी ग्रादि कारणों 'से विलक्षण श्रनिवर्चनीय लोकातीत 
आस्वादरूप रस की प्रतीति होती है ।) | पुर इव परिस्फुरन, हृदयमिव प्रविशन, सर्वा- 
ङ्गीणमिवालिङ्भन, भ्रन्यत्सर्वमभिव तिरोदधत्‌, ब्रह्मास्वादमिवानुभावयन्‌, भ्रलौकिक- 
चमत्कारकारी श्यृंगारादिको रसः” इति । इस मत के श्रनुसार रस की अभिव्यक्ति 
का क्रम इसप्रकार है--सर्वप्रथम काव्य के पदों से उन उन र्थो की प्रतीति होती है, 
उसके बाद उपस्थित विभावादि के द्वारा वाक्यार्थं का बोध होता है, उसके बाद गुण, 
अलकार और अ्भिनयादि के द्वारा रत्यादि वासना से युक्त सहृदय सामाजिक का 
उन विभावादिकों के साथ साघारणीकरण हो जाता है, और उस साधारणीकरण के 
द्वारा विभावादिकों से युक्त रत्यादि से श्रविच्छिनन अ्रज्ञान श्रावरण के हट जाने के 
कारण भ्रखण्ड, चिदानन्द स्वरूप रस की प्रतीति सहृदय सामाजिक को होती है। 
सारांशः--(१) इस मत के अनुसार विभावादि रस के व्यञ्जक हैं और रस 
व्यंग्य है, अतः विभाव आदि द्वारा स्थायीभाव की अभिव्यक्ति होती है । 
(२) रति आदि स्थायीभाव सहृदय सामाजिको के ग्रन्तःकरण में वासना या 
संस्कार रूप से ग्रव्यक्त दशा में वर्तमान रहते है। | 
(३) श्रभिनवगुप्त ने रस की श्रवस्थिति सामाजिको में मानी है 
(४) इस मत में “संयोगात्‌” का अर्थ है “व्यग्यव्यञ्जकमाव” और “निष्पत्तिः 
का अर्थ है “अ्रभिव्यक्ति । 
(५) स्थायीभावों की वासनारूप से स्थिति सहृदय सामाजिको के अ्रन्दर 
` रहती है । ये स्थायीभाव साधारणीकरण'के द्वारा उद्बुद् होते हैं और चित्त की 
एकतानता के कारण ब्रह्मानन्द सहोदर श्रखण्ड रस का आनन्द मिलने लग जाता है। 
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तृतीय: परिच्छेद: ७६ 
(५) धनञ्जय का मतः--धनञ्जय ने रस-निष्पत्ति इसप्रकार मानी है:-- 
विमावैरनुमार्वश्च सात्विकंव्यंभिचारिभि: । 
प्रानीयमान: स्वाच्यत्त्वं स्थायीभावो रसः स्पृतः ॥ 
1५ दशरूपक ४। १ ॥ 
अर्थे--स्थायीभाव, विभाव-अनुभाव-सात्विक और व्यभिचारी भावों के द्वारा 
श्रास्वाद्य होकर रस बन जाता है । इनके मत के अनुसार रस सामाजिकों को ही प्राप्त 
होता है क्योंकि वह वर्तमान है। न वह अनुकार्यों (नायकादि) में रहता है क्योंकि वे 
वर्तमान नहीं रहते हैं और न वह कृति में रहता है वयोंकि उसका वह उद्देश्य नहीं है। 
उसका उद्देश्य तो विभावादिको को सामने लाना है जिनके द्वारा स्थायीभाव प्रकाश 
में आता है । न रस द्रष्टा द्वारा श्रनुकर्ताओरों के अनुभव की प्रतीति है । वस्तुतः दर्शक 
की ग्रवस्था उस वालक के समान होती है जो मिट्टी के हाथी से खेलता हुआ अपने हो 
उत्साह का आनन्द लेता है। उसीप्रकार श्रर्जुन आदि का वरुन पढ़कर या अभिनय 
देखकर पाठक या दर्शक अपने ही हृदयस्थ भावों का श्रानन्दास्वादन करते हैं । देखिये- 
कऋ्रीडतां मृण्मयंयंद्वदूबालानां द्विरदादिभिः। 
स्वोत्साहः स्वदते तद्वत्‌ श्रोतृणामजुं नादिमिः। , दशरूपक ४॥४४॥ 
धनञ्जय ने नट भें भी ग्रामन्द माना है जिसे अभिनवगुप्त ने नहीं माना है। 
संक्षेप में रस की व्यास्या--स्थायीभाव, जब विभाव, श्रनुभाव आर संचारी- 
भावों के योग से ग्रास्वादन करने योग्य हो जाता है तब सहृदय प्रेक्षक के हृदय में 
रसरूप से उसका ग्रास्वादन होता है । स्थायीभाव के अनुभव श्रौर उसके रसास्वादन 
में भेद हैं । ग्रनुभव में भाव की सुख-दुःख पूर्ण प्रकृति के अनुसार अनुभवकर्ता 
को भी सुख-दुःख होता है, परन्तु उसका श्रास्व!दन इनसे रहित है । इसकी श्रवस्थिति 
नायक में मानी जा सकती है और न नट में, (क्योंकि रस तो वर्तमान वस्तु है और 
नायक भूतकाल में था, वर्तमान में नहीं है, और नट का कार्य तो नायक आदि का 
अभिनय से अनुकरण मात्र करना है) वह तो केवल बिभॉव आ्रादि को. प्रेक्षक के सामने 
प्रदर्शित भर कर देता है । रस की भ्रवस्थिति सहृदय प्रेक्षक में है। प्रेक्षक में भी स्थायी . 
भाव आदि के ज्ञानमात्र ही से रस उत्पन्न नहीं होता । 
तुलनात्मक प्रष्ययनं--नाटबशास्त्र के प्रणेता भरतमुनि के “विभानुभाव- 
व्यभिचा रिसंयोगाद्रसोनिष्पत्ति:” इस सूत्र पर क्रमशः (१) भट्टलोल्लट (२ ) श्री शंकुंक 
(३) भट्टनायक और (४) श्री ग्रभिनवगुप्तपादाचारं ने श्रपने-श्रपने दृष्टिकोण से व्याख्या 
की है। इस सूत्र की व्याख्या (क) (१) भट्टलोल्लट ने मीमांसक होने के कारण मीमांसा 
के आधार पर, (२) श्री शंकुक ने नैय्यायिक होने के कारण न्याय के आधार पर 
(३) भट्टनायक ने सांख्यमतावलम्बी होने के कारण सांख्य के आधार पर और (४) ग्रभि- 
नवगुप्त ने आलंकारिक होते हुये अपनी व्याख्या का आधार अलंकारशास्त्र को रखा ' 
है । परिणामतः-- 

(ख) (१) भट्ट लोल्लट का मत “उत्पत्तिवाद”, । (२) श्री शंकुक का मत “श्रतुमिति- 
वाद” । (३) भट्टनायक का मत “भुक्तिवाद ' । और (४) अ्रभितवगप्त का मत: 
“आअभिव्यक्तिवाद” कहलाता है । ह 

श्रर्थ भेद--(१) भट्टलोल्लट के मतानुसार “संयोगात्‌ ' का अर्थ “सम्बन्ध” और ` 
“निष्पत्ति: का अर्थ “उत्पत्ति” है। . 1 

(२) श्री शङ्क के मतानुसार “संयोगात्‌ का अर्थ “अनुमान” शौर 
“निष्पत्ति” का अर्थ “श्रनुमिति” है । 
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EE साहित्यदर्पणः 

ग्रस्य स्वरूपकशनमर्भ श्रास्वादनप्रकारः कथ्पतै-- 
सत्त्वोद्रेकाद खण्डस्दप्रकाशानन्द चिन्मयः । 
वद्यान्तरस्पशश्न्यो ब्रह्मास्वादसहोदरः॥। २॥ 


(३) भट्टनायक के मतानुसार “संयोगात का अर्थ “सोज्य-भोजक भाव सम्बन्ध” 
और “निष्पत्तिः” का अर्थ “मुक्ति” है । 5 

(४) अभिनवगृप्त के मतानुसार “संयोगात्‌” का गर्थे “व्यंग्यव्यञ्जक भाव” 
और “निष्पत्तिः” का अर्थ “्भिव्यक्ति” है । 

` रस की श्रवस्थिति-- त ८ | 

(१) भट्टलोल्लट ने रस की अवस्थिति नायक में मानी है और दर्शक चमत्कृत 
होकर आनन्द लेता है । कर 

(२) श्री शंकुक के श्रनुसार रामादि के विभावादिको का नट अपनी शिक्षा और 
कार्यपठुता से इसप्रकार अभिनय करता है कि वे विभावादि नट जर ही मालूम होते 
हैं । इसप्रकार अनुकरण के बल पर चित्र-तुरग न्याय के अनुसार नट में 01 का अनुमान 
` किया जाता है तथा श्रनुमानकर्त्ता दर्शक को भी उसमे ग्रानन्द मिलता है । इसप्रकार 
अनुकार्य नट में रस रेहता है । सामाजिक रस का अनुमान कर लेते हैं । 

(३) भट्टनायक ने रस की ग्रवस्थिति प्रेक्षक में मानी है। किन्तु इस रस की 
“उत्पत्ति के लिये (१) ग्रभिधा (२) भावकत्व और (३) भोजकत्व--ये तीन काव्य 
के व्यापार माने हैं । व 

(४) अभिनवगुप्त ने “स्थायीभाव वासना रूप में प्रेक्षक के हृदय में रहते 
है" ऐसा माना है । ग्रभिनेता ग्रभिनय के द्वारा विभावादि से स्थायीभाव की ग्रभि- 
ध्यक्ति करा देता है । 

(५) दशखूपकक्रार धनञ्जय ने रस की ग्रवस्थिति नट तथा प्रेक्षक दोनों के 
प्रन्दर मानी है । न 
न श्रवतरणिका-रत्यादि स्थायीभाव जिस स्वरूप को पाकर रस हो जाते हैं; इस 
विषय में क्योंकि आस्वाद ही प्रमाण है, प्रत: उम (रसास्वाद) का निरूपण करते हैं-- 

ग्रर्थ--इसक्के (रस के) स्वरूप (लक्षण) का दर्णंन है मध्य में जिसके ऐसा 
(श्रर्थात्‌ रस लक्षण के साथ) रसास्वाद को प्रणाली का वणान किया जाता है-- 

प्रवतर णिका--“भ्रखण्डस्वप्रकाशानन्दचिन्मयः देद्यान्तरस्पशंशून्यः, ब्रह्मा- 
स्वादसहोदरः, लोकोत्तरचमत्कारप्राणः'--इन पदों से रस का स्वरूप बताया गया 
है । “स्वाकारवदभिन्नत्वेन” इस पद से रस के श्रास्वाद का प्रकार और “कंशिचित्‌ 
प्रमातृभि:” कहकर रसास्वाद के भ्रधिकारिथों का निर्देश किया गया है । 

भ्र्थ-सत्वगुण के उद्रेक होने के कारण कुछ विद्वानों के द्वारा ग्रखण्ड (पूण), 
स्वयंप्रकाशस्वरूप, (इसका कोई अन्य प्रकाशक नहीं है) (जिसप्रकार श्राप फे भ्रनन्तर 
श्रपना ज्ञान घटादि को प्रकाशित कर देता है, उसीप्रकार रस ही श्रपने श्राप को प्रका- 
शित कर देता है), आनन्दमय और चिन्मय (चमत्कारमय) (रस;स्वाद के समय) ग्रन्य 

ज्ञेय विषय के सम्पर्क से शून्य (रहित) (श्रर्थात्‌ रसास्वाद के समय म्न्य ज्ञान कौ 


उपलब्धि नहीं होती है) ग्रतएव ब्रह्मास्वाद सहोदर है अर्थात्‌ परमात्मा के साक्षात्कार 
' के सपान है । (परमात्मा के ज्ञान के समय में केवल ब्रहामात्र को झनुभूति होती है, 
किन्तु रस को श्रनुभूति के समय में विमावादिकों को भी प्रनुभूति होती है, इसीलिये . 
सहोदरत्व कहा है । लोचनकार ने कहा भी है--“परब्रह्मास्वादसब्रह्मचारित्वं वास्तु 


~ 
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तृतीय: परिच्छेद: ८ 
लोकोत्त रचमत्का रप्राण: क॑ दिचत्‌ प्रमातुभिः । 
स्वाकारवदभिन्नत्वेनायसास्वादाते  रसः॥॥२॥ 
*रजस्तमोभ्यामस्पृष्टं मनः सत्त्वमिहोच्यते' इत्युक्तप्रकारो बाह्यमेयविमुख- 
तापादकः कश्चनान्तरो धर्मः सत्त्वम्‌ । तस्योद्रे को रजस्तमसी अभिभूय आवि- 
भाव: । अत्र च हेतुस्तयाविधालौकिककाव्यार्थपरिशीलनम्‌ । 
अखण्ड इत्येक एवायं विभावादिरत्यादिप्रकाशसुखचमत्का रात्सकः । अत्र 


हेतु वक्ष्यामः । स्वप्रकाशत्वाद्यपि वक्ष्यमाणरीत्या । चिन्मय इति स्वरूपार्थे 
RIE व्यकती सल त [ 


जा न अल एप गत 
ग्रस्य रसास्वादस्य”) । अलौकिक चमत्कार है प्राण (सार) जिसका ऐसा, ( 
का नायकादि रत्यादिको में लौकिक चमत्कार ही सम्भव है, परन्तु इसके श्रन्दर सामाजिक 
निष्ठ होने के कारण ग्रलौकिकता है) । यह रस अपने शरीर की त ह तादात्म्यरूप 
से अनुभव किया जाता है । [जिसप्रकार श्रात्मा से भिन्न भी शरीर के विषय में 
“मैं स्थूल हूँ” “मैं कृश हूँ इसप्रकार के उल्लेख से श्रभेद की प्रतीति होती है, उसी 
प्रकार रस भी नायकादि निळ होने के कारण “मैं राम सीताविषयक रति वाला 
हँ” इस प्रकार श्रात्मनिष्ठ होने के कारण ज्ञाता ग्रौर ज्ञान के प्रभेदरूप में श्रास्वाद 
किया जाता है । घटादि का ज्ञान होने पर “मैं घड़े को जानता हूँ” इसप्रकार का 
जैसा ज्ञाता प्रौर ज्ञान का भेद प्रतीत होता है, उसप्रकार का भेद रसानुभूति के 
ग्रन्दर नहीं होता है ।] (“सत्व का निरूपण करते हैं) रज इति--रज (भ्रनुत्कृष्ट 
मनोधर्मविशेषः रजः) और तम (निकृष्टमनो धर्मविशेषः तमः) इन दोनों के सम्पर्क 
से रहित मन (मानसो धर्मविशेषः) इस रस निरूपण के प्रसङ्ग में “सत्व' कहलाता है 

ग्रवतरणिका--इन कारिकाओं की व्याख्या ग्रन्थकार स्वयं करते हैँ- 

झर्थ- -“रजस्तमोभ्यामस्पूष्टे मनः सत्वमिहोच्यते” इस (प्राचीन उक्ति) के 
अनुसार बाह्य लौकिक बिषयो से (मेय) विमुखता को (ज्ञान के श्रनुक्ल व्यापार का 
ग्राव) करने वाला कोई (ग्रनिदिष्टस्वरूप) आन्तरिक धर्म (गुणविशेष) सत्व 
कहलाता है, (उसका) (उक्त स्वरूप सतोगुण का) उद्रे क-रजोगुण और तमोगुण (नामक 
काम और लोभ के बीजभूत मानसधसॉ) को तिरस्कृत करके (श्पने कार्य में भ्रक्षस करके 
श्रर्थात्‌ सवेथा हटाकर) आविर्भीव होना (अ्रपने काय में सक्षस होकर स्थिर रहना) “ उद्रे क' 
पद का अर्थ है । और यहाँ पर अर्थात्‌ सत्व के उद्रेक में उसप्रकार के (सत्व के उद्रेक सें 
उत्पन्न करने वाला जो) अलौकिक काव्यार्थ (लोकोत्तर विभानुभावादि) का परिशीलन 
(भावना) इस सत्वोद्रेक का कारण होता है । (अखण्ड पद की व्याख्या करते हैं) 
अखण्ड इति--“अखण्ड' पद का यह ग्रभिप्राय है कि विभाव श्रादि तथा रति आदि 
का प्रकाश, एवं सुख और चमत्कार इन सबसे ग्रभिन्त एतदात्मा रस एक ही है। 
प्रश्त--जब विभाव, श्रनुभाव श्रादि भ्रनेक पदार्थ रस के अन्तर्गत हैं तो यह “रस” 
एक श्रथवा श्रखण्ड कैसे हो सकता है ? उत्तर--(इसका समाधान करते हैं) अत्रेति-- 
इस विषय में (रस की श्रखण्डता के विषय में) कारण आगे कहेंगे (समूहालम्बन ज्ञान 
तादात्म्य ही हेतु है) (यद्यपि विशावादिको में प्रत्येक की खण्डरूपता ही है, तथापि प्रपा- 
णक रस की तरह समूह को श्रालग्बन बिधि क अनुसार विभावादिकों के श्रभेद से 
उसम्रकार की रस की भ्रनुभूति होती है, इसीलिये रस को अखण्डता होती है)। 
स्वप्रकाशत्व आदिक भी वक्ष्यमाण रीति से जानना । “चिन्मय: इस शब्द में स्वरूप 
र्थ में मयद्‌ प्रत्यय हुआ हैं। 
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दर . साहित्यदर्पणः 
चमत्कारश्चित्तविस्ताररूपो विस्मयापरपर्य्यायः । तत्पराणत्वञ्चास्मद्‌- 
वृद्प्रपितामहसहृदयगोष्ठीगरिष्ठकविपण्डितमुख्यश्रीमन्ना रायणपादैरुक्तम्‌ । तदाह 
धुर्मदत्त: स्वग्रन्थे मतत 
। “रसे सारश्चमत्कारः सर्वत्राष्प्यनुभूयते । 
तच्चमत्कारसारत्वे सर्वत्राउप्यद्भुतो रसः । 
पि तस्मादद्भुतमेवाह कृती नारायणो रसम्‌' ॥। इति । 
कैश्चिदिति प्राक्तनपुण्यशालिभिः । 
यढुक्तम्‌-- र क 
'पुण्यवन्तः प्रमिण्वन्ति योगिवद्र ससन्ततिम्‌' । इति । 
यद्यपि “स्वादः काव्यार्थसम्भेदादात्मानन्दसमुःद्भवः' इत्युक्तदिशा रसः 


ns 
चमत्कार चित्त का विस्तारखूप विस्मय का अभिन्न (श्रपरपर्यायः) अथवा 

वाचकान्तर है। और उसकी (रस में चमत्कार की) सारता हमारे वृद्ध प्रपितामह 
सहृदयगोष्ठी गरिष्ठ कवि पण्डितो में मुख्य य ने भी कही हैं। यही 
बात धमेदत्त ने भ्रपने ग्रन्थ में कही है:--रसे इति--सभी रसों में चमत्कार ही (चित्त 
विस्तार ही) साररूप से (प्राण) अनुभव होता है । इस कारण से चमत्कार के साररूप 
(स्थायी) होने के कारण सब जगह ही ग्रदुभुत रस ही प्रतीत होता है । ग्रतः पण्डित 
नारायण केवल एक अद्भुत रस ही मानते हैं। (यहाँ पर सा रस विशेष का 
वाचक नहीं है ॥) (इस कारिका के श्रन्दर “कैश्चित्‌ प्रभातृभिः” वा है, सके 
“कैश्चितु” पव की व्याख्या करते हैं) कैश्चिदिति- कुघ विद्वानों के द्वारा अर्थात्‌ 
'प्राक्तनपुण्यशालिभि:”-.पूर्व जन्म के पुण्य कर्मो से पुण्यशाली कुछ विद्वानों के द्वारा । 
(इस वर्तमान जीवन कं पुण्य का इस शरीर के द्वारा अनुभव करना श्रसम्भव होने के 
कारण क्योंकि कारण के प्रभाव के कारण कार्य का भी श्रभाव होता हे-इस नियम के 
द्वारा पूर्व जन्म के पुण्यों का श्रभाव होने के कारण इस वर्तमान जीवन के श्रन्दर कार्य- 
भूत सुखस्वरूप रस के श्रास्वाद की श्रनुभूति भी नहीं हो सकती है।.) (सहृदय पुरुष 
रस का श्रास्वाद लेते हैं)। यदुक्तम्‌-कहा भी है कि--पुण्यवस्त इति--पुण्यशाली 
मनुष्य (पुं जन्म के पुण्यो के कारण पुण्यशाली) योगियों की तरह रस की ,ग्रविच्छिन्न 
धारा कौ-श्व गारादि रसधारा को, (योगियों के पक्ष में) ब्रह्मज्ञानरूप ्रमृतधारा को 

(क्योंकि श्र ति में परमात्मा को “रसो बै सः? ऐसा कहा है) श्रनुभव करते हैं । 
टिप्पणी:--(१) “श्रसिण्वन्ति”--इसका गौण रूप से प्रयोग हुश्रः है क्योंकि जो 

रस अपने आप में प्रकाश स्वरूप है, वह प्रमा का विषय नहीं बन सकता है । 

(२) जिसप्रकार योगी पुरुष शुद्ध, स्वयं प्रकाशस्वरूप्र, आनन्दमय एवं चिन्मय 
ब्रह्म का साक्षात्कार करते हैं, उसीप्रकार कोई कोई प्राक्तन पुण्यों के कारण वासनाल्प 
संस्कार से युक्त सहृदय रस का ग्रास्वाद लेते हैं। कहा भी है:--- 

“बिभावादिसंभित्नाङ्गरत्याद्य शकतु रितः स्वप्रकाशानन्दचमत्काररूपो रस इति ।” 
श्रवतरणिकाः--“स्वाकारवदभिन्नत्वेनायमास्त्ाद्यते रसः” इस अपनी उपपत्ति 

के प्रति आ्राक्षेप की आशंका करके समाधान करते हैं । 
॥ दी भ्रथ:---शंका--यद्यपि “काव्यार्थं के परिशीलन से अथवा काव्य के ग्रर्थ-विभा- 
वादिको के मेल से आत्मानन्द की उत्पत्ति होती है अर्थात्‌ काव्यार्थं की भावना से 
उत्पन्न होने वाले आनन्द का अनुभव ही आस्वाद कहलाता है ग्रथवा ग्र -म--बदधि, 
a दोनों का उद्भव होता है ।” (विषयान्तर के तिरोधान हो जाने से 
इन दोनों का श्रविर्भाव होता है) | इस कथन के अनुसार रस के ग्रास्वाद न वृथकता 
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स्यास्वादानतिरिक्तत््रम्‌, तथापि 'रसः स्वाद्यते’ इति काल्पनिकं भेदमुररी- 
कृत्य कर्मकर्तरि बा प्रयोगः । तदुक्तम्‌~'रस्यमानतामात्रसारत्वात्‌ प्रकाशशरीरा- 
दनन्य एव हि रसः' इति । एवमन्यत्राप्येवंविधस्थलेष्पचारेण प्रयोगो ज्ञेयः 

नन्वेतावता रसस्याज्ञेयत्वमुक्तः भवति । व्यञ्जनायाश्च ज्ञानविशेषत्वाद्‌ 
ही कही है श्रर्थातु रस श्रास्वादरूप ही है, श्रास्वाद से ग्रतिरिक्त कोई श्रन्य ग्रास्वाद्य 
वस्तु रस नहीं हैं । (समाधान) तथापि “रसः स्वाद्यते'--रस आस्वादित होता है, 
इत्यादिक प्रयोग कल्पित भेद मानकर (किये हुये समझने चाहिये) (जिसप्रकार “यहो: 
शिर:?'---“राहु का शिर” इसके भ्रन्दर श्रभेद होने पर भी श्रौपचारिकरूपेण भेव को 
स्वीकार करके ही बसा प्रयोग किया जाता है, उसीप्रकार रस श्रौर प्लास्क्ाव के अन्वर 
कर्म और किया के रूप में उल्लेख करना विना भेद के सम्मव नहीं है । प्रतः पथेव 
होने पर सी काल्पनिक भेद को स्वीकार करके ही इसप्रकार का प्रयोग किया जाता 
है) (काल्पनिक भेद क्योंकि मिथ्या हुआ करता है श्रतः इसरा समाधान उपस्थित 
करते हैं) ग्रथवा कर्मकर्ता में प्रयोग (समझना चाहिये) । [जिसप्रकार “भिद्यते काष्ठः 
स्वयमेव” यहाँ पर एक ही काष्ठ के श्रन्दर कर्मत्व श्रौर कतृ त्व दोनों कहने की इच्छा 
से प्रभेद के आरोप को तरह “रसः स्वाद्यते” यहाँ पर भो ग्रास्वाद्य श्रौर श्रास््रादन 
के न्दर भेद होने पर मी भेद को विवक्षा के कारण कर्मकर्ता का प्रयोग समझना 
चाहिये] । तदुक्तम्‌ कहा भी है--(रस के श्रास्वादरूप होने में प्राचीन सम्मति को 
दिखाले हैं) रस में रस्यमानता ही साररूप होती है, श्रतः रस प्रकाशशरीर (ज्ञान- 
रूप) से ग्रन्य नहीं है । श्रर्थात्‌ ज्ञानरूप को प्राप्त रत्यादि हो सहृदय सामाजिको के 
प्रानस्दरूष चमत्कार को उत्पन्न करने के कारण “रस” कहाता है । एवमिति-- 
इसीप्रकार दूसरे इसप्रकार के स्थलों में उपचार से किया हुआ (काल्पनिक भेद मान- 
कर श्रथवा कर्मकर्ता के श्रन्दर प्रयोग को स्वीकार करके) गौण प्रयोग समझना 
चाहिये 1 

ग्रचतरणिका--प्रश्न--(रस के विषय में दूसरी आपति उठाते हैं) ननु 
विभावादिमेलकात्‌ जायमानानन्दसंवालतमिलितविभावादिसंबिद्रस इत्युक्त मवति- 
ग्रर्थातु विभावादि के मेलक से (मिलाने वाले कतृ त्वभव से) उत्पन्न श्रानन्द से युक्त, 
(तथा) मिला हुश्रा विभावादिरूप ज्ञान “रस” कहाता है । और विभावादिकों का 
गलक (मिलाने वाला) विशिष्ट विभावादि की विशेषता का श्रवगाहन” कराने! वाला 
आर एक ज्ञानविषयिता वाला होता है; ऐसा अवश्य कहना चाहिये क्योंकि किसी 
और प्रकार से उसका (मेलक का) निरूपण सम्भव नहीं है, रौर विभावादिकों का . 
उसप्रकार का ज्ञान प्रत्येक ज्ञान के साथ ही होता है, इसप्रकार उसप्रभार के ज्ञान के 
ग्रनन्तर रसास्वाद किसप्रकार उत्पन्न हो सकता है क्योंकि (विभावादिकों के मेलक आर 
मिले हुये विभावादिको का ज्ञानरूप ही रस होता है) रस के रसास्वाद का ऊपर कहे हुये 
से भिन्न कोई उपाय ही नहीं है-ऐसी आशंका करके प्रश्‍न उठाते हैं-- 

ब्र -पउत-नन्विति-“एतावता” (यद्यपि स्व्राद: “काव्याथसंभेदादात्मानन्द- 


जल 
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दरयोरैवयमापतितम्‌ । ततश्च-- र 
'स्वज्ञानेनान्यधीहेतुः सिद्धेऽर्थे व्यञ्जको मतः । 
यथा दीपोऽत्यथाभावे को विशेषोऽस्य कारकात्‌ ॥' 
समुद्भवः” इत्युक्तदिशा रसस्यास्वादानतिरिक्तत्वमुक्तम्‌,' - यहाँ तक) इस कथन 
के अनुसार ग्रर्थात्‌ काव्यार्थ के परिशीलन से उत्पन्न होने वाले आनन्द का अनुभव ही 
आस्वाद कहलाता, है अतः रस आस्वाद से भिन्न नहीं है (तथा) “प्रकाशशरीरादन्य एव 
रस:”--रस प्रकाशशरीर से (ज्ञानरूप से) भिन्न नहीं है । (श्रतः) इन सब कारणों से 
रस अज्ञेय हुआ श्रर्घात्‌ ज्ञेय का-ज्ञान का-विषय नहीं रहा । क्योंकि ज्ञान भ्रपने विषय- 
भूत घटादिकों से सदा भिन्न होता है, श्रतः भ्रास्वादरूप श्रथवा प्रकाश (ज्ञान) स्वरूप 
रस भी भ्रास्वाद श्रौर प्रकाश का विषय नहीं हो सकता । क्योंकि स्वथ प्रकाश वस्तु 
श्रपने श्रापको प्रकाशित नहीं कर सकती-यही रस को भ्रज्ञेयता है । (श्रच्छा, तो फिर 
व्यञ्जना के द्वारा ही रसास्वाद उत्पन्न हो - जावे-इसलिये कहा है कि) व्यञ्जना 
याश्चेति--श्रौर व्यञ्जना के ज्ञान विशेष होने के कारण दोनों की--व्यंग्य रस और 
व्यञ्जना की एकता स्थापित हो गई । (कहने का तात्पर्यं यह है कि यदि रस मो ज्ञान 
विशेषरूप हे, श्रौर व्यञ्जना भो ज्ञान विशेष रूप है तो इन दोनों के ग्रन्दर ही समता 
(ज्ञान विशेष होने के कारण) स्थापित हो जाती है फिर इन दोनों के प्रन्दर (रस और 
व्यञ्जना के श्रन्दर) साध्य ग्रौर साधकत्व भाव किसभ्रकार से सम्भव हो सकता हे 
रस व्यञ्जना से उत्पन्न ज्ञान का विषय नहीं हं. सकता है) ततश्च---दोनों की (व्यंग्य 
और व्यंज्जक) एकता स्थापित हो जाने से (कथं रसस्य व्पड्ग्यता--रस की व्यंग्यता 
किसप्रकार हो सकती है) (जिस प्रकार दीपक घटादि का व्यञ्जक है उसप्रकार 
व्यञ्जना व्यंग्य रस की व्यञ्जक नहीं है) बयोंकिः-(पृथक्‌ता के भ्रन्दर ही व्यंग्य- 
व्यञजक ह हो सकता है; भ्रभिन्नता में नहों, इसीको पुष्ट करने के लिये कारिका 
लिखते हें ) स्वज्ञानेनेति--- 
हेतु दो प्रकार के होते हैं (१) कारक भ्रौर (२) ज्ञापक श्रत्वा व्यञ्जक । 
कारक हेतु की व्युत्पति--“तत्र करोति क्रियां निर्वर्तयती तिं व्युत्यत्या पूर्वमसिद्ध' वस्तु 
य: खलु सम्पादयति स कारकोऽ्थादुत्पादक”:--जो पहिले से प्रसिद्ध वस्तु को प्रकाशित 
करते हे वे कारक भ्रर्थात्‌ उत्पादक हेतु कहलाते हैं-पथा- चक्र, चीवर, दण्ड, कुनाल, 
कपाल इत्यादि । ये सब पहल से श्रविद्यमान घट को उत्पन्न करते हैं 1) । ज्ञापक हेतु का 
लक्षण करते हैं: स्वज्ञानेनेति--सिद्ध अर्थ (वस्तु के होने पर जो अपने ज्ञान के द्वारा 
अन्य सिद्ध वस्तु के ज्ञान का कारण होता है वह व्यञ्जक (ज्ञापक) हेतु कहलाता है 
यथा--दीपक (यदि घटादि वस्तु पहले से विद्यमान हों तो दीपक भ्रपने ज्ञान के द्वारा 
. उनका प्रकाश करता है। कुलाल की तरह ग्रविद्यमान वस्तु को उत्पन्न नहीं कर सकता 
अत: यह ज्ञापक हेतु है) ग्रन्यथाभावे- श्रसिद्ध ग्रथ का ज्ञापक होने पर इस व्यञ्जकः 
(ज्ञापक) हेतु की कारक हेतु से क्या विशेषता है ? श्रर्थात्‌ कोई भी विशेषता नहीं है । 
(क्योंकि कारक हेतु कार्य को उत्पन्न करके प्रकाशित करता है) [कहने का तात्पर्य यह 


है कि कारक हेतु श्रसिद्ध वस्तु का उत्पादन करता है और ज्ञाप्रक हे है 
ही ज्ञापन कराता है-यही इन दोनों में भेद है] ता है और ज्ञापक हेतु सिद्ध वस्तु का 
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तृतीय: परिच्छेद: ऽश्‌ 


इत्युक्तदिशा घटप्रदीपवद्व्यङ्ग यव्यञ्जकयोः पार्थेक्यमेवेति कथं रसस्य 
व्यङ्ग यतेति चेत्‌, सत्यमुक्तम्‌ । अत एवाहुः-"विलक्षण एवायं कृतिश्जप्तिभेदेभ्यः 
स्वादनाख्यः कश्चिद्व्यापारः” इति। ग्रत एव हि रसनास्वादनचमत्करणादयो विल- 
Ns BAA ति 30. त 

इत्युक्तदिशेति--इस कथन के अनुसार घट ग्रौर दीपक की तरह (जिसप्रकार 
घट को दीपक व्यक्त करता है, उसीप्रकार व्यञ्जक व्यंग्य को व्यक्त करता है) व्यंग्य 
और व्यञ्जक की भिन्नता ही सिद्ध होती है, प्रभिन्नता. (एकरूपता) नहीं । (परन्तु 
पुर्वकेथनानुसार यदि रस को व्यञ्जना स्वरूप मानोगे तो) रस किसप्रकार 
व्यंग्य कहलायेगा ? (क्योंकि व्यञ्जना व्यंञ्जक का व्यापार है श्रौर व्यंग्य उस व्यापार 
फा विषय होता है--व्यापार स्वरूप नहों हो सकता) । (शंका का समाधान करते हैं) 
सत्यमिति--बात तो ठीक है । (“सत्यम्‌” यह भ्रव्यय प्रधेस्वीकारोक्ति में प्राता है) । 
ग्रतएवेति--इसीलिये (पूर्वपक्ष का कथन करने के बाद ही श्रथवा ज्ञानरूप | 
ही रस है इसलिये) (प्रभिनवगुप्ताचार्य के मत का भ्रनुसरण करने वाले नेय्यायिक) 
कहते है [भट्टलोल्लट भ्रादि तो रस को व्यंग्य हो मानते हैं। तथाहि--“रामादि 
के झन्दर व्यञ्जना के द्वारा प्रतीत होने बला रत्यादि के ज्ञान से सामाजिको के श्रैन्दर 
चासनारूप से विद्यमान रस व्यक्त होता है, श्रौर “राम: सीताविषयकरतिवाच्‌”-- 
राम सोता विषयक रति वाला है-इत्याकारिका ज्ञान होता है । जिसप्रकार स्वर्ग 
प्राप्ति के लिये किया हुआ यझ यद्यपि विनष्ट हो चुका होता है एनरपि श्रपने द्वारा 
झव्यवहित स्वर्गादि की प्राप्ति कराने वाला होता हैं; उसीप्रकार यद्यपि सीतादि विषयक 
राम को रति विनष्ट हो चुकी होती है परं पुनरपि भ्रपने ज्ञान को प्रनुभूतिमात्र से ही 
सामाजिकों के भ्रन्दर रति की प्रनुभूति कराता है। लाघव को दृष्टि से इसी सिद्धान्त के 
साथ “अभिधादिविलक्षणम्‌ इत्यादि” कहकर श्रपनेमत का भी प्रकाशन कर दिया है] 
विलक्षण इति--यह “स्वादचाख्य'' नामक व्यापार (शक्ति विशेष) (कारक और ज्ञापक 
हेतुः्रों के व्यापाररूप) कृति (कृति: करणम्‌) और ज्ञप्ति (ज्ञानानुव्‌ लव्यापारः) के भेदों 
से विलक्षण (विभिन्न) अनिर्वचनोय (सहृदय सामाजिको के द्वारा श्रनुभव सिद्ध) ही है; 
{जिससे रस का आस्वादन किया जाता है) । अतएब (विलक्षण व्यापार को स्वीकार 
करने से) इस विषय में रसन, आस्वादन, चमत्करण ग्रादिक शब्दों का व्यवहार भी 
विलक्षण (कृति भोर ज्ञप्ति शब्दों से भिन्न) होता है । (प्रर्थात्‌ जिसप्रकार संयुक्त- 
समवाय से सुलादि का साक्षात्कार होता है, उसीप्रक्ार “ग्रास्वादनाख्य” व्यापार से 
सामाजिको के हृदयो में विद्यमान वासना का साक्षात्कार होता है । जिसप्रकार “भूतलं 
रंजतवत्‌” एतद्विषयक ज्ञान शुक्ति के सम्बन्ध सें लौकिक हे शोर रजत के प्रंश सें 
अलौकिक है, उसीप्रकार रस का साक्षात्कार भो वासना के भ्रंश में लौकिक है गौर 
रत्यादि के ग्रंश में श्रलोकिक है) (“अन्य स्थलों पर रसादिकों फो झव्यंग्य कहा है-- 
झ्या यह ठीक नहीं ? इस क्षेप का समाधान करते हैं) अ्रभिघादीति--श्रभिशा 
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८९ साहित्यदपंण: 


क्षणा एव व्यपदेशाः इति अभिघादिविलक्षणव्यापारमात्रप्रसाधनग्रहिलैरस्म,मी 
रसादीनां व्यङ्गयत्वमुक्त भवतीति । 
ननु तहि करुणादीनां रसानां दुःखमयत्वाद्रसत्वं न स्यादित्युच्यते-- 
करुणादावपि रसे जायते यत्परं सुखम्‌ । 
सचेतसामनुभवः प्रमाणं तत्र केवलम्‌ ॥ ४॥ 
भ्रादिशब्दाद्‌ बीभत्सभयानकादयः । 
तथाऽप्यसहृदयानां मुखमुद्रणाय पक्षान्तरमुच्यते 
किञ्च तेषु यदा दुःखं न कोऽपि स्यात्तादुन्सुखः । 


7 F 5 दत्तियों त्‌ _ Tr TC 
भ्रादि से (अभिधा, लक्षणा और तात्पर्यं टृत्तियों से- वस्तुतः नेव्याथिक श्रभिधा और 


लक्षणा के श्रतिरिक्त किसी भ्रन्य शब्दशक्ति को स्वीकार नहीं करते) विलक्षण जो 
व्यापार (व्यञ्जना) है उसकी स्थापना में सयत्न हम (नवीन आलंकारिक) रसादिकों 
को (झ्रादि पद से रसाभासादिकों का भी ग्रहण होता है) व्यंग्य कहते हैं । 

टिप्पणी:--रस को व्यंग्य मानने का तात्पर्य यह है कि श्रभिधा, लक्षणा और 
तात्पर्यादि वृत्तियों के द्वारा रसोद्रोध शक्य नहीं हैं। इसीलिये पञ्चम परिच्छेद में कहा 
है कि “वृत्तीनां विश्नान्तेरमिधातात्पर्यलक्ष्णाख्यानाम्‌ । श्रङ्गीकार्या दुर्याव्त्तिर्बोधे रसादी- 
नाम्‌” इति । इसीलिये रसादि के ज्ञान के लिए “स्वादनारय ' नामक व्यापार को 
स्वीकार करते है । श्रत: रस या ग्रास्वाद को व्यञ्जना का स्वरूपबिशेष मानने में ग्रथवा 
उससे विलक्षण मानने में कोई क्षति नहीं हे । 

वतरणिकाः--रस के स्त्री कृत लक्षण के अन्दर ग्रव्याप्ति की आशंका 
उठाते है :--- 

र्थं :त्रश्न--नन्विति--(यदि रस को आनन्द चिन्मय स्वीकार किया 
जावेगा) तो करुण ग्रादि रसों के दुःखमय होने के कारण (स्थायीभाव शोक श्रादि के 
दुःखजनक होने ही कारण तथा भ्रश्न पातादि के दर्शन से इनकी दुःखमयता का निश्चय 
होता है) रस नहीं कहलायेगें । इसके विषय में कहते हैं-- 

करुणेति--(करुणादि रसों में भी सुखमयता ही है--श्रतः सहृदयो के अनुभव 
को प्रमाण मानकर निराकरण करते हैं) करुण ग्रादि रसों में भी (शोक, भय श्रादि 
स्थायीभाव होने के कारण) जो अत्यन्त आनन्द होता है उसमें (उस आनन्दानुभाव के 
विषय में) सहृदयों का श्रनुभव ही प्रमाण है । (क्योंकि सहूदयो को सुख का श्रनुभव 
होता है श्रतः करुणादि रस दुःखमय न होकर सुखमय ही हैँ--श्रतः अव्याप्ति नाम जा 
दोष नहीं है) आरादिशब्दादिति-(कारिका के ग्रन्दर विद्यमान) ग्रादि शब्द से बीभत्स और 
भयानक ग्रादि (रसों का ग्रहण होता है) । तथापि जों सहृदय नहीं है उनका 
करने के लिये दूसरा पक्ष उठाते हैँ-- सुख बन्द 

किञ्चेति--तथा यदि उनमें (करुण, बीभत्स, भयानक श्रादि रसों में :ख 
(होता) हो (शोकादि कार्य हों) (तब) कोई भी (व्यक्ति) करुणादि रसों के वि 


काव्यादि के सुनने में प्रवृत्त न हो । (श्रपितु करुणादि रसों के सुखमय होने के कारण' 


< 


बुःखशील करुणादि रसों के काव्य को सुनने की प्रवृति हो, प्रतः, कहते हैं 


ही सभी की उन काव्यों को श्रवण करने में प्रवत्ति होती है), (स्यात्‌ कुतुहल के निमित्त 
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तृतीयः परिच्छेद: ८७ 
नहि कश्चित्‌ सचेता ्रात्मनो दुःखाय प्रवत्त॑ते । करुणादिषु च सकल ` 
स्यापि साभिनिवेशप्रवृत्तिदर्शेनात्‌ सुखम यत्वमेव । 
अनुपपत्यन्तरमाह-- 
तथा रामायणादोनां भविता दुःखहेतुता ॥॥५॥॥ 
करुणरसस्य दुःखहेतन्ते करुणरसप्रधानरामायणादिप्रबन्धानामपि दुःख- 
हेतुताप्रसङ्कः स्यात्‌ । 
ननु कथ दुःखकारणेभ्यः सुखोत्पत्तिरित्याह-- 
हेतुत्वं शोकहर्षादेमतेम्यो लोक्संश्रयात्‌ । 
झोकहर्षादयो लोके जायन्तां नास लौकिकाः ।॥ ६ 
ग्लौ किकविभावत्बं प्राप्तेम्यः काव्यसंश्रयात्‌ । 
सुखं सञ्जायते तेभ्यः सर्वेभ्योऽपीति का क्षतिः ॥७॥ 
नहीति-क्योंकि कोई भी सहूदय सामाजिक अपने दुःख के लिये प्रवृत्त नहीं 
होता है। और करुणादि (रसों के काब्यों) में सभी (सामाजिकों) की प्रवृत्ति आग्रह- 
सूर्वंक होती है, अतः (वे रस भी) सुखमय ही हैं । 
झर्थ-- झनुपपत्यत्तरसाह- सरी युक्ति देते हैं-- 
तथेति-तथा--{करुणादि रसों के दुःखमय स्वीकार करने पर करूर रस 
घ्रधान) रामायण ग्रादि (शादि पद से करुणविप्रलम्म प्रधान उत्तररामचरित का स 
ग्रहण हो जायेगा) (काव्यो) भी दुःख के हेतु मानने पड़ेगें । (कारिका . को स्वयं 
व्याख्या करते हैं) कर्णेति-करुण रस की दुःखहेतुता स्वीकार करने पर करुण रस 
प्रधान रामायणादि प्रबन्धकाच्यों के प्रन्दर भी दुःख को कारणता का प्रसंग होया 
अर्थात्‌ इन काच्यों के अन्दर भी दुःख के ही हेतु स्वीकार करने पड़ेयें । (और दुःख के 
हेतु स्वीकार करने पर समाज के प्रन्दर किसी को भी इनके प्रति सुनने और पढ़ने को 
भवृत्ति नहीं होगी-और प्रवृत्ति न होने से इल काव्यों के विलीन होने का प्रसद्ध ग्राता 
है । प्रतएव ये बुःखमय न होकर सुखमय ही हुँ )। 
झवतरणिका:-ननु “कारणगुणाः कार्यंगुणान्रभन्ते इस न्याय से करुणादि 
रसों में स्थायी भाव शोकादि के दुःखजनक होने के कारण उनसे सुख की उत्पत्ति किस 
प्रकार होगी-ऐसी शंका उठाते हैं: 
ग्रथ:---प्रश्‍न--नन्वितिः:- दुःख के फारणों से (शासादि बिमाको से) सुख की 
उत्पत्ति कसे होगी ? इसका उत्तर देते हैं:-- 
लोक के (चराचर वस्तुजात) संश्रय (संसर्ग यवर स्वभाव) से शोक, हर्ष 
झादि की कारणता को प्राप्त हुये (वनवासादि) से संसार में लौकिक शोक, हषे आदि 
उत्पन्न हुआ करें (जिसप्रकार रास के वनवास सें राम का दुःख लोेकिक था) परन्तु 
काव्य के सम्बन्ध से अलौकिक विभावन को (विलक्षण कारणता को) प्राप्त हुये उन 
सभी से (लौकिक शोक, हर्ष के निमित्त बनवासादिकों से) सुख (हो) उत्पन्न होता है, 
इसप्रकार की कल्पना में क्या हानि है ? अर्थात्‌ कुछ भी हानि नहीं है । | 
टिप्पणीः-- दुःख के कारणों से दुःख की ही उत्पत्ति होतो है"--ऐसा नियम 
काव्य से भिन्न स्थलों के विषय में समझना. चाहिये क्योंकि काव्य के अन्दर दुःख के 
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ये खलु रामवनवासादयो लोके 'दुःरकारणानि' इत्युच्यन्ते त एव हि 
काव्यनाट्यसमपिता श्रलोकिकविभावनव्यापारवत्तया कारणशब्दवाच्यतां विहाय 
्रलोकिकविभावशन्दवाच्यत्वं भजन्ते। तेभ्यश्च सुरते दग्तघातादिभ्य इव 
सुखमेव जायते । श्रतश्च 'लोकिकशोकहर्षादिकारणेभ्यो लौकिकशोकहर्षादयो 
जायन्ते' इति लोक एव प्रतिनियमः । काव्ये पुनः “सर्वेभ्योऽपि विभावादिभ्यः 
सुखमेव जायते' इति नियमान्न क्रश्चिद्वोषः । 

कथ तहि हरिशचन्द्रादिचरितस्य काव्यनाटययोरपि दर्शनश्रवणाभ्यामश्र्‌ - 
पातादयों जायन्त इत्युच्यते 

प्रश्न पातादयस्तद्वद्‌ दुतत्वाच्चेतसो मताः-- 

कारणों के विद्यमान होने पर भी सुख की उत्पत्ति में कवि की रचनाचातुरी हो 
कारण हुआ करती है । सहृदय सामाजिक रामचन्द्र जी के वनवासादिकों का काव्य के 
परिशीलन के समय में मानों ये अपने हैं, इसप्रकार अनुभव करते हुये भी और निरन्तर 
नेत्रो से प्रश्नं बिन्दुग्नों को छोड़ते हये भी कविता की चातुरी से विमोहित होकर सर्वा- 
त्मना आनन्द सागर में मञ्जन करते हैं--यही इसका यहाँ पर रहस्य है । 

प्रथ:--( श्रपने श्राशय को स्पष्ट करते हैँ) जो रामचन्द्र जी के वनवासादि 
(श्रादि पद से राज्याभिषेक का भी ग्रहण हो जाता है) लोक में “दुःख के कारण हैं? 
'इसप्रकार कहे जाते हैं, वे ही (वनवासादि दुःख के कारण) काव्य ग्रौर नाटक के भ्रन्दर 
(कविं के द्वारा) उपनिबद्ध किये हुये ग्रलौकिक (विलक्षण) विभावन (रत्यादि का 
प्रास्वादन की योग्यता तक लाना) व्यापार के द्वारा कारण शब्द की वाच्यता को छोड़ 
कर अलौकिक (विलक्षण) विभाव शब्द की वाच्यता को प्राप्त कर लेते हैं । (इसीलिये 
कारण शब्द को छोड़कर विभावादि शब्द का सामाजिक प्रयोग करते हैं) और उनसे 
(प्रलोफिक विमावादिको से) रति क्रीडा में जिसप्रकार दन्तच्छदादि से सुख की उत्पत्ति 
होतो है, उसीप्रकार सुख ही उत्पन्न होता है। इसीलिये “लौकिक शोक, हर्ष आदि 
कारणों से लौकिक शोक, हर्ष श्रादि उत्पन्न होते हैं” ऐसा लोक में ही नियम है । काव्य 
के श्रन्दर तो ' सभी विभावादिको से सु १ 
मे नाना ( पुख की उत्पत्ति होती है” इस नियम को मानने 

(इसरी शंका उठाते हैं) कथमिति--(यदि करुण रस के भ्रभिव्यञ्जक विभाव 
श्रादिकों से सुख की ही उत्पत्ति होती है, भ्र्थात्‌ करुणादि रसों की सुखमयता स्वीकार 
कर लेते हैं) तो हरिश्चन्द्र आदि के (करूण रसमय) चरित को काव्य और नाटक में 
भी देखने और DPR त शादि (आदि पद से दीर्घनिःश्वास का 
` ग्रहण होता है) कं | के केवल दुः दिकों 
होती है) । SE स्तर देते हो बले ही अथ पातादिकों की सम्भावना 

चित्त के द्रूत हो जाने के कारण (चित्तस्य सदयत्वमेव र 
होने पर भी चित्त के द्रवित हो जाने के कारण श्रश्न पात होता ru 
तरह (तद्वत्‌) (सामाजिकों के) अश्र पातादिक होते हैं । & 


` टिप्पणी:--इसप्रकार प्रकट होने वाले 
ते हैं अश्रु पातादिक आनन्द 
उत्पन्न होते हैं । ७ "तादे आनन्द के कारण ही 
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तृतीय: परिच्छेद: जि 


तहि कथं काव्यतः सर्वेषामीहशी रसाभिव्यक्तिर्न जायत इत्यत आह-- 
न जायत तदास्वादो विना रत्यादिवासनाम्‌ ॥ ८ ॥ 
वासना चेदानीन्तनी प्राक्तनी च रसास्वादहेतुः । तत्र यद्याद्या न स्यात्तदा 
श्रोत्रियजरन्मीमांसकादीनामपि स स्यात्‌ । यदि द्वितीया न स्यात्तदा यद्रागिः 
णामपि केषाञ्चिद्रसो द्रोधो न हश्यते तन्न स्यात्‌ । 


श्रथे--(यदि सम्पूर्णं काव्य हो श्राह्माद का कारण है) तो काव्य से सभी की 
(सर्वसाधारणो की भौ) मा की (म्राह्लाद हेतु भूत) रसाभिव्यक्ति क्यों नहीं होती 
है ? इत्यत आह--इसका उत्तर देते हैं-- 

रस का श्रास्वाद रत्यादि की वासना के विना (रत्यादि के साथ तादात्म्य से 
प्रतीत होने वाली वासना के विना) नहीं होता है । (श्रर्थात रत्यादि की वासना बाले 
ही रस का श्रास्वाद ले पाते है, दूसरे नहीं । वासना पद यहाँ पर संस्कार विशेष का 
बोधन करता है) । 


३ टिप्पणी--इस कारिका के श्रनुसार पुण्य से उत्पन्न वासना भी रसास्वाद में 
हेतु है । 

श्र्थ-अ”और (जिस वासना से श्रनुप्राणित सहूदय स(माजिक रसास्वाद को ग्रहण 
करते है) । वह वासना (दो प्रकार की होती है) (आधुनिकी (श्रर्यात्‌ इस जन्म 
के भ्रन्दर निमित) और प्राचीन (पूर्व जन्म में प्राप्त की हुई) (ये दो“) (मिलकर ही) 
रसास्वाद के प्रति कारण होती हैं । [श्रर्थात्‌ वासना दो प्रकार की होती है । (१) 
आधुनिकी श्रोर (२) प्राचीन । इनमें से काव्य श्रौर नाटक के सुनने और देखने के 
समय में रहने वाली “श्राधुनिकी वासना” होती है श्रौर पुर्वकालवतिनी “प्रावीन 
बासना” होती है)] (ये दोनों वासनायें मिलकर ही रसास्वाद के प्रति कारण हुआ 
करती हैं, इसको स्पष्ट करते हैँ) तत्रेति--उनमें से (श्र्थात्‌ उन दो वासनाश्रों के मध्य 
सें से) यदि पहली (श्राधुनिकी -इस जन्स की वासना) न हो ग्रर्थातु रसास्वाद के 
भ्रन्दर हेतुत्वेन स्वीकार न की जाये, तो वैदिक (श्रोत्रिय) और वृद्ध मीमांसको को भी 
वह रसास्वाद होना चाहिये । (श्रोत्रिय का लक्षण--“एकां शाखां सकल्पां वा षड्चि- 
रङ्गा रघीत्य वा । षट्कर्मनिरतो विप्रः श्रोत्रियो नाम धर्मवित्‌” |) (किन्तु बैदिक भ्रोर 
वृद्धमीमांसको को रसाभिव्यक्ति होती नहीं है, अपितु इसके विपरीत रत्यादि के सम्बन्ध 
से सहकृत काव्य के श्रर्थ ज्ञान की इच्छा का ग्रभाव होने के कारण उनके भ्रन्दर काब्य 
के प्रति घृणा का संचार देखा जाता है । प्रश्‍न: - श्रच्छा, इनके भ्रन्दर इदानीन्तनी 
बासना तो है नहीं, परन्तु प्राक्तन (पूर्वजन्म की) वासना भी नहों हे. इसका क्या 
प्रमाण है । उत्तर--प्राचीन वासना के श्रभाव में कोई श्रन्य प्रमाण उन सद्धि के 
विषय में उपलब्ध न होने के कारण यह सिद्ध होता है कि उनके हू प्राचीन 
बासना नहीं है ।] यौर यदि दूसरी (प्राक्तनी वासना-पूर्व .जन्म की वासना) वासनां 
न हो तो कुछ अनुरागी व्यक्तियों के अन्दर भी रसाभिव्यक्ति नहीं होती है, वह नहीं 
होनी चाहिये, अर्थात रसाभिव्यक्ति होनी चाहिये। क्योंकि उनके श्रन्दर आधुनिकी 
वासना विद्यमान है । [वस्तुतः उनके भ्रन्दर प्राचीन वासना का श्रभाव होने के कारण 
ग्रौर ग्राधुनिकी वासना की विद्यमानता के कारण भी रसाभिव्यक्ति नहीं होती है, ऐसा 
नहीं होना चाहिये ।[ (इसे कथन को प्रमाण से पुष्ट करते हैं) । 
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उक्तञ्च धम्मँदत्तेन-- 
“सवासनानां सभ्यानां रसस्यास्वादनं भवेत्‌ । 
निर्वासनास्तु रङ्गान्तः काष्ठकुड्याश्मसन्निभाः'॥ इति ॥ 

ननु कथं रामादिरत्यादय दुबोधकारणेः सीतादिभिः सामाजिकरत्याय दोध 

इत्युच्यते ७ 

व्यापारोऽस्ति विभावादेर्नात्रा साधारणीकृ-: । | 
तत्प्रभावेण यस्यासन्‌ पाथोधिप्लबनादयः॥ & ॥ 
प्रमाता तदभेदेन स्वात्मानं प्रतिपद्यते । 


Et त ` 

शर्थ--उक्तञ्चेति-घर्मदत्त ने कहा भी है कि-सवासनानामिति-वासना से 
युक्त सहूदयों को ही (श्राधुनिकी और प्राचीन इन दोनों वासनाझ्नों से युक्त सहूदयों को 
ही) रस का श्रास्वादन होता है । (किन्तु) (उन दोनों प्रकार की) वासना से रहित 
सभ्य (सामाजिक) रङ्गभूसि के अन्दर (नाट्यशाला सें) (नीरस काष्ठ, भित्ति) 
(दीवार) और पत्थर के सम'न (होते हैँ) । [नाट्यशाला के भ्रन्दर विद्यमान काष्ठ, 
भित्ति तथा पत्थरादिको को जिसप्रकार रस का प्रास्वाद नहीं होता है, उसीप्रकार 
वासना से रहित नाटक के दशंक सामाजिकों को रसास्वाद नहीं होता हे । बे सबंथा 
रसाभिव्यक्ति शून्य होते है ।] 
७ प्रश्‍न--नन्विति--रामादि की रति के उद्‌वोधक कारण (काव्य और नाटक 
के श्रन्दर देखे श्रौर सुने गये) सीतादिको से सार्माजको को रति का उद्धबोध कंसे होता 
है ? इसका उत्तर देते हैं-- 

विभाव, श्रनुभाव भर संचारी भावों का (झादि पद से भ्रनुभाव और संचारी 
भावों का भी ग्रहण होता है) व्यापार (साम्यं विशेष) है (जो) नाम से साधारणीकृति 
(साधारणीकरण) कहलाता हे । उस साधारणीकरण के प्रभाव से जिसके (राम केया 
हनुमान्‌ के) समुद्र को पार करना आदि श्रधवा समुद्र को लांघना आदि) (श्रादि पद से 
रावण को सारना श्रादि का भी ग्रहण होता है) थे । विद्वान्‌ सामाजिक राम के साथ 
अथवा हनुमान्‌ के साथ भ्रभेद होने के कारण (तादात्म्य भाव से) अपने स्वरूप को प्राप्त 
कर लेता है । 

टिप्पणी-स्तवोपवासादिभिरप्युदग्रं: स्वरूपमस्यानवलोकयन्तम्‌ । 

भ्रूभेदभीमाननविम्बमव्धिं विव्याध बाणत्रितयेन राम: || 

यह पर श्री रामचन्द्र जी के उत्साह का समुद्र श्रालम्बन विभाव है । ग्रपने स्वरूप 
को सम्यक्तया न समझना उद्दीपन विभाव है । समुद्र का वेधन करना ग्नुभाव है। 
भ्रू की कुटिलता से व्यंग्य क्रोध व्यभिचारी भाव है । इसप्रकार विभावादि समुद्रादिकों 
में साधारणीकरण के द्वारा सामान्य सामाजिकों के अन्दर भी “रामोऽहं ऋ दः स्वरूप! ३ 
वलोकनो्दीपितसमुउनिग्रहविषयक उत्साहवान्‌” इसप्रकार की ग्रनुभूति होती है। यहाँ पर 
ज्ञान के द्वारा उपनीत श्री राम के उत्साह के साथ ग्रभेद होने के कारण “'स्वादनाख्य 
ब्यापार” बल से अपनी वासना का ही सामाजिको के द्वारा श्रास्वादन किया जाता है । 
अर्थात्‌ जिसप्रकार स्फटिक के पत्थर के ऊपर रखे हुये जवा कुसुम की रागिमा के 
प्रतिबिम्ब से स्फटिक शिला भी रागयुक्त प्रतीत होती है, उसीप्रकार साधारणीकरण 
व्यापार से सामाजिकों के हृदय में सीतादिकृत रामादि की रत्यादि का ही प्रतिफलन 
होता है, इसमें किचिन्मात्र भी सन्देह का लेश नहीं है । 
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तृतीय: परिच्छेद: -९१ 


नतु कथ मनुष्यमात्रस्य समुद्रलङ घनादवुत्साहोद्रोध इत्युच्यते-- 
उत्साहादिसमुद्दे धः साधारण्याभिमानतः ॥ १० ॥ 
न्‌णामपि समुद्रादिलड घनादौ न दुष्यति । 
रत्यादयोऽपि साधारण्येनैव प्रतोयन्त इत्याह 
साधारण्येन रत्यादिरपि तद्ठत्प्रतीयते ॥ ११ ॥ 


रत्यादयोरपि स्वात्मगतत्वेन प्रतीतौ सभ्यानां ब्रीडातड कादिर्भवेत्‌ । परगत- 
त्वेन .त्वरस्यतापातः । 


श्रबतेरणिका--नायक और सामाजिको के अन्दर श्रभेद का प्रतिपादन करके 
वासना और उत्साहादि के ्रभेद का प्रतिपादन करते है-- 

अर्थ --नन्विति--(श्रल्पशक्ति) मनुष्यमात्र की समुद्र-लंघनादि में (दुष्कर कार्य 
में) (“श्रादि” पद से रावण के हनन का ग्रहण होता है) कंसे उत्साह होता है? इसका 
उत्तर देते हैं-- 

(विभावादि के साधारणीकरण व्यापार के कारण) सामान्य मनुष्यों का भी 
हनुमान्‌ प्रभृति के साथ उस समय भेद ज्ञान की निवृत्तिपूर्वक साधारण्थाभिमान से 
(साधारणीकरण नामक व्यापार से श्रपना रामादिकों से ्रभेदज्ञान हो जाने के कारण) 
समुद्रादि के लंघनादि में उत्साह्दादिकों का सम्यक्‌ उदय हो जाना दूषित नहीं है । 

टिप्पणी-शंका--यदि साधारणीकरण के द्वारा सामाजिकों के हृदय में' 
उत्साहादि का उदय हो जाता है तब तो अलौकिक सन्निकषं के द्वारा अत्यन्त समीपवतीं 
उत्साह आदि की प्रचुरता सामाजिकों के अन्दर साक्षात्‌ ही हो जानी चाहिये, वासना को 
मानने की क्या आवश्यकता है ? उत्तर--नहीं, ऐसी बात नहीं है । वासना के अंश में 
साक्षात्काररूप प्रमा की उपपत्ति नहीं होती है क्योंकि लौकिक प्रत्यक्ष के द्वारा ही साक्षात- 
कारिता स्वीकार की गई है इसीलिये “पुण्यवन्तः प्रमिण्वन्ति योगविद्रससन्ततिम'” 
इस कथन व्यापार से रस ज्ञान की दशा में वासना से अंश में प्रमा को स्वीकार किया 
जाता है । इसी अभिप्राय के पूर्व की कारिका में “प्रमातृ” पद का उपन्यास किया 
गया है। 

श्ववतरणिका--सामाजिको के हृदयों में विद्यमान उत्साहादि स्थ्रायीभावों के 
विषय में ही विभावादि का साधारणीकरण व्यापार उपलब्ध होता है या फिर ्रन्य 
सभी स्थायीभावों के विभावादि का साधारणीकरण होता है, इसको स्पष्ट करते हैं-- 

अर्थे-(श्युङ्गारादि रसों के स्थायीभाव) रति ग्रादिक भी (“श्रादि” पद से रति 
से भिन्न सभी स्थायीमादों का ग्रहण होता है) साधारणीकरण होकर ही (साधारणी- 
करण नायक और सामाजिक दोनों का होता है (सामाजिकों के द्वारा) प्रतीत होते 
हैं, इसका प्रतिपादन करते हैं--- 0 

रति आदि भी (सीता विषयक रामादि का श्रनुराग श्रादि भी । “आदि” पद से 
उत्साहादि का भो ग्रहण होता है) समुद्रलंघनादि में उत्साहादि की तरह (तद्वत्‌) 
राघारणीकंरण व्यापार के द्वारा (रामादि के साथ श्रपने श्रश्नेद ज्ञान के द्वारा) 
(सामाजिकों को) प्रतीत होते हँ । 

(हेतु देते हैं) रति आदि की भी (रस का तो कहना ही वया) आत्मगतंत्वेन 
प्रतीति होने पर सहृदयों को लज्जा और भय हो (श्रात्मगतत्वेन रति की प्रतोति होने 
पर पिता श्रावि तथा गुरुजनों के सान्निध्य से लज्जा को प्रतीति होगी । रत्यादि--- 
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र्र - साहित्यदर्पण: 


विभावादयोऽपि प्रथमः साधारण्येन प्रतीयन्त इत्याह-- 
परस्य न परस्येति ममेति न असेति च। 
तदास्वादे विभ”वादेः परिच्छेदो न विद्यते ॥ १२॥ 
ननु तथापि कथमेवमलोकिकत्वमेतेषां विभावादीनामित्युच्यते- 
विभावनादिव्यापारमलो किकमुपेयुषाम्‌ । 
श्रलो किकत्वमेतेषां भूषणं न तू दूषणम्‌ ॥ १३॥ 
यहाँ पर “श्रादि” पद से हासादिश्नो का ग्रहण होता है) रीर नायक आदि अन्तर और नायक आदि अन्यपुरुषगत 
रति आदि की प्रतीति होने पर रसास्वाद का उच्छेद हो जावे । (श्रत: नायकादिको के 
साथ साधारणीकरण हो जाने के उपरान्त ही मनुष्यों को -सस्व।द होता है) । 
टिप्पणी--रत्यादि कोमल स्थायोभावो के श्रन्दर भी नाटक और काव्य के 
देखने और सुनने के समय में लज्जा और भयादि के उपलब्ध होने से साधारण गीकरण 
व्यापार है ही, इस विषय में किसीप्रकार की विप्रत्तिपत्ति नहीं है । 
भ्रवतरणिकाः--विभावादि के विषय में साधारणीकरण की प्रतीति के प्रति. 
बन्धक के अ्रभाव को दिखाते हैं । 
भ्रथः--विभावादि भी (“रादि ' पद से भ्रनुभाव श्रौर व्यभिचारीभाव का रह्‌ 
होता है) रस से पूवं साधारणीकरण कै रूप में (सामाजिकों के द्वारा) प्रतीत होते हैं। 
इसलिये कहते हैं--परस्येति---उस रस के श्रास्वादन के समय श्रालम्बन और उद्दीपनादि 
विभावादिको का (यह उच्यमान या श्रभिनीयमान समुद्रलंघनादि व्यापार) नायक के 
ही थे, (या ये फिर विखाई देने वाले व्यापार) दुसरे के (नायक रामादि के) नहीं थे; 
(यह प्रवलोकनादि व्यापार) मेरे ही है (ये लंघनादि व्यापार) मेरे नहीं हैं, इसप्रकार 
का ज्ञान (सम्बन्ध विशेष का स्वीकार श्रथवा परिहार) (सभ्य का) नहीं होता है । 
श्रवतरणिका:--रस की ग्रलौकिकता “लोकोत्तरचमत्कारप्राण:” इन शब्दों 
में वणित की है, और ग्रागे चलकर “तस्मादलौकिकः” ऐसा कहकर प्रतिपादन क्रेग 
परन्तु लौकिक विभावादिको से प्रलौकिक रस की उत्पत्ति कैसे होती है, इस आशंका 
का करने के लिये और उनकी श्रलौकिकता का प्रतिपादन करने के लिये शंका 
उठाते हैं-- 
* अर्थ--णंका--तन्विति--तो भौ (साधारणीकरण नामक व्यापार के ठ: i 


कर लेने पर मी) (लोकसिद्ध) इन विभावादिकों की श्रलौकिकता कैसे होती है? यह 


कहते हैं: 
्रलौकिक (लोक विलक्षण) बिभावनादि व्यापार क) प्राप्त होने वाले इनकी 
(इन EN काव्य के भ्रन्दर उपनिबद्ध सीतादिकों को) अ्लौकिकता-लोको- 
त्तर चमत्कारशालिता भूषण ही है, (सहृदयों ५ 
तर के साथ च oe OO हे के कारण) 
टिप्पणी-तात्पयं यह है कि यद्यपि राम, सीता तथा चन्द्रोदयादि आलम्बनोदी- 
पन विभाव श्रोर कटाक्ष, भ्रूविक्षेपादि श्रनुभाव एवं ब्रीड़ादि संचारी लोकसिद्ध ही 


होते हैं, परन्तु . काव्यादि में उपनिबद्ध होने से उनमें “बिभावन” आदि अलौकिकं. / 
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तृतीयः परिच्छेद: &३ 

_आदिशब्दादनुभावसञ्चारणे । तत्र विभावनं रत्यादेविशेषेणास्वादा- 
द्ल.रणयण्यतानयनम्‌ । अनुभावनमेवम्भूतस्य रत्यादेः समनन्तरमेव रसादिरूप- 
तथा भावनम्‌ । सञ्चारणं तथाभूतस्यैव तस्य सम्यक्‌ चारणम्‌ । 


विभावादीनां यथासङ्ख्यं कारणकार्य्यंसहकारित्वे कथं त्रयाणामपि रसो- 
द्वोधे कारणत्वमित्युच्यते-- 


RR शो मन ऑन क ७ 211. 
व्यापार ग्रा जाता हे । इसी का नाम “साधारणीकरण” हे । इसी ग्रलौकिकव्यापार 
से युक्त होने के कारण विभावादि ग्रलौकिक कहाते हें । प्रश्न-यदिं विभावादि अलौकिक 
हैं तो उनसे लौकिक रस की सिद्धि कैसे होगी ? क्योंकि ग्रलौकिक कारणों से कहीं भी 
लौकिक कार्य की उत्पत्ति नहीं होती । उत्तर--यह ठीक है कि अलौकिक कारण से 
लौकिक कार्य की उत्पत्ति नहीं होती परन्तु अलौकिक कारण से ग्रलौकिक कार्य की 
उत्पत्ति तो होती ही है । श्रतः इन ग्रलौकिक विभावादिको से ग्रलौकिक रस की उत्पत्ति 
होती है । श्रतएव इनका ग्रलौकिकत्व भूषण है, दूषण नहीं । 

अर्थ--(इस कारिका में) “प्रादि” शब्द से ग्रनुभावत और सञ्चारण ग्रहण 
होता है । (इन तीनों का विभावन, श्रनुभावन और सञ्चारण का लक्षण करते हैं । 
“विभावन” आदि पद की व्युत्पत्ति से ही “विभावन” श्रादि का स्वरूप प्राप्त होता 
है ।) उनमें से (विभावन पद का लक्षण करते हैं) रत्यादि स्थायीभाव को विशेषरूप से 
श्रद्धू की तरह सूक्ष्मरूप से आस्वादोत्पत्ति के योग्य बनाना “विभावन”-कहलाता है । 
(अनुभावन पद का लक्षण करते हैं) विभावन के द्वारा आस्वादोत्पत्ति के योग्य हुये 
रत्यादि स्थायीभाव को (रत्यादि पद से देवादि विषयक रति का भी ग्रहण हो जाता 
है) उसी समय ही रस रूप में परिणत कर देने वाले व्यापार का नाम “अनुभावन 
है। (सञ्चारण पदका लक्षण करते हैं) रसादि रूप से उत्पन्न रत्यादि को 
सम्यक्रूपेण भ्रास्वादयोग्य कर देने का नाम “सञ्चारण” है । (सञ्चारीभाव के द्वारा 
परिपुष्ट रत्यादि का हो श्रास्वादन होता है) । 

टिप्पणी:--विभाव कारण होते हैं. श्रनुभाव कार्य होते हैं और सञ्चारीभाव 
सहकारी कारण होते हैं, यह क्रम है । । 

शर्थ:--विभावादिय्रों के (“श्रादि” पद से श्रनुभाव श्रौर सञ्चारीभाव का 
ग्रहण होता है) क्रमशः (रामादि की रत्यादि का सीतादि का विभाव कारण है । सीता 
की रत्यादि का रामादिगत स्तम्भ और स्वेद श्रादि ग्रतुभाव कार्य हैं । श्रौर सीतादिगत 
चञ्चलता, श्रानन्दादि सञ्चारीभाव रामादिगत रति के सहकारी कारण हैं) कारण 
और कार्य के सहकारी होने के कारण तीनों की (विभाव, श्रनुभाव ग्रौर सञ्चारीभाव) 
रसोत्पत्ति में कैसे कारणता होती है? (श्रर्थात्‌ रत्यादि के रसरूप में परिणत होने के 

अन्दर उनके कार्यभुत ग्रनुभाव की कारणता नहीं हो सकती क्योंकि ग्रनुभाव कार्य 

होते है अपितु विभाव ग्रौर सञ्चारीभाव ही कारण हैं--यह पुवेपक्ष का श्राशय है) 
इत्युच्यते--इसका समाधान करते हैं :-- 
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० दै 


हड साहित्यदर्पणः 


| कारण-कार्य-सञ्चारिरूपा श्रषि हि लोकतः । 
रसोद्बोधे विभावादाः कारणान्येव ते मता: ॥ १४॥ 
ननु तहि कथं रसास्वादे तेषामेकः प्रतिभास इत्युच्यते 
प्रतीयमानः प्रथम प्रत्येकं हेतुरुच्यते । 
ततः संवलितः सर्वो विभावादिः सचेतसाम्‌ ।। १५॥। 
प्रपाणकरसन्यायाच्चर्व्याणो रसो भवेत्‌ । 


प्रथः -लोक-व्ववहार की हृष्टि से विभाव, श्रनुभाव और व्यभिचारी भचारो कारण 
काय भ्रौर सञ्चारीरूप होने पर भी वे (विभावादिक) रसोदूबोध में कारण ही (कारण, 
कार्य श्रौर सञ्चारी रूप नहीं) (श्रालंकारिकों के द्वारा) स्वीकार किये गये हैं। ' 
टिप्पणी: -तात्पये यह है कि जिसप्रकार सहृदय सामाजिकों के लिये श्रद्धा: 
रादि रस की उत्पत्ति में सीता के हर्ष, चञ्चलता आ्रादि विभाव कारण होते हैं, उसी 
प्रकार सीतागत स्तम्भ, स्वेदादि श्रनुभाव भी कारण होते हैं क्योंकि इन अनुभावों को 
देखने से भी सहृदयों के हृदयो में रस की पुष्टि होती है, श्रत: विभाव, अनुभाव और 
सञ्चारीभाव-यै तीनों ही रसोत्पत्ति में कारण हैं । शंका--“'विभावःनुभावव्यभिचा- 
रिसंयोगाद्रसनिध्पत्तिः” इस भरतमुनि के सूत्र के अनुसार विभाव, श्रनुभाव ओर 
सञ्च।रीभाव-इन तीनों का समुदायः ही रसोत्पत्ति. में कारण है । फिर जो इस कारिका 
के अन्दर “कारणानि” लिखा है इसके ग्रन्दर बहुवचन अनुपपन्न है, यहाँ पर एकवचन 
का प्रयोग होना चाहिये । इसीलिये काव्यप्रकाशकार ने--- 
“शक्तिनिपुणता लोकशास्त्रकाव्याथवेक्षणात्‌ । 
काव्यज्ञ शिक्षयाभ्यास इति हेतुस्तदुद्भवे ॥ 
, यहाँ पर “इति हेतुस्तदुद्भवे” इसकी व्याख्या में “त्रय: समुदिताःहेतुर्नी हेतब:” 
। विभावानुभाव सञ्चारी ये तीन मिलकर ही “हेतुः” हैं, “हेतवः” नहीं; ऐसा कहा है। 
उत्तर--ठीक है, जहाँ कारण पद की एक धर्मावच्िन्न कार्य के निरूपण में कारणता 
बताने में तो एकवचन आता है और जहाँ कारणतामात्र का कथन होता है वहाँ बहु- 
वचन का प्रयोग ठीक ही है। यहाँ, उक्त कारिका के अन्दर “कारणानि” पद में 
बहुवचन विवक्षित नहीं है अपितु कारणतामात्र बोघन कराना तात्पर्य है, श्रत: बहुवचन 
का प्रयोग किया है श्रन्य किसी प्रकार की, कारणता का कथन नहीं है । यहाँ विभावा- 
। दिवे में पृथक्‌ एथक्‌ कारणता नहीं है अपितु सबक्री मिलकर कारणता है । 
। श्रश्‍तरणिका:--पहले कारण होता है, बाद में कार्य होगा है तो फिर रसास्वाद 
के समय विभावादिकों की युगपद्‌ स्थिति कैसे सम्भव है ? इसलिये कहते है 
श्र्थः--नन्विति-श्रच्छा तो फिर रसास्दाद में उन सबका : (कारणीभूत 
विभावादिकों का) अभिन्न रूप से स्फुरण (प्रतिभास-एक रस रूप में परिणाम) कँसे 
, होता है? क्योंकि भिन्न-भिन्न कारणों से तो भिन्न भिन्न कार्य हो होने चाहिये) 
इत्युच्यते-- इसका समाघान करते हैँ-- 
विभाव, अनुभाव और सञ्चारीभाव रसोत्पत्ति से पूर्व प्रतीत होते हुये (अ्रपने 
श्राप में) प्रत्येक विभावादि रसास्वाद का कारण कहलाता है, बाद में (रसोत्पत्ति.के 
ता) मगन रा की तरह वका गारी ना ल इ 
ती वाद्यमान) सहृदयों के हृदय में रस हप 
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तृतीय: परिच्छेद: ९५ 


खण्डमरिचादीना सम्मेलनादपूं 
यथा खण्डमरिचादीनां इव कश्चिदास्वादः प्रपाणकरसे 
सञ्जायते विभावादिसम्मेलनादिहापि तथेत्यर्थः । 


__ गणु यदि विभावानुभावव्यभिचारिभिमिलितैरेव रसस्तत कथं तेषामेकस्य 
योर्वा सङ्भावेऽपि स स्यादित्युच्यते 9) 
सःङ्वावझ्चेद्विभावादेद्व योरेकस्य वा भवेत्‌ ॥ १६ ॥ 
झटित्यन्यसमाक्षेपे तदा दोषो न विद्यते । 
ग्रन्यसमाक्षेपश्च प्रकरणादिवशात्‌ । यथा-- 
(दीर्घाक्षं शरदिन्दुकान्तिवदनं बाहू नतावंसयोः 
> संक्षिप्त “८7... विडोचतस्तनमुरः पाव प्रमृष्टे इत] ` पाइवे प्रमृष्टे डव ॥। : 
जिसप्रकार खण्ड (खांड) मरिच, आमिक्षा और कपू र-इन चार के मेल से 
(“आ्रादि” पद से श्रामिक्षा और कपूर का ग्रहण होता है) निमित प्रपाणक रस में 
आपुर्वे (माधुर्षादि रस से विलक्षण) -ग्रनिवर्चनीय ग्रास्वाद (रस) पैदा होता है, उसी 
प्रकार विभ'वादि के संयोग से उत्पन्न शृङ्गारादि रस में भी विलक्षण रसास्वाद पैदा 
होता हे । (जो विभावादिकों के टृयक्‌-वृथक्‌ श्रास्वाद से विलक्षण श्रास्वाद होता है) । 
अर्थ यदि विभाव, अनुभाव ग्रौर व्यभिचारीभावो के सम्मिलन से ही रसो- 
त्पांते. रोती है, तो उनमें से एक के भ्रथवा दो के होने पर रसोत्पत्ति कैसे हो सकती 
हे ? (भ्रर्थात्‌ जिसप्रकार तुरी, वेभादिको के सुख्य कारण के सहकारी कारणों के मध्य 
में से किसी एक कारण के न होने पर भी पट रूप कार्य फी निष्पत्ति नहों होती है 
उसीप्रकार त्रिभाव, श्रनुभाव श्रोर संचारी भावों के मध्य में से भी किसी एक के न होने 
पर निष्पत्ति नहीं होनी चाहिये--यह पूर्वपक्ष का आशय है) इत्युच्यते--इसका समा- 
धान करते हैँ-- 
यदि विभावादिकों के वीव में से दो की या एक की विद्यमानता हो, तो. 
(उस समय) शीघ्र ही दुसरे के श्रध्याहार हो जाने में (व्यञ्जना के द्वारा बोध होने, 
पर) दोष नहीं होता-है । (भर्थात्‌ जहाँ पर बिभाव है, श्रनुभाव, सञ्चारी श्रौर' 
रत्यादि नहीं है, वहाँ उनका भ्रध्याहार हो जाता है, जहाँ विभाव श्रौर भ्रनुभाव तो 
है, सञ्चारी शर रत्यादि नहीं है, इहां झी उन्का श्रध्याहार हो जाता है श्रौर जाश 
श्रगुनाव और सञ्वारी होते हैं, वहाँ फिर दूसरों का श्रध्याहार पहले की ही तरह हो | 
जाया करता है ।) । ५ 
नेर दसरे का ब्रध्याहार प्रकरणादि के अनुसार हो जाया करता है। यथा-- 
प्रथतरणिका--+ लिदास द्वारा रचित “सालविका ग्विमिञ्रम्‌ ' नामक नाटक में 
रंगमञ्च पर गणदास के द्वारा लाई गई मालविका का नृत्य के आरम्भ होने के साथ 
अग्निमित्र द्वारा किया हुआ रूप वर्णन है 
प्र्थ--(इस मालविका का) मुख दीर्घनेत्रो वाला है (श्रर्यात्‌ बड़े-बड़े नेत्र हैं) 
तथा शरद्कालीन उच्द्रमा की तरह कान्ति वाला है; दोनों भुजायें कन्धों से कुछ झुकी 
हुई हैं; बक्षःस्थल घने (ग्रापस सें सटे हुये) (एवं) वृद्धि को प्राप्त स्तन वाला होने 
के कारण संजिप्त है, दोनों पाशव चिकने तथा एक से हैं, करिप्रदेश मुद्ठोसर की है 
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६६ साहित्यदर्पणः 


मध्यः पाणिमितो नितम्ब जघनं पादावुदग्रा ङ्ग ली 
छन्दो नर्त्तयितुयथैव मनसः सृष्टं तथास्या वपुः ॥।' 
प्रत्न मालविकामभिलषतोऽग्निमित्रस्य मालविकारूपविभावमात्रव्णंनेऽपि 
सञ्चारिणामौत्सुक्यादीनामचुभावानाऊच न्यनविस्फारदीनामौचित्यादेवाक्षेपः। 
एवमन्याक्षेपेऽप्यरह्यम्‌ । | 
अनुकार्य्यगतो रस; इति वदतः प्रत्याह 
पारिमित्याल्लो किकत्वात्सान्तरायतया तथा ।। १७॥ 
व रत्यादेरुद्बोधो न रसो भवेत्‌ । 


का जैसा श्रभिलाष है (छन्दः), वेसा (ही) इसका शरीर बनाया गया है । (मानों 
ब्रह्माजी ने नृत्याचार्य गणदास को इच्छा के भ्रनुसार ही इसके शरीर की रचना 
की है ।) । 

इस पद्य में (प्रभिनय के वर्णन में) (यद्यपि) मालविका पर श्रनुरक्त (राजा) 
ग्ररिनिमित्र का सालविका के रूप का केवल श्रालम्बन विभाव से वरन होने पर भी 
आर सुवयादि सञ्चारी भावों का तथा नयन विस्फार श्रादि श्रनुभावों का झौचित्य 
से ही श्राक्षेप हो जाता हे । एवमिति--इसीप्रकार श्रन्य (विभाव) के श्राक्षेप में भी 
समभना चाहिये । (अर्थात्‌ जिसप्रकार यहाँ पर सञ्चारी श्रौर श्रनुभाव का ग्रध्याहार 
कर लिया गया हे उसोप्रकार विभाव के विषय में समझ लेना चाहिये) । 

श्रवतरणिका--जो यह मानते हैं कि रस अनुकार्य नायकादिनिष्ठ है, उसका 
परिहार करत हें । 

श्र्थ--रस अनुकार्य (नायकादि) गत हे, ग्रर्थात्‌ रस रामादि नायक के ग्रन्दर 
रहता है, (सामाजिकों के श्रन्दर नहीं) यह मानने वालों का प्रतिवाद करते हैँ-- 
| परिमित होने के कारण (सीतादि विषयक रति केवल रामादिनिष्ठ होने के 

कारण परिमित है । किन्तु रस तो नाना सामाजिकों के हृदयो में विद्यमान होने के 


कारण व्यापक है । ग्रतः परिमित होने के कारण ऐसा होना श्रसम्भव है), लौकिक _ | 


होते के कारण (सीतादिनिष्ठ रत्यादि होने के कारण लौकिक है, किन्तु काव्य श्रौर 
नाटक के ग्रन्दर सीतानिप्ठ रत्यादि के भ्रभेद होने के कारण सामाजिकों सें ग्रारोप 
होने के कारण उनको रति भ्रलौकिक होती है। प्रतिकूल होने के कारण (रामादिगत 
रत्यादि का नाट्य श्रौर काव्य के देखने भ्रौर सुनने सें प्रतिकूल होने के कारण) अनुकार्य- 
निष्ठ (नायकादिनिष्ठ) रत्यादि का उद्बोध (सीतादि विषयक प्रीति इत्यादि का 
श्राविर्भाव) रस नहीं हो सकता । (श्रपितु उसके श्रभेद से ग्रारोप विषयक सामाजिको 
की रत्यादि ही बिभावादिनिष्ठ स्वादनाख्य व्यापार से उत्पन्न भ्रास्वादइ का विषय 
होकर रस रूप से भ्रनुभव होती है ।) 

- दिप्पणी- (१) यदि अनुकार्यगत ही रस हो, तो सामाजिक क्यों कर काव्य 
के देखने और सुनने के अन्दर व्यग्र हों क्योंकि उनके हूदयों के अन्दर तो ग्रभीष्ट 
रसास्वाद की प्रतीति हो नहीं सकती । 

(२) सारांश यह है कि रस अनुकार्य रामादि में नहीं है । 
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तृतीय: परिच्छेद: ६७ 


यदि पुनर्नटोऽपि काव्यार्थ भावनया रामादिस्वरूपतामात्मनो दर्शयेत्‌ 

तदा सो$पि सभ्यमध्य एव गण्यते ; ष्ट 
नायं ज्ञाप्यः स्वसत्तायां प्रतीत्यव्यभिचारत: । 

यो हि ज्ञाप्यो घटादिः सन्नपि कदाचिदज्ञातो भवति, न .ह्ययं तथा; 
प्रती तिमन्तरेणाभावात्‌ । 

श्र्थः—यदि काव्यार्थ की भावना के द्वारा (केवल शिक्षाभ्यास से नहीं) नट 
भी श्रपने में रामादि की सरूपता दिखलाये तो वह भी सहृदयों के मध्य में गिना जा 
सकता है । 

श्रवतरणिकाः--रस की स्वप्रकाशिता पहले सिद्ध की जा चुकी है, उसी को 
हृढ़ करने के लिये अन्य ज्ञेय धर्मो का खण्डन करते हैं । 

श्र्थः--यह रस जाप्य नहीं (भ्र्थात्‌ जन्य ज्ञान का विषय नहीं है) (क्योंकि) 
अपनी सत्ता में (कमी) प्रतीति से व्यभिचरित नहीं होता । (क्योंकि जब रस को सत्ता 
होती है तब सहूदयों के भ्रन्तःकरणों में उसकी सदैव ही प्रतीति होती है, उसका कभी 
भी व्याघात नहीं होता । ऐसा नहीं होता कि रस तो हो परन्तु सहृदयों को उसकी 
श्रनुभूति न हो) (यहाँ पर साध्य-साधन के पक्षमात्र वृत्ति होने के कारण श्रन्वय दृष्टान्त 
नहीं हो सकता, श्रतः श्रन्वय व्याप्ति भी नहीं बन सकती । व्यतिरेक व्याप्ति होने के 
कारण व्यतिरेक दृष्टान्त देते हैं) 

श्र्थ:---पोही ति--जो जो (यो हि--इसके भ्रन्दर वीप्सा है) घटादि (लौकिक 
पदार्थं जात) ज्ञाप्य है, वह वह (ज्ञाप्यपदार्थ) (यहाँ पर भी वीप्सा है) (ज्ञाप्य पदार्थ, 
विद्यमान होता हुआ भी कभी (ज्ञान सामग्री के होने के कारण) प्रतीत नहीं होता; 
(तथा च--यो यो ज्ञाप्यः, सः प्रतीतिं विना कदाचिदवतिण्ठते, यथा घटादिः) श्रर्थात्‌ 
जो-जो ज्ञाप्य है, वह कभी-कभी प्रतीति के बिना भी रहता हे--श्रर्थात्‌ उसका ज्ञान 
नहीं होता है, यथा (छिपा हुआ) घटादि। ] यह रस वैसा नहीं है [अर्थात्‌ कभी 
विद्यमान होता हुआ श्रज्ञात नहीं होता है श्रर्थात्‌ रस हो ग्रौर उसका ज्ञान न हो ऐसा 
नहीं हो सकता है)] प्रतीति के विना उसका ग्रभाव होने के कारण | ग्रर्थात्‌ यदि रस 
की प्रतीति नहीं होगी तो उसकी सत्ता भी नहीं होगी । 

टिप्पणी:--(१) क्योंकि रस विभावादिकों की प्रतीतिमात्र रूप है श्रत: श्रपनी 
प्रतीति के अभाव में वह विद्यमान ही नहीं होता है। 
(२) सारांश यह है कि रस ज्ञाप्य नहीं है, ग्रज्ञेय ही है । 

“रसो ज्ञाप्यो न स्वप्रतीतिकाले प्रतीत्यभावाभावात्‌” इति । 

. श्रवतरणिकाः--“प्रयाणकरसन्यायाच्चर्व्यमाणो रसो भवेत्‌” इससे सिद्ध होता 
है कि विभावादि ग्रौर रत्यादि के समूह का आलम्बन मात्र ही रस होता है और यह 
समूहालम्बन “स्वादनाख्य व्यापार से उत्पन्न होता है, श्रत: रस को कार्य मान लेचा 
चाहिये, ऐसी शंका उठाकर उसका समाधान करते हैं । 
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सीतादिदर्शनादिजो रामादिरत्याद्यद्बोधो हि परिमितो लौकिको नाट्य- 
- काव्यदशैनादेः सान्तरांश्च, तस्मात्‌ कथ रसरूपतामियात्‌ । (क) रसस्पैत- 
द्वम्मेत्रितयविलक्षणधर्म्मकत्वात्‌ । 
अनुकत्तं गतत्वञ्चास्य निरस्यति _ 
झिक्षाभ्यासादिमात्रेण राघवादः स्वरूपताम्‌ ।। १८॥ 
दशंयश्नत्तंको नेव रसस्यास्वादको भवेत्‌ । 
किञ्च-- 
काव्यार्थभावनेनायमपि सभ्यपदास्पदम्‌ ।।१९॥ 
oe 
अर्थ:--सीता आदि के दर्शन आदि से उत्पन्न रामादि की रति आदि का 
उद्बोध परिमित होता है (श्रर्थात्‌ केवल रामादि में ही रहता है श्रौर रस श्रनेक द्रष्टा, 
श्रोताश्रों में एक हो समय समानरूप से विद्यमान होने के कारण भ्रपरिमित होता है।) 
(रामादिगत रति) लौकिक होती है (श्रौर रस वक्ष्यमाण रीति के भ्रनुसार श्रलौकिक 
होता है) (एवं उक्त रति) नाट्य तथा काव्य के दर्शन और श्रवणादि में प्रतिकुल होती 
है (“प्रादि” पद से श्रवण का ग्रहण होता है) (वयोंकि दूसरों का रहस्य दशन सभ्यों 
को श्ररसता उत्पन्न करता है और रस उनके अनुकूल होता है) इस कारण से (दूर 
तीनों धर्मों से रहित रामादिनिष्ठ रति) किस प्रकार (विलक्षण) रस के छ मे 
परिणत हो सकती है । क्योंकि रस इन तीनों धर्मों से (परिमित, लौकिक और सान्त- 
राथ धर्मो से) विलक्षण घर्म वाला होता है। (प्रर्थात्‌ ग्रपरिमित, श्रलौकिक तथा 
प्रतिकूलता से रहित होता है ।)। 
श्रवतरणिकाः--यदि श्रनुकार्यनिष्ठ (रामादि नायकनिष्ठ) रस को स्वीकार 
नहीं करते हो, तो श्रनुकतृ निष्ठ (नटनिष्ठ) ही रस को स्वीकार कर लेना चाहिये । 
ऐसी श्राशंका करके “यह रस श्रनुकतृ निष्ठ (नटगत) है” इसका निराकरण 
करते हैं:-- 
श्रयंः-इसका (इस रस का) अनुकतूं गतत्व (नटनिष्ठता) का निराकरण 
करते हैं ग्रर्थात्‌ रस नटादि में नहीं रहता है। शिक्षाभ्यासेति- नट (अभिनय की) 
शिक्षा (गुरूसकाशादुपदेशग्रहणं शिक्षा) (ओर) ग्रभ्यासादि के कारण ( शिक्षितार्थस्य 
मुहुरनुष्ठानेन संस्क्रारातिंशयोऽभ्यासः) (“आदि” पद से कौशल का ग्रहण होता है, मात्र 
पद से काव्यार्थभावना का व्यवच्छेद होता है) रामादि--की समानता को ग्रभिनय सै 
प्रकट करता हुआ रस का आस्वादयिता नहीं हो सकता । (क्योंकि नट हश्य के श्रभितय 
में ही श्रपने ध्यान को एकाग्र किये रहता हे) । 
टिप्पणी:--श्रतः नट के अन्दर भी रस नहीं रहता है। 
ES श्रवतरणिकाः--यदि वह नट सहृदय हो, तो क्या उसको रसास्वाद न होगा ? 
सी आशंका करके कहता है कि-- 
र्यः काव्यार्थ की भावना के द्वारा (परिशीलन के द्वारा श्रथवा प्रभिनय किये 
जाते हुये काव्य के अर्थ को ज्ञानपूर्वक ग्रभितय दिखाते हुये) यह (नट) भी सहृदयों की 
प्रतिष्ठा को प्राप्त कर लेता है। (इसोप्रकार श्रव्य काव्य के अन्दर भी काम्यार्थ की 


भावना से उसका पाठ करने वाला रस का श्रास्वादियता हो जाता है।) 
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यस्मादेष विभावादिसमूहालम्बनात्मकः ॥ २० ॥ 
तस्मान्न कायः . 
यदि रसः कार्ये: स्यात्तदा विभावादिज्ञानकारणक एव स्यात्‌ । ततश्च रस- 
प्रतीतिकाले विभावादयो न प्रतीयेरन्‌, कारणज्ञानकारययज्ञानयोयुं गपददश- 
नात्‌ । नहि चन्दनस्परशज्ञानं तज्जन्यसुखज्ञानञ्चैकदा सम्भवति । रसस्य च 
विभावाद्विसमूहालम्बनात्मकतयैव प्रतीतेर्न विभावादिज्ञानका रणत्वमित्यभिप्रायः। 
--नो नित्यः पूर्वसंवेदनोज्भितः । 
श्रथं---क््योंकि यह (रस) विभावादि समूहालम्बनात्मक है (विभाव, श्रनुभाव 
और व्यभिचारीमावात्मक समुदाय ही है ्रालम्बन (विषय) जिसका ऐसी ग्रात्मा वाला 
है) (्रतः) (रस) कार्यं नहीं है श्रर्यातु विभावादि के ज्ञान से उत्पन्न होने वाला नहीं है। 
टिप्पणी--(१) रस कार्य नहीं है। 
श्रर्थ--यदि रस कार्यं होता तो उसका कारण विभावादि ज्ञान ही होता, 
(क्योंकि विभावादि ज्ञान के श्रनन्तर ही रसनिष्पत्ति होती है) ग्रौर रस की त्रतीति 
के समय विभावादिक प्रतीत नहीं होते, (कारण श्रौर कार्य का ज्ञान कभी युगपत्‌ नहीं 
होता) (क्योंकि) कारण का ज्ञान एक समय में ' कहीं नहीं देखा जाता । चन्दन के 
स्पर्श का ज्ञान और चन्दन स्पशे से उत्पन्न सुख का ज्ञान एक साथ नहीं होता 'है । 
विभावादि समूहालम्वनात्मक ज्ञान रूप से ही रस की प्रतीति होने के कारण विभावादि 
ज्ञान (रस का) कारण नहीं है । यह श्रभिप्राय है॥ 
टिप्पगी---(१) काव्य प्रकाशकार के टीकाकार चण्डीदास ने लिखा है कि 
“कार्य सुखं स्वकरणोः सह नेकस्यां संबिद्ययभासमानं दृष्टम्‌ । 
एवञ्ब सुखं विभावादिसंदलितं भासते, तस्मान्न कार्यस्‌ ॥'' इति । 
(२) विभावादि ज्ञान की रस के प्रति जो कारणता का कथन किया है वह 
केवल विभावादिकों के पुर्ववर्ती होने के कारण ही गौण रूप से कर दिया है । 
अ्रवतरणिका--प्रदि रस कार्य नहीं है तो आत्मा और आकाश की तरह 
उसकी तित्यता ही स्वीकार कर लेनी चाहिये । इसका उत्तर देते हैं--- 
श्रर्थ--(रस) नित्य (भी) नहीं है (क्योंकि) विभावादि के ज्ञान से पूर्व (होने 
वाले) संवेदन (ज्ञान से) रहित है । [अतः नित्य नहीं है । यदि यह रस नित्य होता 
तो विभावादिकों के ज्ञान से पूर्व भी रहता किन्तु ऐसा नहीं होता हे । ग्रतः रस नित्य 
नहीं है । श्रात्मा और आकाशादि का ज्ञान जिसप्रकार कहीँ जाने के समय में होता है 
तथा उससे पुर्व स्थितिकाल सें भी उनका ज्ञान होता है इसलिये आएमा ग्रौर आका- 
शादि नित्य हैं। परन्तु रस का ज्ञान तो सभा में जाने के समय सहृदयों को नहीं होता 
है श्रपितु अभिनय के देखने के समय ही होता है--इसीलिये रस नित्य नहीं है) ] 
(इसप्रकार रस को ग्रनित्यता के विषय में प्रधान तर्क यह है कि यदि रस नित्य होता 
तो विभावादि के ज्ञान से पूर्व नी ग्रनुभव होता । | प्रश्न--यदि कहो कि विभावादि 
का ज्ञान ही रस का ग्राहक है भ्रतः उसके पूर्व स्थित होने पर भी रस ५ गीत नहों होता । 
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भ्रसंवेदनकाले हि न भावोऽप्यस्य विद्यते (क) ॥ २१ ॥ 
न खलु नित्यस्य वस्तुनोऽसंवेदनकालेऽसम्भवः । 

नापि भविष्यन्‌ साक्षादानन्दमयस्वप्रकाशरूपत्वात्‌ । 
कारयेज्ञाप्यविलक्षणभावान्नो वर्त्तमानोऽपि ॥ २२ ॥ 


(रत जज गए बन कपल भी ठीक नहीं क्योंकि. (उत्तर) असंवेदनका लेहीति-प्रसंवेदन के समय (विभावादि 
के ज्ञान के ग्रभाव के समय) इस (रस) की सत्ता भी नहीं होती है । (और नित्य धस्तु 
सावेकालिक होती है, श्रत: इस रस की प्रतीति मात्र शरीर होने के कारण भ्रसंवेदन के' 
समय इसका होना सुतरां श्रसंभव है, भ्रतः यह रस नित्य नहीं है । 
भ्रवतरणिका--“पुवंसवेदनोज्भितः” और “असंवेदनकालेहि” इन हेतुओं को 
आधार मानकर रस नित्य नहीं है इसका प्रतिपादन करते हैं-- 
श्रथं--भ्रसंवेदन के समय में (अप्रतीतावस्था में) नित्य वस्तु का अभाव 
(अ्रसम्भव) नहीं होता है श्र्थात्‌ नित्य वस्तु विद्यमान रहती है । [घटादि के ज्ञान के 
समय श्राकाश की श्रप्रतोति होने पर भी उसके विद्यमान होन के कारण श्राकाश नित्य . 
है, किन्तु प्रतीतिमात्र स्वरूप वाले रस की प्रतीति के श्रभाव में श्रविद्यमान होने के 
कारण रस को श्रनित्यता है । श्रतः ग्रप्रतीति के समय में श्रविद्यमान होने के कारण 
रस नित्य नहीं है।] 
टिप्पणी--ऐसा नहों होता है कि नित्य वस्तु (आत्मा, आकाश श्रादि) अपने 
ज्ञान के ही समय रहते हों रौर अन्य समय में नष्ट हो जाते हों, परन्तु रस ऐसा ही 
है, वह ज्ञान काल में ही रहता है ग्रन्य काल में नहीं, अत: नित्य नहीं हो सकता । 
श्रवतरणिका--रस भविष्यत्‌ काल में रहता है इसका निराकरण करते हैं-- 
श्रं--(रस) भविष्यत्‌ (श्र्थात्‌ भविष्य काल में होने वाला) भी नहीं कहा 
. जा सकता (क्योंकि) वह ग्रानन्दघन और प्रकाशस्वरूप साक्षातृकार (अनुभव) का 
विषय होता है । 
टिप्पणी-यदि रस भविष्यतु होता तो अनुभव में कैसे आता ? कल होने 
वाली वस्तु ्राज नहीं दीखा करती । 
श्रवतरणिका--रस वर्तमानकालिक भी नहीं है क्योकि-- 
भ्रथे--(संसार को प्रत्येक वस्तु या तो कार्य हे या ज्ञाप्य है, परन्तु उक्त रीति 
कें श्रनुसार कार्य (और) ज्ञाप्य की विलक्षणता के कारण (अर्थात्‌ रस न तो कार्य है 
ग्रौर न ज्ञाप्य है) (यह रस) वर्तमानकालिक भी नहीं है । 
टिप्पणी---रस घटपटादि की तरह वर्तमान (विद्यमान) नहीं है क्योंकि रस न 
- तो कार्य है और न ज्ञाप्य है, वह इन दोनों से विलक्षण है क्योंकि यह. नियम है कि 
संसार के ्रन्दर विद्यमान वस्तुजात या तो किसी का कार्य होगा या ज्ञाप्य होगा । 
ओर इससे पूर्व रस की कार्यता और ज्ञाप्यता के विषय में कुछ भी नहीं कहा है । ग्रतः 
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विभावादिपरामर्श विषयत्वात्‌ सचेतसास्‌ । 
परानन्दमयत्वेन संवेद्यत्वादपि रफुटम्‌ ॥ २३ ॥ 
न निर्विकल्पक ज्ञानं तस्य ग्राहक मिष्यते । 


इस प्रकार जो घट कार्य है वह ज्ञाप्य भी होता है भ्रतः वह वर्तमानकालिक भी होगा 1 


तथा किसी से जन्य (कार्य) न होकर भी आकाश ज्ञाप्य है, ग्रतः भ्राकाश के भ्रन्दर 
चर्तमानकालिकता है । और क्योंकि रस न तो कार्य है श्रौर न ज्ञाप्य है प्रत: वर्तेमान- 
कालिक भी नहीं है । कहने का सारांश यह है कि वर्तमानकालिक होने के लिये या 
तो कार्य होना चाहिये (घट की तरह) ग्रं र फिर ज्ञाप्य होना चाहिये (आकाश को 
तरह) । परन्तु जो न कायं है और न ज्ञाप्य है चह वर्तमानकालिक भी नहीं होगा 
(जसे रस) । 

श्रवतरणिका--रस “निविकल्पक ज्ञान स्वरूप” भी नहीं है इसका प्रतिपादन 
करते हैं-- 

भ्र्थं-- (निविकल्पक ज्ञान के श्रन्दर प्रकारता वैशिष्ट्य का भान नहीं होता 
है । इसका लक्षण “कारिकाचली” में इस प्रकार है--प्रका रतादिशून्यं हि सम्बन्धान 
चगाहि तत्‌” अर्थात्‌ नाम, रूप, जात्यादि के बेशिष्ट्य से शुन्य ज्ञान “निविकल्पकं ज्ञान” 
फहाता है । श्रौर इससे विपरीत ज्ञान “सविकल्पक ज्ञान” कहाता है । ग्रतः जिसप्रकार 
घट के अन्दर “घटत्व” इस ज्ञान को प्रतीति “निविकल्पक ज्ञान” है, उसीप्रकार काव्य 
आर नाटक के देखने और सुनने के समय युगपद्‌ रस का “रसत्व” रूप में ज्ञान निवि- 
कल्पक है । इसप्रकार रस “ज्ञ य” सिद्ध हो जायेगा यह पूर्वपक्ष व्रालों का आशय है । ] 
उत्तर--निविकल्पक ज्ञान (निर्गतो विकल्पः-विभिन्न कल्पः'' विशिष्टप्रकार इत्यर्थः 
यस्मिन्‌ ताहशं निरंवच्छिन्नमित्यर्थेः सम्बन्धानवगाहीति यावत्‌) उसका (उस रस का) 
ग्राहक (विषमता निरूपक) नहीं है अर्थात्‌ रस निविकल्पक ज्ञान का विषय नहीं हे । 
(इसके भ्रन्दर दो कारण हैं।) (१) विभावादिपरामर्शविषयत्वात्‌--(निविकल्पक 
ज्ञान में सम्वन्ध का मान नहीं होता और) (रस के अन्दर) विभावादिकों का परामर्श 
{अर्थात्‌ विशिष्ट-वैशिष्ट्य सम्बन्ध) का विषय होने के कारण (निविकल्पक ज्ञान का 
विषय नहीं) अर्थात्‌ ये प्रतिभासित होते हैँ । (और) परमानन्दमयत्वेन स्फुटं संवेदयत्वात्‌- 
{निविकल्प ज्ञान निष्प्रकारक होता है । उसमें किसी धर्म का प्रकारतारूप से भान 
नहीं होता) (परन्तु) सहृदय सामाजिकों को प रमानन्दमय होने के कारण स्फुट संवेद्य 
होने के कारण (भी) रस (निविकल्पक ज्ञान का विषय नहीं है ।] 

टिप्पणी--रस निविकल्पक ज्ञान का विषय नहीं हो सकता क्योंकि-(१) रस 
के ग्रन्दर विशिष्ट-वैशिष्ट्य सम्वन्ध प्रतिभासिक होता है और (२) परमानन्दमय होने . 
के कारण सहूदय सामाजिकों के लिये संवेद्य है जबकि इसके विपरीत निविकल्पक 
ज्ञान विशिष्ट-वैशिष्टय-सम्बन्ध से शुन्य होता है और निष्प्रकारक होता है। 
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तथाऽभिलापसंसगयोग्यत्वविरहाञ्च च ॥ २४ ॥ 
सविकल्पकसंवेद्य:-- 
सविकल्पकज्ञानसंवेद्यानां हि वचनप्रयोगयोग्यता, न तु रसस्य तथा । 
--साक्षात्कारतया न च । 
परोक्षस्तत्प्रकाशी नापरोक्षः शब्दसंभवात्‌ ॥ २५ ॥ 
श्रवतरणिका:---रस “सविकल्प ज्ञानस्वरूप" भी नहीं है--इसक प्रतिपादन 
करते हैं-- | 
अर्थ--(यद्यपि यहाँ पर रस की सविकल्पक ज्ञान से श्रनुभवगम्यता उसी युक्ति 
परम्परा से सिद्ध हो जाती है जिसके श्राधार पर निविकल्पक ज्ञान का विषय रस नहों 
है । परन्तु पुनरपि सविकल्पक ज्ञान को संवेदनीयता से रस के श्रन्दर कुछ विलक्षणता 
है, श्रत: रस सविकल्पक ज्ञान से-मी संवेद्य नहीं है--इसको दिखाते हैं) तथेति--तथा 
(रस) सविकल्पक ज्ञान से संवेद्य भी नहीं है (क्योंकि) रस में “प्रमिलाप” संसर्ग (वचन 
प्रयोग) की योग्यता का प्रभाव है ग्रर्थात्‌ रस को शब्द से नहीं कह सकते । वह ्रनिवचे- - 
नीय है, जबकि सविकल्पक ज्ञान के विषयीभूत सभी घटपटादि शब्द प्रकाशित किये 
जा सकते हैं । 
टिप्पणी--रस क्योंकि व्यंग्य होता है श्रत: वाचक और लक्षक शब्दों के द्वारा 
प्रयोग के योग्य नहीं है । क्योंकि “यो यो हि वाचकलक्षक शब्दं: प्रयोगाहुः स स सवि- 
कल्पक-ज्ञान-विषयः यथा घटपटादि” । “स्वपदवाच्यत्व” । अर्थात्‌ जो-जो वाचक और 
लक्षक शब्दों से प्रयोगाह होगा वह-वह सविकल्पक ज्ञान का विषय होगा--यथा घट 
“पटादि । रस. की तो विभावादिकों के द्वारा ही ज्ञेयता है, काव्यस्थ शब्दों के द्वारा नहीं। 
तथा यदि अपने शब्द से ही ग्रपना कथन किया जायेगा तो “स्वपदवाच्यत्व” दोष 
होगा । क्‍योंकि “रस” का “रस ' पद द्वारा अभिधान नहीं: किया जाना चाहिये । ग्रतः 
व्यंग्य होते के कारण, वाचकत्व का प्रभाव होने के कारण सविकल्पक ज्ञान का विषय 
रस नहीं है । 
अर्थ--सविकल्पक ज्ञान से संवेद्य (घटपटादिकों) के अन्दर वचन के प्रयोग की 
योग्यता होती है । अर्थाद्‌ “गयं घटः" इसप्रकार का वचन प्रयोग हो सकता है परन्तु 
रस के अन्दर उसप्रकार की (वचन प्रयोग योग्यता) नहीं है (क्योंकि रस व्यंग्य है) । 
श्रवतररिका:--जिस प्रकार “भावनाख्य” संस्कारादि ग्रतीन्द्रिय हैं. उसीप्रकार 
रस को भी श्रतीन्द्रिय ही मान लेना चाहिये ? इसलिये कहते हैं:-- ' 
अर्थ:--साक्षात्‌ अनुभव के योग्य होने के कारण उस रस का प्रकाश परोक्ष 
(ग्रतीन्द्रिय) नहीं है, (क्योंकि परोक्ष वस्तु का साक्षात्कार नहीं होता है) (परोक्ष न होने 
के कारण यदि यह कहो कि वह रस प्रत्यक्ष है तो) वह (रस का प्रकाश) (काव्यार्थ के 
सूचक) शब्दों से उत्पन्न होने के कारण प्रत्यक्ष (परोक्ष) भीः नहीं है । 
टिप्पणी: इस कारिका के द्वारा रस की प्रत्यक्षानुभव से विलक्षणता सिद्ध की 
है, प्रत्यक्ष से भिन्नता नहीं । क्योंकि यदि प्रत्यक्ष भिन्नता . सिद्ध करते तो पहले अपने 
आप कहे हुये से विरोध श्राता । क्योंकि शब्दप्रमाण से गम्यो का प्रत्यक्ष नहीं ह्या 
. करते । र 
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तप्कथय कोटगस्य तत्त्वमश्र ताहष्टपुर्वेनिरूपणप्रकारस्थेत्याह-- 
तस्सादलोकिक: सत्यं देय: सहृदयरयम्‌ । 

तत्कि पुनः प्रमाणं तस्य सद्भाव इत्याह-- ह 
प्रमाण चवणेवात्र स्वाभिन्ने चिदुषां सतम्‌ ॥॥ २६ ॥ 


चर्वणा ग्रास्वादनम्‌ । तच्च “स्वादः काव्यार्थसंभेदादात्मानन्दसमुःद्भवः' 
इत्युक्तप्रकारम्‌ । 


ननु यदि रसो न कार्यस्तत्कथं महषिणा 'विभावानुभावव्यभिचारसंयो- 
गाद्रसनिष्पत्ति” इति लक्षणं कृतमित्युच्यते 


ग्रवतरणिकाः--इसप्रकार रस में--“न वह ज्ञाप्य है, न वह कार्ये है, वह नित्य 
भी नहीं है, भविष्यत्‌ भी नहीं है, वर्तमान भी नहीं है, निविकल्पकन्ञानस्वरूप भी नहीं 
है, सविकल्पकज्ञानस्वरूप भी नहीं है, परोक्ष ग्रौर प्रत्यक्ष भी नहीं है “इन सब 
सामान्य धर्मो का जब निराकरण कर दिया तो आश्चर्य से युक्त कोई रस के वास्तविक 
स्वरूप को जानने की श्रभिलाषा वाला जिज्ञासा करता है कि 


तत्कथयेति--श्रच्छा, तो (फिर तुम्हीं) बतलाग्रो कि इसप्रकार जिसका निरूपण 
प्रकार ग्रश्नूत र भ्रहष्ट है उस रस का वास्तविक स्वरूप क्या है ? इत्याह--इसका 
उत्तर देता है-- 

इसलिये (लौकिक ज्ञान के श्रानम्द से विलक्षण होने के कारण आर ज्ञाप्यत्वादि 
लौकिक धर्मा के निराकरण करने के कारण) यह रस सहृदय सामाजिको से (वंय्पा- 
करण, मीमांसादिकों से नहीं) संवेद्य श्रलोकिक ही है । (यहाँ पर “सत्यम्‌” “एव” के 
र्थ में प्रयुक्त हुआ है) । 

(यदि इसप्रकार रस लौकिक है' श्रौर उसका ज्ञान भी सबको नहीं होता है) 
तो पुनः उस रस की सत्ता में क्या प्रमाण है ? इत्याह-इसका समाधान करते हैं--- 
“स्व? अर्थात्‌ चर्वणा से श्रभिन्न (चर्वणस्वरूप) इस रस के विषय में विद्वातों की 
चर्वणा (ग्रास्वादन) ही प्रमाण है। 

डिप्पणी--इस रस के विषय में काव्य और नाटक! को सुनते और देखने के 
समय सहृदय सामाजिकों को जो रसानुभूति होती है वही रस की अवस्थिति में 
प्रमाण है । दी 

ग्रबतरणिकाः-चर्वणा का लक्षण करते हैं 

ग्र्थः-—चर्वणा (का अर्थ) ग्रास्वादानुभव हूं और बह आस्वादन “काव्यार्थ- 
संभेदादात्मानन्दसमुद्भवः” एतत्प्रकारक स्वरूप वाला ठं । 

गवतरणिकाः-यद्यपि इस स्थान पर्‌ उठाई जाने वाली विप्रतिपत्ति “तस्मान्न- 
कार्य: --यह जिस स्थान पर कहा है, उसके बाद ही उठाई जानी चाहिये थी तभी 
इस शंका औचित्य था। परन्तु सिद्धान्त का चर्वणा . के ग्रहण से साध्य होने के कारण 
चर्वणा के बाद उठाया जाना ही उचित है । । 

आर्थ--शेका- नन्विति--यदि रस कार्य नहीं है तो महषि (भरतमुनि) ने 
किस प्रकार “विभावानुभावर्व्याभचारिसंयोगाद्रसनिष्पत्ति: अर्थात्‌ विभाव, अनुभाव 
आऔर सञ्चारीभावों के संयोग से रस की निष्पत्ति होती है--यह लक्षण किया है। 
(क्योंकि उत्पत्ति तो कार्य की ही होती है । इसप्रकार सर्हाष ज के कथनानुसार 
४रस कार्य नहीं है. इस कथन का बिरोध होता है) इत्युच्यते7-इसका उत्तर देते हैँ-- 
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"|. ३0०० Fees 


निष्पत्त्या चर्वणस्यास्थ निष्पत्तिरुपचारत:। 

यद्यपि रसाभिन्नतया चवर्णस्यापिः न कार्यत्वं तथापि तस्य कदाचित्क 

तया उपचरितेन कार्यत्वेन कार्यत्वमुपचर्यते । 
श्रवाच्यत्वादिकं तस्य वक्ष्ये व्यञजनरूपणे ।।२७॥। 

तस्य रसस्य । ग्रादिशब्दादलक्ष्यत्वादि । 

ननु यदि मिलिता रत्यादयो रसास्तत्कथमस्य स्वप्रकाशत्वं कथं वाऽखन- 
ण्डत्वमित्याह-- \ . 

चर्वणा नामक व्यापार की उत्पत्ति होने के कारण इसकी (रस की) मेण 
प्रयोग से (रस श्रौर रसास्वाद में श्रभेद होने से श्रास्वादन का रस के ग्रन्दर गौण 
प्रयोग कर देते हैं, श्रतः रस के विषय में /“निष्पत्ति” शब्द गौण है) निष्पत्ति होती है 
[वस्तुतः रस की उत्पत्ति नहीं होती, श्रतः रस कार्य नहीं है।] । 

(वस्तुतः) यद्यपि रस से अभिन्न होने के कारण चर्वणा भी कार्य नहीं है तथापि 
उसके (चर्वणा) के कभी-कभी होने के कारण (वह सर्वथा नहों रहती-कभी होती है 
श्रौर कमी उसका तिरोभाव हो जाता है) उपचार प्रयोग से “कार्य” होने के कारण 
(चर्वणा के विषय में) “कार्यत्व” का गौण प्रयोग होता है । मुख्य कार्यस्व चर्वणा के 
श्रन्दर भी नहीं रहता हे) । 

टिप्पणी:--वस्तुत: चर्वणा रस से अभिन्न ही है । जब रस का ग्रास्वादन होता 
है तभी चर्वणा की उत्पत्ति होती है, और जब रस का आस्वादन नहीं होता है उस 
समय चर्वणा की भी उत्पत्ति नहीं होती है। इसप्रकार चवेणा के ्र।विर्भाव और 
तिरोभाव होने के कारण चर्वणा रूप रस की उत्पत्ति होती हे--ऐसा समभना 


चाहिये । 
श्रवतरणिका:--शंकां---“तथा$मिलापसंसर्गयोग्यत्वविरहान्न च”--इसके द्वारा 


रस की “श्रवाच्यता” का प्रतिपादन किया था, किन्तु काव्य से रस की वाच्यता सम्भव 
है । अतः पहले कथन की हुई रस की श्रवाच्यता का समाधान किस प्रकार होगा ? 

श्रथे:---रस का अवाच्यत्व (श्रभिघा आदि व्यापार से कथन न किया जा 
सकना) व्यञ्जना के प्रकरण में (पञ्चम परिच्छेद में) कहेंगे । 

(कारिकास्थ) “तस्य” का ग्रर्थं है “उसका” | आ्रादिशब्दातु--यहाँ “श्रादि” 
शब्द से अलक्ष्यत्व का ग्रहण है । (वस्तुतः रस न तो श्रभिधा शक्ति के जरा वाच्य 
होता है श्रौर न लक्षण से लक्ष्य होता है, वह तो केवल व्यञ्जना से व्यंग्य होता है) । 

श्रवतरणिका:---रस की स्वप्रकाशता और अखण्डता का प्रतिपादन करते हैं:-- 

्र्थेः-शंका--यदि (विभावादिकों के साथ) मिलकर रत्यादि समाय ह 
होते हैं तो इसका (रस का) स्वप्रकाशत्व और ग्रखण्डता कैसे (सिद्ध होगी) ? शं ववी 
स्वप्रकाशता तो ज्ञान में ही रहती, है, रत्यादिकों में यह्‌ प्रसम्भव है र न संस 
तथा श्रन्यों के सम्मिश्चित रहने से रस की सखण्डता भी स्पष्ट है] ( हन ति 
दियों का मत है) इत्याह--इसका उत्तर देते हैं । 2 प 


PS, 
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तृतीय: परिच्छेदः १०५ 


रत्यादिज्ञानतादात्म्यादेव यस्माद्रसो भवेत्‌ । 
श्रतोष्स्य स्वश्नकाशत्वमखण्डत्वं च सिध्यति ॥ २८ ॥ 
यदि रत्यादिकं प्रकाशशरीरादतिरिक्त' स्यात्तदेवास्य स्वप्रकाशत्व न सिध्येत्‌, 
न च तथा, तादात्म्याङ्गीकारात्‌ । यढुक्तम्‌-'यद्यपि रसानन्यतया चर्वणापि 
न कार्या तथापि कादाचित्कतया कार्यत्वमुपकल्प्य तदेकात्मन्यनादिवासनापरि- 
णतिरूपे रत्यादिभावेऽपि व्यवहार इति भावः' इति। ¬` हार इति भाव" इति! 'सुखादितादात्म्ययाञ्गीका- 


श्रवत्तणिका--रस की स्वप्रकाशता श्रौर श्रखण्डता, जिसका पहले प्रतिपादन 
किया जा चुका है । उसीका प्रतिपादन करते हैं । ५ 


भ्र्थ--क्योंकि रत्यादि के ज्ञान की ग्रभिन्नता से ही रस को (उत्पत्ति) होती 
है (श्रर्थात्‌ श्रानन्द से युक्त ज्ञान स्वरूप को प्राप्त हुई ही रत्यादि की रसता है ।) इस 
कारण से इसकी (रस की) स्वप्रकाणता (भ्रोर) ग्रखण्डता (पूर्णता) सिद्ध होती है । 
टिप्पणी--(१) रस रत्यादिक ज्ञान स्वरूप ही है और ज्ञान की स्वप्रकाशता 
तथा श्रखण्डता सिद्ध ही है । ग्रतएव रस भी स्वप्रकाश और अखण्ड सिद्ध होता हे । 
(२) जो-जो वस्तु ज्ञानमय होती है, वह-वह वस्तु स्वप्रकाश और श्रखण्ड होती 
है । यह रस भी ज्ञानमय है, श्रत: इसकी भी स्वप्रकाशता अर अखण्डता है । 
श्र्थ--यदि रत्यादिक स्थायीभाव प्रकाशणरीर अर्थात्‌ ज्ञान क्रे स्वरूप से ग्रति- 
रिक्त (भिन्न) माने जायें तो इसकी (रस की) स्वप्रकाशता (उपलक्षण के द्वारा) और! 
श्रखण्डता सिद्ध न हो सके (किन्तु) ऐसा है नहीं श्रर्थातु रत्यादिक प्रकाश शरीर से, 
भिन्न नहीं है, (क्योंकि) (रस के सम्पादक रत्यादिकों का ज्ञान के साथ) तादात्म्य 
(श्रभेद) स्वीकार किया गया है । (उक्त श्र्थ को प्रमाण के द्वारा पुष्ट करते हैं) 
यढुक्तमिति-कहा भी है कि यद्यपीति--(यद्यपि सिद्धान्त पक्ष में) रस से अभिन्न होने 
के कारण चर्वणा भी (श्रास्वादन भी, रस का तो कहना ही क्या है) कार्यरूप नहीं है, 
तथापि कभी-कभी अनुभव होने के कारण (उसका) “कार्यत्व लक्षणा से स्वीकार करके 
चर्वणामात्र स्वरूप (अतएव) अनादि वासना के (सामाजिकों के हृदयो में जो प्राक्तनी 
वासना है उसके द्वारा) परिणामस्वरूप रत्यादिभाव में भी (कार्यत्व का) व्यवहार 
होता है (वस्तुतः रस ग्रकाम्न ही है-चर्वणा की परम्परा से रस के ग्रन्दर भी गौणरूप 
से “रस की उत्पत्ति होती हे” इसप्रकार कार्य का व्यवहार कर लिया जाता है और 
चर्वणा अर्थात्‌ आस्वाद से रत्यादि की ग्रभिन्नता सिद्ध है) (निष्कर्ष---इसप्रकार 
रत्यादिमाव चर्बणा से भ्रभिन्न प्रोर चर्वणा रस से भ्रभिन्न सिद्ध हुई ।) प्रशन-यदि 
परिणामवादियों के मत में रत्यादि का ज्ञान से तादात्म्य प्रौर स्वप्रकाशता हो जाये 
तो “स्वप्रकाशानन्दचिन्मयः' इससे रसको ग्रानन्दमयता “चमत्कार प्राप्यः" इससे 
्रसत्कारमयता जो कहो है, वह श्रसंगत है क्योंकि विजातीयों के मत में चिदानन्द 
प्रौर चमत्कार इन दोनों की एकरूपता ग्रसम्भव हे । उत्तर-सुखादीति सुख आदि 
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५५०८ २ सं हित्यदपण: 


चास्माकी सिद्धान्तशय्यामधिशय्य दिव्यं वर्षसहल्र प्रमोदनिद्रामुपेयाः 
इति च । 'ग्भिन्नोऽपि स प्रमात्रा वाक्षनोपनीतरत्यादितादात्म्येन गोच- 
रीकृतः' इति च । ज्ञानस्य सवप्रकाशर्ध्वमन द्भ कुर्वतामुपरि वेदान्तिभिरेव पात- 
नीयो दण्ड: । तादात्म्यादेवास्याखण्डत्वम्‌ । 


की--(“ग्रादि” पद से चमत्कार का ग्रहण होता है) भानन्द और प्रकाशरूपता का 
तादात्म्य (अभेद) स्वीकार कर लेने पर हमारी (ग्रालङ्कारिक सम्प्रदाय सम्बन्धी) 
सिद्धान्तरूप शय्या का आश्रय लेकर (“रस सुखमयश्चित्मयश्चमत्कारमयः ` तस्माद्‌ 
लौकिक: सत्यं वेदाः सहूदर्य रयम? अर्थात्‌ रस सुखमय है, चिन्मय है श्रौर चमत्कारसय” 
है-भ्रतः यह रस सहृदय सामाजिको के द्वारा संवेद्य श्रलोकिक ही है । इस शिद्धान्त 
को मानकर) देवताओं के हजार वषं पर्यन्त अर्थात्‌ चिरकाल तक. सुखपूर्वक निद्रा को 
प्राप्त करो (सोइये) [ श्रर्थात्‌ श्रालंकारिकों के सिद्धान्तपक्ष को स्वीकार कर लेमे पर 
कोई भी बादी जीतने में समर्थ नहीं हो सकता है-इसप्रकार श्रपने पक्ष का पोषण 
है.।] (कहने का तात्पर्य यह है कि श्रालंकारिकों के सिद्धान्तानुसार रस अलौकिक है 
प्रत: उसमें ज्ञानस्वरूपता, श्रानन्दनयता श्रौर चमत्कारप्राणता भ्रादि सब धर्मा का 
समावेश हो सकता है । इस मत में हजारों वर्षों तक कोई दोष नहीं दे सकता, प्रतः 
निश्चिन्त रहिये) (रस को स्वप्रकाशता का उपसंहार करते हैं ।) श्रभिन्नोऽपीति-(रस 
भ्रपने स्वरूप से) अभिन्न होता हुआ भी (श्रथ त्‌ ज्ञान से भ्रभिन्न भी) प्रमाता के द्वारा 
(चर्वणारूप प्रसा के द्वारा) श्रनादिवासना के द्वारा उपनीत अर्थात्‌ ज्ञान में प्रतिभासित 
जो रत्यादि हैं (उनके साथ) श्रभिन्त रूप से (तादात्म्य) प्रतीत होता है । (प्र्थात्‌ 
“्विदानन्दमयोऽयं पुरुषः” इतिवदुपचारः । इसके द्वारा “सभ्या एवात्र प्रमाणम्‌' यह 
प्रदर्शित हो गया ।] प्रश्‍न--नव्य नेय्यायिक ज्ञान को स्वयंप्रकाश नहीं मानते । वे 
झनुव्दवसाय से ज्ञान का ज्ञान मानते हैं । उनके ऊपर आक्षेप करते हैं) ज्ञानस्येति-- 
ज्ञान की स्वप्रकाशता को स्वीकार न करंते वालों के ऊपर तो (मत में तो) (नव्य 
नैय्याथिकों के ऊपर) वेदान्तियों को ही दोष उपन्यस्त करना चाहिये । [ (प्रर्थात्‌ यदि 
ज्ञान का ज्ञान श्रनुव्यवसाय से सानेगे तो श्रनुव्यवसाय के ज्ञान के लिये एक पर 
' तीसरा ज्ञान मानना पड़ेगा । इसप्रकार श्रनुव्यवसाय मानने में प्रनवस्था दोब भ्रःता 
है) । इसलिये सभी ज्ञानों की स्वतःप्रमाणता स्वीकार करके हमने भी (प्रालंकारियों 
ने भी) रसात्मक ज्ञान की स्वप्रकाशता स्वीकार को है । वेदान्तियों के मत में “ज्ञान- 
मय: आत्मा स्वप्रकाशः” है] तादात्म्यादेवेति--(ज्ञान के साथ) तादात्म्य होने के कारण 
ही इसकी (रस की) अखण्डता हैं । 
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तृतीय: परिच्छेद: १०७ 


रत्यादयो हि प्रथममेकैकश प्रतोयमाना सर्वेष्प्येकी भूता स्क्ररन्त एव 
रसतामापद्यन्ते । 


तढुक्तम्‌-- । ' 
'विभावा'अनुभावाश्च सात्त्विका व्यभिचारिणः । 
प्रतीयमाना: प्रथम | खण्डशो यान्त्यखण्डताम्‌ ॥! इति । 
'परमार्थतस्त्वखण्ड एवायं वेदान्तप्रसिद्धव्रह्मातत्त्वद्दे दितव्य इति च । 


श्रवतरणिका:--शंका--रत्यादि और विभावादिकों का श्रनेक प्रकार से विषंय- 
भेद होने के कारण एकरूपता कैसे सम्पन्न हो सकती है। इस विषय में कहते हैं:-- 

श्रर्थ:---रत्यादि (“्रादि” पद से विभाव, भ्रनुभाव श्रौर सञ्चारी भाव का 
ग्रहण होता है) पहले (नाट्य दर्शन के प्रारम्भ में श्रथवा रसावस्था से पूर्व) पथक्रूपेण 
(एक एक करके) प्रतीत होते हुये (पश्चात्‌) सभी (विभावादि) एकाकार होकर 
(व्यञ्जना के द्वारा एक ज्ञान के विषय होकर) चिद्रूपता को प्राप्त होते हुये ही 
(पृथक्‌ पृथक्‌ प्रकट नहीं होते हैँ--यह बताने के लिये ही “एव” शब्द का प्रयोग किया 
है) रसरूप में परिणत हो जाते हैं। (उक्त श्रर्थ को प्रमाण के द्वारा पुष्ट करते हैँ) 
तदुक्तमिति-यही कहा भी है-विभावा इति-विभाव, श्रनुभाव, सात्विक और 
व्यभिचारी भाव पहले (रसोत्पत्ति से पूर्व) खण्डशः (पृथक्‌ पृथक्‌) प्रतीत होते हुये 
श्रखण्डता को (एकरूपता को, पुर्णता को) प्राप्त होते है । (इस कारिका के न्दर, 
“सात्विक श्रौर श्रनुभाव” का गोवलीवदं न्याय से पृथक पृथक, ग्रहण कर दिया है) ।, 
(शंका--रस की श्रौर ज्ञान की तादात्म्यता स्वीकार कर लेने पर भी रस की श्रखण्डता 
सिद्ध नहीं होती है क्योंकि सुख श्रौर चमत्कार के श्रन्दर एकता सम्भव नहाँ है ? 
इसका समाधान करते हैं) परमार्थतस्त्विति-वस्तुतः (श्रलौकिक स्वभाव वाला होने 
के कारण) यह रस वेदान्त प्रसिद्ध ब्रह्मतत्व की तरह श्रखण्ड ही समझना चाहिये 
(अर्थात्‌ जिसप्रकार वेदान्त के ग्रन्दर “चिदानन्दोऽयं पुरुष” ऐसा कहकर ब्रह्म के 
चिन्सय और श्रानन्दमय स्वरूप का प्रतिपादन किया गया है उसीप्रकार नाट्य दर्शत के . 
ग्रारम्भ में विभावादि के भेद से सखण्ड प्रतीत होने पर भो क्रमशः रस भी वस्तुत 
व्यञ्जना के हारा एक ज्ञान की श्रनुभूति के समय में अखण्ड ही है क्योंकि चित्‌, | 
ग्रानन्द भ्रौर चमत्कार इन तीतों को एक रसरूपता है । इतना कहने से वेद्यान्तर- 
स्पशेशून्यत्वं, ब्रह्मास्वादसहोदरत्वम्‌, श्रखण्डत्वम्‌, श्रलौकिकत्वम्‌-यहू सभी कुछ प्रति- 
पादित कर दिया--एऐसा समझ लेना चाहिये ।] 


॥ इति रस निरूपणम्‌ ॥ 
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साहित्यदर्पण: 


अथ के ते विभावानुभावव्यभिचारिण इत्यपेक्षायां विभावमा-_ 
[रत्याद्युब्दोधका लोके विभावाः काव्यनाट्ययो:) 
ये हि लोके रामादिगतररि.डासादीनामुद्बोधकारणानि सीतादयस्त 
काव्ये नाटये च निवेशिताः सन्तः 'विभाव्यन्ते आस्वादाङ्करपरादुर्भावयोग्याः 
कियन्ते सामाजिकरत्यादिभावा एभिः’ इति विभावा उच्यते । तदुक्तः भ. 
ते हरिणा-- 
'शब्दोपहितरूपांस्तानू बुद्धे विषयतां गतान्‌ । 
्रत्यक्षानिव कंसादीन्‌ साधनत्वेन मन्यते ॥' इति । 
तद्ग दावाह-- 
श्रालम्बनोहीपनास्यो तस्य भेदावुभौ स्मृतो । 
विभाव निरूपणम्‌:-- 

_ श्रर्थ:--इसके वाद (सयुक्तिक “रस स्वरूप” का वर्णन करने के ) 
ये कौन से चिभाव, अनुभाव भ्रोर व्यभिचारी भाव है” ऐसी श्राकांक्षा करने पर 
“विभाव” का वर्णन करते हैं--- 

[लोक में जो रत्यादिकों के (अ्रनादिकालीन वासना से श्रन्तर्लोन रति, हार' 
आदि स्थायीभावों के) उद्बोधक हैं. (बे ही) काव्य और नाटकों के अन्दर “विभाव” 
कहलाते हैं । ) 

टिप्पणी:--यद्वपि “काव्य” शब्द के कथन से नाटकों का भी ग्रहण हो जाता 
है परन्तु पुनरपि नाट्य पद का पृथक्‌ व्यवहार करने से “गोवलीवदन्याय” से काव्यों 
में उनकी प्रधानता को बतलाने के लिये हैं । 
५... प्र्थ:--(उक्त कारिका को स्पष्ट करते हैं) क्योंकि लोक में जो रामादिनिष्ठ 
रति, हास आदिको के (यहाँ पर “ग्रादि” पद से सीतादिकों का ग्रहण होता है 
झर्थात्‌ रामसीतादि निष्ठरत्यादिकों के) उद्बुद्ध करने के कारण सीतादि हैँ । 
(यहाँ “प्रादि” पद से रामादि का ग्रहण होता है) (ग्रर्थात्‌ रामादिनिष्ठ के उद्बोधक 
सीत्तादि, श्रौर सीतादिनिष्ठ रत्यादि के उद्बोधक रासादि हैं) वे ही (रामादि ही 
कान्य और नाटक में निवेशित किये हुये “विशेषरूप से भावित किये जाते हैं अर्थात्‌ 
रसास्वाद की अङ्.र की तरह उत्पत्ति के योग्य किये जाते हैं, सामाजिकनिष्ठ रत्दादि 
के भाव इनसे” इसप्रकार (को व्युत्पत्ति से व्युत्पन्न) “विभाव” कहलाते हैं । (श्र्थात्‌ 
सीतादि के दर्शन या श्रवण से हो, सहृदयों के हृदय में वासनारूप से स्थित रत्यादि 
भाव रसरूप सें परिणत होते हें । यही “विभाव”शब्द का व्युत्पत्ति निमित्त श्रर्थ है ।) 
तदुक्तमिति--इसी प्रकार का (ग्राचार्य) भतृ हरि ने कहा है-- ही 

शब्देनेति- शब्दो से-अर्थात्‌ काव्यान्तर्गंत पदों से प्रकाशित किया है स्वरूप 
जिनका ऐसे (ग्रतएव) बुद्धि को विषमता को प्राप्त हुये प्रसिद्ध कसादिको को (बीर रस 
के श्रालम्बन विभावरूप से वर्तमान) मत्यक्षवत्‌ (रसों के) साधन रूप से (वीर रस 
का निष्पादक होने के कारण (सहृदय) समभने लगते हैं । 

ँ निया के दो भेद बतलात्ते है... 

उसके (विमाव क) श्रःलम्बन और उद्दीपन नाम वाले दो भेद कहे गये हैं । 
प्र्थात्‌ विभाव के दो भेद होते हैँ- (१) आलम्बन विभाव और (२) उद्दीपन विभाव) 
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तृतीयः परिच्छेद: १०६. 
स्पष्टम्‌ । तत्र-- 
श्रालम्बन नायकादिस्तमालम्ब्य रसोदगमात ।। २६ ।॥। 
प !दशब्दान्नाथिकाप्रतिनायिकादयः । प्रथ यस्य रसस्य यो विभावः स 
तत्स्वरूपवर्णने वक्ष्यते । 
तत्र सि 


| त्यागी कृती कुलीन: सुश्रीको रुपयोवनोत्साही । ˆ . 
*दक्षो$नुरक्तलोकस्तेजोवेदग्ध्यक्षीलवान्नेता ॥ ३० ॥ | 


दक्ष: क्षिप्रकारी । शीलं सद्वृतम्‌ । एवमादिगुणसम्पन्नो नेर्ती नायको £ 
भवति। _ व 
तड्ज दानाहू-- 


टिप्पणी--(१) अग्तिपुराण में भी विभाव के दो भेदो का उल्लेख है 
“विभाव्यते हि रत्यादिर्यत्र येन विभाव्यते । 
विभावो नाम स द्व घालम्बनोद्दीपनात्मकः ॥” इति ॥” 
श्र्थ--स्पष्टमिति--(कारिका की व्याख्या) स्पष्ट है । तत्रेति--उनमें से 
(ग्र्थात श्रालम्बन श्रौर उद्दीपन विभावों में से श्रालम्बन विभाव का वर्णन करते हैं)-- 
श्रथथ--आलम्बन नायकादि (होते हैं) (यहाँ पर “आ्रादि” पद से नायिकादिकों 
का भी ग्रहण हो जाता है) (क्योंकि) उसका (नायकादिका) श्राश्रय लेकर रस का 
(श्टंगारादि का) उद्गम होता है।) 
टिप्पणी-(तात्पर्यं यह है,कि नायक आदि का आश्रय लेकर रसोत्पत्ति होती है, 
अतः नायक श्रादि “ग्रालम्बन विभाव” होते हैं ) 
श्र्थ--(उक्त कारिक में) “आदि” पद से (श्रृंगार रस में सीतादि) नायिकाग्रों 
और प्रतिनायिकाश्रों का ग्रहण होता है यहाँ जिस रस का जो विभाव है वह उसी 
के (उसी रस के) स्वरूप वर्णन में कहा जायेगा । 
टिप्पणी---( १) श्राग्तेयपुराण में कहा भी है-- 
“रत्यादि भाववर्गोऽयं ययाजीव्योपजायते । 
ग्रालभ्बनवि पावोऽसौ नायक्रादिभवस्तथा ॥ इति ।।'” 


(२)' प्रालम्बन विभाव का लक्षण --“रसप्रकृतिभूत रत्याद्याश्वयत्वमालम्बन- 
विभावत्वमिति 1 


नायकनिरूपणस्‌--- 
श्रथे--तत्र नायकः उनमें से नायक (का लक्षण करते हें) । 

“ त्यागी, (दानशील दाता) कृती (वीर, कृतकार्यं भ्रयवा विद्वान्‌, पुण्यात्मा), 
कुलोन (सत्कुलोत्पन्न), लक्ष्मीवान्‌ प्रथवा शोभासम्पन्न, रूप; यौवन और उत्साह से 
युक्त, दक्ष (क्षिप्रकारी) जिसमें प्रजायें अ्रनुरक्त हैं (१०७५11), तेजस्वी, चतुर और 
शीलवान्‌ (इन गुणों से युक्त) नेता होता है । ME 

(कारिका के अन्दर श्राये हुये “कृती” और “दक्षः” तुल्य हैं ग्रतः पुनरुक्ति 
सम्भव है, ऐता सोचकर व्याख्या करते हैं) दक्ष इति--दक्ष का अर्थ क्षिप्रकारी है। 
(“क्षिप्रं करोतीति क्षिप्र री--श्रर्थात्‌ शीघ्र कार्य को करने वाला, ग्रालस्य शून्य) ।'' 
“शीलनम का अर्थ सद्वृत्त है । इत्यादि गुणों से सम्पन्न नेता नायक होता है । 
नायक-भेद-निरूपणस्‌-- 

तझ्ू दानाह्‌--उसक्रे (नायक के) भेदों को कहते हैं--- 
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१९०. . ५ / साहित्यदर्पणः 
| धीरोदात्तो घीरोद्धतस्तथा घीरललितइच । शे 
घोरप्रज्ञान्त इत्ययमुक्तः प्रथमडचतुभद: ॥ ३१ ॥ 
स्पष्टम्‌ । " 
तत्र धीरोदात्तः 1 
|. अविकत्थन: क्षमावानतिगस्भीरो सहासत्त्व: । _ |. 
स्थेयान्निगूढसानो धीरोदात्तो दृढव्रतः कथितः ॥ ३२ ॥ 
अविकत्थनोऽतात्मश्लाघाकरः । महासत्वो हर्षशोकाद्यनभिभूतस्वभाव: । 
निगूढमानो विनयच्छन्नगर्वः । हृढव्रतोऽङ्गीकृतनिर्वाहकः । यथा--रामयुधि- 
व्ठिरादिः । 
ग्रथ धीरोद्धतः-- 
| सायापरः प्रचण्डशचपलोऽहङ्कारदप भ्र यिष्ठः । 
ग्रात्महलाघानिरतो घीरेधोरोद्धतः कथितः ॥ ३३ ॥ 
यथा भीमसेनादिः । 


rE 


ee 


३ 
धीरललित (म्रृदु प्रकृति) और (४) वीरप्रशान्त ' (विनीत प्रकृति) ये .(नायक वे | 


टिप्पणी--अग्निपुराण में भी कहा है-- 
+ “धीरोदात्तो धीरोद्धतः ˆ स्याद्धीरललितस्तथा । 
~ धीरप्रशान्त इत्येवं चतुर्धा नायकः स्मृतः” ॥ इति.॥ 

(तत्र धीरोदात्त.इति--उनमें से (उक्त चार प्रकार के नायकों में से सबसे पहले 
धीरोदात्त (का लक्षण करते हैं) 

। ग्रपनी प्रशंसा स्वयं न करने वाला (ग्रनात्मश्लाधी), क्षमावान्‌ (श्रपकार करने 
वाले के प्रति प्रपकार करने का सामर्थ्य होने पर भी उससे विपरीत क्षमा गुण से 
युक्त), श्रतिगम्भीर (दूसरे के द्वार। दुत्तेय श्रभिप्राय वाला), महासत्व (हर्ष भ्रौर शोक 
से श्रनभिभुत चित्त वाला), स्थिर प्रकृति वाला, प्रच्छन्न मान वाला (निरभिमान) 
सत्यप्रतिज्ञ (ग्रपनी बात का पवका) धीरोदात्त नामक नायक कहा गया ह) । 

(कारिकागत शब्दों को व्याख्या करते है) ग्रविकत्थन इति--अ्रविकेत्थन: त 
प्रपनी प्रशसा न करने वाला । महासत्वः हष, शोक आदि से जिसका चित्त ग्रभिभूत 
नहीं होता है । निगूढमान: = विनय से प्रच्छन्न गर्ववाला । हृढब्रतः -- स्वीकार की हुई 
बान काः निर्वाह करने वाला ।'जैसे--.राम (और) युधिष्ठिरादि 1/ 

टिव्पणी-यथा-रामं प्रति--- श्राहयस्याभिषेकाय विसृष्टस्य दनाय च। 

न मया लक्षितस्तस्य स्वल्पोइप्याकारविश्त्रम: ॥ 
इति ॥ 
ग्र्थ--अथ धीरोद्धत:--इसके वाद (धीरोदात्त का लक्षण करने के उपराग्त) 
घीरोद्धत का लक्षण करते हुँ । 

्रर्थ-<मायावी- (दूसरे का वचन करने में तत्पर), उग्र प्रकृति वाला, चञ्चल 
(स्थिर स्वभाव) अहंकार (“में महान्‌ हूँ” इसप्रकार का ज्ञान विशेष ग्रहंकार 
कहलाता है) भ्रौर दर्प (शौर्यवान) की बहुलता वाला, अपनी प्रशंसा का ग) करते 
वाला नायक धीरपुरुषों के हारा “धीरोद्धत” कहाता है । यथा---भीमसेनादि 
शंका--यदि “धीरोद्धत” नायक के लक्षण में “मायापरः” अर्थात्‌ दूसरे को प्रतारण 
करने में तत्पर--यह भा लक्षण मानेगे तो भीमसेन ने तो कहीं पर भी दूसरे के 


(९-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA. 


तृतीयः परिच्छेद: हु १११ 
ग्रथ TF लितः— (| 
निश्चिन्तो मृदुरनिशं कलापरो धीरललितः स्यात्‌ । 
कला नृत्यादिका । यथा--रत्तावल्यादौ वत्सराजादिः । 
ग्रथ धीरप्रशान्तः क. 
| साझान्यगुणेभ्‌ यान्‌ द्विजादिको धीरप्रशान्तः स्यात्‌ ॥३४॥ 
यथा--मालतीमाधवादौ माधवादिः । ' ७४६ 
प्रतारण ps दिखाई नहीं है श्रर्थात्‌ उसके श्रन्दर “मायापर:” यह विशेषण 
घटित नहीं होता है । श्रत: भीमसेन तो फिर धीरोद्धत नायक हुआ नहीं । अथवा 5 
रामचन्द्र जी ने अपने ्रापको छिपाकर बालि का वध किया था--श्रतः क्यों न उनका 
“ध्रीरोद्धत” नायक की श्रेणी में ले ग्राया जाये । इसीप्रकार 'अश्वत्थामा हतो नरो वा 
कुञ्जरो वा” इस वाकूछल के द्वारा द्रोणाचार्य का वध युधिष्ठिर ने करवाया था, 
अतः युधिष्ठिर भी “धीरोद्धत” नायक की कोटि में ग्राते हैं। इन कारणों से 
"घीरोद्धतः” का किया हुआ लक्षण श्रतिव्याप्ति और. श्रव्याप्ति नामक दोष से ग्रस्त 
होने के कारण दोषशून्य नहीं है । उक्त लक्षण में सदोषता श्राती है । 
उत्तर-तुम्हारा कहना ठीक हे पर यहाँ केवल “धीरोद्धत:” के लक्षण के 
ग्रन्दर स्वाभाविक श्रहंकांर और दर्प के बाहुल्य का कथन था । अतः किसी अन्य 
प्रकार की चिन्तना नहीं करनी चाहिये । श्रपितु इस लक्षण को मान लेने पर “मुद्रा- 
राक्षसादि“ के ग्रन्दर प्रतिनायक मलयकेतु आदि भी “धी रोद्धत” नायक मात लियि 
जावेंगे । | | * 
ग्रर्थ-आ्र्थ धीरललित:--इसके वाद (धीरोद्धत नायक के लक्षणोपरान्त) 
गीरललित (का लक्षण करते हैं)-- 
निश्चिन्त (चिन्तारहित श्रर्थात्‌ मन्त्रिवर्ग पर सम्पूर्ण राज्यभार को डालकर 
अपने श्राप में उठ गश्न्य) ऋजु स्वभाव वाला (अ्रप्नचण्डप्रक्रृति), निरन्तर (दिन-र त) 
नुत्यगीत आदि में संलग्न (नायक) “धीरललित” कहाता है । (कलापरः में प्रयुक्त) 
“कला” का अर्थ “नृत्य श्रादि कलायें हैं, यथा रत्नावली नाटिका श्रादि में वत्सराज 
आदि । 
शटप्पणी--पद्य यथा-- राज्यं निजितशत्रु योग्यसचिवे न्यस्तः समस्तो भरः ; 
सम्यकूपालनलालितः प्रशामिताशेषोपसर्गाः प्रजाः ॥ 
प्रद्योतस्य युतावसन्तसमयस्स्बं चेति नाम्नार्धात 
कामः कामपुपेत्वयं सम पुनरन्ये महातुत्सवः ॥? इति ॥ 
(रत्नावली नाटिका) 
शर्थ--अथ धीरप्रशान्त:--इसके वाद (धीरललित क्रे लक्षणोपरान्त) धीर- 
प्रशान्त (का लक्षण करते है) क ठ 
[ (त्यागी, कृति इत्यादिक कहे हुये नायक के) सामन्य गुण! से परिपूर्ण (कुयान्‌) 
ब्राह्मणादि धीरप्रशान्त नामक नायक होता है । (श्रर्थात्‌ धोरोदात्तादि तीनों प्रकार के 
नायकों से भिन्न नायक धीरशापत होता है) यथा मालतीमाधवादि में माधवादि | यहाँ) 
“आदि” पद से मृच्छकटिक में चारुदत्तादि का ग्रहण होता है) । 
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११ साहित्यदर्पणः 


एषां च श्रज्धारादिरूपत्वे भेदाताह-- 
एभिर्दक्षिणधृष्टानुकूलशठरूपिभिस्तु षोडशधा । 
तत्र तेषां धीरोदात्तादीनां प्रत्येकं दक्षिणधृष्टानुकूलशठत्वेन षोडशप्रकारो 
' चायकः | 
एष्‌ त्वनेकमहिलासु समरागो दक्षिणः कथितः ॥। ३५।। 
उयोस्त्रिचतुःप्रभृतिषु नायिकासु तुल्यानुरागो दक्षिणनायकः । 
यथा--- 
स्नाता तिष्ठति कुन्तलेश्वरसुता, वारोऽङ्गराजस्वसु- 
TN NRE जिता न रात्रिरियं जिता कमलया, देवी प्रसाद्याद्य च । 


री 
और इसके (उक्त चार प्रकार के धीरोदात्तदि नायको के म्रुङ्गारादिरूप में 
(पुनः श्रवान्तर भेदों को बताते हैं । 

\_इनसे (धीरोदात्तादि नायकों से) दक्षिण, धृष्ट, अनुकुल श्र शठ रूप से सोलह 
प्रकार के (नायक) होते हैं ।. (ग्रर्थात्‌ (१) दक्षिण धीरोदात्त, (२) दक्षिण धीरोद्धत 
(३) दक्षिण धीरललित (४) दक्षिण धोरप्रशान्त-इसी प्रकार “धृष्ट” श्रादि की योजना 
से सोलह प्रकार के नायक होते हैं । | 

टिप्पणी--श्शुङ्गाररस के अन्दर केवल सोलह प्रकार के नायक होते हैं । दूसरे 
रसों में तो चार प्रकार के ही नायक होते हैं । 

श्र्थ- श्वङ्गाररस से उन धीरोदात्तादि में से प्रत्येक के दक्षिण, धृष्ट, अनुकूल 
और शठ इस रूप से (भेद होने के कारण) सोलह प्रकार के नायक होते हैं । 

श्रवतरणिका- दक्षिण नग्यक का लक्षण कन्ते हँ 
इनमें से (दक्षिण श्रादि चार प्रकार के नायकों में से) ग्रनेक स्त्रियों में 
. (नायिकाश्रों में) तुल्य अनुराग रखने वाले को (साहित्य मर्मज्ञो ने) “दक्षिण” नायक 
कहा है । दयोरिति---दो (नायिकाग्रों में, अथवा तीन या चार इत्यादि नायिकाओं में 
घुल्य ग्रतुराग रखने वाला “दक्षिण” नायक कहलाता है) । 
यथा--(उदाहरण देते हे)--स्नातेति (श्रन्तःपुर सञ्चारी किसी ग्राप्त प्रतिहारी 
की किसी राजा के प्रति उक्ति है) कुन्तलेश्वर की कन्या स्नान करके (ऋतु स्नान करके) 
(श्रतः उसके पास श्रवश्य होता चाहिये), निवृत्त हुई है (किन्तु) श्रङ्गराज की बहिन का 
(रुस्भोग ) लिये नियत किया हुआ) दिन है, कमला (नाम की किसी र।जपत्नी ने) ने 
चतक्रीड़ा के द्वारा यह राने वाली रात्रि जीत ली है (पणत्वेन जीत लो है, अत: उसके यहाँ 
भी जाना है) ग्रौर ग्राज (श्रापको) महारानी को भी मनाना है (क्योंकि स्वयं श्रपराध किया 
है) इमप्रकार [ श्रर्थात “ऋतौ भार्यामुपेयात्‌” इसप्रकार का विधान है, भ्रत: जो कोई भी 
ऋतुस्नाता पत्नी हे, उसका सम्मान करना चाहिये (उसके पास जाना ही चाहिये श्रोर 
फिर वह तो कुन्तलेश्वर की कन्या हैं श्रर्थात्‌ उसके पास तो अवश्य जाना चाहिये । 
साधारण कामनियो के पास भी नियत समय पर अवश्य जाना चाहिये, और फिर 
श्रद्धराज की बहिन का तो कहना ही दया ह? साधारण व्यक्तियों के साथ सामान्य 
पराजय हो. जाने पर भी उसकी वशबदता स्वीकार करनी पड़ती है, श्रौर फिर 
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तूतीय: परिच्छेद: ११३ 


इत्यन्त लि ति मया विज्ञाय विज्ञापिते 


द्वित्राः स्थितं नाडिकाः ॥ 
कृतागा ग्रपि निःशङ्स्ताजतोऽपि न लज्जितः । 


दृष्टदोषोऽपि म्रिष्यावाक्कथितो ह. कः ॥३६॥ 
यथा मम-- 0 


' शोणं वीक्ष्य मुखे विचुम्बितुम्रहं यात 'अभीपं तत 
पादन प्रहतं तग्र# सपदि तंत्वा सहासे मयि । 
किञ्चित्तत्र विधातुमक्षमतया बाप्पं सृजन्त्याः सखे 
____ ` *' प्यातइचेतसि कतनत कोपी ता 00 कौतुके बितनुते कोपोऽपि वामश्र्‌ वः ॥ 


लक्ष्मी की कान्ति से युक्त कमला के साथ तो जुआ खेलने से विशेष पराजय हुई है। 
श्रत: उसके यहाँ भी जाना ही चाहिये । इसप्रकार उत्तरोत्तर कार्यो के गुरु होने पर भी 
महामान्या महादेवी को श्रनुनय, बिनय के द्वारा मनाना ही इन सब कार्या में सर्वोपरि 
है--यह सूक्ष्म रहस्य निकलता है] मेरे द्वारा (भ्रन्तःपुर सञ्चारी कञ्चुकी के द्वारा) 
श्रन्तःपुर की सुन्दरियों के विषय में जानकर (प्रर्थात्‌ जिसके विषय में जो कुछ भी 
कहना है वह सब जानकर) निवेदन करने पर महाराज किकर्तव्य विमूढ़ मन से दो तीन 
घड़ी तक (कर्तव्य निश्चय करने के लिये चुप) बैठे रहे । 

टिप्पणी--( १) इसत पद्य के अन्दर चारों ही नाथिकाश्रों के भ्रन्दर तुल्य स्नेह 
होने के कारण ही कर्तव्यविमूढ़ होने से राजा का “दक्षिण नायकत्व” है । श्रर्थात्‌ 
इससे राजा का सभी रानियों में समान ग्रनुराग प्रतीत होता है । यदि किसी में विशेष 
अनुराग होता तो इतने सोचविचार की ग्रावश्यकता नहीं थी । का'ण ऐसे हैं कि सभी 
के यहाँ जाना चाहिये, परन्तु श्रकेले राजा कहाँ किसके पास जायें, इसी की चिन्ता है। 

श्रवतरणिका--क्रमप्राप्त “घृष्ट” नायक का लक्षण करते हैं:-- 
(किसी कार्य से प्रिया के प्रति) अपराध करने पर भी (अपराध न करने 
पर तो कहना ही बया) निर्भय, (प्रिया के द्वारा) भर्त्सना किया जाता हुआ भी लज्जित 
न होने वाला (तथा प्रिया के द्वारा) दोप दीख जाने पर भी मिथ्या बोलने वाला, 
(मैंने यह नहीं किया है, या में ऐसा नहीं हुँ-इसप्रकार अझ०«'श्र कहने वाला) “धृष्ट'' 
नायक कहलाता है । 

अर्थ--जैसे मेरा (श्रर्थात्‌ श्रपना बनाया हुआ उदाहरण देते हैँ)--शोणमिति- 
(प्रवास में धृष्ट नायक की भ्रपने मित्र के प्रति यह उक्ति है) (हे सखे ! ) में (ग्रपराध 
करने के उपरान्त भी) (उसके) मुख को लाल (मेरे श्रपराध से) देखकर (भी) चुम्बन 
करने के लिये उसके पास गया, उसके वाद उसने (क्रोधित मेरी पत्नी ने) पैर से (नेरे 
ऊपर) प्रहार किया; उसी क्षण (जँसे ही यादप्रहार किया उसी समय) उस पैर को पकड़कर 
मेरे हसने पर उस विषय में (पेर को छुड़ाने में) कुछ करते में ग्रसम्थ होने के कारण 
दाष्प बिन्दुग्रों को छोड़ती हुई सुन्दरी का (मेरी प्रिया का) क्रोध भी (अनुराग के समय 
का तो कुछ कहना ही नहीं) मन में याद थ्राने पर ग्रानन्द को उत्पन्न करता है । 
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EY साहित्यदर्पणः ` 


श्रनुकल एकनिरतः ` 

एकस्यामेव नायिकायामासक्तोऽनुकूलनायकः । 
_ यथा-- ह 
ग्रस्माकं सखि ! वाससी न रुचिरे, ग्र॑ वेयकं नोज्ज्वलं, 
जो वक्रा गतिरुद्धतं न हसितं, नैवास्ति कश्चिन्मद । 


टिप्पणी---इस पद्य के अन्दर “धृष्ट नायक” के जो तीन विशेषण दिये हैं 
अर्थात्‌ (१) कृतागा ग्रपि निःशंकः, (२) जितोऽपि न लञ्जितः ग्रौर (३) -हष्टदोषोऽपि 
मिथ्यावाक्‌--इनमें प्रथम दो के उदाहरण विद्यमान हैं । यहाँ पर स्वयं श्रपराध करके भी 
4 . गुस्से से लाल हुये श्रपनी प्रिया के मुख का चुम्बन करने के लिये जाना उसको निर्भयता 
(निःशंकत्वम्‌) सूचित करता है । तथा पादप्रहार से श्रपमान होने पर भी उसका 
है (नायक का) पैर पकड़कर हंसता उसको निलंज्जता को सूचित करता है । 
(२) अ्रन्तिम “हृष्टदोबो$पि मिथ्यावाक्‌ --का उदाहरण कहीं अन्यत्र “माल- 
_विकाम्निमित्रम्‌" इत्यादि में देखना चाहिये । 
र ग्रवतरणिका-क्रमप्राप्त “ग्रनुक ल” नायक का लक्षण करते हैं- 
ध्रर्थ- (जो नायक) एक ही नायिका में (दो या दो से श्रधिक नायिकाश्रों में 
नहीं) श्रनुरक्त रहे वह श्रनुकूल नायक (होता) है । 
एक ही नायिका में ग्रासक्त “अनुकूल” नायक (कहाता) है । जैसे-- 


प्रथ--(हे) सखि ! मेरे दोनों वस्त्र (परिधेय श्रौर उत्तरीय) - सुन्दर नहीं हैं, 

(रौर) न कण्ठ का श्राभूपण उज्ज्वल है (रत्नजटित न होने के कारण शोभाशाली भी 
महां है), गति (भी) वक्र भाव से युक्त नहीं है (श्र्थात्‌ सविलास गति नहीं है), हंसी 
भी उद्धत नहीं है (प्रियतम के चिस को श्राकषित करने में समर्थ नहीं है) श्रौर न 

° 'क्रिसी प्रकार का मद ही (सौभाग्य और यौवन से उत्पन्न होने वाला मनोविकार) है 
(तात्पर्य यह है कि प्रियतम को अपनी झोर श्राकबित करने दाली कोई भी बात मेरे. 
झन्दर नहीं है श्रर्थात्‌ न तो मेरे वस्त्र ही सुन्दर हैं, आभूषण भो मन को हुरने वाले 

- “नहीं हैं, मेरी चाल के प्रन्दर किसीप्रकार का वेशिष्ट्य नहीं है, हंसी भी कोई विशेष 
प्राकृष्ट करने वाली नहीं है और न किसीप्रकार का मनोविचार हो है) किन्तु (तो भी) 
दूसरे मनुष्य भी (अपने व्यक्तियों का तो कहना ही क्या) (मुझे लक्ष्य कर) कहते हैं 
(कि) सुन्दर होता हुआ भी (अर्थात्‌ देखने ग्रौर सुनने मात्र से यह दूसरी कामिनियों के 
“मनो को म्रपनी ओर भ्राकुष्ट कर सकता है) अथवा मनोज्ञ भी इसका प्रिय किसी दसरे पर 

_ (अर्थात्‌ श्रपनी प्रिया से भिन्न किसी अन्य स्त्री पर, दृष्टि नहीं डालता है । इसा 
कहने से (यह झारा) विश्व दुःली है (सुके छोड़कर), इसप्रकार समती र हुँ। श्रथवा 
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तृतीय: परिच्छेद: ११५ 


किन्त्वन्येशपि जना वदन्ति सुभगोऽप्यस्याः प्रियो नान्यतो, 
हष्टि निक्षिपतीति विश्वमियता मन्यामहे दुःस्थितम्‌ ॥ 
~ शठोऽयमेकत्र बद्धभावो | ˆ ` 
` दशितबहिरनुरागो विप्रियमन्यत्र गुढसाचरति । ३७॥ 
यः पुनरेकस्यामेव नायिकायां बद्धभावो द्वयोरपि नायिकयोबेहिदेशितानु- 
रागोऽन्यस्यां नायिकायां गूढं विप्रियमाचरति स शठः । 
यथा— | 
'शठान्यस्याः काञचीमणिरणितमाकर्ण्यं सहसा 
यदाइ्लिष्यन्नेव प्रशिथिलभुजग्रन्थिरभवः । 
इयतेति--इतना मिथ्या कहने से सारा ही संसार (ग्रात्मीयजन और परकीयजन मेरे 
प्रति) दुष्ट चित्त वाला है, ऐसा समभती हूँ । (श्र्यात्‌ यह्‌ संसार दूसरे. के सौभाग्य से 
श्रानन्दित होने वाला नहीं है श्रपितु दूसरे के सुख को देखकर ईर्ष्या करने वाला है) । 
टिप्पणी--इस पद्य के भ्रन्दर “नायक” एक ही नागरिका में श्रनुरक्त होने 
के कारण “अनुकूल” नायक हे । 
श्रबतरणिका--क्रमप्राप्त “शठ” का लक्षण करते हैँ-- 
र्थे जो (नायक) एक दायिका फे अन्दर (तो) प्रगाढख्पेण श्रनुरक्त है, 
(ग्रतएव) दूसरी नायिका में दिखाया है (भूषणदानादि के द्वारा प्रकट किया है) बाह्य 
अनुराग जिसने (सुरत के भ्रतिरिक्त प्रेम जिसने) ऐसा (होता हुआ) गुप्तरूपेण ग्रनिष्ट 
करता है (वह) यह “शठ” नामक (नायक) होता है । जैसे 
जो (नायक) एक ही नायिका के ग्रन्दर बद्ध अनुराग वाला होता (हुआ भी) 
दोनों ही नायिकाग्रों को वाह्रूगेण दिखाया है ग्रगुराग जिसने ऐसा दूसरी नायिका के 
विषय में गुप्तरूपेण अनिष्ट करता है उसे “शठ” नायक कहते हैं । 
टिप्पण्णी --तात्पर्य यह है कि शङ नायक वह होता है जो त्रवुराग तो क्षिसी 
अन्य नायिका से करे परन्तु प्रकृत नायिका के ग्रन्दर भी वाह्य श्रनुराग दिखलाता हुआ 
प्रच्छन्नरूपेण उसका ग्रनिष्ट करता है । 
ग्रवतरणिका--नायिका का श्रनिष्ट करने वाले नायक की भर्त्सना करती हुई 
सखी की यह उक्ति है । न 
श्रर्थ हि) शठ ! दूसरी (नायिका) की काञ्चीमणि के शब्द को सुनकर 
(मेरी सखी का) ग्रालिङ्गन न करते हुये ही झटिति (श्रालिङ्गन को श्रारभ्स करने के 
समय ही) जो (तू) अ्रत्यन्तशिथिलवाहुपाश वाला हो गया था (अर्थात्‌ मेरी सखी का 
श्रालिद्धन करने के समय ही दुसरी नायिका के काञ्चीमणि के शब्द को सुनकर, उसके 
प्रति मन को प्रवृत्ति के कारण जो तूने श्रालिद्धन छोड़ दिया था) वह यह (तेरा 
अप्रिय कार्य) किसके . सामने कहूँ (कहाँ भी उस बात को कहने का उचितपात्र नहीं 
देखती हूँ) (मिले हुये) घृत ओर मधु (शहद) के समान (अर्थात्‌ सिले हये ची और 
शहुद के समान पुणंछपेख सघुर बोलते हुवे भी त्रन्ततोगत्वा श्रनिष्ट करने बाले | जिस 
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११६ साहित्यदर्पण: 


तदेतत्ववाचक्षे घृतमधुमयत्वद्बहुवचो- 
विघेणाघुणन्ती किमपि न सखी मे गणयति ॥' 
एषां च त्रे विध्यादुराममध्याधमत्वेत । 
उक्ता नायकमेदाइचत्वर्गारंशराथाऽषटो च ॥ ३८ ॥ 
एषामुक्तषोडशभेदानाम्‌ । 
ग्रथ प्रसङ्गादेतेषां सहायानाह-- 
दुरानुवतिनि स्यात्तस्य प्रासद्धिकेतिवृत्ते तु । 
किञ्चित्तद्गुणहीनः सहाय एवास्य पीठमर्दाख्यः ॥ ३६ ॥ 


प्रकार घृत और मधु पहले तो स्वाद में ग्रमृत की तरह मधुर होते हैं, परन्तु परिणाम 


सें विष की तरह श्रनिष्ट को उत्पत्ति करने वाले होते हैं; उसीप्रकार तुम्हारे वचन भी 
पहले तो बड़े सुन्दर मालूम देते हैं परन्तु पश्चात्‌ मनः पीडादि श्रनिष्ट श्राचरणों के 
द्वारा ग्रन्थ को उत्पन्न करने वाले हें ।) तुम्हारे नेक प्रकार के (श्रनुनय के लिये कहे 
हुये) वचनछ्पी विष से विमोहित होती हुई (मेरी) सखी कुछ भी (हित या श्रहित) 
नहीं समझती है । (प्रर्थात्‌ क्या कार्य करना चाहिये और क्या कार्थ नहीं करना 
चाहिये यह निश्चय नहों "कर पातो है, अन्यथा इसप्रकार तुम्हारे बाह्य भ्रनुराग से 
रुक जाती) । 
डिप्पणी-इस पद्य के श्रन्दर श्राती हुई नायिका के प्रति बद्धानुराग होने 
के कारण केवल श्रालिङ्गनरूप वाह्य अनुराग को प्रकट करने से श्रपनी प्रकृत नायिका 
के प्रति प्रच्छन्नरूपेण श्रनिष्टाचरण कर रहा है । श्रतः इसकी “शठनायकता” है । 
श्रवतररि का--पुनरपि नायक के भेदों को दिखाते हैं । 
गर्थ-इनफ्रे (इन सभी सोलह प्रकार फे श्वुङ्घारिक नायकों के) उत्तम, मध्यम 
और ग्रधप रूप से तीन प्रक्तार के होते के कारण नायक के चालीस और आठ भ्रथाँतु 
भ्रड़तालीस भेद कहे गये हैं । 
टिप्पणी--कामशास्त्र के श्रन्दर “दत्तादि” जाति भेद से चार प्रकार के नायक 
कहै हैं-- 
पुनश्चतुर्धा कथितः कामशास्त्रेषु जातितः । 
दत्तो भद्रः कूचिमारः पाञ्चाल इति सूरिभिः ॥. 
पञ्चितीबल्लभो दत्तो, भद्रः स्याच्चित्रिणी प्रियः । 
पाञ्चालकूचिमारौ लु पाद्मिनीशंखिनी प्रियो ॥ 
इति मन्दारमरन्दे शुद्धविन्दौ ॥ 
अर्थ--एपामिति--इनके अर्थात्‌ कहे हुये सोलह भेदों के । 
नायक-सहाय-निरूपणस्‌- 
श्रथं-इसके बाद (नायकों के निरूपण के भ्रनन्तर) प्रसङ्ग प्राप्त इनके (नायकों 
के) सहायकों का वर्णन करते हैं । 
~ भ्रवतरणिका--सहायकों में से “पीठमदं” का लक्षण करते हैं । 
श्रर्थ उस नायक के बहुदूरव्यापी (अत्यन्त विस्तार पाने वाले) प्रासद्धिक 
इतिवृत्त में उस नायक के सामान्य गुणों से कुछ न्यून गुणों वाला (प्रायः नायक की 
तरह गुणवान) इस नायक का “पीठमर्द” नायक (“कार्य निशेषेऽधिकृतत्वात्पीठं मृदुना- 
तीति पीठमर्दः” इत्यम्वर्थ संज्ञा) सहायक होता है। 
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तृतीय: परिच्छेद: ११७ 


तस्य नायकस्य बहुञ्यापिनि प्रस ङ्गसंगते इतिवृतेःनन्तरो कत नयिकसामान्य- 
गुणैः किञ्चिदूनः पीठमदेनामा सहायो भवति । यथा-रामचन्द्रादीनां सुग्रीवादयः । 
अथ प्युङ्गारसहायाः-- 
श्गुद्धारे$ःस्य सहाया विटचेटविदूषकाद्याः स्युः। 
भक्ता नर्मसु निपुणाः कुपितवधूमानभञ्जनाः शुद्धाः ४० ॥ 
ग्रादिशब्दान्मालाकाररजकताम्वूलिकगान्धिकादय: । 
तत्र विटः ˆ 
संभोगहीनसंपाहिटस्तु धूः कलंकदेशज्ञः । 
वेशोप्रचारकुशलो वाग्मी मधुरोऽथ बहुमतो गोष्ठ्याम्‌ ॥ ४१ ॥ 
चेटः प्रसिद्ध एव । 


अर्थ--(कारिका की व्याख्या करते हैं (उस नायक के बहुदूरव्यापी प्रासङ्िक 
इतिवृत्त में पूर्वोक्त (भ्रनन्तरोक्ता:) नायक के सामान्य गुणों से (त्यागित्व, 
कृतित्व श्रादि ) कुछ कम (गुणों वाला) “पीठमदं” नामक सहायक होता है । जैसे-- 
रामचन्द्र आदिको के सुग्रीवादि । (यहाँ “आदि पद से “मालतीमाधव में “मकरन्द 
का ग्रहण होता है ।) । 

टिप्पणी-सुग्रीव प्रासाङ्गिक इतिवृत्त के नायक हैं और श्री रामचन्द्र जी के 
सुदूरवर्ती चरित (रावण वधादि) में सहायक हैं । एवं श्री रामचन्द्र जी के कई गुण 
न्यूनाधिक मात्रा में इनमें मिलते हैं । अतः ये “पीठमुडे'” नामक सहायक है । 

श्रर्थ--इसके बाद (श्युद्धार रस के भ्रतिरिक्त नायक के सहायक का निरूपण 
करने के उपरान्त) श्रृङ्गार (रस में) (नायक के) सहायकों का वर्णन करते हैं । 

इसके (इस नायक क) अनुरक्त (भक्त) परिहास करने में निपुण (प्रत एव) 
कुपित कामनियो के मान को भङ्ग करने वाले शुद्ध (नायक के कार्यों सें उदासीनता 
ग्रादि दोषों से रहित श्रथवा परस्त्रीगमन के दोषों से रहित) विट, चेट (श्रौर) 
विदूषकादि (“श्रादि” पद से माली श्रादि का ग्रहण होता है) श्रृङ्गार रस में सहायक 
होते हैं श्रादिशब्दादिति--(इस कारिका के अन्दर) “आदि” शवः से माली, धोबी, 
तमोली और गन्धी ग्रादि (का ग्रहण होता) है । 

टिप्पणी--( १) यहाँ पर नायिकाग्रों के भी विटादि सहायक होते हैं; ऐसा 
समभना चाहिये । इसीलिये वसन्तसेना का सहायक विट “मृच्छकटिक” में है। कल 
हंस आदि चेट “मालतीमाधव” आदि में हैं, श्रौर “शकुन्तला आादि में विदूषक 
सहायक है । (२) ग्राग्नेयपुराण में भी कहा है-- 

पीठमर्दो विटश्चेव विदूषक इति त्रयः । 
श्युज्धारे नमंसचिवा नायकस्यानुनायिकाः ॥ इति ॥ 

(३) “बिट” शब्द की व्युत्पत्ति -(१) वेश्यानागरिकयो: परस्परं सन्देशं 
बटति कथयतीति विटः ॥। 

(२) एकविद्यो विटश्चेटः संघानकुशलो मतः" इति मन्दारमरन्दे ॥ 

्रर्थ--उनमें से (विट, चेट ग्रौर विदूषकादि में से) “विट” (का लक्षण 
करते हैं) 3 
सम्यक्‌ भोग के द्वारा नष्ट कर दी है सम्पत्ति जिसने ऐसा, (अथवा) संभोग के 
प्रयोग्य है (संभोगेहीना) सम्पत्ति जिसकी ऐसा (अर्थात्‌ संभोग के साधन न होते के 
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११८ साहित्यदर्पणः 


कुसुमवसन्ताद्यभिधः कर्मवपुर्वषभाषाद्यः । 
हास्यकरः कलहरतिर्विदूषकः स्यात्‌ स्वकमंज्ञः।॥४२॥ 
स्वकमे हास्यादि । 
अर्थचिन्तने सहायमाह-- 
पन्त्री स्यादर्थानां चिन्तायाँ-- 
अर्थास्तन्त्रावापादयः । बे 


क स -__), 


) दते (कपटी स्वभाव 


चेट अर्थात्‌ दास (तो) प्रसिद्ध ही (है). (यह चेटीपुत्र होता है) । 
श्रवतरणिका:--क्रम प्राप्त “विदूषक” का लक्षण करते हैँ 
र्थः (विदूषक का लक्षण) (किसी) पुष्प (ग्रथवा)-वर्सन्तादि पर नाम वाला 
(भ्र्थात्‌ या तो किसी पुष्प. के नाम को श्राधार मानकर नाम हो या फिर वसन्त-काल 
वाची प ही ॥- “ग्रादि” पद से किसी दुसरे प्रकार का भी नाम हो सकता है । 
यथा पुष्प क ग्राधार पर नाम वाला विदूषक यथा-रसालकादि । वसन्तकालवाचक 
-शब्द क आधार पर नाम वाला यथा-'शाकुन्तलम्‌” में माधव्य । किसी श्रन्य प्रकार 
का नाम यथा-''मालविकाग्निमित्र” में गौतम ।) (ग्रौर जो श्रपनी) क्रिया से, शरीर 
से, (शारीरिक चेष्टा विशेष से) वेष से (तथा) भाषा आदि से (सबको) साने वाला 
कलह में (लडाई कराने सें) अनुराग वाला (और) ग्रपने कर्म को (श्रर्थात्‌ सभी स्थानो 
पर हास्य एवं भोजनादि के विषय में श्रभिरुचि प्रकट करने के द्वारा सबको हूं ता 
वाला) जानने वाला (नायक का सहायक) “विदूषक” कहाता है । ॥ 
|] (उक्त कारिका का ग्रं स्फुट होने के कारण केवल “स्वकर्म” शब्द की व्याख्या 
करते ) “स्वकर्म” = हास्यादि अर्थात्‌ अपने हास्यादि के विषय में सदा साव! 
(“आदि” पद से “घन” आदि का ग्रहण समझना चाहिये) EE 
शर्थ:--(राजा के) कार्यों के (श्रर्थ) चिन्तन में सहायक बताते हैं: 
(नायक राजा के) कार्यों के (श्रथ) विचार में मन्त्री (सहायक) होता है। 
.(का रिका के श्रन्दर आये हुये “अर्थ” शब्द की व्याख्या करता है) “ग्रथ” शब्द का 


श्र है “प्रयोजन । । और राजाओं के ये प्रयोजन ' तन्त्र [और “आवापादि” कहलाते हैं। 
ए्‌ ९ 


(अर्थात्‌ “तन्त्र” और “भ्रावाप” आदि की चिन्ता में 
हे चन्ता मन्त्री 
होते है।। | 1 में राजा के मन्त्री सहायक 
( छ) टिप्पणी:---“तन्त्र” और “झावाप” की व्याख्या करते हैं । 
१) तन्त्रणं तन्त्रम । स्वाधीनतया स्वदेशे क्रियमारा कि मे 
न सपि कर्म यत्तत्सवं तन्त्रशब्दवा- 
च्यम्‌ --्र्थात्‌ स्वाधीन होने के कारण श्रपने देश में किया जाने ज जो कोई भी 
कार्य है वह सभी “तन्त्र” कहलाता है। ग्रोर-- र ई 
(२) श्रावाप:- ग्रां समन्तात्‌ वपन्ती तिकर्तव्यताबीजमत्रे 
१ 33200 अत्यावाप: । परमण्डले क्रियमारां 
ती के “राज [| A > मा 
९ मती कुछ भी कार्य किया जाता है वह “आवाप” 
जन्ता वह “वाम 
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तृतीयः परिच्छेद: पा शक : 

__ अच्वत्र सहायकथतप्रस्तावे--'मन्त्री स्वं चोभयं वापि सखा तस्यार्थ- 

चिन्तो' इति केनचिल्लक्षणं कृतम्‌, तदपि राज्ञोऽ्थंचिन्तनोपायलक्ष॑णप्रकरणे 
लक्षयितश्यम्‌, न तु सहायकथनप्रकरणे । 

'नायकस्यार्थं चिन्तने मन्त्री सहायः' इत्युक्तेऽपि नायकस्यार्थंत एव सिद्धत्वात्‌ । 

यदप्युक्तम्‌--मन्त्रिणा ललितः शेषा मन्त्रिप्वायत्तसिद्धय” इति, तदपि 

स्वलक्षणकथनेनेव लक्षितस्य धीरललितस्य मन्त्रमात्रायत्तार्थचिन्तनोपपत्तेर्ग- 


या न चार्थचिन्तने तस्य मन्त्री सहायः, कि तु स्वयमेव संपादकः, 
तस्याथेचिन्तनाद्यभावात्‌ । 


श्र्थ:---(नायकों के सहायक प्रकरण के श्रन्तगत दशरूपककार धनञ्जय के 
मत का निराकरण करते हैं ) यत्त्वत्रेति--सहायको के कहने के ग्रवसर पर यह जो 
किसी ने (दशरूपककार ने) लक्षण किया है (कि)--“उसके (नायक के) ग्रर्थचिन्तन 
में मन्त्री अथवा अपने श्राप (स्वयं नायक) अथवा दोनों (मन्त्री ओर राजा) सहायक 
(सखा) होते हैं,” वह (सहायक कथन) राजा के श्रर्थं चिन्तन के उपाय का लक्षण 
करने के अवसर पर कहना. चाहिये था, (प्रकरण के अनुसार वहीँ पर करना ठीक था) 
(नायक के) सहायकों के कथन के प्रकरण में नहीं (कहना चाहिये) (राजा के सहायकों 
के बीच में राजा का भी नाम गिनाना ठीक नहीं है क्योंकि अपनी अपने श्राप सहायतां 
करना श्रसम्भव है। सहायता के लिये तो किसी भिन्न व्यक्ति को ही होना चाहिये)' 
“नायक के श्रर्थ चिन्तन में मन्त्री सहायक होता है” इतना कहने पर भी नायक का (राजा 
का) ग्र्थंतः ग्रहण हो जाता है (उसके पृथक्‌ कहने को कोई आवश्यकता नहीं है ४ 
गतः उक्त लक्षण सें “स्वं च” इतना ग्रंश व्यर्थ है । श्रतः “श्रर्थचिन्तने मन्त्री सहायः“ 
इतना कहना ही पर्याप्त था । इससे “स्व चोभयञ्च' यह व्यर्थ ही है) | यदप्युक्त- 
मिति--यह जो कहा है (कि)--“मग्त्रिणेतिञधीरललित नायक की मन्त्री के द्वारा ही 
(अर्थ सिद्धि होती है) और शेष (घीरोदात्तादि) मन्त्रियों पर श्रौर अपने ऊपर आश्रित है 
अर्थ सिद्धि जिनकी ऐसे होते हे (अर्थात्‌ धीरोदात्तादि नायक मन्त्रियों के साथ मिलकर को 
को देखते हैं । कहने का तात्पर्य यह है कि धीरललित के श्रतिरिक्त तीनों प्रकार के नायकी 
में से किसी की सिद्धि मन्त्री पर श्राश्रित होती है, किसी की स्वायत्तसिद्धि होती है 
गौर किसी की उभयायत्तसिद्धि (राजा श्रौर मन्त्री) होती हे । ) (इस लक्षण के. भ्रन्दर 
“मन्त्रिणा ललितः” यह भ्रंश श्रनावश्यक है क्योंकि) अपने लक्षण को कहने के साथ 
ही (धीरललित के लक्षण के द्वारा) “निश्चिन्तो मृदुरनिशं कलापरो बीरललितः 
स्यात्‌” इस धीरललित के लक्षण में “निश्चिन्त: निश्चिन्त होने के कारण अर्थ 
की चिन्तना मन्त्री के ग्राधीन ही होती है, श्रतः उसके लिये मन्त्री की सहायता का 
कथन करना गतार्थ ही है ।. ग्रथे चिन्तन में उसका (घीरललित नायक का) मन्त्री 
सहायक नहीं होता है ग्रपितु (वह) स्वयं ही (मन्त्री हो) (सभी कार्यों का) सम्पादक 
होता है (क्योंकि) उसको (धीरललित को) श्रर्थ की चिन्ता का श्रभाव होता हैं ।' 
(यदि धीरललित नायक अर्थ को चिन्ता करने लगे तो उसके लक्षण में कायत 
“निश्चिन्त?” पद व्यथे हो जायेगा) । >; 
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१२०, साहित्यदपेणः 
अथान्तःपुरसहाया:-- र 
तहृदवरोधे । 
` वामनषण्ढकिरातस्लेच्छाभीराः शकारकुब्जाद्याः ॥४३॥ 
मदमुखंताभिसानी ढुष्कुलतेश्वयंसंयुक्तः । | 
सोध्यमनूढा भ्राता राज्ञः श्यालः शकार इत्युक्तः ॥४४॥ 
आद्यशब्दान्मूकादय: । तत्र षण्ढवामनकिरातकुन्जादयो यथा रत्नावल्याम- 
नष्टं वर्षेवरेर्मतुष्ययणनाभावादपास्यत्रपा- ४ 
मन्तःकञ्चुकिकञ्चुकस्य विशति त्रासादयं वामन: । 


टिप्पणी:--कहने का सारांश यह है कि ।।। हप्पणी:- कहने का सारांश यह है कि सहायकों के कथन के प्रकरण डे के कथन के प्रकरण में 
मन्त्रियो का ही सहायकरूपेण कथन करना ठीक था, अपना (राजा) या दोनों (राजा 
आर मन्त्री) का सहायक के रूप में कहना ठीक नहीं था क्योंकि अपनी सहायता कोई 
श्रपने आप नहीं कर सकता | पुन: राजा किसके साथ ग्रर्थ चिन्तन करे-ऐसी ग्राशंका 
होने पर ही कहीं मन्त्री के साथ, कहीं अपने श्राप और कहीं दोनों मिलकर ग्र्थ 
चिन्तन करें-यह कहना ठीक था। धीरललित नायक का निश्चितत्वेन कथन होने के 
कारण उसकी ग्रथ सिद्धि मन्त्री के ही आधीन होती है क्योंकि वह अपने आप तो 
सारा कार्य भार मन्त्री पर छोड़कर निश्चिन्त रहता है । परन्तु यह भी ग्रर्थ चिन्तन 
के उपाय के प्रकरण में ही कहना चाहिये था, राजा के सहायकों के कथन के प्रकरण 
में नहीं । ग्रौर धीरललित नायक का मन्त्री सहायक नहीं होता है अपितु उसका स्वयं 
ही सम्पादक होता है । यदि मन्त्री का सहायक के रूप में कथन किया जावेगा तो 
उसकी भी ग्र्थचिन्तना का प्रसद्ध होगा जो कि धीरललित लक्षण को दुष्ट कर 
देगा । 

श्र्थ:---इसके बाद अन्त:पुर के सहायकों का निरुपण करते हैं 

उसीप्रकार ग्रन्तःपुर में वामन (बौने), नपुंसक (शाम्यति पौरुषाभावातु 
इति षण्डः), किरात, श्रहीर, शकार, (इसका लक्षण करेगे) :कुब्जाकृति वाले-इत्यादि 
(नायक के श्रन्तःपुर के सहायक होते) हैं । (शकार का लक्षण करते हैं) मदेति--मद 
श्रौर मूखेता के कारण अभिमानी (“में महान्‌” हूँ इस ज्ञान बाला) अथवा मद, 
मूर्खता श्रौर श्रभिमान है जिसमें ऐसा, नीचङ्रुलोत्पन्न, धन और समृद्धि से युक्त 
मा स्त्री का भाई णा राजाका श्याल (साला) इसप्रकार का पार 
नामक (भ्रन्तःपुर का सहायक) कहलाता है। --- कुब्जाद्या:” यहाँ 
“आद्य” पद के एक का ग्रहण होता है। नि कारा लय 
प्रनुराग के श्रयोग्य हैं) । तत्रेति--उनमें से षण्ढ, वामन, किरात, कुब्जादिकों के 
उदाहरण रत्नावली में (इसप्रकार हैं): अ 

नष्टमिति--(रत्नावली नाटिका के श्रन्दर वानरवे 
देखकर भ्रन्त:पुर व्ह नपु सकों के भागने EE ZU 5 अदा को 
होने के कारण लज्जा को छोड़कर नए सक (वर्षवर = पण्ड) (तो) भय से त्रे 
(सन्तान उत्पन्न करने को शक्ति न होने के कारण नपुसकों की गणता मनुष्यों में 
नहीं होती है), यह (पुरोवर्ती) वामन वृद्ध कञ्चुकी के (यह श्रन्त:पुर का द्वारपाल 
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तृतीय: परिच्छेद: ९ २१ 


पयन्ताश्रयिभिनिजस्य सहशं नाम्नः किरातँः कृतं 
कुब्जा नीचतयैव यान्ति शनकेरात्मेक्षणाशङ्किनः ॥ 
शकारो मृच्छकटिकादिषु प्रसिद्धः । श्रन्येऽपि यथादर्शनं ज्ञातव्याः। 
अथ दण्डसहायाः- 


दण्ड सुहृत्कुमाराटविकाः सामन्तसे निकाद्याइच । 
दुष्टनिग्रहो दण्डः । स्पष्टम्‌ । 
ऋ त्विकपु रोधसः स्युब्रह्मविदस्तापसास्तथा धे ॥४५॥ 
ब्रह्मविदो वेदत्रिदः, ग्रात्मविदो वा । 


MENS cigs SHS  4 
होता है) कञ्चुक के वीच में घुस रहा है, दुर सञ्चरण करने वाले किरातो ने अपने 
नाम के (“किर पर्यन्तं ग्रतन्ति सञ्चरन्ति” इस व्युत्पत्ति के अनुकूल) सदृश काम किया 
(अर्थात्‌ दूर भाग गये), अपने देखे जाने की शंका से कुब्ज लोग ग्रौर भी नीचे होकर 
धीमे धीमे चल रहे हैं । 

शकार इति--“शकार” मृच्छकटिक ग्रादि प्रकरणों में प्रसिद्ध है। दूसरे 
प्रवशिष्ट भी (म्लेच्छ, श्राभीर आदि) यथादशंन (नायक के विशेष कार्यों में सहायक) 
समझ लेना चाहिये । 
टिप्पणी--“वर्षवर” का लक्षण इसप्रकार है-- 
“ये त्वल्पसत्वा: कुशलाः क्लीवाशच स्त्रीस्वभाविनः । 
जात्या न दुष्टाः कार्येषु ते वे वर्षवरा: स्मृताः ॥ इति ॥ 
नाट्यशास्त्रं स्त्रीपु सोपचाराध्याये । 
श्र्थ-- इसके बाद (भ्रन्तःपुर के सहायको के निरूपणानन्तर) दण्ड के सहायकों 
का वर्णन करते हैँ-- 
दुष्टों के दमन करने में मित्र, (अपनी समान श्रायु वाले राजा), राजकुमार 
झपने वंशवर्तो राजाओं के पुत्र), श्रथवा मित्रों के पुत्र, वनचारी (श्राटविक) सामन्त 

(श्रपने वशवती राजा गण) सैनिक ग्रादि (सहायक होते हैँ) । दुष्टों का निग्रह करना 
“दण्ड” कहलाता है । शेष स्पष्ट है । 

टिप्पणी:--इनमें से रामायणादि में श्री रामचन्द्रादियो के हनुमानादि मित्र 
थे । महाभारतादि में युधिष्ठिरादियों के श्रभिमन्यु श्रादि कुमार थे। वनचारियों की 
सहायता इसप्रकार होती है कि यदि दण्डनीय व्यक्ति जंगल में भाग गया है तो वनः 
चारी क्योंकि जंगल के अन्दर रहते हैं श्रतः वे वनों से पूर्णतया परिचित होने के 
कारण उन दण्डनीय व्यक्तियों को पकड़वाने में सहायक होते हैं, जिसप्रकार मुद्राराक्ष- 
सादि में कौलूतादि । “सैनिकाद्या:” इसमें “श्रादि” पद से सेनापति इत्यादि शत्रु की 
विजय करने में नायक के सहायक होते हैं । 

भ्रवतरणिकाः--धर्मं सहायकों का वर्णन करते हैँ- , 

श्र्थ--धर्म कार्यों में ऋत्विक, पुरोहित, वेदार्थज्ञानी (वेदवित्‌) अथवा ब्रह्म 
श्रौर आत्मा की एकता को जानने (वाले ग्रात्मवित) (ब्रह्म वेद तदध्ययनार्थ ब्रतमपि ब्रह्म 
विदन्ति ये ते ब्रह्मविदः) (भ्र्थात्‌ ब्रह्मज्ञानी), तपस्वी (थे सब सहायक होते हैँ) । 

टिप्पणी--इस कारिका के द्वारा सूचित होता है कि राजा को सदा धर्म के 
तत्त्व को जानने वालों के साथ कार्य ग्रथवा ग्रकार्य का निर्णय करके दण्डनीय व्यक्तियों 
को दण्ड देना चाहिये और दूसरों के प्रति दया प्रदर्शन के द्वारा दयालु होना चाहिये । ' 
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साहित्येदर्पण॑: 


प्रच च— 
` उत्तसाः पीठसर्दाद्या:-- 
आद्यशब्दान्मन्त्रिपुरोहितादयः । 
--मध्यों विटविदूषकों । 
तथा शकारचेटाद्या अधमा: परिकोतिताः ।। ४६ ॥ 
श्राद्यशब्दात्ताम्यूलिकगान्धिकादयः । 
ग्रथ प्रसङ्गाद्‌ दूतानां विभागगर्भलक्षणमाह-- 
निम्नष्ठा्थों मितार्थश्च तथा संदेशहारकः। 
कार्यप्रव्यस्चिधा दूतो दुत्यशवापि तथाविधा: ।। ४७ ॥ 
ग्रवतरणिका--इसप्रकार नायक्र फे सहायकों का निरूपण करके उनके भेदो 
को दिखाते हें । ` 
श्र्थ--इनमें से “पीठमदं” आदिको को उत्तम (सहायक समभना चाहिये) । 
“आदि” शब्द से मन्त्री, पुरोहितादिको का ग्रहण होता हे (नायक के तुल्य गुण होने के 
कारण “पीठमर्द” उसभ हैँ, मन्त्री और पुरोहितो की उत्तमता उच्चजातीय होने के 
कारण तथा विद्यादि गुणों के कारण सम*ूनी चाहिये) मध्यदिति--विट और विदूषक 
को मध्यम (सहायक समझना चाहिये) (वाग्मित्व, मधुरत्वादि गुणों से युक्त होने के 
कारण तथा धूर्ततादि दोष होने के कारण मध्यमता है, और विटूषक की मध्यमता विश्व. 
स्तादि गुण होने के कारण तथा कलहप्रियादि दोषों से युक्त होने के कारण समभनी 
चाहिये) तथेति-तथा शकार ग्रौर चेट ग्रादि श्रधम सहायक कहे गये हैं। 'ग्रादि” 
शब्द से तमोली श्रौर गन्धी श्रादि का ग्रहण होता है । (मद, मूर्खता आदि प्रबल दोषों 


से युक्त होने के कारण शकार की भ्रधमता हे । अत्यन्त निकृष्ट कार्य करने के कारण | 


चेट, तम्बोली श्रादिकों की धमता समळनी चाहिये ।) 

इसके वाद (नायक के सहायकों के कथन) प्रसङ्ग से दूतों के विभाग हैं मध्य में 
जिसके ऐसा लक्षण (स्वरूप) (अर्थात्‌ दूतों के विभाग श्रोर लक्षणा) कहते हैं-- 

कार्यो में प्रेष्य (भेजने योग्य) दूत (नामक सहायक) तीन प्रकार का (होता है) 
(१) निसृष्टार्थं (२) मितार्थ और (३) सन्देशहारक । उसीप्रकार से (तीन प्रकार को) 
दूती भी होती है । (यथा--(१) निसृष्टार्था (२) मितार्था श्रौर (३) सन्देशहारिका)। 


टिप्पणो--(१) तीनों प्रकार के दूतों के नाम के अर्थ का निरूपण करते हैं-- | 
(१) निसृष्टार्थः: रख दिया है ग्रथ (प्रयोजन श्रथवा कार्यभार) जिस पर वह 


“निक्षष्टारथे' कहाता है । 


(२) मितार्थ:--परिमित और प्रमा का विषयीभूत है ग्रर्थ जिसका वह 


“मितताथ, कहाता है । 


_ (३) सदेशहारकः--जिस किसी व्यक्ति से जिस किसी व्यक्ति को लक्ष्य करके | 
भ्रपने ग्रभिप्राय को प्रकट करने के लिये कहे हुये वाक्य विशेष को (सन्देश को) | 


निदिष्ट स्थल तक पहुँचाने के लिये जो स्वीकार करता है वह “सन्देशहारक” कहाता है। 
ये सभी दूत श्रन्वर्थनामा हैं । 
(२) इन दूतों के सामान्य गुणों का कथन करते हैं-- 


(१) पटुता घाष्टर्यभिङ्भिताकारज्ञता प्रतारणकालज्ञा विषयह्युबुद्धित्वं लघ्वी 


- प्रतिपत्तिः सोपायः चेति दुतगुणाः। 
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तृतीय: परिच्छेद: १२३ 
तत्र कार्यप्रेष्यो दूत इति लक्षणम्‌ । 
तत्र— 


उभयोर्भावमुन्नोय स्वयं बदति चोत्तरम्‌ । 
सुहिलष्टं कुरुते कार्य निसृष्टार्थस्तु स स्मतः ॥ ४८ ॥ 
उभयोरिति येन प्रेषितो यदस्तिके प्रषितश्च। ˆ 
MO ee 7. २) दुसरे स्थान पर भी कहा है 
“आत्मवान्‌ मित्रवान्‌ युक्तो भावज्ञो देशकालवित्‌ । 
श्रसाध्यमप्ययत्नेन कार्यं 'संसाधयेन्नरः” ॥ इति ॥ 
दूतों के विभाग श्रोर उनके गुणों का कथन करके दूती के भेदों का उल्लेख करते हैं--- 
(१) दूती के विशेष भेद इसप्रकार हैं-(१) निसृप्टार्था (२) परिमितार्था 
(३) पत्रहारी (४) स्वयंदती (५) मूढ़दूती (६) भार्यादूती (७) मूकदूती (८) वात- 
दूती । इनमें से प्रत्येक के लक्षण करते हैं-- ढे 
(१) तत्र नायकस्य नायिकाएच यथामनीपितमर्थमुपलभ्य स्वबुद्धया कार्यसम्पा- 
दिनी निसृष्टार्था, (२) इदं करणीयमित्येतावतोःर्थस्य निंसृष्टत्वान्निसृष्टार्थीत, कार्यें- 
कदेशमभियौगैकदेशं चोपलभ्य शेषं सम्पादयतीति परिमितार्था, (३) सन्देशमात्रं प्राप 
यतीति पत्रहारी, (४) दौत्येन प्रहिता भ्रन्यथा स्वयमेव नायकमभिगच्छेत्‌, जानती नाम 
तेन सहोपभोगं स्वप्ने कथयेत्‌, गोत्रस्खलित भार्या चास्य निन्देत्‌, तद्‌व्यपदेशेन स्वयमीर्ष्या 
दर्शयेत्‌ नखदर्शनचिल्ित वा किचिदृघात्‌, भवतेऽहमादौ दातुः संकल्पितेति चाभिदधीत, 
मम भार्यायाः वा का रमणीयेति विविक्त पर्यनुयुञ्जीत सा स्वयंडूती, (५) नायकभार्या 
मुग्धां विश्वस्यामन्त्रणयानुप्रविश्य नायकस्य चेष्टानि पृच्छेत्‌, भोगान्‌ शिक्षयेत्‌, साकारं 
मण्डयेत्‌, कोपमेनां ग्राहयेत्‌, एवं च प्रतिपद्यस्वेति थ्ावयेत्‌, स्वयं चास्यां नखदशनप- 
दाति निवंतंयेत्‌, तेन द्वारेण नायकमाव्यारपेत्सा मुढ॒दूती, (६) स्वभार्यां वा मूढां 
प्रयोज्य तया सहयोजयित्वा तयैवाकारयेत्‌, ग्रात्मनश्च वैचक्षण्यं प्रकाशयेत्सा भार्याइती, 
बालां वा परिचारिकामदोषज्ञामदुष्टेनोपायेन प्रहिणुयात्‌, तत्र सजि कर्णपन्ने वा गुढलेख- 
निधानं नखदशनपरं वा सा मुकद्ृती, (=) पूवंगरस्तुतार्थलि ङ्गसंवद्मन्यजनाग्रहणीयं 
लौकिकार्थं दृचर्थं वा वचनमुदासीना या श्रवणोत्सा वातदुती । इति कविराज हृदयम्‌ । 
अ्र्थं--उसमें (उक्त कारिका के ्रन्दर) “कार्य प्रेष्यो दूतः” (इतना दुत का) 
लक्षण है । अर्थात्‌ कायं के लिये बात पहुंचाने के लिंगे श्रथवा किसी को लाने के 
लिये जो नियुक्त किया जाय वह दूत कहलाता है । (इसप्रकार किसी को बुलाने के 
लिये गये हुये का भी “दृतत्व” समझना चाहिये) । 
श्रवतरणिका--निसृष्टार्थं आदिको का क्रमशः लक्षण करते हैं । 
उनमें से (निसृष्टाथे का लक्षण)--दोनों के जिसने भेजा है और जिसके पास 
भेजा है उन दोनों के) श्रभिप्राय को अपने ग्राप ही श्रहापोह करके उत्तर दे देता है 
श्रौर श्रच्छी प्रकार कार्यं को करता है वह निसृष्टार्थ (दूत) कहा गया है । अभयोरिति 
दोनों का अर्थात्‌ जिसने भेजा है श्रौर जिसके पास में भेजा है। 
टिप्पणी--्रत्यन्त बुद्धिमान्‌ होने के कारण थ्रौर सम्यक्‌ख्पेथ कार्य सम्पादन 
करन से यह दूत सभी दूतों में श्रेष्ठ है । शिशुपालवधम्‌ में शिशुपाल ने श्री कृष्ण के 


४11 


पास में जो दूत भेजा था वह “निसृष्टाथँ” दूत था। 
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१२४ साहित्यदर्पणः 


सितार्थभाषी कार्यस्य सिद्धकारी मितार्थकः । 
यावद्धाषितसंदेशहारः संदेशहारकः ।॥ ४९ ॥ 
ग्रथ सात्त्विकनायकगुणा:-- 
शोभा विलासो माधुर्य गाम्भीर्य धेयंतेजसी । 
ललितौदायमित्यष्टौ सत्त्वजाः पौरुषा गुणाः ॥ ५० ॥ 

(तुद == जि 
शुरता दक्षता सत्यं महोत्साहोऽतुरागिता। 
नीचे घृणाधिके स्पर्धा यतः शोभेति तां विडु: ॥ ५१॥ 

तत्रानुरागिता यथा-- 

अहमेव मतो महीपतेरिति सर्वः प्रकृतिब्वचिन्तयत्‌ । 
उदधेरिव निम्नगाशतेष्वनवन्नास्य विमानना ववचित्‌ ॥ 

अवतरणिका--इसके बाद मितार्थ ओर सन्देशहारक दूत का एक ही कारिका 
के अन्दर लक्षण करते हैं-- 

श्रथे--परिमित श्रर्थ को कहने वाला (श्रल्पभाषी), (ओर) कार्य को सम्परू' 
करने वाला “मितार्थक' (नामक दूत होता) हे । (यह निस्रृष्टाथ की तरह प्रज्ञाशाली 
न होने के कारण उत्तम नहीं है, परन्तु" कार्य को सम्पन्न कर लाने के कारण मध्यम 
दुत है), (सन्देशहारक का लक्षण) (स्वामी ने) जितना कहा हे उतना ही सन्देश ले जाने 
वाला सन्देशहारक” (नामक दूत कहलाता) है (कार्य सिद्धि भी न कर सकने के कारण 
यह दूतों में प्रधम दूत है) । 

ग्रथ नायक सात्विकगुण--निरूपणम्‌ । 

श्रर्थ---इसके बाद (नायक के सहायकों का वर्णन करके) नायक के सात्विक 
(सत्वगुणों से उत्पन्न) गुणों का वर्णन करते हैं । 

टिप्पणी-यद्यपि श्रागे चलकर “स्तम्भ स्वेद” श्रादि गुणों को कहेंगे तथापि 
थे सात्विक गुण नायक और नायिका दोनों के होते हैं और ये “शोभा दि?' केवल नायक 
के ही होते हैं, नायिका के नहीं, यही इन दोनों में वैशिष्टय है। और यह विशेषता है । 
और इस विशेषता का प्रतिपादन कारिका के अन्दर “पौरुषा:” यह लिखकर किया £ । 

श्र्थ--शो भा, विलास, माधुर्य, गाम्भीर्य, धैर्य, तेज, ललित (और) ग्रौदाय-) 
श्राठ सात्विक (सत्व गुणों से उत्पन्न) गुण पुरुषों के (नायक को आधार मानकर) होते हैं । 

अवतरणिका--अ्रव क्रम से शोभादियों के लक्षण करते हैं । 

श्र्थ--उनमें से (शोभा का लक्षण)-शूरतेति-शूरता (शौर्य) सब कमों में 
कुशलता अथवा क्षिप्रकारिता, सत्य (यथार्थ भाषण), कार्यों में अतिशय उद्यम; साधारण 
व्यक्ति पर भी प्रेमवत्ता क्षुद्र पर दुर्बल पर दया (घृणा) बलवान्‌ में स्पर्धा (ये गुण) 
जिससे (उत्पन्न होते हैं) उसे “शोभा” कहते हैं । ४ 

तत्रेति--उनमें से श्रनुरागिता का उदाहरण देते हे-- 

अहमिति-(रबुवंश के श्रन्दर राजा अज का वर्णन है) प्रजाओ्रों में अथवा 
मन्त्रि्रभृत्तियो में सभी मनुष्य “में ही राजा (ग्ज) का स्नेहपात्र होने के कारण ग्रन्त- 
रङ्ग हुँ" इस प्रकःर सोचा करते थे (इसप्रकार सोचने का कारण बताते हैं) (क्योंकि) 
नदियां के समुह में समुद्र की तरह इसकी (्रज की) कहीं भी (किसी भो व्यक्ति में) 
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तृतीय: परिच्छेद: १२५ 


एवमन्यदपि । 
अथ विलासः-- 
धीरा दुष्टिगेतिड्चित्रा विलासे सस्मितं वच: । 
यथा-- 
हृष्टिस्तृणीकृतजगत्त्रयसत्त्वसारा 
धीरोद्धता नमयतीव गतिर्थरित्रीम्‌ । 
कौमारकेऽपि गिरिवद्गुरुतां दधानो 
वीरो रसः किंमयमेत्युत दर्प एव ॥ 


- संक्षोभेष्वप्यनुद्वेगो साधुर्यं परिकीतितम्‌ ॥ ५२ ॥ 
ऊह्यमुदाहरणम्‌ । 


So मा 
श्रवज्ञा (सामर्थ्यं न होने के कारण श्रथवा श्रात्मगर्व के कारण) नहीं थी । (भ्रर्थात्‌ 


जिसप्रकार भिन्न-भिन्न स्थानों से निकलकर आई हुई नदियाँ समुद्र के श्रन्दर एकाकार 
हो जाती हैं ग्रौर इसके कारण समुद्र का प्रेम भेद लक्षित नहीं होता है, उसीप्रकार 
महाराज श्रज की भी प्रजाश्रों के भ्रन्दर किसी भी प्रकार की श्रवज्ञा हष्टिगत नहीं 
होती थी बयोंकि वे सभी पर समान स्नेह करते थे और समान व्यवहार करते थे।] 
(निष्कर्ष-इससे मालूम पड़ता है कि श्रज “श्रनुरागितारूप शोभा नामक गुण” से 
युक्त था।) । 
श्र्थ--एवमन्यदाँप--इसीप्रकार दूसरों के भी (शुरतादिकों के) उदाहरण 
जानने चाहिये । 
ग्रथ विलास:--इसके बाद (शोभा के लक्षणोपरान्त) विलास (का लक्षण 
करते हैं)-- 
“बिलास” में (विलास नामक सात्विक गुण होने पर) (पुरुष को) हृष्टि 
धोर (अ्रचञ्चल) (होती है), गति ्र।श्चर्यजनक, (श्रौर) वचन ईषद्‌ हास्य से युक्त 
(होता है) | यथा--जिसप्रकार-हृष्टिरिति (“उत्तररामचरितम्‌ ” के श्रन्दर कुश के संग्राम- 
स्थल में उद्धतरूपेण ग्राने को देखकर रामचन्द्र जी द्वारा किया हुश्रा यह वर्णन है ।) 
(इस कुश की) हृष्टि तृण की तरह तुच्छ कर दिये है तीनों लोकों के माहात्म्य 
(उत्साह) ग्रौर बल को जिसने ऐसी हे, (तथा) धीर मन्थर) श्रोर उद्धत (सगर्वं) 
गति पृथ्वी को झुकाये दे रही है, यह (कुछ) बाल्यावस्था में होने पर भी पर्वत, की 
तरह गुरुता को धारण करता हुग्रा क्या (साक्षात्‌) वीर रस है श्रयवा यह (सूतिमान्‌ 
पक्षात्‌) ग्रहंकार चला रहा हे । 
टिप्पणी--इस श्लोक के श्रन्दर कुश के, धीर हृष्टिके कारण श्रौर आश्चये 
कारक गति के कारण, “विलास” नामक सात्विक गुण का वर्णन किया है । 
श्रवतरणिका- क्रम प्राप्त “साधुर्य” का लक्षण करते हैँ— 
अ्र्थ--संक्षोभ (घबराहट) के कारण उपस्थित होने पर उद्टेग रहित रहना 
“माधुयं” कहलाता है । ऊह्यमिति- (इसका) उदाहरण (श्रन्यत्र) देखना चाहिये । 
टिप्पणी-इसका उदाहरण--यथा रामविलासे-- 
“तञ्मिपोय कटु कर्णप्रदव्या खेदसाप न मनागपि गसः । 
शूलपाणिरिव घोरषुदग्र काशकूटपठलं किल पूर्वम्‌ ॥ 
इस पद्य के अनुसार विषपान के सहण कठोर वाक्यों को सुनने के क्षोभ के 
कारणों के उपस्थित होने पर भी राम ब्ध नहीं हुये, अतः “साघुय है । 
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१२६ ; साहित्यदर्पणः 


भीज्ञोककोधहर्षादै गाम्भीर्य निविकारता । 


यथा-- 
श्राहूतस्याभिपेकाय विसृष्टस्य दनाय च। 
न मया लक्षितस्तस्य स्व्रल्पोऽप्याकारविभ्रमः॥ 
व्यबसायादचलनं घेयं विघ्ने झहत्यपि ॥ ५३ ॥ 
यथा 


श्रताप्सरोगीतिरपि क्षणेऽस्मिन्‌ हरः प्रसंख्यानपरो बभूव । 
ग्रात्मेश्‍्वराणां न हि जातु विघ्नाः समाधिभेदप्रभवो भवन्ति ॥ 
डावतरणिका--क्रम प्राप्त “गाम्भीयं” का लक्षण करते हैँ-- 

श्रथ भय, शोक (इष्ट व्यक्ति या धन के नष्ट होने से उत्पन्न दुःख), क्रोध, 
हर्ष (इष्ट जन की उन्नति आदि से उत्पन्न चित्तविकार) ग्रादि के होने पर भी विकार. 
शुन्य रहना “गाम्भीर्य” कहलाता हे । 

यथा--जिसप्रकार-प्राहतस्येति-- 

(राज्यभिषेक के समय श्री राम को सामने देखते हुये किसी व्यक्ति का किसी 

के प्रति कथन है कि) राज्याभिषेक के लिये (युवराज पद पर नियुक्त करने के लिये) 
बुलाये हुये (और उसके एकदम बाद ही) वन जाने के लिये श्राज्ञा दिये हुये उस राम 
के (अ्रन्दर) थोड़ी भी श्राकार की विकृति (मुखादि के अन्दर विकार जिससे हर्ष 
शोकादि परिलक्षित होते हैं) मेंमे दहीं देखी । 
। टिप्पणी--यहाँ पर राज्याभिषेक की प्राप्ति के समय राम को जो हषं होना 
चाहिये था उस हर्ष का कोई भी चिह्न उनकी ग्राक्कति पर नहीं था और उसके एक 
दम बाद ही जब उनको वन जाणे की ग्राज्ञा मिली उस समय रामचन्द्र जी के मुख 
'पर किसीप्रकार के शोक का चिह्न दिखाई नहीं पड़ रहा था । यही श्री रामचन्द्र जी 
की “गम्भीरता” है । 

ग्रबतरणिका--त्रम प्राप्त “धयं” का लक्षणा करते हैं--- 

ग्र्थ--बड़े से बड़े दिघ्न के उपस्थित होने पर भी अपने व्यवसाय से (प्रारम्भ 
किये हुये कस से) विचलित न होना “वैय” कहाता हे । 

यथा--जैप्ते---श्र्‌ तेति--- 

(कुमारराम्भव के तीसरे सर्ग के भ्रन्दर शिवजी को मोहित करने के लिये इत्र 
के द्वारा भेजे गये कामदेव ने जिस समथ ग्रपनी माया केलास पर फैलाई है, उस समय 
का वर्णन है) इस समय में,(वसन्तकाल के आविर्भाव हो जाने पर भी) शिवजी 
'गरष्सराश्रों के गानों को सुनते हुये भी (अपनी) समाधि भावना में तत्पर रहे (भ्र्थात्‌ 
समाधि को भङ्ग करने के लिये अ्प्सराश्रों के गाने पर भी शिवजी की समाधि भङ्ग 
नहीं हुई) क्योंकि विघ्न जितेन्द्रिय व्यक्तियों के (मन को रोकने में समर्थ व्यक्तियों 
को) योग को कसी भी नष्ट करने सें समर्थ नहीं होते है । 

, टिप्पणी यहाँ पर ग्रप्सराश्रों के गान को सुनने रूप विघ्न के उपस्थित होने 
एर्‌ भी शिवजी की योग-समाथि का न टना उनके “धैर्य” को प्रकट करता है । 


= बा 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


तृतीय: परिच्छेद: 


अ्रधिक्षेपापमानादेः प्रयुक्तस्य परेण यत | 
प्राणात्ययेषप्यसहनं तसेजः समुदाहूतम्‌ ॥ ५४ ॥ 
वाग्वेषयोसंधुरता, तदृच्छ ङ्गारचेष्टित॑ ललितम्‌ । 
दानं सप्रियभाषणमोदार्यं झत्रुभित्रयोः समता ॥ ५५॥ 
एषामुदाहरणान्यूह्यानि । 
अथ नायिका लिभेदा स्वान्या साथारणा स्त्रीति । 
_ _नयकसामान्यगणेर्भवलि यथासंभवैयु क्ता ॥ ५६॥ 
_ अवतरणिका ग्व 


करते हैं--- 


(शत्रु के 
पद से श्रपकारादि 


टिप्पणी- तेज, ललित और ओऔदार्य के क्रमश: उदाहरण देते हैँ--(१) “तेज” 
फ्रा उदाहरण--यथा रामर्विलासे-- प 
“विस्फारस्फुरदोष्ठपल्लवमतिस्विन्नातिकान्त क्र धा, 
किञ्चिल्लो हितलोचनाम्वुजपुगेनाकुळ्चितभ्रू लतम्‌ । 
युक्त तस्य दुरुक्तमुत्तरियतु तेजोभरा दुद्यतं 
नेद्वान्तेन :निवर्त्य लक्ष्मणमसु प्रोचे स्वयं राघव: ॥ 
[२] “ललित” का उदाहरण वथा-- 
“वीक्ष्य तस्य रुचिरं कलेवरं सन्निशस्य सधुरञ्च भाषितम्‌ । 
स्मारसारंभुपलभ्य विभ्रम दास्यमस्य कलयन्ति सुभ्रवः ॥ 
[३] “्रोदार्य' का उदाहरण-यथा ¬ 
“दत्त सहासवचमं सम्रियवचनञ्च भूपाल: । 
रिपुरपि लभते मानं निरीतिभावं धरा तस्मात्‌ ॥' इति ॥ 
ग्रथ नायिका-भेद-निरूपणम्‌ 


अवतरणिका--पहले “आलम्बनो नाथकादि:” लिखा है । यहाँ पर “आदि! 


पद से नायिका प्रतिनायकों का ग्रहण होता है । सम्प्रति नायक के वर्णन के 
कुल प्राप्त नाथिका का वर्णन करते हैं । 

अ्र्थ--(अब नायिकाग्रों का वर्णन करते हे) इसके बाइ (सहायक श्रादिको के 
साथ नायक के निर्पण्पानत्तर, स्वकीया, परकोया (और) साधारण स्त्री (ग्रर्थात्‌ 
सर्वोपभोग्ययोग्य गरिएका) - इस प्रकार तीन प्रकार की नायिका सम्भव नायक है 


उपरान्त 


८ 


गुणों में युक्त (नायक के सभी पुणे से युक्त नहीं,) श्रर्थात्‌ दक्षता, उत्साह और तेई 
ये गुण नायिका के न्दर नही वर्णन किये जाने चाहिये । इसीलिये नायक के ही 
दक्षतादि सात्विक गुरो का दशन किया है) होती हू । 
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sr य समा 
व क्रम प्राप्त “तेज”, “ललित” और “ग्रौदार्य” का लक्षण 


१२५ साहित्यदर्पणः 


नायिका पुनर्नायकसामान्यगुणेस्त्यागादिभियेथासम्भवेयु क्ता भवति । सा 
च स्वस्त्री अन्यस्त्री साधारणस्त्रीति त्रिविधा । 
तत्र स्वस्त्री-- 
विनयाजंवादियुक्ता गृहकर्मपरा पतिव्रता स्वीया । 
यथा— 
लज्जापज्जत्तपसाहणाइं परभत्तिणिप्पिवासाइं । 
भ्रविणग्रदुम्मेधाइं धण्णाणं घरे कलत्ताइं ॥ 
(लज्जापर्याप्तसाधनांनि परभतृ निष्पिपासानि । 
श्रविनयदुर्मेघानि सन्यानां गृहे कलत्राशि ॥) 
साऽपि कथिता त्तिभेदा सुरधा सध्या प्रगल्भेति ॥ ५७॥ 


से यथासम्भव युक्त होती है । (अर्थात्‌ दक्षता, उत्साह श्रौर तेज इन गुणों से रहित 
नायिका नावक के सभी णुणों से युक्त होती है) और वह (नायिका) स्वकीया स्त्री, 
परकीयास्त्री (और) साधारणस्त्री इसप्रकार तीनप्रकार की होती है । 
टिप्पणी--नायिका तीन प्रकार की होती हे--(१) स्वकीया, (२) परकीया 
(३) साधारण स्त्री-वेश्या । 
>“श्र्थ - तत्र स्वस्त्री-उनमें से [क्रम प्राप्त] स्वकीया नायिका [का लक्षण 
करते है) 
विनय (शिष्टाचार), सरलता श्रादि (निष्कपटता से रहना) (“्ादि” पद से 
सदाचारादि गुणों का ग्रहण होता है) (गुणों) से युक्त धर के कार्यो में तत्पर पतिव्रता 
स्त्री “स्वकीया” नायिका कहलाती है । 
टिप्पणी पतिग्रता का लक्षण- श्रार्तातँ मुदिता हृष्टा कोधिते मलिनाकृशा 
मृतौ ख्रियेत या पत्युः सा स्त्री ज्ञेयापनिब्रता ।” यहाँ पर “विनयाजेवा दिसंयुक्ता” 
इस कथन से ग्रविनायादिकों की, “गृह कर्म परए” इससे तटस्थता की और “पतिब्रता” 
से कुटिलावृत्ति की व्यावृत्ति हो जाती है । “विनयाजंवादि” गुणों से युक्त स्त्रीविशेष 
ही “स्वकीया” नायिका कहलाती है । श्रविनय ग्रादि दोषों से युक्त होने पर “स्व- 
कीयात्व” नहीं कहलाता है । कहने का आशय यह है कि इन गुणों से रहित स्त्री 
“स्वकीयानायिका”” होने की अ्रधिकारिणी नहीं है । 
कि, ग्र्थ--(स्वीया नायिका का उदाहरण) यथा-- 


ह 1, (पतिव्रता की प्रशंसा करने वाले किसी किसी की उक्ति है) लज्जेति--लज्जा | 
ही है पर्याप्त श्राभुषण जिनका ऐसी, पर पुरुशों के प्रति निरभिलाषिणी [तृष्णा सै | 
रहित] [और] जो श्रविनय के प्रति श्रनिभिज्ञ हैं ऐसी, स्त्रियां धन्य जनों के घर में | 


होती हैं । ) 


मध्या ग्रौर प्रगलभा इसप्रकार तीनप्रकार को कही गयो है । 
टिप्पणी--कुछ “ख्रपि” इस शब्द के प्रयोग से ऐसा अर्थ निकलते हैं. कि पर 
क्रीया श्रौर साधारण स्त्री के ती तीन प्रकार के भेद होते हैं । 


हद ५) 
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ग्रर्थ~ [स्वकीया नायिका के भेद] वह भी [स्वकीया नायिका भो] मुग्धा | 


तृतीय: परिच्छेद: १२९ 
तन्न-- 
प्रथसावतीणयोवनसदनविकारा रतो वासा । 
कथिता मृदुश्च माने समधिकलज्जावती मुग्धा ॥ ५८ ॥ 
तत्र प्रथमावतीर्णयोवना यथा मम तातपादानाम्‌-- 
मध्यस्य प्रथिमानमेति जघनं वक्षोजयोमंन्दता 
„ दुरं यात्युदरं च रोमलतिका नेत्रार्जवं धावति। 
कन्दर्पं परिवीक्ष्य नृतनमतो राज्याभिषिक्त क्षणा- 
न्स दङ्गानीव परस्परं विदधते निलुण्ठनं सुभ्र व: ॥ 
प्रथमावतीणंमदनविकारा यथा मम प्रभावतीपरिणये-- 
दत्ते सालसमन्थरं भुवि पदं निर्याति नान्तःपुरात्‌ , 
नोहामं हसति क्षणात्कलयते ह्वीयन्त्रणां कामपि। 
श्र्थ-- उनमें से (मुग्धा नायिका)-- 

/ प्रथमेति“ प्रथमावतीणायोवना” = जिसमें पहले पहल यौवन का उद्गम 
हुश्रा हो, प्रथमावतीणांमदनविकारा = जिसमें कामकलाश्रों के विकार पहले पहुल 
श्राविभू त हुये हों, रतौ वामा =सुरत व्यापार में प्रतिकूल हो, माने मुदु = प्रणय कोप 
के प्रन्दर कोमल ( 'मध्या” नायिका की तरह तीक्ष्ण स्वमाव वाली न हो) झर 
समधिकलज्जावती = ग्रध्यत्त लज्जाशील हो ( इसप्रकार पाँच प्रकार को) “मुग्धा 
नायिका कहलाती है। 

तत्रे ति--(क्रमशः सबका उदाहरण देते हैं) उनमें से--(१) ' प्रथमावतीरां- 
* योवना'? का उदाहरणा जेसे मेरे पुज्य पिता का है-- 

/ मध्यकति--कामदेव को नवीन मनः नामक प्रदेश फे राज्य पर झमिषिक्त 
देखकर क्षणभर में सुन्दर भोंहे वाली नायिका के भ्रंग (नयन, जघन भादि) 
परस्पर (एक दूसरे के गुणों का) बलात्‌ भ्रपहरण मानों कर रहे हैं, तथाहि-(शर्थात्‌ 
जिसप्रकार किसी नवीन राजा के श्रभिषेक के समय उसके श्रङ्ग (मन्त्री, पुरोहितादि) 
श्रानन्द सें निम्रग्न होकर एक दूसरे की वस्तु का बलात्‌ झपहरण करने लगते हैं 
उसीप्रकार नवीन सतोराज्य में कामदेव को राज्यामिविक्त देखकर इस सुस, कामिनी 
के ङ्भ (नयन, जघनादि एक दूसरे के गुणों का बलाद्‌ भ्रपहररा करने लगे हैं) 
जघनस्थल (नितम्ब) कटिप्रदेश की विशालता को प्राप्त हो रहा है (प्रर्थात्‌ 
शैशवावस्था में कटिप्रदेश के भ्रल्दर जो विशालता थी, वह नितम्ब ने ग्रहण कर लो 
प्रौर नितम्ब की जो क्षीणाता (पतलापन) थी वह फटिप्रदेश ने ग्रहण कर ली), 


दोनों स्तनों की मन्दता सर्वथा उदर को प्राप्त हो गई है (अर्थात्‌ उदर के प्रन्दर जो - 


स्थूलता थी वह दोतों स्तनों ने ले ली ग्रौर उन दोनों से त्यक्ता क्षीणता उदर ने ले 
लो है श्रर्थात्‌ स्तन स्थूल हो गये हैं भोर कमर पतली हो गई है), (तथा) रोमावलो 
ने नेत्रो की सरलता को प्राप्त कर लिया है (भ्र्थात्‌ नेत्रों को सरलता तो रोमाबली 
ने ग्रहण कर ली है रौर रोमावली की कुटिलता अब नेत्रों ने ले लो है अर्थात्‌ 
रोमावली सरल हो गई है शोर नेत्र कुटिल हो गये) । 

(२) “प्रथमावतीणं मदनविकारा” का उदाहरण जिसप्रकार सेरे. (प्रत्य ) 

, प्रसावतीपरिणय में है: -- | 

दत्त इति---(“प्रथमावतीणुंमदनविकारा” का उदाहरण) --वह (प्रसावती) 

पृथ्वी पर शन: शनेः सन्थर चरण रखती है, भ्रन्तःपुर से बाहर नहीं निकलती है, 


खिलखिलाकर (उद्दाम) हसतो नहीं है, क्षणअर में हो श्रनिदचंनोय लज्जा से उत्पन्न . 
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१३० ˆ साहित्यदपंण! 


किचि्ठावगभी रवक्रिमलवस्पृष्टं मनाग्भाषते, 
सञ्जूभङ्गमुदीक्षते प्रियकथामुल्लापयन्तीं सखीम्‌ ॥ 
रतौ वामा यथा-- 
“दृष्टा दृष्टिमधो ददाति, कुरुते नालापमाभाषिता, 
शय्यायां परिवृत्त्य तिष्ठति, बलादालिङ्गता वेपते । 
निर्यान्तीषु सखीषु वासभवनान्नि्गेन्तुमेवेहते, 
जाता वामतयैव संप्रति मम प्रीत्ये नवोढा प्रिया ॥' 
माने भु दुर्यंथा- 
'सा पत्युः प्रथमापराधसमये सख्योपदेशं विना 
नो जानाति सविश्रमाङ्गवलनावक्रोक्तिसंसूचनम्‌ । 
स्वच्छेरच्छकपोलमूलगलितैः प्ेस्तनेत्रोत्पला 
बाला केवलमेव रोदिति लुठल्लोलालकेरश्रूभिः ॥ 


रात अ हि रिलिज 


< क 
वेदना को श्रभिव्यक्त करती है, ईषद्‌'**--*निगूढ श्रथिप्राय के कारश दुरूहू 
बक्रोक्तिमय कुछ थोड़े से वचन बोलती है, (श्रोर) प्रिय पति की कथा का कथन 
करतो हुई (ग्रपनी) सखी को भृकुटि सङ्ग के द्वारा देखती है । 

(३) “रतिवामा” का (उदाहरण) यथा दृष्टेति-- 

(प्रपने मित्र के प्रति ग्रपभो . नवपरिस्पीता वधु के विषय सें किसी की 
रहस्योक्ति है) अभिनव परिणीता प्रिया (मेरे दारा) देखी जाती हुई नीचे हृष्टि कर 
लेती है, (मेरे द्वारा) बोलने का प्रयत्न करने पर उत्तर नहीं देती है, शय्या के ऊपर 
मु हृ फेरकर बंठ जाती है, (श्रर्थात्‌ ममाभिमुख होकर शयन नहीं करती है), बलाह्‌ 
शालिंगन को ज।तो हुई कांपने लगती है, सखियों के निवास स्थान से बाहर 
निकलते हुये होने पर (यह भी: बाहर ही जाना चाहतो है (श्रतः) इस समय (नव 
समागम के समय) प्रतिकूल व्यवहार करने के कारण ही मेरे लिये परस प्रीति को 
उत्पन्न करती हे । 

टिप्पणी-- अभिनव परिणीता नायिकायें मुग्धा हुआ करती हैं श्रौर 
उनकी ग्रतिशय लज्जा स्वाभाविक एवं प्रकृत्यनुकुल होने के कारण अतिशय शोभा 
देती है क्योंकि सामान्य प्रकृति के प्रतिकुल आचरण करने से दुःशीलता होती है । 

श्रथें-- (४) “मानमृदु'' का (उदाहरण) यथा सेति-- 

. वह बाला (अपने) पति के प्रथम अपराध के समय (दुसरी नायिका के साथ 

संगम स्वरूप श्रपराघ! (श्रपनो) सखियों के द्वारा प्रेमपुवेक दिये गये उपदेश के बिना 

- सविलास अङ्ग संचालन (नेत्र, श्र श्रादि को अपनी इच्छा को सूचित करने के लिये 
चलाना) तथा वक्रोक्ति के द्वारा (भ्रपनी ईर्ष्या का) सूचन करना भो नहीं जानती 
है. (भर्थात्‌ यदि विश्रम नहों होगा तो पति के भ्रगराघ पर इबया भो नहीं होगी), 
-.(थ्रपितु) केबल अत्यन्त निर्मल सुन्दर कपोलों के मूलभाग से गिरते हये, इधर-उधर 
हिलते हुये चञ्चल पुणं कुन्तलो से युक्त श्रश्न शों से पुर्ण हैं नयनकमल जिसके ऐसी 


न 


रोइन करती हे । [भकुटि बन्धरोदिक किसी उपाय का अवलम्वन नहीं लेती है) । 
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तृतीय: परिच्छेदः १३१ 
समधिकलज्जावती यथा-- 
“दत्त सालसमन्धरम्‌--' इत्यत्र श्लोके । 


अत्र समधिकलज्जावतीत्वेनापि लब्धाया रतिवामताया विच्छित्ति- 
विशेषवत्तया पुनः कथनम्‌ । 


सथ मध्या-- 
सध्या विचित्रसुरता प्ररूढस्मरयौवना । 


ईषत्प्रगल्भवचना सध्यमब्रीडिता सता ॥५९॥ 
विचित्रसुरता यथा -- 


“कान्ते तथा कथमपि प्रथितं मृगाक्ष्या चातुर्यमुद्धतमनोभवया रतेषु । 
तत्कजितान्यनुवदऱ्हिरनेकवारं शिष्यायितं गृहकपोतशतैयथा$स्याः ॥' 

(४) “समधिकलज्जावती” का (उदाहरण) यथा-- 

“दत्ते सालसमन्यरम्‌” यह पूर्वोक्त श्लोक जानना । (प्रश्‍न) “समधिक 
लज्जावती” तो रति प्रतिकूला हुआ करती है श्लौर इसका श्रन्तर्माव “रतौ वामा'- 
इस नायिका के अन्दर हो सकता है तो फिर “समधिकलज्जावती” का पृथक्‌ उपादास' 
फिसलिये किया है, (उत्तर) अत्र ति-यद्यपि “समधिकलज्जावती” होने के कारण 
रतिवामता भी श्रवश्य होती हैं (तथापि) वेचितर्य विशेष के कारण (इन दोनों 
नायिकाओ का) पृथक्‌-प्रयक कथन किया गया हे । 

५ /ईसके बाद (मुग्घा नायिक्रा के लक्षणोदाहरण दिखाकर) मध्या नायिकां (का 
भी उसीप्रकार वर्णन करते हैं):-- 

(“सध्या” नायिका का सामान्य लक्षण यह है कि यह “मुग्धा” नायिका को 
झपेक्षा कुछ अधिक काम परवशा होती है । इसके भी पांज भेद होते हैं ।) 

मध्येति--(१) “विचित्रसुरता” = निपुएता के कारण रम्य है सुरत जिसका 
ऐसी (२) प्ररूढस्मरा” = भ्रत्यन्त प्रबल है कामदेव जिसका ऐसी, (३) “प्ररूढ्योवना” 
==विकसित यौवन वाली, (४) “ईपत्म्गल्मवचनां>-कुछ धृष्टता से युक्त हैं वचन 
जिसके ऐसी, (५) “मध्यमत्रोडिता” त ग्रत्यम्त लज्जावती (इसप्रकार णाच भेदों 
बाली) “रुध्यानायिका” मानी गई है। ४ र 

झवतररिएका--करमशः “मध्यातायिका” के पांचों भेदों के उदाहरण देते हैं-- 
ग्रथ--(सध्या नायिकाश्रों में से) (१) “विचित्रसुरता” (का उदाहरण)-- 
यथा-कान्त इति-- 

प्रबद्ध है कामदेव जिसका ऐसी मृगनयनी ने सुरत फ्रीडाथ्नों में (रतेषु” के 
झन्दर दहुदचन का प्रयोग कपोतों के द्वारा शिक्षण के लिये किया गया है, न्यया 
कबुतरो के अन्दर शिष्यता क! ग्रारोप नहीं किया जा सकता है पति के विषय में 
किस्तीप्रकार उसप्रकार से चतुरता प्रकट को (ग्नन्त॑ काम जनित भाव भंगिमा को 
प्रदर्शित किया) (कि) जिसप्रकार से श्रनेशशः उसके (नायिका के) भ्रव्यक्त शब्द 
विशेषों का अनुकरण करते हुये (रतिक्रोडा के समय नायिका के द्वारा भ्रब्यक्त शब्द 
करने के एकदम पश्चात्‌ उसोप्रकार अनुकरण करते हुये) गृहस्थित अनेक फडूतरों 
ने इस नायिका के शिष्य की तरह प्लाचरण किया । 

व्प्पिएी---( १) जिसप्रकार शिष्य गुरु के वचन सुनकर उसका अनुकरण 
करते हैं उसीप्रकार गृहस्थित पालित कबूतर भी नायिका के रसणकालीन श्रव्यक्त 
झन्दों को सुनकर उनका अनेक बार श्रनुकरण किया करते थे | 
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७. > 


त 
स्यरान्धा गाददारुष्या ययस्तरतकोविटा 


आद्रान्तता दरक्ोडा प्रगल्थाक्ान्तनायका 


ट्र्त्याडि ऱ्ह प्च थे “उद्धतम इसे द्वारा सध्या नायिका झो झपेला 
धषिङ कायोट्रीप्ति छा वर्णन होने के कारण स्पष्ट हौ नायिका 
हो सकती है । इसरकार इस पद्य के श्रन्दर “विचित्रयुरता और 
इन दोनों का संकर रूप में टी उदाहरण हैं) । 
८ का उदाहरण) नेत्र इति-- 
नायिका का वर्णन है) उस कामिनी के दोनों नयन खञ्जन पक्षी के 
नेत्रों को तिरस्कृत करने बलले हैं, दोनों हाथ ऋमलों के प्रतिस्पर्धी हैं. (सोंद्य से 
तिरस्कार करने वाले होने के काररण शत्र हैं) (कमल से भी सुन्दर हँ) । उसके) दोनों 
स्तन हाथी के गण्डस्थल के श्म को पैदा करने दाली महोन्नति को प्राप्त हो रहे 
(उसके शरीर कौ) कान्ति सुदर श्रोर चम्पा नाम के पुष्प विशेष की प्रतिनिधि है, 
(उसकी) वाणी श्रमृतठदिरणी है एवं) उसके कटाक्षों की परम्परा विकसित नीला 
फसलों की माला के सट्टग स्वरर दाली हैं । 

इसीप्रकार (लक्षण के श्रनुलार। श्रन्यो के मो (श्रर्थात्‌ ईपत्प्रयल्भवचना श्रौर 
सध्यमत्रीडिता क उदाहरणा भी ऊहित कर लेना) । 

टिप्पणी --(४) “क्रिञ्चित्‌ प्रगलमवचना” यथः 

“सुभग ! कुरवकस्त्वं क्रि ममालिगनोत्क:, 

किमु मुखमदिरेच्छुः केसरो नो हृदिस्थः । 

त्वथि नियतमशोके युज्जते पादघातः, 

प्रियमिति परिहासांतू पेशलं काचिदूचे ॥ 

(५) “मध्यमत्रीडित्ता” यथा--- 

किज्चिदाकुञ्चयत्यास्यं मन्दहासातिसुन्दरम्‌ । 

दरुद्रितनेत्रान्ता चुम्बतीशे नितम्बिनी ॥ 

श्र्थ--इसके बाद (मध्या नायिका के वर्णनोपरान्त “प्रगल्भा” नायिका (का 
वर्णन करते हैं) । र 

(“प्रगल्भा” नायिका छः प्रकार की होती है) (१ ) स्मराल्वा -- कामदासना के 
वृद्ध होने के क्यररा हिताहित ज्ञान से शुन्य, (२) गाढतारुण्या = प्रवद्ध यौवन 
वाली (३) समस्तरतकोतरिदा==सभी प्रकार की कामक्ीडायों में पण्डित (४) 
भावोन्नता ==भृभृङ्क शरदि सात्दिक झावों से श्रतिशय सौंदयंशालिनी (५) दरव्रीडा = 
प्रल्प लज्जाशील। (६) आक्रान्तवायका --नायक का अतिक्रमण करने टालो (इस 


प्रकार छ; भेरों बालो “प्रगल्मा नाविकः (रैम) है । 
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तुतीयँः परिच्छेद १३३ 
स्मरान्धा यथा--- 


'घन्यासि या कथयसि प्रियसंगमेऽपि 
विश्रब्धचाट्कशतानि रतान्तरेष्‌ । 
नीवीं प्रति प्रणिहिते तु करे प्रियेण : 
सख्य! शपामि यदि किचिदपि स्मरामि ॥ 

अवेतरणिका--सखियों के मध्य विद्यमान एक नायिका ने कहा कि “मैं 
रतिकाल के मध्य में बहुत सी चाट्क्तियाँ श्रपने पति के विषय में कहा करती हूं” 
ऐसा सुनकर दूसरी सखी उसको यह बतलाने के लिये फि तू बड़ी भ्ररसिक है, श्रपने 
विषय की बात को बताती हुई उसके प्रति व्यंग्योक्ति करती है-- 

अर्थ--[हे सखि) जो त्‌ प्रिय के समागम में सुरत के मध्य में मी विश्वास 
शोर घैय के साथ सेंकड़ों प्रिय वाक्यों को (चाट्क्तियों को) कहा करती है (वह तू) 
धन्य है (पहले तो प्रिय समागम में ही विलक्षण श्रानन्द होने के कारण किसी बात. 
का कहना ही श्रसम्भव है श्रोर उसमें मो सम्भोग के समय में, श्रौर सम्भोग के न 
तो आदि सें प्रौर न अन्त में ग्रपितु मध्य में प्रोर फिर उसका इस समय स्मरण 
रखना बड़ा ही श्राश्चर्यकारी है । (परन्तु) हे सखियो ! प्रिय के द्वारा नीवी बन्धन 
को खोलने के लिये हाथ ले जाने पर हो यदि कुछ भी स्मरण करती हूं तो (तुम्हारी) 
शपथ खातो हूं श्रर्थात्‌ मैं तुम्हारी शपथ लेकर कहती हूं कि मुझे कुछ भी स्मरण 
नहीं रहता ौर फिर इसप्रकार की चाटूक्तियों का तो कहना ही क्या ? | 

टिप्पणी--यहाँ पर सुरत सम्भोग के समय विषयान्तर की श्रनुभूति के 
कारण अनुराग की कृत्रिमता का निवेदन करते हुये चाहूक्तियों द्वारा “त्वमधन्या ” 
ऐसी व्यञ्जना होती है और इस पद्य के उत्तराध के द्वारा प्रियतम के हाथ के स्पर्शमात्र 
से भ्रतिशय आनन्द की ग्रनुभूति के कारण स्वाभाविक प्रेम के आधिक्य को श्रोर 
विषयान्तर की अनुभूति के अभाव का सूचन करती हुई “श्रहं धन्या” मैं धन्य हू, 
ऐसी प्रतीति होती है । ॥ 

(२) पूर्वाधे में रहस्यमयी उक्ति में एक को सम्बोधन करने के कारण “धन्या” 
के अन्दर एकवचन का प्रयोग किया है । उसके बाद उत्तरार्ध में अपने उत्कर्ष के 
«लन के लिये श्रनेक सखियों को अपनी ओर ग्रभिमुख करने के लिये “सख्यः” के 
धन्दर बहुवचन है । अ 


(३) इस पद्य के अन्दर नीवी बन्धन के मोचन के लिये प्रिय के कर स्पर्शमात्र, 


से ही कामाघिक्य से संज्ञाहीन हो जाने से कहने वाली नायिका “स्सरान्धा” प्रतीत 
होती है । 

(४) यद्यपि “शपामि” यहाँ पर (“शप उपालम्भने” इस वातिक के द्वारा) 
श्रांत्मनेपद प्राप्त है तथापि शपथ लेने के प्रकाशन की विवशता का प्रभाव होने के 
कारण यहाँ पर श्रात्मनेपद नहीं हुआ । 9 
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१३४ साहित्यदर्पणः 


गाढतारुण्या यथा-- 

श्रत्युन्नतस्तनमु रो नयने सुदीर्घे, वक्र भ्रुवावतितरां वचनं ततो$पि । 
मध्योऽधिकं तनूरनूनगुरुनितम्बो मन्दा गतिः किमपि चाद्भृतयोवनाथाः | 
समस्तरतकोविदा यथा-- 

'क्वचित्ताम्बूलाक्तः क्वचिदमुरुपद्धाङ्कमलिनः 

क्वचिच्चूर्णोद्गारी क्वचिदपि च सालक्तकपदः । 
वलीभङ्गाभोगरलकपतितैः शीर्णकुसुमेः 
स्त्रियाः सर्वावस्थं कथयति रतं प्रच्छदपटः ॥ 
भावोन्नता यथा-- | % 

“मधुरवचनेः सभ्र भङ्गं: कृताङ्भ लितर्जन- 

रभसरचितैरङ्गन्यासैमंहोत्सवबन्धुभि: । 

असकृदसकृत्स्फा रस्फारै रपा ङ्गविलो किते- 

स्त्रिभुवनजये सा पञ्चेषोः करोति सहायताम्‌ ॥' 

्रर्थ--(२) 'गाढतारण्या” (का उदाहरण) यथ(-ग्रत्युन्नते ति--- 

(उस) श्रद्भुत. योबना वाली कामिनो का वक्षस्थल अत्यन्त उन्नत है स्तन 
जहाँ पर ऐसा है, नेत्र श्रत्यन्त विशाल हैं, (उसकी) भोंहें कुटिल हैं, (उसके) वचन 
उसके भोंहों से भी श्रधिक कुटिल हैं, कटिप्रदेश श्रत्यन्त क्षीण है, नितम्ब अति- 
विश्ञाल हैं, (उसकी) श्रनिवर्चनीय मस्त (हाथी की गति के सहश) गति है। 

टिष्पणी--(१) यह नायिका उन्नत स्तन होने के कारण तथा विशाल 
नितम्ब होने के कारणा “गाढतारुण्या” है । 

अर्थ--( ३) “समस्तरतकोविदा’' (का उदाहरण) यथा क्वचिदिति 

(शय्या पर बिछाई जाने वाली चादर के वर्णन से नायिका के रतिविषयक 
बिविध ज्ञान को सुचना मिलती है) शय्या पर बिछाये जाने वाला वस्त्र श्रर्थात्‌ 
चादर (प्रच्छदपट) कहीं ताम्लूल को (पान की) लालिमा से रञ्जित है, (इससे 
' मार्जाररति” दिखाई गई है),कहां पर (दोनों स्तनों के ऊपर लिप्त चन्दन विशेष के) 
कालागुरु के पंक से कलुषित है (इससे “घेनुकरति” सूचित को गई है), कहीं पर 
कपोलालक चुरा पड़ा है (इससे "'स्वमाविकरति' सूचित की गई है) और कहाँ पर 
सहावर के राग से रञ्जित चरण (का निशान) है (इससे “रति विशेष” की सूचना 
` दी गई है), (एक ओर) त्रिवलीभंग को पूर्णता क (निशान) हैं, (“रतिविशेष'' का 
सूचन किया है) तथा श्रलको से गिरे हुये (रति विमदंन के द्वारा) इघर-उघर गिरे 
हुये पुष्पों से (इससे “'पुरुषायित रति” सूचित को गई है) कामिनी को सब प्रकार की 
रति की सुचना चादर दे रही है । 

प्रथ (४) “भावोन्तता (का उदाहरण) यथा-मधुरवचर्न रिति-- 

बह्‌ (कान्ता) पांच हैं बाण जिसके ऐसे को श्रर्थात्‌ कामदेव की त्रिभुवन के 
विजय में मधुर-मधुर बचनों से, कुटिल भूकुटि विलासों से, अंगुली के द्वारा किमे 
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तृतीय: परिच्छेदः |. १३५ 
स्वेल्पव्रीडा यथा— 
“घन्यासि या कथयसि--' इत्यत्रेव । 
भ्राक्रान्तनायका यथा-- 
"स्वामिन्‌ भङ्गुरयालकं, सतिलक भालं विलासिन्‌ कुरु, 
प्राणेश त्रुटितं पयोधरतटे हारं पुनर्योजय । 
इत्युकत्वा सुरतावसानसमये सम्पूर्णचन्द्रानना, 
स्पृष्टा तेन तथैव जातपृलका प्राप्ता पृनर्मोहुनम्‌ ॥।' 
मध्या प्रगलभयो भेंद।न्त राण्याह-- 
ते धीरा चाप्यधीरा च धीराधीरेति षड्विधे । 
ते मध्याप्रगल्भे । 
गये तजेनों से, ऋटिति किये हुये परम प्रीति को करने वाले (महोत्सवबन्धुमिः) अङ्ग 
सञ्चालनों से (तथा) पोनःपुन्येन भ्रत्यन्त दीर्घ नयनकोरों के कटाक्षों से सहायता ` 
करती है । 
टिप्पणी कामदेव के पाँच वाण इसप्रकार हैं-- 
“'उन्मादनस्तापनश्च शोषण: स्तम्भनस्तथा । 
सम्मोहुनश्च कामस्य पञ्च बाणाः प्रकीतिताः ॥› 
्रथे--(५) “स्वल्पत्रीडा' (का उदाहरण) “यथा-घन्यासि या कथयसि” इस 
प्रकार (पूर्वोक्त पद्य ही) इसका उदाहरण है । 
टिप्पणी--सखी समुदाय ' में श्रपनी रतिकालीन अवस्था का स्पष्ट 
प्रतिपादन करने से “घन्यासि या” इत्यादि पद्य का कथन करने वाली नायिका के 
ग्रन्दर “स्वल्पब्रीडा” भी है। अतः, इसप्रकार “स्सरान्धा” ओर “दरव्रीडा” का 
यह संकीणां उदाहरणा है । 
श्रथं ~- (६) “्राक्रान्तनायका'’ (का उदाहरण) यथा-स्वामिन्निति-- 
“५(श्युद्धारतिलक” के भ्रन्दर किसी मी नायिका को अपने में नितान्त श्रनुरक्त 
नायक के प्रति यह उक्ति है) पुणिसा के चन्द्रमा के समान सुन्दर सुख वालो रमणी 
ने रतिक्रीडा की समाप्ति पर (हे) स्वामिन्‌ । मेरे चूर्ण कुन्तल को सम्हाल दीजिये 
(क्योंकि तुम्हारे ही रमण संघर्ष से मेरे कुन्तल बिगड़ गये हैं), (हे) विलासिन्‌ ! (मेरे) 
ललाट को तिलक से प्रलंकृत कर दो (तुम्हारे ही ललाट को रगड़ से तिलक के छुट 
जाने से पुनरपि पूर्ववत्‌ तिलक लगा दो), (हे) प्राणनाथ ! स्तन तट पर टूटे हुये हार 
को फिर से जोड़ दीजिये (तुम्हारे हो संघर्ष से टूटने के कारण पुनः जोड दो) इस 
प्रकार कह कर उस स्वामी के हारा उसीप्रकार से (जसा कहा था उसीप्रकार श्र्थात्‌ 
वे वे कार्य करने से). स्पर्श को हुई (भ्रतएव) रोमाञ्चित होकर पुनः मोहित हो गई 
झर्थात्‌ प्रिय के स्पर्श करने के साथ ही पुनः सुरत के आनन्द का श्रनुभव करने फे 
कारण संज्ञाहीन हो गई ।” 
“मध्या” झौर “प्रगल्भा” के झन्य भेदों को बनाते हैं। 
बे दोनों (मध्या श्रोर प्रगल्भा) धीरा, श्रधीरा श्रौर धीरा घीरा- इसप्रकार छः 
प्रकार को होती है । 
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तत्र-- 
प्रियं सोत्प्रासवक्रोक्त्या मध्या धीरा दहेद्र्षा ॥ ६१ ॥ 
घीराघीरा तु रुदितैरघीरा परुषोक्तिभिः। 
- तत्र मध्या धोरा यदा-- 
“तदवितथमवादीयन्मम त्वं प्रियेति न 
प्रियजनपरिभुक्तं यद्दुकूलं दघानः । 
टिप्परणी--जिसप्रकार “मध्या” तीन प्रकार की (१) धीरा (२) श्रघोरा और 
(३) घीराघीरा होती है उसी प्रकार “प्रगल्मा” भी तीन प्रकार की (१) धीरा 
(२) ग्रघोरा ग्रोर (३) घोराघोरा होती है । 
श्रथ (कारिका क भ्रन्दर राये हुये “ते” को व्याख्या करते हे) “ते” (इस 
.शब्द से) “मध्या” (और) “प्रगल्भा” नायिकाध्रों का ग्रहणा होता हे । 
टिप्पणी--यहाँ यह शंका पैदा होती है कि मुग्धादि नायिकाग्रों के मध्य मे 
से “मुग्घा” नायिका के भेदों का वर्णन न करके “मध्या और “प्रगल्मा” के भेदों 
का निरूपणा “धीरा “श्रघोरा” एवं “धीराधीरा” इस रूप में किसप्रकार कर दिया 
है? इस शंका के निवारण के लिये ही कारिका के अन्दर “ते” पद का व्यवहार 
किया गया है क्योंकि “ते” इस पद से एक तो द्विवचनान्तता गृहीत होती है और 
दूसरे सन्निकृष्ट होने के कारण “मध्या” और “प्रगल्भा” का ही ग्रहण किया जायेगा 
किन्हीं अन्य दो नायिकाग्रों का नहीं । 
श्रवतररिएका- क्रम प्राप्त “मध्या” नायिका के तीनों भेदों के (धीरा, भ्रधीरा 
झोर घीराघीरा) लक्षण करते हैं। १ 
ग्रथ उनमें से (मध्या श्रोर प्रगल्मा के भेदो में से) “मध्याधीरा” (शेशव 
धोर योवन की मध्यावस्था को प्राप्त नायिका “मध्या” कहातो है) सपरिहास 
श्लिष्टवचनों के द्वारा प्रिय को क्रोध से (प्न्य नायिका के अन्दर उसका प्रियश्रासक्त है 
इस काररण उत्पन्न क्रोध से) सन्तप्त करती है “मध्याधीराधीरा” (किङ्चित्‌ घंय- 
शालिनी) नायिका रोदन से (श्रशुपात पूर्वक विलापों से) “मध्याधी रा” (संथा त्यक्त- 
धर्या) नायिका कठोर वचनों से (श्रपने प्रिय को सन्तप्त करती है) । 
टिप्पणी- अपर के श्लोक के अन्दर नायिकागरों के कार्यों का वर्णन है, लक्षण 
इसप्रकार हैं-- 
(१) मध्याधोरा--“स्मितपूर्वकवक़रो वितद्वा रा प्रियसस्तापोत्पादिका मध्याधी रा । 
(२) सध्याषीराघी रा--“'क्न्दनद्वाराप्रियसन्तापोत्पादिका मध्याधीराधीरा ।? 
(३) मध्याघीर--कटुवचनद्वाराप्रियसन्तापोत्पादिका मध्याधोरा" इति । 
ग्रथं--उनमें से (१) “मध्या घीरा” (का. उदाहरण) यथा-तदवितथेति 
प्रवतरणिका --माघक्ृत “शिशुपालवधम्‌” के अन्दर दूसरी कामिनी के साथ 
रति सम्भोग करके और उसी के द्वारा उसी के दिये हुये वस्त्र को धारण कर झाये 
हुये नायक के प्रति किसी नायिका को उक्ति है-- > 
प्रथं तदिति--“तुम मेरी प्रिया हो” ऐसा जो (तुमने) कहा था, वह ठीक 
ही है क्योंकि प्रियजन से (सपत्नी से) उपमुक्त वस्त्र को धारण करके (तुम) मेरे घर 
झाये हो (भ्रर्थात्‌ तुम्हारी इस वस्त्र के घारण करने से विलक्षण शोमा हो गई हे, 
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मदधिवसतिमागा: कामिनां मण्डनश्री- 
टु त्रेंजति-हि सफलत्वं वल्लभालोकनेन ॥" 
मध्यव धोराधीरा यथा-- 
“बाले ! नाथ ! विमुञ्च मानिनि ! रुषं, रोषान्मया कि कृतं, 
क खेदोऽस्मासु, न मेऽपराध्यति भवान्‌ सर्वेऽपराधा मयि । 
तत्कि रोदिषि गद्गदेन वचसा, कस्याग्रतो रुद्यते, 


नन्वेतन्मम, का तवास्मि, दयिता, नास्मीत्यतो रुद्यते ॥' 


nd ii Soo मम 
शोर तुम्हारे इस सौन्दर्यं को देखकर मुझे बडी प्रसन्नता हुई है भ्रतः तुमने यह ठोक 
ही कहा है कि “तुम मेरी प्रिया हो” (इति) । क्योंकि कामीजनों की श्रामुषण घारण 
करने से उत्पन्न शोमा प्रिया के देख लेने से ही सफलता को प्राप्त होती है । 
टिप्पणी--(१) इस पद्य के ग्रन्हर “वितथा” इसमें विद्यमान “श्र” सम्बोधन 
करने के अर्थ में या फिर आक्षेप के श्रथ में है अर्थात्‌ हे प्रिय ! आपने जो यह कहा 
था कि (तुम मेरी प्रिया हो' = यह बात ''वितथा”==भ्रसत्य है क्योंकि श्राप मुझे पीड़ा 
देने के लिये ही मेरी सपत्नी (प्रतिनायिका) के द्वारा उपभुक्त वस्त्र को धारण कर 
मेरे पास (घर) श्राये हो। यदि मैं तुमको प्रिय होती तो मुझे पीड़ा देने वाला यह 
कार्य न करते । यह सज्जनों की शोभा भी नहीं है ग्रोर यदि यह तुम्हें सुन्दर लगता 
है तो इसके धारण करने से उत्पन्न शोभा को देखकर जो प्रसन्न होती है उसीको देखो 
मुझे श्राकर दिखाने से क्या लाभ ? 
(२) परिहास पूर्वक श्लेष वक्रोक्ति के द्वारा प्रिय को सन्ताप पहुँचाने के कारण 
यह नायिका “मध्याधीरा” हे । 
ग्र्थ--(२) “मध्या धीराधीरा’ (का उदाहरण) यथा-बाले इति-- 
श्रवतररिणका--यह श्लोक “अमरुकशतक' का है । इसके अन्दर नायक और 
नायिकाग्रों के प्रश्न-उत्तर के रूप में उक्तिप्रत्युक्ति है । 
ग्रथं--बाले इति--(हे) बाले ! (नायकको उक्ति है), (हे) स्वामिन्‌ ! 
(नायिका को प्रत्युक्ति है) (हे) मातवती ! क्रोध को छोड़ दो (नायक को उक्ति है); 
क्रोध का ग्राश्रय लेकर मैंने क्या कर लिया ? (प्र्थात्‌ तुम्हारा कुछ भी तो हित 
नहीं किया) (नायिका को प्रत्युक्त है), (तुमने क्रोध करके) मुझे दुःखित कर दिया, 
(नायक की उक्ति है), प्रापका मेरे प्रति कोई ग्रपराध नहीं है, सभी भ्रपराध मेरे ही 
(हैं) (नायिका को प्रत्युक्त है), तो फिर गद्गद्‌ होकर क्यों रोती हो ? (नायक 
की उक्ति है), किसके सामने रोया जा रहा है (नायिका को प्रत्युक्त है), देखो, 
मेरे ही सामने (रो रही हो) (नायक को उक्ति है), में तुम्हारी कोन हैँ (नायिका 
को प्रत्युक्ति है), (तुम मेरी) प्रियपत्नी हो (नायक को उक्ति है), (सें तुम्हारी प्रेसपात्र) 
नहीं ह इसीलिये रो रही हो (नायिका को प्रत्युक्ति हे) । 
टिप्पणी--(१) यहाँ पर प्रत्येक प्रश्‍न का उत्तर सोच समभकर दिया गया 
हैं, अतः धीर है भ्रौर क्योंकि वह नायिका रो रही है भ्रतः ग्रधीरता भी प्रकट हो 
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_इयमेवाधी रा यथा-- 
- 'साधे' मनोरथशतेस्तव धूर्त ! कान्ता 
सं व स्थिता मनसि कुत्रिमहावरम्या । 
श्चस्माकमस्ति नहि कश्चिदिहावकाश- 
॥ स्तस्मात्कृतं चरणपातविडम्बनाभिः ॥' 
प्रगल्भा यदि धीरा याच्छन्नकोपाकृतिस्तदा ॥६२॥ 
उदास्ते सुरते तत्र दशयन्त्यादरान्बहिः। 
तत्र प्रिये । EIU ७७80 Ween 20 i Font fo Oe ल हि 
रही है । इसप्रकार रोकर श्रपने प्रिय को सन्ताप पहुंचाने के कारण यह नाशिकने 
“मध्या धोराघीरा” है । 
अर्थ--इसी का हो (मध्या का ही) (३) “मध्याधीरा” (का उदाहरण 
यथा-सार्धमिति-- 
ग्रवतरशिका--दूसरी नायिका के ग्रग्दर अनुरक्त अपने पति को इस अपराध 
के कारण अपने चरणों में गिरा हुआ देखकर किसी नायिका की उक्ति है। 
न अ्र्थ--सार्थमिति-- (हे) घुतं ! (दुसरों को प्रतारण करने में निपुण) वही 
(जिस उपनायिका में तू श्रनुरक्त है) कृत्रिम हाव-सावों को दिखाने के कारण मनोहर 
(ऐसा कहकर श्रपनी स्वाभाविक हाव-मावों से सनोहरता ध्वनित को है) स्त्री सेकड़ों 
मनोरथों के साथ (प्रर्थात्‌ इसप्रकार उसके साथ विहार करूंगा, उसके सांथ इ 
प्रकार वार्तालाप करूंगा, इसप्रकार उसके साथ एकान्त में होऊगा इत्यादि 
झनेक प्रकार के मनोरथों से) (श्रापके) मझ में बस गई है क्योंकि यहाँ (श्रापके मन 
में) हमारे लिये कुछ भी स्थान नहीं है । (सभी स्थान पर उसी कान्ता के व्याप्त 
होने के कारण) श्रतः (मेरे) चरणों पर गिरने की विडम्बनाग्रों से क्या लाभ! 
(व्यर्थ में मेरे पेरों पर गिरकर मुझे क्लेश भत पहु चाश्रो) । 
टिप्पणी--- यहाँ पर कठोर वचनों के द्वारा प्रिय को सन्तप्त करने के 
करए; यह नायिका “श्रघीरा” है । 
झवतररिका--“मध्या” नायिका की तरह “प्रगल्भा” नायिका के भी तीत 
भेद (१) धीरा (२) धीराधीरा (३) श्रधीरा होते हें ॥ उनका क्रमशः वरान करते हैं । 
अर्थे--प्रगल्मा” नायिका यदि “धीरा” होती है तो (कृत्रिम हासा के 
द्वारा) तिरोहित है कोप सूचक श्राकृति (मुखराग श्रादि) जिसको ऐसी होती है 
(और) उसमें (प्रिय में) बाह्य (आन्तरिक नहीं) श्रादरों को दिखाती हुई सुरत में 
(प्रिय के साथ विलासादि में) उदासीन (भ्रनुरागहीन ग्रथवा अनुत्सुक) रहती है 
(कारिकास्य) “तत्र” का श्रये “प्रिय मे हे । । 
टिप्पणी--उपरि श्लोक में वणित इस “प्रगल्भा धीरा” नायिका के कार्यों 
के प्रदर्शन से उसका लक्षण इसप्रकार हुआ-- “हन्तकोपचिह्वा सती बहिरादरः| 
प्रदर्शनी सुरतोदासीना नायिका घीरप्रगल्भा” इति । | 
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तृतीय! परिच्छेद: [ १३९ 
यथा--- 


'एकत्रासचसंस्थितिः परिहृता प्रत्युदुगमाद्‌ दूरत- 
स्ताम्बुलानयनच्छलेन रभसाइलेषोऽपि संविघ्नितः । 
आलापोऽपि न मिश्रितः परिजनं व्यापारयत्त्यान्तिके 
कान्तं प्रत्युपचारतश्चतुरया कोपः कृतार्थीकृतः ॥ 
` धीराधीरा तु सोल्लुण्ठभाषितेः खेदयत्यमुम्‌ ॥६३॥ | 
अमु नायकम्‌ । 
यथा मम-- 
'अनलङ्कृतोऽपि सुन्दर ! हरसि मनो मे यतः प्रसभम्‌ । 
अर्थ--( १) (“घीरप्रगल्मा' नायिका का उदाहरण) यथा-चतुर किसी 
नायिका ने (अपने) प्रिय को (विदेश से झाये हुये को) बाह्य परिचर्या के द्वारा (प्रीति 
को उत्पन्न करने वाले व्यापारों को करके) (पने) क्रोध को सफल कर लिया, 
तथाहि- दुर से ही (पति को श्राता हुश्रा देखकर) प्रत्युत्यान करने के व्याज से 
(अर्थात्‌ पास में आये हुये श्रपने पति के सम्मान के लिये श्रासन से उठने के बहाने 
से) एक स्थान पर साथ बंठने का परिहार कर दिया, (श्रर्थात्‌ प्रिया के साथ एक 
झासन पर बैठने की प्रियतम की इच्छा को पुरा नहीं होने दिया) ताम्बूल (पान) को 
लाने के बहाने से (पति के द्वारा) शीघ्रतापुवंक (किये जाने वाले) आलिङ्गन में सो 
विघ्न डाल दिया (तथा) प्रिथ के पास में परिजन को (श्रनुचर वर्ग को) नियुक्त 
करती हुई ने) (नायक की सेवा के लिये काम में नियुक्त करती हुई ने) सम्माषण 
में मी (ठीक प्रकार से) उत्तर नहीं दिया (अर्थात्‌ पास में स्थित श्रन्य पुरुषों के 
होने के कारण सम्यक्‌ रूपेण बांतचीत भी नहीं को) । 2 
(२) “धीराधीरा प्रगल्मा” नायिका तो (कुछ घैयशालिनी श्रोर कुछ ग्रघीरता 
वाली) भ्राक्षेप युक्त वचनों द्वारा (ग्रर्थात्‌ ऊपर से प्रिय दिखाई पड्ने वाले पर 
घास्तव में ग्रश्रिय) उसको (नायक को) सन्तप्त करती है । 
(कारिकागत) “प्रमुप” का तात्पर्य “नायकम्‌ = नायक क [हु 
(“प्रगलमा घोराघीरा” नायिका का उदाहरण) यघा-मेरा--(श्रर्थात्‌ 
प्रन्यकार इसके उदाहरण में श्रपना बनाया हुआ श्लोक देते हैं) ग्रनलङ्कृत इति-- 
(दूसरी नायिका के नाखूनों के रहारों से युक्त नायक को देखकर किसी नायिका को 
उक्ति है) (हे) सुन्दर । (तुम) श्रलंकारों से ग्रनलड कृत भो जब मेरे मन को बलात्‌ 
झ्ाकषित कर लेते हो (तब) इस समय तो तुम उस नायिका के नख-क्षतों से शोमित 
हो अर्थात्‌ मेरे मन को श्रव्य कषित करोगे इस विषय में तो फिर कहना ही 
ys यही पर नखःक्षतों की श्रलंकारिता असम्भव होने के कारण 
इस उक्ति की कटुता (व्यंग्यता) स्फुट ही हैं। 
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१४० भाहित्यदर्पणः 


तजंयेत्ताडयेदन्या-- ् 
झन्या अधीरा । यथा-'शोणं वीक्ष्य मुखम्‌'-इत्यत्र । अत्र च सवत्र 'रुषा' 
इत्यनुवतंते । 
। --प्रत्येकं ता »'पि द्विधा । 
कनिष्ठज्येष्ठरूपत्वान्नायकप्रणयं प्रति ॥ ६४ ॥ 
ता अनन्तरोक्ताः षड्भेदा नायिका: । 


्रवतरशिका--(३) “प्रगल्भा ्रधीरा” नायिका का लक्षण करते हैं। 

अर्थ (३) दुसरी (प्रगल्भा अधीरा नायिका). (क्रोध से) (अपने पति का) 
तजन भी करतो है (तथा) मारती भो है। [तथा च--जो नायिका क्रोध सें भ्राकर 
आपने प्रिय को मारती श्रथवा तजन करती है वह “अधीरा प्रणल्भा” नायिका 
कहलाती है ।] (कारिका के श्रन्दर आये हुये) “अन्या” --से तात्पर्यं “ग्रघीरा' 
` (झघीराप्रगलमा नायिका) से है । (इसका उदाहरण) यथा “शोणं वीक्ष्य मुखम्‌” 
` यह श्लोक है । (इस पद्य की व्याख्या घुष्ट नायक के उदाहरण सें को जा चुकी है, 
किन्तु “पादेन प्रहृतम्‌” इससे नायिका की श्रधीरता स्पष्ट व्यक्त हो रही है) श्रोर 
यहाँ पर समी कारिकाश्रों में (“प्रियं सोरप्रासवक्रोक्त्या” इस कारिका से लेकर समी 
धीरा, प्रघीरादि पांचों नायिकाश्रों के लक्षण में), “रुषा” की श्रनुवृत्ति होती है । 
(भर्थात्‌ क्रोध श्राने पर ही उक्त नायिकाग्रो का तर्जन, ताडन, परुषमाषण भादि 
'होता है, बिना क्रोध के नहीं) । 

टिप्पणी--“मध्या” ,और “प्रगल्भा” नायिकागओं के “धीरा, अधीरा, घीरा-. 
घीरादि” भेद मान नामक विप्रलल्भ श्टु्खाररस के अन्दर ही होते हें, अन्य रसों 
में नहीं । 
झवतररिका--“मध्या” और “प्रगल्भा” नायिकाग्रों के छः भेदों को कहकर 
पुनः इनके दो भेद करते हैं। 

अर्थ---नायक के प्रणय के प्रति (नायक के कपट प्रेम के प्रति) कस (कनिष्ठ) _ 
शरोर अधिक (ज्येष्ठ) प्रेम होने के कारण बे पूर्वोक्त नायिकाझों में से (श्र्थात्‌ 
(१) घोरा मध्या (२) श्रघीरा मध्या (३) घीराधीरामघ्या (४) घोरप्रगल्मा (४; 
श्घीरप्रगल्मा (६) धीराधीरा प्रगल्मा--ये छ; प्रकार को नायिकायें) प्रत्येक दौ 
प्रकार को होतो हैं । श्रर्थात्‌ नायक के प्रति अल्प प्रेम वालो नायिकाय “कनिष्ठा” 
नायिका होतो हैं झोर भ्रघिक प्रेम वाली “ज्येष्ठा” नायिका हे. हैं । (कारिकागत 
भ्रंश को व्याख्या करते हैं) ता इति-वे अर्थात्‌ पुवं प्रतिपादित घीरादि छः प्रकार 
की नायिकायें । 

टिप्पणी--(१) धीरा मध्या (२) ग्रघीरा मध्या (३) धीराधीरा मध्या 
(४) धीर प्रगल्भा (५) प्रघीर प्रगल्भा ग्रौर (६) घीराधीरा प्रगलभा--इन छः 
नायिकाश्रो के पुनः दो भेद होते हैं--(१) कनिष्ठा नायिका (२) ज्येष्ठा नायिका । . 
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तृतीय: परिच्छेद: १४१ 
यथा = 

ह. च्य ७ ~ 
दृष्ट्वकासनसंस्थिते प्रियतमे पश्चादुपेत्यादरा- 

देकस्या नयने पिधाय विहितक्रीडानुबन्धच्छलः। 
ईषद्वक्रितकन्धरः सपुलकः प्रेमोल्लसन्मानसा- 

मन्तर्हासलसत्कपोलफलकां धूर्तोऽपरां चुम्बति ॥' 
सध्याप्रगलभयोभेदास्तस्माद्‌ द्वादश कीतिताः । 
सुग्धा त्वेकव तेन स्युः स्वीया भेदास्त्रयोदश ॥ ६५ ॥ 


परकीया द्विधा प्रोक्ता परोढा कन्यका तथा । 
तव-- 


यात्रादिनिरता$न्योढा कुलटा गलितत्रपा ॥ ६६ ॥ 


Ne श्रवतरसणिका--एक ही पद्य में कनिष्ठा भ्रौर ज्येष्ठा नायिकाग्नो के उदाहरण 


अर्थ — (“कनिष्ठा” और “ज्येष्ठा” नायिका के उदाहरण) यथा-दृष्टै वकेति 
भुते (चतुर) पति एक ही श्रासन पर बैठी हुई दोनों प्रियाझों को देखकर पोछे से 
(धीरे से) ग्राकर बड़े श्रादर के साथ (भ्रपने प्रणय को दिखाने के ब्याज से) एक 
नायिका के “स्वल्प प्रेम वाली नायिका के (श्रपने हाथों से) नेत्रों को बन्द करके 
किया है क्रीडा के बहाने छल जिसने ऐसे, किञ्चित्‌ घुमाई है गर्दन जिसने ऐसे 
(पति ने) रोमाञ्चित होकर प्रेम से विकसित चित्त वाली, (ओर) श्रान्तरिक प्रसन्नता 


(से शोमित हो रहे हैं कपोल जिसके ऐसी दूसरी नायिका को(ग्रघिका प्ररायिनी नायिका 
को) चूम लिया । 


टिप्पणी- (१) इस पद्य में जिस नायिका की श्रांखे बन्द की गई हैं वह भी 
प्रिया है परन्तु प्रेम में कुछ कम होने के कारण *'कनिष्ठा” नायिका है । औरं जिसके 
मुख का चुम्बन किया गया है वह नायक के प्रेम का पात्र अधिक होने के कारण 
“ज्येष्ठा” नायिका है । 


ग्रवतरशिका -- इसप्रकार “स्वकीया नायिका” के भेदों का वणुन करके 
पुनः '“सिहावलोकन न्याय' से उनका प्रतिपादन करते हैं । दश 
अर्थ-इसप्रकार (जसा कि भेदों के लक्षण किये गये हैं) “सध्या” झोर 
“ब्रगल्मा? नायिकाश्रो के बारह भेद कहे गये हे । (और) “सुग्घा” नायिका तो एक 
ही प्रकार की होती है ग्रतः “स्वकीया नायिका” के तेरह भेद हुये । ३ 
टिप्पणी- -“मध्या” नायिका के विषय में “रुद्रकबि” कहते हैं कि-- 
“एकाकारा मता मुग्धा पुनभू श्च यतोऽनयोः। 
ग्रतिसूक्षमतया भेदः कविभिर्न प्रदशितः॥' 
Be oes नायिका” के उपरान्त “परकीया नायिका” का 
5 हैं । र क 
“परकीया” (नायिका) दो प्रकार की कही गई हे । (१) परोढा (झन्य 
विवाहिता) श्रोर (२) कन्या (अविवाहिता) । 
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१४२ साहित्यदर्पणः 


यथा-- म 
“स्वामी निःश्वसितेऽप्यसयति, मनोजिघ्रः सपत्नीजनः, 
इवश्र रिल्छितदेवत , नयनयोरीहालिहो यातरः । 
? तद्दूरादयमञ्जलिः, किमघुना दुग्भद्धिभावेन ते, 
वेदग्घीमधु रञ्चबन्धरसिक ! व्यर्थोज्यमत्र श्रम: । i 


{De SO a er A ERRANDS RTE NS 
टिप्दणी- प्रश्न--कन्या का परकीयात्व किसप्रकार है? उत्तर--पिता के 
पराधीन होने के कारण कन्या का ' 'परकीयात्व” है । 

अर्थ--तत्रेति--उनमें (परोढा श्रौर कन्या में) से (परोढा का लक्षण करते | 


| ४ [ (बे का लक्षण )यात्रा, उत्सव भ्रादिभें श्रासक्त (उत्सवादि को शोकोन) 
(यहाँ “झादि” पद से घर से बाहर रहना, श्रट्टा लिकाशों के शिखर पर चढ़कर बहे 
हाव-माव के साथ राजमार्ग को देखना, लम्पट युवकों के समोपस्थ घर में जाना, 
श्रपने अङ्ग सोष्ठवादि के प्रकाशन ग्रादिकों का ग्रहणा होता है) (भ्रतएव) कुलटा | 
(व्यभिचाराय कुलानि परगृहारिण अटतीति कुलटा) (पर प्रसङ्ग को वहे] इतस्ततः | 
घूमना) नष्ट हो गयी है लज्जा जिसकी ऐसी “परोढा” नायिका कहाती है। 

भ्रथवा--श्रन्योढा = परोढा नायिका दो प्रकार की होती है (१) गलितत्रपा = 
निलंज्जा, यात्रादि उत्सवों में श्रभिरुचि वाली (“श्रादि” पद से दूती भेजकर नायकों के 
बुलाने श्रादि का ग्रहण होता है) (२) घर के श्रन्दर विद्यमान भी गलितत्रपा = निलेज्जा 
भ्रौर कुलटा-कुलमटति ग्रतिक्रामति या सा कुलटा-परपुरुषगामिनी । 


टिप्पणी -इस “परोढा” नायिका को प्रधान रस में निबन्धन नहीं करना 
` चाहिये । कहा है-- 
“ग्रन्यस्त्री कन्यकोढा च नाग्योढाङ्गिरसे क्वचित्‌ । 
_ कन्यानुरागमिच्छातः कुर्यादङ्गा ङ्गिसं्रयमु ॥ इति ॥ 

. श्र्थ--(“परोढा” नायिका का उदाहरण) यथा-स्वामोति-(नायिका को 
उपनायक के प्रति उक्ति है) श्वास को छोड़ने पर भो स्वामी (पति) (प्रिय नहीं, इससे 
झपने पति में प्रेम के भ्रमाव को प्रकट किया है) ईर्ष्या करते हैं (यह परपुरुष को 
प्रप्राप्ति के कारण दीघं उच्छ वास छोड़ रही है,ऐसी कल्पना करके मुझसे ईर्ष्या करते 
हैं) सपत्नोजन (सोत) मेरे मन को सु थती रहती है (मन के प्रन्दर आ्राई हुई बात का 
भी भ्रनुभान कर लेती हैं । यह किस परतायक का ध्यान कर रही है, यह देखती 
रहतो हैं), सास इशारों की (हद्पत “मावों की, भ्रभिप्राय को बताने वाले चेष्टा विशेष 
की) भ्रधिष्ठात्री देवो है ्रर्यात्‌ देवता को तरह सम्पूणं मनोगत भावों. को समझ 
लेने वालो है) पति के ज्येष्ठ रौर कनिष्ठ भाइयों को पत्तियां नेत्रो की चेष्टाश्रों को 
पर्छते वाली हैं (नेत्र फे इशारों श्रोर चे'ाओं के विशेष श्रथों को जानने वालो हैं) 
(त्तः) (दे) चलुरता के 24रएर सोहर! (हे) सुरत व्यापारों में (प्रवन्ध) रसिक 
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भ्रत्र हि मम परिणेतान्ञाच्छादनादिदातृतया स्वाम्येव न तु वल्लभः। 


रवा नेपुष्य के कारण मनोहर है सुरत व्यापार जिसका से हे सहका इस करस 

से (ऊपर कहे हुये व्यदधान होने के कारण) दूर से ही (इससे में पास भ्राने सें समर्थ 
.नहीं हु-यह ध्वनित होता है) प्रणामाञ्जलि (नमस्कार) है, श्रबं (इस समथ) तुम्हारे 

नेत्रों के संकेत से क्या लाम ! (श्रर्थात कोई लाम नहीं) मेरी प्राप्ति के विषय में (प्रत्र) 

(तुम्हारा) यह्‌ परिश्रम (मुझे प्राप्त करने के उपाय) व्यर्थ है । (श्र्थात्‌ में इस समय 

तुम्हारे मनोरथ पूर्णं करने में भ्रसमथं हूं, किन्तु जब कमो, किसी प्रकार भो मनोरथ 
“को पुर्ण कर दू गी, कुछ समय तक प्रतीक्षा करो यह बात “भ्रधुना” इस पव से 

व्यञ्जित होती है) । (प्रथवा यह श्रञ्जलि परपेश्वर के लिये की जा रही है कि वहो 

जब मुक्त पर प्रसन्न होगा तमी तुम्हारे साथ विहार करूंगी) । । 

टिप्पणी--कहने का तात्पर्य यह है कि यदि कोई पति पागल नहीं है तो 

अपनी स्त्री के श्वास-प्रश्वास के विषय में ्रपूया नहीं कर सकता, ग्रतः यहाँ 
“निःश्वसित” शब्द लक्षणा से निःश्वास विशेष का सूचक है । इससे परपुरुष की 
भ्रप्राप्ति से उत्पन्न विरह-निःश्वास से तात्पर्यं है । मनोजिघ्र इति-“घ्रा” घातु का प्रथं 
है । सूधना और सूँघी वही वस्तु जा सकती है जिसमें गन्ध हो। परन्तु मन अ्पाथिव 
प्रौर गन्ध शून्य होने के कारण सूंधा नहीं जा सकता, ग्रतः यहाँ "जिघ्र शब्द 
लक्षणा से ज्ञानसामाच्य का बोधक है भ्रौर उरु ज्ञान की विशेषता बतलाना) यहाँ 
व्यंग्य प्रयोजन है । सपत्नियाँ मन को सूँघती रहती हैं श्रर्थात मानसिक भावों को 
सविशेष रूप से परखती रहती ह । जैसे सू'घने से दूर से ही वस्तु की परीक्षा हो जाती 
है । इसीप्रकार मेरे मन को सपत्नियां दूर से ही पहिचान लेती हैं । इसी विशेषता 
को व्यक्त करने के लिये यहाँ “जिन्न” शब्द का ग्रहण, किया हैं । इङ्गितदेवतमिति--- 
सास इशारों की देवता है प्रर्थाव जिसश्रकार ग्रधिष्ठात्री देवी से ग्रधिष्ठित विषय की 
कोई बात छिपी नहीं रह सकती इभीप्रकार सास से किसी इशारे का कोई भाव 
छिपाया नहीं जा सकता, यह तात्पर्यं हे । “देवत'' शब्द लक्षणा से देवत सदृश का 
बोधन करता है, क्योंकि स!स साक्षात्‌ देदत! तो है नहीं। आँख ग्रादि के सूक्ष्म 
इशारों का नाम “इङ्गित” है । नयनयोरिति--“लिह्‌ ” धातु का अ्रथ चाटना है ग्रोर 
चाटी वही वस्तु जा सकती है जिसमें रस हो और जिसका जिल्ला से सम्बन्ध हो सके, 
परन्तु श्राँख के इशारों में न तो खट्टा, मीठा आदि कोई रस होता है और न उससे 

जिह्वा का सम्बन्ध हो सकता है, अतः यहाँ “जिघ्र ' के समान लक्षणा जानत्ता और 
 ज्ञानगत विशेषता को व्यंग्य प्रयोजन समझना चाहिये। हाथ, पर, नेत्र आदि अङ्गो 
की स्थुलं चेष्टाग्रों का नाम “ईहा” है । 
| - ग्रवतरशिका--यहाँ पर प्रश्न पैदा होता है कि जब उस नायिका ने 
| “ठप्र्थोड्यमन्न श्रम?” = तुम्हारा मुझे प्राप्त करने विषयक परिश्रम व्यर्थ है - ऐसा 
| कहकर परनायक के अन्दर विद्यमान रति का सर्वथा निषेध कर दिया है। ग्रतः वह 
| “कुलटा” नहीं है, तो फिर क्योंकर इसका “परोढा” के रूप में उदाहरण दिया हे? 
| इसका उत्तर देते है SE 
I का तपय यह हे कि) सेरा पति शन्न, वस्त्र 
1८ 
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त्वं तु वेदग्धीमधुरप्रबन्धरसिकतया मम वल्लभोऽसीत्यादिव्यङ्गचार्थवच्ञा 
दस्याः परनायकविषया रतिः प्रतीयते । 
कन्या त्वजातोपरमा सलज्जा नवयौवना । 
घ्रस्याश्च वित्राद्यायत्तत्वात्परकीयात्वम्‌ । यथा मालतीमाधवादौ मालत्यादिः। 
धीरा कलाप्रगल्भा स्याद्वेश्या सासान्यनायिका ॥ ६७॥ 
[नगु णानपि न द्वेष्टि न रज्यति गुणिष्वपि । 
वित्तमात्रै समालोक्य सा रागं दशंयेद्बहिः ॥ ६६ ॥ 


अअ 


क कत य. SR 
झादि देने के कारण (केवल) स्वामी ही है, प्रिय नहीं, श्रौर तुम तो निपुणता हे 
कारणा सुन्दर होने से, तथा सुरत व्यापारो में रसिक होने से मेरे प्रिय हो । इस 
व्यंग्यार्थ की प्रतीति होने के कारण इसको (नायिका को) परनायक विषयक रति 
प्रतीत होती है 1) 

टिप्पणी“-इस पद्य के ग्रन्दर विद्यमान ““अ्रधुना” और “ श्रत्न” इन दो पदो 
से कालान्तर में और स्थानान्तर में तुम्हारा परिश्रम सफल हो सकता है । इस व्यं्याधं 
की प्रतीति होने के कारण भी इस नायिका की परपुरुष के प्रति रति प्रतीत 
होती है। १ | 
श्रबतरणिका--इसप्रकार “परकीया” नायिका के अन्दर “परोढा” नायिका 
का कथन करके ग्रब “कन्या नायिका” का वणान करते हैं । र 

भर्च सकख नायिका का लक्षण)-- जिसकी शादी नहीं हुई है 
(प्रविवाहिता) (भ्रतएव) लज्जाशीला, (और) नवयोवना “कन्या” (परकीया नायिका) 
(कहाती है) । (प्रश्न-इस लक्षण के श्रनुसार तो “कन्या” का परकीयात्व सिद्ध नहीं 


होता है । भ्रतः कहा हे कि) ग्रस्याश्‍चेति--- इसका (कन्या नायिका का) पिता भ्रादि 
के ग्राधीन होने के कारण परकीयात्व हे । यथा-- “मालतीमाधव” में मालती 


श्रादि । a 

तररििका-- नायिका के प्रमुख “स्वान्या साधारण स्त्री” स्वकोया, 
परकीया और साधारणस्त्री-इन नायिकाग्रों में से "साधारणास्त्री” का 'वणंत 
करते हैं। 

\ EES स्त्री” नायिका का लक्षणा) घेयंवती (श्रयवा सुरत 
पण्डिता) नृत्य गौत रादि ६४ कलाशरों में त्यन्त निपुण श्रथवा विलास कलाग्रो गै 
(विव्वोक आदि विलास) श्रत्यन्त निपुण सामान्य नायिका “वेश्या? होती है ॥ 

। टिप्पणी--६४ कलाश्रों का वणंन “खिल-शुक्रनीति-शास्त्र” के द्विती 
अध्याय में है । 
श्रवतररिएका --वेश्या के स्वभाव का वणान करते हैं। 

प (बह वेश्या! निए ण एरुषों से भी द्वेष नहीं करतो, (श्रर्थात्‌ निगुंण 

के प्रति वह श्रपना द्वेष बाहर प्रकट नहुटकरतो दयोकि उनसे. ल की झा 
८०२, 
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कासमड्धोकृतसपि परिक्षीणधनं नरम्‌। 
सात्रा निःसारयेदेषा पुनःसंघानकाङ क्षया ॥ ६६ ॥ 
तस्कराः पण्डका मूर्खाः सुखप्राप्तघनास्तथा । 
लिङ्किनशछन्नकामाद्या ग्रस्याः प्रायेण वल्लभाः ॥ ७० ॥ 
एषापि मदनायत्ता क्वापि सत्यानुरागिणी । 
रक्तायां वा विरक्तायां रतमस्यां सुदुर्लभम्‌ ॥ ७१॥ 


होती है) (शोर) [गुणिजनो में भी प्रनुरक्त नहीं होती है) (गुणी व्यक्तियों के प्रति वह 
झपना श्रभुराग इसलिग्रे प्रकट नहीं करती है कि कहीं फिर घनागम न बन्द हो जाये) 
(निगु ख व्यक्ति का तो कहना ही बया है)[फ़िदल घन को (जो फि i को मिलना है) 
देखकर वह बाह्य भ्ननुराग (श्रान्तरिक भ्रनुराग नहों)प्रदशित करती हे/| (इससेयह सिद्ध 
होता है कि (दिश्या केवल घन के लिये प्रत्येक मनुष्य को चाहती है) भ्रच्छी प्रकार 
प्रियत्वे स्वीकृत को मी (जिसको प्रियत्वेन नहीं मानती है, उनका तो कहना ही 
क्या है) सर्वतोभावेन क्षीण हो गया है घन जिसका ऐसे मनुष्य को (किसी श्रोर कारण 
' से या वेश्या को दे देने से जिनके पास धन नहीं बचा है) पुन; (धनोपलब्धि के बाद) 
सुरत के समागम को ग्रभिज्ञाबा से (मुभमें भ्रजुरक्त होकर यह सारा धन मुझे दे चुका 
है श्रत: यदि मैं इसको निकलवा दूंगी तो कहीं न कहीं से यह घन लाकर मुझे देगा- 
इस इच्छा से) [साता क्के हारा (वेश सम्बन्धी शिक्षा देने वाली नारी के दारा) यह 
(बेश्या) घर से बाहर निकलवा देती है ) (वह वेश्या श्रपने श्राप क्षोणवित्त पुरुष को 
घर से बाहर नहीं निकालती है प्रपितु श्रपनी माता के हारा उसको निकलवा देती है 
| क्योंकि यदि उस पुरुष के पास पुतः घन श्राजाय तो उसके घनापहरण के लिये माता 
को दोष देकर उससे पुन: मेल की इच्छा रखती है) (इसप्रकार के वेश्याग्रों के चोर 
नपु सक (रमण छरने में असमर्थ होते हुये भो इन वेश्याग्रों के प्रिय होने की कामना 
से और झरने पौरुष के प्रख्यापन के लिये वहुत भ्धिक इनको र दिया करते हैं) 
( घोर घूर्ख, जिनसे घन श्रासानी से प्राप्त हो सकता है वे, ग्रजितेन्द्रिय होने पर भी जो 
वेशमात्र से ब्रह्मचारी हैं वे (लिद्धिनः), (प्रच्छन्न कामुक) (लोकापवाद के भय से गुप्त- 
रूपेश बसन करते है)(अ्यवा गुप्तनायक (गुप्तरूप से हक में निपुण होने के कारर्स 
झभिमत) प्राय: इसके प्रिय होते हैं)। (कहीं कहां) ।वश्या र कास के वश होकर 
(_बास्तविक झनुरागशालिनी होतो है) (परन्तु) इस, वश्या में अनुरक्त होने पर या 
विरक्त होने पर रमरण का श्रानन्द दुलंम होता है | 


टिष्पखी- -“चरकसंहिता" के ग्रन्दर शारीर स्थल के ग्रतुल्यगोत्रीय नामक - 
दूसरे प्रध्याय में “पण्डक” का लक्षण इसप्रकार दिया है-- 


ब्रारवाग्निदोषात्‌ वृषणो तु यस्य नाशं गतो वातिकुपण्डकः स; “इति” 
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पण्डको वातपण्डाकदि: । छन्नं प्रच्छन्नं ये कामयन्ते ते छन्नकामा: | 
तत्र रागहोना यथा लटकमेलकादौ मदनमञ्जर्यादिः । रक्ता यथा मृच्छकरि. 
कादौ वसन्तसेनादिः । 


पुनश्च-- 
ग्रवस्थाभिर्भवन्त्यष्टावेताः षोडश भेदिताः । 
स्वाधीनभर्तृका तद्दस्खण्डिताऽथाभिसारिका ॥ ७२॥ 
कलहान्तरिता विप्रलब्धा प्रोषितभतृ का । 
सन्या वासकसज्जा स्याद्विरहोत्कण्ठिता तथा ॥ ७३ ॥ 


तत्र-- 
म कान्तो रतिंगुणाकृष्टो न जहाति यदन्तिकस्‌ । 
विचित्रविभ्रामासक्ता सा स्यात्स्वाधीनभतृ का ॥ ७४ ॥ 


प 


झवतरणिका-- कारिकागत कुछ शब्दों की व्याख्या करते हैं । 


प्रथं-- “पण्डक” या षण्डक का श्रथ नपुसक है (ये श्राठ प्रकार के होते हे) 
प्रच्छन्न रूप से जो सुरत की कामना करते हैं वे “छन्नकासा: होते हैं । उनमें से 
(“न रज्यति गुणिष्वपि'' इसका उदाहरण दिखाते हे) रागहीता यथा- लटकमेलकादि 
में (यहाँ “प्रादि” पद से “हास्यार्णवादि' का ग्रहणा होता है) मदनमञ्जरी प्रादि 
(वहाँ 'प्रादि' पदसे “शशांकलेखा'' श्रादि का ग्रहण होता है)(“क्वापि सत्यानुरागिशी” 
इसका उदाहरण दिखाते हैं) रक्ता यथा- - मृच्छकटिक श्रादि में (यहाँ “'श्रादि” पद 
से “मालविकारिनिमित्रादि” का ग्रहण होता है) वसन्तसेना श्रादि (यहाँ “श्रादि'” पद 
से “इरावती” भ्रादि क! ग्रहण होता हे! । 

ग्रवतर शिक्षा-- नाथिकाओं के श्रवस्था भेद से और भी भेद सम्भव हो सकते 
हैं । प्रत: उनका वर्णान करते हैं--- पुनश्च इति 

अ्र्थ-- पुनरपि (उनके-सोलह्‌ नायिकाग्रों के-१३ स्वीया, २ परकीया श्रोर 
एक सामान्या भेद दिखाते हैं । 


ये (पूर्वोक्त मुग्धादि सोलह भेदों वाली नायिकायें श्रवस्था भेद से) (स्वाधीन 
मतका रूप उपाधियों से) आठ प्रकार की होती हैं, यथा-, (१) स्वाधीनभत का 
(२) उसीप्रकार खण्डिता (३) तथा श्रभिसारिका (४) कलहान्तरिता (५) विप्रलब्धा 
(६) पोषित॒भतूं का (७) एक वासकसज्ज। और (८) विरहोत्कण्ठिता होती है । 

उनमें से (श्राठ नायिकाश्रों में से “स्वाघीनभतृ का” का लक्षण करते हैं) 
(१) कान्त इति--पति रति गुण से श्राकृष्ट होकर जिसके सान्निध्य को नहीं छोड़ता 
है (प्रतएव) नानाविध विलास शेलियों से युक्त वह नायिका “स्वाधीनभतृ का” होती 
है (स्वस्या ग्रथीनोऽऽप्रत्तो भर्ता यस्याः सा स्वाधीनभतृ का) श्नर्थात्‌ जिसका पति अपने 
बगा में है वह 'स्वाधीनतूं का' कहलाती है) । 
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तृतीयः परिच्छेदः १४७ 


यथा--अस्माक॑ सखि वाससी-_इत्यादि । 
पाश्वेसेति प्रियो यस्या श्रन्यसंयोगचिन्हितः । 
सा खण्डितेति कथिता घीरेरीषर्याकषायिता ॥ ७५॥ 
यथा--'तदवितथमवादी:--' इत्यादि । 
श्रभिसारयते कान्तं या सन्मथवशवदा । 
स्वयं वाभिसरत्येषा धीरेरुक्ताभिसारिका ॥ ७६॥ 
क्रमाद्यथा 
न च मेध्वगच्छति यथा लघुतां करुणां यथा च कुरुते स मयि । | 
निपुणं तथ नमभिगम्य वदेरभिदूति काचिदिति संदिदिशे ॥ | 
“'यथा'- “श्रस्माकं सखि वाससी--” इत्यादि (पूर्वोक्त पद्य) । | 
टिप्पणी -- इस पद्य के ग्रन्दर “रस्याः प्रियो नान्यतो हृष्टि निक्षिपति”-- 
इसका पति किसी श्रन्य नायिका की ओर दृष्टि विक्षेप नहीं करता है--- ऐसा कहने 
से यह प्रतीत होता है कि उसका पति नायिका के रति गुण से आकृष्ट होकर उसके 
सन्निध्य को नही छोड़ता है ! ग्रतः वह “स्वाधीनभतृ का” नायिका है । 
ग्रथं--( ५) (“खण्डिता” दायिका का लक्षण करते हैं ) पाशवमेतीति जिसका 
प्रिय ; पति) श्रन्य नायिका के संयोग चिह्न से युक्त होकर पास में श्राता है (प्रतएव) 
ईर्ष्या के कारण (सपत्नो नायिका के सौभाग्य को सहर न कर सकने के कारण 
मनोविकार विशेष से) दूषित हो गया है चित्त जिसका ऐसी वह (नायिका) पण्डितों 
के हारा ' खण्डिता ' कही गई है | (उदाहरणा) यथा- तचवितथमवादी:-इत्यादि । 
टिप्पणी-- इस पद्य के अन्दर दूसरी नायिका के ठुकूलवस्त्र रूप संयोग से 
चिह्नित पति के श्राने से ईर्ष्या वश कलुपित चित्त वाली नायिका 'खण्डिता? है । 
श्रवतररिणका- (३) '्रभिसारिका' का लक्षण करते हैं । 
श्रथे-काम के वशीभूत होकर जो (अपने) प्रिय (नायक) को (दूती श्रादि के 
द्वारा भ्रपने पास) श्रशिसरण कराती है प्रबा (जो) आपने श्राप (फ्रपने प्रिय नायक के 
पास) श्रभिसरण करती है, उसको पण्डितो ने “ग्रभिसारिका” नायिका कहा है। 
टिप्पणी ~ “श्रभिप्तारिका” पद की व्युत्पत्ति टो प्रकार से हो सकती है-- 
(१) श्रभिसारयिते और (२) श्रभिसरति वा। श्रतःयह नायिका भो दो प्रकार की हुई-- 
(१) ग्रभिसारयित्री-जो नायक को ग्रपने पास अभिसरशा करावे । और 
(२) ग्रभिसारिणी- जो नायक के पास स्वयं अभिसरण करे । 
अर्थ-क्रम से (दोनों प्रकार की श्रमिसारिका नायिकाश्रो का उदाहरणा देते हैं- 
(१) (“असिसारयित्रो” नायिका का अवाह नायिका दूतो से कह 
रही है) न चेति--वह (नायक) जिसप्रकार से मुझ पर (उसे श्रतु रक्त नायिका पर) 
दथा करे (श्रसमय में रमण करने रूप दया को) श्रौर {जसप्रकार सेरी (एकमात्र - 
उसी का प्राश्य लेकर जीवित) तुच्छता को (काम के वशीझत तुच्छता को) नहीं 
जानता है, उसप्रकार से इसके पास जाकर चतुराई से कहना, इसप्रकार से कोई 
नायिका (सामने उपस्थित) दूती को सन्देश दे रही हे । न है... 
टिप्पणी-- (१) दूतो के द्वारा नायक को अपने घास दुलाने के कारण | 
यह पहली “अभिस।रक्षत्री' नायिका है । डे * 
(२) यह “शिशुपालवध” के नवम स्मे का ५६ वाँ पद्य है | 
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'उत्क्षिप्त करकङ्कणद्वयमिदं, बद्धा दुढं मेखला, 
यत्तेन प्रतिपादिता मुखरयोमंञजीरयोमू कता । 
घ्रारब्धे रभसान्मया प्रियसखि ! क्रीडाभिसा रोत्सवे, 
चण्डालस्तिमि रावगुण्ठनपटक्षेपं विधत्ते विधु! ॥' 
संलीना स्वेषु गात्रेषु मुकीकृतविमुषणा । 
ग्रबगुण्ठनसंवोता ` ` कुलजाऽभिसरेद्यदि ॥ ७७ ॥ 


oo ्् o्DM⁄ुश््हEH Emm र? 
प्रथं (२) (“श्रमिसारिणी' नायिका का उदाहरणा)--(हे) प्रियसखि ! ये हाथ 
के दोनों कडु ऊपर को कर लिये (जिससे इनका शब्द न हो), मेखला कसकर बांध 
ली (जिससे इनके बजने से शब्द न हो), घौर बड़े प्रयत्न से शब्द करते हुये नूपुरों 
को मूकता (शब्द न करना) प्रतिपादित की (इसप्रकार) उल्लास के साथ मैंने (जसे 
ही) विहार के लिये श्रमिसरण रूप उत्सव को प्रारम्म किया (वसे हो चाण्डाल के 
सहश क्रूर स्वभाव वाला (दूसरे के ईप्सित कार्य के भ्रन्दर विघ्न डालने के कारण) 
चन्द्रमा (विध्यति पर ममति विधुः) श्रन्धकार रूपी भ्रवगुण्ठन वस्त्र को हटा रहा 
है। (अथात्‌ गुप्तरूपेण भ्रभिमरण को कामना वालो मेरा सहसा चन्द्रमा नि 
झाने से सभी कुछ निष्फल हो गया । । " 
टिप्पणी--यहाँ पर-नायिका स्वयं ग्रभिसार के लिये गमन कर रही है, ग्रतः 
ध्रभिसा रिणी” नायिका है । १ 
झवतररिएका-- क्रम से प्राप्त कुलजादि के भेद से ग्रभिसरण के क्रम का 
वर्णान करते हैं । 
श्रथे-- यदि कुलीन (कामिनी) प्रभिसरणा करेगो (तो) (“कन्या” या परोढा 
नायिका “स्वकोया श्रभिसारिणी नहीं हो सकती क्योंकि स्वकीया होने के कारण 
उसका धमिसारत्व सम्भव नहीं है) श्रपने श्रवयवों सें ग्रति संकुचित शरीर वाली, 
नि:शब्द कर लिये हैं आ्रभषण जिसने ऐसी, श्रवगुष्ठन से श्रावृत शरीर वाली (होती) 
है) ।” (यह तो केवल उपलक्षण है--कमी कमो शुभ्र माला थ्रादि भ्रोर प्रनुलेपन मी 
सारे शरीर पर लगा लिया जाता है । श्रन्धकार में नोलवेस्त्रो से सारे शरीर को ढक 
लेती. है भ्ोर यदि चन्द्रिका छिटक रही है तो सारे शरीर पर चन्दन के द्रव का लेप 
कर लेतों है । 
टिप्पणी -- क्रम से उदाहरण--- 
“सितं वसनर्मापतं वपुषि नोलचेलश्रमा- 
न्मया सृगमदाशया मलयजद्रद: सेवितः । 
करेरा परिबोधित: स्वजनशड्भूया दुजेनः, 
परं परमपुण्यतः सखि ! न लंघिता देहली ॥ 
तथा-- “मल्लिकामालधारिण्यः सर्वाङ्गीराद्रः चन्दनाः । 
क्षोमबत्यो न लक्ष्यन्ते ज्योत्स्नायामभिसारिका; ॥ 
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विचित्रोज्ज्वलवेषा तु रणन्तूपुरकङ्कणा । 
प्रमोदस्मेरवदना स्याद्द व्याःभिसरेच्यदि. ।। ७८॥ 
मदस्खलितसंलापा विभ्रमोत्फुल्ललोचना । 
श्राविद्वगतिसंचारा स्यात्प्रेष्याऽभिसरेद्यदि ॥ ७९ ॥ 
तत्राद्ये 'उत्क्षिप्तम्‌--इत्यादि । भ्रन्ययो: ऊह्यमुदाहरणम्‌ । 


श्रथे-- (वेश्या के श्रमिसरण का निरूपण करते हे)--यंदि वेश्या प्रमिसरण 
करेगी (तो) विलक्षण श्रोर उज्वल है वेष जिसका ऐसी, तिनादित हो रहे हैं नूपुर 
श्रौर क डरा जिसके ऐसी, (प्रर्थात्‌ शब्दायमान नूपुरा) (तथा) श्रानन्द से (धनप्राप्ति- 
जन्य श्रानन्द से) प्रफुल्लित है मुख जिसका ऐसी होगी । (वेश्या दर्शकों के मनों को 
झाकषित करने के लिये ऐसा करती है) । 
(दासी के भ्रमिसरण को दिखाते हैं) यदि दासी (प्रेष्या) अभिसरण करेगी 
(तो) प्रानन्द से स्खलित हो रहा है वार्तालाप जिसका ऐसी, विलास से विकसित हैं 
नेत्र जिसके ऐसी, उद्धतगति से है संकेत स्थान की प्राप्ति जिसकी ऐसी (मदोद्धतगति) 
होगी । 
टिप्पणी--यद्यपि दासी का साक्षात्‌ नायिकात्वेन कथन नहीं किया गया है 
तथापि “इतरा भ्रप्यसंख्पाताः” इस कथन से उसका भी नायिकात्व सूचित होता है । 
भ्रर्थ--उन भ्रमिसारिकार्झो के बीच में (तत्र) पहली दो के विषय सें 
(“परोढा"' रौर “कन्यका” रूप कुलजाश्रों के प्रमिसरण के विषय में) “उत्किप्तं 
करकंकराद्दयमिदमु "| इत्यादि (उदाहरण हे) । (कहने का तात्पर्यं यह है कि 
“परोढा भ्रौर कन्यका” इन दोनों नायिकाथो का अभिसरण के विषय में समान हो 
उदाहरण हैं क्योंकि दोनों हो कुलीन हैं) । श्रम्य दो नायिकाप्रों के (अर्थात्‌ वेश्या भ्रोर 
प्रेष्या के) उदाहरण खोजने चाहिये। 
टिप्पणी - वेश्या और प्रेष्या के क्रमशः उदाहरण देते हैं:-- 
(१) वेश्यासिसारिका यथा-- 
“लोलच्चोलचमत्कृति प्रविचलतकाञ्चीलता भृति 
भ्यञ्चत्कञ्चुकबन्धबर्धुरचलदृक्षोजकुम्मोन्मति ॥ 
स्फू्जहीधिति बिस्फ्रत्प्रविचलच्चामीकरालंक्कति । 
क्रोडाकुञ्जगृह प्रयाति कृतिनः कस्यापि वारादूना ॥ 
(२) प्रेष्यामिसारिका यथा-_ . | 
“ताम्बूलाक्त दशनमसकृददशयन्ती ह चेटी, 
घोटी हल षात्‌ विकृतिरुदित हेतुहीमं हृसन्ती । 
स्थानास्थानस्खलित पदविन्यासमामाषमारा, 
यूनामग्र सरति कुटिलं नतितोच्चेनितम्बस्‌ ॥ 
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१५० साहित्यदर्पणः 


प्रस ङ्गादमिसारस्थानानि कथ्यन्ते-- 
क्षेत्र वाटी भग्नदेवालयो दूतीगृहं वनम्‌ । 
सालापञ्चः इमशानं च नद्यादीनां तटी तथा ॥ ८० ॥ 
एवं कृताभिसाराणां पु इचलीनां विनोदने । 
स्थानान्यष्टो तथा ध्वान्तच्छन्ते कुत्रचिदाश्चये ॥ ८१॥ 
चाटुकारमपि प्राणनाथं रोषादपास्य या । 
पश्चात्तापमवाप्नोति कलहान्तरिता तु सा ॥ ८२॥ 
यथा मम तातपादानाम्‌ -- 
“नो चाटश्रवणं कृतं, न च दशा हारोऽन्तिके वीक्षितः, 
कान्तस्य प्रियहेतो निजसखोवाचोऽपि दूरीकृताः । 
पादान्ते विनिपत्य तत्क्षणमसौ गच्छन्मया मूढया, 
पाणिभ्यामवरुध्य हन्त ! सहसा कण्ठे कथं नापितः ॥' 


ह अर्थे--(श्रभिसारिकास्रो के) प्रसङ्ग से श्रभिसरण के स्थानों का वर्णन 
करते हैं-- 

(१) खेत (२) गृहोद्यान (३) खण्डित (श्रतः मनुष्यों के ग्रावागमन से शुन्थ) 
देवस्थान (४) दूती का घर (श्रथवा मिलाने के काम में दक्षा का, कुट्टिनी का) (५) 
खन, (६) पुष्पोद्यान, (७) श्मशान श्रौर (८) नदी श्रादि का तट (यहाँ “श्रादि” पद 
से गुहा, निर्भारादिकों का ग्रहण होता है) । इसप्रकार किया है। श्रभिद्रार जिन्होंने 
ऐसी कुलटा (व्यमिचारिणी) नायिकाश्रों के विनोद के लिये श्राठ (क्षेत्रादि) स्थान 
(होते) हैं तथा श्रन्धकार से श्रातृत कहीं पर स्थान (समझना चाहिये) । 

टिप्पणी--कहा भी है- कि “स्थानान्यष्टौ प्रबदति मुनिः पुःश्चलीनां 
विनोदे” । 

भ्रबतरणिका--ब्रभिसारिकाग्रों के ग्रनन्तर “कलहान्तरिता” नायिका का 
लक्षण करते हैं । 

अ्र्थ--(४) (“कलहान्तरिता'' नायिका का लक्षण)--प्रिय वचन बोलने वाले 
मी श्रपने प्राणनाथ को (पति को) जो क्रोध के कारण हटाकर बाद में पश्चात्ताप 
को प्राप्त होती है वह “कलहान्तरिता” (नाम की नायिका) मानी गई है । 

(‹ कलहान्तरिता का उदाहरण) जसे मेरे पुज्य पिता का (श्रर्थात्‌ ग्रन्थकार 
प्रपने पिता का बनाया हुआ्ना श्लोक उद्धृत करता है) नो इति--(क्रोध के कारण 
नायक का निरादर करके बाद में पश्चात्ताप करने वाली किसी नायिका की श्रपनी 
सखी के प्रति उक्ति है) मन्द बुद्धि वाली मैंने (प्रिय के द्वारा किये जाते हुये) चाटुकारी 
के वचनों को नहीं सुना, पास में (प्रिय के द्वारा मुभे प्रसन्न करने के लिये दिये हुए) 
रखे हुये हार ® श्रांखो से मी नहीं देखा (उसका भी तिरस्कार कर दिया) प्रियतम 
का प्रिय तने वाली णी के बचनों को भो) (धनुनय वचनों को भी नहीं 
सुना । हन्त ! उस समय पंरो पर गिरकर जाते हुये उसको (1 
हाथों से उठाकर गले से क्यों नहीं लगा लिया ? र ह 5 स 

टिप्पर यहाँ पर श्रनुनथ विनय में तत्पर भ्रपने पति का निरादर 
करके बाद मे अनुताप को प्राप्त हुई नायिका “कलह्वान्तरिता” है । (कलहेनश्रन्तरिता 
इपवहिता या सा) 
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तृतीयः परिच्छेद: १५१ 
प्रियः कृत्वापि संकेतं यस्या नायाति संनिधिम्‌ । 
विप्रलब्धा तु सा ज्ञेया नितान्तमवमानिता ॥ ८३॥ 
यथा -- 


'उतिष्ठ दूति, यामो यामो यातस्तथापि नायातः। 
यातः परमपि जीवेज्जीवितनाथो भवेत्तस्याः ॥' 
नानाकायंवशाद्यस्या दूरदेशं गतः पतिः । 

सा मनोभवदुःखार्ता भवेत्प्रोषितभतृ का ॥ ८४ ॥ 


५ननननननीननीनीभिननीीी ने 


अर्थ-- (५) (“विप्रलब्धा” नायिका का लक्षण )-- प्रिय (कान्त) संकेत 
(“बहाँ तेरे साथ विहार करू गा” ऐसी प्रतिज्ञा) करके भी जिसके पास नहीं आता है 
(उसी के द्वारा) नितान्त तिरस्कृत वह “विप्रलब्धा नायिका” समभनी चाहिये । 


हिप्पणी-- “विशेषण प्रलब्धा-- वञ्चिता इति विभ्रलब्धा र 


ग्रथ-- (“विप्रलब्धा" का उदाहरण) यथा उत्तिष्ठ इति-(संकेत स्थान पर 
जाकर प्रिय को आया हुआ न देखकर किसी स्त्री को श्रपनी सखी के (१ निराश 
उक्ति है, (हे) दूति ! उठो, (घर को) चलते है, प्रहर (उपचार प्रयोग से संकेत का 
समय) व्यतीत हो गया तथापि (वह प्रिय) नहीं राया है, इसके बाद भीजो CS) 
जियेगी . उसका (उस नारी का) (वह) प्राणेश्वर (पति) होगा (मेरा नहीं, क्योंकि 
दुःसह फामवेदना के कारण सें तो प्रब जीवित रह न सकूंगो जिससे वह मेरा 


हो सके) । 


टिप्पणी-(१) यहाँ संकेत करके भी प्रिय के न आने के कारण “विप्रलब्धा” 
नायिका है। 


प्र्थ - (“प्रोपितमतृका” नायिका का लक्षण) -- तरा (स्त्री का) न 
नानाविध कार्यों के कारण (शिक्षा, धनार्जन इत्यादि कारणों से, यहाँ पर शात. 
झौर “सञ्चम” फा ग्रहण हो जायेगा जिससे उक्त उदाहरण के श्रन्दर “ग्रव्याप्ति 
नामक दोष न हो) दूर देश में चला गया हो वह कामपीडित (नायिका) “प्रोषित- 
भतृ का कहाती है । 

टिप्पणी -- “प्रोषितः विदेशं प्राप्तः भर्ता यस्याः सा ताहृशी“प्रोषितः 


1 


भतु का । 
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१५३ साहित्यदर्पणः 


यथा-- 
'तां जानीयाः परिमितकथां जीवितं मे द्वितीयं . 
दुरीभूते मयि सहचरे ¡चक्रवाकीमिवैकाम्‌ । 
गाढोत्कण्ठां गुरुषु दिवसेष्वेषु गच्छत्सु बालां 
जातां मन्ये शिशिरमथितां पद्मिनीं वान्यरूपाम्‌ ।!' 

- SOS णाण 

भ्र्थ-- (प्रोषितभर्तृका का उदाहरण) यथा तामिति- (कालिदास कून 
“सेघडूत” के न्दर कुबेर के शाप से दुर देश में गये हुये यक्ष को मेघ के प्रति उक्ति 
है) सहचारी (प्रेमवश सभी स्थानों पर उसी के साथ विहार श्रोर पर्यटन यादि करने | 
से, मुझ यक्ष के (परतन्त्र होने के कारण उससे भ्रालिद्धन करके) पृथक होने पर | 
चक्रवाकी को तरह (जिसप्रकार सहचर चकवाक के दुर हो जाने पर चक्रवाको की 
प्रवस्था हो जाती है, उसीप्रकार) निस्सहाय (एकाको) परिमित है जोवन कथा | 
जिसको ऐसी (थोड़ा सा जीवन श्रवशेष होने के कारण श्रर्थात्‌ मृतप्राय) श्रथवा (मेरे 
बियोग के दुःख से) थोड़ा बोलने वाली उसको (मेरी प्रिया को) मेरा (इस समंय 
किचिदपि उसकी सहायता करने में श्रसमर्थं मेरा) दूसरा जीवन समझो । (कहने का 
प्याशय यह है जिसप्रकार वह मेरे बिना परिमित कथा है उसीप्रकार उसके बिना में / 
मी परिमित कथा वाला हो गया हूं । इसप्रकार वह भेरी दुसरी प्राणा है, ऐसा तुम 
समको) (यक्ष यह सोचकर कि मैं इस मेघ को भ्रपनी प्रियपत्नी यक्षिणी के पास भेज 
तो रहा हूँ किन्तु यह उसको पहिचानेगा कंसे ? क्योंकि इसप्रकार की विरहावस्था के 
प्रन्दर झ्राकृति के भ्रन्दर वंषम्य हो सकता है, श्रत: उसको पहचानने की युक्ति बताता 
है) गाढेति-(भ्रबल विरह को वेदना के कारण) प्रबल है (मुझसे मिलने को श्रमिल।षा 
जिसको ऐसी बाला को (षोडशवर्षया मेरी प्रिया को) (अतएव) इन (वर्तमान) (विरह 
वेदना के कारण दीघं प्रतीत होने वाले दिनों के व्यतीत होने पर शिशिर ऋतु के पाले 
से कुम्हलाई हुई कमलिनी की तरह (वा= इत) श्रोर की रौर हो गई (झन्यरूपां 
प्राप्ताम्‌) समता हूं । (रत: ऐसी श्रवस्था में उसको कोई दूसरी न समझ लेना) । 


टिप्पणी--(१) यहाँ कुबेर के शाप से यक्ष पति के दुरदेशस्थित होते के 
कारण यह यक्षिणी नायिका “प्रोषितमतृ का” है । 


(२) “उत्कण्ठितालक्षणम्‌” यथा -- 


' रागे त्बलब्धविषये बेदना महती तु या | संशोषिरी च गात्राशां ताभुत्कण्ठां 
विदुब्रं धाः । 3 


>> 
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तृतीय परिच्छेदः | १४३ 
कुरुते मण्डनं यस्याः सज्जिते वासवेइसनि। 
सा तु वासकसज्जा स्याद्विदित प्रियसङ्गमा ॥ ८५ ॥ 
यथा राघवानन्दानां नाटके-- 
'विदूरे केयूरे कुरु, करयुगे रत्नवलये- 
रलं, गुर्वी ग्रीवाभरणलतिकेयं किमनया । 
नवामेकामेकावलिमयि मयि त्व विरचये- 
ने नेपथ्यं पथ्यं बहुतरमनङ्गोत्सवविघो ॥' 
श्रागन्तु' कृतचित्तोऽपि देवान्नाणाति यत्प्रियः । 
तदनागमदुःखार्ता विरहोत्कण्ठिता तु सा ॥ ८६॥ 


भर्थ-- (७) (”वासकसज्जा” नायिका का लक्षण) (शय्या, प्रदीपादिकों से 
कासक्रीडा के योग्य) परिष्कृत निवास स्थान पर जिसका प्रसाधन (शड गार) (सखि- 
जनादि) करती हैं, (शर्थात्‌ वासगृह को सजाकर सखियां जिसका शटर गार झादि करती 
हँ) (और) प्रिय समागम जिसका निश्चित है ऐसी वह (नायिका) (वासके-वासवे- 
शमनि सज्जा यस्याः तथोक्ता) “वासकसज्जा” होती है । 

(“वासकः सज्जा” का उदाहरण) जसे राघवानन्द नाटक He इति- 
(वासगृह में नायक के समागम के लिये थोड़े शट गार से सजाने के लिये प्रेरित करती 
हुई किसी नायिका की यह उक्ति है) (हे सखि ! ) (भुजाग्रो के म्य घारण किये हम 
जाने वाले) दोनों केयूर नामक भप्राभूषरों को (इसीको “भ्रद्भद” मो कहते हैं) दूर. 
कर दे, हाथों में रत्नजटित कद्कणों से क्या प्रयोजन (अ्र्थात्‌ इनको मी मत पहना), 
यह कण्ठामरण माला बहुत भारी है (आलिङ्गन में दुःख देने वाली है), इसकी क्या 
झावश्यकता है, (इसको मी घारण करने से कोई लाम नहीं है), हे सखि, ! तू मुझे 
नवीन गुम्फित (प्रन्यथा ध्यालिङ्गन में झटिति टूट जायेगी). केवल एकावली नामक 
हार को पहना दे (श्रन्यथा बड़ा हार श्रालिङ्गन के समय स्तनों के मदन में व्यवधायक 
होगा) (क्योंकि) 'कामदेव के उत्सव के समय अधिक भ्रानूषण धारण करना उपयुक्त 
नहीं हैं। | 

टिप्पणी-- (१) यहाँ वासगृह के ग्रन्दर अयृ'गारादि करने के कारण इस 
नायिका को “वासकसज्जा” समझना चाहिये । 

(२) “वासकसज्जा का. व्युत्पत्ति निमित्तक लक्षण- 

“वासवेश्मनि सुकल्पिततल्पे या समागमर्विध विदधानां । 
तिष्ठति प्रियसबागमसज्जा तां मुनिवदंति वासकसज्जास्‌ ॥ 


प्रथं--(८) (“विरहोत्कण्ठिता” नायिका का लक्षण) जिसक्ता प्रिय पति घ्राने 
का निश्चित संकल्प करके मी देववश नहाँ श्राता है वह (नायिका) उसके (पति के) 
“न द्याने से दुखिता “विरहोत्कण्ठिता” कहाती है । उं 
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१५४ साहित्यदईएः 


यथा 
“कि रुद्धः प्रियया कयाचिदथवा सख्या ममोद्दे जितः, 
कि वा कारणगौरवं किमपि यन्नाद्यागतो वल्लभः । 
इत्यालोच्य मृगीदृशा करतले विन्यस्य वक्त्राम्बुजं 
दीघं निःश्वसितं, चिरं च रुदितं, क्षिप्ताश्च पृषपस्जः॥' 
इति साष्टाविशतिश्चतमुताममध्याधमस्वरूपेण । 


(“'बिरहोत्कण्ठिता” का उदाहरण) यथा-- कि रुद्ध इति-- (सकेतः 
स्थल पर श्राई हुई नायिका को प्रिय के न शाने पर यह वितकंमयो सरणी है) क्या 
किसी (अन्य) प्रिया ने (सुरसे सी श्रधिक प्रेमवती किसी इसरो नायिका ने) रोक 
लिया है, श्रथवा (किसी) मेरी सखि ने (ही) (मेरे अन्दर दोषों को उद्‌भावना करके 
उसको) दुःखित कर दिया है, श्रथवा किसी शनिदिष्ट कारण को गुरुता (हो गई) हे, 
जिससे ग्राज मेरा प्रिय नहीं श्राया हे । इसप्रकार तर्क, वितक करके (अपने ग्रपराष 
का ही यह फल हं ऐसा सोचकर पुत्र: निश्चय करके) (व्याकुल होने के कारण) 
मृगनयनी ने मुखकमल को हथेली पर ,रखकर, दीघं निःश्वास लिया, श्रौर बहुत देर 
तक रोई झोर (फिर वाद से) पुष्पमालाग्रों को (उतार कर) फेंक दिया । 

टिप्पणी- यहाँ ग्राने के लिये स्वीकृति देकर भी प्रिय के न आने के 
कारणा दुःखपीड़ित यह नायिका “विरहोत्का७ता'' हे । इसका दूसरा लक्षणा-- 
“उद्दामसन्मथ महाज्वरवेपभानां रोमाञचकञ्घुकितम ङ्गक मावहुन्तीम्‌ । 
गाढानुरागवचनां पुरतः सखीनामुत्कण्ठितां वदति तां भरतः कवीन्द्रः ॥” 
इसका उदाहरण-- 
एणीहशः प्रवलतापमयादिवास्याः श्वासानिलाः प्रतिमुहु प्रेसरन्ति दुरम्‌ । 
घाष्पाम्बुवीचिषु निमज्जन कातरेव निद्राहशोने सविधेऽपि पदंविधन्ते ॥ 
भप्रवतरणिका--- सम्प्रति पुनः नायिका भेदों की परिगणना करते हैं । 
[.प्रथे--इसप्रकार (नायिकाश्रों के) १२८ भेद होते हैं। (अर) “उत्तम, 
मध्यम तथा रघम” (प्रत्येक के इस तीन स्वरूप से (ये भेद तिगुने होकर 
१२८>३) ३८४ नायिकाग्रों के भेद होते हैं । ) 
टिप्पणी --“स्वकोया ' नायिका तीन प्रकार की होती है--(१) मुग्धा (२) 
मध्या ग्रोर (३) प्रगल्भा । इनमें से “मुग्धा” एक प्रकार की होती है । “मध्या” 
घ्रौर “प्रगहमा"-- (१) घीरा (२) ग्रधीरा ओर (३) धीराघोरा--इसप्रकार 
त्रिविधता से छः प्रकार की हुई । (१): धोरामध्या. (२) ग्रधोरामध्या (३) धीराः 
घौरा मध्या (४) घीराप्रगल्मा (५) श्रधीराप्रगलमा (६) घोराघोरा प्रगल्मा । 
ये छः प्रकार की नायिकाये--( १ ) ज्येष्ठा (२) कनिष्ठा भेद की द्विविधता के कारण 
१२ प्रकार की हुई । “मुग्धा' को मिलाकर कुल १३ भेद हुये। इतने ही भेद 
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तृतीयः परिच्छेदः १५५ 
चतुरधिकाशीतियुत' शतत्रयं नायिकाभेदाः ॥ ८७ ॥ 


हि न ताल इतर के हैं। “ परकीया नायिका" दो प्रकार की है--(१) परोढा ओर (२) 
कन्यका । “सामान्या नायिका” एक प्रकार की होती है । इसप्रकार ये तीन भेद मिल 
कर सोलह भेद हुये । (स्वकीया== १३+ परकीया = २--सामान्या = १, कुल= १६ 
भेद हुये) | इनमें से (१६ भेदों में से) प्रत्येक (१) स्वाधीन मतका (२) खण्डिता 
(३) ग्रभिसारिका (४) कलहान्तरिता (५) विप्रलब्धा (६) प्रोषितभतृ का (७) वासक- 
सज्जा ओर (८) विरहोत्कण्ठिता- इन आठ प्रकार की ग्रवस्था विशेष वाली होने 
के कारण आठ प्रकार की होने से (१६५८) १२८ भेद होते हैं। अथवा “स्वकोया 
नायिका” के भेद (१३ > ८= १०४) हुये । “परकोया नायिका” के भेद (२८८ = 
१६) हुये । “गणिका” के भेद (१ = = ऽ) हुये ।) ये सभी भेद मिलाकर नायि- 
काग्रों के (१०४4-१६--८) १२८ भेद हुये। ग्रोर“इनके पुनः उत्तम, मध्यम भौर 
भ्रघम भेद से (१२८% ३) ३८४ भेद हुये । पुनः दिव्य, श्रदिव्य और दिव्यादिव्य 
भेद से (२८४% ३) ११५२ भेद हुए। यहाँ यह बात ध्यान देने योग्य है कि-- 
लज्जा का प्राधान्य होने के कारण “मुग्धा”, लज्जा ओर मन्मथ का अतिशय प्राधान्य 
होने के कारण ''मध्या”, प्रोढ़भाव के प्राधान्य होने के कारण “'प्रगल्मा”, «धैर्य की 
प्रचुरता के कारण “घीरा श्रध॑यं की प्रचुरता के कारण “श्रधीरा' धय और ्रघैयं 
की प्रचुरता के कारण “धीराधीरा”, ज्येष्ठ. नायिका पर प्रेमाधिकय होने के कारण 
“ज्येष्ठा”, कनिष्ठा नायिका पर प्रेम की न्यूनता होने के कारण “कनिव्ठा”, रहस्य 
की प्रधानता होने के कारण “परोढा”, मुग्धा की तरह लज्जा का प्राधान्य होने के 
कारण “कन्यका” ग्रोर धन के ग्रपहरण की प्रधानता के कारणा "गणिकाये 
सभी नायिकाये ग्राठ प्रकार की होती हैं, तथापि 
प्रस्थानं बलये: कृतं प्रियसखं रस्र रजस्र गतम्‌ , 
हष्ट्वा न क्षणमासितं व्यवसितं चित्तेन गन्तुः पुरः । 
यातु निश्चितचेतसि प्रियतमे सर्वे सम प्रस्थिता, 
गन्तव्ये जीवित प्रियसुहत्सार्थः किमु त्यज्यते ॥ 
इस उदाहरण के अनुसार उत्तर क्षण में विदेश में जाने का निश्चय कर लेने 
पर एक नवमी नायिका “प्रवत्स्यत्‌ मतृ का” हो सकती है । इस “प्रवत्स्यत्‌ भतु का?” 
नायिका का “प्रोषितभर्तृका विप्रलब्धा, ग्रोर विरहोत्कण्ठिता” भ्रादि नायि- 
काम्रों के अन्दर श्रन्तर्भाव नहीं हो सकता है क्योंकि इस नायिका का पति इसके पास 
है, बह विदेश जाने की तैयारी कर रहा है, श्रभी गया नहीं है ॥ “कलहास्तरिता” 
नायिका के ग्रन्दर भी इसका ग्रन्तर्भाव नहीं हो सकता है क्योंकि न तो इसकी अपने 
पति से लड़ाई हुई है ओर न इसने पति का तिरस्कार ही किया है। “खण्डिता” 
नायिका के ग्रन्दर भी इसका अन्तर्भाव नहीं हो सकता है क्योंकि इसके पति में किसी 


भ्रन्य नायिका के साथ किए हुए उपभोग चिन्हो का भी ग्रभाव हे और प्रियतमा के 
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१५६ _ साहित्यदर्पणंः 


इह च 'परस्त्रियौ कन्यकान्योढे संकेतात्पूवं विरहोत्कण्ठितेः पश्चा द्विदूषकॉ. 
दिना सहाभिसरन्त्यावभिसारिके, कुतोऽपि संकेतस्थानमप्राप्ते नायके विप्र. 
लब्धे,इति त्र्यवस्थेवानयो रस्वाधीनप्रिययो रवस्थान्तरायोगात्‌ । इति कश्चित 


-ाफ्स्पप्म्स्म्स्म््क््न््स्ख्णाल्लाश््ाााास््का्काा्क्ा्न्क्क्काा ना 
अन्दर्‌ किसीप्रकार के क्रोध के चिन्ह भी नहीं दिखाई पड़ रहे हें 1 “वासकसज्जा” 
नायिका के अन्दर भी इसका श्रन्तर्भाव नहीं हो सकता है क्योंकि पति को विदेश जाने 

_ की तैय्यारी करने पर आशभूषणों से अलंक्कत होने का अ्रभाव है तथा ग्रतिशय शोकोठ्रेक 
का अवसर हे । “स्वाधीनमतृ का” नायिका के ग्रन्दर भी इसका अन्तर्भाव नहीं हो 
सकता है क्योंकि अगले ही क्षण प्रिय का वियोग होना है, इसप्रकार भर्ता के विषय 
में स्वाधीनता का श्रभाव होने के कारणा । “ग्रभिसारिका” नायिका के अन्दर भी 
इसका ग्रन्तर्भाव सम्भव नहीं है क्योंकि इसके ग्रन्दर ग्रान्तरिक उल्लास का प्रभाव है 
तथा अ्रन्तःकरण से दुःखित है । तथा “प्रवत्स्यत्‌ भतृ का” का लक्षण इसप्रकार है-- 

पति: देशान्तरं यस्याः यास्यत्येवोत्तरक्षणे । 
प्रयस्यतपतिका सा स्यात्‌ प्रयाणाच्छेदनोद्यसाः इति ॥ 
इसप्रकार रससागर की गम्भीरता का निरूपण करने वालों ने विवेचन 
किया है । अत: नवमी “प्रवत्स्यमतृु का” नायिका स्वीकार करनी चाहिये । इसका 
स्पष्ट निरूपण विप्रलम्भ श्शुङ्गार के निरूपण के श्रवसर पर होया । 
ग्र्थ-- (श्राचार्यं धनिक के सत का निरूपण करते हैं) यहाँ पर (नायिकामा 
के भेद के निरूपण के प्रकरण में) किसी का (प्राचार्य धनिक का) (कहना है कि 

“परकीया नायिका” के विषय में “कन्यका” झौर “परोढा” (“'कन्यका” पिता के 
झाधीन होती है श्रोर “परोढा” पति के श्राधीर होती हैं) (“परकीया” नायिका के ये 
ही दो भेद होते हे) सुरत के लिये संकेत स्थल मे जाने से पूर्व 'विरहोत्कण्ठिता' होती है 
(विरहावस्था में उत्कण्ठाशालिनी होती है) पश्चात्‌ विदूषकादि के साथ (मिलकर) 
ग्रभिसरण करने पर “ग्रभिसारिका” होती है । (श्रोर फिर) किसी भी प्रतिबन्ध के 
कारणा नायक के संकेतस्थल पर न श्राने पर “विप्रलब्धा” होती है । इस प्रकार 
इन दोनों को (कन्यका श्रौर परोढा) तीन ही श्रवस्थाये (१) विरहोत्कण्ठिता 
(२) श्रभिसारिका (३) विप्रलब्धा होती है । (क्योंकि) इन श्रस्वाधीन पतिकाध्नों को 
झ्न्य प्रवस्थाये न होने के कारण । (भ्रर्थात्‌ “परकीया नायिकाश्रों? की (“कन्यका 
झौर परोढा”) स्वाधीनमतृ कात्व, खण्डितात्व, कलहान्तरितात्व, प्रोषितमतृ कात्न 
बासकसज्जात्व-- ये भ्रन्य पाँच श्रवस्थाये नहीं हो सकती हैं । 

टिप्पणी--तथाहि--(१) “परकीया नायिका” के पास में उसका प्रिय 
निरन्तर उसके पास नहीं रह सकता है अतः वह “स्वाधीनभतृ का” नहीं हो सकती। 

(२) दूसरी नायिका के साथ किये हुए सम्भोग के कारणा उत्पन्न ईर्ष्या के अभाव के 
कारण वह “खण्डिता” नायिका नहीं हो सकती । (३) दूसरी नायिका के साथ किये 

हुये सम्भोग दोष के कारण प्रिय के त्याग का श्रसम्भव होने के कारण “कलहान्तरिता 
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तृतीयः परिच्छेद! 
'कवचिदन्योन्यसा ङ्कूयमासां लक्ष्येषु दृइयते । 


१५७ 


यथा-- 


'न खलु वयममुष्य दानयोग्याः पिबति च पाति च यासको रहस्त्वाम्‌ । 
विट ! विटपममु' ददस्व तस्यै भवति यतः सदृशोश्चिराय योगः ।' 

तव कितव किमाहितेवृथा नः क्षितिरुहपल्लवपुष्पक ्णपुरैः ' 

ननु जनविदितैरभेवद्वचलीकंश्चिरपरिपूरितमेव कणयुग्मम्‌ ॥' 


भी नहीं हो सकती । (४) प्रिय पति के दूर देश में चले जाने के कारण उत्पन्न काम- 
जन्य दुःख का ग्रभाव होने के कारण “प्रोषितभतृ का” भी नहीं हो सकती । (५) 
दूसरे के देख लेने के डर से ग्रलक्कत वासगृह में श्रृङ्गार न करने के कारण “वासक- 
सज्जा” भी नहीं हो सकती । इसप्रकार “कन्यका” और “परोढा” नायिकाझ्रों की 
तीन अवस्थाये होने के कारण छः ही भेद हुये । श्राठ अवस्थाये होने के कारण 
१६ भेद नहीं । ग्रतः नायिकाग्रों के कुल ३८४ भेद भी नहीं हुये। यह श्राचायं धनिक 
का मत है । 

भ्रथे-- कहीं-कहीं (सर्वत्र नहीं) इनका {इन नायिकाप्रों के भेदों का--3८४ 
नायिकाशों का) परस्पर साँकर्य (एक नायिका के लक्षण के भ्रन्दर दूसरी नायिकाध्रों 
के लक्षणों का सम्मिलन) महाकवियों के प्रयोग में (लक्ष्येषु, देखा जाता है । 

ग्रवतरणिका-- इस सांकर्य का लक्षणा “माघकाव्य'' से कलापक के द्वारा 
(चार श्लोकों के समूह को “कलापक” कहते है) दिया जाता है। 

ग्रर्थ--- (साघक्ाव्प के सप्मम सगं में तिद्यमान ये चारों श्लोक हैं। वहाँ पर 
कुसुमित वृक्ष की शाखा को देते हुये श्रपने नायक के प्रति कुपित किसी नायिका की 
उक्त है) (है) तं ! हम उस वृक्ष के दान के योग्य नहीं हैं, (किन्तु) जो बह 
(तुम्हारी प्रिया) (“अ्सको” के श्रन्दर “क ' तद्वित प्रन्यय से कुत्सितत्ब को व्यञ्जना 
है) एकान्त में तुमको चूमती है, रक्षा करती है (अन्य रमणी सम्भोग से निवारण 
करती है) उसके लिये इस पुष्पित शाखा को श्रथवा पल्लव को (विद्वान्‌ पातीति 
विटपम्‌) दे, जिससे समान रूप तुम दोनों का सम्मरिलन चिरकाल तक होवे । 


टिप्पणी-- श्राशय यह कि यह विटप है (विटं शाखां पातीति. तथोक्तः) 
झौर वह विटपा है(विटं त्वां पिवति पातीति वा तथोक्ता) श्रतः तुम दोनों की तरह इन 
- दोनों का भी सम्मिलन उचित है । 


अर्थ-- (वृक्षपल्वव को कर्णाभूषण के लिये देते हुये नायक के प्रति कुपित 
नायिका की उक्ति है) (हे) धूत ! व्यर्थ ही (मेरे कानों में) रखे हुए (क्योंकि उस कार्य 
के श्रन्यथारूपेण सिद्ध होने के कारणा) तुम्हारे वृक्षों के पत्ते भ्रौर पुष्परूप कर्णाभूषरों 
से हमारा बया प्रयोजन ? (कुछ भी सिद्ध नहीं होता है) (वयोंकि) मनुष्यो में विदित 
प्रापके श्रसत्य औ्रौर भ्रप्रिय दचनों से दोनों कान नित्य परिपुरित ही हे । (श्रतः कानों 
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“मुहुरुपहसिता[मवालिनादैवितरसि नः कलिकां किमर्थमेनाम्‌ । 
वसतिमुपगतेन धाम्नि तस्याः शठ ! कलिरेष महांस्त्वयाद्य दत्तः ॥' 
“इति गदितवतो रुषा जघान स्फुरितमनोरमपक्ष्मकेसरेण । 
श्रवणनियमितेन कान्तमन्या सममसिताम्बुरुहेण चक्षुषा च ॥' 
इयं हि व्रोवत्या परुषवचनेन कर्णोत्पलताडनेन च धी रमध्यताऽधीर- 
मध्यताऽधी रप्रगल्भताभिः सकोर्णा । en 
एवमन्यत्राऽप्यू ह्यम्‌ । 


के भरे हुये होने के कारणा पुनः कर्णामरणा के रूप में पुष्पो को देने से क्या लाग) 
झर्थात्‌ कुछ भौ नहीं) । 
(इस कोरक के ऊपर बेठे हुये) भ्रमरों के शब्दों से पोन: पुन्येन उपहसित 
:कौ जाती हुई इस कलिका को हमारे लिये क्यों देते हो (क्योंकि) (हे) शठ! 
(विप्रियकारिन्‌) उसके (दुश्चरित्रत्वेन प्रसद्ध ग्रतः श्रगृहीतनामधेय तुम्हारी प्रिय के) 
घर में वास को प्राप्त हुये तुमने यह (वतमान) महान्‌ कलह (हम दोनों का विवाद) 
श्रथवा कलिका दे दी । (पहले हो हम दोनों फे श्रन्दर काफी कलह विद्यमान है फिर 
ग्न्य कलि ।कलिका-- कलह) से क्या लाभ ? - 
इसप्रकार कहती हुई दूसरी कामिनी ने (पुर्व कामिनी से भिन्न) क्रोध से 
विकसित श्रतएव सुन्दर पक्ष्म ही है केसर की तरह जिसके ऐसे नेत्र से, श्रथवा 
विकसित श्रतएव मनोहर पक्ष्म की तरह है केसर जिसका ऐसे कर्ण स्थित नीलकमल से 
एक साथ ही प्रिय को मारा (श्रर्थात्‌ हस्तस्थित नीलकमल से श्रौर कटाक्ष से सारा)। 
्रर्थ--यह नायिका (“न खलु***'***** इत्यादि तीन फ्द्यो की कहने वाली 
नायिका) (“प्रियं सोत्प्रासवक्रोवत्या मध्याधीरा दहेद्रषा””' इस लक्षण के द्वारा) 
वक्रोक्ति के कारण (विट शब्द को नानार्थ कल्पनारूप विचित्रोक्ति के कारण) “धीरा 
' मध्या” है । (“अधीरा परुषोक्तिभि:” इस लक्षणा के द्वारा) कठोर वचन कहने के 
, कारण (“तव कितव किमाहिते.” भ्रादि दो पद्यो के भ्रन्दर कटु वाक्य होने के कारण) 
'“ग्रधीसमध्या” है । (“त्येत्ताडयेदन्या” इस लक्षण के हारा) (“इति गदितवती” 
इत्यादि पद्य विवरण से) कर्णोत्पल के मारने से “अधीरा प्रगल्भा” है। (इन समी 
नायिकाश्रों के परस्पर लक्षण मिलने के कारणा) सांकर्यं हे । इसीप्रकार श्रन्य स्थानों 
पर भो. (उत्तररामचरित श्रादि में--वहाँ पर सीता जी पहले तो - “स्वाधीन भतृःका” 
शोर बाद में “प्रोषितभतृ का” होने के कारण संकीर्णा हैं) समझ लेना चाहिये । 
टिप्पशी--“संकीर्णा” का उदाहरण यथा-- 
“पधुप कितव बन्धो ! मा स्प्रशार्ङध्र सपत्न्या । 
कुच विलुलितमालाककुमश्माश्रू भिन्ना:” ॥ 
इत्यादि उदाहरण में “परकीया” नायिकाथ्यो का भी“सपत्न्य;7 यह कह वेने से 
“स्वकीयात्व” होने के दारख संकोरांता हे । RR 
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अस कर. 45.. MES बज ज् 
तृतीय: परिच्छेद: १५९ 
इतरा ग्रप्यसंख्यास्ता नोक्ता विस्तरशङ्कया ॥ ८८॥ 
ता नायिका: । 
अथासामलङ्काराः-- 


यौवने: सत्त्वजास्तासामष्टाविद्वतिसंस्यका: । 
श्रलद्खारास्तत्र भावहावहेलास्त्रयोऽङ्गजाः ॥ ८९ ॥ 
शोभा कान्तिशच दीप्तिशच माधुर्यं च प्रगल्भता । 
श्रीदाय घेयेमित्येते सप्तेव स्युरयत्नजाः ॥ ६० ॥ 
लीला विलासो विच्छित्तिविब्वोकः किलकिञ्चितम्‌ । 
मोट्टायितं कुटुमितं विक्रमो ललितं मदः ॥ १ ॥ 
बिहृतं तपनं मोगध्यं विक्षेपश्च कुतृहलम्‌ । 

हसितं चकितं , केलिरित्यष्टाददासंस्यकाः ॥: €२॥ 
स्वभावजाइच भावाद्या दश पु सां भवन्त्यपि । 


अर्थे- (इनके भ्रतिरिक्त नायिकाश्रों के)और भी (पदिनी, हस्तिनी इत्याबि 
श्रौर दिव्य, श्रदिव्य रादि) श्रसंख्य नायिकाये') हैं (किन्तु उनको (नायिकाग्नों को) 
विस्तार को ग्राशंक्रा से नहीं कहा है । 

ग्रथ नायिकालडू!रनिरूपणभ-- 

श्रवतरशिका--नायिकःग्रो के भेदोगभेद के उपरान्त उनके श्रलङ्कारों का 
वणान करते हैं । 

ग्रथे- इसके बाद (नाधिरन्रिपश के नन्तर! इसके (नायिफाश्रों के 
प्रद्भज श्रयत्नज श्रौर स्वभान्ज ऽन तीन प्रकार छे; अलंकारों को (दिखाते हैं) । 

उनके वरत नायिक'ग्रो के) यॉबनवस्था रे 5८ प्रकार के सत्वोगुणोत्पन्न 
झर्थात्‌ सात्विक (रजोगुणः शरोर तमोगुण को मिरस्टृत करके उत्पन्न होने वाले 
सात्विक) प्रलंकार होते हुँ । उनपे से (२८ भकार के श्रलकारों में से) (१) हाव, _ 


(२) भाव (३) हेला-ये तीन श्रलंकार “अ्रद्भधज” (श्रज्धों सें उत्पन्न होने वाले, - 


(होते) हैं । 

(१) शोभा (२) कान्ति (३) दीप्ति (४) माधुयं (४) प्रगल्भता 
(६) श्रौदार्थ (७) श्रौर छेयं ये सात (श्रलङ्कार) “ग्रयत्नज” (होते हैं) (ये बिना यत्न 
के पैदा होने वाले हैं श्र्थात्‌ भ्रकृत्रिप हैं-- (१) लीला (२) दिलास (३) विच्छत्ति 
(४) विव्वोक (५) किलकिञ्चित (६) मोट्टायित्त (७) कुट्टमित (८) विभ्रम (९) 
ललित (१०) पद (११) विहृत्‌ (१२१ तपन (१३) मौग्ध्य (१४) विक्षेप (१५) 
कुतूहल (१६' हसित (१७) चकित ्रौर (१८) केलि--ये संख्या में १८ (श्रलद्धार) 


स्वभावसिद्ध है (किन्तु कृतिसाध्य होते हैं) (रत्यादि स्थायी भावों के स्वभाव से 


उत्पन्न होने वाले हैं. “चळार'' से कृत्रिम थी होते हैं, ऐसा समभना चाहिये) । 
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पूर्वे भावादयो घैर्यान्ता दश नायकानामपि सम्भवन्ति । कितु सर्वेऽप्यमी 
नायिकाश्रिता एव विच्छित्तिविशेषं पुष्णन्ति । 
तत्र भावः 
निर्विकारात्मके चित्ते भावः प्रथमविक्रिया ॥ &३॥ 
जन्मतः प्नभृति निविकारे मनसि उद्बुद्धमात्रो विकारो भावः। 
यथा-- 
“स॒ एव सुरभिः कालः स एव मलयानिलः । 
सैवेयमबला कितु मनोऽन्यदिव दुश्यते ॥' 


eo 
“भाव” श्रादि (प्र्थात्‌ ३ श्रद्धज ओर ७ श्रयत्नज), दस (भ्रलद्कार) नायकों के भो 
हीते हैं । 
झवतरणिका-- “मावाद्या दश पुसां भवन्त्यपि” यहाँ पर प्रयुक्त “झप” 
शब्द की योजना को स्पष्ट करते हैं । 
अर्थ - (इन परिगणित श्रलङ्कारो में से) प्रथम कहे हुये “भाव” छ्ादि 
भ्र्थात्‌ “भाव” से लेकर “धैर्य” तक (परिगणित) दस (श्रलङ्कार) नाथकों के भो 
(केवल नायिकाग्रों के ही. नहीं) होते हैं । किन्तु ये समी (२८ प्रकार के श्रलङ्कार) 
नायिका का श्रय लेकर ही विलक्षर्ए वंचित्र्य को पुष्टि करते हैं । (ग्रतएव 
“अथासामलङ्काराः” इसप्रकार उपक्रम करके कविराजों ने नायिकाग्रों के शलंकारों 
का वन किया है ) । 
ग्रवतरणिका-- “्रङ्गज” श्रलङ्कारों में क्रमशः 'भावालंकार” का निरूपण 
करते हैं । 
अ्रथ-- (१) उनमें से (अद्भज श्रलङ्कारो में से) “भाव” (का लक्षण) 
निर्विकारेति-निर्विकारात्मक (श्रविक्कत) मन में प्रथम विकार (कासविकार--वालक 
होने से रति श्रादि से प्रपरिचित होने के कारण सर्वथा विकार से रहित चित्त में 
नायिका के या नायक के मन में सर्वप्रथम सम्मोगेच्छा का प्रादुर्भाव). “माव” 
(कहलाता) है । (निविकारात्मकात्‌ सत्वाद्भावस्तत्राद्यविङ्रिया-इति लक्षणान्तरम्‌) । 
-जन्मत इति (कारिका को व्याख्या करते हैं) जन्म से लेकर निर्विकार चित्त में 
उद्बुद्धमात्र (स्पष्ट प्रतीत होने वाला नहीं) कामविकार को भाव कहते हैं। 
(उदाहरण) यथा- स एवेति- वही (श्रनेक बार श्रनुभूत) वसन्त ऋतु 
है, बही (अनेक बार सेवितं) मलयाचल से श्राने वाला समोर है, वही (जिसने बसन्त 
सुरभि घौर मलया समीर का सेवन किया है) यह स्त्री है किन्तु मन (कोमारमाव से) 
भिन्न सा प्रतीत हो रहा है । (यौवन के श्राविर्भाव से मन कुछ दूसरा ही हो 
गया है) । 
` टिप्पणी यहाँ “मन कुछ दूसरा ही दिखाई दे रहा है” इससे चित्त के 
प्रन्दर प्रथम काम विकाररूप “भाव” की प्रतीति हो रही है । 
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७ तृतीयः परिच्छेदः १६१ 
ग्रथ हावः-- 
अ नेत्रादिविकारंस्तु सम्भोगेच्छाप्रकाशकः । 
हाव एवाल्पसंलक्ष्यविक्षारो हाव उच्यते ॥ ४ ॥ 
यथा— 
“विवृण्वती शैलसुतापि भावमङ्गैः स्फुरद्वालकदम्बकल्पैः । 
साचीकृता चारुतरेण तस्थो मुखेन पर्यस्तविलोचनेन ॥' 
श्रथ हेला 
हेलात्सन्तससालक्ष्यविकारः स्यात्‌ स एव तु। 
स एव भाव एव । 


अर्थे--(२) इसके बाद (“माव” क॑ लक्षणानतर) हाव (का लक्षण )-- 
भृकुटि (तथा) नेत्रादि के विकारों से (कोमारभाव में चञ्चलतादि से रहित 
नेत्रों का चाञ्चल्यरूप प्रकृति विकारों से) सम्मोग की (चुम्बन, प्रालिङ्कन ग्रादि रूप) 
इच्छा का सुचक, किञ्चित्‌ अनुमेय है विकार (कामविकार) जिसका ऐसा भाव ही 
(ईषल्लक्ष्यस्वमाव) “हाव” कहलाता है । (इस लक्षण के द्वारा “हेला” लक्षण 
'की श्रतिव्याप्ति का निराकरण कर दिया) । 
टिप्पणी--- हिवाकस्तु स्युद्धारो हावोऽक्षिञ्न विलासकृत'” इति लक्षरणान्तरम्‌ । ` 
अर्थ--(“हाब” का उदाहरण ) यथा-विवृण्वती-(तपस्या करते हुये शिवजी के 
पास हें कामरेळ के द्वारा धनुष के चढ़ा लेने पर पार्वती के हाव का वर्णन है)-- 
हिस. . . पर्वत की पुत्री (पार्वती) भी [केवल शिवजी ही नहों--पावंती भी 
वहाँ पर शिवजी का वसन इसप्रकार है— 
` “हरस्तु किचित्मरिवृत्तर्षयंः चन्द्रोदयारम्भ इवाम्बुराशिः । 
उमामुखे विम्बफलाधरोष्ठे व्यापारमामास -विलोचनानि ॥ 
कुमारसम्भ व--तृतीय सर्ग--६७ श्लोक । 
इससे शिवजी के “हाव” का स्मरण कराया गया है] विकसित कोमल कवस्ख 
के सहृश (रोमाञ्चित) श्रवयवों से (रति नामकमनोविकार) भाव को भ्रभिव्यक्त करतो 
हुई (शिवजी पर) डाली हुई हष्टि के कारण (श्रतएव) प्रति सुन्दर मुख से ईषत्‌ 
टेढी होकर खड़ी हो गई । 
टिप्पणी--(१) यहां पर शरीर के अवयवों का कोमल कदम्ब के सहतज्ञ वर्णन 
करने से पुलकित होने की श्रल्पता से “भाव' की अल्पता प्रतीत होती है । प्रतः 
“हाव” नामक ग्रलङ्कार है । १ 
अर्थ--(३) इसके बाद (“हाव के लक्षण के प्रनन्तर) “हेला” का लक्षण- 
प्रत्यन्त स्फुट रूप से लक्षित हो रहा है मनोविकार जिसका ऐसा (उक्त 
लक्षण रूप) भाव ही “हेला” होता है । (कारिकागत “स एवं” पद को स्पष्ट करते 
हैं)--स एव वह-माव ही । 
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यथा— 
“तह ते कत्ति पउत्ता बहुए सब्वङ्गविन्भमा सश्रला । 
संसइञ्रमुद्धमावा होइ चिरं जह सहीणं पि ॥! 
(तथा तस्या झटिति प्रवृक्ता बध्वाः सर्वाङ्गः विश्ञमाः सकलाः 
संशिचत मुग्धमावा भवन्ति चिरं यथा सखीनामपि ॥) 
प्रथ शोभा-- . ८ 
रूपयौवनलालित्यभोगादैरङ्गभुषणस्‌ ॥ ९५ ॥ 
शोभा प्रोक्ता-- 
तत्र यौवनशोभा यथा - = 
अपंभतं मण्डनमङ्गयष्टेरनासवाख्यं करणं मदस्य । 
कामस्य पुष्पव्यतिरिक्तमस्त्रं बाल्यात्परं साऽथ वथः प्रपेदे ॥' 
टिप्पणी “भाव, हाव और हेला” इनके लक्षणों की विशेषताये' इसप्रकार 
है-- [१] ्रन्तःप्रकाशितो जातमात्रो मनोविकारो भावः | [२] किञ्चिद्वहिः प्रका- 
शितो मनोविकारो हावः [३ वहिःसमस्तभ्रकाशको मनोविकारो हेला ॥इति॥ 
प्रथं ~ (“हेला” का उदाहरण) यथा-तह इति 
१ उस (नवपरिणीता) वधू के सहसा ही सम्पुर्ण शरीर से सम्बन्धित बिला 
बैसे प्रवृत्त हुये जिनसे सखियों को भी (श्रोरो का तो कहना ही क्या) बड़ी देर तक 
संदिग्ध हो गया हे मुग्धा भाव जिसका ऐसी हो गई श्रर्थात्‌ उसकी सखियों को भी 
उसके मुग्धात्व पर सन्देह होने लगा । 
दिप्पणी-- यहां वधू नायिका के सम्पूणं विलासों का उसके सभी अङ्गो पर 
स्पष्टतया दीखने से उसका मनोविकार पूर्ण लक्षित होने के कारणा ''हेला” है। | 


८ „ .अ्र्थ--(४) ग्रध शोभा- इसके बाद (“हेला के लक्षण के उपरान्त) घ्रयत्नज 


७ 


“सा -(का लक्षण )-- | 

` ) _ सौन्दयं, युवावस्था ।श्रोर) श्रद्धों की सुकुमारता, मोगावि से (पुष्प, चन्दनादि 
धारण करने से उत्पन्न सुख, “प्रादि” पद से वस्त्र श्रोर श्राभूषणादिकों का ग्रहण 
होता है) श्रद्धों की (कर, चरण श्रादिकों की) सुन्दरता “शोभा” कहलाती है । 

. उनमेँसे (रूप शोमा को प्रसिद्धि होने के कारण) “यौवन शोमा” (का 
उदाहरणा देते हैं) यथा-प्रसम्भृतमिति- इसके बाद (शेशव के श्रनन्तर) वह (पार्वती) 
शरोरयष्टि का श्रयत्त सिद्ध थाभषण हे, झासव नाम से रहित श्रर्थात्‌ श्लासव से 
मिन्न मद का कारण है (जो वस्तुतः सुरा न होते हुये जी मद को उत्पन्न करने) 
चाला है), (तथा) कामदेव का पुष्प से भिन्न भ्रस्त्र है (कासदेव पुष्पधन्वा हे, ऐसा 
प्रतिद्ध है), (ऐसो) बाल्यावस्था से श्रग्रिम अवस्था को (यौवन को) प्राप्त हुई । 

टिप्पणी - यहाँ पार्वती के तारुण्य से ही शरीर की शोभा होने से योगा 
प्रलद्धार है । 


~ 
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एवमन्यत्रापि । 
प्रथ कान्ति 
१4 सेव कान्तिमंन्मथाप्यायितद्च तिः । 
मन्मथोन्मेषेणातिविस्तोर्णा शोभैव कान्तिरुच्यते । 
यथा-- 
नेत्रे खञ्जनगञजने --' 
गथ दीष्तिः-- . द 
कान्तिरेवातिविस्तीर्णा दीप्तिरित्यभिधीयते ।। ६६ ॥ 
यथा मम चन्द्रकलानामनाटिकायां चन्द्रकलावर्णनम्‌-- 
'तारुण्यस्य विलासः समधिकलावण्यसम्पदो हासः। 
धरणितलस्याभरणं युवजनमनसो वशीकरणम्‌ ॥' 

प्रर्थ-~- एवमन्यत्रापि इसीप्रकार अन्य स्थानों पर मो (रूप, पा प्रबा समन्यतापि इसप्रकार अन्य स्थानों पर मी (रूप, लालित्य 
झौर भोगादि के विषय में मो यथासम्मव) समर लेना चाहिये । 

अर्थे--(५) ग्रथ कान्तिः-इसके बाद (“शोमा के लक्षण के अनन्तर) 
“कान्ति” (व्हा लक्षण )-- 

कामदेव से प्रवृद्ध है कान्ति जिसकी ऐसी वही (शोभा ही) “कान्ति” 
(कहलाती है) । (कारिका को स्पष्ट करते हैं) मन्मथेति-मन्मथ के (मनांसि भथ्ना- 
तीति मन्मथः) ग्राविर्माव से उत्पन्न शोभा ही “कान्ति ' कहलाती है। यथा-- 
(“कान्ति” का उदाहरण)-- नेत्रे खञ्जनगञ्जने”'"' `` इत्यादि (पूर्वोक्त पन्च) । 
टिप्पणी “नेत्रे खझजन****** इत्यादि पद्य के अन्दर प्रतिपादित नायिका 
की रूप सौंदर्य की वृद्धि कामदेव के ग्राविर्भाव के कारण होने से “कान्ति नासक 
प्रलङ्कार है । भे 

ग्रर्थ --(६) अथ दीप्तिः- इसके. बाद (“कान्ति' के लक्षण के अनन्तर) 
“दीप्ति” (का लक्षण)-- रे 

ग्रत्यन्त विस्तीणं कान्ति ही “दीप्ति” कही जाती है । 

(“दीप्ति” का उदाहरण) जैसे सेरी (ग्रन्यकार द्वारा निमित) “चन्द्रकला 
नामक नाटिका” के श्रन्दर “चन्द्रकला” का वर्णन--तारुण्यस्येति--(यह्‌ चन्द्रकला) 
यौवन का विलास है (आाविर्माव है) (ग्रतिशय यौवन फे प्राविर्माव का स्थान है), 
प्रत्यधिक लावण्य सम्पत्ति का मधुर हास है (सौंदर्यं सम्पत्‌ का गतिशय विकास स्थान 
है), पृथ्वी का प्राभूषण है, (तथा) युवक जनों (के सनों को वश से करने के लिये) 

मन्त्र) है । ४ 
स का ) १) यहाँ “चन्द्रकला” के अन्दर भ्रतिशय तारुण्य गौर विलासा- 
दिकों को द्योतन करने के कारण “दीप्ति” नामक ग्रलङ्कार है । 

(२) “लावण्य का लक्षण इसप्रकार है कु 
“प्ुक्ताफलेषु छापायास्तरलत्वमिवान्तरा .॥ प्रतिमाति. यदङ्ग षु तल्लावण्यः 
मिहोच्यते । 
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अथ माधुर्यम्‌ 

सर्वावस्थाविज्ञेषेषु साधुयं रमणीयता । . = 
यथा- 'सरसिजमनुविद्ध शैवलेनापि रम्यं 
; मलिनमपि हिमांशोर्लक्ष्म लक्ष्मीं तनोति । 

इयमधिकमनोज्ञा वल्कलेनापि तन्वी 
किमिव हि मधुराणां मण्डनं नाकृतीनाम्‌ ॥।' 
ग्रथ प्रगल्भता 
निःसाध्वत्वं प्रागल्भ्यम्‌ ` 

यथा— 'समाश्लिष्टाः समाएलेषैशचु स्बिताश्चुम्बनैरपि । 


दष्टाश्च दशनैः कान्तं दासीकुर्वन्ति योषितः ॥।' 

(७) श्रथ साधुयेस्‌ः--इसके बाद (“दीप्ति के लक्षणोपरान्त “माधुर्यं” (का 
लक्षण)-- - 
। झर्थ- सभी अवस्था विशेषों में (ग्राभूषणादिकों के धारण किये हुये होने पर 
प्रथवा न होने-पर) रमणीयता (“क्षणे क्षण यन्नवतामुपैति (तदेरूपं रमणीयतायाः” 
इत्बुक्तलक्षणात्‌) “माधुर्य” (कहलाती) है । है २ 

(“माधुय” का उदाहरण) यथा--सरसिजमिति---(कालिदासकृत भ्रशिर[र- 

शाकुन्तलम्‌ के प्रथम अंक के अठाहरवें श्लोक के अन्दर शकुन्तला के वल्कल वस्त्र के 
धारण करते हुये होने पर भी ग्रतिशय शोभा का अनुभव करते हुये राजा दुष्यन्त की 
यह विचार सरणी है) शैवल से (सिवार से) व्याप्त भी कमल सुन्दर (ही होता है) 
(तथा) चन्द्रमा का कलङ्क (लक्ष्म) मलिन होता हुआ भी शोभा को बढ़ाता है। (उसी 
ग्रकार) यह (सामने दिखाई देने वाली, तीनों लोकों की सुन्दरियो में श्रेष्ठ) कृशाङ्गी 
(शकुन्तला) वल्कल-वस्त्र से भी (ग्रत्यन्त तुच्छ वस्त्र से भी; उत्कृष्ट वस्तु का तो कहना 
ही. क्या है) अत्यन्त मनोज्ञ (दिखाई दे रही है), क्योंकि स्वभाव से रमणीय श्राक्ृतियों 
के. विषय में कौन सी वस्तु ग्राभूषग नहीं (होती है) । (अपितु सभी वस्तुयें-तुच्छ या 
महतु--आ्रभूषण होती हैं) । 5 

“टिप्पणी--( १) कहने का आशय यह है कि जिसप्रकार शैवल और कलङ्क का . 
सम्पर्क माधुर्य का विघातक होने पर भी .कमल और चन्द्रमा की स्वाभाविक शोभा को 
क्षीण करने में समर्थ नहीं है उसीप्रकार वल्कल वस्त्र भी शकुन्तला की शोभा का 
अपक्षं नहीं करते अपितु वृद्धि ही करते हैं। . 

. (२) यहाँ शकुन्तला के वल्कल धारण करने पर भी सौन्दर्य होने के कारण 
“मधु” नामक अ्रलंकार है। | 

ग्रथ (८) अथ प्रगल्मता- इसके बाद (“माधुर्य के लक्षण के बाद) “प्रगल्भता 

(का लक्षण) | 

कु निर्भीकता (अ्संकोच--निर्गेतं साध्वसं-भयं यस्यात्‌ तत्‌--धृष्टाचरण में भय- 
रहित) “प्रगल्भता” (कहलाती - है) । (मनःक्षोभपुरांकोऽङ्गसारः साध्वसं, तदभावः 
-प्रागल्भ्यमिति भावः) । (“प्रगल्भता ' का उदाहरण) थथा--(समाश्लिष्टा इति 
स्त्रियाँ (प्रिय से) आलिङ्गन की जाती हुई (स्वयं भी प्रिय को) ग्रालिङ्गनो सै; चुम्बन की 
जाती हुई (स्वयं प्रिय को) चुम्बन करने से, (अपने आप प्रिय के द्वारा दाँतों से भ्रधरों 
पर) काटी जाती हुई (प्रिय को) दन्त के ग्राघातों से प्रिय को दास की तरह. अपने 
आधीन कर लेती हैं। | _ रा 

टिप्पणो--यहाँ पर प्रत्यालिङ्गन, चुम्वनादि से अय का राहित्य, होने के 

कः उबा “प्रगल्भता” नामक श्रलङ्कार है । १ हि. 
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दृतीय:' परिच्छेद: ६६५ 
श्रथौदार्यम्‌-- 
्रोदायं विनयः सदा ॥ ६७ ॥ 
यथा-- कै 


न ब्रूते परुषां गिरं बितनुते न भ्र युगं भङ्ग रं, 
नोत्त॑सं क्षिपति क्लितो श्रवणतः सा मे स्फुटेऽप्यागसि । 
कान्ता गर्भेगृहे गवाक्षविवरव्यापारिताक्ष्या बहिः 
___ सख्या वक्त्रमभि प्रयच्छति परं पर्यश्रुणी लोचने ॥' 
अथ धैयेम्‌-- हर 
मुक्तात्महलाघना धैर्यं मनो वृत्तिरचञ्चला । 
श्रथ (९) श्रौदायंम्‌- इसके बाद (“प्रगल्भता के लक्षणोपरान्त) “ओदाये 
(का लक्षण)--) 0 १ 
` सदा (सभी समय ्रपराध हो या न हो) विनय रखना (क्रोध प्रकट न करना 
` अथवा नम्रता) “औदार्य” (नामक अलङ्कार है) । (“श्रौदाये'? का उदाहण) यथा-- 
न ब्रूत इति- (अपने प्रिया के ग्राचरण के विषय मैं ग्रपने सहचर से कहते हुये किसी 
की उक्ति है) प्रह (धीराधीरा. नायिका) मेरे अपराध के व्यक्त होने पर भी (दूसरी 
नायिका के उपभोग रूपं ग्रपराध के मालूम पड जाने पर भी) कठोर वाणी नहीं बौलती 
है (यदि बोलती भी है तो कोमल वाणी), भृकुटि युगल को कुटिल नहीं..करती है, 
(तथा) कानों से श्रवतंस को (कर्णाभूग्ण को) पृथ्वी पर नहीं फॅंकती है (क्योंकि भूमि 
पर फेंकना क्रोध का चिह्न है), (परन्तु) केवल घर के अन्दर (बैठी हुई) बाहर (देखने 
के लिये) गवाक्ष जाल से फेकी हैं आँखें जिसने ऐसी (वह) कान्ता सखी के मुख ,को 
` लक्ष्य करके अश्रुपूर्ण FT से इष्टि डालती है अर्थातू केवल सखी को ही देखती है ।| 
टिप्पणी--(१)- नायिका गवाक्ष से बाहर हृष्टिं डालकर सखी की तरफ इस 
ग्राशय से देखती है कि यह सखी मुझे किसी अन्य वस्तु को देखने में लगी हुई समझ 
कर मेरी इस अवस्था को नहीं समझ पायेगी ग्रन्यथा आत्मीय व्यक्ति के सामने दःख 
का प्रवाह रोकने में असमर्थ होने के कारण तथा उस दुःख के कारण के प्रकट _ हाने से 
विनय का विपर्मेय होता है । 
(२) यहाँ पर प्रिय J अपराध के कारण रुक्ष व्यवहार सम्भव होने पर भरी 
वैसा न करने से प्रतिपादन नायिका का “झ्रौदार्य ” ग्रलङ्कार है । १ 
र्थं (१०) अथ धैर्यंम---इसके बाद (“ओदायें” लक्षणोपरान्त) घिग्ने- (का 
लक्षण)-- : 
* आत्मश्लाघा से रहित (अपने गुणों के प्रकट करने से मुक्त) अचञ्चल मनोत 
द्वं” (कहलाती है) । (“चापलाबिहिता धैयं चिद्वृत्तिरविकत्यना ` । चापलानुपहूता 
भनोवृत्तिरात्मगुणानाख्यायिका धैयेम्‌” ॥ तथा चोक्तम्‌--“शीलानुल्लंघनं धेय कीर्त्यतेऽत्र 
मनीषिभिः ॥ इति लक्षणान्तरम्‌ ॥) । 
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१६६ राहत्यैदपशीः 


यथा--- । 
'ज्वलतु गगने रात्रौ रात्रावखण्डकलः शशी, 
दहतु मदनः, किवा मृत्योः परेण विधास्यति । 
मम तु दयितः शलाघ्यस्तातो जनन्यमलान्वया ` 
कुलममलिनं न त्वेवायं जनो न च जीवितम्‌ ।।' 
अथ लीला-- 


शरङ्गंवेषेरल ङ्कारे प्रेमिभिवंचनेरपि ॥ ९८ ॥ 
घ्रीतिप्रयो जितेलींलां प्रियस्यानुक्कति विदुः । 


ग्रर्थ- (“घैरयो"--का उदाहरण) यथा--ज्वलत्विति-(“मालतीसाघव', में 
गैरिका विवाह के समय कामोहिग्न विरहिणी मालती की लवङ्भिका के प्रति उक्ति है) 
प्रत्येक रात्रि में आकाश में सम्पूर्ण कलाश्रों से युक्त चन्द्रमा प्रदीप्त होता रहे (विरही . 
व्यक्तियों पर ग्रग्नि तुल्य किरणों का विस्तार करे), कामदेव भी (मुझे) भस्म कर दे 
(पूर्ण चन्द्रमा की सहायता से कामदेव भी मुभःको यथेष्ट जलावे), (कामदेव) मृत्यु से 
भ्रधिक और क्या करेगा (मृत्युपर्यन्त ही उसके पराक्रम की सीमा है और मुझे ग्रभीष्ट 
ही है) मेरा तो पति अभिमत है (और) पिता प्रशंसनीय है, (और) माता उच्चकुलो- 
त्पन्ना है (विमल वंश वाली है), स्वामीकुल, पितृकुल और मातूकुल (कुलम्‌) निष्कलङ्क , 
हैं । (परन्तु) यह व्यक्ति अर्थात्‌ मैं स्थिर नहीं हूँ और न जीवन (ही स्थिर है) । -(अतः . 
भ्रचिर स्थायी शरीर के लिये और अस्थिर जीवन के लिये पितृकुल, मातृकुल श्रौर 
भतृ कुल को कलङ्कित करना अत्यन्त ही ग्रनुचित है) । 

टिप्पणी--(१) यहाँ पर प्रबल विरह सन्ताप के होने पर भी मालती का “न 
ख जीवतम्‌” यह कहना उसकी श्रचञ्चल मनोवृत्ति का परिचायक होने के कारण 
“धैय? नामक अलङ्कार है । त जज 

प्रवतरणिका--इसप्रकार तीन अजद्भज (१) भाव (२) हाव (३)हेला अलद्ारों 
को, श्रौर सात अत्नयज (१) शोमा (२) कान्ति (३) दीप्ति (४) माधुयं (५) प्रगल्मता 
(६) प्रौदायं ग्रौर (७) धये भ्रलङ्कारों को जो नाझ्षिका ग्रौर नायक . दोनों के लिये, 
सामान्य है उदाहरण और लक्षण सहित वर्णन करने के उपरान्त ग्रब “स्वभावज” जो 
केवल नायिकाग्रो के अलङ्कार हैं श्रौर संख्या में कुल रैं८ हैं, वर्णन किया जाता है । 

श्र्थ--( ११) श्रथ लीला--इसके बाद (तीन ग्रङ्गज ग्रौर सात श्रयत्नज ग्रल- 
रों के वर्णन के उपरान्त) (“स्वभावज”अलक्कारों में से) “लीला” (का लक्षण)-- _ 
. प्रेम से या आनन्द से प्रयुक्त किये हुये शरीर की चेष्ठाग्रों से, वेष से (वस्त्रादि 
से), भ्राभूषणों से (और) प्रीतिसूचक वचनों से भी प्रिय के अनुकरण को “लीला” 
कहते हैं । 

डिप्पणी-- लीला प्रियानुकरणं वाग्मिगत्याञ्य चेष्टितैः ” इति लक्षणान्तरम्‌ । 
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८2. । ~ शि 
तृतीयः परिच्छेद: १९७ 
यैथा-- | 
मृणालव्यालवलया _ वेणीबन्धकपदिनी । 
परानुकारिणी पातु लीलया पार्वती जगत्‌ ॥ 
अथ विलासः ` 
यानस्थानासनादीनां मुखनेत्रादिक्मणाम्‌ । € ॥ 
विशेषस्तु विलासः स्यादिष्टसन्दर्शनादिना । 
यथा— 


'त्रान्तरे किमपि वार्विभवातिवृत्तवैचित्र्यमुल्लसितविभ्रममायताक्ष्याः । 
तउ रिसात्विकविकारमपास्तधैर्यमाचार्यकं विजयि मान्सथमाविरासीत्‌ ।॥' 


(“लीला” का उदाहरण) यथा--मृणालेति-कमलनालरूपी सर्प है कङ्कण 
जिसका ऐसी, संयत केशपाश ही हैं जटाजूट जिसका ऐसी (प्रत एब) लीला से शिवजी 
का अनुकरण करने वाली पार्वती संसार की रक्षा करें । 

हिष्पणी--यहाँ पर व्यालवलय के तुल्य पार्वती का मृणालवलय है ग्रौर कपर्द- 
तुल्य वेणी की रचना होने के कारण शिवजी का श्रनुकरण हो रहा है, प्रत: यह “लीला” 
अलङ्कार है । 

झर्थ--(१३) श्रथ विलास:--इसके बाद (“लीला के लक्षण के उपरान्त) 
“बिलास” (का लक्षण) 

(अपने) प्रियतम के दर्शन आदि से (यहाँ “ग्रादि” पद से प्रिय का आना और 
श्रवण ग्रादि का ग्रहण होता है) चलना, ठहरना (और) बैठना आदि को (“प्रादि पद 
से शयनादि का ग्रहण होता है) (और) मुख, नेत्र ग्रादि के व्यापारों की (मुख का कार्य 
जैसे पान चबाना,. हसता आदि) नेत्रों का कार्य जैसे सप्रेम, सलज्ज देखना ग्रादि) 
विलक्षणता “विलास” होता है । * 

टिप्पणी--“तात्कालिको विशेषस्तु बिलासोऽङ्गक्रियाऽऽदिषु ' इति लक्षणानारस्‌ । 

प्र्थ--(/विलास” का उदाहरण) यथा--श्रत्रान्तर इति--(“मालतीमाधव” 
क्के अन्दर व कुलवीथि से बैठे हुये माधव को देखकर हाथी से जाती हुई मालती कौ 
प्रसन्नता को मकरन्द से कहते हुये माधव की उक्ति है) इस समय (नायक को देखने के 
समय) विशाल नेत्र वाली मालती का श्रनिवर्चनीय वाक्‌ शक्ति का प्रतिक्रमण ग करके 
स्थित गमनादि का है चातुर्य जिसका ऐसा, (अर्थात्‌ जिसके वैचित्र्य का वणन नहीं किया 
जा सकता) प्रकट हो रहे हें विलास जिसमें ऐसा, अत्यधिक सात्विक (स्तम्भ, स्वेद 
भ्रादि) विकार हैं जिसमें ऐसा, नष्ट हो गया है धैर्य जिससे ऐसा (धैय का विध्वसंक ), 
(अतएव) विजयशील (दूसरों से अजेय) (स्तम्भ, स्वेद आदि के कारण) प्रसिद्ध कामदेव . 
सम्बन्धी आचार्य कर्म (अर्थात्‌ भावादि की शिक्षा विशेष) प्रकट हुआ । मह, 

टिप्पणी--(१) यहाँ पर माधव को देखकर अनेक प्रकार की नेत्रादि -की _ 
भँगिमा की चतुरता से मालती का “बिलास” नामक ग्रलङ्कार है। 
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१६४ _ साहित्यदर्पणः 


श्रथ विच्छित्तिः 
स्तोकाप्याकल्परचना विच्छित्तिः कान्तिपोषकृत्‌ । 


ES ~ द तिविशदो es £ 
'स्वच्छाम्म:स्नपनविघोतम ङ्कमोष्ठस्ताम्द्रलच_तिविशदी वलाविनानाम्‌ । 
वासस्तु प्रततृ विविक्तमम्त्वितीयाताकल्पो यदि कुसुमेषुणा न शून्यः ॥' 


2, 
% > ० 


तु 
ग्रथ विव्वोंक:-- 


१०१ 


विव्वोकस्त्वतिगर्बेण बस्तुनीष्टेऽप्यनादरः 11 १००॥ 


श्र्थ--विच्छित्तिः--इसकरे बाद 
लक्षण )-- 

थोड़ी भी शोभा को बढ़ाने 
(बिच्छित्ति/ का उद 
प्रष्टम का वग ७०्बाँ शलं 
रागिमः से रञ्जित श्वर 
इतना ही कामिनियं 
है) यदि बह विषविन्याम 
तर्दु योने के श्राभूषण भी भार प्रत 

दिष्य --(१) कटने का आशय यह हे कि विलासिनी रमणियाँ जो कोई भी 
प्राधूषण धारण करें पर बढ़ कामदेव के श्राविर्भाव से उत्पन्न भाव का व्यञ्जक होना 
श्राहिये । 

(३) यहाँ पर शरीरादि के विधान से ही कामनियों की.कान्ति को पुष्ट करने . 
बाला हीते के कारण “विच्छित्ति” नामक श्रलङ्कार है । 

प्रथे--(१४) श्रर्थ विव्वोकः--इसके बाद “विच्छित्ति” के लक्षणोपरान्त 
/बिश्योक (का लक्षण) --- 

श्रति गर्वं कैं कारण प्रिय वस्तु के विषय में भी अनादर “विव्वोक” (कहाता है)। 

टिप्पणी-- गर्वाभिमानादिष्टेशपि विव्वोकोऽनादरक्रिया ॥” इंतिलक्षणान्तरम । 
प्रमिनवगुप्तस्तु-- | हुई 

“उपकृताबपि गर्वादनादरस्तन्वयाः । स्खलनं प्रियस्य संयसिनताडनमत्रा मिधायि 
बिब्बोक: ।।'” हु 

भ्र्थ--(“विग्बोक” का उदाहरण) यथा-यासामिति--(विपरीत ग्राचरण .करने 
चाली नायिक्राश्री के विषय में किसी कामुक की प्रपने मित्र के प्रति उक्ति है) सद्गुणों 
के प्रनुसरण करने पर भी (प्रर्थात्‌ दूसरे व्यक्तियों के द्वारा गुणों की उदभावना करने 
पर भी) जिन स्त्रियों की केवल दोषदर्शन की ही प्रवृत्त होती है (अर्थात उल्टा देखने 
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DE dc hw अप अळी | जपा _ 
तृतीय: परिच्छेद: 7 शह 
्रत्यन्ताभिमतेऽपि वस्तुनि विधिर्यासां निषेघात्मकः 
स्तास्त्रैलोक्यविलक्षणप्रकृतयो 


परय ल वामाः प्रसीदन्तु ते ॥ | 


स्मितशुष्करुदितह सितत्रास्रोधश्रमादीनाम्‌ \- 
जगा डे किलकिञ्चतभीष्टतमस ड्गमादिजाद्वर्षात्‌ ॥१०१॥ 
यथा--- रट 
'पाणिरोघमविरोधितवाञ्छं भर्त्सनाश्च मधुरस्मितगर्भा: । 
के कारणं जो गुणों के अन्दर भी केवल दोषों का ग्रहण करती हैं); जो (अपने) प्राणों 
को अनायास ही अर्पण कर देती हैं (परन्तु) पति के विषय में (अपनी) सम्पूर्ण दृष्टि 
(अर्पण) नहीं (करती हैं) (अर्थात्‌ मान में हठी होने के कारण प्राण छोड़ देने में उनको 
कष्ट नहीं होता है परन्तु मान छोड़कर प्रिय की ग्रोर स्नेहमयी दृष्टि से नहीं देखेगीं); 
अत्यन्त प्रिय नस्तुके विषय में भी (सम्भोग व्यापार में अश्ववा सस्त्रालंकारों में) 
जिसका निषेधात्मक व्यापार (रहता है) (यह नहीं देना है, यह नहीं करना है इसप्रकार 
निषेधात्मक विधि) (अतएव) तीनों लोकों में विलक्षण प्रकृति वाली वे स्त्रियाँ तुम्हारे . 
ऊपर प्रसन्न हों, (अनुकूल वस्तु के विषय में भी प्रतिकुल विचार वाली) । 
टिप्पणी--यहाँ पर इष्ट अभिमत वस्तु के विषय में भी अनादर होने के कारण 
“विव्वोक” नामक ग्रलङ्कार हे.” 

अ्र्थ--( १५) श्रथ किलकिञ्चतम्‌--इसके बाद (“विव्वोक" के लक्षणोपरान्त) 
“किलकिञ्चित” (का लक्षण)-- ८ 

(अपने) अभीष्ट प्रियतम के मिलन आदि से उत्पन्न हर्ष से, किचित्‌ हास 
शुष्करुदद (विना कारण के रुदन), हसना, भय, क्रोध, और श्रमादियो के मिश्रण को 
“क्किलकिञ्चितम्‌” (कहते है) । (“क्रोघाश हर्षमीत्यादेः संकरः किलकिञ्चतम्‌” इति 
पाठान्तरम्‌) । 

(“किलकिज्चत” का उदाहरण) यथा-पाणिरोधमिति--(माधप्रणीत णिणुपाल 
वध के दशम सर्ग का ६९वां श्लोक है) हाथी की शुण्डा की तरह हे ऊरु जिसका ऐसी 
कामिनी सुख के समय भी (अधरपानादि सुखातिशयसूचक होने पर भी) नहीं 
'रोका है प्रिय की इच्छा को जिसमें ऐसी कामिनियाँ (प्रिय के) हाथ का प्रवरोध (वस्त्र 
खोलने ग्रादि में प्रवृत्त नायक के हाथ को रोकना, अथवा नीवीबन्धन को खोलने में 
लगे हुये प्रिय के हाथ को हटाना) . करती हैं; मधुर हास्य है गर्भ (मध्यमे जिसके 
ऐसी (मन्द हास्य से युक्त) तर्जना करती हैं); (तथा) मनोहर और णुष्करीदन (प्रश्न, 
रहित कृत्रिम रोदन) करती हैं । (स्त्रियों का यह स्वभाव होता है कि ग्रभीष्ट वस्तु 
का भी श्रनिष्ट की तरह प्रतिपेध करके ही सुरत सुख कें आनन्द का प्रनुशे 
करती हैं) । Pipa २. 
टिप्पणी--यहाँ हास्य श्रौर शुष्क रोदन के मिश्रण से एलाक के अन्दर प्रतिपाद्य 
नायिका का “किलकिडज्चित” ग्रलङ्कार है । 
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१७० न साहित्यदंपर्ण: 


अथ मोट्टायितम्‌-- ॥ : 
तद्भावभाविते चित्त वल्लभस्य कथादिषु । 
मोट्टायितमिति :.7हुः कर्णकण्ड्यनादिकम्‌ ।१०२॥ 
यथा- 'सुभग | त्वत्कथारम्भे कर्णंकण्डुतिलालसा । 
उज्जुम्भवदनाम्भोजा भिनत्त्यङ्गानि साऽङ्गना ॥' 
अथ कुट्टमितम्‌ ` 
केशस्तनाधरादीतां ग्रहे .हषऽपि सम्भ्रमात्‌ । 
हुः कुटटुमितं नाम शिरःकरविधूननम्‌ ॥१०३॥ 
यथा- 'पल्ललवोपमितिसाम्यसपक्षं दष्टवत्यधरविम्बमभीष्टे । 
पर्यकूजि सरुजेव तरुण्यास्तारलोलवलयेन करेण ।” 


श्रेथ--(१६) श्रथ मोट्टायितम्‌--इसके बाद ( णराव (१६) ग्रथ मोट्टायितम्‌--इसके बाद (“किलकिञ्चित” के तक्ष ३ के लक्षण के 
बांद)” मोट्टयित” (का लक्षण)--, : & 
प्रिय पति की कथादि के अन्दर (“ग्रादि” पद से जम्भाई, अङ्गड़ाई, चित्र. 
दंशेन, स्मरण श्रादि का ग्रहण होता है) (नायिका के) चित्त के प्रियतम के प्रेम ते 
अभिव्याप्त होने पर कान खजाने आदि (की चेष्टा) को “मोट्टायित” कहते हैं । 

3 (मोटायित का उदाहरण) यथा- सुभग इति--(किसी नायक की अपने मित्र 
के प्रति प्रेयसी के प्रणय की सूचिका यह सूक्ति है)--(हे) सुन्दर ! (नायिकाप्रिय !) 
वह कामिनी तुम्हारे विषयक वात (कथा) आरम्भ हाने पर (सखियों के साथ तुम्हारे 
चरित्रवगांन करने पर) कान खुजाने में तत्पर (हो जाती है), जंभाई ले रहा है मुसः 
कमल जिसका ऐसी (हो जाती है श्र्थात्‌ जँभाई लेने लगती है) (और) अङ्गडाई तेने 
लगती. है । 

टिप्पणी---यहाँ कामिनी के कान खुजाने, जेंभाई आदि के कारण “मोट्टायित" 
नामक ग्रलड्कार है । 

(:७) श्रथ कुट्टमितम्‌--इसके बाद (“मोट्टायित” लक्षण के उपरान्त)" 

. “कुट्टसित ” (का लक्षण) 
| (प्रिय के द्वारा) केश, स्तन (और) ग्रधर आदि के (“ग्रादि” शब्द से हस्तादि 
का ग्रहण होता है) ग्रहण करने पर हर्ष होने पर भी (प्रिय के स्पर्श से) घबराहट ठे 
साथ शिर और हाथों के हिलाने को “कुट्टमित” कहते हैं । 

(“कुट्टमित' का उदाहरण) यथ.-पल्लवोपमितीति (-माघप्रणीत शिशुपालं 
वध के दशम सर्ग का ५३वां श्लोक है) प्रिय के (नायक के) पल्लव के साहश्य से जो 
समानता है उसके समान (अर्थात्‌ पल्लवतुल्य) अधरोष्ठ ९१ के चुम्बन करने पर 
कामिनी का जोर से शब्द करते हुये प्रत्यन्त चञ्चल कङ्गण वाला हाथ मानों व्यथा से 
भनभना उठा । 

. टिप्पणी (१) यहाँ प्रतिपादित नायिका का हस्तकम्पन होने के कारणं 
“कुट्रमित” अलङ्कार है । २ 

(२) “भोजराज स्तु सरस्वतीकण्ठाभरणे विपरीतमेव लक्षणमाह 

“केशस्तनाधरादोनां ग्रहाह:खेऽपि यत्पुन: । 

सुखाविष्करणां तन्व्यास्तच्च कुटुमितं सतम्‌ ॥ 
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तृतीय: परिच्छेद: ७ १७१ 
अथ विभ्रमः-- - । 


त्वरया हषंरागादेदयितागमनादिषु । 
ग्रस्थाने विञ्रमादीनां विन्यासो विभ्रमो सतः ॥ १०४॥ 


यथा-- श्रत्वायान्तं बहिः कान्तमसमाप्तविभूषया । 
भालेऽञ्जनं हशोर्लाक्षा कपोले तिलकः कृतः ॥' 
अथ ललितम्‌-- 
सुकुसारतयाङ्ानां विन्यासो ललितं भवेत्‌ । 
यथा- 'गुरुतरकलनूपुरानुनादं सललितनतितवामपादपद्मा । 


इतरदनतिलोलमादधाना पदमथ मन्मथमन्थरं जगाम ॥।' 
अर्थ--(१०) ग्रथ विश्रमः-इसके बाद (“कुट्टमित” के लक्षणोपरान्त) “विभ्रम ` 


(का लक्षण} 


«प्रिय के आगमन आदि के विषय में (यहाँ “आदि” पद से उत्सवादि का ग्रहण । 
होता है), प्रानन्द और अनुराग के कारण (हर्ष से उत्पन्न) शीघ्रता के कारण | 
आ्राभूषणादिकों का (“आदि” पद से तिलक, अञ्जन, लाक्षा और दुकूलादि का ग्रहण | 


होता है) श्रयोग्य स्थान पर (जो आभूषण जिस स्थान पर उचित है उससे भिन्न स्थान 
पर) धारण करना “विश्रम” कहलाता है। 


टिप्पणी--“निश्चमस्त्वरया काले भूषास्थान विपर्ययः ।” यथाह्‌ शाक्य भिक्षु: ¬ 
“क्रोधः स्मितं च कुसुमाभरणादि याच्ञा तत्तजंतं च सहसैव विडम्वनं च । 
ग्राक्षिप्य कान्त वचनं लपनं सखीनां निष्कारणेच्छितगतं खलु विभ्रमः स्यात्‌ ॥ 
श्रथ--(“विश्रम” का उदाहरण) श्र्‌ त्वेति-बाहर प्रिय को आया हुआ सुनकर 
नहीं समाप्त किया है श्टृङ्गार जिसने ऐसी ने (किसी नायिका ने) मस्तक पर झञ्जन 


(जो नेत्रों में लगाना था), नेत्रों में लाक्षा राग (हाथ .पैरो में लगाने योग्य) (और) 
कपोल स्थल पर तिलक (जो मस्तक पर लगाना था) कर लिया। 


हिप्पणी--यहाँ श्ानन्दातिरेक से अञ्जनादिकों को शीघ्रता के कारण अनुप- 


युक्त स्थानों पर लगा लेने से “विश्वम' अलङ्कार हे । 


प्र्थ--( १६) श्रय ललितम्‌-इसके बाद (“विश्वम” के लक्षणोपरान्त) 


“ललित” (का लक्षण) 


सुकोमलता से अज्ों का (हाथ, पैर आदि श्रवयवों का) विशेषरूप से र७ 


“ललित” होता है । (“ललित का उदाहरण) यथा गुरुतरेति-(माघप्रणीत शिशुपाल- 
बध के सप्तम सर्ग का १८वां श्लोक है) पुनः (श्रथ) (वह कामिनी) गम्भीर एवं मधुरा- 
ब्यक्त नूपुर की ध्वनि करती हुई, अत्यन्त सुन्दरता से रखा है वाम चरणकमल जिसने 
ऐसी, (तथा) दूसरे अर्थात्‌ दक्षिण पैर को शनैः शनैः रखती हुई काम के वशीभूत होने 
के कारण मन्द गति से गई । 


टिप्पणी--(१) यहाँ सुकुमार भाव से चरणकमलों के विन्यास से प्रतिपादित 


नायिका का “ललित” नामक भ्रलङ्कार है । 


(२) (सुकुमाराङ्गविन्यासो मसृणो ललितं भवेत्‌”-इति लक्षणान्तरम्‌ ॥ 
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१७२ _ साहित्यदर्षणः 


अथ मदः— _ 
सदो विकारः सोभाग्ययोवनाद्यवलेपजः ॥१०५॥ 
'यंथा-- मा गवंमुद्दह कपोलतले चकास्ति 
कान्तस्वहस्तलिखिता मम मञ्जरीति । 
अन्यापि किं न खलु भाजनमीहशीनां 
बैरी न चेद्भवति वेपथुरन्तरायः ॥ 
अथ विहृतम्‌-- 
वक्तव्यकालेऽप्यवचो व्रीडया विहृतं सतम्‌ । 


(२०)--श्रथ सदः--इसके बाद (“ललित” के लक्षणोपरान्त) “मद? 
(का लक्षण) 
सौभाग्य (पति का प्रिय होना), यौवन आदि के (“्ादि” पद से सुन्दर वस्त्र 
“आर अ्रलङ्कारों का ग्रहण होता है) गर्वं से उत्पन्न होने वाला मनोविकार “मद” (कह्‌ 
लाता है) । (“मद” का उदाहरण) यथा-मगिवेमिति-(सौभाग्य से गवित किसी नायिका .: 
"के प्रति किसी की उक्ति है) (हे मदविह्वले सखि !) प्रिय के अपने हाथ से चित्रितं | 
: रचना विशेष (मञ्जरी) मेरे क्रपोल स्थल पर शोभित हो रहा है (काम के वश में 
होकर पति अपनी कामिनी के कपोलों पर मञ्जरी आदि चित्रित करते हैं, ऐसा कविः . 
सम्प्रदाय का कहना है) इस कारण अ्रभिमान को (पति के प्रेम रूपी सौभाग्य के कारण 
गवं को) मत कर (तुझे गर्वे करना ठीक नहीं है । संसार में केवल तू ही सौभाग्यशालिनी 
“नहीं है, अपितु दुसरी भी हैं) (क्योंकि) यदि शत्रु (की तरह ग्राचरण करने वाला) कम्प 
(पति के स्पर्श से उत्पन्न 'होने वाला सात्विक भाव विशेष) विघ्न स्वरूप न होता . 
` (मञ्जरी आदि के चित्र बनाने में प्रतिवन्धक न होता) तो दूसरी भी (मुझ सहश भी) 
| (स्त्रियाँ) इसप्रकार की (तुम्हारे कपोल तल पर चित्रित मञ्जरी के समान ग्रनेक 
“मञ्जंरियो का) पात्र क्या न होती (अपितु अवश्य होती) । | तुम्हारे कपोल पर एक 
` ही मञ्जरी यहच्छुया लिखित हो गई है श्रत: इंसमें अतिशय सौभाग्य की कोई बात | 
नहीं, ्रतः गर्वं करना ठीक नहीं है । “ईहशानाम्‌” इस बहुवचन प्रयोग से सौभाग्य की 
ग्रतिशयित व्यञ्जना की गई है] 
'डष्यणी--(१) यहाँ दोनों ही नायिकाग्रों के अन्दर [(१) कहने वाली और 
(२) जिससे कहा जा रहा है] सौभाग्य के श्रभिमान से उत्पन्न विकार होने के कारण: 
“मद” नामक अलङ्कार है । 
(२) “मद” का दूसरा लक्षण इसप्रकार है--- 
मधुपानमदप्राय: तारुप्यातिशयो-द्ूवः । विकारो यौवने स्त्रीणां तं वदन्ति. सदे 
»'घुधा: ॥ इति पाठान्तरम्‌ ॥ 
अर्थ--(२१)--ग्रथ विहूतम्‌-इसके बाद (“मद” के लक्षण के उपरान्त 
“बिहू” (का लक्षण) --- 
कहने,कें अवसर पर भी लज्जा के कारण न कहना “बिहृत” माना गया है। 
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तृतीय: परिच्छेद: १७३ 
यथा-- ; 


'दुरागतेन कुशलं पृष्टा नोवाच सा मया किङ्चित्‌ । 
पर्यश्रुणी तु नयने तस्याः कथयाम्बभूवतुः सवम्‌ ॥' 
अथ तपनम्‌ 
तपनं प्रियविच्छेदे स्मरावेगोत्थचेष्टितम्‌ ॥१०६॥ 
यथा मम ॐ 
'शवासान्मुञ्चति भूतले विलुठति, त्वन्मार्गमालोकते, 
दीर्घं रोदिति, विक्षिपत्यत इतः क्षामां भुजावल्लरीम्‌ । 
. किञ्च, प्राणसमान ! काङिक्षतवती स्वप्नेऽपि ते सङ्गम, 
निद्रां वाञ्छति, न प्रयच्छति पुनर्दैग्यो_विधिस्तामपि॥ __ 
Es? श्रथे--(“विहृत” का उदाहरण) शथा-दूरागतेनेति-दूर से (प्रवास से) लौट 
कर आये हुये मेरे द्वारा पूछी जाती वह कुछ भी नहीं बोली, परन्तु उसकी (प्रिया 
की) आँसुओं से भरी हुई आँखो ने सव कुछ (मेरे प्रवास में दुःखातिशयता को और 
मेरे. लौट कर आने पर हर्षातिरेक को) कह दिया । न 
टिप्पणी--(१) यहाँ पति के द्वारा पूछे जाने पर उत्तर देने का ग्रवसर होने 
पर भी उत्तर न देने से “विहृत” नामक ग्रलङ्कारहै। . 
(२) “विहृत” का दूसरा लक्षण--“प्राप्तकालं न यत्‌ ब्रूयात्‌ व्रीडया विहृतं, 
हि तत्‌” इति पाठान्तरम्‌” । ) 
भ्रर्थ--(२२) श्रथ तपनम--इसके बाद (“विहृत के लक्षणोपरान्त) “तपन 
(का लक्षण) --- र ु 
प्रियतम से विच्छेद होने पर कामोह्गेग से उत्पन्न चेष्टाग्रो को “तपन 
कहते हैं । (“तपन'” का उदाहरण) यथा--मेरा (बनाया हुश्रा) (अर्थात्‌ ग्रन्थकार ग्रपना 
बनाया हुश्रा श्लोक उद्धृत कंरता हैं) श्वासानिति (प्रबासी प्रिय नायक के प्रति 
उसकी प्रेयसी की विरह चेष्टाग्रों का वर्णन करती हुई नायिका की दूती की यह 
है) (हे) प्राणसमान ! (इस सम्बोधन से जैसे प्राणों के बिना जीवन व्यर्थ होता है 
वैसे ही तुम्हारे वियोग में उसका भी जीवन, pss दै यह प्रतीत होता है) (बह 
तुम्हारी प्रिय नायिका) दीघं निःश्वासों को छोडती है, पृथिवी पर (शय्या पर नहीं) 
लेटती है, तुम्हारे (ग्राने के) मार्ग को देखती है, (तुम्हारे दर्शन न होते पर) इधर 
उधर विरह से क्षीण भुजलता को फैकती है तथा स्वप्न या (जागृत ग्रवस्था का 
तो कहना ही क्या) तुम्हारे साथ समागम को चाहती हुई निद्रा को चाहती है किन्तु 
निर्दयी विधि (उसको) उसकोनींद भी नहीं देता है । (जहाँ तुमसे मिलन हो सके) । 
[तुम्हारा चिन्तन करती हुई निद्रा भी उसको सुख ता देती है । ऐसा प्रसिद्ध हे कि 
दःख और चिन्ता के अन्दर नींद का ग्रनुभव नहीं होता है ।| 
` टिप्पणी यहाँ काम के वेग से निःश्वास छोड़ने आदि व्यापार के 
कारण प्रतिपादित गरिमा का “तपन” नामक अलङ्कार है। 
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१७४ साहित्येदर्पण: 


अथ मौरध्यम्‌¬ : रा कलर 
भ्रज्ञानादिव या पृच्छा प्रतीतस्यापि वस्तुनः ।. 
वल्लभस्य पुरः प्रोक्त सोग्ध्यं तत्तत्त्ववेदिभिः ॥ १०७॥ 
यथा-- 'के. द्र मास्ते क्व वा ग्रामे सन्ति केन प्ररोपिताः। 
नाथ ! मत्कङ्कणव्यस्तं येषां मुक्ताफलं फलम्‌ ॥' 
ग्रथ विक्षेपः 
५ सुषाणामर्धरचना मिथ्या विष्वगवेक्षणम्‌। 
रहस्याख्यानमीषच्च विक्षेपो दयितान्तिके ॥ १०८॥ 
यथा । 
'घम्मिल्लमर्धयुक्त कलयति तिलकं तथाऽसकलम्‌ । 
किञ्चिद्वदति रहस्यं चकितं विष्वग्विलोकते तन्वी ॥' 
श्र्थे--(२२) भ्रथ मौगध्यम्‌--इसके बाद (“तपन” के लक्षणोपरान्त) “ष्य 
(का लक्षण) 

(पहले से) ग्रवगत भी श्रथवा प्रसिद्ध भी वस्तु के विषय में (प्रज्ञात वस्तु के 
विषय में तो फिर कहना ही नहीं)-भ्रज्ञान की तरह प्रिय के सामने जो जिज्ञासाहै 
अलङ्कार मम॑ज्ञों ने उसको “मोरध्य” कहा है । 

(“मौग्ध्य” का उदाहरण) यथा-के इति-(हे) नाथ | मेरे कद्धूण में (ग्रलद्धाये 
रूपेण) जड़ा हुआ मुक्ताफल जिन (वृक्षों का फल है, वे वृक्ष कौन से है? (किस 
“नाम वाले हैं) अथवा किस ग्राम में हैं ? ग्रथवा किस (मालिक) ने लगाये है? 

टिप्पणी- (१) यहाँ शुक्तिकादि में उत्पन्न होने वाले मुक्ताफल का पहले पता | 
होते हुये भी उसके विषय में ज्ञान की तरह नायिका के पुनः प्रश्‍न करने से “मोगध्य' 
नामक ग्रलङ्कार है । । 

*, (२) श्राचायंस्तु--“स्त्रोणां स्वमावमेव मौर्ध्यं मन्यते ।” इति ॥ 
श्रथ--(२४) श्रथ विक्षेप--इसके बाद (“मौग्ध्य” के लक्षणोपरान्त) “विक्षेप 
(का लक्षण)-- 

प्रिय के पास में भूषणों की आधी रचना करना, विना ही कारण के चारों 
ग्रोर देखना, धीरे धीरे गुप्तरूपेण बातचीत करना “विक्षेप? माना गया है । 

. (“विक्षेप” का उदाहरण) यथा--कृश शरीरा (नायिका) केशपाश को. आधा- 
युक्त रखती है (श्रर्थात्‌ श्रावा भूषित करती है) तथा तिलक को अधूरा लगाती है (अर्थात्‌ 
मस्तक पर श्राधी बिन्दु लगाती है) तथा (देहली दीप न्याय से भ्रथवा काकाक्षिगोलक 
न्यास से “कलयति” का दोनों स्थानों पर श्रन्वय हो जायेगा), कुछ, रहस्य की बात 
कहती है (तथा) चारों ओर आश्चर्य चकित होकर देखती है । + 

टिप्पणी--यहाँ पर केशपाशादि की आधी रचना करने से और सम्पूणं 
रूप से श्रृङ्गार न करने से नायिका का यौवन के कारण “विक्षेपत्व” स्पष्ट प्रतीत 
होता. है । 
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तृतीय: परिच्छेद: 
अथ कुतूहूलमू-- ` 
रम्यवस्तुसमालोके लोलता स्यात्कुतुहलम्‌ । 
यथा-- 
'प्रसाधिकालम्बितमग्रपादमाक्षिप्य काचिद्‌ द्रवरागमेव । 
उत्सृष्टलीजागतिरागवाक्षादलक्तकाङ्को पदवीं ततान ॥' 
ग्रथ हसितम्‌-- 


हेसितं तु वृथा हासो योवनोद्भेदसम्भवः ॥ १०९ ॥ 
यथा— ४ 
"कस्मादेव तन्वङ्गी जहास यद्यं पुनः । 
नूनं प्रसूनबाणोऽस्यां स्वाराज्यमधितिष्ठति ॥' 
श्रथे--(२५) अथ कुतूहलम्‌-इसके बाद (“विक्षेप” के लक्षणोपरान्त) 

“छुतू हल” (का लक्षण)-- ; 

॥ रमणीय वस्तु के देखने के विषय में सतृष्णता (अथवा श्रौत्सक्य) “कुतूहल 
होता है । (“कुतू हल” का उदाहरण) यथा--प्रसाधिकेति--(यह श्लोक “कुमारसम्भव 
के सप्तम सर्ग का ५८वाँ श्लोक है तथा “रघुवंश” के सप्तम सगे का श्लोक है) (“रघु- 
वंश में इन्दुमती के स्वयंवर क्ले समय ग्रज के पुरी में प्रवेश करने पर देखने की इच्छा 
वाली किसी स्त्री का वर्णान है, इसीप्रकार कुमारसम्भव के श्रन्दर पावती परिणय के 
अवसर पर आये हुये शिवजी को देखने की इच्छा वाली किसी स्त्री का वणान है) 

'प्रंसाधिकेति--किसी ने (पुर सुन्दरी ने) प्रसासिका के द्वारा (महावर लगाने वाली के 
द्वारा) (हाथ में) लिये हुये गीले लाक्षाद्रव से रञ्जित ही (जिसका लाक्षाद्रव ग्रभी सूखा 
नहीं है) पैर के ्रग्रभाग को खींचकर (तथा) छोड़ दी है मन्थर गति जिसने ऐसी ने 
(अर्थात्‌ त्वरित गति वाली) गवाक्षपर्यन्त मार्ग को लाक्षाद्रव से चिह्नित कर दिया । 
टिप्पणी--(१) यहाँ पर शिवजी के दर्शन के लिये अथवा अज को देखने के 
लिये स्त्री की उत्सुकता के कारण “कुतूहल नामक कह 1 | 
(२) लक्षणान्तरम्‌-- श्रनुरागकाल एव प्रियतसोपसपंणं कुतूहलम्‌ ॥ 
 अ्र्थ--(२६) श्रथ हसितम्‌-इसके बाद (“कुतू हल'' के लक्षणोपरान्त) “हसि- 
$} लक्षण 22० 
क क से उत्पन्न निरर्थक हास “हसित” (माना गया है)। (“हसित” 
का उदाहरण) यथा- श्रकस्मादिति--(ग्राकस्मिक रूप से हँसती हुई नवीन तरुणी को 
देखकर उत्प्रेक्षा के द्वारा किसी की उक्ति है) यह कृशाङ्गी (नायिका) श्रकस्मात्‌ ही 
(बिना कारण के ही) जो हँस पडी (उससे मैं यह समभता हूँ कि) निश्चय से कामदेव 
ने इसके शरीर में (कृशाङ्गी नायिका में) स्वर्ग के राजा की तरह अधिकार कर लिया 
है । (अर्थात्‌ कामदेव अपने स्वर्गीय राज्य का अ्रनुभव कर रहा है) । नको 
टिप्पणी-- यहाँ ऊक्त नायिका के निष्प्रयोजन हँसने के कारणा हिसिद 
नामक श्रलङ्कार है । ै 
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१७६ साहित्यदर्पणः 


अथ चकितम्‌-- . ग 4 
कृतोऽपि दयितस्याग्रे चकितं भयंसस्ञ्रस: | . ` 
यथा-- र 
'त्रस्यन्ती चलशफरीविघटिटतोरूवामोरूरतिश॒यमाप विभ्रमस्य । 
क्षुभ्यन्ति प्रसभमहो विनापि हेतोर्लीलाभिः किमु सति कारणे तरुण्यः || 
अथ केलिः 
बिहारे सह कान्तेन क्रीडितं केलिरुच्यते ॥ ११० ॥ 
यथा--- : £ 
व्यपोहितु' लोचनतो मुखानिलैरपारयन्तं किल पुष्पजं रजः । 
पयोधरेणोरसि काचिदुन्मनाः प्रियं जघानोन्नतपीवरस्तनी ॥' 
ग्र्थे--(२७) श्रथ चकितम्‌--इसके बाद (“हसित” के लक्षणोपरन्त) “चकित 
(का लक्षण)-- क . 
प्रिय के सामने श्रनिदिष्ट कारण के ही भय से व्यग्र होना “चकित” (कहा 
गया है) । (“चकित” का उदाहरण) यथा--त्रस्यन्तीति- (माघप्रणीत शिशुपालबष् 
के अष्टम सर्ग का २४वाँ श्लोक है) (अपने प्रिय के साथ जलक्रोड़ा करती हुई नायिका 
की सखी के प्रति यह वर्णान है) (जल के मध्य में भ्रमणशील) चञ्चल मछलियों पे 
टकरा गया है ऊरु जिसका ऐसी (ग्रतएव) भयभीत होती हुई (सुन्दर जंघा वाली) 
कान्ता विलास की (शोभा विशेष को) ग्रधिकता को प्राप्त हुई । (बड़ा ही) आश्चय है 
कि युवतियाँ कारण के बिना भी लीलाश्रों से (श्छृङ्कारिक चेष्टाश्रों से उत्पन्न चेष्टा 
विशेषों से) सहसा क्षुब्ध हो जाती हैं, (भय से व्याकुल हो जाती है) कारण के होने 
पर (तो) कुछ (कहना ही नहीं है) । 
टिप्पणी यहाँ नायिका के मछली के स्पर्शमात्र से भयभीत हो जाने के कारण 
. “चकितम्‌” नामक श्रलङ्कार है । 
श्रथ--(२८) श्रथ केलिः-इसके वाद (“चक्ति” के लक्षण के उपरान्त) 
. केलि" (का लक्षण) 
विहार के समय कान्त के साथ (कामिनी की) क्रीड़ा को (परिहास विशेष को) 
“केलि” कहते हैं । ग्रथवा कान्त के साथ किये जाते हुये विहार के होने पर जो नायिका 
की क्रीड़ा होती है, उसे “केलि” कहते हैं । (“केलि” का उदाहरण) यथा--व्यपोहितु- 
मिति--उन्नत और पुष्ट हैं स्तन जिसके ऐसी किसी .ने (कामिनी ने) अ्रपनी आँख से 
पुष्प जनित पराग को (ऊ ची शाखा से पुष्प गिराने के समय आँख में पड़ जाते से) 
मुख की हवाग्रों से (फूंक से) निकालने. में असमर्थ होते हुये (शँख के ग्रन्दर फूंक मारने 
के लिये प्रिय के मुखकमल के पास में अपने मुख का योग होने से चुम्बन के लोभ को 
संवरण न कर सकने के कारण) (श्रपने) प्रिय को उत्कण्ठित होकर स्तन से वक्षःस्थल 
पर धक्का दिया । 


टिप्पणी-यहाँ नायक के वक्षःस्थल में स्तन से मारने रूप खेलने पै 
नायिका का “केलि” नामक श्रलङ्कार दै । 
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तृतीयः परिच्छेदः १७७ 


श्रथ मुग्धाकन्ययोरनुरागेड्धितानि-- 
दृष्ट्वा दर्शयति व्रीडां सम्मुखं सव पश्यति । 
प्रच्छन्न वा भ्रमन्तं वातिक्रान्तं पश्यति प्रियम्‌ ॥॥ १११॥ 
बहुधा पृच्छयसानापि सन्दमन्दमधोमुखी । 
सगद्गदस्वरं किञ्चिरिप्रयं प्रायेण भाषते ॥ ११२ ॥ | 
ग्रन्ये: प्रवतितां शइवत्सावधाना च तत्कथास्‌ । 
शुणोत्यन्यत्र दत्ताक्षी प्रिये बालानुरागिणी ॥ ११३ ॥ 
ग्रथ सकलानामपि नायिकानामनुरागेङ्गितानि-- 
चिराय सविधे स्थानं प्रियस्य बहु मन्यते । | 
विलोचनपथं चास्य न गच्छत्यनलङ कृता ।। ११४ ॥ | 
ग्रथ नायिकानुरागेङड्भितनिरूपणम-- | 
ग्रवतरणिका--इसभ्रकार केवल नायिक्ाग्रों के “श्रद्कज'”, “प्रयत्नज'' प्रौर | 
“स्वमावज” अलझ्धारों का सलक्षणोदाहरण वर्णन करके ग्रब नायिकाग्रों की श्रनुराग- 
सूचक चेष्टाओं का वर्णन करते हैं । नायिकाश्रों में से सबसे पहले “मुग्धा श्रौर कन्य- 
काश्ों की” श्रनुराग चेष्टाश्रों को बताते हैं । 
प्र्थ-- इसके बाद (नायिकाग्रों के ग्रलड्ठारों के वर्णन के उपरान्त) (पूर्व प्रति- 
पादित) मुग्धा रौर कन्याग्रों की अनुराग (सूचक) चेष्टाग्रों का (वर्णान करते हैं)-- 
प्रिय के प्रति अनुरागिणी मुग्धा या कन्या (बाला) (प्रिय को) देखकर लज्जा 
प्रकट करती है (मुख नीचा करके), सामने (विद्यमान) (नायक को) नहीं देखती है 
(लज्जावश), (किन्तु सामने से) गये हुये, (पास में विद्यमान लता गुल्म आदि से 
किञ्चित्‌) व्यवहित (पास में ही) भ्रमण करते हुये प्रिय को देखती है । श्रनेक प्रकार 
से पौनःपुन्येन (प्रिय सै) पूछी जाती हुई भी नीचे मुख करके प्रायः प्रिय से श्रव्यक्त 
और श्रस्फुट से शतैः शनैः कुछ (वाक्य) कहती है । (कामतृत्रेप्युक्तत-प्रटा च बि.{ऊच- 
त्सस्मितमव्यक्ताक्षरमनवसितार्थङच मन्दं मन्दसधोमुखी कथयति-इति) (तथा) सावधान 
होकर (एकाग्र मन से) दूसरों के द्वारा चलाई हुई की चर्चा (गुणादि वणन 
को) दूसरी श्रोर श्राख किये हुये ही निरन्तर सूनती है (जव कभी नहीं) । 
टिप्पणी--इनके उदाहरणा यत्किञ्चित्‌ इसप्रकार हैँ— हु 
(१) “इष्टा हष्टिमधो ददाति कुर्ते नालापमाभाषिता ॥ 
(२) “दत्ते सालसमन्धरं भुवि पदं निर्याति नान्तःपुरात्‌ ॥ 
(३) “एवंवादिनी देवषौ पारव पितुरथोपुखी य 
लीलाकमलपत्राण गणयामास पादी ॥ Pa: 
ग्रवतरणिका-सभी तायिकाग्रों की अनुराग सूचक काम चेष्टा्रो का प्रति- 
i र र बाद (मुग्धा और कन्याग्रों की अनुराग चेष्टाग्रो के निख्पण के 
अनन्तर) सभी प्रकार की नायिक्ाग्रों के अनुराग (सूचक) चेष्टाओं का (निरूपण करते हैं)- 
प्रिय के पास में चिरकाल तक ठहरना (अपना) सौभाग्य समभती है। बिना 
प्रलङ्कार किये इसके (प्रिय के) इष्टिपथ में नहीं जाती है । 
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१७८ साहित्यदर्पणः 


क्वापि कुन्तलसंव्यानसंयसव्यपदेशतः । 
बाहुमुलं स्तनौ नाभिपद्ृजं द्येत्‌ स्फुटम्‌ ॥ ११५॥ 
आह्वादयति वागाद्यैः प्रियस्य परिचारकान्‌ । 
विश्वसित्यस्प मित्रेषु बहुमानं करोति च ॥ ११६॥ 
सखीमध्ये गुणान्‌ ब्रूते स्वधनं प्रददाति च । 

सुप्ते स्वपिति दुःखेऽस्य दुःखं धत्ते सुखे सुखम्‌ ॥ ११७॥ - 
स्थिता दृष्टिपथे शश्वत्प्रिये पश्यति दूरतः । 
ग्राभाषते परिजनं सम्मुखं स्मरविक्तियम्‌ ॥ ११८॥ 
यत्किञ्चिदपिः संवीक्ष्य कुरुते हसितं मुधा । 
कर्णकण्ड्यनं तद्त्कबरीमोक्षसंयसो ॥ ११९ ॥ 
जम्भते स्फोटयत्यङ्गं बालसारिलष्य चुम्बति । 

भाले तथा वयस्याया रचयेत्तिलकक्रियास्‌ । १२०॥ 


ग्रथ—कोई-कोई (कामिनी) बालों को और उत्तरी-वस्त्र को बांधने के व्याज 
सेः (अपने) बाहुमूल, स्तन (और) कमल की तरह मनोरम नाभि प्रदेश को सुव्यक्त रूप 
में (प्रिय को) दिखला देती है (अधोवस्त्र को ठीकप्रकार से पहनने के बहाने रे 
नाभिःप्रदेश को) । मधुर वचनों के प्रयोगों आदि से (“ग्रादि” पद से अन्त, - वस्त्रादिकों 
कै दान का भी ग्रहण होता है) प्रिय के भृत्यों को (श्रथवा दूतो को) वश में कर लेती है। 
इसके (प्रिय के) मित्रों पर विश्वार्स करती है और बहुत (उनका) समादर करती है। 
[कामसुत्रेष्प्युक्तत--परिजनानवष्टम्भ तास्ताश्च लीला दर्शयतिं, 'तन्मित्रेष्‌ विश्वसिति, 
बचन चेषां बहु मन्यते करोति च, तत्परिचारकंः सह प्रीति संकथां द्यूतमिति च 
करोति ।” इत्यादि] सखियों के मध्य में (प्रिय के) गुणों का कथन करतीं है, और 
{प्रिर के लिये) श्रपने धन को (अपने पिता आदि से दिये हुये) दे.देती है, (प्रिय के) 
सो जाने पर सोती है, इसके (स्वामी के) टुःख में दु:ख का, सुख में सुख का अनुभव 
करती है । प्रिय के दूर से देखते हुये होने पर निरन्तर उसके (प्रिय के) दृष्टि पथ में 
स्थित हुई सामने (विद्यमान) परिजन से काम विकारों का कथन करती है। [ कामसूत्र 
ऽ्युक्तम्‌ “दूरे स्थिता, पश्यतु मामिति मन्यमाना परिजनं समदनविकारमा भाष्ते ।” 
इति] जो कुछ भी (थ्रत्यन्त सामान्य जो हँसी का कारण भी नहीं है) देखकर व्यर्थ ही 
हँसती है, [कामसूत्रऽप्युक्तम--“यत्किञ्चिदष्ट्द्ा विहसितं करोति ।”] कान को 
खुजाती है, (और) उसीप्रकार केशों को खोलती है और बाँधती है (बंधे हुये केशपाशों 
का खोलना, और खुले हुये केशपाशों को बाँधना) । जँभाई लेती है, अङ्गडाई लेती है, 


बालक का ग्रोलिद्धून करके (प्रिय के सामने उसका) चुम्बन लेती है [कामसूत्रे5प्यु- 


-क्तम्‌-- बालस्याङ्कगतस्यालिङ्गते चुम्बनं च करोति ।” इति] तथा (अपनी) सखी के 
मस्तक पर तिलक लगाती है । 
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तृतीयः परिच्छेद: १७९ 


श्रद्धा ष्ठाग्रेण लिखति सकटाक्षं निरीक्षते । 
दशति स्वाधरं चापि ब्रते प्रियमधोमुखी ।। १२१.॥ 
न मुञ्चति च तं देशं नायको यत्र दृश्यते । 
भ्रागच्छति गृहं तस्य का्यंव्याजेन केनचित्‌ ॥ १२२ ॥ 
दत्त किमपि कान्तेन धृत्वाद्धे मुहुरीक्षते । 
नित्यं हष्यति तद्योगे वियोगे मलिना कृशा ॥ १२३ ॥ 
सन्यते बहु तच्छीलं तस्त्रयं मन्यते प्रियम्‌ । 
प्राथयत्यल्पमुल्यानि सुप्ता न परिवतंते । {२४॥ 
विकारान्‌ सात्त्विकानस्य सम्मुखीनाधिगच्छति । 
भाषते सूनृतं स्निग्धमनुरक्ता नितम्बिनी ॥ १२५॥ 
अथे-- (पैर के) अँगूठे के ग्रग्न भाग से (भूमि को) कुरेदती है [यद्यपि भूमि को पैर कें . 
प्रंगूठे से कुरेदना अशुभ है, तथापि “श्रीमदभागवत” में उसका वर्णन इसप्रकार हैन 
[ “कृत्वा मुखान्यवशुचः श्वसनेन शुष्यद्विम्बाधराणि चरणेन शुबं लिखन्त्यः । 
प्रस्त्रेरपाततमधिभिः कुचकुङ्क मानि तस्थुभंजन्य उरदुःखभराः रम तूष्णीम्‌ ॥] (प्रिय 
को) कटाक्ष के साथ देखती है, (अपने दांतों से) अपने श्रधर का दंशन करती है मरौर 
नीचे मुख करके प्रिय से बात करती है । 
[यथा शाकुन्तले Bn | 
«बाचे न मिश्रयति यद्यपि मद्वचोभिः कणां ददात्यभिमुखं माय आाषभार । 
कामं न तिष्ठति मदाननसम्मुखीना भूयिष्ठमन्यविषया न तु हष्टिरस्याः ॥]. 
और जहाँ (खडे होकर) नायक दिखाई देता है उस स्थान को नहीं छोड़ती है 
हीं ठहरना चाहती है) [यथा- 
अ... st कुरूध्वमत्रास्मि करोमि सख्यः \ 
नाहं हि दूरं भ्रमितु समर्था प्रसीदतायं रचितोऽञ्जलिवंः ॥ ! 
किसी कार्य के ब्याज से उसके (प्रिय के) घर आती है । 
[यथा--यद्यपि विलसत्याखुस्तेन तनुविक्षता विपुलम्‌ । 
तदपि कथं नहि यायां चिरपतितं नुपुरं नश्येत्‌ ॥ ] 
प्रिय के द्वारा दी हुई जिस किसी भी वस्तु को (तुच्छं वस्तु को भी) (अ्रपने) 
शरीर पर धारण करके बार-बार देखती है । उसके (साथ) समागम होने पर द 
आनन्द का अनुभव करती है (और उसका) वियोग होने पर pe और कृश (हे 
जाती है) । उसके (प्रिय के) चरित्र का बहुत आदर करती be है उसकी चत (वस्तु 
जात को) (अपने लिये भी) प्रिय समभती है । ग्रल्प मूल्य वाली (बसहु Fe ) माँग 2 
है (कहीं उसको मनोव्यथा न हो), सोती हुई (प्रिय की ओर पीठ करके) करवट नहीं 


बदलती है । इसके (प्रिय के) सामने आये हुये सात्विक विकारों को (स्तम्भ, स्वेद 


आदि) प्रकाशित करती है । अनुरागिणी नितम्बिनी ` (रमणी) रनेहपूरा, सत्य और 
प्रिय वाणी को बोलती है । 
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१८० साहित्यदर्पणः 


एतेष्वधिकलज्जानि चेष्टितानि नवस्त्रियाः । 
सध्यव्रीडानि सध्यायाः ख्रसमानत्रपाणि तु ॥ १२६॥ 
प्रन्यस्त्रिया: प्रगल्भायास्तथा स्युर्वारयोषितः । 
` दिङ मात्रं यथा मम-- 
अन्तिकगतमपि मामियमनलोकयतीव हन्त ! हष्ट्वापि | 
। सरसनसखक्षतलक्षितमाविष्कुरुते भुजामुलम्‌ ॥' 
तथा-- 
लेख्यप्रस्थापनेः स्निग्धैर्वीक्षितैमु दुभाषितेः ॥ १२७ ॥ 
दुतीसस्पेषणेर्नार्या भावाभिव्यक्तिरिष्यते । 


घ्रवतरणिका--मुग्धादि भेद से प्रतिपादित नायिकाओं की साधारण चेष्टाप्रों 
का नियम प्रदर्शित करते हैँ-- 

शर्थ--एतेष्विति--इन चेष्टाग्रों में से नवोढा (नवपरिणीता कामिनियों की) 
की (मुग्धा की अथवा श्रभिनव समागम वाली और कन्या नायिकाश्नों की) चेष्टाये 
भ्रधिक्र लज्जा वाली (होती हैं), मध्या (नायिका) की (चेष्टायें) अल्प लज्जा बाली 
(“मुग्धा” की श्रपेक्षा कम लज्जा वाली और “प्रगल्भा” की अपेक्षा ग्रधिक लज्जा वाली) 
(होती हैं), परकीया की (अन्यस्त्रियः), प्रगल्भा की तथा (सामान्यस्त्री रूप) गणिका 
की (चेष्टायें) लज्जा से रहित होती हैं । | 

श्रथ--(इसप्रकार नायिकाश्रों की श्रनुराग चेष्टाश्रों का वर्णन करके इनके | 
उदाहरणा में) कुछ (चेष्टागओरों के उदाहरण में) श्रपना ही (बनाया हुआ! श्लोक देते हैं)- 

झवतरणिका--प्रिय की प्रेयसी की सखी के प्रति प्रेयसी की चेष्टाश्रों को 
दिखाने वाली यह उक्ति है 

घ्र्थ- -हन्त ! यह (कामिनी) समीपवर्ती मुझको देखकर भी न देखे हुये की 
तरह (तथा) (स्यः होने के कारण) गीले नखक्षत से अलंकृत (चिह्नित) बाहुमूल को 
दिखाती है (केशपाश को बांधने के व्याज से दिखाती है) । 

टिप्पणी--यहाँ पर “श्रनलोकयतीव” इससे प्रल्प लज्जा को प्रकट करे 
के कारण यह “सध्या” नायिका है । 

श्रथे--तथा--उसीप्रकार (पहले की तरह सभी नायिकांश्रों की भावाभिव्यक्ति 
बताते हैं)-- 

(प्रणयव्यञ्जक) पत्र के भेजने से, स्नेहमयी दृष्टि से देखने से, कोमल श्रौर 
मधुर वचनों से, (उच्च स्वर से बोलना वित है) (अथवा लज्जा से या भय से कोमलं 
श्रौर मन्द स्वर से अपने श्रभिप्राय को प्रकट करने से); (तथा) दुती को भेजने पै 
कामिनी के (नायिका के उपलक्षण से नायक के भी) प्रेम भाव की ग्रथवा अभिलाषा की 
अभिव्यक्ति होती है । 

ग्रथ नायिका-दृति-निरूपणम्‌— 

भ्रवतरणिका--जिन दूतियों को भेजकर नायिकायें ग्रपने मनोगत भावों की 


प्रभिव्यत्त करती हैं, उन दूतियाँ का वर्णन करते हैं । 
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तृतोयं: परिच्छेद: i, हि? पा > त 2 
दूत्यश्च 
दु. . सखी नटी दासी घात्रेयी प्रतिवेशिनी ।।१२८॥ 
बाला प्रब्रजिता कारूः शिहिपन्याद्याः स्वयं तथा । 
ह कारू रजकीप्रभृतिः। शिल्पिनी चित्रकारादिस्री । आदिशब्दात्ताम्बूलिक- 
गान्धिकस्त्रीप्रभृतय: । तत्र सखी यथा--'शवासान्मुञ्चति--' इत्यादि । 
स्वयंदूती यथा मम-- 


'पन्थिग्न पिश्रासिश्रो विश्न लच्छीग्रसि जासि ता किमण्णत्तो । 
ण मणं वि वारश्रो इध ग्रत्थि घरे घणरसं पिग्रन्ताणं ॥ 
(पथिक ! पिपासित इव लक्ष्यसे यासि तत्किमन्यत्र । 
न मनागपि वारक इहास्ति गृहे घनरसं पिबताम्‌ ॥) 
________एताश्‍च नाथिकाविषये नायकानामपि दूत्यो भवन्ति। _ 
श्रथे--म्रोर दूतियां (निम्न है) 
सखी, नर्तकी, दासी, धात्रीकन्या, पडौसिन, कन्या (जिसके मदन विकार 
श्री उत्पन्न नहीं हुआ है), संन्यासिनी (उपलक्षण से श्रमणा, क्षपणा, रक्तपट्टिका आदि- 
कों का ग्रहण होता है) कारू (प्रर्थात्‌ धोबी, वढई, जुलाहा, नाई ग्रोर चमार इनकी 
स्त्री “कारू” कहलाती हैं; 
तथा च--“तक्षा च तन्तुवायश्च नापितो रजकस्तय। । 
पञ्कश्चर्मकारश्च कारवः शिल्पिनो मताः ॥] 

शिल्पिनी ग्रादि [चित्रकारिणी, रङ्गिणी (रंगरेजिन)] (स्त्रियाँ) दूती (होती 
हैं) तथा (कहीं कहीं) स्वयं (नायिकायें ही दूती होती है) । 

शर्थ--(अप्रसिद्ध, पदों के अर्थो का विवेचन करते हैं) कारू = घोबी इत्यादि । 
शिल्पिनी =चित्रकारादि की स्त्री; “आदि” शब्द से ताम्वूलिक और गान्धिक 
इत्यादि स्त्रियों (का ग्रहण होता है) । इनमें से “सखी” (का उदाहरण) यथा-“श्वासा- 
न्‌मुञ्चति- इत्यादि (पूर्वोक्त पद्य है) । 

टिप्पणी- ताम्बूलिक और गान्धिक आदि की स्त्रिया अत्यन्त प्रगल्भ, कार्ये 
करने में चतुर ग्रौर ग्रप्रतिषिद्ध गति वाली होती है । वात्स्यायनोप्याह- 

विधवे क्षणिका दासी भिक्षुकी शिल्पकारिका । 
प्रविशत्याशु विश्वासं दूती कार्यं च विन्दति ॥ 

ग्रर्थ--"स्वयंदूतो” (का उदाहरण) यथा--मेरा (अर्थात्‌ ग्रन्थकार का 
भ्रपना बनाया हुआ श्लोक उद्धूत करते हैं) पन्थिञ्न इति-- 

(सम्भोग की इच्छा वाले किसी पथिक को देखकर स्वच्छन्द विहारिणी किसी ' 
नायिका की उक्ति है) (हे) पथिक ! (कुछ) प्यासे से श्रन्यत्र सम्भोग १ इच्छुक की 
तरह दिखाई पड़ रहे हो तो किसलिये दूसरे जलाशय में अन्यत्र गुरुजनों से परतन्त्र 
कामिनी के पास में जाते हो । इस (मेरे) घर में मेघ के जल का श्रन्यत्र सम्भोग के सुख 
का प्रथवा अत्यधिक है राग जिसमें ऐसे भ्रधर का ्रास्वादन करो । (मनुष्यों को) 
किञ्चिदपि रोकने वाला नहीं है (श्रतः स्वेच्छया यथेष्ट आस्वादन करे) | - = 

डिप्पणी--यहाँ नायिका के स्वयं ही दूतीकार्यं करने के कारण यह 
नायिका “स्वयंदूती” है । हँ त न न 

' अर्थ--ये ही (पूवं कही हुई सखी आदि दूतियाँ) नायिकाञ्न के विषय में 
नायकों की भी दूती होती हैं। , 
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१८२ सँहित्यैदरपणः 


दूतोगुणानाह-- 
कलाकोशलमुत्साहो भक्तिर्चित्तज्ञता स्मृतिः १३९॥ 
माधुर्य नमं विज्ञानं वाग्मिता चेति तद्गुणाः । 
एता श्रपि यथो चित्यादुत्तमाधमसध्यमाः ।।१३०॥ 
एता दूत्यः । 
अथ प्रतिनायकः 
धीरोद्धतः पापकारी ष्यसनी प्रतिनायकः । 
यथा रामस्य रावणः । 
अथ नायिका दूती गुणनिरूपणम्‌ 
श्रथं--(प्रसद्ध प्राप्त) दूती के गुणों का (वर्णन) करते हैँ— 
नृत्यगीतादि ६४ कलाग्रों में निपुण, उत्साह, भक्ति (स्वामी में अनुराग), 
(दूसरे के) श्रभिप्राय को समभना, स्मृति (कर्तव्य का स्मरण), मधुरता, हास्य 
कुतुहलादि का परिज्ञान, वाक्‌ चातुर्य ये उसके (दूती के) गुण हैं । (किन्तु) ये (पूर्वोक्त 
दूतियाँ) २.) योग्यता के श्रनुसार उत्तम, मध्यम और ग्रधम (तीन प्रकार की) होती हैं। 
कारिका में प्रयुक्त एताः का ग्रर्थ दूतियाँ है । 
टिप्पणी--(१) ऊपर कहे हुये सम्पूर्ण गुणों से युक्त दूती उत्तम होती है, चारः 
या पांच गुणों से युक्त दूती मध्यम होती है और जो एक या दो गुणों से युक्त होती 
है वह ग्रघम कहलाती है । 
(२) “वात्स्यायन” ने दूती कर्मो का भी उल्लेख किया है। यथा--' 
“विद्व षं ग्राहयेत्पत्यौ रमणीयानपि दणंयेत्‌ । चित्रान्सुरतसम्भोगानन्यासामपि दर्शयेत्‌ ॥ 
नांयकस्यानुरागञ्च पुनश्च रतिकोशलम्‌ । प्रार्थनां चाधिकस्त्रीभिरवष्टभ्य च वर्णयेत्‌ ॥ 
श्रथ--इसके बाद (नायक, नायिकाश्रों का वर्णन करने के उपरान्त) “प्रतिः 
नायक” (का वरान करते हैं)-- 


“टिप्पणी-- व्यसन” दो प्रकार का होता है । (१) कामज और (२) कोपज। 
इन्हीं के योग से “मवु” ने “व्यसनों” का वर्णन इसप्रकार किया है-- 
“कामजेषु प्रसक्तो हि व्यसनेषु महीपतिः । 
वियुज्यतेऽथेधर्माभ्यां कोधजेष्वात्मनंव तु ॥ 
मृगयाक्षो दिवा स्वप्नः परिवादः स्त्रियो मदः । 
तोयंत्रिक वृथाट्या च कामजो दशको गण: ॥ 
पंशुन्यं साहसं द्रोह ईर्ष्यास्‌याथेदूषणम । 
वाग्दंण्डजश्च पारुष्यं क्रोधजोऽपि गणोऽष्टकः ॥ इति ॥ 
` ्रवतरणिका--इसप्रकार सलक्षणोदाहरण विभाव के नायकादि 'भ्रालम्बत 
विमाव नामक भेद का निरूपण करके “्रालम्बनोद्दीपनाख्यो तस्य भेदावमौ स्मत” 
इस उद्षण क्रम से प्राप्त उद्दीपन विभाव नामक भेद का निरूपण करते हैं-- यु 
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तृतीयः परिच्छेद: श्८रै 
ग्रथोहीपनविभावा:--- 


ठ उद्दीपनविभावास्ते रसमुद्दीपयन्ति ये ॥१३१॥ 


श्रालस्बनस्य चेष्टाद्या देशकालादयस्तथा । 


चेष्टाद्या इत्याद्यशब्दाद्र पभाषणादयः । कालादीत्यादिशब्दाच्चन्द्रचन्दनको- 
किलालापश्रमरभंकारादयः । 


तत्र चन्द्रोदयो यथा मम-- 


'करमुदयमहीधरस्तनाग्रे गलिततमःपटलांशुके निवेश्य । 
विकसितकुमुदेक्षणं विचुम्बत्ययममरेशदिशो मुखं सुधांशुः ॥।' 
गर्थ--इसके वाद (“म्रालस्बन” नामक विभाव के निरूपण के प ऋक बाद (लम्बन नामक विभाव के निरूपण के उपरान्त) 
“उद्दीपनविभाव” (निरूपित किये जाते हैँ) । / 
“उद्दी न विभाव” का लक्षण)- जो (पदार्थ “आलम्बन विभाव” से अंकु- 
रित) रस को अतिशय परिपुष्टि को ले जाते हैं वे “उद्दीपन विभाव” (कहलाते हैं): 9) 
भ्रवतरणिका--एतावन्मात्र कथन से यह उद्दीपन विभाव का लक्षण फलितार्थ 
होता है कि “रसोद्दीपकत्वमुद्दीपनविभावत्वम्‌ --ऐसा होने पर “विभावादिना, 
व्यक्तो रत्यादी रसः” अर्थात्‌ विभावादि से व्यक्त रत्यादि रस होता है और ““रसोः 
हीपक्कशचोहीपनविभाबः-रस के उद्दीपक उद्दीपन. विभाव होते हैं । इमभ्रकारं" ये 
दोत्नों ग्न्योत्याश्रय हुये । तथा “द्रन्योन्याश्चयाणि कार्याणि न प्रकल्प्यन्ते” -श्रन्योंन्या- 
श्रित कार्यो की कल्पना नहीं की जाती है । श्रतः इस “उद्दीपन विभाव” के लक्षण के 
अभिप्राय को स्पष्ट करते हैं । फेक 
_ अरथ-उम्रोर वे (उद्दीपन विभाव) ग्रालम्बन नायकादि की (नायक, नायिका और - 
प्रतिनायक प्रभूति की) चेष्टायें आदि (नेत्रविक्षेपादि) तथा देशकाल आदि (होते हैं) 1] 
टिप्पणी--''श्रालम्बनस्य” इसके अन्दर षष्ठी निदेश के द्वारा भेद का' 
ज्ञान कराने से--श्रालम्बनभिन्‍नत्वे सति रत्यादय दीपकत्वमुद्दीपनविभावत्वसू--- इसे, 
लक्षण को सूचित किया है। “चेष्टाद्या: यह तो उक्त लक्षण को स्पष्ट करने के. . 
लिये कहा है । इसप्रकार “रत्याद्य दीपका लोके विभावाः काव्यनाट्ययोः'-इस ,सामॉन्य, 
लक्षण की भी संगति समझती चाहिये । यी 
झर्थ--(कारिकागत कठिन शब्दों की व्याख्या करते हैं)--“चेष्टाज्ों: «इसे. 
भ्राद्च पद से रूप, भूषण आदि (समझने चाहिये) । “कालादि” इस “अदि” पद सें- 
चन्द्रमा-चन्दन, कोकिलों का आलाप (और) भ्रमरों की झंकार आदि (समझती चाहिये) | 
(“उद्दीपन विभाव” का उदाहरण)--उनमें -चन्द्रीदय (का - उदाहरण): 
मेरा (श्रर्थातू ग्रन्थकार का बनाया हशा है) करमुदयेति--यह चन्द्रमा (चन्द्रमा की 
तरह सुन्दर नायक) (अपने प्रकाश से) गिरा हुआ अन्धकार का वितान ही है (तमः 
पटल की तरह है) वस्त्र जिसका ऐसे, उदयाचल ही है (उदयाचल की तरह है) स्तन.. 
जिसका ऐसे उसके श्रग्रभाग पर किरण को (हाथ को) रखकर (अर्थात्‌ हाथ से स्तन 
के. अंग्रभाग का आश्रय लेकर) पूर्व दिशा के (नायिका के) विकसित कुमुद ही. है 
(ुंमुद की तरह है) भयन जिसके ऐसे श्रग्रभाग को (मुख को) घूम रहा है। ' 
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यो यस्य रसस्योद्दीपनविभावः स तत्स्वरूपवर्णने वक्ष्यते । 
श्रथानु भावा:-- 
उद्बुद्धं कारण: स्वैः स्वेबं हिर्भावं प्रकाशयन्‌ ॥१३२॥ 
लोके यः कार्यरूपः सोऽनुभावः काव्यनाट्ययोः । 
यः खलु लोके सीतादिचन्द्रादिभिः स्वैः स्वैरालम्बनोद्दीपनका रणै रामादेर- 
न्तरुद्बुद्ध' रत्यादिकं बहिःप्रकाशयन्‌ कार्यमित्युच्यते, स काव्यनाट्ययोः पुन- 
त्मा ह ॥ ४ । 


र णी--यद्यपि यहाँ पर चन्द्रमा (नायक) ही “उद्दीपन विभाव” है तथापि 
चन्द्रमा और दिशा का नायक, नायिका के रूप में वर्णन होने के कारण उद्दीप्त वक्ता 
के श्वृगार का चन्द्रमा उद्दीपक है । इसका स्पष्ट उदाहरण यथा--- 

“कपु रधुलिधवलद्य्‌ तिपुरधौतदिङ्‌ मण्डले शिशिररोचिषि तस्य युन: । 

लीलाशिरोंऽशुकनिवेशविशेषकलप्तिव्यक्तस्तनो न्नतिरभुन्नयनावनौ सा ॥ 

्ररथ--जो जिस रस का “उद्दीपन विभाव” है वह (उद्दीपन विभाव) उस 
रस के स्वरूप के वर्णन में कहेंगे । 

प्रवतरणिका--"विभावेनानुभावेन व्यक्तः सञ्चारिणा तथा” इस कारिका 
के अन्दर कहे हुये ग्रालम्बन श्रौर उद्दीपन रूप विभाव के प्रतिपादन के ग्रनन्तर क्रम 
प्राप्त “अनुभवी” का निरूपण करते हैं-- 


अवमः श्रनुभावनिरूपणमू-- ४ 
प्रथ वोद ("विभाव के निरूपण के अनन्तर) “भ्नुभाव” (का 


निरूपण करते हैं)-- 

(["अ्रतुभाव” का लक्षण) अपने अपने कारणों से उद्बुद्ध (रामादि के हृदय 
मैं वासनारूप में विद्यमान रत्यादि) स्थायीभाव को बाहर (ग्रन्य मनुष्यों पर) प्रकाशित 
“करता हुआ लोक में (लौकिकावस्था में अर्थात्‌ व्यवहारमार्ग में) जो कार्यरूप (स्थायी 

भाव से उत्पन्न स्त्ररूप) है वह काव्य और नाटक के भ्रन्दर (विद्यमान) “भ्रनुभाव” 
(कहा जाता है) ।) (इसप्रकार “स्थायिभावजन्यत्वमनुभावत्वम्‌” यह लक्षण फलितार्थ 
हुआ) । क 
टिप्पणी--(१) इसप्रकार सहृदयों के हृदय में रत्यादि स्थायीभाव की 
. भ्रलौकिक रस स्वरूपता की अवस्था में “श्रनुभाव” भी कारण ही है यह बात “लोके 
यः कार्यरूप: इससे द्योतित हो गई । इसलिये “कार्यकारणसञ्चारी”त्यत्र--त्रिभावा- 
दिकों का कारण कहना संगत है । 

(२) अनुमाव को व्युत्पत्ति--रत्यादीन स्थायिनः अनुभावयन्ति--श्रनुभव- 

बिषयीकुवन्तीति प्रनुभावा: ।” 
(३) नक्षणान्तरम्‌-बागङ्गसत्वाभिनययंस्मादथाँ विभाव्यते । 


“रावणाशदिको का ग्रहण होता है) श्रपने अपने चन्द्रादि उद्दीपन कारणों. 
(आदि पद से श्युद्धार में लक्‌, चन्दन, ताम्बूलादिकों का मोर पोलाद जी 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 
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केः पुनरसावित्याह 


= काः स्त्रीणामलद्धारा अङ्गजाइच स्वभावजाः ।१३३॥। 
पा: सात्त्विका भावास्तथा चेष्टाः परा श्रपि । | 


तद्रूपा ग्र :। तत्र य ही अटल 
वदते उभावस्वरूपाः । तत्र यो यस्य रसस्यानुभावः स तत्स्वरूपवर्णने 
तत्र सात्त्विका:-- 


(विकाराः सत्त्वसंभुताः सात्त्विकाः 32008 ॥१३४॥ 
सत्त्वं नाम स्वात्मविश्वामप्रकाशकारी कश्चनान्तरो ध्मः 


का ग्रहण समझना चाहिये) रामादि के (यहाँ “आदि” पद से शङ्गा में दुःष्यन्तादिकों 
का श्रौर वीरादि में युधिष्ठिर प्रभृतियों का ग्रहण होता है) ग्रन्तःकरण में उद्बुद्ध 
रत्यादि को बाहर प्रकाशित करता हुआ “कार्य” कहलाता है, बही काव्य श्रौर नाटक 
के श्रन्दर पुनः “श्रनुभाव” कहा जाता है। 

ग्रर्थ—पुनेः वह (अनुभाव) क्या है ? श्रतः कहते हैं-- 

(“्रनुभाव” का स्वरूप)-स्त्रियों के “अ्रद्धज” (भ्रद्भात्‌ मनसो जायन्ते 
ये ते” भ्रङ्गजाः”-भावादि तीन) (और) “स्वभावज” (स्व:-स्वकीयो नायिकासम्बन्धीति 
यावत्‌ यो भावो सनोविकारस्तज्जाः-{तायिका सम्बन्धी मनोविकार से उत्पन्न होने 
वाले श्रथवा सतोगुण के प्राधान्य “से उत्पन्न होने वाले “लीला” श्रादि श्रठारह 
(जो) श्रलङ्कार कहे हैं (“यौवने सत्त्वजास्तासामर्ष्टावशतिसंख्यकाः ' इत्यादि पूर्व प्रति- 


पादित) (“शोभा कान्ति श्रादि, जो श्रयत्नज श्रलङ्कार है--इनके भ्रन्दर रत्यादि को . 


प्रकाशकता का ग्रभाव है, श्रतः “अनुभावरूपता'” नहीं है) (तथा जो) सात्विक भाव, 
(स्तम्भ, स्वेद आदि जिनका गे चलकर प्रतिपादन करेगे) तथा सात्विक विकार से 
भिन्न (पराः) (नायक की नेत्र विक्षेपादि) चेष्टायें भी अनुभाव स्वरूप हैं। , 

टिप्पणी:--(१) यहाँ “स्त्रीणाम्‌” इस उपलक्षण से “नायकों' के भी यथा- 
सम्भव श्रलङ्कारों का ग्रहण करना चाहिये । इसीलिये “भावाद्या दश पुसां भवन्त्यपि” 
यह पहले प्रतिपादित किया है । 

(२) “भ्रयत्नज” शोभादि ग्रलङ्कारों को व्यावृत्ति के लिये “अङ्गजाश्च 
स्वमावजा:” यह लिखा है । 

भ्रर्थ:--(कारिकागत शब्द की व्याख्या करते हैँ) तद्रूपाः-प्र्थात्‌ अनुभाव स्वरूप । 
सत्रेति-उनमें जो जिस रस का अनुभाव है, उसका उसी के स्वरूप के वणंन में कहेंगे । 

उनमें से “सात्विक” (का लक्षण) विकारा इतिईसत्वगुण से उत्पन्न मनोविकार 
सात्विक भाव (आलङ्कारिको के दवारा) कहे गये हैं शी. (“सत्व” के स्वरूप का लक्षण 
यहापि “रजस्तमोभ्यामस्पृष्टं मनः सत्वमिहोच्यते -किया जा चुका है तथापि पुनः 

` «सत्व? का लक्षण करते हैं) सत्वमिति-प्रपनी आत्मा में ही है विश्राम जिसका ऐसे 

(रस) का अभिव्यञ्जक कोई आन्तरिक धर्म “सत्व” कहाता है i] (“सांख्यकारिका' 
में भी कहा है कि=-“सत्वं लघु प्रकाशकमिष्टन इति) । 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by S3 Foundation USA 


00 
१८६ साहित्यदपँर्णः 


सत्त्वसात्रोद्धवत्वात्ते भिन्ना श्रप्यनुभावतः । 
“गोबलीवर्दन्यायेन! इति शेष: । 
के त इत्याह 
स्तम्भ: स्वेदोऽथ रोमाञ्चः स्वरभङ्गोष्थ वेपथुः ॥ १३५॥ 
' वेवण्येमश्रु प्रलय इत्यष्टौ सात्त्विकाः स्मृताः । 
ER SSIES ता या 
'्रवतरणिका--यदि “सात्विक भाव” ही “श्रनुभाव” रूप हैं तो “विभावा 
झनुभावाश्च सात्विका व्यभिचारिणः” इति--इस पूर्वं कारिका के श्रन्दर “सात्विकाः 
इसका पृथक्‌ ग्रहण क्यों किया है? श्रत: कहते हैं:-- 
श्र्थ--वे (सात्विक विकार) केवल सत्वगुण से उत्पन्न होने के कारण 
“अनुभांव” से भिन्न भी (“अ्पि” इस पद से “भिन्नता” भी ध्वनित होती है, शौर 
“अभिन्न” होने के कारण “तद्रूपाः सात्विका भावाः” अर्थात्‌ सात्विकभाव ग्रनुभावह 
ही 'है-इसकी भी संगति लग जाती है) (कहे जाते हैं) । (यद्यपि सात्विक रत्यादि के 
कांये होने के कारण श्रनुभाव ही हैं) । 
श्रवतरणिका- व्याप्त वृत्ति वाले भेद और श्रभेद इन दोनों की एकत्र स्थिति 
श्रसम्भव होने के कारण (श्रर्थात्‌ भेद और अभेद किसी एक ही स्थान पर एक सागर 
नहीं रह सकते) श्रकेले सात्विक भाव की ग्रनुभाव के साथ भिन्नता और उसी के साध 
प्रभिन्तता का मेल कथमिव हो सकता है--इसप्रक्रार की शंकाको मन में रखकर 
उसका समाधान करते हैं। 


अर्थ--“गोबलीवर्दन्याय से” (स्वरूप से नहीं) (भिन्नता ग्रौर ग्रभिन्तता श. 
दोनों की स्थिति एकत्र सम्भव हो सकती है)-[श्र्थात्‌ जिसप्रकार गाय और वृषभ के 
~. ` वैशिष्ट्य न होने पर भी किसी एक धम के भ्रंश को लेकर भेद होता है उस, 
शकार सत्वादिकों का और निर्वेदादिकों का भावरूप होने के कारण ग्रभिन्न होने पर 
भी सात्विक और श्रसात्विक के अन्दर भेद होता है । इसीप्रकार “विभावा श्रनुमावाणच | 
सात्विकाः व्यमिचारिणाः” इसके ग्रन्दर “सात्विक भाव” का पृथकूरूपेण कथन “छै 
“अनुभाव"” से भिन्न शंका के निराकरण लिये प्रथक्‌ कहा है] 


` (झथ सात्विकभेदतत्स्वरूपनिरूपणम्‌-)- 
गर्थे के त इत्याह-वे (सात्विक भाव) कौन से हैं-यह बताते हैं. | 
\(“सात्बिक' नाम परिगणन)-(१) स्तम्भ (जड़ीभाव), (२) स्वेद (३) रोमा. 


(४) स्वरभंग (५). वेपथु (६) वेवण्ये (विक्त वाता) (७) श्रश्र (और) (८) प्रव 
ये आठ “सात्विक कहे गये हैं) र । 


प्रवरतिणका--क्रम से इन 'सात्विकों' के स्वरूप का वर्णन करते हैं-- 
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तृतौयः परिच्छेद: १८७. 
तैत्र-- | 
स्तम्भशचेष्टाप्रतीघातो भयहर्षामयादिभिः ॥१३६॥ 
वपु्जेलोद्गमः स्वेदो रतिघमंश्रमादिभिः । 
हर्षाद्‌भुतभयादिभ्यो रोमाञ्चो रोमविक्रिया ॥१३७।। 
सदसंमदपीडाहयरवेस्वर्य गद्गदं विदुः। 
रागद्वेषश्रमादिम्यः कम्पो गात्रस्य वेपथुः ॥१३८॥ 
विषादमदरोषाद्येवर्णान्यत्वं विवर्णता । 
श्रश्नु नेत्रोद्धूव॑ वारि क्रोधदुःखप्रहषजम्‌ । 
प्रलयः सुखदुःखाभ्यां चेष्टाज्ञाननिराक्ृतिः ।।१३९॥ 
श्र्थ:---उनमें से (“स्तम्भ” का लक्षण) भय (व्याघ्रादि को देखने से उत्पन्न 
` श्रान्तरिक कम्पन का हेतु त्रास), हषं (पुत्रादि के जन्म से उत्पन्न होने वाला श्रन्त:करण 
का उल्लास) (रौर) ज्वरादि व्याधि के कारण चेष्टा का व्याघात (शारीरिक और 
मानसिक व्यापार का विघात)” “स्तम्भ” (कहाता है) । (२) (“स्वेद का लक्षण) सुरत 
क्रिया, आतप, (रौर) परिश्रम (ग्रध्ययनादि व्यापार से उत्पन्न खेद) इत्यादि (“आदि 
पद से ज्वर का ग्रहण होता है) कारणों से शरीर से जल का निकलना “स्वेद” (कहाता 
है), (३) (“रोमाङ्च” का लक्षण) आनन्द, श्राश्चय (अहृष्ट का दर्शन और श्रश्नत का 
श्रंवण इत्यादि) (शौर) भयादि (“ग्रादि” पद से शीत का परिग्रहण होता है) कारणों 
से रोमविकार को “रोमाञ्च” (कहते हैं) । (४) ( “स्वरभङ्क'' का लक्षण) मद (मत्तता), 
सम्यक आनन्द, (और) पीड़ादि (“आ्रादि” पद से अत्यन्त रुदत का परिग्रहण होता है) 
कारणों से ग्रस्पष्टमाषण को (गद्गदम्‌) “स्वरभङ्ग'” (कहते हैं) । (५) (“वेषथु” का 
जंक्षण) अनुराग, वैर और परिश्रमादि कारणों से शरीर का कम्प “बेपथु” (कहलाता) 
है.। (६) (“वेवण्ये का लक्षण)-बिषाद (विषण्णता), मद (मद्यपान से उत्पन्न 
विकार), क्रोधादि कारणों से ग्रन्यवण की प्राप्ति (वणंविकार) ''ववण्ये” (विवर्णता 
कहाती है) । (७) (“श्रश्नू ' का लक्षण) कोप, दुःख (मानसक्षोभ) (ग्रौर) हषं (प्रकृष्ट 
आनन्द) से उत्पन्न होने वाला नेत्रों से उत्पन्न जल “'ग्रश्न्‌” (कहाता है) । (८) सुख से 
ग्रथवा दुःख से चेष्टा (शारीरिक और मानसिक व्यापार) (शर) ज्ञान का नष्ट हो 
जाना “प्रलय” (कहाता .है) । 
दिप्पणी- -“सात्विक भावों” के दूसरे यथासम्भव लक्षण देते हँ-- 
(१) स्वेद का लक्षण:-वपुर्जलोद्गमः स्वेदो रतितापश्रमादिभिः ॥ a 
(२) रोमाञ्च का लक्षणः-“रोमाञ्चः प्रोदूगमो रोभ्णां रोमहर्षादिभिस्तनो । 
अत्राचार्यस्तु-- “यत्र यत्र रसोत्कषः श्र यते हश्यतेऽपि वा । ) 
स्वप्रीत्यमिगमनेनासौ रोमाञ्चः सर्वेभावज: ॥ 
(३) स्वरभंग का लक्षण--“गद्‌गदो विस्वरत्वं च वेस्वय प्रसदा(िसिः \’ 
(४) वेपथु का लक्षण--“रागरोषमयादिश्यः कम्पो गात्रस्य वेपथुः । 
(५) प्रलय का लक्षण-- प्रलयो रागदुःखादेरिग्द्रियास्तमयो मतः । 


(८-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


१८६ दाइित्यदवणीः 


यथा मम-- 


तनुस्पर्शादस्या दरमुकुलिते हन्त ! नयने 
उदञ्चद्रोमाञ्चं ब्रजति जडतामङ्गमखिलम्‌ । 
कपोलो घर्माद्रौ ध्र्‌वमुपरताशेषविषयं 
मनः सान्द्रानन्दं स्पृशति झटिति ब्रह्म परमम्‌ ॥ 
एवमन्यत्‌ । 
ग्रथ व्यभिचारिणः 


क उल कासार "7 

श्रवतरणिका- इन (सात्विक भावों) में से कुछ सात्विक भावों के उदाहरण 
एक स्थान पर लाघव की दृष्टि से दिखाते हैं-- 

ग्रथ--(“सात्विक भाव” का उदाहरण) यथा-मेरा (अर्थात्‌ ग्रन्थकार का 
अपना बनाया हुआ श्लोक उदाहरण के रूप में देते हैं)-- 

तनुस्पर्शादिति--(नायक के अङ्ग स्पर्शं से उत्पन्न नायिका के सात्विक भावों 
का वर्णन है) हन्त ! (बड़ा ग्राश्‍चयं है कि) इस (नायिका) के (नायक के) शरीर के 
स्पशे से (उपचाररूपेण शरीर स्पर्शं से उत्पन्न आनन्द के कारण) नेत्र किचित्‌ 
विकसित हो गये हैं, सम्पूण शरीर उंत्पन्न हो गया है रोमाञ्च जिसमें ऐसा जडता को 
प्राप्त हो रहा है, (इससे स्तम्भ श्रौर रोमाञ्च का प्रतिपादन कर दिया) कपोल 
(गण्डस्थल) पसीने के जल से युक्त (हो गये हैं) (इससे “प्रस्वेद” दिखा दिया है), (कि 
बहुना-भ्रधिक क्या कहें) मन विरत हो गये हैं सम्पूर्ण बाह्य न्द्रियों के व्यापार जिसमें 
ऐसा सहसा निश्चितरूपेण श्रत्यन्त प्रगाढ ग्रानन्द स्वरूप परब्रह्म के साक्षात्कार से 
उत्पन्न सुख की तरह सुख का श्रनुभव कर रहा है (स्पृशति) (प्रर्थात्‌ परमानन्द रस 
का श्रास्वादन कर रहा है) (इससे “प्रलय” का वणुंन कर दिया) | एवमिति-इसप्रकार 
अन्य (उदाहरण भी समझना) । 


[तथा च--“वाले ! नाथ ! विमुञ्च मानिनि रुषम्‌'````` ” यहाँ स्वरभङ्ग । 
“मा गवेमुद्रह'”" "`° `` यहाँ वेपथु। “शोणं वीक्ष्य'***** ” यहाँ वैवर्ण्यं और श्रश्र्‌ 
समभना चाहिये ।] 


टिप्पणी--इस पद्य के अन्दर स्तम्भ-स्वेद-रोमाञ्च और प्रलय का दिग्दशैत 
करा दिया । 
ग्रथ व्यभिचारिभावनिरूपणम्‌-- 
प्रथं--इसके बाद (“श्रनुभाव” के प्रतिपादन के श्रनन्तर) “व्यभिचारीमावों” 
(सञ्चारीभावों) का प्रतिपादन करते हैं । 
टिप्पणी--ष्यमिचारीभाव श्रौर सञ्चारीभाव समानार्थक हैं, अतः “विभावे 
नानुभावेन व्यक्तः सञ्चारिणा तथा” इस कारिका के साथ किसी भी प्रकार की असङ्गति 
नहीं है क्योंकि कारिकागत “सञ्चारी” पद का यहाँ पर उद्देश क्रम से प्राप्त “व्यभिचारी 
इर पद से निरूपण किया गया है। 
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तृतीय: परिच्छेद: १८९ 
विशेषादाभिमुख्येत चरणाद्रर्यभिचारिणः । 
स्थायिन्युन्सग्ननिमंग्नास्वर्यास्त्रशच्च तद्धिदाः ।। १४० ॥ 


स्थिरतया वर्तमाने हि रत्यादौ निर्वेदादयः प्रादुर्भावतिरोभावाभ्यामा- 
भिमुख्येन चरणाद्‌ व्यभिचारिणः कथ्यन्ते । 


के त इत्याह-- 


प्रथं--(“व्यभिचारोभाव” का लक्षण) (“व्यमिचारी” यह बि + ग्मि उपसर्ग 
पूर्वक चर्‌ का कर्ता में “णिनि” प्रत्यय से बनता है । श्रत: उपसर्गे के क्रम से ग्रर्थ का 


निरूपण करते हुये “व्यभिचारी'” भाव का लक्षण करते हैं) विशेषादिति (विभाव, श्रनु- 
भाव की अपेक्षा) विशेषरूप से (यह वि उपसगे का ग्रर्थ है) (ग्रास्वाद की ग्रभिव्यक्ति 
में) अनुकुल होने के कारण (सहायक होने से) (यह श्रमि उपसर्ग का श्रथ है) (रति 
श्रादि में रस रूप से) उत्पन्न होते हुये (अर्थात्‌ रस के अनुकूल होने के कारण रत्यादि 
में रसरूप से संयुक्त होते हये) (रत्यादि) स्थायीभाव में (कभी बुद्बुद की तरह झटितिः 
प्रतीत हुये) ग्राविभूत होने वाले (ग्रौर कभी विलम्ब से प्रतीति के कारण) तिरोभूत 
होने वाले (जो धर्म हैं वे) “व्यभिचारी” (कहे जाते हैं) |[इसप्रकार “विभावानुभावापे- 
क्षया विषेशेण रसपुष्टिजनकभावत्वं व्यभिचारित्वम्‌” इति--यह लक्षण फलितार्थ हुआ] 
उन व्यभिचारीभावों के भेद ३३ (तेतीस) होते हैं । 

टिप्पणी {'व्यभिचारीभावों' के ३३ भेद होते है पह कह कर न्यून संख्या 
की व्यावृत्ति की है, ग्रधिक संख्या की नहीं ग्रर्थात्‌ व्यभिचारीभाव कम से कम तो 
३३ होते हैं और इससे श्रधिक भी हो सकते हैं । इसीलिये कहा है कि---“हासक्रोधादय: 
ऽुंगारादौ व्यभिचारिणः” इति । श्रर्थात्‌ हास, क्रोध ग्रादि (जो कि हास्य श्रौर रौद्र 
रस के स्थायीभाव हैं) श्र गारादि में व्यभिचारी हो जाते हैं। ये जो व्यभिचारीभाव 
३३ बताये हैं ये तो केवल उपलक्षण हैं । क्योंकि “रत्यादयोऽप्यनियते रसे स्युव्यभि 
चारिणः” । श्रतः व्यभिचारीभाव केवल ३३ ही नहीं हैं, इससे श्रधिक भी हो सकते हैं । 

श्रर्थे--(कारिकागत कठिन ग्रंश की व्याख्या करते हैं)--स्थिरता से (स्थायी- 
भाव रूप से) (रसावस्थिति पर्यन्त स्थिर रहने वाले) विद्यमान रहने पर ही (ग्रविद्यमान 
सत्ता की श्रवस्था में नहीं) (ऐसा कह कर दूसरे रसों के श्रन्दर स्थायीभाव से श्रविद्य- . 
मान सत्ता होने पर रत्यादिकों के भी स्थायीभाव का ग्रभाव सूचित किया है) निर्वेदादि 
(३३ संख्या वाले निर्वेद-आवेग प्रभृति) (समुद्र में तरंग की तरह) ग्राविर्भाव और 
तिरोभाव के द्वारा अनुकुल भाव से सञ्चारी होने के कारण “व्यभिचारी” कहलाते हैं । 

श्ररथे--वे (व्यमिचारीभाव) कौन से हैं ? यह बताते हैं-- 
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१६० साहित्यदर्पणः 


निर्वदावेगदेन्यक्षममदजडता श्रोग्रथमोहौ विबोधः 

स्वप्नापस्मारगर्वा मरणमलसताम्ष निद्राव हित्याः । 

गरत्सुक्योन्मादजञङ्काः स्मृतिमतिसहिता व्याधिसंत्रासलज्जाः 

हर्षासयाविषादाः सधृतिचपलता ग्लानिचिन्तावितर्काः ॥ १४१॥ 
तत्र निर्वेद:-- 

तत्त्वज्ञानापदीषर्यादेनिवंदः स्वावमाननम्‌ । 

देन्यचिन्ताश्रुनिःइवासवैवर्ण्योच्छूवसिता दिकृत्‌ ॥ १४२॥ 


नान त 


(“व्यभिचारीभावों का नाम्ना परिगणन)-(१) निर्वेद (२) आवेग (३) दैन्य 
(४) श्रम (५) मद (६) जडता (७) उग्रता (८) मोह (६) विबोध (१०) स्व 
(११) श्रपस्मार (१२) गर्व (१३) मरण (१४) ग्रलसता (१५) श्रमर्ष (१६) निद्रा 
(१७) ग्रवहित्था (१८) औत्सुक्य (१ 8) उन्माद (२०) शंका (२१) स्मृति (२२) मति 
(२३) व्याधि (२४) संत्रास (२५) लज्जा (२६) हषं (२७) असूया (२८) विषाद 
(२६) घृति (३०) चपलता (३१ ) ग्लानि (३२) चिन्ता (३३) वितरक । (ये ३३ व्य- 
भिचारी अथवा सञ्चारीभाव होते हैं)। | 

अवतरणिका- निर्वेदादि व्यभिचारी भावों के नामों का परिगणन करके क्रमशः 


लक्षण करते हैं । 


अर्थ--उनमें से “निवेद” (का लक्षण)--तत्त्वेति-यथार्थं ज्ञान (देहादि के । 


श्रन्दर अ्रनुपादेयता के ज्ञान से, जीवात्मा और परमात्मा के अभेद ज्ञान से नहीं) श्रापत्ति, 
(और) ईर्ष्यादि से (दूसरे की उन्नति को न सहन कर सकना).(यहाँ “आदि” पद सै 


आधि, व्याधियों का ग्रहण होता है ग्रथवा पुराणों के श्रवणादि का बोध होता है) (उत्पन्न) | 
दीनता, चिन्ता, ग्रश्रु, निःश्वास, विवर्णता (हर्षेराहित्य का प्रत्यय कराने वाली श्राकृति) | 
(रौर) उच्छवास ग्रादि को करने वाला (यहाँ “रादि” पद से मृत्यु ग्रादि की ग्रभि- | 


लाषादि का ग्रहण होता है ग्रथवा श्रपने कुचरितों को उत्पन्न करने श्रादि का ग्रहण | 


3h! 


होता है) श्रपने विषय में श्रवज्ञा “निर्वेद” (कहलाता है) । 


टिप्पणी--निर्वेद का दूसरा लक्षण--“'चित्तस्य खेदो निर्वेदस्तत्त्वज्ञानोदया- । 


दिभिः” । इति । 


शग्रथ--तत्वज्ञान से उत्पन्न होने वाले “निवेद” (का उदाहरण) यथा= | 


मृत्कुम्भेति--(विषय भोग और सांसारिक सुखों के लिये सम्पू जीवन को विनष्ट 
करके बाद में किसी महात्मा के संसर्ग से तत्वज्ञान उत्पन्न होने पर अपने विगत क्म 


के प्रति अनुताप करते हुये किसी की उक्ति है) मृत्तिका से रचित घट के बालू की तरह | 
छिद्र को बन्द करने की इच्छा से बड़े दुःख की बात है कि (हन्त !) मैंने (शरीरह्पी) | 


दक्षिणावर्त नामक बहुमूल्य शंख विशेष विनष्ट कर दिया । [कहने का यह गआ्राशय 


कि सांसारिक विनाशशील सुख की कामना से मैंने परमार्थ को सिद्ध करने में समध । 
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तृतीय: परिच्छेद: 7१९१ १ 
अ्रथावेग:-- 


श्रावेग: संभ्रमस्तत्र हर्षजे पिणि इताड्भता । 
उत्पातजे सस्तते, घूमाद्याकुलताग्निजे ॥१४३॥ 
राजविद्ववजादेस्तु शस्त्रनागादियोजनम्‌ । 
गजादेः स्तम्भकस्पादि, पांस्वाद्याकुलतानिलात्‌.।। १४४॥ 
होने के कारण अत्यन्त उपादेय दक्षिणावत शंख के तुल्य इस शरीर को विषयों में लगे ! 
रहने से मुद्गर तुल्य बुढ़ापे से विनष्ट कर दिया अर्थात्‌ अत्यन्त तुच्छ मिट्टी से निमित 
घड़े के वालुका सहश छिद्र को बन्द करने के लिये बहुमूल्य दक्षिणावर्त नामक शंख को 
"चुर्ण करने. की तरह ऐहिक स्वल्प दुःख के निराकरण के लिये कुकर्म करते हुये मैंने 
पारलौकिक अत्यन्त सुख को नष्ट कर दिया--इसप्रकार यथार्थ ज्ञान के कारण श्रपने 
चरित का तिरस्कार करने से “निर्वेद” है] श्रथवा-(मेघनाद की शक्ति के लगने से 
लक्ष्मण के मोह को प्राप्त हो जाने पर श्री रामचन्द्र की यह विलापमयी उक्ति है)- 
रावण का वधादि ही है मृत्तिका निमित घडे के बालुका सहश छिद्र का बन्द करना- 
उराकी रचना की इच्छा से यह लक्ष्मणरूपी दक्षिणावर्त शंख मैंने विनष्टं कर दिया । 
(चूर्णाख्य नामक द्रव्य विशेष कर दिया) [शंखादि को जलाकर “वुणं नामक द्रव्य का 
तिर्माण करना प्रसिद्ध है] ! ) 
टिप्पणी--( १) पहले ग्रथे के अन्दर “निदर्शनालंकार” है और दूसरे आर्थ में 
“छपकोपपादिकातिशयोक्ति” श्रलंकार है । 
(२) यहाँ पर आपत्ति से उत्पन्न भ्रपना तिरस्कार करने से “निर्वेद” है । 
्र्थे--इसके बाद (“निर्वेद” के लक्षणोपरान्त) “श्रावेग” (का लक्षण)-- 
(भिदोपभेद सहित आवेग का वर्णन)-अकस्मात्‌ उपस्थित घटना से उत्पन्न 
मनोवेग' (सम्भ्रम) “ग्रावेग” (कहलाता है) (इति श्रावेगलक्षणम्‌) । (आवेग का लक्षण 
कहकर उसके भैदों को दिखाते हैं) इनमें से (१) वर्षा से उत्पन्न ग्रावेग के होने 
पर (मनुष्यों का) शरीर संकुचित (हो जाता है) ।यथा इन्द्र के कुपित हो जाने पर 
गोकुल को श्रवस्था । 
(२) उत्पात से उत्पन्त आवेग के होने पर [(१) दिव्य २. नाभस श्रौंर ३. 
पणा तीन प्रकार के उत्पातो से जनित होने पर | [इनमें से (१) विभा पर्व के चन्द्र 
न सूर्यादि का ग्रहण श्रौर ग्राकस्मिक. दिन में नक्षत्रों का दिखाई देना ग्रादि “दिव्य? 
उत्पात हैं । (२) वज्र उल्कापात श्रौर निर्घातादि होना, “नाभस” उत्पात हैं। (३) 
ओर भूमि कम्पादि “भूमिज” उत्पात हैं।] शरीर के श्रन्दर शिथिलता (होती है) 
(३) श्रग्ति से उत्पन्न आवेग के होने पर धुमादि से (“ग्रादि” शब्द से परिताप का 
ग्रहण होता है) ग्राकुलता (होती है) । (४) राजाओं के उपद्रवादि से उत्पन्न आवेग के 
होने पर (युद्धों की योजनारूप उपद्रव से उत्पन्न होने पर) (अपनी रक्षा के लिये ग्रथवा 
राजा की सहायता के लिये) शस्त्र, नागादियों का आयोजन (होता है) (“ग्रादि” पद 
से श्रश्व श्रादि का ग्रहण होता है) । (५) गजादि से आवेग के उत्पन्न होने पर स्तम्भ 
और कम्पादि (होता है) (“श्रादि” पद से मूर्च्छा आदि का ग्रहण होता है) । (६) वायु 
से आवेग के उत्पन्न होने पर (आँधी ग्रोर वायु से जनित श्रावेग के होने पर) घुलि 
आदि से (“श्रादि” पद से तृणपर्णादि का ग्रहण होता है) आकुलता रहती हे । 
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१६२ साहित्यदर्पणः 


इष्टाद्धर्षाः, शुचोऽनिष्टाज्ज्ञेयाशचाऱ्ये यथायथम्‌ । 
तत्र शत्रुजी' यथा-- 
'ग्रध्येमध्येमिति वादिनं नृपं सोऽनवेक्ष्य भरताग्रजो यतः । 
क्षत्रकोपदहनाचिषं ततः सन्दधे हशमुदग्रतारकाम्‌ ॥' 
एवमन्यदुह्मम्‌ । 
अथ दैन्यम्‌ 
दोर्गत्याद्यैरनौजस्यं दैन्यं मलिनतादिकृत्‌ ॥१४५॥ | 
; ` (७) अभिलषित श्रर्थं सिद्धि से श्रावेग के उत्पन्न होने पर (प्रिय संगमादि (ज ग्रधि गर्थे सिद्धि से श्रावेग के उत्पन्न होने पर (प्रिय संगमा? | 
निमित्त से उत्पन्न आवेग के होने पर) आनन्द (होता है) । यथा-नन्द के कृष्ण के पैदा 
होने पर गोकुलवासियों को श्रानन्द हुआ । (८ ) अनिष्ट से उत्पन्न आवेग के होने पर शोढ 
(मुखसंकोच आदि भ्रनुभाव) (होता है) और दूसरे आवेग भी यथावत्‌ समक लेने चाहिये। 
टिप्पणी--''सम्भ्रम श्रावेग” इत्यावेगस्य सामान्यं लक्षणम्‌। वर्षजादि ग्रावा 
उसके भेद हैं । और ये असंख्य होते हैं । इनको यथावत्‌ समझ लेना चाहिये । 
| ` ग्र्थ-उनमें से “शत्रुजन्य” (ग्रावेग का उदाहरण) यथा-प्रध्येमिति-(रघुवश 
काव्य के भ्रन्दर रामचन्द्र जी को विनष्ट करने में उद्यत परशुराम के कार्यं का वर्ण 
है) वह (परशुराम) अध्य (लो) ग्रध्यं (लो) इसप्रकार कहते हुये राजा (दशरथ) को 
(रामचन्द्र जी के शत्रुभाव से उपस्थित परशुराम को देखकर दशरथ- को सम्भ्रम हे 
कारण उक्ति है) श्रनाहत करके जिस स्थान पर श्री रामचन्द्र जी (थे) उस स्थान पर 
क्षत्रियों के लिये क्रोधरूपी श्रग्नि की शिखास्वरूप प्रचण्ड पुतली वाली दृष्टि डाती॥ 
एवमिति-इसीप्रकार अन्य (भी स्थानों पर) समझना चाहिये । । 
रिप्पणी- (१) यहाँ पर “भ्रध्यंमध्यंमिति” वीत्सा के अन्दर प्रथम चरण प 
ही बार बार कहते हुये दशरथ का परशुराम रूप शत्रुज आवेग है । 
(२) “आवेग का अन्य उदाहरण-- ५ 
इयं साक्षान्मम प्रिया रतिरूपेव तिष्ठति । र 
शोचन्त्यश्र्‌ विमुञ्चन्ती धर्मतो रक्ष हे सखे ॥ | 
यहाँ पर बिदेश में जाने की इच्छा वाले नायक का प्रिय प्रिया से पृथक्‌ हीने पै 
उत्पन्न “्राचेग” है । | 
श्रथे--इसके बाद (“श्रावेग” के लक्षणोपरान्त) “देन्य” (का लक्षण) । 
` ("न्य का लक्षण)-दारिद्रयादि कारणों से. (यहाँ “दि” पद से क्षमा परा 
का ग्रहण होता है) (मुखादि की) मलिनता. श्रादि को करने वाली. (यहाँ “रादि” पद 
मनोव्यथादि का ग्रहण होता है) निस्तेजता को “दैन्य” (नामक व्यभिचारी भाव कहै 
टिप्पणी -(१) इसप्रकार दुःख दारिद्रथादि महा ग्रपराध से उत्पन्न होते बा 
अपनी तुच्छता को बताने वाली मानसिक श्रवस्था विशेष को “दैन्य'” कहते हैं। । 
(२) उक्त च- चिन्तोत्सुवयान्मनस्तापाद्वौगंत्याच्च विभावतः । | 
श्रबुभावान्त्‌, शिरसोऽप्यावत्तर्गात्रगौरवःत्‌ ॥। 
देहोपस्करणत्यागाह न्य भावं विभावयेत्‌ ।।इति ॥ 
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तृतीय: परिच्छेद: १९३ 
यथा-- 
'वृद्धो$न्धः पतिरेष मञ्चकगतः, स्थूणावशेषं गृहं, 
कालोऽभ्यणेज॑लागमः कुशलिनी वत्सस्य वार्तापि नो । 
यत्नात्सञ्चिततेलबिन्दुघटिका भग्नेति पर्याकुला 
हष्ट्वा गभभूरालसां निजवधूः श्वश्र श्चिरं रोदिति ॥' 
ग्रथ श्रमः 
सेदो रत्यध्वगत्यादेः इवासनिद्रा दिकृच्छ्मः। 


धर्थ-(दैन्य” का उदाहरण) यथा- (बृद्ध, प्रन्धे और दरिद्र पति वाली तथा 
्रोषित पुत्र वाली किसी स्त्री 'की विपन्नावस्था का वर्णन है) (मेरा) यह पति वृद्ध 
प्रौर ग्रन्धा है (तएव चलने में ग्रसमर्थ होने के कारण) खाट पर पड़ा है। (इससे उसके 
पति की परम ग्रसमर्थता और उठने की शक्ति का अभाव मालूम पड़ता है प्रत: उससे 
पोषण की सम्भावना का सर्वथा ्रभाव है) घर में केवल स्थूणा (छप्पर में टेक लगाने 
की लकड़ी) शेष है (भ्रर्थातु वह भी श्रब गिरा चाहती है) (इससे उसके उद्धार करने में 
प्रसमर्थता प्रकट करने के कारण निर्धनता सूचित होती है) । वर्षाकाल का समय पास 
प्रा रहा है (अतः ऐसे समय में उस घर के श्रन्दर रहना ही कठिन .है), (घन कमाने 
के लिये बाहर गये हुये) पुत्र की कुशलमयी वार्ता भी नहीं (मिली है) (इससे शोक 
की श्रतिशय व्याकुलता ध्वनित होती है क्योंकि “पुत्रशोको महाकष्टम्‌” इति । बड़े 
प्रयत्न से (इधर-उधर माँगकर) सञ्चित की हुई तैल बिन्दुश्रों का छोटा सा घडा भी 
टूट गया (इससे पुरुषार्थ का श्रभाव सूचित होता है), इसप्रकार (ग्रनेक श्रापत्तियों के 
उत्तरोत्तर श्राने के कारण) व्याकुल सास अपनी बघु को पूणां गर्भ वाली (ग्रासन्नप्रसवा) 
देखकर बहुत देर तक रोई । 
टिप्पणी--इस पद्य के प्रन्दर “दैन्य” स्पष्ट ही है । 
झर्थ--इसके बाद (“वन्य के लक्षणोपरान्त) “श्रम” (का लक्षण)-- 
(“क्षम का लक्षण) रति ग्रौर मार्ग के गमन आदि से (“श्रावि” पद से व्या- 
यामादि का ग्रहण होता है) श्वास और निद्रादि का (“श्रादि” से भ्रङ्गपीडनादि का 
ग्रहण होता है) करने वाला खेद (अवसाद) “श्रम” (कहलाता है) । 
टिप्पणी- (१) कहने का तात्पर्यं यह है कि “भ्रनेकशारीरव्यापारोल्नपनलिःबा- 
साङ्कमवंनिब्रादिकारणोभुतः खेदविशेषः श्रमः इति" । 
(२) यदाहुः--श्रध्वव्यायामसेवाद्यं विभावरनुभावक: । 
, गात्रसंवाहनेरास्यसंकोचेर ङ्गमोटनेः ॥ 
निःश्वासँजु म्मितमंन्द: पादोत्क्षेपेः भमो मतः ॥ इति ॥ 
(३) “श्रम” और “ग्लानि” में प्रन्तर-- 
यह “श्रम” तो बल होने पर भी होता है, शरीर के व्यापार से भी होता दै 
परन्तु “ग्लानि” -उसप्रकार की नहीं है । यही इसकी ग्लानि से भिन्नता है । 
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यथा— 
“सद्य: पुरीपरिसरेऽपि शिरीषमृद्वी 
सीता जवात्त्रिचतुराणि पदानि गत्वा । 
गन्तव्यमस्ति कियदित्यसकृद्‌ त्र.वाणा 
रामाश्र,णः कृतवती प्रथमावतारम्‌ । | 
ग्रथ मदः-- 


संमोहानन्दसंभेदो मदो मद्योपयोगजः ॥ १४६ ॥ 
ग्रसता चोत्तमः शेते मघ्यो हसति गायति । 
ग्रधर्मप्रकृतिइचापि परुषं वक्ति रोदिति ॥ १४७॥ कान 
प्रथ--( भ्रम” का उदाहरण) यथा-सद्य इति --(महानाटक के अन्दर सीता 
के साथ रामचन्द्र जी के वन जाने का वर्णन है) शिरीष पुष्प के समाल सुकोमल अव- 
यवों वाली सीता ने पुरी के (अयोध्या के) पास में ही (कहीं वनादि में दूर नहीं) 
शीघ्रता से तीन या चार कदम चलकर ही उस समय “कितना श्रौर चलना है इस 
प्रकार बार-बार कहते हुये राम के ग्रश्न ओं का प्रथम श्रवतरण किया । (उससे भव 
कभी भी किसी ने भी राम के नयनों में भ्रश्न ओं का उद्गम किया था--किन्तु उस 
समय सीता ने ही किया--यह आशय है । सीता के हरण के बाद तो श्रतिशय ग्रथ! 
आये ।)। 
टिप्पणी--यहाँ सीता का “कितना श्रौर चलना शेष है“यह पौनः पुन्येन पूछने 
से पीड़ा की प्रतीति होते के कारण “श्रम” है | यथा वा-- 


“विधाय सा मद्ृदनानुकूलं कपोलमूलं हृदये शयाना । 
चिराय चित्रे लिखितेव तन्वी न स्पन्दितु मन्दमपि क्षमासीत्‌ ॥” 
श्र्थ--इसके बाद (“श्रम के लक्षणोपरान्त) “मद” (का लक्षण) 

(“मद” का लक्षण)--मद्य के सेवन से उत्पन्न होने वाला सम्मोह और श्रानन्द 
को मिलाने वाला “मद” (कहलाता है) (प्रर्थात्‌ “श्रास्वाद्य पयोगोद्‌भवः समुल्लासाह्वः 
स्वापप्रहसितादिनिमित्तः मनोवृत्तिविशेषः सद: इति) (“मद” के तीन भेदों का वर्णन 
करते हैं) भ्रमुनेति--(१) इस मद से उत्तम पुरुष शयन करता है । (२) मध्यम प्रकृति 
मनुष्य हँसता है ्रौर गाता है (श्रौर) (३) नीच प्रकृति मनुष्य कठोर बोलता है और 
रोता है । (श्रतः तीन प्रकार के ग्रनुभाव के कारण यह मद भी तीन प्रकार का है) । 

टिप्पणी--(१) “नव्य मतानुसार”--यह “मद” तरुण, मध्यम और श्रधम के 
भेद से तीन प्रकार का होता है । 

(१) तत्राव्यक्तासङ्भतवाक्येः सुकुमारस्खलद्गत्या च योऽभिनीयते स भ्राद्यः । 

(२) अुजाक्षेपस्खलितघूणितादिभिमंध्यमः (३) गतिभङ्गस्मृतिनाशहिक्काछ- 


द्ादिभिरधमः । 
(२) “प्रदीपकारास्त्वत्र/- 


उत्तमसत्वः प्रहसति गायति, तद्वञ्च मध्यमप्रकृतिः । 
पद्यवचनामिधारी शेते रोदित्यधमसत्वः ॥ 
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तृतीयः परिच्छेद: १६५ 


यथा-- 'प्रातिभं त्रिसरकेण गतानां वक्रवावयरचनारमणीय: । 
गूढसूचितरहस्यसहासः सुभ्रूवां प्रववृते परिहासः ॥' 
ग्रथ जडता-- म 
श्रप्रतिपत्तिजंडता स्यादिष्टानिष्टद्शनश्रृतिभिः । 
श्रनिमिषनयननिरीक्षणतूष्णींभावादयस्तत्र ॥ १४८ ॥ 
यथा मम कुवलयाश्वचरिते प्राक्रतकाव्ये-- 
णबरिग्र तं जुग्रजुप्रलं ग्रण्णोण्णं णिहिदसजलमन्थरदि्ट्ि । 
श्रालेवखश्रोपिग्रं विश्न खणमेत्तं तत्थ सट्रिप्नं मुञ्रसण्णं ॥' 
(केवलं तद्य वयुगलमन्योऽन्यं निहितसजलमन्थरहृष्टिस्‌ । 
श्रालेख्यापितमिव क्षणमात्रं तत्र स्थितं मुक्तसङ्भम्‌ ॥) 
भ्रथे--(“मद” का उदाहरण) यथा-प्रातिभसिति- (माघप्रणीत शिशुपाल- : 
वध के दशम सर्ग का १२वाँ श्लोक है) तीन बार मद्य के पान से (तीन दौर से) (तीन 
बार शराव के पान से मद की पराकाष्ठा होती है-इसप्रकार की पानविधि है) 
प्रतिभा को (ज्ञान का वीजभूत संस्कारविशेष प्रतिभा कहलाता है) प्राप्त हुई रमणियों 
के श्लेषात्मक वाक्य रचना के हारा मनोहर, गुप्त रहस्यों को प्रकट करने वाले हास से 
युक्त (अर्थात्‌ पहले लज्जा के कारण जो रहस्य श्रप्रकट थे वे ग्रब मद के कारण प्रकट 
हो गये हैं) परिहास क्रीड़ा प्रारम्भ हो गई । 
टिप्पणी-यहाँ रमणियों के हास-परिहास के कारण “मद” स्पष्ट है । 
श्रर्थ---इसके बाद (“सद” के लक्षणोपरान्त) “जडता” (का लक्षण)-- 
(“जडता” का लक्षण)--म्रिय और अप्रिय के (पुत्र के जन्म और मरणादि से) 
दर्शन और श्रवण से किकतंव्यविमूढ होना “जडता” कहलाता है। (श्रर्थात्‌-"चिन्तो- 
त्कण्ठाभय विरहेष्टानिप्टदर्शतश्चवणादिजन्यावश्यकर्तव्यार्थप्रतिसंधानविकला चित्तवृत्ति 
जंडता” इति निष्कर्षः) इस “जडता” के अन्दर निनिमेष नेत्रों से देखना और मौन 
रहना इत्यादि (होते हैं) । (“आदि'' पद से निष्पन्दतादि का ग्रहण होता है) । 
टिप्पणी-यह “जडता” कभी मोह से पूर्व और कभी बाद में होत है'। 
प्रथ--(“जडता” का उदाहरण) जैसे मेरे (अर्थात्‌ ग्रन्थकारकृत) “कुवलयाश्व- 
चरित” प्राकृतकाव्य के ग्रन्दर-णवरिश्र इति 
(चिरकाल के श्रनन्तर परस्पर मिलते हुये नायक और नायिका की अवस्था को 
देखने वाली किसी सखी की उक्ति है श्रथवा चिरकाल से बिछुड़े हुये श्रकस्मात्‌ मागं में 
एक दूसरे को देखते हुये दो मित्रों के मिलने की श्रवस्था का किसी के द्वारा यह वर्णन 
है) णबरिश्र इति--(उस समय) वह युवक और युवती का जोड़ा केवल एक दूसरे के 
ऊपर डाली है अश्र्‌ पूर्ण निनिमेष दृष्टि जिन्होंने ऐसे चित्र लिखित की तरह ग्रासङ्ग- 
रहित क्षणमात्र खडे रहे । . 
टिप्पणी--यहाँ पर एक दूसरे के प्रिय कि दर्शन मे क्षणभर के लिये किकतेव्य« 


२१५ र 


विमूढ हो तन के 4 


प: “पवन हे 
स्था आउला ६1 
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अथोग्रता 
शौर्यापराधादिभवं भवेच्चण्डत्वमुग्रता । 
तत्र स्वेदशिरःकम्पतर्जनाताडनादयः ॥ १४९ ॥ 
यथा | 
्रणयिसखीसलीलपरिहासरसाघिगतै- 
लैलितशिरीषपुष्पहननै रपि ताम्यति यत्‌ । 
वपुषि वघाय तत्र तव शस्त्रमुपक्षिपतः 
पततु श्िरस्यकाण्डयमदण्ड MN एत तिसया तापत 507 00 0 
प्रथे--(७) इसके बाद (“जडता” के लक्षणोपरान्त) “।उग्नता” (का लक्षण)-- 
(“उग्रता” का लक्षण) शूरता श्रौर अपराधादि से उत्पन्न (“्रादि” शब्द से 
दूसरे से किये हुये श्रपकारादि का ग्रहण होता है) अत्यन्त ग्रसहिष्णुता (तीक्ष्ण) “उग्रता” 
होती है । (“उप्रता” के अनुभावो को दिखाते हैं) उस उग्रता के ग्रन्दर प्रस्वेद, शिर:- 
कम्प, तर्जना (और) ताडनादि (“्लादि” पद से नेत्रों की रक्तिमा आदि का ग्रहण होता 
है) (अनुभाव होते है) । क. 
टिप्पणी-(१) भरतकृत लक्षण-चौयंग्रहणनिरोधान्नुपापराधा-ततोञ्ग्रता भवति । 
वधबन्धताडनादिभिरनुमावरमिनयस्तस्याः ॥४६., 
(२) श्रन्यत्र त्वेवम्‌ु--“नूपापराधसद्ोषकीतंन॑ चोरधारणम्‌ । 
विभावाः स्युरथो वन्धो वधस्ताडनभत्सने ॥ 
एते घत्रानुभावास्तदोग्न यं निर्दयात्सकम्‌ ॥ 
(३) संक्षेपतस्तु--श्रधिक्षेपापमानादिप्रभवा किमस्य करोमीत्याद्याकारा चित्त- 
'घुत्तिएप्रता । 
धर्थ--(“उग्रता” का उदाहरण) यथा-प्रणयीति--(“'मालतीमाधव” के प्रन्दर 
मालती के वध के लिये उद्यत ग्रघोरघण्ट नामक कापालिक के प्रति माधव की यह 
उक्ति है) जिस (मालती) का शरीर प्रणयिनी सखियों के सविलास परिहास के ग्रन्दर 
प्रनुराग से प्राप्त किये हुये सुन्दर शिरीष के पुष्पों के प्रहारों से भी दुःखित हो उठता था 
उस (मालती के) शरीर पर वध करने के लिये शस्त्र को उठाते हुये तुम्हारे (भ्रघोर- 
त्र के) सिर पर यह (उठी हुई मेरी) भुजा ग्रसमय में ही यमराज के दण्ड के समान 
गरे । 
टिप्पणी--( १) यहाँ पर मालती के शरीर पर शस्त्र प्रहार करते हुये श्रघोर- ` 
घण्ट के अपराध के कारण माधव की “उग्रता” ध्वनित होती है । 
(२) उदाहरणान्तरं यथा-- 
“अवाच्यभज्भ' खलु सङ्गराङ्गणे नितान्तमङ्गाधिपतेरमङ्गलम्‌ । 
परप्रभावं मम गाण्डिवं धनुविनिन्दतस्ते हृदयं न कम्पते ॥ 
कण त रा निता उ त हुये युधिष्ठिर के प्रति अजुन कौ 
प्रह उक्ति है । 
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तृतीय: परिच्छेद: १६७ 
ग्रथ मोहः 


मोहो विचित्तता भी तिढुःखावेगानु चिन्तन: । 
सूच्छनाज्ञानपतनञ्रमणादशनादिकृत्‌ ॥१५०॥ 


यथा-- तीब्राभिषद्धप्रभवेण वृत्ति मोहेन संस्तम्भयतेन्द्रियाणाम्‌ । 
अ्रज्ञातभतृ व्यसना मुहूर्त कृतोपकारेव रतिर्बभूव ॥ 
अथ विबोध:-- ॥ 


(7 निद्रापगमहेतुम्यो विबोधश्चेतनागमः । 
जम्भाङ्गभञ्ग नयनमीलनाङ्गावलोककुत्‌ ॥१५१॥ 
श्र्थे-(८) इसके बाद (“उग्रता” के लक्षणोपरान्त) “मोह” (का लक्षण) 
(“मोह का लक्षण)--भय और दुःख के निरन्तर चिन्तन करने से ग्रथवा 
भय, दुःख, उद्दे ग (और) ग्रत्यन्त चिन्ता के कारणों से मूर्च्छा, अज्ञान शरीर का भूमि पर 
गिरना, चक्कर आना (और) श्रदर्शन (: न्तर्धान होना ग्रथवा ईषद्द्शन) प्रादि को करने 
वाली (जो) विचित्तता (विषय से चित्त का पृथक्‌ हो जाना श्रर्थात्‌ ज्ञान का लोप हो 
जाना) है (वह) “मोह” कहाता है । 
टिप्पणी--(१) संक्षेपतस्तु-भीतिविप्रयोगादिसम्पादिता यथार्थवस्तुतत्वज्ञातानव- 
बोषिनी मनोवृत्तिः मोहः । 
(२) “'भ्रबस्थान्तरशवलिता चित्तवृत्तिः मोहः इति नव्याः । 
श्र्थ--(“मोह” का उदाहरण) यथा-तीब्रति-(कालिदासकृत “कुमारसम्भव” 
के तीसरे सर्ग के ७३ वें श्लोक के श्रन्दर कामदेव के भस्म होने के उपरान्त रति की 
भ्रवस्था का वर्णन है) तीव्र (श्रपने पति कामदेव के निधन के) शोक के प्रभाव से 
इन्द्रियों के (“पाँच ज्ञानेर्द्रियों तथा पाँच कर्मेन्द्रियों-इसप्रकार दस इन्द्रियों के) व्यापार 
को रोकते हुये मोह ने (मूर्च्छा ने) (इससे मोह की श्रज्ञानक्रियता सूचित होती है) 
नहीं श्रनुभव किया है श्रपने पति कामदेव की विपत्तिरूपी मरण को जिसने ऐसी रति 
को थोड़े समय के लिये (जब तक मूर्च्छा रही तब तक) मानों उपकृत सा कर दिया । 
टिप्पणो--(१) यहाँ रति का भ्रपने पति के मरने के दुःख से उत्पन्न भ्रज्ञान को 
पैदा करने वाला “मोह” है । 
(३) यथा वा—विरहेण विकलहूदया विलपन्ती दयितदयितेति । 
ग्रागतमपि तं सविधे परिचयहीनेव वीक्षते बाला ॥ 
झर्थ--इसके बाद (“मोह के लक्षण के ग्रनन्तर) “विबोध (का लक्षण)-- 
(“बिबोध” का लक्षण) निद्रा को दूर करने के कारणों से उत्पन्न (संगीतादि) 
जँभाई, भ्रङ्गडाई, श्रांखों का बन्द करना, श्रपने शरीर को देखने को करने वाले ज्ञान की 
प्राप्ति को “विबोध” (निद्रा के नाश के बाद उत्पन्न होनेवाला ज्ञान) (कहलाता) है । . 
टिप्पणी--कुछ भ्रविद्या के विनाश से उत्पन्न होने वाले ज्ञान को “विबोध” 
स्वीकार करते हैं। उनके मत में उदाहरण होगा-- 
नष्टो मोहः स्मृतिलेधा त्वत्प्रसादान्मयाच्युत । 
स्थितोऽस्मि गतसन्देहः क रिष्ये, वचनं तव ॥ 
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यथा-- 
“चिररतिपरिखेदप्राप्तनिद्रासुखानां 
चरममपि शयित्वा पूर्वमेव प्रबुद्धाः । 
अ्रपरिचलितगात्राः कुर्वते न प्रियाणा- 
मशिथिलभुजचक्राश्लेषभेदं त रुण्यः ॥' 
श्रथ स्वप्नः 
स्वप्नो निद्रामुपेतस्य विषयानुभवस्तु यः । 
कोपावेगभयग्लानिसुखदुःखादिकारंकः ।। १५२।। 
यथा— 
'मामाकाशप्रणिहितभुज' निर्देयाश्लेषहेतो- 
लंब्धायास्ते कथमपि मया स्वप्नसन्दर्शनेन । 


प्रथं--(/विबोध” का उदाहरण) यथा-चिरेति--(माघकृत शिशुपालवध के 
११ वें सगं के १३ वें श्लोक के श्रन्दर किया हुआ प्रभात वर्णान है) बाद में (पति के 
सो जाने के ग्रनन्तर) सोकर भी पहले ही (पति के जागने से पूर्व) जगी हुई (इसप्रकार | 
इन कामिनियों का पतित्रतात्व सूचित किया है) । (प्रिय की निद्रा के भंग होने के 
कारण भय से) निश्चल शरीर वाली (जगकर भी जो अपने शरीर को इधर-उधर नहीं 
हिला रही हैं) (इससे कामिनियों की पति के प्रति ग्रतीव अनुराग लक्षित होता है- 
“सुप्ते स्वपिति” इति “सुप्ता न परिवर्तते “इति च श्रनुरागलक्षरो कथितत्वात्‌) कामि- 
नियाँ चिर रमण करने के परिश्रम के कारण निद्र सुख को श्रनुभव करते हुये प्रिय 
पतियों के प्रगाढ भुज ग्रन्थि के आलिङ्गन को शिथिल नहीं करती । [अपितु श्रालि- 
ङ्गन करके ही लेटी हुई है श्रन्यथा उनके पतियों की निद्रा भंग हो जावे । “शयानं न 
प्रबोधयेत्‌” (याज्ञ ग्राचा० ग्र १३८) के अनुसार जागती हुई भी भुजा को खींच लेने 
से'प्रियों की, निद्रा भंग न हो जावे इसलिये उनको श्रालिङ्गन करके ही लेटी रहीं ]1 
टिप्पणी-यहाँ पर कामिनियों का समय के नियमन से नेत्रो को खोलने 
वाला ज्ञान “विबोध” है । 
भ्रथे-( १० ) इसके बाद ( “विबोध” के लक्षणोपरान्त) “स्वप्न (का लक्षण)- 
(“स्वप्न” का लक्षण) निद्रा को (सोने के लिये शय्या का ग्राश्रय लेना) 
प्राप्त हुये (मनुष्य का) जो सुने हुये या देखे हुये पदार्थों का पुनः प्रत्यक्ष की तरह 
अनुभव करना है (वह) “स्वप्न” (कहलाता है), (वह स्वप्न) क्रोध, आवेग, भय, ग्लानि 
रौर पुलदुःलादि का करने वाला है। (“श्रादि” पद से शोकादि का ग्रहण करना 
चाहिये । श्रत: कोपावेगादि यहाँ “्रनुभाव” हैँ) । न 
" (“स्वप्न का उदाहरण) यथा-मामिति- कालिदास भ्रन्दर 
की मेघ के प्रति अपनी प्रिया के पास भेजे हुये 0 3 jh हि 
अन्दर ्रथवा स्वप्न के देखने के समय मैं मेरे द्वारा बड़े प्रयत्न पूर्वक देखी हुई तुम्हारे. 
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तृतीय: परिच्छेद: १६६ 


पश्यन्तीनां न खलु बहुशो न स्थलीदेवतानां 
मुक्तास्थूलास्तरुकिसलयेष्वश्र,लेशाः पतन्ति ॥।' 
अथापस्मारः 
सनःक्षेपस्त्वपस्मारो ग्रहाद्यावेशनादिजः । 
अूपातकम्पप्रस्वेदफनलालादिकारकः ॥१५३॥ 
'ग्राश्लिष्टभूमि रसितारमुच्चैर्लोलद्भुजाकारबृहत्तस्द्भम्‌ । 
फेनायमानं पतिमापगानामसावपस्मारिणमाशशङ्के ॥' 
प्रगाढ आलिङ्गन के लिये ्राकाश में फैलाई हुई बाहुग्रों वाले मुझको देखती हुई वन- 
देवताश्रों के मुक्तां की तरह स्थूल नेत्र बिन्दू वृक्षों के ग्रभिनव पत्तों पर श्रनेक बार नहीं 


गिरते हैं ऐसी बात नहीं है ग्र्थात्‌ गिरते हैं । श्रर्थात्‌ इसप्रकार की अवस्था वाले मुझको 
देखकर वनदेवता भी रुदन करते हैं । 


टिप्पणी -(१) यहाँ यक्ष का आकाश के अन्दर भुजा को फैलाने के कारण 
प्रियतमा रूप विषय का अनुभव “स्वप्न” है । 
(२) यहाँ पर “महात्मगुरुदेवानामश्रू पातः क्षितौ यदि । 
देशभ्र शो महादुःखं मरणञ्च भवेद्‌ ध्रवम्‌ ॥ इसके अनुसार 
पृथिवी पर देवताओं के ग्रश्न पात का निषेध होने के कारण यक्ष की मृत्यु का अभाव 
बताने के लिये वृक्षों के पत्तों पर गिर रहे हैं, ऐसा कहा है । 
` अर्थ--(११) इसके बाद (“स्वप्न के लक्षणोपरान्त) “अपस्मार” (का लक्षण)- 
(“श्रपस्मार” का लक्षण) सूर्यादि ग्रहों के (“श्रादि” पद से भूतादिकों का ग्रहण 
होता है) आक्रमण श्रादि से (“आदि एद से धातु वैपम्य का ग्रहण होता है) उत्पन्न 
चित्त का विकार “ग्रपस्मार” (मृगी) (कहाता है) । इसके अन्दर भूमि पर गिरना, 
कम्पन, प्रकृष्ट स्वेद, काग (और) लार ग्रादि का उद्गम होता है। “ग्रादि” पद से 
श्रचैतन्य का ग्रहण होता है) । (अतः इसके अन्दर भूमिपतनादि अनुभाव समने चाहिये)। 
टिष्पणी--श्रत्र भरतः-भूतपिशाच स्मरणग्रहणानुच्छिप्टशून्यगृहृगमनात्‌ । 
कालान्तरातिपातादशुचेश्चभवेद्दद्यपस्मारः । 
सहसा भूमौ पतनं प्रकम्पनं वदनफेनमोक्षश्च । 
निसंज्ञाभ्युत्थानं रूपाण्येतान्यपस्मारे ॥ 
प्र्थ--(“भ्रपस्मार” का उदाहरण) श्राश्लिष्टिति-(शिशुपालवध के अ्रम्देर 
श्य सर्ग के ७२ वें श्लोक के श्रन्दर समुद्र का वर्णन है) उन्होंने (श्रीकृष्ण जी ने) 
श्रालिङ्गन की है भूमि जिसने ऐसे (इससे भूमि पतन को सूचित किया है), उच्च-स्वर 
से शब्द करते हुये, चञ्चल भुजाश्रौं के सहश हैं विशाल तरंगे जिसकी ऐसे, फेन का 
उद्‌वमन करते हुये, नदियों के पति समुद्र को अपस्मार रोग से ग्रस्त (मृगीयुक्त) समझा। 
टिप्पणी--श्रर्थात्‌ भूमि पतन, जोर से शब्द करना, भुजाकार तरंगों और फेनादिं 
के कारण समुद्र श्रपस्मार से ग्रस्त रोगी पुरुष की तरह दिखाई दे रहा था । मृगी वाला 
मनुष्य भी पृथिवी पर गिरकर कुछ ग्रव्यक्त शब्द करता हु्ना हाथ-पैर पटकता है और 
उसका मुख भाग से युक्त होता है | इसीलिये यहाँ “अपस्मार” ध्वनित होता है ॥ 
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२०५ साहित्यँदर्पर्ण: 


प्रथ गर्वे:-- 
गर्वो मदः प्रभावश्रीविद्यासत्कुलतादिजः । 
ग्रवज्ञासविलासाद्भदशनाविनयादिकृत्‌ ॥१५४॥ 
तत्र शोयंगर्वो यथा-- 
“घृतायुधो यावदहं तावदन्यैः किमायुधैः । 
'यद्वा न सिद्धमस्त्रेण मम तत्केन साध्येताम्‌ ॥' 
अथ मरणम्‌ न 
शराद्मैमरणं जीवत्यागो5ङ्गपतनादिकुत्‌ । 
प्रथ--(१२) इसके बाद (“भ्रपस्मार” के लक्षणोपरान्त) “गब” (का लक्षण)- 
(“गव का लक्षण) प्रभाव (कोश, दण्ड आदि से उत्पन्न प्रताप), सम्पत्ति, 
विद्या (श्रान्वीक्षिकी आदि विद्या्रों का ज्ञान), (तथा) कुलीनतादि से उत्पन्न (“'भ्रादि” 
पद से सौन्दर्यादि का ग्रहण होता है) श्रहंकार (चित्त का विकार विशेष) “गरब” (कहाता 
है) (श्रौर वह गर्व) अ्रवज्ञा (लोगों के प्रति हेय बुद्धि) विलास रहित अङ्गो का देखना 
(तथा) श्रविनयादि का (अशिष्ट व्यवहारादिकों का) करने वाला होता है । 
टिप्पणी (१) भरतोऽपि--“'विद्यायौवनरूपारदैश्वर्यादथ धनागमाद्वापि । 
गर्वः खलु नीचानां हष्ट्यङ्गविचारणाः कार्यः” इति । 
(२) “श्रौद्धत्यसहृशावज्ञासहेलालोकनादिङृत्‌ । प्रभावादिजन्यो मदो गर्वः” इति । 
अ्रथ--“शोयंगवं' (का उदाहरण) यथा-धृतायुघ इति-(वेणीसंहार के श्रन्दर 
करा की “अश्पत्थामा कै प्रति यह उक्ति है) जब तक मैं शस्त्र को धारण करने वाला 
है तब तक दूसरों के (मेरे द्वारा गृहीत आयुधों से भिन्न) शस्त्रो से क्या लाभ ? प्रर्थात 
कुछ भी नहीं (दूसरों का शस्त्रधारण करना व्यर्थ है) । जो कार्य मेरे शस्त्र से सिद्ध 
नहीं होता है वह (कार्य) किससे सिद्ध हो सकता है ? (यह बतलाग्रो) अर्थात्‌ किसी से 
सिद्ध नहीं हो सकता है । 
टिप्पणी--यहाँ शीयं से उत्पन्न ग्रात्मश्लाघाकारी अहंकार “गवे” है । 
म्रथं-(१३) इसके बाद (“गव के लक्षण के उपरान्त) “मरण', (का लक्षण)- 
(“मरण” का लक्षण) शस्तर-प्रहारादि से (यहाँ “झ्राहि” पद से रोग, शोक 
Ss का ग्रहण ER GE शरीर का भूमिपतन और रक्तपातादि करने 
वाला जीवन का त्याग (गोणरूप से उस री नहीं 
“सरण” (कहलाता है) तोतया १ 
टिप्पणी-- ( १ ) के क आपणात रि मरणाभिनय: स्मृतः । 
(२) उक्त रूप “मरण” व्यभिचारीभाव नहीं SESE 
नहीं हो सकता है किन्तु केवल मरणमात्र 
का कथन करना ही व्यभिचारीभाव है। “'राममन्मथेत्यादिकमर अर 
उदाहरण है। व्यभिचारीभावरूप मरण का तो मरणप्राय के रूप में र कहो 


मर में वर्णन नहीं क्यों वरणेन करना चाहिये 
“मरण” इस रूप में वर्णन नहीं करना चाहिये क्योंकि “ मृत्यु” में ४ 
भाव नहीं हो सकती है । खु अपने आप में व्यभिचारी 
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तृतीय: परिच्छेद: ३०१ 
यथा 
“राममन्मथशरेण ताडिता दुःसहेन हृदये निशाचरी । 


गन्धवद्र घिरचन्दनोक्षिता जीवितेशवसति जगाम सा॥' 
श्रथालस्यम्‌— 


प्रये (“मरण' का उदाहरण) यथा--रामेति--(रघुवंश के अन्दर ताडका 
के वध का वर्णन है) दुःसह (सहने में श्रसमर्थ) राम रूपी कामदेव भ्रन्यत्र सुन्दर 
(रामः) कामदेव के बाण से हृदय में श्रन्यत्र मन में मारी हुई भ्रन्यत्र विद्ध (अतएव) 
दुर्गन्ध से युक्त (गन्धवतू) रुधिर रूपी चन्दन से लिप्त श्रन्यत्र सुगन्धित कुङ्कू म (रुधिर) 
्रौर चन्दन से लिप्त वह (विख्यात) राक्षसी ताडका भ्रन्यत्र अभिसारिका नायिका 
(निशासु चरतीति निशाचरौ) यम के श्रन्यन्र प्रिय नायक के वासस्थान पर चली गई । 

टिष्पणी--(१) यहाँ पर शराघात से ताडका का मरण स्पष्ट ही है । 

(२) श्रत्राहु: प्रदीपक्काराः--जीवस्योद्गमनारम्भो मरणां परिकीतितम्‌ । 

संमोहेर्द्रियसंग्लानि गात्रविक्षेपणादिकृत्‌ ॥ 

(३) रसगङ्गाधरोऽपि--“रोगादिजन्या सूर्च्छारूप मरणप्रागयस्था मरणम्‌” । 
“रसगंगाधर” के अनुसार रोगादि से उत्पन्न मूर्च्छा रूप मरण से पहली अवस्था का 
नाम “मरण? है । यहाँ पर प्राणों से वियोग कराने वाले मुख्य मरण का ग्रहण करना 
ठीक नहीं है क्योंकि वह “मरण” चित्तवृत्ति वाले भावों के अन्दर गृहीत नहीं हो 
सकता है । और सभी भावों के अन्दर कार्य के सहवति होने के कारण शरीर और 
प्राणों के संयोग की कारणता आवश्यक है, जो कि “मरण” के साथ नहीं हो सकती 
हैं । इसका उदाहरण-- 

“दयितस्य गुणाननुस्मरन्ती शयने सम्प्रती या विलोकितासीत्‌ । 

्रधुना खलु हन्त सा कृशाङ्गी गिरमङ्गीकुरुते न भाषिताऽपि ॥ 

यहाँ पर प्रिय का विरह “विभाव” है, कुछ न बोलना “श्रनुभाव” है, हन्त! 
पद यहाँ पर भ्रतिशय उपकारक होने के कारण वाक्य व्यंग्य है । “दयितस्य गुणान्‌ 
झनुस्मरन्ती” इससे व्यज्यमान चरमावस्था के भ्रन्दर उसका “पति के गुणों का न भूलना” 
विप्रलम्भ श्य गार का ग्रथवा शोक की चरमावस्था का पोतक है । कहने का ग्राशय 
यह हैं कि श्रपने व्यंजक वाक्य के उत्तरवर्ती भ्रत्य वाक्य के साथ सन्दर्भ होने के कारण 
नायिकादि के पुनः प्रत्युज्जीवन के वर्णन में विप्रलभ्भ श्र गार का अन्यथा करुण रस 
का पोषण है । प्रायः कविजन इसका श्रमंगलजनक होने के कारण प्राधान्यरूप से 
बर्णन नहीं करते हैं ।' 

श्र्थ--इसके बाद (“मरण” के लक्षणोपरान्त) “प्रालस्य” (का लक्षण) 
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२०२ साहित्यदैपंणंः 
ग्रालस्यं श्रमगर्भाद्य जाडय' जुम्भासितादिकृत्‌ ॥१५५॥ 
यथा 
“न तथा भूषयत्यङ्ग न तथा भाषते सखीम्‌ । 
जुम्भते मुहुरासीना बाला गर्भभरालसा ॥ 2 
अथामषे:-- 
निन्‍दाक्षेपापसानादे रमर्षो5 भिनिविष्टता। 
नेत्ररागशिरःकम्पश्च भङ्गोत्तजना दिक्कत्‌ 1१५६॥ 
त क न सल 
प्र्थ--(“प्रालस्य” का लक्षण) श्रान्ति (मार्ग चलने आदि से उत्पन्न थकावट) र 
गर्भादि से (“श्रादि” पद से प्रचुर भोजन और रात्रि जागरण आदि का ग्रहण होता 
है) उत्पन्न जंभाई, और बैठा रहना आदिको करने वाली (“आदि पद से .सोने 
आदि का ग्रहण होता है) शरीर की जडता (चलने में अनुत्साह, कम विमुखता) 
“आलस्य” (कहाता है) । 
टिप्पणी--(१) अर्थात्‌ “अतितृप्तिगर्भव्याधिश्रमादिजन्या चेतसः क्रियानु- 
न्मुखतालस्यम्‌” इति । 
(२) प्रालस्य का ग्लानि और जडता सेभेद-- ग्रालस्य के अन्दर न असामर्थ्यं. 
का अभाव है, ग्रौर न कार्य और ग्रकायं की शून्यता है । इसलिये कार्य कारण रूप 
प्रनुभाव के समान होने पर भी इसका ग्लानि और जडता से भेद है । इति नव्या: । 


भ्र्थ--(“आ्रालस्य” का उदाहरण) यथा-न तथेति--कामिनी गर्भ के भार 
से ग्रालस्य युक्त (अपने) शरीर को न तो पहले की तरह ग्रलंक्कत करती है (और) 
नहीं पहले की तरह सखियों से बात करती है । केवल बैठी हुई बार बार जंभाई 
लेती है । 

टिप्पणी--यहाँ पर गर्भ का भार आलम्बन विभाव वाला, श्रासन्न प्रसव 


वेदना का स्मरण उद्दीपन विभाव वाला, और मन्थर गमनादि अनुभाव वाला शश्रालस्य' 
नामक संचारीभाव है । 


श्रथे---( १५)-इसके वाद (“श्रालस्य” के लक्षणोपरान्त) “श्रम” (का लक्षण)- 


श्रथे-(“भ्रमषे” का लक्षण) निन्दा (शान्तभाव से दोषों को निकालना), 
नाक्षेप (उग्रभाव से भर्त्सना), (और) ग्रपमान (गौरव की हानि करना) आदिसे 
(उत्पन्न) (“श्रादि' पद से वित्त, क्षेत्र, कलत्रादि के हरण का ग्रहण होता है), नेत्रों 
की लालिमा, शिरःकम्पन, भुभंग (और) तर्जनादि करने वाला (“ग्रादि” ट पद से 


प्रतिज्ञा और मारना आदि का ग्रहण होता है) अत्यन्त आग्रह (अभिनिवेश) “भ्रमषं” 
(माना गया है) । 
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तृतीय: परिच्छेद: २०३ 


यथा-- 
प्रायश्चित्तं चरिष्यामि पूज्यानां वो व्यतिक्रमात्‌ । 
न त्वेवं दूषयिष्यामि शस्त्रग्रहमहाव्रतम्‌ ॥ 
अथ निद्रा 
चेतःसंमीलनं निद्रा श्रमकलममदादिजा । 
जुम्भाक्षिमीलनोच्छ्वासगात्रभङ्गादिकारणम्‌ ॥१५७॥ 
थथा-- 
सार्थकानर्थकपदं॑ ब्रवती मन्थराक्षरम्‌। 
निद्रार्धमीलिताक्षी सा लिखितेवास्ति मे हृदि ॥' 


श्रर्थ--( “श्रम” का उदाहरण) यथा--प्रायश्चित्तमिति--(महावीरचरित के 

भ्रन्दर वशिष्ठ आदिको के प्रति परशुराम की यह उक्ति है) श्रादरणीय आपकी 

(वशिष्ठ, शतानन्द और विश्वामित्रादिकों की) (शस्त्र त्यागने के उपदेश रूप वचन 

के) ग्राज्ञाभंग के कारण प्रायश्चित्त कर लू गा (जिससे पुज्य पूजा व्यतिक्रम से उत्पन्न 

पाप नष्ट हो जाये) किन्तु इसप्रकार (श्राप के अनुरोध से) शस्त्र को ग्रहण करने 

रूप महाव्रत को (शत्रुओं को निर्बीज करने के लिये ग्रारम्भ किये गये इस शस्त्र- 
ग्रहण रूप महाव्रत को) दूषित न करू गा । 

टिप्पणी--(१) श्राप पूज्यजन मुझको शस्त्र-ग्रहण करने से रोक रहे हैं परन्तु 
मैं आपके इस अनुरोध को न मानकर इस समय शस्त्र-घारण करके शत्रु को नष्ट 
कर दुगा और पश्चात्‌ इस पुज्य पूजा व्यतिक्रमजन्य पाप का प्रायश्चित्त कर लुगा । 
यह आशय है । 

(२) यहाँ पर रामचन्द्र जी द्वारा शिव जी के धनुष के भङ्ग कर देने से और 
परशुराम जी के गुरु का ्रपमान होने से रामचन्द्र जी के प्रति परशुराम का इस 
प्रकार का प्रतिकार करने वाला “अ्रमर्ष” है । 

श्र्थे--( १६ )-इसके बाद (“अ्रमर्ष ” के लक्षण के उपरान्त) 'निद्रा” (का लक्षण)- 

(“निद्रा” का लक्षण)--परिश्रम, क्लान्ति (मानसिक खेद) मद (शरावादि 
के पीने से उत्पन्न विकार) आदि से (“ग्रादि” पद से भेषजादि का भक्षण गृहीत होता 
है) उत्पन्न जँभाई, आँखो को बन्द करना, दीर्घ निःश्वास, अङ्गडाई श्रादि का. कारण 
(“श्रादि” पद से शयनादि का ग्रहण होता है), चित्त की निश्चलता “निद्रा” 
(कहलाती है)-- $ 

(“निद्रा” का उदाहरण) यथ-सार्थकेति--(श्रपने मित्र के प्रति किसी नायक 
की उक्ति है) वह (मेरी प्रिया) नींद के कारण आधी वन्द हैं ्रांखे जिसकी ऐसी 
(भ्रतएव) सार्थक ग्रौर निरर्थक हैं पद जिसमें ऐसे ग्रसम्पूर्ण श्रक्षरों को कहती हुई 
मेरे हृदय में चित्रित सी है । 

टिप्पणी-यहाँ पर सम्भाव्यमान सुरत के श्रम से उत्पन्न नेत्रों को 
निमीलन करने वाली नायिका की “निद्रा” है । 
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१०० साहित्य॑द्पणः 


अथावहित्था 
भयगौरवलज्जादेहेर्षाद्याक्ारगुप्तिरव हिंत्या । 
व्यापारान्तरसक्त्यन्यथावभाषणविलोकनादिकरी ॥१५८॥ 


यथा-- 
'एवंवादिनि देवषौं पाश्वे पितुरधोमुखी । 
लीलाकमलपत्राणि गणयामास पार्वती ॥' 
NS र हल ५ ०२५) या१ वाळ . आदे 
श्रर्थ--(१७)--इसके बाद (“निद्रा” के लक्षणानन्तर) “अ्रवहित्था” (का 
लक्षण )-- 

(“म्रबहित्वा” का लक्षण) भय, गौरव, लज्जा आदि से (उत्पन्न (“शझ्रादि” 
पद से धृष्टता भ्रादि का ग्रहण होता है) किसी श्रन्य कार्यं के प्रति श्रासक्ति, प्रसङ्ग 
शुन्य बात को कहना, श्रौर (दूसरी तरफ) देखने रादि को करने वाला (“्रादि” पद 
से हट जानादि क्रिया का ग्रहण होता है) हषं ग्रादि श्राकारों को (उस उस भाव के 
सूचक विकारों को) छिपाना “भ्रवहित्था” (कहलाता है) । (“श्रवहिः स्थितिरवहित्या” 
इति) [तथा च- “ब्रीडादिभिनिमित्तै हर्षाद्यनुभावानां गोपनाय जनितो भावविशेषो- 
ऽबहित्था' इति] 

टिष्पणी-ततदुक्तम्‌-भ्रनुभावपिधानार्थेऽव हित्थं भाव उच्यते । 

तद्विभाव्यं प्री डाधाष्टूर्यकौटिल्यगौरवैः ॥ इति । 

भ्रथे--(“अवहित्था' का उदाहरण) थथा--एवंवादिनीति-(कुमारसम्भव 
के षष्ठ सगे का ८४ वाँ श्लोक है । इसके अन्दर नारद और हिमालय की पार्वती की 
शादी के विषय में चल रही वार्ता के समय समीप स्थित पार्वती की क्रिया का 
बर्णन है) । देवि नारद के इसप्रकार कहने पर (श्रर्थात्‌ शिवजी के साथ पार्वती के 
परिणय विषयक बात कहने पर) पास में (स्थित) पार्वती नीचे मुख करके खड़ी हुई 
खेलने के लिये हाथ में रखे हुये कमल के पत्तों को गिनने लगी । (शर्थात्‌ लज्जा के 
कारण कमल के पत्तों को गिनने के बहाने से अपने हर्ष को छिपा लिया) । 


० दिप्पणी- (१) यहाँ पर अपने परिणय विषयक बातचीत को सुनने से मुखादि 
के विकार रूप हर्ष के प्राकार को लज्जा के कारण कमलपत्र को गिनने के बहाने 
से छिपाने से पार्वती का यह “्रवहित्था” भाव है । 


(२) इसीप्रकार महावीरचरित के ग्रन्दर रावण का मन्दोदरी के पास भय 
को धृष्टता से छिपाना तथा नैषधीयचरित में नल का सभा के अन्दर दमयन्ती विषयक 
स्नेह का मूर्च्छादि के ब्याज से छिपाना “भ्रवहित्था” है । 


(३) तदुक्तम्‌--“'्व हित्था तु लज्जादेहु्षादाकारगोपनम्‌” [ ित 
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र] रीय: परिच्छेद: २०५ 


अ्रथोत्सुक्यम्‌- 
इष्टानवाप्तेरौत्सुक्यं कालक्षेपासहिष्णुता । 
चित्ततापत्दररस्वेद दीर्घ निःश्वसितादिकृत्‌ ॥ १५९॥ 
यथा— 
'यः कौमारहरः स एव हि वरः इत्यादि (१२ १०) । 
रत्न यत्‌ काव्यप्रकाशकारेण रसस्य प्राधान्यमित्युक्त तद्रसनधमंयो- 
गित्वाद्वयभिचारिभावस्यापि रसशब्दवाच्यत्वेन गतार्थं मन्तव्यम्‌ ।` 

अर्थ--- १८) --इसके वाद (“भ्रवहित्या” के लक्षणोपरान्त) त्योत्सुक्य” 
(का लक्षण)-- 

(“श्रौत्सुक्य” का लक्षण)--श्रभिलषित पदार्थ की, अ्रथवा प्रिय संगम की 
प्रप्राप्ति से (उत्पन्न) मानसिक ताप, शी घ्रता, प्रस्वेद, दीर्घनिःश्वास श्रादि को करने 
वाली, समय के विलम्ब की ग्रसहनशीलता “आरौत्सुक्य” (कहलाती है) । श्रर्थात्‌ इसी 
सगय मुझे ग्रपनी प्रिय वस्तु की प्राप्ति हो जावे, यह इच्छा “ओ्ौत्सुक्य” है। इसके 
छत्दर इष्ड का वियोग विभाव है, निद्रातन्द्रादि अनुभाव हैं । 

(“औत्सुक्य” का उदाहरण) जैसे---“यः कौमार हर इति” इत्यादि । 

टिप्पणी---( १) इस पद्य की व्याख्या “काव्यनिरूपण” प्रकरण में (पृष्ठ १२) 
की जा चुकी है । 

(२) यहाँ पर प्रतिपादित नायिका का रेवा के तट पर वेतस के वृक्ष के नीचे 
अभीष्ट विहार के पुनः प्राप्त न होने के कारण “ग्रौत्सुक्य'' है । 

श्र्थ--शंका--इसी पद्य का उदाहरण देकर काव्यप्रकाशकार श्राचाये 
'ज्भट ने “श्रत्र रसस्य च प्राधान्यात्‌” ऐसा कहकर रस की प्रधानता स्वीकार की है 
अर्थात्‌ उन्होंने इस पद्य के अन्दर रस का प्राधान्य माना है श्रौर यहाँ पर उदाहरण 
दिखाते हुये आपने (ग्रन्थकार ने) “श्रौत्सुक्य” नामक व्यभिचारीभाव का प्राधान्य माना 
हे । श्रतः “यथोत्तरं मुनीनां प्रामाण्यमिति” न्याय से श्रोप्ततर के साथ विरोध उचित 
नहीं है । ग्रर्थात्‌ मम्मट के इसी श्लोक के अन्दर रस प्राधान्य मानने पर श्रौर यहाँ पर 
इसी के श्रन्दर “व्यभिचारीभाव” मान लेने पर दोनों के अन्दर विरोध भ्राता है। यह 
विरोध करना ठीक नहीं है । हे 

उत्तर--श्रत्न यदिति--इस उदाहरण के ग्रन्दर “काव्यप्रकाशकार” ने जो “रस 
की प्रधानता” कही है वह रसनीय धर्म का ग्रास्वादनाख्य व्यापार के साथ योग होने 
के कारण व्यभिचारीभाव का भी (व्यभिचारीभाव रूप श्रौत्सुक्य का) “रस” शब्द से 
वाच्य होने के कारण गतार्थं समझना चाहिये । इसप्रकार अनुभाव से भ्रपुष्ट श्रौर 
चमत्कार शुन्य होने के कारण स्थायीभाव वाले रस की प्रधानता उन्होंने (प्राचायं 
मम्मट ने) स्वीकार नहीं की है अ्रपितु इसके श्रन्दर विद्यमान “ग्रौत्सुक्य रूप व्यभि- 
चारीभाव का भी आस्वाद की योग्यता से रस रूप होने कारण "रसस्य च प्राधान्यात्‌” 
ऐसा कहकर उसप्रकार के रस की ही प्रधानता स्वीकार की है, भ्रतः कुछ विरोध 
नहीं है । 
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SRR साहित्यदर्पणः 


अथोन्मादः 
चित्तसंसोह उन्सादः कामशोकभयादिभिः । 
्रस्थानहासरुदितगीतप्रलपनादिकृत्‌ ॥ १६०॥ 
यथा मम-- 
“भ्रातद्विरेफ ! भवता भ्रमता समन्तात्‌ 
प्राणाधिका प्रियतमा मम वीक्षिता किम्‌ ? 
(झंकारमनुभूय सानन्दम्‌ ।) 
ब्रषे किमोमिति सखे ! कथयाशु तन्मे 
कि कि व्यवस्यति कुतोऽस्ति च कीहृशीयम्‌ ॥।' 


=o 
: श्र्थ--( १९)--इसके बाद (“श्रौत्सुक्य” के लक्षणोपरान्त) “उन्माद” (का 
लक्षण)— 

(“उन्माद का लक्षण)--काम, शोक (और) भयादि से (“श्रादि” पद से वात, 
पित्त श्रादि का ग्रहण होता है) (उत्पन्न) श्रसमय में हँसी, रुदन, गान (और) प्रलाप 
आदि करने वाला (“श्रादि” पद सेः ग्रसम्बद्ध भाषणादि का ग्रहण होता है) चित्त का 
व्यामोह (चेतन श्रौर भ्रचेतन के विशिष्ट ज्ञान को उत्पन्न करने की ग्रक्षमता) “उन्माद” 
(कहाता है) । 

टिप्पणी--इसका “व्याधि” के अन्दर श्रन्तर्भाव हो भी सकता था परन्तु इसकी 
व्याधि से वैशिष्ट्य का प्रतिपादन करने के लिये ही पृथक्‌ कथन किया है। 

श्रर्थ--(“उन्माद” का उदाहरण) जैसे मेरा (ग्रन्थकार का निमित पद्य) 
श्वातरिति--(श्रमर को सम्बोधित करके विरहोन्मत्त किसी नायक की उक्ति है) (हे) 
भाई भ्रमर ! चारों ओर (चारों दिशाओं में) भ्रमण करते हुये ग्रापने मेरी प्राणों से 
भी ग्रधिक प्रियतमा क्या देखी है ? (भ्रमर की) मधुर झंकार को स्वीकार करने के 
रूप में निश्चय करके (शरनुझूय) ग्रानन्द के साथ (यह कवि प्रयुक्त घुणांक है) (हे) 
सखे | क्या कहते हो ? “ग्रोम्‌'” (हाँ) इसप्रकार (कहते हो) (श्र्थात्‌ क्या मैंने देखी 
है--यह कह रहे हो) तो शीघ्र मुझे बताओ, (यह) क्या-क्या कर रही है, कहाँ है और 
किस अवस्था में है । 

टिप्पणी--(१) यहाँ भ्रमर के प्रत्युत्तर देने में ग्रसमर्थ होने से विशेष निर्धारण 
की श्रसमर्थंता के कारण वक्ता नायक का कामजनित “उन्माद” है । 

(३) यथा वा--“हंस ! प्रयच्छ मे कान्तां गतिस्तस्यास्त्वया हृता । 

विभावितैकदेशेन देयं यदभियुज्यते?” 

थवा-- 

ह के गि वलव 

टक ES किवा मृगान्‌ मृगयसे विपिने प्रमत्तान्‌” ॥ 
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तृतीय: परिच्छेद: २०७ 


ग्रथ शङ्काः-- 
परक्रोर्यात्मदोषादे: शङ्काऽनर्थस्य तर्कणम्‌ । 
वैवर्ण्यकम्पवस्वर्यपाइर्वालोकास्यञ्ञोषकृत्‌ ॥१६१॥ 
यथा मम-- 
'प्राणेशेन प्रहितनखरेष्वङ्गकेषु क्षपान्ते 
जातातङ्का रचयति चिरं चन्दनालेपनानि । 
धत्ते लाक्षामसकृदघरे दत्तदन्तावघाते 
क्षामाङ्गीयं चकितमभितश्चक्षुषी विक्षिपन्ती ॥।' 


श्रथे--(२०)--इसके बाद (“उन्माद” के लक्षणोपरान्त) “शंका” (का 
लक्षण) 

(“शंका” का लक्षण)--दूसरे की क्रूरता तथा ग्रपने दोषादिकों से (उत्पन्न) 
(“आदि पद से दुर्देव से उत्पन्न उत्पातादि का ग्रहण होता है) विवर्णता, कम्पन, 
स्वरभङ्ग, इधर-उधर देखना श्रौर मुख को सुखाने वाली श्रनर्थ की सम्भावना “शंका” 
(कहलाती है) । 

टिष्पणी--(१) श्रत्र भरतोऽपि-चोर्यादिजनिता शङ्का प्रायः कार्या भयानके । 
प्रियव्यलीकजनिता तथा श्रुङ्गारिणी मता ॥ इति॥ 

(२) क्रिमनिष्टं प्रम भविष्यतीत्याकारश्चित्तवृत्तिविशेषः शंका । इति । 

(३) शंका और चिन्ता में भेद-यह (शंका) भय आदि को उत्पन्न करने से ' 
कम्पन आदि को करने वाली होती है, चिन्ता नहीं । यही भेद है । 

ग्रथ --( “शंका” का उदाहरण) जैसे मेरा (ग्रन्थकार का निमित पद्य) प्राणशे- 
नेति--यह (पुरोहश्यमान) कृशाङ्गी प्राणनाथ पति के द्वारा किये गये नखाघात वाले 
शरीरावयवों पर (स्तनादि पर) उत्पन्न हो गई है शंका (सखी ्रादि के उपहास रूप 
शंका) जिसको ऐसी रात्रि के अवसान पर (ग्र्थात्‌ प्रातःकाल) चारों श्रोर चकित नयनों 
को पौनःपुन्येन डालती हुई चिरकाल तक (नखचिल्वो के गोपन के लिये) चन्दन के लेप 
को कर रही है (तथा) किया है दन्तक्षत, जिंस पर ऐसे श्रधर पर लाक्षा को रख रही 
है । [श्राशय यह है कि यदि मेरी सखियाँ या अन्य कोई मेरे इन श्रद्धों को क्षत देख 
लेगा तो उनके पूछने पर मैं क्या उत्तर दूंगी ? उस समय उन सब के सामने मेरा 
रहस्य खुल जायेगा । श्रतः एकान्त में होकर बाहर निकलने से पुवे उसको छिपाने के 
लिये यही सब कुछ किया समभना चाहिये । | 

टिप्पणी--यहाँ सखि श्रादि के उपहांस रूप अनर्थ सम्भावना से सम्भोग 
के चिल्लो को छिपाने मैं ही विश्रान्ति है । ग्रतः यहाँ “शंका” का ही प्राधान्य है । यहां 
पर उपहासादि का कारण नखक्षतादि ही उसका “ग्रात्मदोष” समभना चाहिये । 
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२०८ साहित्यदर्पणः 


थ स्मृतिः 
सदृशज्ञानचन्ताद्यैञ्ञ्‌समुन्तयनादिङत्‌ । 
स्मृतिः पूर्वानुभूताथंविषयज्ञानमुच्यते ।। १६२ 
यथा मम--- 
“मयि सकपटं किचित्कवापि प्रणीतविज्ञोचते 
किमपि नयनं प्राप्ते तिर्यग्विजुम्भिततारकंम्‌ । 
स्मितमुपगतामालीं हष्ट्वा सलज्जमवाञ्चितं 
कुवलयहशः स्मेरं स्मेरं स्मरामि तदाननम्‌ ।।' 
SS 
भ्रर्थ--(२१)--इसके बाद (“शंका” के लक्षणोपरान्त) “स्मृति” (का 
लक्षण) 

(“स्मृति” का लक्षण)--समान वस्तु के ज्ञान के चिन्तनादि से (चिन्ता-भाव- 
भाख्य संस्कार । “आदि” पद से सम्बन्धि ज्ञानादि का ग्रहण होता है) (उत्पन्न) भ्रृकुटि 
समुन्नयनादि करने वाला (“श्रादि” पद से मुखभंगिमादि का ग्रहण होता है) पहले 
प्रनुभव किये हुये पदार्थं के (रूप, रसादिरूप) विषय का ज्ञान “ह्पृति” कहलाता है । 

टिप्पणी- (१) प्रत्र च भरत:--“स्मृतिर्नाम सुखदुःखकृतानां भावानामनुस्मरणां 

` स्वास्थ्यजघन्य रातरिनिद्राच्छेदसमानदर्शनोदाहरणचिन्ताभ्यासादिभिरुत्पद्यते । तत्र शिरः- 
कम्पनावलोकनभ्रू समुन्नयनप्रहर्षादय अनुभावा:” इति । 

(२) समान ज्ञानादि का ज्ञान संस्कार के उद्बोधन द्वारा होता है । भ्रतः संस्कार 
की स्मृति के प्रति साक्षात्‌ कारणता है । 

प्र्थ--(“स्पृति” का उदारण) जैसे मेरा {ग्रन्थकार द्वारा निमित पद्य) 
अयीति-(प्रोषित किसी नायक की अपने मित्र के प्रति यह उक्ति है) कपट के साथ 
किसी पर भी (प्रज्ञातानुराग कामिनी पर ग्रथवा अज्ञात पदार्थ पर) ईषत्‌ मेरे नेत्रों के 
डालने पर कुछ (कामिनीजन के ग्रधरपान के लिये अनुज्ञा सूचक सूक्ष्म दृष्टिपात रूप 
वस्तु) कुटिल व्यवस्थापित की है कनीनिका जिसकी ऐसे नयनो के मेरे हृष्टिपथ होने 
पर (वहाँ पर स्थित) हंसती हुई सखी को देखकर (उस सम्पूणं चेष्टा को देखती हुई 
सखी को) लज्जा के साथ भुके हुये नील-कमलनयनी के पोनःपुन्येन हासयुक्त मुख को 
याद करता हूँ । 

टिप्पणी--यहाँ पा के भावावेश के साथ पूर्वानुभूत नायिका के मुख 
का स्मरण करने से “स्मृति संचारीभाव है | 
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तृतीय: परिच्छेद: २०९ 
श्रथ मति:-- 
नीतिमार्गानुसृत्यादेरथर्थनिर्धारणं सतिः । 
स्मेरता धृतिसंतोषो बहुमानइच तद्धवाः ॥१६३॥ 
यथा— 
“संशयं क्षत्रपरिग्रहक्षमा यदार्यमस्यामभिलाषि मे मनः । 
सतां हि संदेहपदेषु. वस्तुषु प्रमाणमन्तःकरणप्रवृत्तयः ।॥।' 
अथ व्याधिः 
व्याधिज्वरादिर्वातांचेभ्‌ मीच्छोत्कम्पता दिकृत्‌ । 
श्र्थे--(२२) श्रथ मतिः इसके वाद (“स्मृति के लक्षणोपरान्त) “मति” 
(का लक्षण) 

“सति” का लक्षण) नीतिशास्त्र के ग्रनुसरणादि के कारण से [“प्रादि” पद 
से अनुमानादि का ग्रहण होता है) पदार्थ का निर्णय “सलि” (कहलाता है) [श्रर्यात्‌ 
निगम और श्रागम की समालोचना से उत्पन्न तात्पर्य का निर्णय “मति” कहलाता है] 
ईषद्‌ हास्य, धैर्य, सन्तोष श्रौर सत्कार (बहुमान) उससे (मति से) उत्पन्न होने वासे हैं । 

(“मति का उदाहरण) श्रसंशर्यासति-(यह्‌ “श्रभिज्ञानशाकुन्तलम्‌” के प्रथम सगै 
का बीसवाँ श्लोक है। यहाँ शकुन्तला को देखकर दुष्यन्त का अनुमान है) निःसन्देह 
(यह शकुन्तला) क्षत्रिय के द्वारा पत्नीत्वेन स्वीकार करने के योग्य है अर्थात्‌ क्षत्रिय के 
विवाह के योग्य है । क्योंकि निर्दोष (शर्य) मेरा (विद्या-विनयादि गुणों से युक्त) मन इस 
शकुन्तला के विषय में (अज्ञात वंश वाली ग्रथवा संशयित वंश वाली) ग्रभिलाषी है 
क्योंकि सन्दिग्ध विषयों में सज्जनों की (जिन्होंने कभी भी पाप कर्म नहीं किये हुँ 
उनकी) भ्रन्तःकरण की (संकल्पादि) प्रवृत्तियाँ प्रमाण (होती हैं) 

टिप्णणी-(१) यहाँ दुष्यन्त के अनुमान से शकुन्तला का क्षत्रिय जाति के 
विवाह के योग्य होने का निश्चय होने के कारण “मति” है । 

(२) यद्यपि-—“या शिशेष्येषु हश्यन्ते लिद्गसं ख्याविभक्तयः । 

प्रायस्ता एव कतं व्याः समानार्थे विशेषणे ॥” इसके अनुसार 
"'छन्तःषरणप्रवृक्तयः” यह बहुवचन है और “प्रमाणम्‌” यहाँ एक वचत का प्रयोग किया 


गया है। परन्तु तथापि “देवा: प्रमाणम्‌” इसकी तरह इसका भी समाधान कर लेना 
चाहिये। 


भर्थ--(२३) प्रथ व्याधिः-इसके बाद (“सात के लक्षणोपरान्त) “व्याधि” 
(का लक्षण) र, 

(“व्याधि का लक्षण) वात, पित्त, और कफ के प्रकोप से (उत्पन्न) भूमि पर 
शयन की इच्छा, (और) कम्पनादि करने वाला (“श्रादि” पद से श्वसित, प्रलपन, गात्र- 
विक्षेपण और तृषादिक का ग्रहण होता है) ज्वरादि (रोग) “व्याधि” (कहलाता है) । 
[श्रर्थात्‌ रोग और विरह श्रादि से उत्पन्न मनस्ताप “व्याधि” कहलाता है । इसके 

प्रन्दर प्रिय का विरह, वात, पित्त और कफ का प्रकोप विभाव होते हैं, । शरीर की 
शिथिलता और प्रश्वास की उत्पत्ति अनुभाव होते हुँ।] । 


< = 
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२१० साहित्यदर्पण: 


तत्र दाहमय वे भूमीच्छादपः । शैत्यमयत्वे उत्कम्पनादयः । स्वष्टमुदा- 


हरणम्‌ । 
ग्रथ त्रासः-- 
निर्घातविद्युदुल्कादयं स्त्रासः कम्पादिकारकः ॥॥१६४॥ 
यथा-- 
“परिस्फुरनमीनविघट्टितोरव: मुराङ्गनास्त्रीसविलोलहष्टयः । 
उपाययु: कम्पितपाणिपल्लवाः सखीजनस्यापि विलोकनीयताम्‌ ॥।' 
ग्रथ व्रीडा 
घाष्टूर्याभावो ब्रीडा वदनानमनादिकद्‌ दुराचारात्‌ । 
यथा— “मयि सकपटम्‌-- इत्यादि । 


श्र्थ--(“व्याधि” के कार्यं को दिखाते हैं)--तत्रेति--उस व्याधि में दाह 

प्रचुरता होने पर भूमि पर शयन की इच्छा आदि होती है । शीत की प्रधानता होने 
५ पर कम्पन ग्रादि होते हैं । उदाहरण स्पष्ट ही हैं । 

(२४)ग्रथ त्रासः-इसके बाद (“व्याधि” के लक्षणोपरान्त) त्रात” (का लक्षण)” 

(“त्रास” का लक्षण) वज्निर्घोष (निर्घात), विद्युत (तथा) उल्कादिको से 

(उत्पन्न) (ग्राकाशगामी ज्योतिस्वरूप अग्निमान्‌ पदार्थं विशेष) कम्प आदि को क + 
वाला (“प्रादि” पद से मूर्च्छादि का ग्रहण होता है) (भय ही) “त्रास” होता है । 
टिप्पणी--इसके रोमाञ्ब, कम्प, स्तम्भ श्र भ्रम (चक्कर) आदि अनुभाव 
होते हैं । 
(२) यह त्रास भय से अलग होता है ! तदुक्तम्‌ 
“पुर्वापरविचारोत्थे भयं त्रासात्पृथग्भवेत्‌' इति । 
श्रर्थ--(“त्रास” का उदाहरण) यथा-परिस्फुरदिति-(भारविक्ृत किराताजु नीय 
के भ्रन्दर जलक्रीडा का वर्णान है) (जलविहार के समय चारों ओर घूमती हुई मछ- 
लियो से टकरा गई हैं जङ्गायें जिनकी ऐसी, (अतएव) भय के कारण चञ्चल हैं दृष्टि 
जिनकी ऐसी, (तथा) कम्पित हैं करपल्लव जिनके ऐसी ग्रप्सरायें (श्रपनी) सखियों 
की भी (प्रियजनों का तो कहना ही क्या है) (कौतुक से) दर्शनीयता को प्राप्त हुईं । 
टिप्पणी-यहाँ देवाङ्कनाग्रों का मछलियों से टकरा जाने से हाथ को 
केपाने वाला “त्रास” है । 

र्थं (२५)--श्रथ ब्रीडा-इसके बाद (“ब्रास” के लक्षणोपरान्त) “ब्रीडा” 
(का लक्षण)-- 

(“ब्रीडा” का लक्षण) निकृष्ट श्राचार-व्यवहार से (उत्पन्न) (सहसा श्रपने कुच, 
नितम्ब आदि के प्रकाशन रूप दुष्टाचरण से श्रथवा किसी व्याज से किसी दूसरे के 
देखने रूप दुराचार से) मुख को नीचा कराने वाला निलंज्जता का श्रभाव (सङ 

aE कुचित 
होता) डा (कहलाता है) । 
“ब्लरोडा' का उदाहरण J १) 
व DR Sn हरण) यथा“-मयि सकपटमिति” इत्यादि (इसकी व्याख्या 
टप्पणी-यहाँ नायक को दे के 
ब्रीडा” | गी पहाँ नायक को देखने से नायिका के मुख को नीचे करने वाली 
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तृतीय: परिच्छेद: २१६ 


Re 


हष स्त्बिष्टाप्तेर्मनःप्रसादोऽभ्रगद्गदादिकरः॥ १६५॥। 
यथा-- 
'समीक्ष्य पुत्रस्य चिरात्पिता मुखं निधानकुम्भस्य यथैव दुर्गतः । 
मुदा शरीरे प्रबभूव नात्मनः पयोधिरिन्दूदयमूच्छितो यथा ।॥!' 
थाऽसूया-- 
असुयान्यगुणद्धी नाधोद्धत्यादस हिष्णुता । 
दोषोद्घोषश्र विभेदावज्ञाकोधे ङ्वितादिकृत्‌ ॥१६६॥ 


शर्थे--(२६) अथ हर्ष:--इसके बाद (“ब्रीडा” के लक्षणोपरान्त) “हर्ष” का 
लक्षण) >< ॥ 

(“हुबे” का लक्षण) इष्ट वस्तु की प्राप्ति से आनन्दाश्रु श्रौर गद्गद्स्वरादि 
को करने वाला (“आादि” पद से हासादि का ग्रहण होता है) मन की प्रसन्नता “हर्ष” 
(कही जाती है) । (अर्थात्‌ “इष्टप्राप्त्यादिजन्मा सुखविशेषो हर्ष” इति ।) 

(“हर्षे का उदाहरण) यथा-समीक्ष्येति-(रघुवंश के तीसरे सर्ग के अन्दर“रघु 
के सुख को देखकर दिलीप की प्रसन्नता का वर्णन है) निर्धन मनुष्य जिसप्रकार धन 
से परिपूर्णं घडे को देखने से प्रसन्न होता है (उसीप्रकार) पिता (दिलीप) चिरकाल के 
श्रनन्तर (अनेक बार की हुई आराधना के ग्रनन्तर) पुत्र के मुख को देखकर चन्द्रमा के 
उदय से प्रवृद्ध समुद्र की तरह (जिसप्रकार समुद्र चन्द्रमा के उदय से चञ्चल हो उठता 
है (ज्वार के समय) उसीप्रकार दिलीप भी पुत्रोत्पत्ति से हर्ष चञ्चल हो गये) हर्ष से 
भ्रपने शरीर के अन्दर नहीं समा सके श्रर्थात्‌ श्रपरिमित हर्ष हुआ । 

टिप्पणी--( १) यहाँ पर दिलीप का पुत्र प्राप्ति से “हर्ष” नामक व्यभिचारी 


भाव है। 
(२) यथा वा--“युगान्तकालप्रतिसंहूतात्मनो जगर्ति यस्यां सविकासमःसत । 
तनौ ममुस्तत्र न कॅटभद्विषस्तपोधनाभ्यागमसम्भवा मुदः ॥ 
शिशुपालवध-प्रथम सगे २३ श्लोक 
प्र्थ--(२७) श्रथासूया-इसके बाद (“हषं के लक्षणो ररान्त) “्रसुया” (का 
लक्षण)- 


(“म्रसूया” का लक्षण)-दूसरों के दोषों का कथन करना, भृकुटिभंग, श्रवज्ञा 
(भ्रवहेलना) (और) कोपादि के लक्षण को करने वाली (“ग्रादि” पद से कलहादि का 
ग्रहण होता है) उद्धत स्वभाव के कारण श्रथवा अहंकार के कारण दूसरों के गुणों को.. 
श्रौर ऐश्वर्य बृद्धि को सहन न करना “्रसुया” (कहलाती है) । [इसीलिये कहा है कि- 
“प्रोत्करषंदर्शनादिजन्यः परनिन्दाऽदिकारणीभूतश्चित्तवृत्तिविशेषोऽसूया” इति । इसीको 
“झसहनादि” शब्दों से व्यवहार करते हैं ! | । 
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२१२ साहित्यदर्पणः 


यथा-- 
"ग्रथ तत्र पाण्डुतनयेन सदसि विहितं मधुद्विषः । 
मानमसहत न चेदिपतिः परवृद्धिमत्सरि मनो हि मानिनाम्‌ ॥' 
श्रथ विषादः १ 
उपायाभावजन्सा तु-विषादः सत्त्वसक्षय: । 
निःइवासोच्छवासहत्तापसहायान्वेषणादिकृत्‌ । १६७॥ 
यथा मम-- 
एसा कुडिलघणेन चिउरकडप्पेण तुह णिबद्धा बेणी । का 
सह सहि दारइ डंसइ ओ्राग्रसजटिटव्व कालउरइव्व हिग्रश्नं ॥ 
[एषा कुटिलघनेन चिकुरकलापेन तव निबद्धा वेणी । 
भस सखि ! दारयति दशति श्रायसयष्टिरिव कालोरगीव हृदयम्‌ ] 


ग्रथे-(“भ्रसूया” का उदहरण) यथा-श्रथेति-(शिशुपालवध के पन्द्रहवें सर्ग 
का प्रथम श्लोक है) इसके वाद (श्रीकृष्ण की पूजा के श्रनन्तर) उस सभा में (सम्पूर्ण 
संसार के पूजनीय महात्मा जनों से मण्डित होने के कारण प्रसिद्ध) चेदि देश का अघि- 
पति (शिशुपाल) युधिष्ठिर के द्वारा किये जाते हुये श्रीकृष्ण के सम्मान को सहन न कर 
सका (प्र्थात्‌ ईर्ष्या करने लगा) क्योंकि ग्रहंकारियो का श्रथवा उद्धत स्वभाव वालों 
का मन दूसरों के ग्रभ्युदय के विषय में विद्व पी (असहिष्ण ) होता है । 

टिप्पणी--श्रतिशय पूजनीय भगवान्‌ श्रीकृष्ण जी के मान को सहन न कर 
सकने के कारग शिशुपालगत “'म्रसुया” व्यभिचारीभाव ध्वनित होता है । 

श्र्थ--( २८) ग्रथ विषाद:--इसके बांद (“अ्रसुया” के लक्षणान्तर) “विषाद” 
(का लक्षण) 

(“विषाद का लक्षण)--उपायों के (अर्थ के निराकरण के कारणों के) न होने 
से है उत्पत्ति जिसकी ऐसा निःश्वास, उच्छ्वास, मानसिक सन्ताप (और) सहायकों के 
अन्वेषणादि को करने वाला (“श्रादि' पद से ग्रश्रु-पतनादि का ग्रहण होता है) बल 
का ह्लास श्रथवा उत्साह का ह्लास “विषाद” कहलाता है । 

टिप्पणी--(१) नव्यास्तु--“इष्टासिद्धिराजगुर्वाद्यपराधजन्योऽनुतापो विषाद” 
इति वदन्ति । 

` (२) सरतस्तु-- "कार्या निस्तरणङृतशोर्यादिग्रहणराजदोषाद्यः । 
LOE RS Se स्यात्‌ ॥” इत्यद्यह ॥ 
CE (ग्रन्थकारकृत पद्य) एसा इति-- 
बांधी हुई यह (पुरोहश्यमान) तुम्हारी 
वेणी लोहदण्ड की तरह ग्रथवा.तलवार की तरह मेरे हृदय को विदीर्ण करती है तथा 
30 छ & a है । (तुम्हारी विरह वेदना की व्यंजक होने के कारण) । 
टप्पणा-- सन के कर 
सखी का “वियाद” है। तह कण्यात के निराकरण के उपाय के न होने के कारण 
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ढतीयः परिच्छेद: २१३ 
अथ धृतिः-- 
ज्ञानाभीष्टागमायेस्तु संपूर्णस्पृहता घृतिः । 
सौ हित्यवचनोल्लाससहासप्रतिभादिकृत्‌ ॥ १६८॥ 
यथा मम 

'कृत्वा दोननिपीडनं निजजने बद्‌ध्वा वचोविग्रहं 

नैवालोच्य गरीयसीरपि चिरादामुष्मिकीर्यांतनाः । 
“ द्रव्यौधा: परिसंचिताः खलु मया यस्याः कृते सांप्रतं 

नीवाराञ्जलिनापि केवलमहो सेयं कृतार्था तनुः ॥' 


श्र्थ--(२६) श्रथ घृतिः--इसके बांद (“विषाद के लक्षणोपरान्त) “धृति” 
(का लक्षण)-- 

(“धृति का लक्षण) तत्त्वज्ञान श्रौर ग्रभीष्ट वस्तु की प्राप्ति से (उत्पन्न), 
तृप्ति, आनन्दपूर्णं वचनावली, हास्य से युक्त प्रतिभा (नव तवोन्मेपशालिनी बुद्धि) 
द्यादि को (“श्रादि” पद से शान्ति आदि का ग्रहण होता है) करने वाली पूर्णकामता 
(आप्तकामता) “घृति” (कहलाती है ।) 

टिप्पणी--(१) केचित्तु--“लोभशोकभयादिजनितोपप्लवनिवारणकारणीभतं- 
श्चित्तवृत्तिविशेषो धृतिः” इति वदन्ति । 

(२). भरतस्तु“ विज्ञानशौचविभवश्चुतिशक्तिसमुद्भवा धृतिः सल्ट: । 

भयशोकविषादाद्य : रहिता तु सदा प्रयोक्तव्या ॥ 

` प्राप्तानामुपभोगः शब्दस्पर्शरसरूपगन्धानाम्‌ । 
्रप्राप्ते न हि शोको यस्यां हि भवेत्‌ धृतिः सा तु ॥इति॥ 
श्र्थ--(“धृति” का उदाहरण) जैसे मेरा (प्र्थात्‌ ग्रम्थकारनिमित पद्य) 

फृत्बेति--[श्रपने जीवन की पूर्वावस्था के श्रन्दर ग्रसद्‌ उपाय से धन को सञ्चित 
करके वृद्धावस्था के श्रन्दर संसार से विरक्त तपोवन में बैठे हुये ग्रपनी पूर्वावस्था ` की 
निन्दा करतें हुये किसी ज्ञानी की यह उक्ति है] दरिद्र मनुष्यों का (नानाप्रकार सै 
चिपद्ग्रस्त मनुष्यों का) (उत्कोचादि के द्वारा) पीडन करके (अ्रर्थात्‌ गरीबों का गर्ला 
घोर कर), अपने बन्धु-बान्धवों के साथ वाक्‌ कलह करके, चिरकालस्थायिनी अत्यधिक 
पारलौकिकं यांतना की भी (विविध नरक सम्बन्धी पीड़ा की भी) चिन्ता न करके 
` मैंने जिस शरीर के लिये (उपभोग के लिये) धन-राशियों का इधर-उधर घुमकर 
सञ्चय किया था, वह यह (मेरा) शरीर इस समय (वृद्धावस्था में) (अथवा तत्त्वज्ञान 
क्षी दशा में) केवल एक अञ्जलि परिमित तृणधान्य से भी (चावलों से भी) कृतकृत्य 
है, यह बड़े आश्चय की बात है। 

टिण्पणी--यहाँ विरक्त पुरुष का यथाथ ज्ञान के कारण चावलों की एक 
परिमित भ्रञ्जलि से पूर्णकाम होने के. कारण “घृति” है। | 
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ग्रथ चपलता-- 
झात्सर्यद्व षरागादेइचापल्यं त्वनवस्थितिः । 
तत्र भत्सनपारुष्यस्वच्छन्दाचरणादयः ॥१६९॥ 
यथा-- 
“अन्यासु तावदुपमर्दसहासु भङ्ग 
लोलं विनोदय मनः सुमनोलतासु । 
मुग्धामजातरजसं कलिकामकाले 
व्यर्थं कदर्थयसि कि नवमालिकायाः ॥' 


श्रथं--(३०) श्रथ चपलता--इसके वाद (“धृति” के लक्षणोपरान्त) 'चपलता' 
(का लक्षण)-- 

(“चपलता” का लक्षण)-मत्सर (एक ओर पक्षपात होने के कारण दूसरी 
र की श्रसूया मत्सरता कहाती है) छेष (और) अनुरागादि के कारण (“ग्रादि” 
पद से “उन्माद” आदि का ग्रहण होता है) स्थिर न रहना (एक स्थान पर न रहना) 
“चपलता” (कहाती है) । उस चपलता के अन्दर भर्त्सना (दूसरों को धमकाना), 
कठोरता (श्रौर) स्वच्छन्द आचरण आदि (“श्रादि” पद से सन्त्रस्तता आदि का ग्रहण 
होता है) (होते हैं) । 

(“चपलता' का उदाहरण) यथा-श्रन्यास्विति-(किसी ग्रप्राप्तयौवन कन्या 
के साथ रमण करने की इच्छा वाले किसी हठी कामुक के प्रति भ्रमर को उपदेश देने 
के बहाने किसी विरक्त की यह उक्ति है) (हे) भ्रमर ! अन्यत्र भ्रमर की तरह 
रसिक ! इससे भिन्न (अन्य) मधुपानकालीन चरणों के प्रहार को सहन करने में 
समर्थ प्रत्यत्न॒ सम्भोगकालीन चुम्बन, लिङ्गन आदि को सहन करने में समर्थ, 
पुष्पलताओं में श्रन्यत्र उदार चित्त वाली लताओं की तरह आमोद-प्रमोद की कारणभूत 
-सुन्दरियों में, (तृप्ति पर्यन्त) चञ्चल अन्यत्र कामदेव के उद्रेक के कारण उद्धत 
(अथवा सतृष्ण) मन को (मंधुपान के द्वारा श्रन्यत्र रति-सम्भोग के द्वारा) विनोदित 
करो । नवमालिका की (चमेली की) श्रन्यत्र नवीन परिणय वाली विलासिनी की, 
कोमल श्रन्यत्र कामकलाश्रों में अनभिज्ञ, परागशून्य (मधु के न होने के कारण) 
“अन्यत्र शरनुत्पन्न रजोधर्म वाली (उसका उपभोग ग्रधर्म का कारण होने के कारण), 


कलिका को श्रन्यत्र कन्या को असमय में (मकरन्द के अभाव की में 
बाल्यावस्था में किसलिये व्यर्थ में दूषित करते हो । अवस्था में) प्रन्यत्र 


टिप्पणी--महाँ वाच्य भ्रमर को और व्यंग्य नायक की अनुरांग के कारण 
स्वेच्छाचारिता से मन की अस्थिरता रूप “चपलता” है। 
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तृत्तोब: पारेच्छेद: २१५ 


श्रेथ ग्लानि:-- 
रत्यायासमनस्तापक्षुत्पिपासादिसंभवा । 
ग्लानिरनिष्प्राणत्ताकम्पकाइर्यानुत्साहता दिकृत्‌ ॥१७०॥ 


यथा-- 
“किसलयमिव मुग्धं बन्धनाद्विप्रलूनं 
हृदयकुसुमशोषी दारुणो दीर्घशोकः । 
ग्लपयति परिपाण्डुक्षाममस्याः शरीरं 
शरदिज इव घर्मः केतकीगर्भपत्रम्‌ ॥' 
अथ चिन्ता— 


ध्यानं चिन्ता हितानाप्तेः शुन्यताइवासतापकृत्‌ । 


श्रर्थ--(३१) श्रथ ग्लानि:--इसके बाद (''चपलता” के लक्षणोपरान्त) 
“लानि' (का लक्षण)-- 

(“ग्लानि” का लक्षण) रति, परिश्रम, मानसिक सन्त।प, बुभुक्षा (ग्रौर) पिपा- 
सादि से (“श्रादि” पद से क्लेश आदि का ग्रहण होता है) उत्पन्न होने वाली (तथा) 
कम्पन, कृशता, (और) श्रनुत्साह्‌ दि को (“्ादि” पद से चुप रहने श्रादि का ग्रहण 
होता है) करने वाली असामर्थ्य (शरीर की दुर्बलता) “ग्लानि” (कहलाती है) । 

।' ग्लानि” का उदाहरण) यया--किसलयमिवेति-(उत्तररामचरित के अन्दर 
गोदावरी के जल से बाहर आती हुई सीता को देखकर मुरला की यह उक्ति है) शरद्‌- 
कालीन सूर्य की धूप केतकी पुष्प के मध्यस्थित पत्ते की तरह हृदय रूपी पुष्प को 
सुखाने वाला ग्रथवा हूदयपुष्प के ग्राकार वाले मध्य स्थान को सुखाने वाला (अतएव) 
भयंकर दीर्घ शोक (चिरकालव्यापी होने के कारण जिसका पार नहीं पाया गया है 
ऐसा बिरहजन्य खेद) वृन्त से (उत्पत्तिस्थान से) च्युत सुन्दर पत्ते की तरह स्थित 
इस सीता के पाण्डुवण वाले कृश शरीर को सुखा रहा है। 

डिप्पणी--(१) यहाँ मानसिक ताप से उत्पन्न कृशता को करने वाली शरीर- 
कृशता रूप सीता की “ग्लानि” है । 

(२) निष्प्राणता, ओज: शून्यता तथा सत्व को क्षीण करने वाली बल की हानि 
रूप होने पर भी कारण की विभिन्नता होने के कारण रलानि, देन्य ग्रौर विषाद में भेद 
समभना चाहिये । 

प्र्थ--(३२) श्रय चिन्ता--इसके बाद (“ग्लानि” के लक्षणोपरान्त) “चिन्ता ' 
(का लक्षण) 

(“चिन्ता का लक्षण) हित की श्रप्राप्ति के कारण (उत्पन्न) शून्यता (संसार 
की शून्यता की प्रतीति) श्वास और ताप को करने बाला (जो) ध्यान (भावना) है 
(वह) “चिन्ता” (कहलाती है) । प 
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यथा मम-- आवन 
'कमलेण विश्नसिएण संजोएन्ती विरोहिणं ससि बिम्बं । 


करश्रलपल्लत्थमुही किं चिन्तसि सुमुहि अ्रन्तराहिग्रहिश्रश्ना ॥' 

[ कमलेन विकसितेन संयोजयन्ती विरोधिनं शशिबिम्बम्‌ । 

करतलपर्यस्तमुखी कि चिन्तयसि सुमुखि ! श्रन्तराहितहृदया ॥ | 
अथ वितर्कः 

तर्को विचारः संदेहाद्‌ श्र शिरो5ड्भ लिनतंकः ॥॥१७१॥ 


यथा - हे 
'कि रुद्धः प्रियया—' इत्यादि । 


'एते च त्रयस्रिंशद्‌ व्यभिचारिभेदा' इति यदुक्तः तदुपलक्षणमित्याह-- 


प्रथं--( “चिन्ता” का उदाहरण) जैसे मेरा (ग्रन्थकारकृत पद्य) कमलेण इति- 

प्रियतम का चिन्तन करती हुई प्रोषितपतिका के प्रति सखी की यह उक्ति है 
हु 

(हे) सुमुखिं ! (सुन्दर मुख वाली) अ्रन्दर ही रखा है हृदय जिसने ऐसी (यहाँ “हृदय” 
शब्द से हृदयगत नायक की अभिव्यक्ति होती है) (तथा) करतल पर (हथेली पर) 
रखा है मुख जिसने ऐसी (ग्रतएव) विकसित कमल के साथ स्वभाव से वैरी चन्द्र- 
बिम्ब को संयुक्त करती हुई क्या सोचती हो ? 

टिप्पणी--यहाँ हथेली (करतल) कमल है, मुख चन्द्र-बिम्ब है । हथेली 
के ऊपर कपोल को रखना “शोकमुद्रा” की सूचक है । इसप्रकार प्रोषितपतिका नायिका 
की नायक के प्रति उत्सुक होने के कारण “चिन्ता” अभिव्यक्त होती है। 

अर्भ--( ३२) प्रथ वितके:-इसके बाद (“चिन्ता” के लक्षणोपरान्त) “बितर्क" 
(का लक्षण)-- 
0 (“बितकं” का लक्षण)--सन्देह से (उत्पन्न) भ्रू, शिर और अङ्गेलियो का 

सञ्चालक (चलाने वाला) विविध ज्ञान (विचार) “बितरक” (है) । अर्थात्‌ सन्देहाद्य- 

मन्तरं जायमान ऊहस्तकं इति-सन्देह के अनन्तर होने वाला विचार तर्क कहाता है। 

(“वितक” का उदाहरण) यथा-कि रुद्धः प्रियया इत्यादि (पूर्वोक्त पद्य) । 

टिप्पणी--यहाँ नायिका का प्रियतम के न आने के विषय में 
कारण “वितर्क है” । विषय में विविध ज्ञान के 

श्रथ स्थायिनो व्यभिचारित्व(नरूपणम--- 


ग्रथ-और ये (व्यभिचारी भाव) (संख्या में) ३३ व्यभिचारीभाव के भेद होते 


हैं-यह जो (पहले) कहा है (व्यभिचारीभाव के लक्षण में क 
तङ्दाः” इति) वह्‌ केवल उपलक्षण मात्र है, क्योंकि नँ ई त्र्यास्त्रशद्‌ च 


टिप्पणी--(१) भरतमुनि ने भी “त्रयास्त्र विया 
३३ही व्यभिचारी भाव स्वीकार किये हैं । तशदिसे मावा | व्यमिचारिणः- 
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तृतीय: परिच्छेद: “२१७ 


रत्यादयोऽप्यनियते रसे स्युव्यंभिचारिणः। 


(२) शंका-इन संचारीभावों की ३३ संख्या क्यों कर नियत की गई है क्योंकि 
“मात्सर्योद्विगदम्मेर्ष्या विवेक निर यक्लैव्यक्षमाकुतुकोत्कण्ठाविनयसंशयधा्ट्यादीनामपि-'” 
इनका भी व्यभिचारीभाव के लक्षण के भ्रन्दर लक्षण घटित हो जाता है श्रत: इनकी 
भी गणना व्यभिचारीभाव के भ्रन्दर करनी चाहिये ? 


उत्तर--नहीं, क्योंकि अन्य व्यभिचारीभाव इन व्यभिचारीभावो से पृथक्‌ नहीं 
है ्रपितु इनका अन्तर्भाव इन्हीं व्यभिचारीभावो के ग्रन्दर हो जाता है, ग्रतः इनके 
पृथक्‌ मानने की आवश्यकता नहीं है । यथा--(१) श्रसूया के अन्दर मात्सय का,. 
(२) त्रास के अन्दर उद्दोग का (३) श्रवहित्था के अन्दर दम्भ का, (४) अमर्ष के 
्रन्दर ईर्ष्या का (५) मति के अन्दर विवेक और निर्णय का, (६) दैन्य के अन्दर | 
क्लीवता का, (७) धृति के अन्दर क्षमा का, (८) औत्सुक्य के अन्दर कौतुक औए 
उत्कण्ठा का, (९) लज्जा के अन्दर विनय का, (१०) तक के अन्दर संशय का. (९ १) 
चपलता के ग्रन्दर धृष्टता का अन्तर्भाव हो जाता है । ग्रत: इनको पृथक्‌ माननो व्यर्थ 
ही है । इन संचारीभावों के बीच में कुछ किन्हीं के विभाव और अनुभाव हो जाते हें । 
तथाहि- ईर्ष्या निर्वेद के प्रति विभाव है और ग्रसूया के प्रति अनुभाव हे । चिन्तां 
निद्रा के प्रति विभाव है श्रौर औत्सुक्य के प्रति ग्रनुभाव है । इसीप्रकार ग्रन्य भी, 
समभने चाहिये । 


(३) उपलक्षण की व्याख्या--“उपलक्षणं नाम स्वप्रतिपादकत्वे सति इतरं< 
प्रतिपादको धर्मविशेषः” ॥ इति ॥ रे 

अर्थ---भनियत--अनिर्धा रित अर्थात्‌ ग्रपनी स्थिति के नियम से रहित रस. 
में .(ग्रपने से अतिरिक्त स्थायीभाव वाले रस में) रत्यादि स्थायीभाव भी (निर्वेदादिकों। 
का तो कहना ही क्या) व्यभिचारी (संचारी) हो जाते हें । अर्थात्‌ कहने का आशयः 
यह है कि एक रस के श्रन्दर अन्य रस का स्थायी भी संचारीभाव हो जाया करती | 
है। श्रतः संचारीभावों की ३३ से अधिक संख्या सम्भव हो सकती है परन्तु; 
““ब्रयस्त्रिशच्च तद्द्विदा:” यह पूर्वोक्त संख्या अन्यूनता की उपलक्षण है श्रर्थात्‌ इससे* 
कम व्यभिचारीभाव नहीं हो सकते हैं, ग्रधिक सम्भव हैं । 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


२१८ साहित्यदर्पणः 


तथाहिः == 
शशृङ्गारेऽनुच्छि्यमानतयावस्थानाद रतिरेव स्थायिशब्दवाच्या, हासः 
'पुनएत्पद्यमानो व्यभिचार्येव, व्यभिचारिलक्षणयोगात्‌ । 
तदुक्तमू-- 
$ “रसावस्थः परं भावः स्थायितां प्रतिपद्यते ॥' इति । 
तत्कस्य स्थायिनः कस्मिन्‌ रसे सञ्चारित्वमित्याह- 
शुद्भारवीरयोहासो वीरे क्रोधस्तथा सतः ॥१७२॥ 
शान्ते जुगुप्सा कथिता व्यभिचारितया पुनः । 
12 इत्याद्यन्यत्समुन्नेयं तथा भावितबुद्धिभिः ॥ १७३।। 
_ श्रथ--तथाही ति--श्लुद्भार रस के अन्दर श्रन्त तक अविच्छिन्नरूपेण अ्रवस्थित 
' रहने के कारण रति (दम्पती का अनुरागविशेष) ही (हासादि नहीं) “स्थायीभाव” 
शब्द का वाचक होता है (श्रर्थात्‌ जब तक श्शुङ्खार रस रहता हैं तब तक रति भी 
विद्यमान रहती है । ग्रतः वहाँ पर रति स्थायीभाव इस शब्द की वाच्य है, हासादि 
की अवस्थिति रति की तरह नहीं होती है श्रतः वे स्थायी शब्द से श्रभिहित नहीं होते 
। हैं । परन्तु हास कभी उत्पन्न होता हुआ (और कभी विलीन होता हुआ) व्यभिचारी 
ही होता है (केवल स्थायी ही नहीं) । (क्योंकि) उसमें व्यभिचारी का लक्षण घटितं 
' होता है (“विशेषादाभिमुख्येन चरम्तो व्यभिचारिणः” इति लक्षणात्‌) । (तढुक्तमिति-- 
यही कहा है कि 
रसावस्थ इति-_केवल वही भाट (रत्यादि) रस की अवस्था को प्राप्त होकर 
(रस पर्यन्त पुष्ट होकर) स्थायीभाव को प्राप्य करता है । 
(प्रश्‍न) (अच्छा) तो किस स्थायीभाड का किस रस के अन्दर संचारित्व है? 
अर्थात्‌ कौन सा स्थायीभाव किस रस के ग्रन्दर $'वारीभाव हो जाता है, यह बताते हैं- 
शु ्भारवीरयोरिति--श्ङ्गार श्रौर वीर रस के अन्दर (गौण रूप से ग्रद्भुत 
॥ रस के श्रन्दर भी) हास (हास्य रस का स्थायीभाव व्यभिचारी रूप से प्राचीनों ने माना 
-है), तथा वीररस के ग्रन्दर (उपलक्षणख्पेण श्शुङ्गार रस में भी) क्रोध (रौद्र रस का 
स्थायीभाव, उपचार रूप से राग भी व्यभिचारी के रूप में) माना गया है। पुनः 
शान्त रस के अन्दर जुगुप्सा (बीभत्स रस का स्थायीभाव व्यभिचारी रूप से) कही गई 
है (उपचार से शोक भी व्यभिचारी रूप से कहा गया है) इत्यादि और भी परिपक्व बुद्धि 
वालों को (काव्यशास्त्र के निष्णात व्यक्तियों को) (स्वयं) समझ लेना चाहिये । [इसी- 
प्रकार हास्य में विस्मय व्यभिचारी है, करुण रस में भय, रौद्र रस में हास्य, भयानक 
भें शोक यथासम्भव व्मभिचारी होते हैँ।] । 
टिप्पणी--श्रल्प विभावों से उत्पन्न होने वाले ही रत्यादि व्यभिचारी होते हैं 
श्रीरं जब प्रधान रस की पुष्टि के लिये वह भी बहु विभावों से उत्पन्न होता है तब 
“स्थायीभाव होता है ! तदुक्तं रत्नाकरे द, 
रत्यादयः स्थायिभावाः स्युभू यिष्ठविभावजाः । 
स्तोकेबिभावेस्त्पन्नास्त एव व्यभिचारिणः ॥ इति ॥ 
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तृतीयः परिच्छेद: - २१६ 
अथ स्थायिभावः 


ग्रविरुद्धा दिरुद्धा वा य॑ तिरोधातुभक्षमाः । 
ग्रास्वादाङः कुरकन्दोऽसौ भावः स्थायीति संमतः ॥। १७४॥ 


प्रथ स्थायीभावनिरूपणम-- 

प्रं्थ--इसके बाद (“व्सभिचारीमाव” के प्रतिपादन के श्रनन्तर “विभावेनानु 
आधे” इत्यादि कारिका के अन्दर अवशिष्ट उद्देश क्रम i स्थायीभाव का (अब 
अनी किया जाता है) । 

(“स्थायीभाब” का लक्षण) अविरुद्ध ग्रर्थात्‌ अनुकूल (विरुद्ध भावों के द्वारा 
स्थायीभाव का तिरोहित न होन!) ग्रथवा विरुद्ध अर्थात्‌ प्रतिकूल (भाव) जिस (भाव) 
को छिपाने के लिये अ्रसमर्थ है (अपने श्राप श्रप्रधान होने के कारण असक्त हैं) (तथा) 


झ्राह्वादरूष रस के ग्रङकुर का मूलभूत है, वह भाव (अन्तःकरण की वृत्ति स्वरूप) 
“स्थायी” (इस नाम से) माना गया है। 


टिप्पणी-इसप्रकार चन्द्र, चन्दन और रोलम्बादि उद्दीपन विभाव, शोभा, 
विलासादि अनुभाव श्रथवा श्रावेग, दैन्य ग्रौर श्रमादि. व्यभिचारी भाव अनुकुल होते 
हुये भी अ्रविच्छिन्नरूप से प्रवर्तमान रति को कभी भी तिरोहित करने योग्य नहीं होते 
हैं । इसीप्रकार ही भयानक रस में विद्यमान हिस्रचेष्टादि उद्दीपन विभाव, प्रलयादि 
अनुभाव अथवा मरणादि राञ्चारीभाव प्रतिकुल होते हुये भी रतिभाव को तिरोहित 
करने में समर्थ नहीं होते हैं, इसी लिये रति “स्थायीभाव” है। रति भाव कामाविष्ट 
स्त्री और पुरुषनिष्ठ ही श्रृङ्गार का स्थायोभाव है अन्यथाप्रकारेण नहीं क्योंकि स्थायी- 
भाव का लक्षण न घट सकने के कारण । एवं हि स्त्रीपु सयोरन्योन्यालम्बनः प्रेमाख्यश्चिस- 
बृत्तिविशेषो रतिः स्थावीसाव:”--म्रर्थात्‌ स्त्री ग्रौर पुरुष का ग्रन्योन्याश्चित श्रालम्बन 
रूप प्रेम नाम की चित्तवृत्तिबिशेय रति स्थायीभाव है । कहने का आशय यह है कि 


ध्रन्तःकरणवृत्तिस्वरूप रत्यादि के शीघ्र क्षय हो जाने पर भी संस्कार रूप से चिरकाल 
तक वर्तमान रहने के कारण तथा रस की प्रतीति के समय पुनः अनुसन्धान होने के 
कारण “'स्थायिता” है । तदुक्तम्‌ 
“विरुद्धेरविरद्धेर्वा भावेविच्छिद्यते न यः । 
श्रात्मभार्व नयत्यन्यान्‌ स स्थायी लवणाकरः |॥ 
चिरं चित्ते ऽवतिष्ठन्ते सम्बध्यन्तेऽनुवन्धिमिः । 
रसत्वं ये प्रपद्चन्ते प्रसिद्धाः स्थायिनोऽत्र ते ॥ 
तथा-+ सजातीयबिजातीयेरतिरस्कृतमूतिमान्‌ । 
याबद्रसं वर्तेसानः स्थायीभाव उदाहृतः ॥ इति ॥ 
नाट्यशास्त्रेऽपयुक्तम्‌-- 
यथा नराणां नपतिः शिष्याणां च यथा गुरुः । 
एवं हि सवेभावानां भावः स्थायी महानिह ॥ 
निष्कर्ष---इसका सार यह है कि समान लक्षण वाले और समान अङ्ग प्रत्यङ्ग 
बाले भी (जिनके पाणि, पाद और उदर समान हैं) पुरुष कुल, शील, विद्या, कर्म भर 
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२३० साईहित्यदपंणेः 


यदुक्तम्‌ 
स्रक्सुत्रवृत््या भावानामन्येषामनुगामकः । 
न तिरोधीयते स्थारी तैरसो पुष्यते परम्‌ ॥' इति । 
तद्ध दानाह-- ८2 
रतिर्हासश्च शोकश्च क्रोधोत्साही भयं तथा । 
जुगुप्सा विस्मयश्चेत्थमष्टो प्रोदताः शमोऽपि च ।।१७५॥ 


शिल्प में विलक्षणता से युक्त राजत्व को प्राप्त करते हैं और उन्हीं में से मन्दबुद्धि 
बाले श्रनुचर होते हैं उसीप्रकार विभाव, अनुभाव और सञ्चारीभाय स्थायीभाव का 
प्रश्रय लेते हैं । उनमें से गुढाश्रय वाले मुख्य रूप से स्वामी रूप से स्थायीभाव होते हैं 
'भ्रौरं अन्य भाव गौण रूप से उनके ग्राश्रय रहते हैं, व्यभिचारीभाव परिजनरूप से हुँ। 
'जिसप्रकार राजा बहुजन परिवार वाला होकर ही राजा नाम को प्राप्त करता है, 
कोई प्रन्य सुमहान्‌ पुरुष नहीं । उसीप्रकार विभाव, ्रनुभाव श्रौर व्यभिचारीभाव से 
घिरा हुग्रा स्थायीभाव ही रस नाम को प्राप्त करता है । 
भ्रवतरणिका--उक्त अर्थ को प्राचीन प्रमाण से पुष्ट करते हैं--- 
श्र्थ--कहा भी है कि--मालान्तर्गत सूत्र न्याय से (जिसप्रकार माला के 
्रन्द्रर एक ही सूत्र अनुगत होता है, उसप्रकार) अन्य भावों के अन्दर (अनुभावादि 
भावों का) श्रनुगत होंने वाला स्थायीभाव (श्रन्य भावों से) तिरोहित नहीं होता है 
(अपितु) उन भावों के द्वारा केवल पुष्ट होता है । (रसरूपता को ले जाया जाकर 
प्रवृद्ध किया जाता है) । 
टिष्पणी--जिसप्रकार मणियाँ अ्रपने आधारभूत सूत्र का तिरस्कार नहीं करतीं 
हैं भ्रपितुः उसे भूषित करती हैं उसीप्रकार अन्य भाव स्थायीभाव का तिरस्कार नहीं 
करते हैं अपितु उसे परिपुष्ट करते हैं । यहाँ पर रस मालास्थानीय है, स्थायीभाव सुत्र- 
स्थानीय है और श्रनुभावादि मणिस्थानीय हैं । 
स्यायीभावभेदलक्षणनिरूपणम्‌-- 
(गथ उनके (स्थायीभावों के) भेदों को बताते हैं-(१) रति, (२) हात 
(३) शोक (४) क्रोध (५) उत्साह तथा (६) भय, (७) जुगुप्सा श्रौर (-) विस्मय-ये 
झाठ (स्थायीभाव) कहे हैं श्रौर (९) शम भी (स्थायीभाव होता है) । ) 
टिप्पणी--यहाँ पर्‌ रसों को श्राठ प्रकार का मानने के कारण स्थायीभाव भी 
(ग्रन्थकार के मत में) आठ ही है, इसी को ध्वनित करने के लिये “ग्रष्टौ प्रोक्ताः’ 
यह कहा है । और बाद में “शभोऽपि च” यह कहा है । “ग्रपि च” इससे “वत्सल” का 
भी ग्रहण समझना चाहिये । अत्यन्त प्रामाणिक होने के कारण भरत मतानुसार “शम 
भ्रौर वत्सलता” को स्थायीभावेन स्वीकार किया गया है। ये श्ङ्गारादि रसो के 
यथासंख्य स्थायीभाव हैं। और वे वासनारूप में विद्यमान चित्तवृत्ति विशेष हैं ।. 
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तृतीयः परिच्छेदः २२१. 
तत्र-- 
रतिर्मनोऽनुकूलेऽथं मनसः प्रवणायितम्‌ । 
वागादिवैकतेश्चेतोविकासो हास इष्यते ॥। १७६॥ 
इष्टनाशादिभिइचेतोवेक्लव्यं शोकशब्दभाक्‌ । 
प्रतिकूलेषु तक्ष््यस्थावश्षेध: क्रोध इष्यते ।। १७७॥ 
कार्यारम्भेषु संरम्भः स्थेयानुत्साह उच्यते । 


ग्रवतरणिका--क्रमशः रति आदि स्थायीभावों का लक्षण करते हैं:--- 

शरर्थ- (१) उनमें से (स्यायीभावों में से “रति” का लक्षण)--मन का प्रिय 
(अनुकूल) वस्तु के विषय में प्रेमपूर्ण उन्मुखीभाव का नाम “रति” है । अर्थात्‌ प्रेम से 
सन का ग्राद्र हो जाना “रति” कहलाता है । 

डिप्पणी--“'काव्यमाला” के श्रन्दर “रति” का लक्षणा इसप्रकार है-- 

(क) ''मनोऽनुकूलेष्वर्थेषु सुखसंवेदनं रतिः । 
आसंप्रयोगविषया सेव प्रीतिनिगद्यते ।।” इति ॥ 

(ख) “ रसगंगाधर” के अन्दर-- 

“स्त्रीपु सयोरन्योऽन्यालस्बनः प्रेमाख्यश्चित्तवृत्तिविशेषो रतिः ।” 

(ग) “भरतमुनि” के श्रनुसार--"'रतिर्नाम ग्रामोदात्मको भावः ऋतुसाल्या- 
नुलेपनाभरणप्रियजनपरभवनानुभावनाप्रातिकूल्यादिभिविभावेः समुत्पद्यते, स्मितवचन- 
सधुरबचनश्च्‌ क्षेपकटाक्षादयस्तत्रानुभावा भवन्ति ।” लक्षण है । 

श्रर्थ(>) (हास का लक्षण)--वचोभङ्गिमादिग्रों के (“ग्रादि” पद से वेश का 
ग्रहण होता है) विकार से चित्त का विकास “हास” कहलाता है। 

टिप्पणी (क) “रसगंगाधर” के अनुसार--- 

“'बागंगादिविकारदर्शनजन्मा विकासाख्यो हासः ।” 

श्रर्थ-() (“शोक का लक्षण)-प्रिय के नाशादि के कारण चित्त का 
व्याकुल होना “शोक” शब्द को प्राप्त करता है ग्रर्थात्‌ “शोक” कहलाता है । 

टिप्पणी--“रसगंगाधर” के श्रनुसार-- 

“पुत्रादिवियोगसरणादिजन्मा बँक्लव्याख्यश्चित्तवृत्तिविशेषः शोक: ।” 

श्र्थ--(४) (“क्रोध का लक्षण)-विरोधियों के विषय में उत्कट ग्रपकार करने 
के ज्ञान को उत्पन्त करने वाला चित्तविकार विशेष “क्रोध” कहलाता है । [रसगंगाषरे- 
“गुरुबन्धुवधादिपरमापराधजन्मा प्राज्वलनाख्यः “क्रोधः” । यह “क्रोध” दूसरे के 
विनाश का कारण, क्षुद्र ग्रपराध से उत्पन्न होने वाला और कठोर वचन कहलाने का 
कारण होता है । यही क्रोध “श्रमे” नामक व्यभिचारीभाव है ।] । 

आर्थ -($) (“उत्साह का लक्षण)-कार्य के भ्रारम्भ करने में स्थिरतर उत्कट 
आवेश (संरम्भ) “उत्साह” कहलाता है। [ “रसगंगाधरे--परपराक्रमदानादिस्मति- 
जन्मा श्रौम्नत्याख्य उत्साह: ।” ] । | 
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रौद्रशक्त्या छु जनितं डिस वैदलव्यद अग्रम्‌ ॥ १७८॥ 
दोषेक्षणादिभिर्गहा जुगुप्सा दिषयोःद्वा । 
विविधेषु पदार्थेषु लोकसीसातिवतिषु ॥१७९॥ 
विस्फारश्चेतसो यस्तु स विस्मय उदाहृतः । 
शसो निरीहावस्थायां स्वात्म विक्रा्जं सुखम्‌ ।। १८०॥ 


rere 


(६) (“मय” का लक्षण)--शवुञ्रों के तीव्र सामर्थ्यं के दर्शत से उत्पन्न 
चित्त की व्याकुलता को करने वाला (मनोवृत्ति विशेष) “भय” (होता है) । [ रसगंगा- 
धरे--व्याप्रदर्शनादिजन्मा परसातर्थविषयको बेवलब्याख्यः स अस्‌ ।” परम श्रनर्थ 
की विषयता का अभाव होने पर यही भय “ब्रास” नामक व्याभिचारीभाव है। 
प्रपरे तु--श्रौत्पातिकप्रनवस्त्रासः, स्वापराधोत्थं मवमिति भेदभांहः १] ! 

, (७) (“जुगुप्सा” का लक्षण)--दोषदर्शनादि के कारण भोग्यवस्तु में उत्पन्न 
होने वाली कुत्सा (घृणा) “जुगुप्सा” (कहलाती है) | [रसगंगाधरे-“कदर्येवस्ठुविलोकन- 
जन्मा विचिकित्सास्यश्चित्तवृत्तिविशेषो जुगुप्सा । | । 

(८) (“विस्मय का लक्षण)--नावाप्रकार के लोक की सीमा का अतिक्रमण 
करने वाले अर्थात्‌ श्रलौकिक पदार्थो में चित्त का जो विकास है, वह “विल्मय” कहा 
गया है । [ रसगंगाधरे--श्लो किकवस्तुदर्शतादिजन्भा श्राश्‍चर्याख्यो विस्मयः ।” हास 
से इसका भेद है ।] । 

(९) (“शस” का लक्ष॑ण)--निःस्पृहता (किसीप्रकार की इच्छा न होने) की 
दशा में चित्त में विश्राम से उत्पन्न (श्रर्थात्‌ भ्रनेक प्रकार की विषय वासनाश्रों से 
पराङ मुख होने के कारण सम्पूण बलेश की निवृत्ति करने का कारण) सुख “शस” 
(कहलाता है) । १ 

टिप्पणी--(१) “शमो निरीहादस्थायाम्‌ इत्यादि का यह तात्पर्य है कि “शान्त 
नामक नवम रस का ग्रनुभव सिद्ध होने के कारण ग्रपलाप नहीं क्रिया जा सकता-।” 
रौर न इस शान्त रस का स्थायीभाव निर्वेद हो सकता है क्‍योंकि उसका विषयों में 
(१) अल प्रत्यय रूप होने के कारण अर्थात्‌ शान्त रस के श्रन्दर प्रकृतिजन्य विषयों 
की अनुभूति नहीं होती और ग्रथवा (२) आत्मज्ञान रूप होने के कारण ग्रर्थात्‌ शान्तरस 
के अन्दर केवल मात्र आत्मा की अनुभूति हुआ करती है । शान्तरस का सम्पूर्ण विषयों 
के परिहार से उत्पन्न केवल आत्मा के विश्राम के आनन्द के उत्पन्न होने के कारण 
उसका प्रनुभव होता है । कृष्णद्वैपायन ने कहा है कि:--. 

“यच्च कामसुखं लोके यच्च दिव्यं महत्सुखम्‌ । 
तृष्णाक्षयसुखस्यते नार्हतः षोडशों कलाम्‌ ॥” इति ॥ 
प्रतएव “सम्पूर्ण कद टिक के विराम वाला निर्वेद इसका स्थायीभाव है'- 
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यथा मालतीमाघवे रतिः । लटकमेलके हासः। रामायणे शोकः । महा- 
भारते शस: । एवमन्यत्रापि । 

एते ह्यतेष्वन्तरा उत्पद्यमा नैस्तैस्तैवि रुद्धौ रविरुद्ध श्चभावैरनुच्छिन्नाः 
प्रत्युत परिपुष्टा एव सहृदयानुभवसिद्धाः । र - 


इसका निराकरण हो गया । क्योंकि अभाव का (सम्पूर्ण चित्तवृत्तियो के विराम का) 
“स्थायित्व” के साथ श्रयोग (सम्बन्ध न) होने के कारण । श्रत: इस शान्त रस का 
शम स्थायीभाव है ओर निर्वेदादि व्यभिचारीभाव हैं । शम का लक्षण ऊपर कारिका 
में किया जा चुका हे । इसप्रकार “निर्वेद स्थायीभाव वाला शान्त भी. नवम रस है” 
इसका प्रतिपादन करने वाले काव्यप्रकाशकार का निराकरण हो गया । | 

(२) “प्रदीप” में कहा है कि वह शम निस्पृह अवस्था में आनन्द वाला है, 
क्योंकि उस समय चित्त में विषय वासनाश्रों का विश्राम हो जाता है। 

(३) “तकेवागीश'' भी शान्त रस में निवेद को व्यभिचारीभाव से ही स्वी- 
कार करते हैं । 

श्रवतरणिका--स्थायी भावादिकों के उदाहरण देते हैं-- 

सेता (उदाहरण) यथा--“ मालतीमाधव” (नामक भवभूतिकृत प्रकरण) में 
“रति प्रधान है (श्रर्थात्‌ मालती श्रौर माधव की परस्पर ग्रालम्बंन रूप रति है) । 
(शंखधर विरचित) “लटकमेलक” (लटकातां-दुर्जनानां मेलको यत्र तस्मिन्‌) नामक 
प्रकरण में “हास”, (वाल्मीकि विरचित) “रामायण” (महाकाव्य) के श्रन्दर (राम 
दशरथादियों के विरह से उत्पन्न) “शोक” (और) “महाभारत” (महाकाव्य) के भ्रन्दर्‌ 
(पाण्डवों का) “शम” प्रधान है । इसीप्रकार श्रन्यत्र भी (समझ लेना चाहिये) । 

टिप्पणी--यथा--तथाहि-''माघकाव्य के भ्रन्दर” पन्द्रहवें सर्ग में “कोष”, 
“वेणीसंहार” में “उत्साह”, “सालतीमाधव” के ५म अंक के श्मशान के अन्दश 
“जुगुप्सा ', “उत्तररामचरित” के सप्तम अंक में “विस्मय” और “रघुवंश के तृतीय 
सर्गं के अन्दर प्राय: “वात्सल्य” स्थायीभाव है । र 

श्र्थ---(अवसर प्राप्त “श्रविरुद्धा विरुद्धा वा” इत्यादिक कारिका की व्याख्या 
करते हैं) एते हीति-ये (रत्यादिक स्थायीभाव) इन (शृङ्गारादि रसों) के मध्य में उत्पन्न 
होने वाले उन उन विरुद्ध और भ्रविरुद्ध (अनुकूल) भावों से (उद्दीपनादिकों से) उच्छिन्नं 
नहीं होते ग्रपितु परिएुष्ट होते हुये ही सहृदय पुरुषों के अनुभव सिद्ध होते हैं। [तात्पर्य यह्‌ 
है कि जैसे “महाभारत” में “शम” प्रधान भाव है क्योंकि आदि से अन्त तक उसकी 
श्रविच्छित्न रूप से विद्यमानता है श्रौर बीच बीच में रति, हास, क्रोध, भय, जुगुप्सा 
आदि भी बहुधा वणित हैं परन्तु वह “शम” (जो “शान्त” रस का स्थायी है) प्रपने ? 
विरुद्ध भाव, क्रोध ग्रौर रति ग्रादि से श्रथवा अविरुद्ध जुगुप्सा, भय, विस्मय गदि से | 
उच्छिन्न नहीं होता । ये सब भाव आते हैं और थोड़ी देर तक अपनी चमक दिखाकर 
चलते बनते हैं, श्रतः ये सव वहाँ संचारी हैं और आद्यन्त विद्यमान “शम” स्थायीभाव. 
है । इमीप्रकार अन्यत्र भी जानना ।] । ८ 
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. किच 
नानाभिनयसंबन्धान्‌ भावयन्ति रसान्‌ यतः। 
तस्माद्धावा श्रसौ प्रोक्ताः स्थायिसंचारिसात्तिवकाः ॥१८१॥ 
'सुखदुःखा दिभिर्भावैर्भावस्तःद्घावभावनम्‌ ४ 
गथ रसस्य भेदानाह 
'पुङ्गारहास्यकरुणरोद्रवीरभयानक्राः । 
बीभत्सोऽदूभुत इत्यष्टौ रसाः शान्तस्तथा मतः । ।१८२॥। 


ग्र्थ-क्ि चेति-वयोंकि (“भावों के विशेष लक्षणों का वर्णन करके सामान्य 
लक्षण बताते हैं) नानेति-ग्रनेक प्रकार के श्रभिनयों से (हश्यकाव्य के श्रन्दर वेश 
चेष्टादि नायक के सहश श्रभितयों से और श्रव्पकाव्य में पढ़ने और सुनने आदि से) 
व्यक्त होने वाले (नानाप्रकार के) रसों को व्यञ्जित करते हैं अतः ये स्थायी भाव-- 
स्चारी श्रौर सात्विकभाव “भाव” कहलाते हैं । (इसी बात को प्रमाण से पुष्ट करते 
है) यडुक्तिमिति--कहा भी है कि 

सुखेति-शम (सुख) शोक (दुःख) झादि (“आ्रादि” पद से “रत्यादि” का ग्रहण 
होता है) स्थायीभावों से (सामाजिको को) उस रस का (भाव) बोध होता है (अतः) 
(विभावादि समुदाय) “भाव” कहलाता है । (अर्थात्‌ सावयति-सामाजिकान्‌ सुखित्य- 
बुःखित्वादिरूपेण परिणमयतीति व्युत्पत्तिलभ्यो भावः । भरतस्तु--- 

“यथा बीजाड्ूवेद्वृक्षो वृक्षात्पुष्पं फलं तथा । 

तथा मूलं रसाः सर्वे तेषु भावा व्यवस्थिताः ॥ 

विभावेनाहृतो योऽथेस्त्वनुभावेन गम्यते । 

बागंगसत्वाऽमिनयेः स भाव इति संज्ञितः ॥ 

वागङ्भघुखरागंश्च सत्वेनाऽभिनयेन च । 

कवेरन्तर्गतं भावं भावयन्‌ भाब उच्चते ॥” इत्याहु ।।) 
रसभेदनिरूपणम-- 

श्रर्थ=इसके बाद (विभावादि रस व्यंजक समुदाय के निरूपण के श्रनन्तर) 
(प्रसंग की संगति से प्राप्त) रस के भेदों को बताते हैं-- 

(१) श्वङ्गार (२) हास्य (३) करुण (४) रौद्र (५) वीर (६) भयानक (७) 
बीभत्स (८) और अद्भुत इसप्रकार ग्राठ रस (माने गये हैं), (जिसप्रकार ये रस मागे 
गये हैं) उसीप्रकार (8) शान्त (रस) माना गया है। 

टिप्पणी--कारिका के अनुसार क तात्पये यह है कि श्रङ्गार रस से 
लकर शान्त रस पर्यन्त नौ रस हें । उनमें से नाटक के अभिप्राय से ग्राठ रसों कां 
पहले निर्देश कर दिया है और शान्त रस का बाद में पृथक्‌ ' रूप से उल्लेख किया है। 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


तृतीयः परिच्छेद: २९५ 


भतः किसी-किसी के मतानुसार शान्त रस का स्वरूप से असद्भाव है ऐसा सुचित होता 
है । “सिंहावलोकन न्याय” से “तथा” यह कहकर शान्त रस की स्वीकृति से दूसरों 
के मत से असहमति सूचित होती है । कहने का तात्पर्य यह है कि कुछ के मतानुसार 
शान्त नामक नवम रस नहीं है, तथाहि-- 


“शान्तस्य शमसाध्यत्वान्नटे च तदसम्भवात्‌ । 
अष्टावेव रसा नाट्ये शान्तस्तन्न युज्यते ॥” 


ऐसा कहते हैं । परन्तु इस मत को दूसरे स्वीकार नहीं करते हैं। उनका 
कहना है कि ,“नटेशमाभावात्‌”-नट के अन्दर शम स्थायीभाव के न होने के कारण 
शान्त रस नहीं है यह युक्ति असंगत है । क्योंकि नट के अन्दर रस की अभिव्यक्ति क्रो 
हम स्वीकार नहीं करते हैं। और सहूदय सामाजिकों के शमशाली होने के कारण उसके 
अन्दर रसाभिव्यक्ति का बाध नहीं हो सकता है । और क्योंकि नट के अन्दर शंम 
स्थायीभाव का अभाव है अतः शान्त रस के अभिनय की व्यंजकता असम्भव है यह 
नहीं कहना चाहिये क्योंकि ऐसा मान लेने पर तो नट के अन्दर भय, क्रोधादि के अभाव 
से उनके अभिनय की चातुरी से उस रस की उत्पत्ति की असंगति हो जायेगी । क्योंकि 
नट के अन्दर क्रोधादि के अभाव से वास्तविक वध, बन्धनादि कार्यो की उत्पत्ति के 
असम्भव होने पर भो कृत्रिम रूप से उन कार्यो की शिक्षा ओर अभ्यास से उत्पत्ति के 
अन्दर किसीप्रकार को बाधा नहीं होती ऐसा देखा जाता है, इसीप्रकार यद्यपि नट 
के अन्दर शम नहीं है तथापि शिक्षा और अभिनय की चातुरी से उनके कार्य शान्त रस 
की उत्पत्ति के अन्दर किसीप्रकार की भी बाधा नहीं होगी । और यदि यह कहोगे कि 
नाटक के अन्दर गीत वाद्यादि विरोधी भावों के होने के कारण सामाजिकों के अन्दर 
विषय की विमुखता वाले आत्मा के अन्दर शान्त रस का उद्रेक किसप्रकार होगा ? 
तो इस विषय में यह कथन है कि नाटक के अन्दर शान्त रस का अनुभव करते हुये 
फल के बल से उन गीत वाद्यादि की विरोधिता की कल्पना करनी पड़ेगी । विषयों की 
चिन्तना आदि को विरोध रूप में स्वीकार करने पर शान्त रस का आलम्बन संसार 
की अनित्यतादि, उसके उद्दीपन विभाव--पुराणों का श्रवण, सत्संग, पुण्य वन, 
तीर्थादिकों के अवलोकन से विरोधिता का अभाव होगा । इसीलिये “शान्त रस नाटक 
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तब शृङ्गारः 
शुद्ध हि सन्सथोद्ध दस्तदागमनहेतुकः । 
उत्तमप्रकृतिप्रायो रसः श्गज्ञार इष्यते ॥१८३॥ 
परोढां वजंयित्वा तु वेश्यां चाननुरागिणीम्‌ । 
ग्रालम्बनं नायिकाः स्युर्दक्षिणाद्याश्‍च नायकाः ॥ १८४॥ 
चन्द्रचम्दन रोलम्बरुताद्युद्दीपनं सतम्‌ । 

SX TE MY ss Sr ह RSI 
के अन्दर नहीं है” ऐसा जो मानते हैं, वे भी प्रबोधचन्द्रोदय, महाभारत आदि प्रवन्ध. ` 
काव्यों को देखकर शान्त रस को स्वीकार करते हैं । अतः सम्पूर्ण मनुष्यों के अनुभव- 
सिद्ध होने के कारण दृश्य और श्रव्यात्मक दोनों प्रकार के काव्यो में शान्त रस को 
अवश्य स्वीकार करना चाहिये । इसीलिये अष्टौ नाट्ये रसाः स्मृताः” इसके बाद ही 
शान्तोऽपि नवमो रसः” इसप्रक/र राजानक भम्मटाचार्य काव्यप्रकाशकार ने सूचित 
किया है। 


अथ श्ुङ्गाररस-निरूपणमु्‌-- 


अर्थ--उनमें से (८ रसों में से) श्रृङ्गार (का लक्षण करते हैं) शङ्ग 'हीति-- 
कामदेव का उद्रेक श्युद्ध कहलाता है (मन्मथोद्भेद का शुंग दूसरा नाम है) (“शुद्ध 
की व्युत्पत्ति-श्वुणाति दशमदशया ही. गु, इति ।) (अर्थात्‌ कामदेव के उद्रेक 
से मृत्यु की दशा को आप्त कराने वाला सय कहलाता है) उसके (श्रृद्ध 
के) आगमन का कारण “शूृद्धार” रस ( RST . (व्युत्पत्ति--श्युङ्गमच्छति 
कारणत्वेन प्राप्नोतीति, शङ्गः णायेते प्राप्यते सामाजिक:-असा[विति वा, शद्धमाराति 
`, समन्ततो ददातीति वा श्वृद्भारः) (वीतराग व्यक्तियों के अन्दर इस रस की उत्पत्ति नहीं 
होती है) (और वह) प्रायः उत्तम प्रकृति वाला होता है [“प्राथ:” शब्द से यह पुचित 
होता है कि अधम के आलम्बन से भौ श्रृङ्गार की उत्पत्ति होती है परन्तु 
शृङ्गाराभास कहलाता है) इस श्वृज्भार के अन्दर परकीया (इससे कन्या का सी प्रकरण. 
हो गया है) और अनुराग शून्य वेश्या को छोड़कर (क्योंकि वेश्याविषयक ज्यद्धार. 
रस ज्युङ्गाराभास होता है) (अन्य सभी) नायिकाये तथा दक्षिण, अनु कूल, घृष्ट ओर 
शठादि नायक “आलम्बन” विभाव होते हैं। चन्द्रमा, चन्दन (ओर) मेर की 
झंकारादि (“आदि” पद से रहःस्थान, यौवन, कोयल का कुजन और दग कोलार जा 
. ग्रहण होता है) £उद्दीपन” विभाव माना गया है । च 
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भ्रूविक्षेपकटाक्षादिरनुभाव: प्रक्ीतितः ॥१८४॥ 

त्यक्त्बोग्रचसरणालस्थजुगुप्सा व्यमिचारिण: । 

स्थायिभावो रतिः इयामवर्णोऽयं विष्णुदैवतः ॥ 
यथा-- 

'शून्यं वासगृहम्‌--'इत्यादि । अत्रोक्तस्वरूप: पतिः, उक्तस्वरूपा च बाला 
आलम्बनविभावो । शून्यं वासग्रहम्‌-- उद्दोपनविभाव: । चुम्बनमू--अनुभाव: । 
लज्जाहाश्षी-व्यभिचारिणौ । एतैरभिव्यक्तः सहूदयविषयो रतिभावः श्रङ्गारः 
रसरूपतां भजते । 


अथं (नायक, नायिका का) भ्रकुटिभंग और कटाक्षादि (“आदि” पद से 
मुख का विकसित होना और हाथ के संकेतादि का ग्रहण होता है) “अनुभाव” कहे 
गये हैं । उग्रता, मरण, आलस्य और जुगुप्सा (वीर रस की स्थायीभाव रूप घृणा) को 
छोड़कर (अन्य सभी तिर्वेदादि भाव) ' व्यभिचारी" भाव होते हैं। रति स्थायीभाव 
हैं । यह रस (श्वङ्गार) श्यामवणं वाला है, विष्णु देवता वाला कहा गया हे। (तथोक्त 
नाट्यशास्त्रे -“श्यद्धारो विष्णुदेवः? इति “श्यामो भवति श्युद्धार:” इति च) 
अवतरणिका--श्ङ्गार रस का लक्षण करके अब उसको घटाते हैं:-- 
अर्थे-(श्शृङ्खार रस का उदाहरण) यथा--“ शुन्य बासगुहम्‌--इत्यादि” ॥ 
यहाँ पर उक्त स्वरूप ( “निद्राव्याजमुपागतस्य” इसके द्वारा जिसका स्वरूप कहा गया 
है) पति और उक्त स्वरूपा वाला (पत्नी) (“शयनादुत्थाय” इसके द्वारा जिसका स्वरूप 
कहा गया है) आलम्बन विभाव है । “शुन्यं वासगृहम्‌” उद्दीपन विभाव है । चुम्बन 
अनुभाव है । लज्जा और हास व्यभिचारीभाव हैं । इन सबसे अभिव्यक्त होकर सहृदय 
सामाजिकों का विषय रतिभाव शृङ्गार रस की स्वरूपता को प्राप्त करता है । 
टिप्पणी--( १) यहाँ पर संभोगश्चुङ्गार है । 
(२) 'रति' की ६ उत्तरोत्तर निम्न विकासावस्था मावी गईं है--- 
१. प्रेम--स प्रेमा भेदरहितं युनोयंदभाववर्धनस्‌ । 
२. मान--यत्तु प्रेमानुबम्धेन स्वातन्त्रयाद्धदयङ्गमम्‌ । 
बध्नाति भावकोटिल्यं सोऽयं मान इतीर्यते ॥ 
३. प्रणय- बाह्यान्तरोपचारैयत्‌ प्रेममानोपकल्पितँः । 
बध्नाति भादविस्रम्भं सोऽयं प्रणय उच्यते ॥ 
४. स्नेह--वित्रस्भे परमां काष्ठामारूडे दर्शनादिभि: । 
यत्र द्रवत्यग्तरद्भूः स स्नेह इति कथ्यते ॥ 
५. राग--दुःखसध्यछिदं चित्ते सुखत्वेनंव रज्यते । 
येन स्वेहप्रकर्षेण स राग इति गीयते ॥। 
६. अनुराग--रग एव स्वसंवे्यदशां प्राप्याप्रकाशित: । 
यायदाभरयतृत्तिश्चेईनुराण इतीरितः ॥ 
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तःको दावाह— 
बिप्रलम्भोऽथ संभोग इत्येष द्विविधो सतः ॥।१८६॥ 
तत्र— 
, यत्र त्‌ रतिः प्रकृष्टा नाभोष्टमुपैति विप्रलम्भोऽसौ । 
CNS Ye ee rss 
भगु द्भा रसभेदनिरूपणस्‌ -- 
अर्थ--उसके (श्रृङ्गार के) भेदों को बताते हैं । 
यह (ऽशृङ्गार) विप्रलम्भ ओर सम्मोग इसप्रकार दो प्रकार का स्वीकार किया 
गया है । 
टिप्पणी--“श्रूद्भा र” दो प्रकार का होता है-(१) सम्भोग और (२ ) विप्रलब्प् । 
“संभोग” को व्युत्पत्ति-- सम्युज्यते5न्योन्यमुपभुज्यते यत्र स सम्भोगः ईष्या---- 
राहित्यादिना5तर रतेरुन्मेषो लक्षणया तन्पुलो रसः । 
“विप्रलम्भ” को व्युत्पत्ति--दिप्रलभ्यते मदनेन प्रतार्यते नायको 'नाधिकः 
यत्र स विप्रलम्भ: विशेषेण प्रलम्म ईर्ष्यादिना रतेरुच्छदो लक्षणया तन्मुलरस इति | 
“सम्भोग” का लक्षण - संयोगकालादच्छिन्नत्वेन प्रकृष्टरतिदिषयः सम्भोग: । 
“विप्रलम्भ” का लञ्षण--वियोगकालावच्छिन्नत्वेन विप्रलम्सो नाम शुद्धार: | 
यहाँ पर नायक भोर नायिकाओं के सामानाधिकरण्य भाव से अथवा वैयधि? 
करण्य भाव से “संयोग” और “वियोग” नामक श्रृङ्गार स्वीकार नहीं किये गये हैं। 
भिन्न शय्याओं पर अथवा एक शय्या पर सोने पर भी प्रेम ओर ईर्ष्यादि के कारण 
सम्भोग और विप्रलम्भ शृङ्गार का वर्णन किया जाता है । इस कारण से ये दोनों ही 
संयोग और वियोग नामक श्रृद्धार रस अन्तःकरण को वृत्ति के भेद हैं जिससे मैं 
संयुक्त हूँ, मैं वियुक्त हूँ-इसभ्रकार की बुद्धि उत्पन्न होती है । 
विप्रलम्भरसनिरूपणम्‌-- 
अर्थ--उनमें से (“विप्रलम्म” का लक्षण) यत्रेति--जिस श्रृङ्गार के अन्दर 
रति (नायक ओर नायिका का पारस्परिक अनुराग) तो प्रकरणादि के द्वारा अति 
प्रवृद्ध है किन्तु प्रिय को (नायक को अथवा नायिका को) (किसी कारण से) प्राप्त नहीं 
होता है वह विप्रलम्भ ग्यङ्गार है । (अर्थात्‌ उपभोगाभावसंवलितप्रकृष्टरतिविषयो 
रसो विप्रलम्भ-इत्याशयः ।)। 
टिप्पणी--(१) करुणादि रस के अन्दर शोक के उद्दीपन होने के कारण और 
रतिभाव की विद्यमानता के कारण विप्रलम्भ .श्रद्गार के अन्दर अतिव्याप्ति के 
निवारण के लिये “प्रक्कष्टा” लिखा है । 
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अभीष्ट नायक नायिकां वा । 
स च पुवरागपानप्रवासकरुणात्मकडचतुर्धा स्यात्‌ ॥ १८७॥ 


तत्र 
भ्रवणादृशंनाद्वापि मिथः संरूढरागयोः । 
दशाविशेषो योऽप्रप्तो पुर्वरागः स उच्यते ॥१८८। 
(२) संभोगश्वङ्गार के अन्दर अतिव्याप्ति के निवारण के लिये ““उपभोगाभाव” 
लिखा है । 


(३) विप्रलम्भ के समान विषय वाले दुसरे ज्ञान के अन्दर अथवा संस्कार के 
अन्दर अतिव्याप्ति के निवारण के लिये “रस?” यह लिखा है। . 

(४) दूसरे कुछ-“नायिकादि भिरभीष्टंनोपति न संगच्छते । तया चाभीष्ट- 
बिच्छेदसंवलिता रतियंत्र स विप्रलम्भः”-इसप्रकार की व्याख्या करते हैं। यह भो 
ठीक नहीं है क्योंकि प्रणयमान आदि में अभीष्ट विच्छेद का अभाव होने से अव्याप्ति 
नामक दोष आता है। 

(५) इसीप्रकार कुछ--“संयोग: सुखसम्भिन्नो विप्रलम्भस्तु दुःखयुक्‌ । 

रतिस्तयोः प्रकर्षः स्यादाधिक्यात्सुखदु:खयो: ॥” 

इसके द्वारा “दुःख से युक्त रति स्थायी भाव वाला रस विप्रलम्भ होता है” ऐसा 
मानते हें । यह मानना ठीक नहीं है। क्योंकि प्रणयमान के अन्दर दुःख के न होने 
के कारण अव्याप्ति नामक दोष होता है । 

भर्य--(कारिकागत “अभीष्ट” पद की व्याख्या करते हैं) अभीष्ट को-प्रिय 
को-नायक या नायिका को । 
विप्रलस्भभेदनिरूपणमु-- 

अर्थ--वह विप्रलम्भ ` श्ङ्गार (१) पुर्वराग, (२) मान, (३) प्रवास ओर 
(४) करुण, (इन भेदों से) चार प्रकार का होता हे । 

टिप्पणी “चतुर्धा” यह केवल उपलक्षणमात्र है । इसलिये विरहोपाधिक 
शवां इसका दूसरा भी भेद समझना चाहिये । और वह भेद दूसरे देशों में जाने आदि 
से उत्पन्न होने पर भी गुरु आदि के परतन्त्र होने के कारण एक स्थान पर विद्यमान 
होते हुये भी प्रिय के विच्छेद से उत्पन्न होता है । यथा--किं रुद्ध: प्रियया” इत्यादि । 

अवतरणिका--क्रमश: विप्रलम्भ के भेदों का वर्णन करते हैं-- 

` अर्थ--उनमें से (पूर्वे प्रतिपादित पूर्व रागादिकों में से) ( “पुवेराग” का लक्षण) 

्चवणादिति-सुनने से (सौन्दर्यादि गुणों के सुनने से) अथवा रूप के दर्शन से परस्पर 
उत्पन्न अनुराग वाले (नायक-नायिका का) परस्पर समागम न होने पर जो अवस्था 
विशेष होती है वह “पुबंराग” कहलाता है । (पराप्ते: पूर्वस्मिन्‌ काले राग: पूर्वरागः == 
अर्थात्‌ परस्पर प्राप्ति से पहली अवस्था का नाम “पूर्वराग” है) । 

टिप्पणी - यह पूर्वराग कन्या रूप ही नायिका के अन्दर हो सकता है । यथा— 
नल ओर दमयन्ती का, उषा और अनिरुद्ध का तथा मालती और माधव का प्व राग है ॥. 
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२३० ताहित्यदर्पणः 


श्रवण तु सवेत्तत्र दूतबन्दीसखीमुखात्‌ 
इन्द्रजाले चं चित्रे च साक्षात्स्वप्ते च दशनम्‌ ॥१८९॥ 
भ्रभिलाषर्चिम्तास्मृतिगुणकथनोद्व गसंप्रलापाइच । 
उन्मादोऽथ व्याधिजंडता मृतिरिति दशात्र कामदशाः ॥१९०॥ 
ग्रमिल्ाषः स्पृह्ठा चिन्ता प्रपप्त्यूपायादिचिन्तनम्‌ 1 
उन्मादइचापरिच्छेदश्चेतनाचेतनेष्वपि 1१६१॥ 


NS 

अर्थ--उसके अन्दर (पूर्वराग के अन्दर) दूत, बन्दिजन (स्तुतिपाठ करने वाले) 
(यहाँ पर दूत पद दूती का और बन्दि पद द्विजादिकों का उपलक्षण है) और सखियों 
के मुख से गुणों का श्रवण होता है । ओर दर्शन इन्द्रजाल में, चित्र में साक्षात्‌ ही 
अथवा स्वप्न में होता है । 

टिप्पणी --श्रवणादिकों का क्रमशः उदाहरण 

(१) नैषध में नल भोर दमयन्ती ने दूत और स्तुतिपाठकों के मुख से परस्पर 
एक दूसरे के गणों को सूना था । 

(२) मालतीमाधव में बुद्धिरक्षिता की सखी के मुख से मकरन्द की सखी 
मदयन्तिका ने सुना था । 

(३) “कथमोक्षे कुरङ्गाक्षीम्‌” इस पद्य के अन्दर प्रियतम ने प्रियतमा का इन्द्र 
जाल में दर्शन किया है; 

(४) मालविकार्निमित्र में-अर्निमित्र ने चित्र में मालविका को देखा है । 

(५) शाकुन्तलम्‌ में दुष्यन्त और शकुन्तला का परस्पर साक्षात्‌ दर्शन था । 

(६) श्रीमद्भागवत में उषा ने अनिरुद्ध का स्वप्न में दर्शन किया था । 

अवत्तरणिका--विप्रलम्भ श्रृङ्गार के अन्दर होने वाली दस कामनदश7ओं का 
वर्णन करते हैं । 

अर्थ--( १) अभिलाषा, (२) चिन्ता, (३) स्मृति, (ध्यान) (४) गुणकथन; 
(५) उद्वेग (ठ्पराकुलता), (६) प्रलाप, (७) उन्माद, (5) व्याधि, (९) जडता (निशचेतनता) 
और (१०) मरण ये दस प्रकार को कामदेव के उद्रेक से उत्पन्न होने वाली अवस्थायें 
इसमें (पूर्व राग में) होती हैं ; 

अवतरणिका--उक्त कारिका के अन्दर अपनी हृष्टि के अस्पष्ट पड़ की 

ग्रन्थकार व्याख्या करते हैं । 

अ्ं--(१) (अभिलाषा का लक्षण) (नायक-ना थिकाओं का एक दूसरे के प्रति) 

अभीष्ट प्राप्ति की इच्छा (का नाम) छ है । (२) (चिन्ता का लक्षण) प्राप्ति 
के उपायादि को सोचने का नाम “चिन्ता” हे । (३) (उन्माद का लक्षण) जड़ ओर 

चेतन पदा .! के विषय में भी विवेक न रहना (विशेषता के-निर्धारण का अभाव) 
“डन्माव”' है (यहाँ पर आयुवद के अन्दर प्रतिपादित उन्माद का लक्षण इष्ट नहीं है) । 
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श्रलक्ष्यवाक्प्रलाप: स्याच्चेतसो भ्रमणाद्‌ भुञ्चम्‌ । 
च्यांधिस्तु दीघेनिःशवासपाण्डुताकृशतादग्रः ॥ १६२॥ 
जडता होन्चेष्टत्वमङ्गाना मनसस्तथौँ । 
शेषं स्पष्टम्‌ । 
क्रमेणो दाहरणानि 
प्रेमार्दा: प्रणयस्पृशः परिचयादुद्गाढरागोदयाः 
स्तास्ता मुग्धहशो निसर्गमधुराश्चेष्टा भवेयुमंथि । 
MME SIRI SS OR SO ती 
(४) (प्रलाप का लक्षण) अत्यधिक चित्त के अभीष्ट के प्रति जाने से जो लक्ष्य 
शून्य वचन है वह “प्रलाप'? होता है । (५) (व्याधि का लक्षण) दीघं निःश्वास, 
पाण्डुता, शरीर की कृशता आदि (“आदि” पद से मुख का श्रीबिह्दीन हो जाना आदि 
है) “ब्याधि” कहलाती है (आयुर्वेदोक्त विषम-ज्वरा दि व्याधि का ग्रहण नहीं है) । 
(६) (जडता का लक्षण) अङ्गों का (हाथ पैर अदि अवयवों का) तथा मन का (बुद्धि 
का) निश्चेष्ट होना (अपने अपने कार्यो में असमर्थं होना) “जडता” कहलाता है । 
शेष (७) स्मृति (८) गुणकथन (९) उद्वेग ओर (१०) मरण स्पष्ट हैं (अतः व्याख्या 
नहीं की है 1) । प 
टिप्पणी -ग्रन्थकार से अनुक्त स्मृत्यातिको के लक्षण-- 
(१) स्थृति का लक्षण:--ह्वं धो यत्राऽन्यका्येषु तदेकाग्र च सानसभ्‌ । 
शवासँमनोरथंश्चापि चेष्टास्ता स्मृतिरुच्यते ॥ 
(२) गुणकोतंन का लक्षण:-- सौन्दरयंहसितालापर्नास्त्यन्यस्तत्समो युवा । 
इति वाणो भवेद्यत्र तदुक्त गुणकीतेनस्‌ ॥ 
(३) उद्वेग का लक्षणः यस्मिन्‌ रम्यमरम्यं वा न च हर्षाय जायते । 
प्रद्दोषः प्राणितय्येऽपि स उद्वे गोऽभिधीयते ॥ 


तृतीय) परिच्छेदः ९६१ 
| 


विप्रखम्मभेयोदाहरणनिरूपणम्‌ -- 

अर्थं (इसप्रकार अभिलाषादिकों को व्याख्या करके) क्रम से (अभिलाषादि 
कामदशाओं के) उदाहरण (दिये जाते हैं) । 

भवतरणिका--(१) साक्षात्‌ दर्शन से उत्पन्न “अभिलाषा” का उदाहरण: 

प्रसंग-“'मालतीमाधव” के शम अङ्क में मालती को प्राप्त करने के लिये 
शमशान साधन में प्रवृत्त माधव का यह अभिलाष है । 

अर्थ-सुन्दर नयनों वाली (मालती) प्रेम से (आन्तरिक स्नेह विशेष से) पगी; 
(अर्थात्‌ प्रेमाभिव्यं जक) (अतएव) प्रणयपरिपूर्णं, पौनःपुन्येन दर्शनादि व्यापार से 
(परिचयात्‌) प्रगाढ अनुराग का (सुरतेच्छा का) आविर्भाव है जिसमें ऐसी, स्वभाव 
से मनोज्ञ वे वे (पूर्वानुभ्ूत) चेष्टायें (श्वद्धार चेष्टायें) मुझ पर बार बार होबें । जिन 
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९३९ साहित्यदर्पणः 


यास्वन्तःकरणस्य बाह्यमकरणव्यापाररोधी क्षणा- 
दाशंसापरिकल्पितास्वपि भवत्यानन्दसाव्द्रो लयः ॥' 
अत्र मालतीसाक्षा इृशंनप्ररूढ रागस्य माधवस्याभिलाषः । 
'कथमीक्षे कुरङ्गाक्षी साक्षाहलक्ष्मीं मनोभुवः । 
इति चिन्ताकूलः कान्तो निद्रां नैति निशीथिनीम्‌ ॥' 
अत्र कस्याश्चिन्तायिकाया इन्द्रजालदर्शनप्ररूढरागस्य नायकस्य चिन्ता। 


इदं मम । 

'मयि सकपटम्‌-- इत्यादी नायकस्य स्मृतिः । 

'नेत्रे खञ्जन गञ्जने'- इत्यादो गुणकथनम्‌ । 

'शवासान्मुञचति'- इत्यादो उद्दं ग: । 
I 
चेष्टाओं में मनोरथ से संकल्प के विषयीभूत होने पर भी क्षणमात्र में (मनोरथ को 
कल्पनामात्र से ही) बाह्य निद्रियों (चक्षुरादि) के व्यापार को (अपने-अपने विषय को 
ग्रहण करने, को) रोकने वाले (बाह्य र्ट्रिय के सम्बन्ध का प्रतिबन्धक) अन्तःकरण का 
(मन का) सान्द्र आनन्द में विलय हो जाता है । अत्रेति- यहाँ पर (इस पद्य के अन्दर) 
मालती के साक्षात्‌ दर्शन से उत्पन्न अनुराग वाले साधव का (मालती विषयक) 
“अभिलाष” है ॥ 

टिप्पणी--इस पद्य के अन्दर मालती आलम्बन विभाव है, उसकी चेष्टाओं 
का स्मरण करना उद्दीपन विभाव है, आशंसा अनुभाव है, उत्कण्ठा व्यभिचारीभाव 
है ओर रति स्थायीभाव है। 

अवतरणिका--( २) “चिन्ता” का उदाहरण:-- 

प्रसंग--इन्द्रजाल के अन्दर देखी हुई नायिका के प्रति कामी दूती की यह 
उक्ति है । 

अथ--साक्षात्‌ (सूतिमती) कामदेव की शोभास्वरूप मृगनयनी को किसप्रकार 
मैं देखु गा ? इसप्रकार चिन्ता से व्याकुल कान्त सम्पूर्ण रात्रि नींद को प्राप्त नहीं करता 
है अर्थात्‌ नहीं सोता है । अत्रेति--यहां पर (इस पद्य में) किसी नायिका को इन्द्रजाल 
में देखने से प्ररूढ़ राग वाले नायक को चिन्ता (व्यक्त होती है) । 

अवतरणिका-(३) स्मृति, (४) गुणकथन ओर (५) उद्वेग के क्रमशः उदाहरण- 

अर्थ -यह मेरा (अर्थात्‌ ग्रम्धकार का अपना बनाया हुआ पद्य उदाहरण रूप 
से देते हँ) है। “मथि सकपठम्‌'” इत्यादि पद्य में नायक की “स्मृति” है । “नेत्रे 
खङ्जनगंजने” इत्यादि पद्य में “गुणकथन है। (यहाँ पर नेत्रादिकों के खञ्जन- 
गञ्जतत्वादि रूप से वर्गन करने से गुणवर्णन पष्ट है) । “इवासान्‌ मुञ्चति” इत्यादि 
पद्य में “उद्वेग” है । (इसप्रकार तपन ओर उद्देग में ऐक्य अभिव्यण्जित होता है) । 
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तृतीय: परिच्छेद: ९४३ 


'त्रिभागशेषासु निशासु च क्षणं निमील्य नेत्रे सहसा उपबुष्पत । 
क्व नीलकण्ठ ! ब्रजसोत्यलक्ष्यवागसत्यकण्ठपितबाहुबन्धना ।।' 
अत्र प्रलाप: । 
“भ्रातद्विरेफ'--इत्यादो उन्माद: । 
पाण्डु क्षामं वदनं हृदयं सरसं तवालसं च वपुः । 
आवेदयति नितान्तं क्षेत्रियरोगं साख ! हृदन्तः ॥' 
अत्र व्याधिः । 


र सभ्गाणणणणाणा 


भवतरणिका-(६) “प्रलाप” का उदाहरण तथा (६) “उन्माद” का 
उदाहरण देते हैँ-- 

प्रसंग--“कुमारसम्भव” के प्रम सर्ग के ५७ वें शलोक में पार्वती की सखी 
विजया की जटिल वेष में प्रच्छन्न शिवजी के प्रति यह उक्ति है। 

अर्थ तीन भाग अवशिष्ट रात्रियों में (पार्वती) क्षणभर के लिये (निद्रा से) 
नेत्रों को बन्द करके हे नीलकण्ठ ! कहाँ जाते हो? इसप्रकार बिना ही लक्ष्य के वाणी 
वाली स्वप्न का विषय होने के कारण असत्य (शिवजी के) कण्ठ में, अथवा स्वप्नमात्र 
में उद्भासित होने वाले अलीक शिव के कण्ठ में डाला है बाहु-बन्धन जिसने ऐसी 


अथवा आलम्बन के असत्य होने के कारण मृषा ही कण्ठ में डाला है बाहु-बन्धन जिसने . 


ऐसी सहसा ही उठ जाया करती थी । (आशय यह है कि विरह के कारण पावंती को 
निद्रा ही नहीं आती थी ओर यदि कभी आती भी थी तो स्वप्न में भी शिव जी को,ही 
देखा करती थी)। 

अत्रेति--यहाँ पर (अनुरक्त पार्वती क्रा) “प्रलाप” है । 

“'खातद्विरिफ” इत्यादि पद्य में “उन्माद” है । (इसप्रकार दोनों “उन्मादों” के 
अन्दर अभिन्नता प्रतिपादित को है |)” : 

अवतरणिका --“ब्याधि” का उदाहरण 

प्रसंग मालतीमाधव के अन्दर मालती के प्रति उसकी विरहावस्था को पूछती 
हुई लवङ्गिका की यह उक्ति है । परन्तु प्रचलित पाठ के अन्दर यह उपलब्ध नहीं 
होता हैं, अतः अविवाहित अपनी अभिलाषा को प्रकट करने में असमर्थं सखी के प्रति 
सखी की उक्ति हैः 

अर्थ--हे सखि, तुम्हारा पाण्डुवर्णं इसो लिये अशोभन कृश मुख, प्रेम परिपूर्ण 
हृदय ओर सभी विषयों में अनुत्सुक (अलसं) शरीर, हृदय के अन्दर (विद्यमान) 
नितान्त मत्यु पर्यन्त स्थित रहने वाले रोग को (असाध्य-चिकित्सा रहित) सूचित कर 
रद्दा है । अत्रेति--इस पद्य के अन्दर (कही अनुरक्त बाला को) ,“ब्याधि” है। | 
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९६४ साहित्यदर्षणः 


'भिसणीअलसअणीए निहिअं सव्वं सुणिच्चलं अङ्ग । 

दीहो णीसासहरो एसो साहे जीअइत्ति परं॥' 
(बिसनीदलशयनीये निहितं पर्व सुनिश्चलमङ्गम्‌ । 
दीर्घो निःश्वासभर एष साधयति जीवतीति परम्‌ ।।) 

अत्र जडता । इदं मम । 

रसविच्छेदहेतुत्वान्मरणं नेव दर्ण्यदे ॥१९३॥ 

जातप्रायं तु तद्वाच्यं चेतसाका डिक्षतं तथा । 

वण्यंतेऽपि यदि प्रत्युज्जीदनं स्थाददूरतः ॥१९४॥ 


भवतरणिका--(€) जड़ता का उदाहरण:--- 

प्रसङ्ग--अफ्ने प्रिय नायक का स्मरण करके विरह से आसन्नमृत्यु वाली 
सखी की अवस्था को देखकर किसी सखी की यह उक्ति है। 

अर्थ-- कमलिनी के पत्रों से निमित्त शय्या पर पड़ा हुआ सम्पूर्ण शरीर 
निश्चल है (अर्थात्‌ मृत व्यक्ति के तुल्य है) परन्तु यह (अनुभव किया जाता हुआ -- 
जिसको लक्ष्य करके यह वर्णन है उसको देखकर) दीर्घ उच्छ्वास जी रहो है यह सिद्ध 
करता है । अत्रेति-इस पद्य के अन्दर (क्रिंसी नायक के प्रति अनुरक्त कामिनी की 
“जडता” है । यह मेरा (ग्रस्थकार द्वारा निमित पद्य) है । 

-अवतरणिफ्रा--(१०) काम की दशम अवस्था “मरण” के विषय में विवेचन 
करते हैं । 

प्रसङ्ग--शङ्का-कामदणामो के अन्दर मरण दशा का अन्तिर्भाव होने के कारण 
कवियों ने उसका आदर क्यों नहीं किमा--इसका उत्तर देते हुँ: 

अर्थ--रति करे (रहस्य) विनाश का कारण होने के कारण (यदि मरण का 
वर्णन किया जायेगा तो रति के आश्रय की मृत्यु से रति का विनाश हो जायेगा । इस 
प्रकार का मरण रूप अनुभाव के कारण रतिभाव के मिलन के अभाव से रस उत्पन्न 
नहीं हो सकता है किन्तु श्रङ्गार को नष्ट करके करुण रस का आविर्भाव होता है, जो 
कि शोक स्थायीभाव की उपलब्धि से होता है) “मरण” (कवियों के द्वारा) वर्णन नहीं 
किया जाता है । (यदि पा शास्ती वर्णन नहीं करते हैं तो कामदशाओं के अन्दर 
“मरण” की गणना क्यों की जाती है ? इसका उत्तर देते हैं कि) वह (मरण दशा 
यदि) मरण तुल्य हो (तो उसका) _ वर्णन कर देना चाहिये तथा (यदि मरण) चित्त 
से आकांक्षित (मरण का भी वर्णन कप देना चहिये) यदि पुनः शीघ्र ही पुनर्जीवित 
होना हो (तो मरण का भी) वर्णन करते हैं (क्योंकि प्रत्युज्जीवनावस्था की अवस्था 
में उत्पन्न होने वाला शोक क्षणिक होने के कारण तथा दुर्बल होने के कारण धाराप्रवाह 
रूप प्रबल रतिभाव को नष्ट करने में समर्थ नहीं हो सकता है । बत: वहाँ पर शृंगार 
रस ही होता है यह ग्रन्थकार का आशय है ।] । र व्या 
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तृतीयः परिच्छेदः २३५ 
तत्राद्यं यथा-- 
'शेफालिकां विदलितामवलोक्य तन्वी 
प्राणान्‌ कथंचिदपि धारयितु प्रभूता 1 
आकर्ण्य संप्रति रुतं चरणायुधानां 
कि वा भविष्यति न वेदि तपस्विनी सा ॥7 


टिप्पणी--(१) कुछ प्राचीन सत वाले उस क्षणिक मृत्यु की अवस्था में भी 
करुण रस को ही स्वीकार करते हें। इसका विशद वर्णन आगे चलकर “करण- 
बिप्रलम्म” रस के समय करेंगे । (२) कामदशा के अन्दर विद्यमान “मरण” की 
चार अवस्थायें होती हैं :-- (१) प्रत्युजजीबनाशाशुम्यम्‌ । (२) जातप्रायमरणस्‌ (३) 
माफांक्षितमरणस्‌ और (४) समीपवतिपनरुज्जीवनकपरम्‌ । इनमें से पहली “प्रत्युज्जी - 
दनाशुत्यप्‌” के अन्दर रसभङ्क होने के कारण उसका वर्णन नहीं करते हैं और शेष 
के अन्दर रसभङ्ग का अभाव होने के कारण वर्णन किया जाता है । 

भवतरणिका--इसप्रकार मरण की शेष तीन अवस्थाओं के क्रमशः उदाहरण 
देते हैं :— 

'अर्थ--(१) उनमें से (मरण की तीन अवस्थाओं में से) प्रथम मरण का 
(जातप्रायणस्‌ का उदाहरण) शेफालिकामिति--(प्रवल विरह सन्ताप से सन्तप्त 
आसन्नमरणा नायिका के द्वारा उसी समय नायक को बुलाने के लिये भेजी हुई दूती 
की नायक के प्रति उक्ति) वह वेचारी (तपस्विनी) (नायिका) (तुम्हारे विरह में 
भोजन और आभूषणों को छोड़कर विषयों से विमुख होकर तपस्या करने के कारण 
तपस्विनी) (अतएव) कृश शरीर वाली (अर्थात्‌ अस्थिमात्र शेष रह गया है शरीर 
जिसका ऐसी) शेफालिका को (इरसिगार के पुष्प झो) विकसित (इससे मध्यरात्रि, 
सूचित होती है) देखकर जिस किसीप्रकार प्राणों को धारण करने में समर्थ हो सकी 
(यद्यपि उसी समय प्राण निकलने के लिये तैयार थे, परन्तु आधी रात्रि के शेष होने 
के कारण दूती के साथ नाफक के आने की आशा के कारण किसीप्रक।र बड़े प्रयत्न 
से प्राणों को रोक सकी) (परन्तु) इस समय (रात्रि फे आधे प्रहर के शेष होने पर) 
कुक्कुटो की आवाज को सुनकर किसप्रकार की अवस्था वाली होगी (यह मैं) नहीं 
जानती हूँ अर्थात्‌ इस समय यदि उसका शरीर भस्मसात हो जाये तो कोई आश्‍चर्य 
की बात नहीं है। 

टिप्पणी --(१) “शेफालिका” पुष्य रात्रि के मध्य भाग में विकसित हुआ करते 
हैं, अतः उनको देखकर रात्रि के शेष होते के कारण नायक के आने के प्रति माशा. 
सम्भव थी परन्तु मुर्गो की आवाज तो प्रातःकाल की सूचक होने के कारण वह निराश. 
हो गई है। 

(२) यहाँ पर “कि वा भअविष्प्रति” इस पद से आसत्नमृत्यु सूचित होती दै । 
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६१३६ ता हिस्यर्प॑णः 


द्वितीयं यथा-- 
“रोलम्बाः परिपूरयन्तु हरितो भङ्कारकोलाहलँः 
भंन्बं मन्दमुपैतु चन्दनवनीजातो नभस्वानपि । 
माथन्तः कलयन्तु चूतशिखरे केलीपिकाः पञ्चमं 
प्राणाः सत्वरमश्मसारकठिना गच्छन्तु गच्छन्त्वमी ॥' 
ममैतौ । 
तृतीयं यथा-- 
कादम्बर्या महाश्वेतापुण्डरीकवृत्तान्ते । एष च प्रकारः करुणविप्रलम्भ- 


विषय इति वक्ष्यामः । 
3 EI RRC SE >. 


` अर्थ--(२) दूसरे (चेतसाऽऽकाक्षितं मरणम्‌) का (उदाहरण) यथा--रोलम्बा 
इति--(प्रिय के विरह में कामंपीडित नायिका को उक्ति है) भ्रमर अपने झंकार के 
कोलाहलों से दिशाओं को परिपूर्ण कर दे, चन्दन के वनों से उत्पन्न (अर्थात्‌ चन्दन की 
सुगर्धि से मनोहर दाक्षिणात्य) पवन भी घीर-धीरे बहे, खेलने के लिये घर के अन्दर 
पाली हुई कोयलें आम्रदृक्ष के शिखर पर (बंठी हुई), मस्त होती हुई पञ्चम स्वरसे 
“गान करें, ये मेरे लोह के सहश कठोर प्राण शीघ्र ही चले जायें । (इससे प्राणों की 
नितरां अवावश्यकता सूचित होती है) । ये दोनों पद्य मेरे अर्थात्‌ श्री विश्वनाथ जी 
' द्वारा बनाये हुये हैं । 
टिष्पणी-यहाँ पर कामपीडा को सहन करने में असमर्थ नायिका ने स्वतः 
सरण को आकांक्षा की है । 
अथे-(३) तीसरे (मरणातू पर प्रत्युज्जःदतस्‌) का (उदाहरण) यथा-कावम्बर्या, 
मिति--(बाणभट्ट द्वारा चरित गद्यकाव्य) कादम्वरी में महाश्वेता और पुण्डरीक 
के वृतान्त में । (पहले पुण्डरीक की मृत्यु हो चुकी है किन्तु शीघ्र ही पुनः जीवित हो 
गया है । तथापि ग्रन्थ के अन्दर बहुत दूर चलकर ही पुण्डरीक के जीवित हो उठने का 
बर्णन है तथापि कथानक की दृष्टि से शीघ्र ही जीवित हो उठा है, ऐसा समझना 
चाहिये . एव चेति-यह भेद “करुणविप्रलम्भ” विषयक है, इसका (आगे चलकर) 
वर्णन करेंगे । 
टिप्पणी--महाश्वेता ओर पुण्डरीक का वर्णन कादम्बरी में इसप्रकार हैः—- 
'हुंसाख्यगन्धर्व राजतनया महाश्वेताभिधाना, श्वेतकेतो विप्रमूर्ध न्यस्य पुण्डर ४ 
इत्यभिधस्तनयश्चास्ताम्‌ । कदाचित्‌ समंवलोक्य जातपरस्परानुरागोऽनन्तरं पृण्डरीको 
वियुज्य वतं मान्‌स्तपोधन मुख्योऽपि कामवेदनया' जर्ज रीकृतः प्राणान्‌ मुमोच fi एवं-- 
' . विघोदन्तमुपलभ्य तद्दु:खदुःखितायां तथेव विधातुमुद्यतायां महाश्वेतायाम्‌ आकाश- 
- वाण्या चैवमुपदिष्टमू--वत्से ? महाश्वेते ? न त्वाज्पास्त्वया जाणार मर तड 
भविष्यति समागमः । अनेन समीपवति पुनरुज्जीवन पुण्डरीकस्य स्पष्टमेव । 
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तृतीय: परिच्छेद: २३७ 


केवित्तु-- 
नयनप्रीतिः प्रथमं चित्तासद्धस्ततो5थ संकल्प: । 
निद्राच्छेदस्तनुता विषय निवृत्तिस्वपानाश: ॥ 
उन्मादो मूर्च्छा मृतिरित्येताः स्मरदशा दशैव स्युः ।' इत्याहुः ॥ 
तत्न च-- 


श्रादौ वाच्यः स्त्रिया रागः पुंसः पञ्चात्तदिङ्भितैः । 
पपप न---------- र्र... 
भवतरणिका--कुछ आचार्य ऊपर निर्दिष्ट कामदशाओं से भिन्न काम की 


१० अवस्थाओं को स्वीकार करते हें । अतः उनके मत को दिखाने के लिये पक्षान्तर 
उठते हैं । 


अर्थ--कुछ (रतिरहस्यकार वात्स्यायनादि) तो (१) पहले (गुणों को सुनने 
के समय ही) नयनानुराग (नायिका को देखकर सम्भोगेच्छारूप काम के पश्चात्‌ नेत्र 
सानुराग वाले हो जाते हैं) (२) उसके बाद (अभीष्ट विषय की उपलब्धि न. होने 
पर) मन की परस्पर आपक्ति (३) इसके बाद (नायिका के अन्दर चित्त के आसक्त 
हो जाने पर) संकल्प (“इसको किसप्रकार प्राप्त करूँगा और प्राप्त करके , ऐसा 
करूगा” इस प्रकार का मनोरथ विशेष) (४) उसके बाद (संकल्प का ध्यान करते 
हुये) निद्रानाश (५) (निद्रा के विनष्ट हो जाने से) शरीर की कृशता (६) (उसके 
बाद) बाह्य विषयों से विमुखता (नायिका के अन्दर अत्यन्त मन के आसक्त हो जाने 
से अन्य विषय दावारिनि से दग्ध वनों की तरह नहीं पास आते हैं) (७) विषयों हे 
विरक्त हो जाने से) निलंज्जता (निलंज्ज हो जाने से पुजनीयों से भी लज्जा नहीं 
करता है।) (८) (निलंज्ज हो जाने से) उन्माद (६) (उसके बाद) सूच्छा (जागने 
पर भी बाह्य न्द्रियों की ब्यापार की शुन्यावस्था) (१०) (उसके बाद) मरण (प्राणों 
से वियोग), इस प्रकार ये दस ही कामजन्य अवस्थायें होती हैं, ऐसा कहते हैं । 


अवतरणिका-नायक और नायिकाओं में से “पूर्वराग” पहले किसका वर्णन 
करना चाहिए ? इसका समाधान करते हैं । 


अर्थ--उसमें (पूवं राग के विषय में) पहले स्त्री का (नायिका का) (नायक के 
प्रति अनुराग वर्णन करना चाहिये, तदनन्तर उसकी (नायिका की) चेष्टाविशेषों से 
नत्रविक्षेपादि से) पुरुष के (नायक के) (अनुराग का वर्णन करना चाहिये ) । 


~~» 
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इङ्गितान्युक्तानि। यथा रत्वावल्याँ सागरिकावत्सराजयोः। आक्षी 
पुरुषानुरागे संभवत्यप्येवमधिकं हृदयङ्गमं भवति । 
नीलो कुसुस्भं मञ्जिष्ठा पूर्वरागोऽपि च त्रिधा ॥१६४॥ 


तत्र- 
न चातिशोभते यन्तापैति प्रम सनोगतम्‌। 
तन्रीलीरागमाएणातं यथा श्रीरामसीतयोः ॥१६६॥ 
me --२-८-८०"८ PED नभनि २-२ सिरमा? 


अर्थ-- इङ्भितानीति--इङ्भितों को (“अभिलाषा क अनुराग चेष्टाओं 
को) पहले कह चुके हैं। [ष्ट्वा दर्शयति व्रीडाम्‌ [इत्यादि ।] यथा-(श्रीहषंदेव _ 
रचित) रत्नावली नाटिका में सागरिका और वत्सराज का ((अनुराग) । (यहाँ पर 
सागरिका का पहले “अनुराग” प्रदर्शित दिया गया है । कहने का तात्पय यह्‌ है 
कि सिहलेश्वर की कन्या वासवदत्ता की सखी रत्नावली के अतिरिक्त सागरिका नाम 
वाली थी । ओर वासवदत्ता का पति “वत्सराज” नाम का था! उन दोनों के परस्पर 
प्रेमसूचक इङ्कितों को रत्नावली नाटिका के अन्दर बताया गया है ! अद्ढाविति-प्रारम्भ् 
में पुरुषानुराग के सम्भव होने पर भी इसप्रकार (नायिका के पूर्वराग को पहले वर्णन 
करने से) (काव्य) अधिक मनोहर होता है । 

अवतरणिका--पूव राग के भेद दिखाते हैं । 

अर्थ--“पूैंडाग” भी तीन प्रकार का होता है। (१) नीलीराग (२) कुसुम्भ- 
राग और (३) मञ्जिष्ठाराग । 

अवतरणिका-- क्रमशः तीनों पूर्वरागों का लक्षण करते हैं । 

अर्थ--उतमें से (१) नीलीराग (२) कुसुम्भराग (३) मञ्जिष्ठाराग-इन 
तीनों में से (१) (“नीलीराग का लक्षण) न चेति-(नःयक और नायिका के) हृदय के 
अन्दर विद्यमान जो प्रेम (करिसी भी कारण से हृदय से) नष्ट नहीं होता है और नहीं 
(चेष्टादिक बाह्य भावों को प्रकाशित करके अथवा अपनी सखियों के मध्य में धैये और 
लज्जा के कारण) अति मनोहरता को प्राप्त होता है, उसको “नीलीराग” (कविजन 
कहते हैं । (अर्थात्‌ जिस प्रकार नीलबृक्ष के द्रव से रञ्जित वस्त्रादि का रंग जलादि 
सेन तो नष्ट होता है और नही अत्यधिक शोभा पाता है उसी प्रकार यह 
“नीलीराग” नामक पूर्वराग है) जिस प्रकार श्री रामचन्द्र जी और सीता जी का । 

डिप्पणी--विवाह से पवे श्रीराम और सीता जी का श्रवणादि के द्वारा 
उत्पन्न पारस्परिक प्रेम शिवजी के प्न रूप दिघ्न से भी नष्ट नहीं हुमा गोर 
न ही धर्ष और लज्जा के कारण सखियों के मध्य मे अतिशय व्यक्त ही हुआ। बतः 
यह अनुराग “नोलोराग” कहलाता है । 
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कुसुम्भरागं तत्याहुयंदपेति च शोभते। 
सञ्जिष्ठारागामाहुस्तद्‌ यन्नापेत्यतिशोभते ॥१६७॥ 
अथ मानः - 


मानः कोपः स तु द्वेधा प्रण्येष्य[समुख्भूव: । 


हयोः प्रणयमानः स्यात्‌ प्रभोदे सुमहत्यपि ॥१&८॥ 
प्रेम्णः कुटिलगासित्वात्‌ कोपो यः कारणं विना । 


a a 


अवतरणिका (२) “कुसुस्भराग” का लक्षण भोर “मञ्जिष्ठाराग” का 
लक्षणः 

अर्थ--(२) (“कुसुम्भराय” का लक्षण) (नायक और नायिका का) जो (प्रेम) 
(किसी कारण से हृदय से) नष्ट हो जाता है (किन्तु बाह्य भावों के प्रकाशित होने 
से सखियों के मध्य में) अतिशय शोभित होत! है । (अर्थात्‌ जो शोभित बहुत हो पर 
हृदय से जाता रहे) उसको (आलङ्कारिक) “कुसुम्धराग” कहते हें। [जिसप्रकार 
कुसुम्भफल के द्रव से रञ्जित वस्त्रादि का रंग जलादि से विनष्ट हो जाता है किन्तु 
अपनी सत्ता के समथ अतिशय शोभित होता “है उसीप्रकार यह कुपुम्भराग भी होता 
है । यथा-देवहुति भौर तपस्वी कर्दम का अनुराग । (३) (“मञ्जिष्ठाराग'' का 
लक्षण) (नायक और नायिका का) जो (प्रेम विशेष विघ्नो के उपस्थित होने पर 
हृदय से नहीं जाता है (ओर) अतिशय शोभित होता है (बाहर अतिशय भावों को 
प्रकट करने के कारण सखियों के मध्य अति शोशा पाता है) उसको “मञ्जिष्ठाराग" 
(आलङ्कारिक) कहते हैं। जिसप्रकार प्रसिद्ध मंजीठ के द्रव से' रञ्जित वस्त्रादिकों 
का रङ्ग किसी प्रकार भी दूर नहीं होता है और अत्यधिक शोभित होता है उसी 
प्रकार यह “मञ्जिष्ठाराग” पूर्वराग भी है। यथा-श्रीकृष्ण और राधिका का 
अनुराग ) । 

रदिप्पणी--“मञ्जिष्ठाराग' के अन्य उदाहरण: -- 

(१) जिसप्रकारु रघु के पुत्र अज का इन्दुमति के साथ अनुराग । अथवा (२) 
जिसप्रकार निषधाधिपति नल का विदर्भराजपुश्री दमयनग्ती के साथ अनुराग । इन 
दोनों उदाहरणों में दोनों का पास्पररिक अनुराग यावज्जीवन विद्यमान रहा । 

अर्थ- इसके बाद (विप्रलम्भ शूद्धार के प्रथम भेद “पुवराग” के वर्णन के 
अनन्तर) (क्रग प्राप्त) “मानः” का (निरूपण करते हैं) `. 

कोष (मूलक विप्रलम्भ) “मान” (कहलाता है), (और) वह (मानो प्रकार 
का होता है (१) प्रणय से उत्पन्न होने वाला (श्रभ्यमाव), (और) (२) ईर्ष्या से 
उत्पश्न होने वाला (सपत्नी अ!दि के उत्कर्ष को सहन न करते के कारण) (ईर्ष्यासान) । 
(१) (प्रणय्नात का लक्षण) दृयोरिति-दोनो के (नायक और नायिका के) (पास्पररिक 
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द्रयोरिति नायकस्य नायिकायाश्च उभयोश्च प्रणयमानो वर्णनीयः । 
उदाहरणम्‌ । तत्र नायकस्य यथा-- 

'अलिअपसुत्तम णिमिलिअच्छ देसु सुहअ मज्झ ओआसं । 

गण्डपरिउम्बणपुलइअङ्ग ! ण पुणो चिराइस्सं ॥ 

(अलीकप्रसुप्तक निमीलिताक्ष देहि सुपग सह्ममवकाशम्‌ । 

गण्डपरिचुम्बनपलकिताङ्गभ न ` पुनश्चिरयिष्यामि ॥) 


v= 


मिलन से उत्पन्न होने वाले) अधिक आनन्द के होने पर भी (शङ्का-आनन्द के होने 
पर कोप सम्भव ही नहीं होता है तो किसप्रकार वहाँ “भान” का लक्षण घटित 
होगा ? इसप्रकार की शङ्का का समाधान करते हैं कि प्रेम्ण इति-) प्रेम के कुटिल 
गामी होने के कारण (नायिकादि की वक्र बृत्ति होने के कारण अथवा स्वभाव के 
दुरबोध होने के कारण) कारण के (कोप के स्वाभाविक कारण अपराधादि के) बिना 
भी जो कोप होता है वह “प्रणवमान (प्रणये सति मान: = प्रणयसानः) कहलाता है । 


अर्थ--(कारिकागत “द्वयोः” इस पद से किसका ग्रहण होता है, यह दिखाते 
हैं) द्वयोरिति दोनों का, अर्थात्‌ नायक का, नायिका का ओर दोनों का (नायक- 
नायिका का) “प्रणयमान” का वर्णन करना चाहिये । , इसप्रकार “प्रणयमान' तीन 
प्रकारं का हो गया (१) नायक प्रणयमान (२) नायिका का त्रणयमान और (३) 
नायक और नायिका-दोनों का प्रणयमान] । 

अबतरणिका--इसप्रकार प्रणयमान के तीन प्रकार के हो जाने पर क्रमणः 
सबका उदाहरण देते हैंः-- 

अर्थ--उनमें से (नायिका के सम्बन्ध से तीन प्रकार के “प्रणयमान” में से) 
नायक का (प्रणयमान) उदाहरण-यथा अलिअ इति -- 

प्रसङ्ग-गाथासप्तशती के अन्दर नायिका के देर करते हुये होने पर सारी 
शय्या को घेर कर मिथ्या सोये हुये नायक के कपोल का चुम्बन_करके नायिका की 
सानुनय उक्ति है । 

अथं-हे कपटरूप से सोये हुये ? हे आँखों को बन्द करने वाले ? प्रियतम ? 
सेरे लिये (अनुनय-विनय में तत्पर मुझे सोने के लिये) स्थान दे दो । हे कपोल 
चुम्बन से पुलकित अङ्ग वाले ! (मैं) फिर (सोने के लिये) विलम्ब नहीं करू गी । 
(ऐसा मालुम पड़ता है कि मेरे विलम्ब से आने से तुम क्रोधित हो गये हो, फिर 
विलम्ब नहीं करूंगी) । र ५ 
तला हाकी नायिका के विलम्ब से आने से नायक का प्रणयकोप रूप 
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नायिकाया यथा कुमारसम्भवे संध्यावर्णनावसरे । 
उभयोर्यथा-- 
'पणश्रकुवि्राणं दोण्ह वि अलिग्रसुत्ताणँ माणइल्लाणं । 
णिच्चलणिरुद्धणिसासदिण्णअण्णाणँ को मल्लो ॥' 
(प्रणयकुपितयोद्द योरलीक प्रसुप्तयोर्मानविज्ञयो: । 
निश्‍चलनिरुद्धनिःशवासदत्तकरांयो: को मल्ल: ॥) 


श्रनुनयपर्यन्तासहत्वे त्वस्य न विप्रलम्भभेदता, किन्तु संभोग सचार्याख्य- 
भावत्वम्‌ । 


घवतरणिका--इसप्रकार नायक के “प्रणयमान” को दिखाकर नायिका के 
“प्रणयमान" को दिखाते हैँ-- 


श्रथें-(२) नायिका के (प्रणयमान का उदाहरण) यथा-कुमारसम्भव के (झष्टम 
सर्ग में सन्ध्यावन्दन के लिये महेश के चले जाने पर शैलसुता पार्वती का “प्रणयमान”) 
सन्ध्यावणुंन के अवसर पर (हुश्रा है) । 

टिप्पणी--यथा-सन्ध्ययाकसलय्रोनिकन्यया या तनुः सुतनु ! पूर्वमुज्फिता। 

सेयमस्तमुदयञ्च सेवते तेन मानिनि मभान्न गौरवम्‌ ॥ 

यह्‌ सन्ध्यावर्णंन के अवसर पर वर्णन किया गया है। | 

प्रथे--(३) दोनों का (नायक और नायिका का उदाहरण) यथा-पणग्न इति-- 

प्रस ङ्क--गाथासप्तशती के अन्दर परस्पर रुष्ट नायक-नायिका के स्वरूप को 
देखती हुई किसी अन्तःपुर सञ्चारिणी की यह वितकंमयी उक्ति है । 

श्र्थ--प्रेम के कारण कुपित हुये (ग्रतएव) मिथ्यारूपेण सोये हुये परस्पर मान 
करने में कुशल (“मैं पहले इससे नहीं बोलू गी, मैं इसके साथ पहले नहीं बोलू'गा” 
इसप्रकार हृढ़ निश्चय किये हुये) (तथा) रोके हुये श्वास पर लगाये हैं कान जिन्होंने 
ऐसे इन दोनों में से कौन मान भंग करने में समर्थ हैं अर्थात्‌ कोई भी नहीं । 

टिप्पणी-यहाँ दोनों ही नायक श्रौर नायिका का प्रणय कोप रूप “मान' है । 

गअवतरणिका--इसप्रकार केवल “मान” करने की चेष्टामात्र ही “मात” न 
हो जाये, इसलिये कहते हैं 

श्र्थ--अनुनय (“प्रियवचनादिरूपमानभङ्भानुकूलव्यापारोऽनुनयः”) पर्यन्त न 
ठहरने पर (श्रर्थात्‌ श्रनुनय-विनय के विना ही नष्ट हो जाने पर) इसकी (प्रणयमान की) 
विप्रलम्भ श्यङ्गार से भेदता नहीं है (अर्थात्‌ यदि अनुनय से पूर्व ही मान विनष्ट हो जायें 
तो विप्रलम्भशृङ्गार का भेद इसको नहीं समझना चाहिये) अपितु सम्भोग श्ुङ्गार 
के श्रन्दर विद्यमान सञ्चारी रूप (ग्रसूया नामक) भाव ही (समझना चाहिये) (श्रसूया 
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२४२ साहित्यदपंणः 


यथा-- पे 
“अ भङ्गो रचितेऽपि हष्टिरधिकं सोत्कण्ठमुद्वीक्षते 
रुद्धायामपि वाचि सस्मितमिदं दग्धाननं जायते । 
कार्कश्यं गमिते$पि चेतसि तनू रोमाउचमालम्बते 
हृष्टे निर्वहणं भविष्यति कथं मानस्य तस्मिञ्जने ॥' 
. यथा वा-- 


'एकरिमिञ्शयने पराड्मुखतया वीतोत्तरं ताम्यतो- 
रन्योन्यस्य हृदि स्थितेऽप्यनुनये संरक्षतोगोंरवम्‌। 
oe a लिला िललिलिलिललिििहिलिहहिहहहीहिहहिहिहिहहििििीी ही शश शन शाय 
का ही व्यभिचारित्वेन. परिगणन समभ.ना चाहिये) [ग्रनुनय रूप फल के न होने 
के कारण उसप्रकार की मान चेष्टा “प्रणयमान” नामक विप्रलम्भ श्यृद्धार नहीं है 
` श्रपितु सम्भोग श्रृङ्गार नामक रस ही है । क्योंकि असूया नामक व्यभिचारीभाव रूप 
चेष्टा से तो सम्भोग श्रृज्धार ही पुष्ट होता है । ग्रत: प्रणयकोप के ग्रनुनय-विनय पत 
स्थिर रहने पर ही उसकी “प्रणयमानता” है अन्यथा नहीं, यह ग्रन्थकार का 
श्राशय है ।] । 
9 वतरशिका--“सम्भोग सञ्चारी” भाव नामक भाव का उदाहरण देते हैं- 
प्रसद्ध---भ्रमरुकशतक” में मान की रक्षा करने में ग्रसमर्थ नायिका की मान 
का उपदेश देने वाली सखी के प्रति उक्ति है । 
श्रथे--(मान की द्योतक) भृकुटि को (बडे परिश्रम से) कुटिल कर लेने पर भी 
(मेरी) दृष्टि अधिक उत्कण्ठा पूर्ण होकर देखती हे । वाणी के (बलपूर्वक) रोक लेने 
पर भी यह मेरा दग्धमुख (स्त्रियों की कोप के समय यह स्वाभाविक गाली है) 
मुस्कराहट से युक्त हो जाता है । (तथा) चित्त की कठोरता को प्राप्त हो जाने पर 
भी (मेरा) शरीर पुलकित हो जाता है । (ग्रतएव) उस प्रियतम के देख लेने पर किस- 
प्रकार प्रणयकोप का निर्वाह होगा ग्रर्थात्‌ किसीप्रकार भी नहीं हो सकता है । 
00 है अक ती, र Re अनुभावों से परिपुष्ट रति सम्भोग शृङ्गार 
त नहीं । यहाँ पर i सै अभिव्यञ्जित र्या उसकी साधक ही है, 
ह्‌ पाद्यमान ग्रनुनय के पर्व ही नारि ह 
भंग हुआ समभना चाहिये । SU 


प्रथं--(दूसरा उदाहरण देते हैं) ग्रथवा-एकस्मिन्निति--(“ १! 
का पद्य है) एक शय्या पर एक दुसरे से विपरीत मुख करके (लेटे न्न पत 
है उ जिस गर म घत (माही मुत) ३ सत होते हुये एक दुसरे के हृदय 
में श्रनुतय करने की इच्छा के विद्यमान होने पर भी (अपने भ्रपने) गौरव की रक्षा 
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तृतीय: परिच्छेद: २४३ 


दंपत्योः शनकेरपांगबलनान्मिश्रीभवच्चधुषो- 
भैग्नो मानकलिः सहासरभसव्यासक्तकण्ठग्रहः ॥” 
पत्युरन्यप्रियासङ्के दृष्टेऽथानुमिते श्रते ॥ १६६॥ 
रर्ष्यासानो भवेत्स्त्रीणां तत्र त्वनुमितिस्त्रिधा । 
उत्स्वप्नायितभोगाङ्कगोत्रस्खलनसम्भवा ॥ २००॥ 
तत्र हष्टे.यथा— 
'विनयति सुहशो हशोः परागं प्रणयिनि कौसुममाननानिलेन । 
तदहितयुवतेरभीक्षणमक्ष्णोद्वं यमपि रोषरजोभिरापुपूरे ॥।' 


करते हुये (तथा) शर्नैः शनैः कटाक्ष वीक्षण से संयुक्त हो गये हैं नेत्र जिनके ऐसे (प्रांखें 
चार होते ही) दम्पती के दवारा हासपूर्वेक झटिति किया गया है लिङ्गन जिसमें ऐसा 
मानकलह नष्ट हो गया । 

टिप्पणी--यहाँ पर भी नायक और नायिका का एक दूसरे के भ्रनुनय से पूर्व 
ही मान का भङ्ग समझना चाहिये । 

श्रवतरणिका--इसप्रकार “प्रणयमान” का वरुन करके “ईर्ष्यासान” का 
निरूपण करते हैं ।. 

अर्थ--(/ईर्ष्यामान” का लक्षण) पति की दूसरी प्रियतमा के अन्दर आसक्ति 
के देखने पर, अनुमान कर लेने पर तथा सुन लेने पर स्त्रियों का (जो प्रणयकोप होता 
है, वह) “ईष्यामान” होता है। (यह “ईर्ष्यामान” स्त्रियों का ही हो सकता 
है नायकों का नहीं-यह सूचित करने के लिये “स्त्रीणाम्‌” यह कहा है। 
क्योंकि पुरुष के अन्दर तो पत्नी को ग्न्य पुरुष में ग्रासक्त देखकर, श्रनुमान 
करके अथवा सुन लेने पर प्रणय को छोड़कर केवल “कोप” की ही उत्पत्ति 
होने के कारण रति के अभाव में श्रद्धार का ही सर्वथा श्रभाव होगा) उनमें 
से (उन दर्शन, अनुमित तथा श्रृत में से) “भ्रनुसान' तीन प्रकार का होता ऐ। 
(१) स्वप्न में श्रन्य नायिका के सम्बन्ध की बातें बड़बड़ाने से (उत्स्वप्नायितम्‌), (२) 
नायक में उसके सम्भोग चिह्न देखने से (भोगाडू:) (३) तथा श्रचानक नायक फे मुख 
से भ्रन्य नायिका का नाम निकल. जाने से (गोत्रस्खलनस्‌) । 

टिप्पणी--“श्रनुमिति' तीन प्रकार की होती है-(१) उत्स्वप्नायित सम्भ्रवा' 
(२) सम्भोगचिह्नदशंनसम्भवा (३ ) और गोत्रस्खलनसम्भवा । 

प्र्थ--( १) उनमें से (अन्यप्रिया में ग्रासक्त नायक के) देख लेने पर (“ईर्ष्यामान”' 
का उदाहरण) यथा--विनयतीति--(माघकृत शिशुपालवध के सप्तम सर्ग का ५७वां 
पद्य है) प्रियतम के श्रपने मुख की फू क से सुन्दर नयनों वाली (दूसरी नायिका के) 
नेत्र से (एक नेत्र से) पुष्प सम्बन्धी रज को निकालने पर उस प्रतिपक्ष नायिका के 
दोनों नेत्र (नायक के श्रपराध से उत्पन्न) क्रोध की रज से भर गये । 

ई टिप्पणी--यहाँ पति को अन्य नायिका में अनुरक्त देख लेने पर दूसरी नायिका 
का-ईर्ष्यामान है । 
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स | साहित्यदर्पणः 


सम्भोगनिल्लो नानुमिते यथा 
नवनखपदमंगं गोपयस्यंशुकेन 
स्थगयसि पुनरोष्ठं पाणिना दन्तदण्टम्‌ । 
प्रतिदिशमपरस्त्रीसंगशंसी विसर्प- 
न्नवपरिमलगन्धः केन शक्यो वरीतुम्‌ ॥ 
एवमन्यदपि । 
साम भेदोऽथ दानं च नत्युपेक्षं रसान्तरम्‌ । 
तडङ्गाय पतिः कुर्यात्‌ षडुपायानिति क्रमात्‌ ॥ २०१ ॥ 
श्रथ--(२) सम्भोग चिह्न से “अनुमिति कर लेने पर “ईर्ष्यामान” का उदाहरण 
यथा---नवनखपदमिति---(माघकाव्य के ११वें सर्ग के ३४वें श्लोक में सपत्नी के साथ 
घर आ्राये हये नायक के प्रति मानिनी की यह उक्ति है) (अन्य नायिकों के) नवीन 
नखक्षत के चिल्ल वाले शरीर को वस्त्रों से छिपाते हो, (तथा) (अन्य नायिका के 
द्वारा) दांतों से दष्ट ग्रोष्ठ को हाथ से छिपा रहे हो (किन्तु) प्रत्येक दिशा में अन्य 
स्त्री के साथ सम्भोग की सूचना देने वाली सर्वतोभावेन फैलने वाली नवीन परिमल 
गो गन्ध को किसप्रकार से छिगाने में समर्थ हो सकते हो ? अर्थात्‌ किसी भी प्रकार से 
नहीं । इसीप्रकार ग्रन्यत्र भी (समझना चाहिये) 

१ टिप्पणी--(१) यद्यपि अन्य नायिका के साथ समागम से चिह्नित नखक्षतादि 
को वस्त्रादि से छिपा सकते हो तथापि नवीन परिमल की सुगन्धि किसप्रकार छिपाई 
जा सकती है ? 

(२) यहाँ सम्भोग के चिह्नों को देखने से नायक का श्रन्थ नायिका में ग्रासक्ति 
का ग्रनुमान कर लेने पर “ईर्ष्यामान है । 
(३) इसीप्रकार नायक के अन्य प्रिया में अनुरक्त होने पर (१) उत्स्वप्नायिते- 
नानुमिते (२) गोत्रस्खलिदेना नुभिते, (३) श्र ते--य्रादि में उदाहरण समभना चाहिये । 
ग्रवतरणिका-इसके वाद श्रवसर प्राप्ति से “मानभज़ के उपायों को बताते हैं- 
अ्र्थ--पति उसको (मान को) भङ्ग करने के लिये (१) साम (सान्त्वना), (२) 
भेद (मानिनी नायिका की सखी को वश में करके उसके द्वारा अपराध का ग्रन्यथाप्रकारेण 
कहलवाना) (३) दान (किसी बहाने से कङ्कणादिका देना), (४) नति (चरणों में गिर- 
कर प्रसन्न करना), (५) उपेक्षा (अवहेलना से सामादि प्रयोगों का उपयोग न करना) 
(६) रसान्तर (श्रव्य रस की ग्रवतारणा करता) इन छः उपायों को क्रमशः (गरर्थात्‌ 
वं पूर्वं के विफल होने पर बाद के उपायों का ग्राश्रय लेना) ग्रवलम्बन करे । 
टिप्यशी--स्त्रियो के मान को भङ्ग करने के लिये नायक इन्हीं छः सामादि 
उपायों का आश्रय ले । किन्तु पहले उपाय से मान के भङ्ग न होने पर दसरे उपाय 
का ग्राश्रय लेना चाहिये, परन्तु ऐसा नहीं करना चाहिये कि बाद के उपाय से मान के 
भङ्ग न होने पर पहले उपाय का आश्रय लिया जाये क्योंकि पिछले उपाय की अपेक्षा 
पहला उपाय क्रम प्रभाव डालने वाला है। 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


तृतीयः परिच्छेदः २४५ 


तत्र प्रियवचः साम, भेदस्तत्सस्युपाजनम्‌ । 
दानं व्याजेन भुषादेः, पादयोः पतनं नतिः ॥ २०२ ॥ 
सामादो तु परिक्षीणे स्यादुपेक्षावधोरणम्‌ । 
रभसत्रासहर्षदः कोपञ्रशो रसान्तरम्‌ ॥ २०३॥ 
. यथा— 

~नो-चाटुश्रवणं कृतम्‌ इत्यादि । अत्र सामादयः पञ्च सूचिताः । 
रसान्तरमूह्यम्‌ । 


अवतरणिका-- क्रमशः सभी उपायों का वर्णान करते हैं -- 


अ्रथं--(१) उनमें से (मानवती नायिका के प्रति) प्रिय वाक्य (कहता) 
“साम” है। (२) उसकी (नायिका की) सखी को वश में करना “भेद 
है । (३) छल से ग्राभूपणादि का देना “दान” है। (४) (मानिनी नायिका के) 
चरणों पर गिरना “नति” है। (५) सामादि के (साम, भेद, दान श्रौर नति) सर्वथा 
बिफल हो जाने पर (श्र्थात्‌ उसके वाद) अवज्ञा से कुछ भी न करना “उपेक्षा” 
कहलाती है । (६) (इसके भी क्षीण हो जाने पर) ग्रावेग, भीति, हर्ष ग्रादि से मान 
का भंग हो जाना “रसान्तर” नामक (उपाय) हे । 


भ्रर्थ--(“सामादि” के उदाहरण) यथा--“नो चाटु श्रवण कृतम्‌" इत्यादि । 
[“कलहान्तरिता” नायिका का उदाहरण है । यहाँ पर “नो चाटु ' इससे ,मानभंग करने 
के लिये पति का “साम” सूचित किया है । “न च हशा” इससे “दान” सूचित किया 
है । “निजसखीवाचोऽपि दूरीकृतः' इससे सखियों को श्रपने वश में करना रूप “भेद” 
सूचित किया है । “पादान्तः' इससे “नति” सूचित की है। “गच्छन्‌” इससे “उपेक्षा” 
सूचित की है ।] यहाँ पर “सामादि” पांच उपायों को सूचित किया है । “रसान्तरम्‌'' 
ऊहित कर लेना चाहिये । 

टिप्पणी--“रसास्तरभ्‌” का उदाहरण, यथा-- 


(१) “कथं ममोरसि कृतपक्षनिस्वनः शिलीमुखोऽपतदिति जल्पति प्रिये । 
विवृत्यं कि किमिति सजल्पया तया ससाध्वसं कुपितममोचि कास्तया ॥' 
यहाँ पर प्रिय के वक्षःस्थल पर बाण के गिरने की शंका से मानभङ्ग है । 
(२) अथवा “मालविकाग्मिमित्र” के चतुर्थे ग्रंक के अन्दर “वसुलक्ष्मी के 
द्वारा वानरकृत त्रास की कथा से ही इरावती का मानभङ्क हो गया । | 
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श्रथ प्रवासः । 
प्रवासो भिन्नदेशित्वं कार्याच्छापाच्च सञ्चसात्‌ । 


तत्राङ्गचेलमालिन्यमेकवेणीधरं शिरः ॥ २०४॥ 

निःइवासोच्छ्वासरुदितसूमिपातादि जायते । 
किञ्च-- 

श्रङ्गेष्वसौष्ठवं तापः पाण्डुता कृशताऽरुचिः ॥ २०५ ॥ 

ग्रघृतिः स्यादनालम्बस्तन्मयोन्मादमूच्छंताः । 

मृतिश्चेति क्रमाज्ज्ञेया दश स्मरदशा इह ॥ २०६॥ 


"7 छि न RN EN SPINS ID SST ER 

गर्थ-(३) इसके वाद (विप्रलम्भ श्ट गार के (१) पूर्वराग (२) मान (३)प्रवास 

ग्रौर (४) करुण रूप चार प्रकार के कहने के कारण पुर्वराग आर सान को समाप्त 
करके) “प्रवास” (का निरूपण करते हैँ) । 

(“प्रबास” का लक्षण) किसी कार्यं से (ग्रभीष्ट फल प्राप्ति के कारण से 
अथवा नौकरी आदि के प्रसङ्ग से), शाप से और उपद्रवादि के भय से (दोनों नायक 
और नायिका का) भिन्न देशों में रहना (एक स्थान पर रहने का प्रभाव) “प्रवास” 
नामक (विप्रलम्भ शख गार होता है) है । [यही “प्रबास” कवियों के द्वारा “बिरह” 
कहलाता है] (“प्रवास” के ग्रनुभावों का वर्णान करते हैँ) तत्रेति--उसमें (“प्रवास” 
के अन्दर) शरीर की और वस्त्रों की मलिनता, सिर पर एक वेणो की धारणता 
(सुगन्धित तैलादि के श्रभाव के कारण जटिलता को प्राप्त वेणी को धारण करना), 
दीर्घनिःश्वास, उच्छवास, रुदन ग्रौर भूमि पर गिरना ग्रादि (“्ादि” पद से 
उत्कण्ठादि का ग्रहण होता है) (यथासम्भव नायक और नायिकाग्रों के) होता है । 

श्रवतरणिका-- दूसरे मत के अनुसार ग्यारह कामदशाग्रों का वर्णन 
करते हैँ 

श्र्थ--तथा । 

इस प्रवास में (१) श्रद्धों में भ्रसुन्दरता (२) सन्ताप (३) पाण्डवर्णता 
(४) कृशता (काम की दस अवस्था मानने वाले “पाण्डुता कृशता” इसे एक पद 
स्वीकार करके “पाडतया संवलिता कृशता” इसप्रकार व्याख्या करते हैं) (५) श्ररुचि 
(विषयों के प्रति वितृष्णता) (६) धैय कां श्रमाव (७) श्रस्थिरता (सबेशून्यता) 
(ष) तन्मयता (&) उन्माद (१०) मूर्च्छा ग्रोर (११) मरण--ये (“्रसौष्ठवादि" से 
लेकर “मृति” पर्यन्त) ग्यारह (दस) कामदशायें उत्तरोत्तर (होने वाली) समभझनी 

पुरो 17 गर i 22 मझनी 
चाहिये 1 [ शया दश यहाँ पर स्रा यह पाठ कल्पना कर लेना चाहिये अन्यथा 
(अङ्ग ष्वसौष्ठवम्‌" से लेकर “मृतिः” पर्यन्त संगति नहीं लग सकती है ।] । 


झवतरणिका- क्रमशः “असौष्ठवादि” का लक्षण करते हैँ। 
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तृतीय: परिच्छेद: २४७ 
असोष्ठव॑ मलापत्तिस्तापस्तु विरहज्वरः । 
श्रर्चिर्वस्तुवेराग्यं सर्वत्रारागिता घृतिः ॥ २०७॥ 
ग्रनालस्बनता चापि शून्यता मनसः स्मृता । 
तन्मयं तत्प्रकाशो हि बाह्याभ्यन्तरतस्तथां। 

शेषं स्पष्टम्‌ 
एकदेशतो यथा मम तातपादानाम्‌ 
'चिन्ताभिः स्तिमितं मनः, करतले लीला कपोलस्थली, 
्रत्यूषक्षणदेशपाण्डु वदनं, श्वासँकखिन्नोऽधरः । 


प्रर्थ--(१) मलों की प्राप्ति अर्थात्‌ मलिनता (का नाम) '्रसौष्ठव” है । 
(२) विरह से (उत्पन्न होने बाले) ज्वर को “ताप” कहते हैं । [ (३)पाण्डुवरंता--दुःख 
से शरीर के निस्तेज हो जाने के कारण मलिन व श्वेत हो जाना “पाण्डुता” है तथा 
(४) “कृशता”-दुर्ब॑लता-ये दोनों प्रसिद्ध हैं अतःलक्षण नहीं किया है । भ्रन्य मतानुसार 
“'पाण्डुतासंवलिता कृशता” यह एक ही पद है।]। ( ५) वस्तुओं के प्रति स्पृहया का न 
होना “रूचि” है । (६) सभी वस्तुओं में (स्नान, भोजन और विहारादिको में) 
अनुराग न होना “श्रधृति” है । (७) मन की शून्यता (विषयों को ग्रहण न करना) 
“गनालम्बनता” मानी गई है । (5) तथा वाह्य इन्द्रियो से ग्रहण करने पर और 
मन से ग्रहण करने पर उस श्रभीष्ट (नायक) का (सर्वत्र ग्रध्यास के कारण) अलीक- 
दर्शन “तन्मयता” है (स्वप्न की तरह ग्रसत्य होने पर भी प्रतीत होना) ।[(&) उन्माद 
(१०) मूर्च्छा (११) मरण-ये प्रसिद्ध हैं, श्रतः लक्षण नहीं किया है ।] । 

शेष (उन्माद, मूर्च्छा श्रौर मृति) ये तीनों स्पष्ट ही हैं । (प्रत: मुलपाठ में 
इनकी व्याख्या नहीं की है-यह ग्रन्थकार का श्राशय है।)। 

(असौष्ठवादि दस प्रकार की कामदशाश्रों में से) कुछ के (ताप, पाण्डुता गौर 
ग्रनालम्बनादिकों के उदाहरण) यथा- मेरे (श्री विश्‍वनाथ के) पिता का (बनाया हुझ्ना 
पद्य देते हैं, औरों के उदाहरण स्वयमेव देख लेने चाहिये)-चिन्ताभिरिति- (दूर देश 
में विद्यमान पति के विषय में हथेली पर कपोल को रखकर चिन्तन करती हुई 
विरहिणी की दशा को देखकर किसी के प्रति उसकी सखी की यह्‌ उक्ति है) इसका 
(अपने सौन्दर्यं से रति को भी तिरस्कृत करती हुई कामिनी का) प्रार्थना किया जाता 
हुआ भी दुर्लभ (इसमें ग्रननुरक्त) कौन (मनुष्य) है (जिसके लिये यह) इसप्रकार की 
दीन अवस्था को (विपत्ति को) सहन कर रही है । (कैसी ? इसका वर्णन करते हैं) 
(इसका) मन चिन्ताग्रो से (नायक का ध्यान करने से) निश्चल हो गया है (दूसरे 
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ग्रम्भःशीकरपद्मिनीकिसलयैर्नापैति तापः शमं, र 
कोऽस्याः प्राथितदुलेभोऽस्ति सहते दीनां दशामीहशीम्‌ ॥' 
भावी भवन्भूत इति त्रिधा स्यात्तत्र कार्यजः॥ २०८ ॥ 
कार्यस्य बुद्धिपूर्वकत्वात्त्रैविध्यम्‌ । 
प्््््््््मममम््स्फ्फ्न्च्त््स््>्न्च्च्च््क्फ्ण्ग््ण्गन््ऱ्र 
विषयों में सञ्चार करने में असमर्थ है) [इससे “श्रनालम्बनता” सूचित होती है ।], 
कपोलस्थल हथेली पर स्थित है, मुख प्रातःकालीन चन्द्रमा (क्षणदा + ईश = चन्द्रमा) 
की तरह पाण्डुवर्ण का हो गया है (प्रभाशून्य है) [इससे “पाण्डुता” का कथन किया 
है ।] श्रधर दोघे निःश्वास से श्रत्यन्त खिन्न (शुष्क) हैं (पति के द्वारा दन्तक्षत से 
नहीं), शारीरिक सन्ताप जल-बिन्दुओं से (तथा) कमलिनी के पत्रों से श्रथवा जल- 
बिच्दुओं से युक्त पद्मिनी के पत्रों से शान्ति को प्राप्त नहीं होता है (इससे “ताप” का 
वर्णन किया है ? । 
श्रवतरणिका--प्रवास “कार्यात्‌, शापात्‌ और सम्भ्रमात्‌” इसप्रकार तीन 
प्रकार का होता है । उनमें से 'कार्यात्‌” तीन प्रकार का होता है, यह बताते है । 


अर्थ--(१) उनमें से (कार्यज, शापज श्रौर सम्भ्रमज रूप तीन प्रकार के 
प्रवास में से) “कार्यज” (कार्यवश उत्पन्न हुआ) प्रवास (१) भावी (भविष्यत्‌), (२) 
भवन्‌ (वर्तमान), (और) (३) भूत--इसघ्रकार तीन प्रकार का होता है । 


श्रवतरणिका- शंक्रा- केवल “कार्यज” प्रवास ही क्यों तीन प्रकार का होता 
है ? शापज श्रौर सम्भ्रमज क्यों नहीं ? क्योंकि इन प्रवासों का भी ग्रतीतादि तीन 
कालों से सम्बन्ध होता है । इसका उत्तर देते हैं । 


भ्र्थ-- कार्यं के बुद्धिूर्वक होने के कारण (अपनी इच्छा से होने के कारण) 
(“कार्यज” प्रवास) तीन प्रकार का होता है । 
टिप्पणी--यदि कार्य श्रतीतकाल में स्वेच्छया हुभ्रा है तो “भूतकालीन 
प्रवास” होगा, वर्तमान कालिक कार्य होने पर वर्तमान प्रवास” होगा और यदि 
भविष्यत्‌ काल के अन्दर कायं होगा तो “भविष्यत्‌ प्रवास” होगा । परन्तु “शापज” 
ग्रौर “सम्ध्रमज प्रवास इसप्रकार का नहीं होता है क्योंकि इनके श्रन्दर द सरेकी इच्छा 
. प्रधान होती है और स्वेच्छा का ग्रभाव होता है । ग्रतः केवल परेच्छानुसारी क 
कारण तत्तःकाल सम्बन्धी होता है । ग्रतः ये तीन प्रकार के न होकर एक ही a 
के होते हैं। इसप्रकार “कार्यज” प्रवास भिन्न देश में जाने की ह होने पर 
“भावी”, निश्चय होने पर “वर्तमान” और हो जाने पर “बूत प्रवास होता होने प 
दोनों--“शापज और सम्थ्रमज”- प्रवास के ग्रन्दर सम्भावना और नि. ES 
होने के कारण ये एकप्रकार के होते हैं । SER 
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तृतीय: परिच्छेद: ७ २४६ 
तत्र॑ भावी यथा मम-- 
“याम: सुन्दरि, याहि पान्थ, दयिते शोकं वृथा मा कृथाः, 
शोकस्ते गमने कुतो मम, ततो वाष्पं कथं मुञ्चसि । 
शीघ्र न ब्रजसीति, मां गमयितु' कस्मादियं ते त्वरा, 
भूयानस्थ सह त्वया जिगमिषोर्जीवस्य मे संभ्रमः ॥' 


श्रथे--(१)उनमें से (“कार्यज” प्रवास के तीन भेदों--भावी, वर्तमान, भूत में 
से) “भावी” प्रवास (का उदाहरण) यथा--मेरा (श्री विश्वनाथ जी द्वारा निमित पद्य 
है)—याम इति-- 


प्रसंग--विदेश को जाने की इच्छा वाले नायक के विरह को सहन करने में 
असमर्थ नायिका की उक्ति-प्रत्युक्ति है । 


श्र्थ--(हे) सुन्दरि ! (हम) जाते हैं (नायक की उक्ति है), (हे) पथिक ! जाग्नो 
(नायिका की उक्ति है), (जाने की सम्भावनामात्र से जो “पान्थ” यह सम्बोधन किया 
है, यह्‌ अपने विषय में नायक की अनुरक्ति का प्रभाव सूचित करने के लिये है । यह्‌ 
समभझकर शीघ्र ही नायक ने “दयिते” इससे सम्वोधन किया है), (हे) प्रिये ! व्यर्थ ही 
दुःख मत करो (प्रर्थात्‌ मैं शीघ्र ही लौट आऊ गा) (यह नायक की उक्ति है), तुम्हारे 
जाने में मुझे दुःख किसलिये ? (यह नायिका की प्रत्युक्त है), तो फिर (यदि मेरे जाने 
से दुःख नहीं है तो) किसलिये आसुओं को छोड़ती हो (रोती हो) (यह नायक की उक्ति 
है), (तुम) शीघ्र नहीं जाते हो इसलिये (रोती हूँ) (यह नायिका की प्रत्युक्त है), मुभे 
भेजने के लिये तुम्हारी इतनी व्यग्रता वयो है? (नायक की उक्ति है), तुम्हारे साथ 
जाने की इच्छा वाले मेरे इन प्राणों की महती व्यग्रता है (इसलिये मुझे भी तुमको 
भेजने की व्यग्रता है श्रर्थात तुम्हारे अवश्य जाने पर भी तुम्हारे देर करने पर मेरे प्राण 
कण्ठ में भ्रवरुद्ध हुये व्यथित हो रहे हैं क्योंकि उन्होंने भी तुम्हारे साथ ही चले जाने 
का निश्चय कर रखा है) (यह नायिका की प्रत्युक्ति है) । 


टिप्पणी-यहाँ पर नायक का भविष्यत्‌ काल में होने वाला प्रबास “यास: 
सुन्दरि” इससे द्योतित होता है । 
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२५० साहित्यदर्पणः 


भवन्‌ यथा-- | 
'प्रस्थानं बलयैः कृतं, प्रियसखैरख रज्र गत, 
धृत्या न क्षणमासितं, व्यवसितं चित्तेन गन्तु पुरः । 
यालु' निश्चितचेतसि प्रियतमे सर्वे समं प्रस्थिता 
गन्तव्ये सति जीवित ! प्रियसुहत्सार्थः किमु त्यज्यते ॥' 
SE 2 कक 
अर्थ-- वर्तमानकालिक प्रवास (का उदाहरण) यथा---प्रस्थानमिति--(प्रियतम 
के प्रवास का निश्चय करके ग्रपने जीवन के प्रति निराश नायिका की यह उक्ति है) 
(हे) प्राण ! (तुमसे भी ग्रधिक प्रिय) प्रियतम के (विदेश) जाने के लिये हढ निश्चय 
करने पर कडूणों ने (हाथ के श्राभूषणों ने) प्रस्थान कर दिया (श्रर्थात्‌ प्रियतम के भावी 
विरह की चिन्ता से शरीर के कृश हो जाने से हाथ से कङ्कण निकल गया), (तथा मेरे) 
प्रियबन्धु (निरन्तर एक स्थान पर रहने से ग्रथवा इसप्रकार के दुःख में आँसुग्रों के 
' पतन से ही जीवन धारण होता है ग्रतः अपनी रक्षा करने वाले होने के कारण प्राण- 
प्रिय) आँसुओं ने निरन्तर गिरना शुरू कर दिया (विरह वेदना के पूर्व ही श्रश्नप्रवाह्‌ 
` होने लगा) (“समप्राणः सखा मतः” इस उक्ति के अनुसार मित्र के जाने पर मित्र का 
भी ज!ना उचित ही है) श्रथवा नित्य श्रश्च्रों के प्रवाह के कारण उनका भी विलय हो 
गया है अर्थात्‌ इस समय आँसू नहीं गिरते हैं, (इन ग्रश्नूग्रों के श्रन्दर प्रिय सखा की 
कल्पना करना अत्यन्त प्रिय होने की सूचना के लिये है। कुछ की सम्मति में प्रश्न 
आर जीवन--इनकी हृदय में ग्रवस्थिति होने के कारण अत्यन्त प्रियता है क्योंकि नाड़ी 
विशेष के द्वारा हृदय-कोष से अश्रुओं का निर्गमन होता है) धेयं क्षणमात्र भी नहीं 
स्थित रहा (विरह को न सह सकने के कारण धैर्य नष्ट हो गया), चित्त ने (प्रियतम के) 
पूवे ही जाने का निश्चय कर लिया, इसप्रकार (मेरे आश्रित) सभी कड्कुणादि एक साथ 
ही ग्रथवा प्रियतम के साथ ही चल पड़े, (अतः तुम्हारा भी एक समय अवश्य जाना 
निश्चित होने पर तुम) प्रिय मित्रों के समुदाय को (कद्धूणादि को) क्यों छोड़ रहे हो 
ग्रर्थात अपने मित्रों का साथ छोड़ना ठीक नहीं है, तुम भी उन्हीं के साथ चले जाग्नो । 
[ प्रिय मित्रों के साथ प्रयाण करने में श्रधिक कष्ट नहीं होगा ग्रतः प्रियतम के जाने पर 
जाने के लिये उद्यत बलय आदि मित्रोचित कर्म करते हैं और यदि तुम प्रिय के मित्र हो 
तो तुम अवश्य उनका श्रनुगमन करोगे, इसलिये तुम्हारा भी इसी समय जाना न्याय्य 


है ।]। 


टिप्पणी- यहाँ पर नायिका की रति का नायक श्रालम्बन है, विरहावस्था में 
एकाकित्वेन रहना उद्दीपन है, इसप्रकार का कहना श्रनुभाव है, श्रश्रुपात होना और 
हृदय का ताप आदि व्यभिचारी भाव हैं, इसप्रकार सहृदय सामाजिको के हृदय में रस 
की उत्पत्ति है । 
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तृतीय: परिच्छेद: २५१ 


भुतो यथा--चिन्ताभिः स्तिमितम्‌-- इत्यादि । 
शापाद्यथा--'तां जानीया:- इत्यादि । 


संभ्रमो दिव्यमानुषनिर्घातोत्पातादिज: । 
यथा-- 

वित्रमोर्वश्यामुर्वंशीपुरूरवसोः । 
© 

श्रथे--( ३) भूतकालिक (प्रवास का उदाहरणा) यथा-"'चिन्ताभि: स्तिमितम्‌” 
इत्यादि । [इस पद्य की पहले व्याख्या हो चुकी है । यहाँ पर ग्रपने प्रियतम के साथ 
मिलन न होने पर विरहिणी की दशा का वर्णन है। ग्रतएव यहाँ पर “भूतकालिक 
प्रवास” है।] । 

(२) शाप से उत्पन्न (“शापज” प्रवास का उदाहरण) यथा--“तां जानीथाः” 
इत्यादि । [इस पद्य की भी पहले व्याख्या की जा चुकी है। यह “प्रोषितभर्तृ का” 
नायिका का उदाहरण है । यहाँ पर यक्षेश कुवेर के शाप से यक्ष का प्रवास स्पष्ट 
ही है।]। 

श्रवतरणिका--“सम्भ्रमज” प्रवास के उदाहरण के लिये “सम्म” का परिचय 
श्रावश्यक होने के कारण पहले सम्भ्रम के कारणों को स्पष्ट करते हैं । 

भ्रथे--(३) दिव्य (देवता, विद्युत्‌ श्रौर उल्कादि), मानुष (मर्त्यलोक में होने वाले 
भ्ूकम्पादि) और निर्घात (वायु से ताड़ित--यह उपलक्षण है श्रत: नाभस का भी ग्रहण 
होना चाहिये) के उत्पात (ग्रनिष्ट के सूचक देवकृत प्रकृति विपर्यास) ग्रादि से (“आरादि” 
पद से उन्माद आदि का ग्रहण होता है) उत्पन्न होने वाला “सम्म” (त्वरा) कहलाता 
है । (उनमें से “दिव्य सम्भ्रमजप्रवास” का उदाहरण देते हैं) थथा--(महाकवि कालि- 
दासकृत) “विक्रमोवेशीय” (नामक त्रोटक के “चतुर्थ अंक”) में उर्वशी और पुरूरवा का । 

टिप्पणी--उवंशी और पुररूवा का कथानक इसप्रकार है 


पहले कभी उवंशी मित्रावरुण के शाप से मनुष्यलोक को प्राप्त करके पुरुरवा 
के घर में “आपको यदि सुरत समय के श्रतिरिक्त नग्न देखू गी, तो तुमको छोड़कर 
चली जाऊंगी और तुम मेरे दो मेषों की रक्षा करना” यह दो बातें निश्चित करके 
रहने लगी । इसके बाद देवताश्रों ने प्रगाढान्धकार में उन दोनों मेषों को चुरा लिया । 
उनकी चोरी को सुनकर पुरुरवा झटिति वस्त्रों को बिना धारण किये ही तलवार हाथ 
में लेकर मेष को चुराने वाले के पीछे दोडा । इसी बीच में विद्य तु के प्रकाश से उसको 
वस्त्रशुन्य नग्न देखकर उवंशी स्वर्ग को चली गई । 


(२)यहाँ पर देवताश्रों के द्वारा किया हुआ मेषापहरणं रूप दिव्य उत्पात से 
पुरुरवा को “सम्भ्रम” हुआ, जिससे उवंशी का भिन्न देश में रहना (प्रवास) समभना 
चाहिये । र 
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२५२ रःहित्यंदर्षणः 


अत्र पूर्वरागोक्तानामभिलाषादीनामत्रोक्तानां चाङ्गासौष्ठवादीनामपि 
दशानामुभयेषामप्युभयत्र सम्भवेऽपि चिरन्तनप्रसिद्धया विविच्य प्रतिपादनम्‌ । 
अथ करुणविप्रलम्भः-- 

युनोरेकतरस्मिन्गतवति लोकान्तरं पुनलंभ्ये । 
विमनायते यदैकस्ततो भवेत्‌ करुणविप्रलल्भाख्य: ॥२०९॥ 
यथा--- 

कादम्बर्या पुण्डरीकमहाश्वेतावृत्तान्ते । 
oo 

ग्रवतरणिका--शंका--“'ूर्वराग” में श्रभिलापादिकों का “प्रवास” में अङ्ग 
सौष्ठवादिकों के नियम में क्या ग्राधार है क्योंकि दोनों ही स्थानों पर दोनों ही साथ 
हो सकते हैं । इसलिये कहते हैं--- 

ग्र्थ—यहाँ पर “पूर्वराग” में कहे हुये “ग्रभिलाषादिक” और यहाँ कही हुई 
“आङ्गसौष्ठवादिक"” (दस प्रकार की) कामदशाग्रो के दोनों स्थानों पर (“पूर्वराग” । 
और “प्रवास” में) हो सकने पर भी प्राचीन श्रालंकारिक सम्प्रदाय में प्रसिद्धि के कारण 
पृथक्‌-पृथक्‌ रूप से विवेचन करके प्रतिपादित किये हैं । 

इसके बाद (“प्रवास” का लक्षण करके) “करुणविप्रलम्भ' (का लक्षण करते 
हैं)-- 

(“करुणविप्रलम्भ” का लक्षण) दम्पती में से (नायक और नायिका में से) किसी 
एक के (नायक के अथवा नायिका के) परलोक को चले जाने पर अर्थात्‌ मर जाने पर 
(जीवित व्यक्ति के द्वारा उसी शरीर से) पुनः प्राप्य होने पर (उनमें से कोई) एक 
(जीवित व्यक्ति) जव उसके शोक से व्याकुल होकर विलापादि करता हे तब (उसके 
शोक से मिले हुये रति के स्थायीभाव होने से) “करुणविप्रलम्भ” नामक शृङ्गार होता है। 


_ (“करुणविप्रलम्भ" शृङ्गार का उदाहरण) यथा--(“बाणभट्ट” कृत गद्यवाव्य) 
कादम्बरी में (वर्णित) पुण्डरीक और महाश्वेता के वृतान्त में । 

टिप्पणी-“कादम्बरी' गद्यकाव्य के पूर्वभाग में “पुण्डरीक” की मुत्यु हो 

गई, पुनः थोड़ी ही दूर चलकर “महाश्वेता” के ग्रतिशय विलाप करने पर वह पुण्डरीक 

पुनः प्राप्त हो गया। इसप्रकार यद्यपि वहाँ पर “पुण्डरीक” की मृत्यु और तदनन्तर 

पुन: जीवन की प्राप्ति में पर्याप्त दूरी है तथापि कथानक के अन्दर समीप होने पै 


“वण्यंते$पि यदि प्रत्युज्जीवनं स्याददुरतः” इत्यादि उक्त कारिका के साथ किसीप्रका! 
का विरोध नहीं होता है। 
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तृतीयः परिच्छेद: 


२५३ 
पुनरलभ्ये शरीरान्तरेण वा लभ्ये तु करुणाख्य एव रसः । 
किज्वात्राकाशसरस्वतीभाषानन्तरमेव श्रृद्गारः, संगमप्रत्याशया 


रतेरुन्धवात्‌ । प्रथम तु करुण एव इत्यभियुक्ता मन्यन्ते । 


यच्चात्र 'सङ्गमप्रत्याशानन्तरपपि भवतो विप्रलम्भश्रुङ्गारस्य प्रवासाख्यो 


भेद एव' इति केचिदाहुः, तदन्ये मरणरूपविशेषसम्भवार्त्तद्भिन्नमेव' इत्ति 
मन्यन्त 1 


CT 


ग्रर्थ--(“करुणविप्रलम्भ” की व्यवस्था का प्रतिपादन करते हैँ) (मृत व्यक्ति 

के) पुनः (इस जन्म में जीबितावस्था में) प्राप्त न होने पर अथवा दूसरे शरीर से 
(जन्मान्तर में) प्राप्त होने पर (शुद्ध) “करुण” नामक ही रस होता है, “करुण- 
बिघ्रलम्भ ' श्रृङ्गार नहीं । (क्योंकि उस ग्रवस्था में मिलने की श्राशा न होने से, रति- 
भाव के विनष्ट हो जाने से और उत्कट शोक के सम्भव होने के कारण “करुण” रस 
ही होता है, “करुण-विप्रलम्भ” श्रृङ्गार नहीं) । (पुण्डरीक श्रौर महाश्वेता के वतान्त 
में “करुण” रस ही है इस विषय में प्राचीनों की सम्मति दिखाते हैं) किञ्चेति--तथा 
| (“कादम्वरी” के अन्दर चन्द्रापीड के प्रति अपने प्रिय पुण्डरीक के वत्तान्त को 
ती हुई “महाश्वेता” के वावयों में) ग्राकाणवाणी के अनन्तर ही (“वत्से ! महाश्वेते ! 

न परित्याज्यास्त्वया प्राणाः, पुनरपि तवानेन भविष्यति समागमः”? इसप्रकार से 
ग्राकाशस्थित पुरुष के वाक्य कहने के श्रनन्तर ही) (अपने प्रियतम “पुण्डरीक” के 
साथ) मिलन की आशा होने पर (महाश्वेता की) रति के अंकुरित होने से “श्युज्धार 
रस” होता हें । पहले तो (महाश्वेता का प्रारम्भिक भाव तो श्रर्थात्‌ ग्रपने प्रिय 
“पुण्डरीक” की मृत्यु से लेकर ग्राकाशवाणी सुनने तक केवल शोक के ही स्थायीभाव 
होने के कारण) “करुणरस” ही हे, इसप्रकार प्रामाणिक व्यक्ति मानते हैं । [इस मत 
का उत्तर-कादम्वरी के अन्दर पहले महाश्वेता का रतिमूलक शोक था, तथा ग्राकाश- 
वाणी सुनने के श्रनन्तर पुनः रति का उद्रेक हुआ, इसप्रकार ग्रादि और ग्रन्त में उत्पन्न 
रति के मध्यवर्ती शोक के स्थायीछप से हृढ न होने के कारण शोक स्थायी भाव 
वाला “करुणरस” किसी भी ग्रंश में नहीं प्राप्त होता हे । अपितु आदि से ग्रन्त तक 
वृत्तान्त को जानने वाले सहृदय सामाजिकों के हृदय में शोक से मिले हुये रतिभाव के 
स्थायीभाव रूप से प्राप्त होने के कारण तथा “करुण-विप्रलम्भ” के लक्षण के सम्बन्ध 
से सर्वाश में ही "करुणविप्रलम्भ” है । क्योंकि शोक से मिश्रित रति के स्थायीभाव 
होने से ही इसका नाम “ करुण-विप्रलम्भ” समभना चाहिये । “उत्तररामचरित” के 
्रन्दर ग्रौर “कुवलयाश्व" के ग्रन्दर भी इसीप्रकार से “करुण-विप्रलस्म” प्रधान रस 
हैं । ] [दो अन्य मतों को उठाते हैं| यच्चेति-ग्रौर जो यहाँ (कादम्बरी में महाश्वेता 
भौर पुण्डरीक के वृत्तान्त में) मिलने की ग्राशा (को उत्पन्न करने वाली झाकाशवाणी 
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अथ सम्भोग:-- १ 

दर्शनस्पर्शनादीनि निषेवेते. [विलासिनों । 

यत्रानुरक्तावन्योन्यं संभोगोष्यसुदाहूतः ॥।२१०॥ 
अ्रादिशब्दा दन्योन्याध रपानचुम्बनादयः । 
ऊ  ्््छOि्ेरराध् १ मति 
के सुनने के) के बाद भी उत्पन्न होने वाले “विप्रलम्भश्ु गार” का “प्रवास” नामक 
भेद ही है (क्योंकि नायक-नायिका के परस्पर भिन्न स्थान में स्थित होने के कारण 
“प्रवास” का लक्षण घटित हो जाता हे, “करुणविप्रलम्भ” शगार का नहीं इस 
प्रकार कुछ (श्राचार्यं धनिकादि) कहते हैं, (अर्थात्‌ उनका कहना है कि कादम्बरी के 
अन्दर पहले “करुण” रस है और फिर ग्राकाशवाणी सुनने के अनन्तर “प्रवासशृद्धार” 
है)। (इस मत का उत्तर) इस बात को दूसरे (इस मत से भिन्न मत वाले) “मरण 
रूप विशेष दशा के सम्भव होने से उससे (“करुणविप्रलम्भ” झौर “प्रवास” से) 
भिन्न ही है” इसप्रकार मानते हैं (अर्थात्‌ “करुण” रस ही मानते हैं) । 


टिप्पणी--स्वमत स्थापन- (१) नायक और नायिका के वियोग होने पर 
जीवित होने की ज्ञान की श्रवस्था में विक्लवता से पोषित रति के प्रधान होने से 
“प्रलम्भ” श्रृंगार है, और विक्लवता सञ्चारीभाव है। (२) मृत्यु के ज्ञान की 
अवस्था में रति से पोषित विक्लवता की प्रधानता है, ग्रतः “करुण” रस है । (३) और 
जब मृत्यु के ज्ञान के होने पर भी देवता के प्रसादादि से किसीप्रकार पुनरुज्जीवन हो 
जावे तो श्रालम्बन के अत्यन्त निरास के श्रभाव होने के क्रारण चिरप्रवास की तरह 
“क्रुणविप्रलम्भ” ही है, “करुण” रस नहीं, इति नव्याः ॥ 

श्रर्थ-- (२) इसके बाद (“विप्रलम्भ-गृंगार' के श्रनन्तर) “सम्भोग*< गार” 
(का लक्षण) 

- (“सम्भोग” का लक्षण) जहाँ परस्पर (किसी एक के भी अनुराग के ग्रभाव 
होने पर “श्युंगारा भास” होगा, श्रत: उसके निवारण के लिये “श्रन्योऽन्यम्‌” पद 
लिखा है) श्रनुरक्त भोग सुख की लालसा वाले दम्पती (नायक शौर नायिका) दर्शन, 
स्पर्शन ग्रादि करते हैं, यह “सम्भोगश्टंगार” (कवियों द्वारा) कहा गया है। 
“आदि” शब्द से पारस्परिक भ्रधरपात और चुम्वन श्रादि का (ग्रहण होता) है । 

“टिप्पणी--निष्कर्ष यह है कि श्रनुरक्त नायक श्रौर नायिका के प्रत्यक्ष भोग का 
अनुभव कराने वाला रतिभाव “सम्भोगश्यृंगार” कहाता है । “विप्रलम्भश्यृंगार” के 
अन्दर अतिव्याप्ति के निवारण के लिये दर्शन, स्पर्शनादि का ग्रहण किया है। 

2. 17 ¢ 18) ">: अब कः ~ 9 
“प्राग और “सान” के अन्दर कभी दर्शनादि के हो जाने पर भी उसकी उत्कण्ठा 
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यथा--'शून्यं  वासगृहम्‌- इत्यादि । 
संख्यातुमशक्यतया चुम्बनपरिरम्भणादिबहुभेदात्‌ । 
अयमेक एव धीरे: कथितः सम्भोगश्शुङ्गारः गा २११॥ 
तत्र स्यादृतुषट्क चन्द्रादित्यौ तथोदयास्तमयः । 
जलकेलिवनविहारप्रभातमधुपानयाभिनीप्रभृतिः ॥ २१२॥ 
भ्रनुलेपनभूषाद्या वाच्यं शुचि मेध्यमन्यच्च । 


की भ्राकुलता के कारण वास्तविक भोग का श्रभाव होने के कारण उनमें भी ग्रति- 
व्याप्ति नहीं है । उदासीन स्त्री-पुरुष के परस्पर दर्शनादि हो जाने पर भी “श्रनुरक्तौ” 
यह कहने से ग्रतिव्याप्ति नहीं है। किसी एक के भी अनुराग के श्रभाव में “श्युंगारा- 
भास” होगा, अत: उसके निवारण के लिये “'रन्योऽन्यम्‌” इस पद का कथन किया है । 

टिप्पणी-कुछ तो “श्रन्योऽन्यम्‌” इसका इसप्रकार ग्रर्थ करते हैं कि कभी 
एक, श्र कभी दोनों दर्शनादिक करते हैं । श्रत: एक के दर्शनादिक में भी “सम्भोग” 
मानना चाहिये । “शुन्यं वासगृहम्‌” यहाँ पर तो दोनों ही नायक और नायिका का 
दर्शनादि है 

अर्थ--( “सम्भोग” का उदाहरण) यथा--“शुन्यं वासगृहम्‌” इत्यादि । [इस 
पद्य की व्याख्या की जा चुकी है । इसके भ्रन्दर नायिका का किचितु धीरे से उठकर 
अपने प्राणप्रिय को चुम्बन करने श्रादि से श्रौर बहाने से सोते हुये नायक के रोमा- 
डिचत हो जाने श्रादि श्रनुभाव से ग्रनुराग ही स्पप्टरूपेण प्रतिभासित होता है । तथा 
इससे तन्मूलक “सम्भोग” भी स्पष्ट ही है।]। 

श्रवतरणिका--शंका-यह “सम्भोगश्टंगार' एक ही है अथवा इसके भेद भी 
हैं, ऐसी जिज्ञासा का समाधान करते हैं । 

श्रथ - चुम्वन श्रौर ग्रालिङ्गनादिक (श्रनुभावों) के (“ग्रादि” पद से विभाव, 
अनुभाव श्रादि की विचित्रता का ग्रहण होता है) श्रसंख्य भेद होने के कारण 
(“सम्भोग श्टंगार के भेद) गिनने में ्र\मर्थ होने के कारण सहृदयों ने यह्‌ “सम्भोग 
श्यृंगार” एक प्रकार का ही कहा है । 

टिप्पणी “काव्यप्रकाशकार” ने सी कहा है कि-“तत्र भ्राद्य: परस्परावलो” 
नालिङ्कनाधरपानपरिचुम्बनाद्यनंन्तभेदत्वादपरिच्छेद्य एक एव गण्यते” इति । 

श्रवतरणिका--इसके (“सम्भोग श्इंगार' के) उद्दीपनविभावों का निरूपण 
करते हैं :-- 

श्रथ उसमें (“सम्भोग शगार” के श्रप्दर) वसन्तादि छः ऋतु, चन्द्रमा और 
सूये तथा इन दोनों का उदय और ग्रस्त, जलक्रीडा, वनविहार, प्रभात, मद्यपान 
रात्रि आदि (“प्रभूति” पद से क्षौमादिकों का ग्रहण होता है) (तथा) (चन्दनादि का) 
श्रनुलेपन, भूषण आदि (“ग्रादि” पद से वस्त्रादि का ग्रहण होता है), (तथा) निर्मल, 
पवित्र और जो कुछ (दर्शनीय शय्या, गृह ग्रादि हैं उन सबका उद्दीपनविभाव रूप से) 
वणन करना चाहिये । ४ 

टिप्पणी--तथा चोक्तम्‌-ऋतुमाल्यालङ्कारैः प्रियजनगान्धर्वंकाव्यसेवनतः 

उपवनगमलविहारे: श्र गाररसः समुःद्ूवति ॥ 


क: 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


२५६ साहित्यदर्पणः 


तथा च भरतः--'यत्किञ्चिल्लोके शुचि मेध्यमुज्ज्वलं दशैनीयं वा 
तत्सव॑ श्रुद्धारेणोपमीयते (उपयुज्यते च)' इति । 
किञ्च 

कथितइचतुविधोऽसावानन्तर्यात्तु पूर्वरागादेः ॥ २१३॥ 

यदुक्तम्‌ ज त 
नि विना विप्रलभ्भेन सम्भागः ते । 
कषायिते हि वस्त्रादौ भूयान्‌ रागो विवर्धते ॥।' इति । 

तत्र पूर्वरागानन्तरं सम्भोगो यथा । कुमारसम्भवे पार्वतोपरमेश्वरयो:। 

श्रवतरणिका--णुचि ना [हना जाच जोर पत्ता को “सम्भोग “गार” के उद्दीपन मे मोखे पवित्रता की “सम्भोग श्यृंगार के उद्दी 
किसप्रकार है, इसका उत्तर देते हैं-- 

श्रर्थ--भरतमुनिने भी कहा है कि संसार ने जो कुछ भी निर्मल (दर्षणादि) 
पवित्र (चन्दनादि), उज्ज्वल (श्रलद्कारादि) ग्रथवा दर्शनीय (चित्रादि) हैं, वे सभी श्रञ्चार 
के ग्रन्दर उद्दीपन रूप से उपस्थापित करने चाहिये । 

टिप्पणी-- निमलादि पदार्थो के अन्दर शृङ्गार रस के अन्दर उद्दीपन की 
योग्यता होने के कारण प्रत्यक्ष अनुभूतिशील भरतमुनि के द्वारा वणित होने के कारण 
मैने भी (ग्रन्थकार ने भी) वणित कर दिये यह, ग्रन्थकार का आशय है 

अवतरणिका--इसप्रकार “सम्भोगश्युद्धार” की अनन्त संख्या होने के कारण 
एकविधता ही स्वीकार करने का ग्रोचित्य होने पर भी, प्रधानरूप से जो “सम्भोग 
श्युज्धार” के भेद गिने जा सकते हैं, वे चार प्रकार के होते हैं । 

श्र्थ--तथा । ० 

(“सम्भोगश्युद्धार” के भेद) वह (सम्भोगश्शुङ्कार) “पूर्वराग” आदि के 
(“प्रादि' पद से मान, प्रवास श्रौर करुण का ग्रहण होता है) ग्रनन्तर होने के कारण 
चार प्रकार का [(१) पूर्वराग श्रनन्तर सम्भोग (२) मान ग्रनन्तर सम्भोग (३) 
प्रवास भ्रनन्तर सम्भोग ग्रौर करुण श्रनन्तर सम्भोग] कहा गया है। 

कहा भी है कि (प्राचीनों की सम्मति दिखाते हैं) “बिप्रलम्भश्ुङ्कार” के 
विना “सम्भोगश्डंगार” परिपुष्टि को नहीं प्राप्त होता है (अर्थात्‌ "विप्रलम्म' 
पूर्वक ही “सम्भोग” म्यङ्गार प्रकृष्ट होता है) क्योंकि वस्त्रादि के (पहले मु) 
कपायित कर लेने पर (बहुत से रंगों में रंगने से पहले ग्रनार के छिलको के काढे 
में कपड़े को भिगोते हैं । इसीको “कषायित” करना कहते हैं) रंग ्रत्यधिक चढता है। 
[इससे “पूर्वरागादि” के विना भी “सम्भोग” शङ्गार हो सकता है, यह सूचित होता 
है । तथा “प्रकृष्ट श्रौर भ्रप्रकृष्ट'' भेद से “सम्भोग” दो प्रकार का हुआ । (१) विप्रलम 
के श्रनम्तर होने वाला “सम्भोग” प्रकृष्ट है । ग्रौर वह “विप्रलम्भ” पूर्वगारादि केचार 
प्रकार के होने से चार प्रकार का है। इससे विपरीत “सम्भोग” अप्रक्रष्ट होता है।]। 

उनमें से (१) पूर्वराग के श्रनन्तर सम्भोग (का उदाहरण) यथा-(कालिदासङ्कत| 
कुमारसम्भव में (मदनदाह के श्रनन्तर विवाह होने पर) पार्वती और शिव का । (इसी- 
प्रकार मालती और माधव का भी समभना चाहिये) । 


पा” 


पन में योग्यता 
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तृतीय: परिच्छेद: ु २५७ 


प्रवासानन्तरं सम्भोगो यथा मम तातपादानाम्‌-- 
क्षेमं ते ननु पक्ष्मलाक्षि !-किसश्रं खेमं मदद्ध दिढं, 
एताहक्कृशता कुतः -तुहपुणो पुट्ठं सरीरं जदो । 
केनाहं पृथुलः प्रिये!- पणाइणीदेहस्स सम्मेलणात्‌, 
त्वत्तः सुभ्रू ! न कापि मे,-जइ इदं खेमं कुदो पुच्छसि ॥' 
(क्षेमं ते ननु पक्ष्मलाक्षि ? कृशक क्षेमं मदङ्भः हढं 
एताहक्‌ कृशता कुतः ? तव पुनः पुष्टं शरीरं यतः । 
केनाहं प्रथुलः प्रिये ? प्रणयिनीदेहस्य सम्मेलनात्‌ 
त्वत्तः सुश्र, ? न कापि मे, यदि इदं क्षेमं कुतः पृच्छसि ॥ 
एवमन्यत्राप्यरुह्यम्‌ । 
अर्थ--( २) प्रवास के भ्रनन्तर सम्भोग (का उदाहरण) यथा--मेरे पिता का 
(ग्र्थात्‌ श्रीविश्वनाथ के पिता का बनाया हुआ पद्य है) क्षेममिति 
प्रसङ्ग--यहाँ नायक ग्रौर नायिका की उक्ति-प्रत्युक्ति है । इसके ग्रन्दर प्रवास 
से आये हुये पति की संस्कृत में उक्ति है श्रौर उसकी पत्नी की प्राकृत में प्रत्युक्ति है । 
पहले संस्कृत में अपने विरह से कृश होती हुई प्रियतमा के प्रति नायक की जिज्ञासा है 
और बाद में प्राकृत में नायिका का उत्तर है । इसीप्रकार उत्तरोत्तर समझना चाहिये । 
झर्थ--(हे) सुन्दर पलकों से युक्त नेत्रवाली ! तुम्हारा कुशल तो है? (यह 
नायक की उक्ति है ।) अत्यन्त क्षीण जो मेरे श्रङ्ग हैं वही (मेरी) कुशलता है (श्रर्थात्‌ 
मेरे भ्रङ्गों की कृशता ही मेरी कुशलता है) (यह नायिका की प्रत्युक्ति हे) । इसप्रकार 
की शरीर दुर्बलता क्यों हो गई है । (अर्थात्‌ तुम इतनी कृश क्यों हो गई हो ?) (यह्‌ 
नायक की उक्ति है) । क्योंकि तुम्हारा शरीर पुष्ट हो गया है (इसीलिये मेरा शरीर 
कृश हो गया है) (यह नायिका की प्रत्युक्ति है) । (हे) प्रिये ! मैं किस कारण से स्थूल 
(हो गया हूँ) (यह नायक को उक्ति है) । (अन्य) प्रणयिनी (कान्ता) के शरीर के आलि- 
जून से(प्रवास में ही किसी अन्य प्रिया के शरीर के ग्रालिङ्गन से तुम स्थूल होगये हो । 
भ्रथवा प्रणयिनी मेरे शरीर के कृश हो जाने के कारण श्रर्थातु इतने दीर्घकाल तक 
तुम्हारे विदेश में रहने से तुम्हारे निश्चित प्रेम से क्योंकि मैं कृश हो गई हूँ, इसलिये 
मुझे कृश करके मेरे मांस से तुम्हारा शरीर पुष्ट हुआ है) (यह नायिका की उक्ति है)। 
(हे) सुभ्र ! तुम्हें छोड़कर मेरी कोई भी (प्रणयिनी नहीं है) (यह नायक की उक्ति है) 
यदि यह बात है (भ्रर्थात्‌ तुम ही मेरी प्रणयिनी हो--यदि यही तुम्हारा अभिमत 
है तो)कुशल क्यों पूछते हो ?(यदि मैं ही तुम्हारी प्रणयिनी हूँ तो क्यों मुझे छोड़कर दूर 
चले गये थे जिसके कारण तुम्हारा यह कुशल प्रश्न है । प्रणयी के वियोग में प्रणयिनी 
की कुशलता का श्रभाव होने के कारण और इस बात को सभी जानते हैं श्रतः तुम्हारा 
इसप्रकार से प्रश्न करना ठीक नहीं है ।) (यह नायिका को प्रत्युक्ति है) । 
एवमिति-इसीप्रकार अन्य स्थानों पर भी (३) मानानन्तरसम्मोगे (४) और 
कर्णानन्तरसम्भोगे) (उदाहरण) समझ लेने चाहिये । 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


२५५ साहित्यदर्पणः 


अथ हास्यः 
विकृताकारवाग्वेषचेष्टादेः कुहका-डूवेत्‌ । 
हास्यो हासस्थायिभावः श्वेतः प्रमथदेवतः ॥ २१४॥ 
दिकृताकारवाक्‌चेष्टं यमालोक्य हसेज्जनः । 
तदत्रालम्बनं प्राहुस्तच्चेषटो दीपनं सतम्‌ ॥ २१५॥ 
श्रनुभावोऽक्षिस ्वोचवदनस्मेरतादयः । 
निद्रालस्यावहित्थाद्या श्रत्र स्युर्व्यभिचारिणः ॥ २१६॥ 


(२) प्रथ हास्यरसनिरूपणम्‌-- 
भ्रर्थ- -इसके बाद (“ंगाररस' के भेदोपभेद सहित वर्णन करने के उपरान्त) 
“हास्य रस” (का निरूपण करते हैं ।) 


(“हास्य” का लक्षण) विकृत है (स्वाभाविकता से विपरीत है) आकार 
(स्वरूप), वाणी, वेष और चेष्टादि (हाथ, पैर की भंगिमा । “श्रादि” पद से चिह्लादि 
का बोध होता है) जिसके ऐसे (विस्मय उत्पन्न करने वाले) नट से (यह केवल उपलक्षण 
है, प्रतः विकृताकार आदि विषयक श्रव्यकाव्य से भी “हास्य रस” का ग्रहण समझना 
चाहिये) “हास्य रस” (का ग्राविर्भाव) होता है [कहा भी गया है कि-- 


बिपरीतालङ्भारं विकृतांचाराभिधानवेषँश्च । 
विक्रतैरङ्गविकारैहेसतीति रसः स्मृतो हास्यः ॥ इति ॥] 


(उसका) स्थायीभाव हास है, (्रतएव) श्वेत वर्ण है (प्रश्न-- हास्य रस” का श्वेत 
वणं है यह कंसे जाना ? उत्तर-“धवलता वर्ण्यते हासकीर्त्योः' ऐसी कवि प्रसिद्धि है। 
कहा भी है कि “सितो हास्यः प्रकीतितः” इति) शिवगण (इसके) श्रधिष्ठात्री देवता 
हैं (कहा भी है कि “हास्यःप्रमथदेवतः” इति ध्रमथगणस्य हासकुतुहहलनिरतत्वात्‌ ।) 
जिस विकृत श्राकार, वाणी और चेष्टा वाली वस्तु को देखकर मनुष्य हंसे, उसको इस 
रस में श्रालम्बनविभाव कहते हें । उसकी (विकृताकारादि वाले पुरुष की) चेष्टायें 
“उद्दीपनविभाव” मानी गई हैं । नेत्रों का संकुचित हो जना श्रौर मुख का विकसित 
होना ग्रादि (“श्रादि” पद से मुख का आवरणादि का ग्रहण होता है) (इसमें) श्रनुभाव 
है । निद्वा, श्रालस्य (और) भ्रवहिल्यादिक (“श्रादि” पद से श्रम आदि का ग्रहण होता 
है) इसके अन्दर (“हास्य रस” में) व्यभि वारिभाव (होते) हैं । 


टिप्पणी--निष्कपे यह है कि ““हासस्थायिभावको विकृतकृदालम्बनको 
बैकृतादय दीपितो गल्लफुल्लादनुभावित: श्रमादिसंचारितो हास्यः “इति ।” । 
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तृतीयः परिच्छेद: २५६ 


ज्येष्ठानां स्मितहसिते मध्यानां विहसितावहसिते च । 
नीचानासपहसितं तथातिहसितं तदेष षड्मेदः ॥ २१७॥ 
इषद्विकासिनयनं स्मितं स्यात्‌ स्पन्दिताधरम्‌ । 
किञ्चचिल्लक्ष्यद्विजं तत्र हसितं कथितं बुधैः ॥ २१८ ॥ 
मधुरस्वरं विहसितं सांसशिरःकम्पमवहसितम्‌ । 
ऋपहसितं सास्राक्षं विक्षिप्ताङ्गं च भवत्यतिहसितम्‌ ॥२१६॥ 


क्क... .. . ्म्क्न्क्क्क्क्र 
श्रवतरणिका--हास्य रस के स्थायीभाव “हास्य” के पात्र के. भेद से भेदों को 
बताते है 
श्र्थ--(१) उत्तम प्रकृति वाले व्यक्तियों के स्मित ग्रोर हसित (होते) हैं । 
(२) मध्यम प्रकृति वाले व्यक्तियों के विहसित और भ्रवहसित (होते) हैं। (३) श्रधम 
प्रकृति वाले व्यक्तियों के भ्रपहसित रौर ्रतिहसित (होते) हैं । इसप्रकार (' 'हास” के 
छः भेद होने से) इस (हास्य रस) के छः भेद होते हैं । 
श्रवतरणिका-- स्मितादिकों का क्रमशः लक्षण करते हैं 
भ्र्थ--(१) उनमें (“हास्यो के मध्य में से) किञ्चित्‌ विकसित हैं नेत्र जिसमें 
ऐसा, तथा स्पन्दनशील है श्रधर जिसमें ऐसा (हास्य) “स्मित (कहाता) है। {२) 
किञ्चित्‌ दिखाई दे रहे हैं दाँत जिसमें ऐसा (हास्य) विद्वानों ने “हुसित” कहा है। 
मनोहर ध्वनि है जिसमें ऐसा (हास्य) “बिहसित” (होता) है (४) स्कन्ध आर शिर के 
कम्पन सहित (हास्य) को “श्रवहसित” (कहते) हैं । (५) श्रश्चपूणं नेत्रों वाला (हास्य) 
“्षहसित” श्रौर (६) विक्षिप्त हो गये हैं अङ्ग जिसमें ऐसा (हास्य) “अतिहसित' 
कु टिप्पणी--इस विषय में कहा भी है कि 
(१) श्रात्मस्थ: (२) परसंस्थश्चेत्यस्य भेदद्वयं मतम्‌ । 
आत्मस्थो द्रष्टुरुत्पन्तो विभावेक्षणमात्रतः ॥ 
हसन्तमपरं दष्ट्वा विभावश्चोपजायते । 
योऽसौ हास्यरसस्तज्ज्ञैः परस्थः परिकीतितः ॥ 
(१) “उत्तमानां (२) मध्यमानां (३ ) नीचानामाप्यसो भवेत्‌ । 
त्यवस्थः कथितस्तस्य षड्भेदा सत्ति चापरे ॥। 
(१) स्मितं च (२) हसितं प्रोक्तमुत्तमे पुरुषे बुधैः । 
भवे (३) विहसितं (४) चोपहसितं मध्यमे नरे ॥ 
(५) नीचेऽपहसित चाति (६) हसित॑ परिकीतितम्‌ | 
` ईषत्फुल्लकपोलाभ्याँ कटाक्षरप्यनुल्वरा: ॥ 
ग्रहश्यदशनो हासो मधुरः (१ ) स्मितमुच्यते । 
वक्‍त्रनेत्रकपौलैशचेदुत्फुल्ले रुपलक्षितः ॥ 
किञ्जित्लक्षितदन्तश्च तदा (२ ) हसितमिप्यते । 


DEC C 
Ce 
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- २६० साहित्यदर्पणः 
यथा— 
'गुरोगिरः पञ्च दिनान्यधीत्य वेदान्तशास्त्राणि दिनत्रयं च । 
अमी समाघ्राय च तर्कवादान्समागताः कुककुटमिश्रपादाः।।' 


अस्य लटकमेलकप्रभृतिषु परिपोषो द्रष्टव्यः । 
क Se MI NNN 


सशब्दं मधुरं कालगतं वदनरागवत्‌ ॥ 
ग्राकुञ्चिताक्षि मन्द्रः च विदृविहः सितं बुधाः । 
निकुञ्चितांसशीर्षशच जिह्नदृष्टिबिलोकन: ॥ 
उत्फुल्लनासिको हासो नाम्नोपह'सितं मतम्‌ । 
ग्रस्थानजः साश्रदृष्टिराकम्पस्कन्धमूर्धजः ॥ 
शाङ्ग देवेन गदितो हासोऽपहसि'ताह्वयः । 
स्थूलकर्णः कटुध्वानो वाष्पपुरप्लुतेक्षणः ॥ 
कक्षोपगूढपार्श्वश्च हासोऽति हसितं मतम्‌ ॥ इति । 
श्र्थ--( “हास्य” रस का उदाहरण) यथा--मेरा (अर्थात्‌ ग्रन्थकार रणया 
बनाया हुग्रा पद्य देते हैं) गुरोरिति 
प्रसङ्ग--किसी कुक्कुट नामक व्यक्ति को श्राते हुये देख कर शास्त्र की 
विवेचना में तत्पर मित्रमण्डली में किसी की सकौतुक उक्ति है । 
ये कुक्कुटमिश्च, भट्ट प्रभाकर के मीमांसा शास्त्रों को पाँच दिन के श्रन्दर ही 
पढ़कर और शारीरिक मीमांसा ग्रन्थों को केवल तीन दिन के अन्दर ग्रध्ययन करके 
(एवं) (न्याय-शास्त्र के समस्त) तकंशास्त्रों को सूघ कर (पढ़कर नहीं) ग्रा गये हैं। 
(“श्रत: प्रधानाचार्य के योग्य आसन इन्हें दो--यह ववता का श्रभिप्राय है |) । 
टिप्पणी--यहाँ पर कुक्कुट मिश्र ग्रालम्बन हैं । इनके शास्त्रों के अध्ययन न 
करने पर भी सभा में ग्रधीत शास्त्रों की तरह ग्राना और इसप्रकार से स्मरण किया 
जाना उद्दीपन है । दन्तविकासादि अ्रनुभाव हें । हर्षादि संचारीभाव हें । इसप्रकार 
इन सबके संयोग से सामाजिको के हृदयो में “हास्य रस” की अभिव्यक्ति होती है । 
भ्र्थ--इसका (हास्य रस का) “लटकमेलक” प्रभृति में (“प्रभृति” 
पद से “हास्यार्णव”” आदिको का ग्रहण होता है) परिपुष्टि (बाहुल्य) देखना 
चाहिये । 
्रवतरणिका-रस के अन्दर नायक का ग्रभेद सामाजिकों के हृदयों में प्रतीत 
होता है, श्रौर वह श्रभेद इस “गुरोगिर:” श्लोक के अन्दर नहीं हुआ है । प्रत: किस 
प्रकार से उसके श्रभेद का आरोप होगा ? इसका समाधान करे हु 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


तृतीय: परिच्छेदः २६१ 

प्रर च— 

यस्य हासः स चेत्‌ क्वापि साक्षान्नैव निबध्यते । 

तथाप्येष विभावादिसासर्थ्यादुपलभ्यते ॥ २२०॥ 

श्रभेदेत विभावादिसाधारण्यात्प्रतीयते । 

सामाजिकंस्ततो हास्यरसोऽयमनुभूयते ॥ २२१॥ 

एवमन्येष्वपि रसेषु बोद्धव्यम्‌ । 

अथ करुणः 

इष्टनाशादनिष्टाप्तेः करुणाख्यो रसो भवेत्‌ । 

धीरः कपोतवर्णोऽयं कथितो यसदैवतः ॥ २२२ ॥ 


श्र्थ-श्रौर यहाँ पर (अर्थात्‌ “हास्य. रस” के ्रन्दर। “चकार” से 
अन्यत्र भी) । 

यस्येति--जिस (नायक) का हास (वर्णन किया जाता है) यदि वह कहीं पर 
भी (श्रर्थात्‌ किसी भी उदाहरण में) साक्षात्‌ (अ्रभिधायकत्वेन) वर्णित नहीं किया 
जाता है तथापि यह (नायक) विभावादिकों के सामर्थ्यं से (सामाजिकों के द्वारा) 
उपलब्ध किया जाता है । (तथा सामाजिकों के) साधारणीकरण व्यापार से«विभा- 
वादि तादात्म्यरूप से (अपने से श्रभिन्नरूपेण) प्रतीत होते हैं। उसके बाद (साधारण्य 
ज्ञान से) सामाजिकों के द्वारा यह “हास्य रस” अनुभव किया जाता है। [इसप्रकार 
से श्रव्यकाव्य के अन्दर भी श्रनुपपत्ति नहीं होगी क्योंकि जिस उदाहरण के भ्रन्दर रस 
का साक्षात्‌ निवन्धन नहीं होता है, वहाँ श्राक्षेप से उसका उपादान कर लिया 
जाता है ।] । 

एवमिति--इसौप्रकार श्रन्य रसों के विषय में भी समझ लेना चाहिये । 
[बोधनप्रकार पूर्वं ही “व्यापारोऽस्ति विभावादेः” इत्यादि में और “सद्भावश्चेद्विमा- 
वादेः” इत्यादि में स्पष्ट कर दिया है।] । 

(३) करुणरसनिरूपणम्‌-- 

श्र्थ--इसके वाद (“हास्य रस“ के निरूपण के ग्रनन्तर) “करुण रस” (का 
लक्षण करते हैं) । 

(“करुण रस” का लक्षण) प्रिय वस्तु के ग्रथवा पुत्रादि के विनष्ट होने से 
श्रथवा मृत्यु होने से तथा श्रनिष्ट की प्राप्ति से “करुण” नामक रस होता है। 
[“प्रदीपकार” ने कहा भी है कि 

“इष्टवघदर्शेनाद्वा विप्रियवचनस्य संश्रवाद्वापि । 

एभिर्भावविशेषैः करुणरसौ नाम सम्भवति” ॥ “इति”] 
इसको पण्डितों ने कपोत वणां वाला (कपोत की तरह धूसर कान्ति वाला) 
(तथा) यम है देवता जिसका ऐसा कहा हे । [इससे शोक का यमराज से पैदा होने 


वाला दिखाया है। कहा भी है कि “कपोतः करुणश्चेव”, “करुणो यमदेवतः'” 
इति च ]। 
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शोकोउत्र स्थायिभावः स्याच्छोच्यमालम्बनं सतस्‌ । 
तस्य दाहादिकावस्था भवेदुद्दीपनं पुनः ॥ २२३ ॥ 
ग्नुभावा देवनिन्दाझुपातक्रन्दितादयः । 
वेवर्ण्योच्छवास निःश्वासस्तम्भप्रलपनानि च ॥ २२४॥ 
ति्वेदमोहापस्मारव्याधिग्लातिस्शृतिश्रमाः । 
बिषादजडतोन्मादचिन्ताद्या व्यभिचारिणः ॥ २२५॥ 
शोच्यं विनष्टबन्धुप्रभृति । 
यथा मम राघवविलासे- 
'बिपिने वव जटानिबन्धनं तव चेदं वव मनोहरं वपुः । 
अत विधेः स्म टना विधेः स्फुटं ननु खङ्गे न शिरीषकर्त्तनम्‌ ॥।' 
श्रर्थ--इसमें(“करुणरस” में) शोक(मृत प्रिय व्यक्ति रादि से उत्पन्न होने वाला 
्रन्तःसन्ताप) “स्थायीभाव” होता है । शोच्य (शोक की विषयभूत) वस्तु (मृत सुहृत्‌ 
और बान्धव श्रादि) ग्रालम्बन माने गये हैं। उस (शोच्य) की दाहादिक अ्रवस्था 
उद्दीपन (होती),हैं । अद्ृष्ट (दैव) की निन्दा, भूलुण्ठन, रोदन और विलापादि, 
विवर्णाता, दीर्घ' निःश्वास, ग्रन्तमु ख श्वास, जड़ता, प्रलपन (इसके अन्दर) श्रनुभाव 
(होते) हैं । निर्वेद, मोह, श्रपस्मार, व्याधि, ग्लानि, स्मृति, श्रम विषाद, उड़ता, उन्माद 
और चिन्ता आदि व्यमिचारीभाव (समझने चाहिये) । | 'शोच्यमिति--शोच्य का 
तात्पर्यं है विनष्ट बन्धू प्रभृति । ्र 
टिप्पणी--सारांश यह है कि---श्रत्र शोकस्थायिभावको सृताद्यालस्बनकरतद- 
गुणाद्य हीपितो रोदनाद्यनुभावितो देन्यादिसझचारितः करुण इति” । ४ 
श्रथं--(“करुण रस” का उदाहरण) यथ।- मेरा (अर्थात्‌ ग्रन्थकार द्वारा निमित) 
“राघवविलास” में--विपिन इति-- 
प्रसङ्ग-वन जाने के लिग्रे उद्यत श्री राम के प्रति दशरथ की यह उक्ति है। 
(हे पुत्र ॥) गहन वन के अन्दर (जाकर) कहाँ तुम्हारा (ऋषियों के ब्रत 
को धारण करने के लिये) जटा धारण करना, (और) कहाँ तुम्हारायह भ्रति 
मनोहर (कोमल) शरीर । (इन दोनों में ही महान्‌ श्रन्तर है। इसप्रकार के 
सुकोमल शरीर से उसप्रकार का ऋषि मुनि तुल्य कठिन तपस्या करना अत्यन्त ही 
असम्भव है ।) भाग्य के द्वारा इन दोनो की (जटाधारण और श्री राम के शरीर 
की) एकत्र सृष्टि करना स्पष्ट ही निश्चय से तलवार से शिरीष के ग्रति कोमल पुष्प 
को काटना हे 1 ल्‌ रु 
टिप्पणी--(१) कहने का आशय यह है कि बड़े आश्चर्य की बात है कि इस 
सा खा nh bs vd १५ व्यवस्था शिरीष पुष्प 
ही श्रविवेकित्व ता है। ER iS 
२) यहाँ श्री सामचन्द्र जी ग्रालम्बनविभःन्न है 
प्रस्थान 0 उद्दीपनविभाव है, इसका बि कम की यि 
. श्रनुआाव है | ग्लानि, विषाद आदि व्यभिचारीभाद हैं, जिनका ग्रध्या । दैव- i 
चाहि? । यहाँ प्रकरण से नायक दशरथ प्रतीत होते हैं । न 3018 
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विय अत्र हि रामवनवासजनितशोकातँस्य दशरथस्य दैवनिन्दा । एवं बन्धुवि- 
शादावप्युदाहायेम्‌ । परिपोषस्तु महाभारते स्त्रीपवेणि द्रप्टव्यः । 
अस्य करुणविप्रलम्भाद्‌ भेदमाह-- 

शोकस्थायितया भिन्नो विप्रलम्भादयं रसः । 

विप्रलम्भे रतिः स्थायी पुनः सस्भोगहेतुकः ॥ २२६ ॥ 


Ma ED 2 

प्र्थ--यहाँ पर (इस उदाहृत पद्म के अन्दर) रामचन्द्र जी के वनवास से 
उत्पन्न शोक से व्याकुल दशरथ की दैवनिन्दा है । इसीप्रकार “बन्धुओं के वियोग 
आर विभव के नाशादि के भी उदाहरण समझ लेने चाहियें । (इसकी) परिपुष्ट 
तो महाभारत के स्त्रीपवं में देखनी चाहिये । 

टिप्पणी--क्रम से उदाहरण--(१) बन्धुवियोगो यथा-रघुबंशे-- 

“गृहिणी सचिवः सखी मिथ: प्रियशिष्या ललिते कलाविधौ । 

करुणाविमुखेन मृत्युना हरता त्वां वद कि न मे हृतम्‌ iW 

यहाँ पर इन्दुमती की मृत्यु से उत्पन्न शोक से विह्वल श्रज की “मृत्यु 
निन्दा” है । 

(२) वित्तनाशो यथा-- 

प्रातर्भवाभि वसुधाविपचत्रवर्ती, सोऽहं ब्रजामि विपिने जटिलस्तपस्वी । 

यञ्चिन्तितं तदिह दूरतरं प्रयाति, यच्चेतसापि न कृतं तदिहाभ्युपैति ॥ 

यहाँ राज्य के चले जाने पर श्री राम का विलाप है । 

(३) ग्रनिष्टप्राप्तौ यया-- 

नाथ ! प्रार्थनया कया न हि मया भूयो भवानथितः 

कस्यां वा भवता कृपां कलयता नालस्य मध्यासितम्‌ । 
निलंज्जोईस्मि तथाप्यनन्यशरणः श्रीमन्तमभ्यथेये 
कालव्यालमुखान्तरालपतितं गोपाल ! मां पालय ॥ 

अर्थ--इसका (“करुण रस” का) “करुण-विप्रलम्भ” श॒ गार से भेद 
बताते हैं । द्‌ ; 
टिप्पणी-- क्योंकि “करुणा-विप्रलभ्म” श्ट गार के अन्दर भी शोक की 
बिद्यमानता होने के कारण “करुण? रस का लक्षण वहाँ पर भी घटितन हो जावे । 
ग्रतः इस श्रतिव्याप्ति के निवारण के लिये इन दोनों में भेद प्रदर्शित करते हैं । 

अ्र्थ--यह (“करुण”) रस शोक के स्थायी होने के कारण “करुणविप्रलम्भ' 
आयुगारसे भिन्न है! “करुण-विप्रलम्भ” श्छ गार में पुनः सम्मोग की सम्भावना का 
हेतु होने के कारण रति “स्थायीभाव” है । ८ 

टिप्पणी--“करुण-विप्रलम्भ” श्यृंगार के अन्दर सम्भोग की सम्भावना का 
हैतु “रति” स्थायी भाव है । इसके अन्दर शोक गौणरूपेण केवल “रति” का सहचर 
“है । परन्तु “करुण रस” के अन्दर शोक की प्रधानता है, यहाँ रति तो है हो नहीं । 
यहा इन दोनों में भेद है। 
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अथ रौद्र:-- 
रोद्रः क्रोधस्थायिभावो रक्तो रुद्राधिदंवतः । 
भ्रालस्बनमरिस्तस्य तच्चेष्टोहीपनं मतम्‌ ॥.२९७॥ 
मुष्टिप्रहारपातनविकृतच्छेदावदारणइचव | 


संग्रामसं भ्रमाद्य रस्यो ही प्तिभिवेत्‌ प्रौढा ॥ २२८॥ 
भ्र विभङ्गोष्ठनिर्दशबाहुस्फोटनतजचा । 
श्रात्सावदानकथनमायुधोत्क्षेपणानि च॥ २२९ 1 
ग्रनुभावास्तथाक्षेपक्र रसंदशनादय । 
उग्रतावेगरोमाळ्चस्वेदवेपथवो सदः ॥ २३० ॥ 


मोहामर्षादयस्तत्र भावाः स्पुव्येभिचारिणः 


(४) सथ रोबर अतिकम 

श्रथे--इसके बाद (“करुण रस” के निरूपण के अनन्तर) “रोद्र रस” 
(का निरूपण)--- भै 

श्र्थ--(रोद्र रस का लक्षण) “रोद्र रस” में क्रोध “स्थायीभाव” (होता) हे) 
(इसका वर्ण) लाल (होता) है (क्योंकि क्रोध रजोगुण से उत्पन्न होता है और रजोगुण 
“'ग्रजामेकां लोहितशुक्लवर्णाम्‌” इस. श्र ति के अनुसार तथा “काम एष क्रोध एष रजो 
गुणसमुःूवः” इस गीता के कथन के श्रनुसार लोहित वणां का होता है ।) रुद्र (इसके) 
ग्रधिष्ठात्री देवता हँ । उममें (रोद्र रस में) शत्रु “्रालम्बनविभाव” है। उसकी 
(शत्रु की) चेष्टायें उद्दीपनविभाव मानी गई हैं । (शत्रू, को चेष्टाश्रों का वर्णन करते 
हैं) मुष्टिप्रहार (शरीर के अङ्चो द्वारा प्रहारमात्र का उपलक्षण है), क्रमण अथवा 
गिराना, विरुद्धाचरण, (तलवारादि से सेना को) काटना, (शूलादि के द्वारा सेना का) 
भेदन करना तथा युद्ध की व्यग्रता आदि से इसकी (“रोद्र रस” की) ग्रतिशय उद्दीप्ति 
होती है - भ्रर्थात्‌ मुष्टि-प्रहारादि इसके उद्दीपनविभाव हैं। भूकुटिभङ्ग, ओष्ठ- 
दंशन, भुजाओं को फैलाना, तर्जन करना (डराने के लिये डांटना), श्रपने किये हुये 
वीर कर्मो की प्रशंसा करना और श्रस्त्रों का प्रहार करना तथा तिरस्कार, क्र र हृष्टि 
से देखना आदि श्रनुभाव (होते) हैं (“श्रादि” पद से क्र र प्रतिज्ञा करना, क्र र कर्म में 
प्रवृत्त होना, क्रूर मनुष्यों का सङ्ग करना, ग्रपनी सेना की प्रशंसा करना ग्रादि का 


ग्रहण होता है) । इममें (“रोद्र रस में) उग्रता, आवेग ० स्वेद, कम्पन (वेपथु), 
मोह, मद, अमर्षादि भाव “व्यमिचारीभाव” होते हैं । 


टिप्पणी- निष्कर्ष यह है कि-“कोधस्थायि ह 
ु हेषदालरु - 
काराद्य द्वीपितो भ्रविभद्भाद्यनुभावितः उग्रतादिसञ्चारितो रोद्र इति" Sikh 
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तृतीयः परिच्छेद: २६५ 


यंथो— 
"कृतमनुमतं हष्टं वा यैरिदं गुरु पातकं 
मनुजपशुभिनिर्मा्यादैर्भव्धिरुदायुधैः | 
नरकरिपुणा सार्धः तेषां सभीमकिरीटिना- 
मयमहमृङ्मेदोमांसैः करोमि दिशां बलिम्‌ ॥' 


___ पअ्रथ--(“रोद रस” आउ रस” का उदाहरण) यथा-कृतमिति-- 

प्रसज्ध--“वेणीसंहार नाटक” के ग्रन्दर पृष्टद्यम्न द्वारा किये हुये 
द्रोणाचार्यं जी के शिरच्छेदम से ऋद्ध श्रश्वत्थामा की दुर्योधन के पास में 
अजु न ,को सम्बोधित करके कही हुई यह उक्ति है) । 


` जिन मर्यादाशून्य (युद्ध के अन्दर शस्त्ररहित को मारने में युद्धकी मर्यादा भङ्ग 
होती है--ऐसा नियम है) (ग्रतएव) (विवेकहीन होने के कारण ) पशुतुल्य मनुष्यो ने, 
शस्त्र ग्रहण किये हुये श्रापने, यह (मेरे पिता के शिरच्छेदन रूप ) महान्‌ पाप (शस्त्रादि 
को छोड़कर और युद्ध से विरत होकर समाहितचित्त होकर बैठे हुये आचार्य को 
मारने वाला ब्रह्महत्या के समान महापाप) (धृष्टद्यू मन ने) किया है, (द्रूपदादि ने) 
अनुमति दी है भ्रथवा (तुमने) देखा है, नरकासुर के शत्र श्रीकृष्ण के साथ (विद्यमान) 
भीम और अ्रजु न के सहित उन सब के रुधिर, चर्बी और मांस से यह्‌ मैं दिशाओं को 
(दिशाओं में स्थित भूतों को) बलि देता हूँ अर्थातु दिशाश्रो को पूजता हुँ 


टिप्पणी- (१) यद्यपि धृष्टद्यू मत को लक्ष्य करके कही हुई यह उक्ति उचित 
है तथापि महापातकी होने के कारण उसके नाम का उच्चारण करना अनुचित है, 
ऐसा सोचकर पराक्रम के उचित अरे रे अरजु नाजु न? सात्यके सात्यके ! ऐसा सम्बोधित 
करके यह उक्ति है। 

(२) थहाँ पर “न्रकरिपु” इस पद के उपादान से नरकासुर को मारने वाले 
को श्रौर गुरु को मारने रूप पाप करने वाले को मार डालू'गा--यह सूचित करने से 
मेरे क्रोध में सारा संसार ही नष्ट-भ्रष्ट हो जायेगा, यह सूचित होता है। तथा उद्यत 
शस्त्र वाले दुर्योधनादि के द्वारा देखे जाने से किन्तु धृष्टद्यू म्न को निवारण न कर 
सकने के कारण अपराधी होने के कारण उनके प्रति भी वचनभंगिमा से यह उक्ति 
है, ऐसा समझना चाहिये । 

(३) यहाँ पर क्रद्ध ग्रश्वत्थामा के अपकारी ग्रजुनादि आलम्बनविभाव हैं । 
पिता को मारना श्रौर शस्त्रादि को उठाना उद्दीपनविभाव हैं। इस उक्ति रूपेण 
गर्जना अनुमात है । आवेगादि संचारीभाव हैं । क्रोध स्थायीभाव है । सामाजिकों के 
हृदय में “रौव्ररस” की ग्रभिव्यक्ति होती है । , 
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२६६ साहित्यदर्पणः 


अस्य युद्धवीराङ्क दमाह-- | 
रक्तास्यनेत्रता चात्र भेदिनी युद्धवीरतः ॥ १९३१४ 

अथ वीर:-- 
उत्तमप्रकृतिर्वीर उत्साहस्थायिभावकः । 
सहेन्द्रदेवतो हेमवर्णोऽयं समुदाहृतः ॥ २३२ ॥ 
mआलम्बनविभावास्ठु विजेतव्यादयो मताः। 
RO तय । 


काळा 

प्रवतरणिका--शंका-रौद्र श्र युद्धवीर रस के अन्दर शन, गालम्बनविभाइ 
है । प्रत: इन दोनों के अन्दर अभेद पैदा होता है ? इसके समाधान के लिये उन दोनो 
में भेद दिखाते हैं । हि हँ 

भ्नर्थ -इसका (रौद्र रस का) “युद्धवीर' से भेद दिखाते हैं। 

इसमें (रौद्र रस में) मुख आर नेत्रं का लाल वण का हाना ही युद्धवीर झे 

थक करने वालाहै । 

उ हिप्पणी = गुढवीर के अन्दर मुख और नेत्र लाल नहीं होते हैं किन्तु यह 
रौद्र रस में नायक के मुख और नेत्रों की लालिमा का व्यंजक “क्रोध” है । यही ३' 
दोनों में ग्रन्तर है । दोनों ही रसों में शत्र, के आलम्बन रूप होने पर भी क्रोधे 
ग्राविर्भाव हीने पर रौद्र, और उत्साह के ग्राविर्भाव होने पर युद्धवीर होता है । उत्सा 
के अन्दर मुखादि की रक्तवर्णता नहीं होती है क्योंकि यह सात्विक होता है रो 
तामसिकता का इसके अन्दर श्रभाव होता है । यही इन दोनों में भेद है । 

(५) अथ वीररसनिरूपणम्‌-- 

अ्रर्थ--इसके बाद (“रौद्र रस” का निरूपण करके) “वीररस” (का निखा 


करते है) वीर रस” का लक्षण) उत्कृष्ट धीरोदात्तरूपा प्रकृति वाला नायक है जिस 
ऐसा (प्रर्थीत्‌ उत्कृष्ट जननिष्ठ), उत्साह है स्थायीभाव जिसका ऐसा, महेन्द्र है देक 
जिसका ऐसा, (महेन्द्र के समग्र वीराधिपति होने के कारण) सुवर्ण की तरह हैवं 
जिसका ऐसा (महेन्द्र का भी यही वण है) यह (वीररस) कहा गया है। उस (ए 
के “झालम्बनविभाव” विजेतव्यादि (प्रतिनायकादि) (यहाँ “श्रादि” पद से कर्तव्य १ 
का ग्रहण होता है) माने गये हैं । [उनमें से युद्धवीर में विजेतव्य प्रतिपक्षी है, वात 
में दान के पात्र विप्रादि, 'धर्मवीर में धर्म श्रौर दयावीर में दुःस्थितादि झालम 
विभाव हैं] विजेतव्यादिकों की चेष्टायें आदि (प्रतिनायिकादिको की चेष्टादि) (६ 
“कादि” पद से कत्तव्य कर्म और उसको सिद्ध करने के उपाय के ज्ञानादि का £ 
होता है अथवा प्रथम “झ्रादि” पद से दानीय, धर्म्यं और अ्रनुकम्पनीथादिकों ; 
द्वितीय “आदि, पद से दान में. गुणविशेष के उद्रंक का,'धर्म में घमं 
अध्ययनादि का, दया में दीन की कातरोवित का ग्रहण होता है) उद्दीपनविभाव ह 
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तृतीय: परिच्छेदः २६९ 
श्रनुभावास्तु तत्र स्युः सहायान्वेषणादयः । २३३॥ 
सञ्चा/रणस्तु घृतिमतिगवस्मृतितकरोमाञ्चाः । 
स च दानधर्मयुद्धे दयया च समन्वितश्चतुर्धा स्यात्‌ ॥२३४॥ 
स च वीरो दानवीरो, धर्मवीरो, युद्धवीरो, दयावीरश्चेति चतुविधः। 


श्रर्थ--उसमें (वीररस में) सहायकों का ग्रन्वेषणादि (यहाँ “ग्रादि” पद से 
अपने पराक्रम की उद्भावनादि का ग्रहण होता है) पुनः श्रनुभाव होते हैं। [युद्ध में 
सैन्य, दान में वित्त, धर्म में द्रव्यमंत्रादि, दया में त्यागादि सहायक होते हैं। “आदि” 
पद से युद्धवीर में सहायक के श्रन्वेषण के भेद के प्रयोगादि, दानवीर में त्यक्त वित्त का 
संग्रहादि, धर्मवीर में यागानुष्ठानादि, दयावीर में शान्तिवचनादि श्रनुभाव होते हैं] 
(तथा) धृति, मति (कत्त व्य निश्चय), गर्व, स्मृति, तर्कं और रोमांच व्यभिचारीभाव 
है। (इसप्रकार वीररस का लक्षण करके इसके भेदों को वताते हैं) स चेति--श्रौर वह 
(वीररस) (१) दान (२) धर्म (३) युद्ध श्रौर (४) दया से युक्त होता हुआ चार प्रकार 
का होता है। 


टिप्पणी- इस “वीररस” का “स्थायीभाव” उत्साह है । श्रौर उत्साह राग- 
द्वेष से शून्य होने पर चित्त का उत्कर्षविशेष है । इसीलिये इसका देवराज देवता है, 
और निष्कलङ्क होने के कारण स्वर्ण सदृश वर्ण है । उत्तम प्रकृति वाला है और 
अधम के व्यंजक मुखादि की लालिमा से शून्य है । दानादि चारों के उत्साह विषयक 
होने के कारण चार प्रकार के निर्देश से पलायनवीरादि प्रभेदों को भी इसके स्वीकार 
हुये पण्डितराजादिक निरस्त हो गये । क्षमावीरादि तो धर्मवीर के ही भेद हैं। . 


अंबतरणिका--“'बीररस” के भेदों का परिगणन करते हैं-- म 
श्रर्थ-ःग्रौर वह वीररस (१) दानवीर (२) धर्मवीर (३) युद्धवीर रौर (४) 
दयावीर इसप्रकार चार प्रकार का होता हे । 


टिप्पणी--''वीररस” चार प्रकार का है यह नियम संगत नहीं प्रतीत होता 
है, क्योंकि “राज्यञ्च वसुदेहश्च” इत्यादि में “तं प्रकामं विप्लवन्तां मा भूत्‌ सत्यस्य 
विप्लव:” इसप्रकार इसके विपर्यास से पद्यान्तरता को प्राप्त होने पर “सत्यवीर' के 
“भी सम्भव हो जाने से अर्थात्‌ “सत्यवीर' भी एक “वीररस का भेद हो जावेगा। 
केवल “सत्यवीर'' ही इसका ५वां भेद नहीं है ग्रपितु बलवीर--पाण्डित्यवीर इत्यादि 
प्रन्य भी भेद यथास्थान समझ लेने चाहिये । इसीलिये “रसगङ्गाधरकारादि” अनेक 
सहृदयधुरीणों ने ये चार भेद ही स्वीकार किये हैं । दानवीर और दयावीर के धर्मे- 
वीर के अन्दर ग्रन्तर्भाव के उचित होने पर भी सम्प्रदाय के अनुरोध से पृथक्‌ अभिधान 
कर दिया है । 
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२६5 साहित्यदर्पणं: 


तत्र दानवीरो यथा परशुरामः 
त्याग: सप्तसमुदरमुद्रितमहीनिर्व्याजदानावविः' इति । 
` प्रत्र परशुरामस्य त्यागे उत्साहः स्थायिभावः, संप्रदानभूतब्राह्मणै रालम्बन- 
'विभावै सत्वाध्यवसायादिभिश्चोह्दीपनविभावैविभावितः, स्वेस्वत्यागादिभिरनु- 
भावै रनुभावितो, हर्ष घृत्यादिभिः संचारिभिः पुष्टि नीतो दानवीरतां भजते । 


सस्तन 

अ्र्थ-( १ ) उनमें से[(१ )(दानवीर (२)धर्मवीर ( ३)युद्धवीर ग्रौर (४) नल 
इन, चार प्रकार के “वीर रस” के भेदों में से] “दानवीर” (का उदाहरण) यथा, 
परशुराम ) त्याग इति-[यह्‌ पद्य का तृतीय चरण है, समस्त पद्य इसभ्रकार ह 

उत्पत्तिर्जमदग्नितः स भगवान्‌ देवः पिनाकी गुरुः 

वीर्यं यन्तु न तद्गिरां पयि ननु व्यक्तं हि तत्कर्मभिः । 
त्यागः सप्तसमुद्रमुदितमही नि्व्याजदानावधिः 
सत्यब्रह्म तपोनिधेर्भगवतः कि वा न लोकोत्तरम्‌ ॥ 

प्रसङ्ग--यह “महावीरचरित” के द्वितीय अङ्क में रामचन्द्र जी के द्वारा 
परशुराम की प्रशंसा है । 

अ्र्थ--(परणुराम जी की) उत्पत्ति जनदग्नि मुनि से हैं, वह प्रसिद्ध भगवान्‌ 
पिनाकी देव (महेश) गुरु (ज्ञान देने वाला) है । (और परशुराम जी का) जो पराक्रम 
है, वह वाणी का विषय नहीं है (अतिशय पराक्रम होते के कारण कहा नहीं जा 
सकता है), वह पराक्रम कार्यों से (इक्कीस वार क्षत्रिय वर्ग को नष्ट करने से संसार में) 
प्रसिद्ध है। सात सघुद्रों से श्रावेष्टित जो पृथ्वी है उसका श्रकपट रूप से दान 
देना ही है (दान की) सीमा जिनकी ऐसे (अ्रतएव) यथार्थ व्यवहार रूप वेद और 
विविध तपस्याग्रों के आश्रय भगवान्‌ (जामदग्ति) का कौन सा कर्म लोकोत्तर नहीं 
है, श्रपितु सभी कर्म लोकोत्तर हैं । ` 

(उदाहरण की संगति बैठते हैं) श्रत्रेत-यहाँ (उदाहृत पद्यांश)में परशुराम के 
दान में उत्साह (उदारभाव से चित्तप्रवृत्ति) स्थायीभाव है। (ग्रतः यह स्थायी- 
भाव) (विद्या विनयार्जवादि से) दान की पात्रता को प्राप्त ब्राह्मण रूप आलम्बनविभाव 
से, सत्व अर्थात्‌ सौम्यतादि गुण विशेष के उद्रेक ग्रादि से (“श्रादि” पद से प्ररोचनादि 
पता दहत ही है) क, विभावित होकर, सर्वस्वत्यागादि भ्रनुमावो ?) 

र (कार्यरूप में परिणत हे | औत्सुक्यादि १ 
क को से जाया जाता हुश्रा कजी ह न की सश्च 
ड़ त्व” को प्राप्त होता है । 

टिप्पणी- वस्तुतः ग्रन्थकार प, उदाहृत “त्याग: सप्तसमुद्रमुद्रितमही” 
यह पद्य ठीक नहीं प्रतीत होता है क्योंकि यहाँ पर वाक्याथे के परशुराम के प्रशंसा- 
शत लिए छ साखा दा के गुणीभूत हो जाने से ध्वनि के उदाहरण में ठीक घटित 
नहीं होता है । 
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तृतीय: परिच्छेद: २६९ 


धर्मवीरो यथा युधिष्ठिर:-- 
'राज्यं च वसु देहश्च भार्या भ्रातृसुताएच ये 1 
यच्च लोके ममायत्तं तद्‌ धर्माय सदोद्यतम ॥' 
युद्धवीरो यथा श्रीरामचन्द्रः 
भो लङ्केश्वर ! दीयतां जनकजा रामः स्वयं याचते 
कोऽयं ते मतिविभ्रमः स्मर नयं नाद्यापि किचिद्गतम्‌ । 
नैवं चेत्‌ खरदूषणत्रिशिरसां कण्ठासृजा पङ्किलः 
पत्री नैष सहिष्यते मम धनुर्ज्याबन्धबन्धूकृतः ॥' 


[3 


श्रर्थ--( शधर्मवीर (का उदाहरण) बया गुधिखिर । ब्यस्त तमा (का उदाहरण) mem ह धन, 
शरीर, भार्या और जो भाइयों के (भीमसेनादिको के) पुत्र-हुँ श्रथवा भाई और पुत्र 
हैं (अधिक क्या कहें) संसार में जो (उद्यानादिक) मेरे. आधीन हैं वह (राज्यादिक 
सभी) धर्म के लिये सदा उपस्थित हे । 
टिप्पणी--यहाँ वक्ता युधिष्ठिर का वैदिक कर्म के ग्रन्दर उत्साह स्थायीभाव 
है । धमं श्रालम्बनविभाव है । “स्वर्गकामो यजेत,” “घसान्न प्रमदितव्यम्‌” इत्यादि 
स्वर्ग को दिलाने वाली श्र [त उद्दीपनविभाव है। इसप्रकार की उक्ति अनुभाव है । 
हर्ष, धृति आदि व्यभिचारीभाव है। अङ्गाञ्जिभाव को प्राप्त समुदाय से ग्रास्वादन 
किया जाता हुआ सहृदय सामाजिकों को “धर्मवीर” रस रूप को प्राप्त होता है । 
अ्र्थ---( ३) युद्धवीर का (उदाहरण) यथा--श्री रामचन्द्र जी | भो इति- 
प्रसङ्ग- वालरामायण” के अन्दर रावण के प्रति श्री रामचन्द्र जी की यह्‌ 
उक्ति है । 
हे लङ्केश्वर रावण ! सीता (मुझे) लौटा दो, राम (बालि को मारने वाला 
रामनाम से प्रसिद्ध)स्वयं श्रपने श्राप (दूत आदि के द्वारा नहीं, जिससे विशवास न हो) 
याचना कर रहा है । यह तेरा क्या कोई बुद्धि विश्रम है? नीति का स्मरण करो 
(“वलवद्दिरोधिता दुरन्ता भवति” इस नीति को सोचो, सन्मार्ग का ्रवलम्बन करो)म्रब 
भी (तुम्हारा) कुछ नहीं बिगड़ा है । यदि इसप्रकार (मैंने जो कुछ भी तुम्हारे कल्याण 
के लिये कहा है, वह यदि) नहीं (करते हो तो) (भ्रर्थात्‌ यदि मोहवश मेरे वचन =) 
ठीक नहीं मानते हो तो) खर, दूषण और त्रिशिरा के कण्ठ के रुधिर से मलिन 
(लिप्त) धनुष मौर्वी-बन्धन से बन्धु की तरह किया हुग्रा अर्थात्‌ प्रत्यंचा से युक्त किया 
हुआ मेरा यह बाण (तुमको) सहन नहीं करेगा । (अर्थात्‌ मेरा बाण शीघ्र ही तुम्हारे 
जीवन को विनष्ट कर देगा) । [यद्यपि यहाँ पर अपना असहन रूप धर्म है तथापि 
बाण के अन्दर ग्रारोप कर शत्र, के हनन में .उसके प्रधान साधन को सूचित 
किया है।] १ - 
टिप्पणी-- यहाँ रावण ग्रालम्बनविभाव है। रावण के द्वारा किया 
हुआ सीतापहरण उद्दीपन है । इसप्रकार. की उक्ति श्रनुभाव है। “न सहिष्यते” 
इत्यादि गर्वं सञ्चारीभाव है । इसप्रकार विभावादिकों के समुदाय से आस्वादन किया 
जाता हुआ श्री राम का युद्धोत्साह स्थायीभाव सामाजिकों के हृदयो में “युद्धवीररसत्व 
को प्राप्त करता है । | * 


i 
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२७० साहित्यदपंणः 
दयावीरो यथा जीमूतवाहनः 
"शिरामुखैः स्यन्दत एव रक्तमद्यापि देहे मम मांसमस्ति । 
तृप्ति न पश्यामि तवापि तावत्‌ कि भक्षणात्त्वं विरतो गरुत्मन्‌ ॥! 
एष्वपि विभावादयः पूर्वोदाहरणवद्ह्याः । 
अथ भयानकः-- > 
भयानको भयस्थायिभावो कालाधिदेवतः । 
सत्रीनीचप्रकृतिः कृष्णो सतस्तत््वविशारदः॥ २२५ ॥ 


अर्थ- ह दयावीर (का उदाहरण) ) यथा-शिरामुखेरिति- 

प्रसङ्ग नागानन्द नाटक” में गरुड़ के द्वारा भक्षण किये जाते हुये सपं की 
|रक्षा करने के लिये उसको (गरुड़ ह अपने शरीर को देने के उपरान्त 
उसके खाने से भ्रतृप्त गरुड के प्रति{जीमूतवाहन ही यह उक्ति है । 

' (हे) गरुड़ ! (तुम्हारे चञ्चुप्रहारे से) छिन्न नाडियों के मुख से रक्त निकल 
ही रहा है. (तथा) ग्रब भी मेरे शरीर में मांस है, (श्रौर) तुम्हारीभी (मेरे मांस को 
खाकर क्षुधा निवृत्ति से) तृप्ति (उदरपूति से उत्पन्न सन्तोष को) को नहीं 
देखता हूँ । (तथापि) क्यों तुम (मेरे मांस को) खाने से विरत हो गये हो। [यह 
गरुड़ श्येनरूपधारी इन्द्र है । अतः उसको लक्ष्य करके“गरुत्मचु' यह सम्बोधन किया 
गया है । 

एष्विति--इनमें भी (धर्मवीरादिकों में भी) विभावादि पहले के उदाहरण की 
तरह (“दानवीर” के उदाहरण की तरह) ऊहा कर लेने चाहिये । 

टिप्पणी--(१) यहाँ नाग भ्रालम्बनविभाव. है। उसकी (नाग की) कातर 
उक्ति उद्दीपणविभाव है । जीम्‌तवाहन की इसप्रकार की उक्ति श्रनुभाव है । धृत्यादि 
व्यमिचारीभाव है । इन संव विभावादिकों के परस्पर मिलने से श्रास्वादन किया 
जाता हुआ जीमूतवाहन का कपोतरूपधारी धर्म के दुःख को दूर करने के लिये उत्साह 
स्थायीभाव सहूदय सामाजिकों के हृदय में रसत्व को प्राप्त होता है । 

(६) थ भयानकरसनिरूपणम्‌ः--) 

ग्रथे--इसके बाद (“वीररस” के निरूपण के श्रनन्तर) “भयानक रस” (का 
निरूपण करते हैं) । 

(“भयानक का लक्षण) [भय है (_ स्थायीभाव जिसका ऐसा, यमराज है 
ग्रधिष्ठात्री देवता जिसका च भयानकः” इति भरतोक्तः), स्त्रीजाति, 
श्रधम मनुष्य है आश्रय जिसका ऐसा (श्रर्थातु स्त्री नीच नायक बाला । “बालस्त्री 
नीचनायक्कः” इति, रुद्रभट की उक्ति से इसका ''बालनायकत्व” भी समभा 
चाहिये । भयानक के उत्तम पात्राथिद होने पर “भयानकाभास” समभना चाहिये |) 
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तृतीयः परिच्छेद: २७१ 


यस्मादुत्पद्यते भोतिस्तदत्रालस्बनं सतस्‌ । 

चेष्टा घोरतरास्तस्य भवेदुद्दीपनं पुनः ॥ २३६ ॥ 
श्रनुभावोऽत्र वैवरण्यंगद्गदस्वरभाषणम्‌ ; 
प्रलयस्वेदरोमाञ्चकर्म्पादक्प्रेक्षणादयः ॥ २३७॥ 
जुगुष्सावेगसंमोहसंत्रासग्लानिदीनताः । 
शङ्कापस्सारसम्थ्वान्तिमृत्य्वाद्या व्यभिचारिणः ॥ २ ३८॥ 

यथा-- 
नष्टं वर्षेवरैः-- इत्यादि । 


( कृष्ण वर्ण वाला (रस) अलंकारशास्त्र के तत्वज्ञों ने मानकर नाम गया पाडा वाला (रस) अलंकारशास्त्र के तत्वज्ञो ने “भयानक” नाम वाला कहा है। 
(तथोक्त - कृष्णश्चेबभयानक: इति) । (जिससे भय उत्पन्न होता है, इस (रस) में 
वह “श्रालम्बनविभाव” माना गया है । उसकी (भय के ओ्रालम्बन की) अत्यन्त भीषण 
चेष्टाये पुनः उद्दीपनविभाव होती है । इसमें ( भयानक रस में) विवणंता, गद्गद्‌ 
स्वर से भाषण, नष्ट चित्तता अथवा नष्ट चेष्टता, स्वेद, रोमाञ्च, कम्प और (सहायक 
खोजने के लिये श्रथवा पलायन के लिये) इधर-उधर कातर दृष्टि से दृष्टि डालनादि 
श्रनुभाव (होते) हैं । जुगुप्सा (घृणा, बीभत्सरस का स्थायीभाव), आवेग, सम्मोह, 
सन्त्रास,ग्लानि, दीनता, शङ्का,ग्रपस्मार, सम्भ्रान्ति (उन्माद), मृत्यु आदि (“आदि” पद 
से व्याधि का भी ग्रहण होता है ) व्यभिचारीभाव (होते) हैं 1) 

टिप्पणी--(१) निष्कर्ष यह है कि---“भयस्थायिभावको विकटाद्यालम्बन- 
कस्तद्विकट कर्माद्य हीपितः पलायनाद्यनुभावितो जडतादिसंचारितो भयानक इति" । 
(२) तथोक्त प्रदोपकृता--- 
भयानके भयं स्थायी कालो देवोऽस्य सम्मतः । 
कृष्णो वर्णो नीचपात्रो भीम श्रालम्बनं मतम्‌ ॥ 
चेष्टा तस्योद्दीपनं स्यादनुभावो विवर्णता । 
गद्गदस्वरभूपातमुर्च्छाश्च प्रलपादयः ॥। 
सन्त्रासावेगसम्मोहा व्यभिचारिण ईरिताः ॥ इति । 
ग्रथे--(“भयानक” का उदाहरण) यथा--“नष्टं वर्षवर” इत्यादि । | इसकी 
व्याख्या पहले की जा चुकी है ।] । 
टिप्पणी-यहाँ पर वर्षवरादि नीच व्यक्तियों का भय स्थायीभाव है। 
श्रकस्मातु श्रन्तःपुर में प्रविष्ट वानरवेषी विदूषक भ्रालम्बनविभाव है। इसके 
उल्लम्फनादिक व्यापार उद्दीपनविभाव है । त्रासादि व्यभिचारीभाव हैं । पलायनादि 
श्रनुभाव है । इन सभी विभावादिकों से मिलकर ्रास्वादन किया जाता हुआ भव 
स्थायीभाव सहृदय सामाजिकों के हृदय में रस की अनुभूति को उत्पन्न करता है। 


(२) कहीं पर “प्रीवाभद्भाभिरामम्‌” यह उदाहरण दिखाई देता है। 
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२७२ साहित्यद्दणः 


अथ बीभत्स:-- 
' जुगुप्सास्थायिभावस्तु बीभत्सः कथ्यते रसः। 
नीलवर्णो महाकालदेवतोऽयमुदाहृतः ॥ २३९ ॥ 
दुगन्धमांसरुधिरपेदांस्या लम्बनं मतम्‌ । 
तत्रेव कृमिपातद्यमुद्दीपनमुदाहृतम्‌ ॥ २४० ॥ 
निष्ठीबनास्यवलननेत्रस ड्कोचनादयः । 
श्रनुभावास्तत्र मतास्तथा स्युव्यंभिचारिण: ॥ २४१ ॥ 
मोहो5पस्मार श्रावेगो व्याधिश्च सरणादयः । 


यथा-- यासि मा 
‘उत्कृत्योत्कृत्य कृत्ति प्रथममथ पृथूच्छोथ सांसा- ` 
न्यंसरिफिवपृष्ठपिण्डाद्यवयवसुलभाच्युग्रपूतीनि जग्ध्वा । 


(७) श्रथ बीभत्सरसनिरूपणम्‌ः-- 
ग्र्थे- इसके बाद (“भयानक” रस का निरुपण करके) “बीमत्सरस” (का 
निरूपण करते हैँ) 

.  (“बीभत्सरस” का लक्षण)-+जुगुप्सा (घृणा) है स्थाप्रीभाव जिसका ऐसा 
रस बीभत्स कहलाता है । यह (“बीभत्सरस”) नीलवणां वाला ! (धुम्रवणं वाला) 
[घुञ्रवर्ण वाला होना तो “महाकालं यजेद्देव्या दक्षिणे धुम्रवणम्‌” इस स्मृति के द्वारा 
जाना जाता है ।] (तथा) महाकाल (कात्यायनी) है देवता जिसका ऐसा कहा गया 
है । [“नीलवणंस्तु बोभत्स:,” बीभत्सश्च महाकालः इति च भरतः] दुर्गन्धित मांस, 
रुघिर और चर्वी श्रालम्बन मानी गई हे । उसमें (दुर्गन्धित मांसादि में) ही कीड़े 
पड्नादि (“श्रादि” पद से दुर्गन्धादि का ग्रहण होता है) उद्दीपनविभाव कहा गया है । 
थूकना, मुख फेर लेना, ग्रांखों को बन्द कर लेना आदि (“ग्रादि” पद से वान्तादि का 
ग्रहण होता है) भ्रनुभाव माने गये हैं । तथा मोह, ग्रपस्मार, आवेग, व्याधि, मरणादि 
(“अआदि” पद से ग्लानि आदि का ग्रहण होता है) वर्थांभचारीभाव होते हैं |/ 

टिप्पणी-- सारांश यह है कि जुगुप्सास्थायीभावको दुर्गन्धाद्यालम्बनको 

मांसादो कुमिपाताद्य्‌ होपितो निष्ठीवनाद्यनुभावितो ग्लान्यादिसञ्चारितो महाकाल- 
। दैवतो नीलवर्णो बीभत्सो रसः । 
। श्र्थ--- (“बीभत्स रस” का उदाहरण) यथा-उत्कृत्येति- 

| न त पाता के शम श्रंक में श्मशान के ग्रन्दर शव का भक्षण 

करते दरिद्र प्रोत को देखकर माधव की यह उक्ति है। 

दरिद्र प्रेत पहले (शव के) चर्म को (नखों से) पौनःपुन्येन काटकर 

(खा रहा है), इसके बाद महानु शोथ रोग से सूजे हुये प्रचुर स्कन्ध, नितम्ब, 

पीठ, पिडली आदि (“आदि पद से उरु आदि का ग्रहण समझना चाहिये) 

श्रवयवो में सुलभ उत्कट दुर्गन्ध वाले मांसों को खाकर (बैठा हुआ) (तथा) दुःखित | 

(झुधा से पीडित) (ग्रतएव) इधर-उधर डाली हैं आँखें जिसने ऐसा (कोई आकर 
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तृतीय: परिच्छेद: २७३ 


श्रार्त: पर्यस्तनेत्र: प्रकटितदशनः प्रेतरङ्कः करङ्का- 
दड्धूस्थादस्थिसंस्थं स्थपुटगतमपि क्रव्यमव्यरग्रमत्ति ।।' 
श्रथाद्भुतः-- 
अद्भुतो विस्मयस्थायिभावो गन्धर्वदेवतः ॥२४२॥ 
पीतवर्णो वस्तु लोकातिगमालम्बनं मतम्‌ । 
गुणानां तस्य सहिसा भवेदुद्दीपनं पुनः ॥ २४३ ॥। 
स्तम्भः स्वेदोऽथ रोमाञचगद्गदस्वरसंभ्रमाः । 
तथा नेत्रविकासाद्या भ्रनुभावा: प्रकीतिताः ॥ २४४ ॥ 
वितरकविगसंश्रान्तिहर्षाद्या, व्यभिचारिणः ।. 


बलातूं छीनकर ले न जाये इस भय से जिसको नेत्र॑हष्टि चारों तरफ, घुम रही है) 
(तथा) निकाले हैं दाँत जिसने ऐसा, श्रद्ध में रखे हुये शव के शरीर से (करङ्कात्‌) 
ग्रस्थि में लगे हुये (तथा) जोड़ों में घुसे हुये (स्थपुटगत) भी कच्चे मांस को निःशङ्क 
होकर खा रहा है! | [क्रम से खाने से तथा अ्रव्यग्रता के कारण खाने का क्रम 
दिखाया है] । ./” 


टिप्पणी:--(१) जुगुप्सास्थायिभावको वि्पूत्राद्यालम्बनको दुर्गन्धाद्य होपितो 
निष्ठीब्नाद्यनुभावितो ग्लान्यादिसंचारितो बीभत्स इति निष्कर्षार्थः । 

(२) यहाँ शव या दरिद्र प्रेत श्रालस्बन विभाव है। उसका शव को काटना श्रौर 
मांस का खाना उद्दीपन विभाव है । उसको देखने वाले व्यक्ति का नाक भौं सिकोड़ना, 
सुख फेरना, हिलाना, थूकनादि अनुभाव हें । उद्ढेग, ग्लानि आदि व्याभिचारीमाव 
हैं । इन सभी विभावादिकों से परिपुष्ट होकर आस्वादन किया जाता हुश्रा जुगुप्सा 
स्थायीभाव सामाजिकों के हृदय में रसता को प्राप्त होता है । 

(३) अत्र स्थपुटगतस्थापकर्षणादात्त त्वम्‌, कश्चिदाच्छिद्य नेष्यतीति भयात्‌ 
पर्यस्तनेत्रम्‌ तदाकषेणार्थं च दशनप्रकटनम्‌ । भोजनसमाग्तिभयाच्छुनैरिति । 
यावत्कृत्तिसत्वमुत्कीरतनम्‌ । 

(८) भ्रथाद्भुतरसनिरूपणम्‌ः-- | 
अ्र्थ---इसके बाद (“बीभत्स रस” के निरूपण के ग्रनन्तर) “अद्भुत रस” 
(का निरूपण करते हैँ , 

(श्रद्‌भुतरस' का लक्षण) | “श्रद्‌भुत रस” विस्मय है स्थायीभाव जिसका ऐसा, 
गन्धवे है देवता जिसका ऐसा ("मानादिना विस्मयोत्पादनं गन्धर्वः क्रियते” _एऐसाः 
पुराणों में आता है ।)“ग्रद्भुतो ब्रह्मदेवत इति भरतः”), पीतवणं वाला (गन्धर्वो का पीत- 
वर्ण होने के कारण“इसका भी पीतवर्णां है) (होता) है, (तथा चोक्तम्‌-“पीतश्चैवाद्भुतं- 
स्मृतः” इति) | अलौकिक वस्तु (इन्द्रजालादिक) ग्रालम्बन विभाव मानी गई है।: 
उसके (“ग्रद्भुत” के श्रालम्बन के) गुणों को महिमा पुनः उद्दीपन विभाव होती है। 
स्तम्भ, स्वेद, रोमाञ्च, गद्गद स्वर, सम्भ्रम तथा नेत्रविकासादि (“ग्रादि” पद से . 
निनिमेष देखना ग्रादि का ग्रहण होता है) श्रनुभाव कहे गये हैं। वितकं, आवेगे. 
मम्श्रान्ति (जडता), हर्षादि (“आदि ' पद से श्रौत्सुक्यादि) व्यभिचारीभाव (होते) हैं। 

टिप्पणी-सारांश यह है कि-"विस्मयस्थायिभावको निस्मयजनककर्म-. 
क्रालम्वनको विस्मयकर्मा्य,हीपितश्चकिताद्यनुभावितो हुर्षादिसञ्चारितोऽदृभुत इति।” 
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२७४ साहित्यदर्पण: 


[द्ण्डा ञ्चितचन्द्रशखरधनुदण्डावभङ्गायत- 

ष्टंकारध्वनिरायवालचरितप्रस्तावनाडिण्डिमः । 

द्रावपर्यस्तकपालसंपुटमिलद्ब्रह्माण्डभाण्डोदर- 
आम्यत्पिण्डितचण्डिमा कथमहो नाद्यापि विश्वाम्यति' ॥ 

ग्रथ शान्तः 

शान्तः शमस्थायिभाव उत्तमप्रकृतिमंत ॥ २४५ ॥। 
कुन्देन्दुसुन्दरच्छायः श्रीनारायणदवतः । 
ग्रनित्यत्वादिना$शेषवस्तुनिःसारता तुया ॥ २४६॥ 
परमात्मस्वरूपं वा तस्यालम्बनमिष्यते । 

श्रर्थ--(“ग्रदूभुत रस” का उदाहरण) यथा--दोर्दण्डेत--[ महावीरचरित के 
अन्दर राम के धनुष के भग्न कर देने प्र दीर्घकालव्यापी शिवजी के धनुष की 
टंकार से विस्मित लक्ष्मण की उक्ति है] भुजदण्ड से खींचे हुये शिवजी के धनुष के 
टूटने से उत्पन्न, ग्रार्य (श्री राम) के बाल्यँचरितो की प्रस्तावना में डिण्डिम रूप 
टंकार ध्वनि भटिति गिरे हुये कपाल सम्पुट --ढकने के पात्र विशेष से (अर्थात्‌ ढकने के 
पात्र के आकार वाले ब्रह्माण्ड का ऊपर का भाग) मिलते हुये (मानों) ब्रह्माण्ड रूपी 
भाण्ड (स्थाली आदि की तरह पात्र विशेष) के मध्य भाग में घुमते हुये (अतएव) 
एकत्रित हो गई है प्रचण्डता जिसकी ऐसी श्रव भी (उपचार से धनुष ट्टने के वाद 
बहुत समय व्यतीत हो जाने पर भी) क्यों नहीं रुक रही है । (किसी बर्तन से ढके 
हुये मुखवाले वर्तन के श्रन्दर उत्पन्न होने वाला शव्द बहुत होता है--इसी अभिप्राय 
से ऐसा कहा है) । यह बड़े ग्राश्‍्चर्यं की बात है। 

टिप्पणी--यहाँ धनुप की टंकार ग्रालम्बन विभाव, उसकी विशालता 
उद्दीपन विभाव, उसका इसप्रकार वर्णन करना अनुभाव और हर्षादि व्यभिचारी 
भाव तथा लक्ष्मण का विस्मय स्थायी भाव हे । इन सबसे मिलकर स्थायीभाव सहृदय 
सामाजिकों के द्वारा “ग्रद्भुतरसता" को प्राप्त होता हुआ अनुभव होता है 

(९) श्रथ शान्तर सनिरूपणम्‌:--- 
श्र्थ--इसके वाद (“श्रद्ञुत रस” के निरूपणानन्तर) “शान्तरस” (का निरूपण 
करते हैं) 

“शान्तरस का लक्षण) शम है स्थायीभाव जिसका ऐसा, उत्तम है नायक 
जिसका ऐसा, कुन्द (पुष्प विशेष) और चन्द्रमा की तरह है सुन्दर कान्ति जिसकी ऐसा 
(अर्थात्‌ कुन्दवर्ण और चन्द्रवर्णं वाला । ग्रत्यन्त धवलवर्ण वाला । “शुक्लो रक्तस्तथा 
पीत इदानीं कृष्णतां गत: इति श्रीमद्भागवतानुसार सत्ययुग में विष्णु के भी शुभ्रर्प 
ह कारण । श्रथवा “तत्र सत्वं निर्मलत्वात्‌ प्रकाशकम्‌’ इति गीतानुसार शम को 

उत्पन्न करने वाले सलोगुण के शुत्र होने के कारण तथा स्फटिक की तरह प्रकाशक 
होने के कारण शम की भी शुभ्र वरता है ।] लक्ष्मी सहित नारायण हैं (नारा भ्राप 
श्रयनं-स्थानं यस्य स नारायणः) देवता जिसके ऐसा “शान्तरस” है | जित्ला नि 


कारण सम्पूर्ण पदार्थो की (वित्त, पुत्रादि पदार्थों की 
नला जो निस्सारता है, 
परमात्मह उसका (' शान्तरत का) श्रालम्बन कहाता हाता हि ९१ अथवा 
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तृतीयः परिच्छेद: २७५ 


पुण्याश्रमहरिक्षेत्रतीर्थरस्यवनादयः ॥ २४७॥ 
सहापुरुषसङ्झाद्यास्तस्योदीपनरूपिण) । 
रोमाञ्चाद्याइचानुभावास्तथा स्युव्यंभिचारिण; ॥ २४८ ॥ 
निवेदहर्षस्सरणमतिभ्रूतदयादयः । 
तथा कक 
“स्थ्यान्तश्च॒रतस्तथा धृतजरत्कन्थालवस्याध्वगैः 
सत्रासं च सकौतुकं च सदयं हष्टस्य तेर्नागरे: । 
निर्व्याजीकृत चित्सुधारसमुदा निद्रायमाणस्य मे 
निःशङ्कः करटः कदा करपुटीभिक्षां विलुण्ठिष्यति ॥' 
पुष्टिस्तु महाभारतादौ द्रष्टव्या । 
श्रथ -पुण्याश्रम (चित्रकुटादि), हरिक्षेत्र (श्री क्षेत्रादि), तीर्थ (प्रयागादि), 
रमणीक वन श्रादि (नँषारण्यादि । “आदि” पद से वद्यनाथधामादि) (तथा) महापुरुषों 
का सङ्गादि (“प्रादि”) पद से मोक्ष देने वाले शास्त्रों को सुनना और मननादि) उसके 
(“शान्त रस” के) “उद्दीपन विभाव” हैं । रोमांचादि (“आदि” पद से दयादिकों का 
ग्रहण है) भ्रनुभाव हैं तथा निर्वेद, हर्ष, स्मरण, मति, प्राणियों पर दयादि (“ग्रादि” 
पद से ग्रौत्सुक्यादि) “व्यभिचारीभाव” होते हैं । 
टिप्पणी-सारांश यह है कि--“शमस्थायिभावक भ्रनित्यत्वाद्यालस्बनकः' 
पुण्याश्रमाद्यू दीपितः रोमाञ्चाद्यनुभावितः निर्वेदादिसञ्चारितश्शान्तो रसः" इति? । 
श्रर्थ--(“शान्त रस” का उदाहरण) यथा-रथ्यान्तरिति-(प्रसङ्ग=जिसको निवेद 
उत्पन्न हो गया है ऐसे किसी शान्त चित्त वाले व्यक्ति की उक्ति है)--कब कौआ 
(करटः) गली के बीच में (भिक्षा के लिये) घुमते हुये तथा (कन्धे पर) धारण किया 
है जीर्ण कन्था का टुकड़ा जिसने ऐसे, मार्ग में चलने वाले उन (पूर्व परिचित) नगर 
निवासियों से (बीभत्स वेष को देखने के कारण) भय सहित, (भ्रनुपादेय कन्या को 
धारण करने के कारण) कौतुक सहित, (मेरे दीन होने के कारण) और दया के साथ 
देखे जाते हुये, [मुझे देखकर “क्षिप्तोऽयम्‌” अतः कुछ को भय, “किसनेन क्रियते” ग्रतः 
देखने की इच्छा से किन्हीं को कौतुक, “ग्रहो कथमसो क्लेशमनुसवति” ग्रतः किन्ही 
के हृदय में दया का संचार होगा] (तथा कामादि के नाश से) निष्प्रतिबन्धक ज्ञान 
रूपी श्रमृत के रसास्वाद के आनन्द से (वास्तविक ज्ञान रूपी श्रमृत के पान करने की 
परितृष्ति से उत्पन्न आनन्द से) मुद्रित नेत्र वाले (समाधिमग्न होते हुये । बाह्य विषयों 
से इन्द्रियों का निरोध करते हुये) मेरी हथेली पर रखी हुई भिक्षा को (भ्रन्तादि को) 
निःशङ्क होकर (मारे जाने के भय से रहित होकर) ले जायेगा । [मैं उस समय को 
चाहता हुँ-यह भाव है] पुष्टिरिति--इस (शान्त रस) की पुष्टि तो महाभारत के 
(शान्तिपर्व) ग्रादि में देखनी चाहिये । छ 
टिप्पणी-यहाँ पर समस्त सुखों के कारण की उपेक्षा कर देने से, सम्पुर 
वस्तुओं की निस्सारता का अनुभव श्रालम्बन विभाव हे । नगर निवासियों के द्वारा उक्त 
प्रकार से देखना उद्दीपन विभाव है । भिक्षादि का अवलुण्ठन श्रनुभाव है और 
रोमाञ्च व हर्ष व्यभिचारी भाव हैं। कहने वाले भिक्षुक का शम स्थायीभाव है । 
ये सब मिलकर सामाजिको के हृदयों में शान्त रस रूप में परिणित हो जाते हैँ । 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


२७६ साहित्यदर्पणः 


ग्रस्य दयावी रादेः सकाशाद्‌ भेदमाह 
निरहङ्काररूपर्‍्वाद्‌ दयावौरादिरेष नो ॥ २४६ ॥ 
दयावीरादौ हि नागानन्दादौ जीमूतवाहनादेरन्तरा मलयवत्याद्यनुरागा- 
देरन्ते च विद्याधरचत्रवतितवाद्यप्तेर्देशनादहङ्क'रोपशमो न हश्यते । शान्तस्तु 
सर्वाकारेणाहङ्धारप्रशमैकरूपत्वान्न तत्रान्तर्भावमहति । ततश्च नागानन्त्रादेः 
शान्तरसप्रधानत्वमपास्तम्‌ । 


झ्रवतरणिकां- प्रश्न--इस “शान्त रस” के श्रन्दर भी प्राणियों के प्रति दया 
और घर्मादि के विषय में उत्साह के विद्यमान होने के कारण तथा उसप्रकार के 
उत्साह के ही “स्थायीभाव” रूप प्राप्त होने के कारण इसका भी (“शान्त रस” 
का भी) “दयावीर” आदि के अन्दर अन्तर्भाव हो सकता है । अतः पृथक्‌ रूप से 
“शान्त रस” को मानने की क्या ग्रावश्यकता है ? 
उत्तर--ग्रर्थ--इस “शान्त रस” का “दयावीर” आदि से भेद दिखाते हैं। 
श्रर्थ--(इस “शम” स्थायीभाव के उत्पन्न होने पर शान्त व्यक्ति के) सर्वथा 
अहंकार शून्य होने के कारण (“अहमिदं विधास्यामि”, “एतानि वस्तूनि मन इस. 
के सम्पूर्णा ग्रहंकार से रहित होने से) यह “शान्त रस” दयावीरादि (के भ्रन्तर्गत) नहीं 
(हो सकता) । (“ग्रादि” पद से धर्मवीर, देवता विषयक रति प्रभृतियों का ग्रहण 
होता है) । 
टिप्पणी--“दयावीर” आदि में दया अहंकार युक्त होती है परन्तु “शान्तरस” 
में दया के अन्दर अहंकार का सर्वथा अभाव होता है । ग्रर्थात्‌ भ्रहंकार से युक्त दया 
आदि दयाबीरादि की प्रयोजिका होती है तथा श्रहंकार शून्य शुद्ध दया 'शान्त रस” की 
प्रयोजिका होती है । यही इन दोनों में भेद है। 
अवतरणिका--कारिका के आशय को स्पष्ट करते हैं । 
श्र्थ-(श्रीहषंप्रणीत) दयावीर ग्रादि प्रधान नागानन्द नामक नाटकादि में 
(नागानन्द नाटक के नायक) जीमूतवाहन श्रादि के हृदय में (इस नाटक की नायिका) 
मलयवती श्रादि के ग्रनुरागादि की (विद्यमानता रहती है) [यहाँ प्रथम “गदि” पद' 
से घर्मवीरादि का, द्वितीय “'ग्रादि” पद से धर्मराज युधिष्ठिर आदि का, तृतीय “आदि” 
पेद से राज्यप्राप्त्यादि का, चतुर्थ “आदि” पद से शत्र के ग्रपकारादि का, पंचम 
“श्रादि” पद से भारत साम्राज्यादि का ग्रहण होता है] और ग्न्त में विद्याधरों के 
साम्राज्य की प्राप्त्यादि के देखने से (जीमूतवाहन के) अहंकार का उपशम भी 
` दिखाई नहीं देता है (क्योंकि यदि श्रहंकार का सर्वथा उपशम हो जायेगा तो मलयवती 
नायिका के प्रति श्रनुरागादि सम्भव नहीं हो सकता) और “शान्तरस” तो सब प्रकार 
के अहंकार को निवृत्ति रूप लक्षण वाला होने से उसमें (दयावीरादि में) अन्तर्भाव 
pF नहीं है । श्रत: नागानन्दादि को “शान्त रस” प्रधानता निरस्त हो 
जाता हू | ५ 
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तृतीय:-परिच्छेद: -२७७ 


ननु 

न यत्र दुःखं न सुखं न चिन्ता न द्वेषरागौ न च काचिदिच्छा । 

रसः स शान्तः कथितो मुनीन्द्रः सर्वेषु भावेषु समप्रमाण: ॥।' 

इत्येवंरूपस्य शान्तस्य मोक्षावस्थायामेवात्मस्वरूपापत्तिलक्षणायां प्रादु- 
भावात्तत्र सञ्चार्यादीनामभावात्‌ कथं रसत्वमित्युच्यते-- 

युक्तवियुक्तदशायामवस्थितो यः शमः स एव यतः। 
रसतामेति तदस्मित्‌ सञ्चार्यादिः स्थितिश्च न विरुद्धा ॥२५०॥ 

MIRREN CF 

शवतरणिका- “शान्त रस” नहीं है इसप्रकार की शंका उठाते हैं? 

श्रथ---प्रश्‍न ? क्योंकि जहाँ (जिस रस में) न दुःख (श्रात्मनः प्रतिकूलतया वेदः 
नीयम्‌.1), न सुख (“्रात्मनोऽनुकूलतया वेदनीयम्‌” अर्थात्‌ विषयों से उत्पन्न सुख), न, 
चिन्ता (कामिनी और काञ्चनादि विषयिणी भावना), न दवष (शत्रुओं का अपकार, 
करने की इच्छा), न राग (प्रियों के प्रति अनुरक्ति, मित्रों के प्रति उपकार करने की 
इच्छा) और न कोई भी इच्छा है (किसी भी विषय को लेकर वैषयिक सुख को प्राप्त, 
करने को श्रभिलापा) (तथा) सभी (लोष्ठ, अश्म और काञ्चनादि) पदार्थो के होने परर 
(भी) (रागद्वेष से शून्य) समान प्रतीति जिसमें होती है ऐसा वह रस भरत प्रभ्नति 
महषियों ते “शान्त” कहा है। 

इत्येवंल्पस्येति--इसप्रकार से निशित स्वरूप वाले “शान्त रस” का मुक्ति. 
दशा में ही अपने (जीव की) परमात्म स्वरूपत्व को प्राप्ति रूप अवस्था के (अर्थात्‌ 
परमात्मा में लय हो जाने की अवस्था में) उत्पन्न होने से उसमें (मुक्तावस्था में) 
संचारी आदिको के (“आदि पद से आलम्बन--उद्दीपत और श्रनुभावों का ग्रहणं ` 
होता है) न होने से कैसे “शान्त रस”. हो. सकता है ? (यह्‌ भी नहीं कहा जा सकता 
कि ग्रन्य स्थलों की तरह यहाँ पर भी ग्राक्षेप से ““प्रालम्बनादिकों" का ग्रहण हो 
जायेगा क्योंकि मोक्षावस्था में शान्त व्यक्ति के अहंकार के सर्वथा समाप्त हो जाने से 
ग्रालम्बनादिकों का ग्राक्षेप ही सम्भव नहीं है । इसी लिये कुछ “शान्त रस” की रसता 
को ही नहीं स्वीकार करते हैं । ] इत्युच्यते--इस ग्राक्षेप का समाधान करते हैं। | 

उत्तर--युक्त (“विषयेभ्यः प्रत्याहृत्य साक्षात्कतंव्ये वस्तुनि मनो निधाय वतेमान- 
छ्चिन्तासन्तातवान्‌ युक्तः” अर्थात्‌ रूपादि विषयों से मन को हटाकर साक्षात्‌ 
करणीय वस्तु में मन को एकाग्र करके स्थित चिन्तन करते हुये योगी को युक्त कहते 
हैं।), वियुक्त (“यस्य योगजधर्मसहकृतेन मनसा जिज्ञासितवस्तुसाक्षात्कारो जायते । 
यश्च भूतेन्द्रियजयी भ्रणि माद्या: कामसिद्धीडू रश्रवणाद्याशचेर्द्रियसिद्धीरासादितवान्‌ 
समाध्यर्वितो वियुक्तः” अर्थात्‌ जिसे अणिमादि सिद्धियाँ योग बल से प्राप्त हैं और 
समाधि भावना करते ही सब जिज्ञासित वस्तुओं का ज्ञान जिसके अन्तःकरण में 
भासित होते लगता है उसे बियुक्त कहते हैं ।) और युक्त---वियुवत (“यस्थ च योगज- 
धर्मसहक्कतानि बाह्य न्द्रियाणि स्वे स्वे विषये महत्वसंनिकर्षादि सहकारिनिरपेक्षाणिः 
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२७४ साहित्यदर्पणः 


यश्चास्मिन्सुखाभावोऽप्युक्तस्तस्य वैषयिकसुखपरत्वान्न विरोधः । उक्तः हि~ 
“यच्च कामसुखं लोके यच्च दिव्यं महत्सुखम्‌ । 
तृष्णाक्षयसुखस्यैते नाहतः षोडशीं कलाम्‌ ॥ 


पय कक्कय्या 
वतेन्ते स एव युक्तवियुक्तः” ग्रर्थात्‌ जिसको यहाँ तक सिद्धि प्राप्तं है कि उसके चक्षुरादि 
बाह्य इन्द्रियगण, महत्व एवं उद्भूत रूप श्रादि प्रत्यक्ष ज्ञान के कारणों की अपेक्षा न 
करके सब श्रतीन्द्रिय विषयों का साक्षात्कार कर सकते हैं, वह योगी युक्‍त-वियुक्‍त _ 
कहाता है ।] अवस्था में (पुरुष का) जो शम ग्रवस्थित (रहता) है, वह (“शम”) ही 
(स्यायो भाव) क्योंकि रसता को प्राप्त होता है, (मोक्षावस्था को “शम” नहीं) इस 
कारण से इस (शान्त रस) में सञ्चारी श्रादि भावों की (“श्रादि” पद से श्रालम्बन- 
उद्दीपन श्रौर ग्रनुभावों का भी ग्रहण होता है) स्थिति विरुद्ध नहीं है । [पुरु की उस 
समय भी संसार के अन्दर श्रासक्ति होने के कारण निर्वेदादि संचारीभाव हो 
सकते हैं ।] । 
श्रवतरणिका--प्रश्न ? पहले “शमो निरीहावस्थायाम्‌” ऐसा कहकर शम की 
सुखरूपता का प्रतिपादन किया है ग्रौर “न यत्र दुःखम्‌” ऐसा कहकर सुख का श्रभाव 
(शम का) प्रतिपादित किया है, अतः इन दोनों में परस्पर विरोध पैदा होता है। 
इसका समाधान करते हैं--- 
श्र्थ--इसमें (“न यत्र दुःखं न सुखम्‌” इत्यादि श्लोक में) जो सुख का श्रभाव 
भी कहा है उसका (सुख का) विषयजन्य सुख होने के कारण .(श्रर्थात्‌ शान्त दशा में 


विषयजन्य सुख के अभाव- का प्रतिपादन किया है--ऐसा नहीं कि किसीप्रकार का 


सुख उस समय होता ही नहीं) विरोध नहीं है । [अर्थात्‌ “शान्त रस” का सुख विषयों 
से उत्पन्न सुख से भिन्न तथा तृष्णा के क्षय हो जाने से उत्पन्न होता है । और “न यत्र 
दुःख न सुखम्‌” इससे कामिनी के सम्भोग आदि से उत्पन्न सुख के ग्रभाव को कहा 
है, ब्रह्म सुख के अभाव को नहीं, ्रतः इन दोनों में परस्पर विरोध नहीं है ।] उक्तं हि- 
क्योंकि कहा (भी) है--यच्चेति-- 
इस संसार में जो काम सुख है (कामिनी के सम्भोगादि विषयों से उत्पन्न होने 
वाला सुख है), और जो दिव्य (यागादि क्रिया से उत्पन्न पारलौकिक) महासुख है । ये 
(कामसुख भौर दिव्य महासुख) तृष्णा के क्षय से उत्पन्न सुख की (शम सुख की अर्थात्‌ 
ब्रह्मानुभवजन्य ग्रानन्द की) सोलहवीं कला (अंश) को भी नहीं प्राप्त करते हैं। 
टिप्पणी--कहने का तात्पर्य यह है कि तृष्णाक्षयो हि-- 
विषया विनिवतंन्ते निराहारस्य देहिनः । 
रसवजं, रसोऽप्यस्य परं हृष्ट्वा निवतंते ॥ 
इसप्रकार के परमात्मा के साक्षात्कार के ग्रनन्तर होने वाले सुख के सामने 


ऐहिक और आमुष्मिक सम्पूर्णा सुख विरत हो जाते हैं । इस विषय में सभी श्रृतियाँ 
प्रमाण हुँ । ७ 
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तृतीय: परिच्छेदः २७६ 


सर्वाकारमहङ्काररहितत्वं व्रजन्ति चेत्‌ । 
्रत्रान्तर्भावमहेन्ति दयावीरादयस्तथा ॥।' 
ग्रादिशब्दा द्वर्सवी रदानवीरदेवतादिषयकरतिप्रभूतथः । 
तत्र देवताविषया रतिर्येथा-- 
कदा वाराणस्यामिह सुरधुनीरोधसि वसन्‌ 
वसानः कौपीनं शिरसि निदधानोऽञ्जलिपुटम्‌ । 
अये गौरीनाथ ! त्रिपुरहर ! शंभो ! द्रिनयन ! 
प्रसीदेति क्रोशन्‌ निमिषमिव नेष्यामि दिवसान्‌ ॥' 
आअवतरणिका- “शान्त रस” का “दयावीरादि” रसो में श्रन्तर्भाव कथमपि 
नहीं हो सकता है, परन्तु हाँ, यदि दयावीरादि रसों के पात्र सर्वथा ग्रहंकार सामान्य 
से रहित हो जायें तो दयावीरादि रस ही “शान्त रस” के अन्दर अन्तभूत हो जायेंगे । 
इसकी स्थापना करते हैं-- 
ग्रर्थ--यदि (दयावीरादि रस के नायक) सब प्रकार के (देहेन्द्रियादि विषयक) 
अभिमान से शून्य हो जाते हैं, [“श्रभिमानश्च देहेन्द्रियेष्वहमित्यारोप: देहादिसम्बन्धिनि 
पुत्रादौ ममेत्यारोपश्च” | तो दयावीरादि रस इसमें (“ शान्त रस” में) ग्रन्तभूत हो 
जाते है ग्रर्थात्‌ शान्तस्वरूप हो जाते हैं । [ग्रतः शान्त रस नामक पृथक्‌ रस स्वीकार 
करना चाहिये यह निविवाद सिद्ध है ।] । आदि शब्दादिति-“ग्रादि” शब्द से धर्मवीर- 
दानदीर-देवताविषयक रतिप्रभूति का [“प्रभृति” पद से गुरु-विप्र-मुनि-राजविषणक 
रतिभाव का | ग्रहण होता है । 

तत्रेति--उनमें से (“शान्त रस” के अन्दर अन्तभू त दयावीरादि रसों में से) 
(“शान्त रस” के अन्दर ग्रन्तभू त) देवताविषयक रति (का उदाहरण) यथा-- 

कदेति--[प्रसद्ध-मोक्षावस्था के अ्रन्दर विद्यमान किसी शैव की उक्ति है] मैं 
कव काशी के अन्दर गंगा के किनारे रहता हुआ कौपीन को धारण किये हुये [यहाँ 
कौपीन को धारण करने की इच्छा से “ग्रहंकार” की निवृत्ति प्रतीत होती है ।| (तथा) 
सिर पर भ्रञ्जलिपुट को लगाये हुये ग्रये पावेतीवल्लभ ? त्रिपुरहर ! (“त्रिपुराणां 
श्थूलसुक्ष्मकारणभेदात्‌ त्रिप्रकाराणां देहानां वा हरः” श्र्थात्‌ स्थूल-सूक्ष्म और कारण 
ज्ञेद से तीन प्रकार के शरीरों को हरण करने वाला) शम्भो ! त्रिनयन ! (विख्पाक्ष) 
(सूर्य,चन्द्र और श्रनल रूप तीन नेत्रो वाले) प्रसन्न होइये इसप्रकार तारस्वर से उच्चा- 
रण करता हुआ दिनों को क्षण की तरह (सुखमग्न होकर) बिताऊंगा । 

दिप्पणी- (१) यहाँ पर कौडीतादि विशेषणों से सुखादि राहित्य की प्राप्ति 
से सब प्रकार से अहंकार शून्य हो जाने के कारण देवताविषयक रति भी “शान्त रस" 
को प्राप्त होती है । 

(२) यहाँ पर कौपीन धारण करने मात्र से प्रतीत होने वाला शम स्थायीभाव 
है, वाराणसी के अन्दर गंगा के किनारे रहने के माहात्म्य का सुनना उद्दीपन विभाब्ल है, 
भगवान्‌ शिव श्रालम्बन विभाव है, संसार से विरक्त होकर स्थित रहना श्रनुभाव है, 
हर्षादि व्यगिचारीमाव हैं । इत सभी बिभावादिकों से परिपुष्ट स्थायीभाव शम “शान्त 


रस” रूप में सामाजिकों को ग्रनुभव होता है । यहाँ पर भगवद्विषयक रति का भी 
इसी के अन्दर श्रन्तर्भाव हो जाता है । 
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१६० साहित्यदर्पण: 


अथ मुनीन्द्रसंमतो वत्सल: -- 
स्फुटं चमत्कारितया वत्सलं च रसं विढुः। 
स्थायी वत्सलतास्नेहः पुत्राद्यालम्बनं मतम्‌ ॥ २५१ ॥ 
उहीपनानि तच्चेष्टा विद्याशौर्यदयादयः । 
श्रालिङ्गनाद्गसंस्पर्श शिरशचुस्बनसीक्षणम्‌ ॥ २५२॥ 
पुलकानन्द्बाष्पाद्या श्रनुभावाः प्रकीतिताः । 
सञ्चारिणोऽनिष्टशङ्काहषंगर्वादयो मताः ॥ २५३॥ 
पद्यगर्भच्छविर्वर्णो देवतं लोकमातरः । 
यथा-- १ 
'यदाह धात्र्या प्रथमोदितं वचो ययौ तदीयामवलम्ब्य चाङ्ग लीम्‌ । 
श्रभूच्च नम्रः प्रणिपातशिक्षया पितुमु द॑ तेन ततान सोऽर्भकः ॥' 


गथ मतान्तरेण बत्सलरसनिरूपणम्‌ः-- 


प्रथे-(१०)इसके वाद (“शान्त रस” के निरूपणानन्तर) (थ्रत्यन्त प्राचीन 
प्रालंकारिक) श्री भरतमुनि द्वारा ञ्रभिमत “वत्सल रस” (का प्रतिपादन. करते हैँ) 


(“वत्सल रस” का लक्षण) प्रकटपपेण चमत्कारक होने के कारण (भरतादि) 
“वत्सल रस' को मानते हें । [कुछ इसके भाव काव्यत्व को चाहते हैं, यह ठीक नहीं 
है क्योंकि अतिशय चमत्कारक होने से इसका “रसत्व” ही ठीक है ।] वात्सल्य स्नेह 
स्थायीभाव है । [लालन-पालन की इच्छा “वत्सलता” कहलाती है |] पुत्रादि (“श्रादि” 
पद से अनुज और तनुज ग्रादि का ग्रहण होता है ।] ्रालम्बन विभाव माना गया है। 
उस (पुत्रादि) की चेष्टायें (खेलना, कूदना ग्रौर हास्यादि), विद्या (शास्त्रादि ज्ञान), 
बीरता, दयादि उद्दीपन विभाव (होते) हैं । श्रालिङ्गन, अङ्ग-स्पशे, शिरोचुम्बन, देखना, 
रोमाञ्च, भ्रानन्दाश्रु आदि (“आदि” पद से वस्त्र और भूषणों का देनादि) भ्रनुभाव 
कहे गये हैं। अनिष्ट की आशंका, हषं, गर्व आदि (“श्रादि” पद से धतिं आदि) 
संचारीभाब माने जाते हैं । कमल के गर्भ की कान्ति के समान है कान्ति जिसकी ऐसा 
वर्ण है । (अर्थात्‌ शुभ्रपीत सदृश वरां है), (गौरी आदि सोलह) लोकमाताये अ्रधिष्ठात्री 
देवियाँ हैं (उनका श्रत्यधिक स्नेह होने के कारण) । त 


(“वत्सल रस” का उदाहरण) यथा-यदाहेति-[प्रसङ्ग --रघुवंश के अन्दर 
रघु की शैशवावस्था का वर्णन है।] घाय के पहले कहे हुये वचनो को (“तात प्रणमामि” 
इत्यांदि रूप) जो कहा करता था, उसकी (घाय की) अज्भ ली को प £ 

) ४ पकड कर जो चला 
करता था, विनम्र होने की शिक्षा से (नमस्कार विधान के उपदेश से, “एवमेव 
प्रणामादि कार्यम्‌” इस शिक्षा से) जो नम्र. हुआ, उससे (उस कारण से) वह शिशु 
(रघु) पिता के (राजा दिलीप के) हर्ष को बढ़ाता था | टु 
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तृतीय: परिच्छेद: २५१ 


एतेषां च रसानां परस्परविरोघमाह-- 


टिप्पणी--(१) यहाँ पर रघु भ्रालम्बन विमाव हैं । प्रथम तीन चरणों में कही 
हुई रघु की चेष्टायें उद्दीपन विभाव हैं । अध्याहार से प्राप्त आलिज्धनादि श्रनुभाव हैं । 
हर्षादि व्यभिचारीभाव हैं । इन सब से मिलकर आक्षेप से प्राप्त दिलीप का स्थायीमाव 
स्नेह सहृदयों के हृदयों में “वत्सल रस” को उत्पन्न करता है । 

(२) “काव्यप्रकाशकार” के अनुयायियों का, जो इसका भाव काव्यत्व स्वीकार 
करते हैं किन्तु रसता को नहीं, कहने का ग्रभिप्राय यह है कि--“घदाह घात्या” 
इत्यादि में वात्सल्य लक्षण रति ही प्रतीत होती है, उससे वत्सल रस की प्रतीति नहीं 
होती है, श्रतः “वत्सल रस” को नहीं मानना चाहिये क्योंकि उसकी उपलब्धि .तो 
भाव से ही हो जाती है । ग्रौर यदि उसप्रकार की रति वाला “वत्सल” भी रस है तो 
भगवान्‌ रूप आलम्बन विभाव वाला, रोमाञ्च आदि श्रनुभाव वाला, हर्ष आदि 
सञ्चारीभाव वाला तथा भागवतादि के सुनने के समय में भगवद्भक्तों के द्वारा स्पष्ट 
प्रनुभव किया जाता हुय्रा-“भक्तिरस” क्यों नहीं पृथक्‌ रत रत्राकार किया जा सकता ? 
यहाँ -भगवद्‌ विषयक अनुराग रूप “भक्ति” स्थायीभाव है । अक्तिर्वाम-- 

“द्र्‌ तस्य भगवद्धर्माद्धारावाहिकतां गता । 
सर्वेशे मनसो वृत्तिः भक्तिरित्यभिघीयते” ॥ इति ॥ 

इसका (भक्ति का) “शान्त रस” के अन्दर श्रन्तर्भाव नहीं हो सकता है क्योंकि 
भक्तिरस के ग्रन्दर विद्यमान अनुराग “शान्त रस” के ग्रन्दर विद्यमान वैराग्य के विरुद्ध 
है। ग्रतः भक्तिरस को भी पृथक्‌ रस स्वीकार करने में क्या हानि है ? उत्तर--यदि 

'“भक्तिरस” को पृथक्‌ रस स्वीकार कर लेंगे तो भरतमुनि के शासन के भ्रतिक्रमण से 
रसों की नियत संख्या से अधिक कल्पना करने में (ग्रर्थात्‌ & रसों से अधिक रस 
स्वीकार करने में) कोई प्रमाण नहीं है । अतः “भक्तिरस” को पृथक्‌ रस स्वीकार नहीं 
किया जा सकता । 
ग्रथ रसविरोघप्रदर्शनम्‌ 
झर्थ--इन (ऊपर वणित दस) रसों का परस्पर विरोध बताते: है-- 
टिप्पणी--“एतत्‌ शब्दस्य तत्रेव शक्तः, तथाहि 
इदमस्तु सन्निकृष्टं समीपतरवति चेतदो रूपम्‌ । 
श्रदसस्तु विप्रकृष्ट तदिति परोक्षे विजानीयात्‌ ॥ इति ॥ 
प्रकरणवश यहीं विरोध दिखाने से ग्रागे “सप्तम परिच्छेद” में परिपन्थिर- 
साङ्कस्य दिभावादेः परिग्रहः” इससे विरोधी रसों के दोष विवेचन में सरलता होगी । 
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१८२ साहित्यदंर्परणः 


। आाद्यः करुणबीभत्सरोद्रवीरभयानकेः 0 २४४ ॥ 
` भयानकेन करुणेतापि हास्यो विरोधभाक्‌ । 
करुणो हास्यश्युद्धभार रसाभ्यासपि तादृशः ॥ २५४ ॥ 
रोद्रस्तु हास्यश्जङ्गारभयानकरसेरपि \ 
भयानकेन झान्तेन तथा वीररमः स्मृतः ॥ २५६ ॥ 
श्युङ्गारवी ररौद्राख्यहास्यशन्त भेपानकः \ 


झान्तस्तु वीरष्डद्भाररोद्रहास्यभ्यानकेः ॥ २५७ ॥ 


श्युद्धारेण तु बीभत्स इत्याख्याता विरोधिता । 
ग्राद्यः श्वुङ्गारः । एषां च समावेशप्रकारा वक्ष्यन्ते । 
per weer 
अ्र्थ- (१) प्रथम रस अर्थात्‌ श्व ज्वार रस द्री प्रम सस अबत अजर रस करुण, बीभत्स, रोड़, वीर और 
भयानक के साथ (विरोधी होता है) । (“प्रतिबन्धकत्वमेव विरोधो नास'--यद्चपि वह 
प्रतिबन्धकता स्थायीभावों की ही होती है तथापि स्थायीभावों के ही रस रूप में परि- 
णत होने के कारण परस्पर रसों में ही विरुद्धता हो जाती है अतः रस ही विरोधी होता 
है-ऐसा समझना चाहिये । इसप्रकार शोक, जुगुप्सादि स्थायीभाव के होने पर शज्धार 
के स्थायीभाव रति की उत्पत्ति ही नहीं हो सकती है, अतः प्युङ्गार का करुणादिकों ` 
साथ विरोध होता है ।) (२) हास्यरस भयानक और करुण के साथ विरोधी होता है। 
(३) करुण हास्य और श्यज्ञार के साथ भी वैसा अर्थात्‌ विरोधी (होता) है । (४) रौद्र 
तो हास्य, श्वङ्गार और भयानक रसों के साथ, (५) तथा बीररस भयानक और शान्त 
के साथ (विरोधी) स्मरण किया गया है। (३) भयानक श्टङ्गार, वीर, रोद्र, हास्य रौर 
शान्त रस के साथ, (७) शान्त रस तो वीर, श्छङ्गार, रौद्र, हास्य ग्रौर भयानक के 
साथ (८) बीभत्स रस श्वज्भार के साथ (विरोधी होता है) । इसप्रकार (इन रसों का) 
परस्पर विरोध वणित कर दिया । [संशय को दूर करने के लिये कारिकास्थ “गद्य: 
पद को स्पष्ट करते हैं] रद्य इति-आद्य: अर्थात्‌ शृङ्गारः । 
हिप्पणी--इन उपयु क्त रसों में परस्पर विरोध को इसप्रकार समझा जा 
सकता है-- 
(१) शङ्कार के विरोधी रस हैं-करुण, बीभत्स, रौद्र, वीर ओर भयानक । 
(२) हास्य के विरोधी रस हैं--भयानक और करुण । 
(३) करुण के विरोधी रस हे हास्य श्रोर श्रद्धार । 
(४) रौद का विरोध हास्य, श्रङ्गार श्रौर भयानक रस से हैँ । 
(५) वीररस का विरोध भयानक श्रौर शान्तरस से है । 
(६) भयानकरस श्वङ्गार, वीर, रोड़, हास्य और शान्त से विरुद्ध पड़ता ६। 
(७) शान्तरस वीर, श्युद्धार, रोद्र, हास्य और भय!३५ का विरोधी है । शौर 
(८) बीमत्स रस का विरोधी रस श्युद्धार है। / 
आर्थ--एषामिति--इन (परस्पर विरोधी) रसों के परस्पर एकत्र स्थिति कें 
उपाय ला) (अन्तिम दोष परिच्छेद में) कहेंगे । 
श्रवतररिणका- शंफा-श्वङ्गारादि में “रत्यादि” स्थायी “उन्माद 
, आदि के भी होने से क्योंकि जहाँ उन्मादादि की प्रतीति होती है बहा दादि के 
. | भी स्थायीभावरूप होने पर, रत्यादि स्थायीभावों की नियतता कैसे सम्भव हो सकती 
है ? इसका समाधान करते हैं-- ग 
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तृतीय: परिच्छेदः २5३ 


कुतोऽपि कारणात्क्वापि स्थिरतामुपयन्नपि ॥ २५८ ॥ 
न्सादादिन तु स्थायी न पात्रे स्थेयेमेति यत्‌ । 
यथा विक्रमोवंश्यां चतुर्थेऽङ्क पुरूरवस उन्मादः । 
रसभावौ तदाभासौ भावस्य प्रशमोदयौ ॥ २५९ ॥ 
सन्धि; शबलता चेति सर्वेऽपि रसनाद्रसाः । 
रसनधर्मयोगित्वा-ट्घावादिष्वपि रसत्वमुपचारादित्यभिप्रायः । 


श्रथे-किसी भी कारण से किसी भी रसविशेष में (क्वापि) (किसी भी प्रकार 
से) बहुत काल तक स्थिरता को प्राप्त होता हुआ भी उन्मादादि (“ग्रादि पद से 
निर्वेदादि) “स्थायीभाव” नहीं कहा जा सकता । क्योंक्रि (ग्राधारभूत नायकादि) पात्र 
में (वह उन्मादादि) स्थिरता को प्राप्त नहीं होता है। [स्थिरता से विद्यमान होता 
दु तो स्थायित्व को प्राप्त होता है, उन्मादादि (सञ्चारीभाव होने के कारण) 

रूप से नहीं रहते हैं । श्रतः वे स्थायीभाव नहीं हो सकते । इसके विपरीत रत्यादि 

कहीं तिरोभूत होता हुआ और कहीं प्रकटरूप से उपलब्ध होता हुआ रहता है, ्रतएव 
इसके नियत रहने के कारण स्थायित्व है 1] । 

(इसका उदाहरण देते हैँ) यथा-विक्रमोर्वशीय के चतुर्थ ग्रङ्क में पुरूरवा का 
उन्माद । 

टिप्पणी--विक्रमोर्वशीय में पुरूरवा के उर्वशी के प्रति रतिभाव के स्थिर होने 

के कारण रति की “स्थायीभावता” है, उन्माद की तो चतुर्थ ग्रङ्क पर्यन्त ही स्थिरता 
होने के कारण वह “स्थायीभाव” नहीं है, ऐसा समझना चाहिये । 

श्रवतरणिका--यदि “रसात्मकं वाक्यमेव काव्यम्‌’ है तो भावादि प्रधान ' 
काव्य नहीं कहलाये जा सकते ? श्रत: कंहते हैं: 

श्र्थ--(१) रस (२) भाव (३) रसाभास (४) भावाभास (तदाभासौ) (५) 
भावप्रशम (६) भावोदय (७) भावसन्धि ग्रौर (=) भावशवलता-ये सभी (आठ प्रकार 
के) ्रास्वादित होने से “रस” (कहाते) हैं । [रस विभावादिकों से अभिव्यक्त हुग्रा 
श्रानन्दचिन्मयरूप को प्राप्त होता है श्रोर भावादि तो लौकिक कार्य-कारणों से आनन्द- 
मयता को प्राप्त होता है--यही विशेषता है। | । 

रसनधर्मयोगित्वादिति--(काव्य श्रौर नाटक के अन्दर) श्रास्वादनरूप रसनधर्म 
का योग होने के कारण भावादिकों में भी “रस” पद का लक्षणा से प्रयोग होता है, 
यह तात्पर्यं है । 

टिप्पणी--“भावादिष्वपि”- यहाँ “ग्रादि” पद से “भावादि'' इन निदिष्ट 
सात का ही ग्रहण करना चाहिये, क्योंकि रस के श्रनुबन्धि होने के कारण उसमें ही 
गौणरूप से प्रयोग होने का श्रोचित्य है । तथा “रस्यते इति रसः” इस व्युत्पत्ति के योग 
से भी उसी के ग्रहण में तात्पर्य है । इसप्रकार आदि” शब्द से ग्रथवा “इस व्युत्पत्ति 
के श्राधार पर काव्यभेद के निरूपण के श्रवसर पर वस्तु-श्रलंकार-ध्वनि का ग्रहण नहीं 
होता है । यह सुक्ष्म दृष्टि से समझना चाहिये । “उपचारात्‌" का तांत्पय है रत्यादि 
स्थायिभावानामसत्वेन मुख्यलक्षणायोगात्‌ । ग्रोर “देवादि विषयक रति” के होने के 
कारण स्थायीभाव का प्रभाव कैसे होगा-यह भी नहीं कहना चाहिये क्योंकि कान्तादि- 
विषयक रतिभाव के ही “स्थायीभाव” रूप ग्रहण करने के कारण । इसप्रकार “वाक्य 
रसात्मक काव्यम्‌” यहाँ सामान्यरूप से दो प्रकार से ही रस का बोध होगा । 
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रेकर्ड साहित्यदपर्ण: 

भावादय उच्यन्ते-- 
सञ्चारिणः प्रधानानि देवादिविषया रतिः ॥ २६० ॥ 
उद्बुद्धमात्रः स्थायी च भाव इत्यभिधीयते । 


“न भावहीनोऽस्ति रसो न भावो रसर्वाजतः । 
परस्परकृता सिद्धिरनयो रसभावयोः ॥ 


ASR SES SO कस्ल्पत 


गथ सावादितिरूपणम्‌ः-- 

्रर्थ--भावादिको का (स्वरूप) बताते हैँ 

(“भाव” का लक्षण) प्रधानभूत (रत्यादि की अपेक्षा प्रधानरूप से अभिव्यक्त) 
सञ्चारीभाव (निर्वेदादि सञ्चारीभाव) (तथा) देवादि विषयक रति (भक्ति आदि पद 
से व्यवहृत अनुराग) शौर किञ्चित्‌ प्रतीत होते हुये (उद्वुद्धमात्र) (विभावादिकों से. 
परिपुष्ट नहीं) स्थायी रत्यादि (स्थायीभाव की तरह वाच्य, स्थायीभाव को प्राप्त 
नही) “भाव” कहलाते हैं । 

टिप्पणी--जिसप्रकार विभावादिकों से अभिव्यक्त रत्यादि चिदानन्द चमत्कार- 
रूप से परिणत हुश्रा “रसना” को प्राप्त होता है, उसप्रकार अपने कार्य कारणों से 
अभिव्यक्त देवादिविषयक रत्यादि चिदानन्दस्वरूपता को श्रप्राप्त “भावत्व” को प्राप्त 
करता है । चमत्कार होना और न होता-यही इन दोनों में भेद है। यद्यपि देवादि: 
बिषयक रति का भी ग्रास्वादन किया जाता ह परन्तु उसको “स्थायी” शब्द से व्यवहृत 
नहीं करते हैं । क्योंकि नायकादि विषयक रत्यादि का ही स्थायी ” शब्द से अभिधान 
करना उचित है । 

झवतरणिका--का रिका की व्याख्या करते हुये “सञ्चारीभावों” की प्रधानता 
का प्रतिपादन करते हैं । 

४ ये--(निर्वेदादिकों में से किसी भी एक) भाव से रहित रस (श्रगारादि) 
नहीं होता हैं । (क्योंकि भावों के ही सामान्य गुणों के योग से रंस उत्पन्न होते हैं) 
(इसीप्रकार) रस से रहित भाव (निर्वेदादि व्यभिचारीभाव भी) नहीं होता है। इत 
दोनों रस और भाव की निष्पत्ति एक दूसरे से सम्पन्न होती है । [श्रर्थात्‌ भाव से रत 
पुष्ट होता है श्रौर रस भाव से पुष्ट होता है।]। 

टिप्पणी -- कहा भी है-- 


“'ोऽर्यो हृदयसम्वादी तस्य भावो रसोद्भवः । 
शरीरं व्याप्यते तेन शुष्ककाष्ठमिवाग्निना ।” 
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तृतीय: परिच्छेद: २८५ 


इत्युक्तदिशा परमालोचनया परमविश्रान्तिस्थानेन रसेन सहैव वर्त॑माना 
ग्रपि-राजानुगतविवाहप्रवृत्त भृत्यवदापाततो यत्र प्राधाच्येताभिव्यक्ता व्यभिचारिणो 
देवमुनिगुरुनृपादिविषया च रतिरुद्बुद्धमात्रा विभावादिभिरपरिपुष्टतया रसरूप- 
तामनापद्यमानाइच स्थायिनो भावा भावशब्दवाच्याः। 
तत्र व्यभिचारी यथा-- 
"एवंवादिनि देवषौ --' इत्यादि । ग्रत्राव हित्था । 
देवविषया रतिर्यथा मुकुन्दमालायाम्‌- 
'दिवि वा भूवि वा ममास्तु वासो नरके वा नरकान्तक ! प्रकामम्‌ । 
अवधीरितशारदारविन्दौ चरणौ ते मरणेऽपि चिन्तयामि ॥' 


श्रर्थ--इसप्रकार (भरतादि के) उक्त मार्ग से सूक्ष्म हृष्टि से सोचने पर परम 
विश्वान्तिधाम रस के साथ ही विद्यमान होते हुये भी राजा से ग्रनुगत विवाह में प्रवृत्त 
भृत्य की तरह (राजा से श्रनुगत भृत्य के श्रप्रधान होने पर भी विवाह के भ्रवसर पर 
शिविका पर चढ़ना, उच्चासन पर बैठने आदि से भृत्य की तात्कालिक प्रधानता 
ग्रभिव्यक्त होती है, उसीप्रकार) श्रापाततः जहाँ पर प्रधानभाव से श्रभिव्यक्त हुये 
व्यभिचारीभाव, (तथा) देव-मुनि-गुरु और नृपादि विषयक रति (“नृपादि” यहाँ 
“आदि” पद से मित्रादि का ग्रहण है, कुछ के अनुसार “आदि” पद से पुत्रादि का भी 
ग्रहण होता है--किन्तु ऐसी बात नहीं है क्योंकि तद्विषयक रति को ग्रन्थकार ने 
वात्सल्यरस के रूप में प्रर्दाशत किया है।) उद्बुद्धमात्र (अतः) विभावादिकों से परिपुष्ट 
न होने के कारण रसरूप.को श्रप्राप्त स्थायीभाव (भी) “भाव” शब्द से व्यवहृत 
होते हैं । 


की 


(उदाहरण देते हैं) उनमें से (व्यभिचारीभावादि तीन प्रकार के भावों में से) | 
व्यभिचारीभाव (का उदाहरण) यथा- “एवंवादिनि देवषों” इत्यादि । 

यहाँ पर (शिवजी के प्रसङ्ग से उत्पन्न हर्षसूचक मुख की लालिमादि का 
लज्जा के द्वारा छिपाने से) श्रवहित्या (नामक व्यभिचारीभाव) है । 

टिप्पणी--यह “ग्रवहित्या” नये मुख करने से व्यंग्य लज्जा से तथा कमल 
के. पत्तों को गिननेरूप दूसरे व्यापार में प्रसक्ति के कारण प्रधानरूप से भटिति अभि- 
व्यक्त होकर “भाव” शब्द की व्याख्या को प्राप्त करता है। विभावादिको के अत्यन्त 
तिरस्कृत होने के कारण “श्युद्धार' की श्रप्रधानता समभनी चाहिये । 
श्रथ-- देवविषयक रति (का उदाहरण) यथा “मुकुन्दमालः'' (नामक स्तोत्र) में- 
(दवीति-- 

(हे) नरकासुर का संहार करने वाले (कृष्ण) ?(श्रथवा-नास्ति रमणं यत्रासौ नरकः 
तन्नाभ्नः लोकविशेषः तस्य भ्रन्तकः विनाशक: इति) । स्वर्ग में, पृथ्वी पर अथवा नरक 
में मेरा सम्यक्‌ वास हो (इसमें मेरी कुछ हानि नहीं है क्योंकि), मृत्युकाल में भी (अपने 


सौंदर्यं से) तिरस्कृत कर दिये हैं शरद्कालीन कमल जिन्होंने ऐसे आपके चरणों का 
(मैं) ध्यान करता हूँ । 


दिप्पणी-गहां १७४ की श्रीकृष्ण विषयक भक्तिरूप रति है । 
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सुनिविषया रतिर्यथा-- १ वि 
“विलोकनेनैव तवामुना मुने ? कृतः कृतार्थोऽस्मि निबहितांहसा। 
तथापि शुश्र्‌ षुरहं गरीयसीगिरोऽथवा श्रेयसि केन तृप्यते ॥' 
राजविषया रतिर्यथा मम-- 
'त्वद्वाजिराजिनिधू तधुलीपटलपङ्किलाम्‌ । 
न धत्ते शिरसा गङ्गां भूरिभारभिया हरः ॥' 
एवमन्यत्‌ । 
उद्बुद्ध मात्रः स्थायिभावो यथा-- 


श्रथ मुनिविषयकरति (का उदाहरण) यथा-विलोकनेने ति-- 

प्रसङ्भ-“शिशुपालवधम्‌'” के प्रथम सर्ग के २९वें श्लोक के अन्दर नारद के 
प्रति श्रीकृष्ण की उक्ति है। 

(हे) मुने ! दूर कर दिया है पाप जिसने ऐसे ग्रापके इस (सानुकम्प) दर्शन से 
ही कृतार्थ हो गया हूँ तथापि (ग्रापके देखने से कृतार्थ होने पर भी) मैं गौरवयुक्त 
वचनों को सुनने की इच्छा वाला हूँ ग्रथवा कौन मनुष्य कल्याण के विषय में तृप्त 
होता है ? श्रर्थात्‌ कोई भी नहीं (मङ्गल के प्राप्त होने पर दूसरे मङ्गल की श्रभिलाषा 
हृदय में जागृत होती है-यह भाव है ।) । 

टिप्पणी--यहाँ श्रीकृष्ण जी की मुनिविषयक रति प्रतीत होती है । 

श्र्थ---राजविषयक रति (का उदाहरण) यथा-त्वद्वाजीति-- 

प्रसङ्भ-किसी राजा के प्रति किसी की यह उक्ति है 

(हे राजन्‌ !) शिवजी अत्यन्त भार (से उत्पन्न) भय के कारण शिर से आपके 
.घोड़ों के समूहों से (युद्ध के लिये जाने के समय) उत्थापित धूलि समूह से पद्धिल गङ्गा 
को नहीं धारण करते हैं । (इसीलिये संसार को पवित्र करने के बहाने से उसको 
अपनी जटाजूट से बाहर निकाल रहे हैं।)। 

` एवमिति--इसीप्रकार अन्य (गुर्वादि विषयक रति के भी उदाहरण समभ लेने 
चाहिये ।) । 

टिप्पणी--(१) कहने का तात्पर्यं यह है कि आपके सैनिकों के घोड़ों की टापों से 
उठी धुलि ने गङ्गा को कोचड़मय बना दिया है, जिससे गङ्गा का भार बहुत अधिक 
हो गया है, श्रतएव उसे शिवजी सिर पर नहीं रख सकते । 

(२) यहाँ पर स्वतः ही संसार को पवित्र करने के लिये उल्लसित भगवती 
भागीरथी का ग्रन्यथाप्रकार से वर्णन करने के कारण राजविषयक रतिरूप भाव 
ग्रभिव्यक्त होता है । 

, अत्ता सातः आलम्बनविभाव के भी रतिभाव के विभावादिकों से 
परिपुष्ट न होने पर) उद्बुद्धमात्र स्थायिभाव (का उदाहरण) यथा-हर इति-¬ 
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तृतीय: परिच्छेदः ` २८७ 


'हरस्तु किचित्परिवृत्तषैर्यश्चन्द्रोदयारम्भ इवाम्बुराशिः । 
उमामुखे बिम्बफलाधरोष्ठे व्यापारयामास विलोचनानि ॥ 
अत्र पार्वतीविषया भगवतो रतिः । 
ननूक्त प्रपाणकरसवद्विभावादीनामेकोऽत्राभासो रस इति । तत्र सञ्चारिण 
पार्थक्याभावात्क्थं प्राधान्येनाभिव्य क्तिरित्युच्यते- 
यथा सरिचखण्डादेरेकीभावे प्रपाणके ॥ २६१७ ' 
उद्रेकः कस्यचित्ववापि तथा सञ्चारिणो रसे । 


(्रसङ्ग-कुम'रसम्भव के तृतीय सर्गं के ६७वें शलोक के अन्दर कामदेव के 
धनुष चढ़ा लेने पर, ग्रसमय में वसन्तकाल के हो जाने पर तपस्या करते हुये शिवजी 
के पार्वती को देखकर किञ्चिद्‌ विनष्ट घैर्य का वर्णन है।) चन्द्रमा के उदय होने 
के प्रारम्भ में समुद्र की तरह किञ्चिद्‌ विनष्ट धैर्य वाले शिवजी ने बिम्बाफल की 
तरह हैं ्रधरोष्ठ जिसके ऐसे पार्वती के मुख पर (अपने) नेत्रों को (साभिलाष) प्रेरितं 
किया ्रर्थातु पार्वती के मुख की ओर देखा । श्रत्रेति-यहाँ पर पावती विषयक 
भगवान्‌ (शिव) की रति है। 

टिप्पणी-यहाँ पार्वती के मुख को देखने रूप अनुभावमात्र से उद्दीपनः 
विभावादिकों से पुर्ण परिमुष्टि के न होने के कारण रति रसत्व को प्राप्त नहीं होती है, 
खतः “भाव” इस पद कें व्यवहार के ही योग्य है श्रर्थात्‌ यह “रति” “भाव” ही 
कहलायेगी । 

श्रवतरणिका--“सञ्चारिणः प्रधानानि’ यह पहले कहा जा चुका है। ग्रत 
प्रधान होते हुये ही “व्यभिचारीभाव” की “भावसंज्ञा कही गई है । किन्तु रस की 
अनुभूति के समय विभावादिक सभी की एकता कही जा चुकी है, श्रतः वहाँ पर 
व्यभिचारीभाव की पृथकूरूप से प्रधानता की प्रतीति हो ही नहीं सकती है । इसलिये 
“एवंवादिनि” यहाँ पर “भ्रवहित्था व्यभिचारीभाव” की प्रधानतया प्रतीति किस 
प्रकार को होगी ? ऐसी शंका उठाते हैं--- 

श्र्थे--प्रश्न--(पहले यह) कहा जा चुका है कि “प्रपाणक रस की तरह 
विभावादिकों की एकरूप में प्रतीति होना” “रस” है । इति । [उक्त हि-- 

“ततः: संवलितः सर्वो विभावादिः सचेतसाम्‌ । 
प्रपाणकरसन्यायाच्चर्व्यंमाणो रसो भवेत्‌ ॥” इति] । 

(अतः) वहाँ पर “सञ्चारीभावों' की पृथकृता का प्रभाव होने के कारण 
कँसे प्रधानरूप से ग्रभिव्यक्ति हो सकती है ? इसका उत्तर देते हैँ-- 

जिसप्रकार प्रपाणकरस में मिर्च ग्रौर खाँड आदि का एकीकरण होने पर (भी) 
किसी वस्तु की (खाँड की अथवा मिर्च की) कभी अधिकता (हो जाती है) उसीप्रकार 
(विभावादिकों के एक ज्ञान का विषय होने पर भी) किसी रस में किसी सञ्चारीभाव 
की [काव्यबन्धन की विचित्रता से) (प्राधान्येन श्रमिव्यक्ति होती है), अतः “सञ्चारिणः 
प्रधानानि” यह कहा है ।] । 
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अथ रसाभासभावाभासौ-- 
ग्नौ चित्यप्रवृत्तत्व ्राभासो रसभावयोः ॥ २६२॥ 

` आनौचित्यं चात्र रसानां भरतादिप्रणीतलक्षणानां सामग्रीरहितत्वे सत्येकदेश- 
योगित्वोपलक्षणपरं बोध्यम्‌ । 
SSS 

गथ रसाभास-भावाभासनिरूपणम्‌-- 

श्र्थ--इसके बाद (भावादि निरूपण के अनन्तर) रसाभास गौर भावाभास 
(का निरूपण करते हैं ।)। 
) ( रसाभास और भावाभास का लक्षण) रस और भाव के अनुचितभाव से 
वर्तमान होने पर (लोकशास्त्रादि के विरुद्ध वर्तमान होने पर) रसाभास प्रौर 
आवोभास (दोष होते) हैं । [प्रर्थात्‌ कहीं तो श्रयोग्य आलम्बन के विषय में स्थिर 
रहने वाला अ्रथवा कहीं भावमात्र का श्रयोग्य पात्र के अन्दर रहने से रस प्रौर भाव 
का ग्राभोस होता है ।] । 

टिप्पणी--निष्कर्धलक्षणं तु-- 

(१) घ्रनुचितविभावालस्बनत्बं रसाभासत्वस्‌ । 
(२) श्ननुचितविषयत्व॑ भावाभातत्वसिति । 

झयोग्यत्वञ्च कदाचित्‌ घर्सशास्त्रनिषेधादसस्भवात्तत्वज्ञानाससर्थत्वाच्च । 

श्रदतरणिका---“ग्रनौचित्य” पद के ग्रभिप्राय को स्पष्ट करते हैं--- 

झर्थ- -श्रनौचित्य को यहाँ पर (“रस श्रौर भाव” के विषय में) भरत 
(भोजराज) आदिको से (अति प्रामाणिकों से) लक्षित है लक्षण जिनका ऐसे (ग्रतः ऐसे 
लक्षणों के विषय में प्रामाणिकता के अन्दर सन्देह नहीं है) रसों के (श्शुङ्गारादिकों के 
र निर्वेदादिकों के) सामग्री से रहित होने पर (पात्रों की श्रालम्बनादिकों की 
योग्यता के कारण के समुदाय का श्रभाव होने पर श्रर्थात्‌ विभावादिरूप कारण के 
न होने पर) एकदेशयोगित्व के (स्थायीभावादिकों के किञ्चिद्‌ अंश में लक्षण से 
सम्बन्ध होने के) उपलक्षण का प्रत्यायक जानना चाहिये । 

टिप्पणी--(१) अर्थात्‌ कुछ ग्रंश में तो लक्षण घटित होता हो भौर कुछ अंश में 
लक्षण घटित न होता हो अर्थात्‌ जहाँ भरतादि प्रणीत रस, भावादि के लक्षण पूर्णरूप 
से संगत न हों किन्तु विभावादि के सर्वथा रहित अथवा न्यूनता के कारण कुछ 
एक अंश से ही सम्बन्ध रखते हों, वहाँ रस और भाव का ''ग्रनौचित्य” समभसा 
चाहिये । 

. -(२) जहाँ पात्रों की आलम्बन विभावादिकों की योग्यता नहीं . हैः. किन्छु | 

43 आए या उद्दीपन विभाव है--उसः अवस्था -को “रनौचित्य”. समझना. 
घाहिये। 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


तृतीय: परिच्छेद: २८९ 
तच्च बालव्युत्पत्तये एकदेशतो दश्येते-- 


उपनायकसंस्थायां सुनिगुरुपत्नीगतायां च । 
बहुनायकविषयायां रतो तथानुभयनिष्ठायाम्‌ ॥२६३॥। 
प्रतिना्यकनिष्ठत्वे तद्ददधसपा त्रतियंगादिगते । 


aS 0. "> प पय 
झर्थ---आऔर उसको (रसों के श्रनौचित्य को) अज्ञो के ज्ञान के लिये कुछ अंशों 
में (कुछ स्थलों पर) दिखाते हैँ-- 


उपनायकेति--(१) (विवाहित नायिका की) रति के (अनुराग के) 
उपनायक विषयक होने पर - (अर्थात्‌ नायक के श्रतिरिक्त किसी अ्रन्य पुरुष 
में यदि नायिका का अनुराग हो तो) “श्द्भारसस” में ग्रनौचित्य (होता) है 
[ क्योंकि उपनायक विषयक रति का धर्मशास्त्र के अन्दर निषेध होने से 
अयोग्य ग्रालम्बनविभाव का विषय हो जाती है, श्रत: “प्रनौचित्य” है । “उपनायक- 
संस्थायाम्‌” यहाँ पर आगे प्रतिपादित सम्बन्धी आदि से भिन्न उपनायक का ग्रहण 
करना चाहिये, अन्यथा “बहुनायकविषयायाम्‌”, “्रतिनायकनिष्ठत्दे” इन दोनों का _ 
ही उपादान करना अ्रसंगत हो जायेगा । इस श्वज्भाररस के श्रन्दर “'दक्षिणाद्याश्च . 
नायकाः” हैं] । (नायक की रति के) मुनिपत्नी और गुरुपत्नीगत होने पर (ज्डङ्गार 
में अनौचित्य होता है). [“चकार” से सम्बन्धी श्रादिकों की पत्नी का ग्रहण होता है । 
उसकी भी रति के अयोग्य आलम्वन के विषय होने से “अनौचित्य” है । ], (परिणीता 
नायिका की) रति के बहुनायक विषयक होने पर (“श्वज्भार” रस में अनौचित्य है ।) 
[क्योंकि अनेक नायकों के विषय में एक नायिका का समग्ररूपेण रस को उत्पन्न 
करने वाली रति के ग्रसम्भव होने से “ग्रनौचित्य” है । तथा (रति के) नायक और 
नायिका में से किसी एक के अन्दर निष्ठ होने पर (“श्रङ्गार रस" में “भ्रनौचित्य'' 
है) [नायक की नायिका के प्रति रति तो हो परन्तु नायिका की नायक के प्रति रति 
न होने पर अथवा नायिका की नायक के प्रति रति हो परन्तु नायक की नायिका के 
प्रति रति न हो तो श्युङ्गार में अनौचित्य है । क्योंकि उस श्रवस्था में रति पूर्ण रूप 
से रस के उपयोगी नहीं हो सकती है ।] । (नायिका की रति के) प्रतिनायक निष्ठ 
होने पर (शृङ्गार में अनौचित्य है) [क्योंकि उस नायिका की रति के पति के 
विरुद्धाचरण से ग्रसद्वृत्ति होने के कारण तथा पति के भय से रति के पूर्णं न होने से 
“अनौचित्य हैं ।] । उसीप्रकार रति के ग्रधमपात्र के प्रति होने पर (भ्रसत्कुलोत्पन्न 
किरातादि नीच नायक के प्रति होने पर) (तथा) तिर्यगादि गत [मनुष्येतर जत्तुश्ो में 
(पशु पक्षौ प्रभृति) श्रौर तापसादिगत] होने पर (श्छङ्गार में ग्रनौचित्य है ।) [क्या 
उनके ग्रन्दर नायक के लक्षणों का ग्रभाव होने से और श्रनुराग के तत्व के ज्ञान में 
झसमर्थ होने से ।] । 
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२६०° साहित्यदर्पणः 


ऽपुङ्गारेऽनो (चित्यं रौदे गुर्वादिगतकोपे ।। २६४ ॥ 

शान्ते च हीननिष्ठे गुर्वाद्यालम्बने हास्ये । 

ब्रह्मवधाद्युत्साहेऽधमपात्रगते तथा वीरे ॥ २६५॥ 

उत्तमपात्रगतत्वे भयानके ज्ञेयमेवसन्यत्र । | 
oon 

(२) गुरु आदि गत (गुरु, पिता, मुनि और सुरादि विषयक) कोप 
के होने पर “रौद्र रस” में (“अनौचित्य” होता है) [क्योंकि गुरु श्रादि के प्रति 
कोघ का धमंशास्त्रों के श्रन्दर निषेध है तथा ्रयोग्य आलम्बन का। विषय होने से 
भ्रनौचित्य है ।' 

क्नोधात्मको भवेद्रोद्रः प्रतिशुरंरमषितः। 
। रुक्ष नी वेदत नायकोष्त्युग्रविग्रहः ॥ 

इसके अनुसार “रौद्र” में शत्रु से उत्पन्न क्रोध नायक के लिये ठीक है, 
गुरु आदि से उत्पन्न क्रोध ठीक नहीं ॥] । | 

(३) “शान्तरस” के अन्दर (रति के) हीननिष्ठ होने पर (ग्रधमजातीय' 
पात्रगत होने पर) (“श्रनौचित्य” होता है) [क्योंकि उसप्रकार के पात्र के शम के 
तत्वज्ञान से अनभिज्ञ होने के. कारण तथा “गतेच्छो नायकस्तत्र तमोरागपरिक्षयात्‌” 
इति, उक्त नायक के विपरीत होने से अनौचित्य है।] । 

(४) गुरु आदि के आलम्बन होने परे “हास्यरस” के अन्दर (श्रनौचित्य होता 
है) । [उसप्रकार के हास्य का घर्मशांस्त्र के विरुद्ध होने से तथा भ्रयोग्य ग्रालम्बन के 
विषय होने के कारण गुरु श्रादिकों की हास्य के आलम्बन होने पर अवज्ञा प्रतीत होती 
है । इसीलिये कहा है कि “न हसेत्‌, न प्रतिवदेत्‌, न पृष्ठं दशंयेत्‌ नोच्चैरासीत” 
इत्यादि] । 

(५) ब्रह्मवधादि (के प्रति) ("आदि पद से पिता रादि के वध के प्रति) 
(अनधिकारी के प्रक्तिक्षत' आर दया के और कृत्रिम धर्म के विषय में) उत्साह होने 
पर “वोररस” के अन्दर (ग्रनौचित्य है) [उसप्रकार के उत्साह के धर्मशास्त्र के अनसार 
निषिद्ध होने से ओर अयोग्य ग्रालम्बन का विषय होने से] तथा (उत्साह के) अघम 
पात्रगत होने पर (““वीररस” के श्रन्दर भ्रनौचित्य होता है) । 


(६) (तथा भय के) उत्तम पात्रगत होने पर “भयानक रस” में (अनौचित्य) 
है । [क्योंकि वहाँ, पर भी श्रयोग्यपात्रगत होने से भय की असम्भवनीयता है । “बाल- 
स्त्रीनीचनायकः” इसके अनुसार “भयानकरस” के अन्दर बालादि का नायक होना 
ही उचित है ।] । एवमन्यत्रेति-इसीप्रकार अन्य रसों के अन्दर भी समझना चाहिये 
(जो जो श्रौजित्य से रहित प्रतीत होता है वहे सम्पूण ग्रनौचित्य स्वयमेव समक लेना 
चाहिये । १ 277 , 
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तृतीथ:-पंरिच्छेद: २६१ 
तत्र रतेरुपनायकनिष्ठत्वे यथा मम-- 


स्वामी मुग्धतरो वनं घनमिदं बालाऽहमेकाकिनी 

क्षोणीमावृणुते तमालमलिनच्छाया तमःसन्ततिः । 
तन्मे सुन्दर ! मुञ्च कृष्ण ! सहसा वर्मेति गोप्या गिर 

श्रत्वा तां परिरभ्य मन्मथकलासक्तो हरिः पातु वः ॥ 


टिप्पणी श्रत्रेदम्बोध्यम्‌-- 
ग्रनौचित्याहते नान्यद्रसभङ्गस्य कारणम्‌ । प्रसिद्धौचित्यबन्धस्तु रसस्योपनिः 
षत्परा । इसप्रकार “ध्वनिकार” (श्राचाये मम्मट) के कथनानुसार ,“यावता$नोचित्येन 
रसस्य भावस्य परिपुष्टिने भदेत्‌ परिपुष्टिर्वापहीयेत तावत्तत्रान्नौचित्यं परिहरणीयं 
विरुद्धाथा: सर्वया निषिद्धत्वात्‌” । 
ग्रवतरणिका--रसों में अनौचित्य के उदाहरण किचिदंशों में देते 


शर्थ - (१) उनमें से (रसों के श्रनौचित्य में से) रति के उपनायकनिष्ठ होने 
में (उदाहरण) यथा-मेरा (ग्रन्थकार का अपना बनाया हुआ श्लोक है) स्वामीति 

प्रसङ्ग--संध्या समय मार्ग को रोककर खड़े हुये श्रीकृष्ण के प्रति गोपी की 
उक्ति है । 2 

(हे) कृष्ण ! (मेरा) स्वामी (प्रिय नहीं) श्रत्यन्त भूढ़ है (मूखंता से पति सुरत 
के विषय में अनभिज्ञ है, अतः मेरी कामतृप्ति नहीं होती है, और विलम्ब होने पर 
कोप के कारण प्रहारशीलता ध्वनित होती है 1) यह वन (नगर नहीं) घना है (अनेक 
वृक्षो के समुदाय से ग्रथित है । इससे वन की भयानकता तथा घना होने के कारण 
किसी मनुष्य के दिखाई त पड़ने से. यह स्थान कामक्रीडा के योग्य है, यह सूचित 
होता है ।), मैं अ्रकेली बाला हूँ (“बाला” होने के कारण जाने से डरती हूँ श्रत: 
विलम्ब करना ठीक नहीं है। और कोई प्रतिबन्ध न होने के कारण मेरे साथ 
स्वच्छन्द रमण करो, यह ध्वनित होता है ।) । तमाल वृक्ष की तरह है मलिन कान्ति 
जिसकी ऐसा श्रन्धकार समूह पृथ्वी को व्याप्त कर रहा है । (इससे जाने में सहायत्म 
की प्रार्थना है और ऐसे में कोई हम दोनों को नहीं देख सकता, यह सूचित होता है ।) 
ग्रतः (हे) सुन्दर ! (रूप के आधिक्य से मेरे मन को मोहित करने वाले ?) (इससे मार्ग 
में छोड़ने के लिये प्रार्थता है, तुमको छोड़कर मैं नहीं जा सकती हूँ । तुमने मेरे हृदय 
को हर लिया है, यह सूचित होता है ।) मेरे मार्ग को छोड़ दो (इससे राजमार्ग को 
तथा परस्त्री के स्पर्शं के श्रभावरूप सदाचार को छोड़ दो यह ध्वनित होता है ।) 
इसप्रकार (किसी) गोपी के वचनों को सुनकर उसको (गोपी को) बलातू ग्रालिङ्गन 
करके काम-व्यापार में ग्रासक्त श्रीकृष्ण जी तुम्हारी रक्षा करें। 

टिप्पणी- यहाँ पर श्रीकृष्ण के नन्द के पुत्र होने के कारण सम्बन्धी होने से 
गोपी का वह अनुराग ग्रनुचित है-यह भाव है। 
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२६२ साहित्यदर्पणः 


बहुनायकनिष्ठत्वे यथा-- 
'कान्तास्त एव भुवनत्रितयेऽपि मन्ये | 
` येषां कृते सुतनु ! पाण्डुरयं कपोलः ।' ` 
ग्रनुभयनिष्ठत्वे यश्रा-मालतीभाधवे नन्दनस्य मालत्याम्‌ । | 
__ 'पश्चादुभयनिष्ठत्वेऽपि प्रथमगेक निष्ठत्वें रतिराभासत्वम्‌' HM 
चनकाराः ।तत्रोदाहरेणं यथा--रत्नावल्यां सागरिकाया ग्रन्यान्यसंदशनात्माग्व- 
त्सराजे रतिः। न 
प्रतिनायकनिष्ठत्वे यथा--हयग्रीववधे हयग्रीवस्य जलक्र | 


PISS HESSD >> * र एकल ब्रत्िौाणर्ाू्‌ 
== श्रर्थ--(२) (रति के) बहुनायकनिष्ठ होने पर (उदाहरण) यथा-कान्ता इति- 

(हे) सुतनु ! (शोभाङ्गि !) तीनों लोकों में वे ही (मनुष्य) सुन्दर हैं, जिनके 
लिये यह (तुम्हारा) कपोल (विरहं के कारण) पाण्डुवर्णवाला (हो गया है) (ऐसा) 
मै समभता हूँ । 

टिप्पणी--इस पद्य का पूर्वार्ध इसप्रकार हैं:-- 

“सड तितेषु सुभगेषु रता त्वमेव भूत्वाप्यहो धनवघूरत एव नुनस्‌ ।” इति । 

यहाँ पर “येषां” “ते” और “कान्ताः” इन तीन के बहुवचन में होने के कारण 
नायिका की बहुँनायकनिष्ठ रति का ज्ञान होता है । 

झर्थ--(३) (रति के) श्रनुभयनिष्ठ होने पर (उदाहरण) गथा-“सालतीसाघव' 
में (मालती श्रौर माधव के अनुराग वर्णन का ग्राश्रय लेकर श्री भवभूति महाकवि 
द्वारा विरचित प्रथम अङ्क के प्रकरण में) नन्दन का मालती में (ग्रनुराग था परन्तु 
` मालती का नन्दन के प्रति अनुराग नहीं था ।) । 

[नायक और नायिका में से जब तक किसी एक की ही रति है तब तक 
भविष्य में होने वाले सम्बन्ध के होने पर भी शङ्कार की योग्यता नहीं होती है । इस 
अभिप्राय से श्रभिनवगुप्तपादाचार्य के मत को दिखाते हैं |] । पश्चाटुभयनिष्ठत्वे इति- 

“पहले (विवाह से, दोनों के परस्पर गुणश्रवण से तथा परस्पर श्रवलोकनादि 
से पूर्व) रति के एकतिष्ठ होने पर बाद में (रति के) उभयनिष्ठ हो जाने पर भी 
(रति का) रसाभास ही है । यह श्रीमद्‌ (ध्वन्यालोक की) लोचन नामक व्याख्याकार 
अभिनवगुप्तपादाचार्यं जी का मत है । तत्रेति--उसमें (रति के ग्रौचित्य के अ्रभाव में) 
उदाहरण यथा-रत्नावली में (वत्सराजविषयक अनुराग को आधार मानकर श्रीहर्ष 
कवि द्वारा निमित नाटिका में) सागरिका का (रत्नावली का) परस्पर देखने से पुर्व 
वत्सराज के प्रति (रति के विद्यमान होने पर) श्रनुराग (अनुचित) है । 

४ (४) (रति के) प्रतिनायकनिष्ठ होने पर (उदाहरण) यथा “हुयग्रीववध” में 
GE को विष्णु ने मारा था--इस आख्यान का आश्रय लेकर काश्मीरी 
कि “भतु मेण्ठ द्वारा प्रणीत महाकाव्य में) हयग्रीव का (प्रतिनायक का) ललनाजनों 
के साय, जलक्रीड़ा वणन के ग्रवसर पर । 
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तृतीयः परिच्छेद: ३६३ 
श्रधमपात्रगतत्वे यथा-- 


'जघनस्थलनद्धपत्रवल्ली गिरिमल्लीकुसुमानि कापिं भिल्ली । 

अवचित्य गिरौ पुरो निषण्णा स्वकचानुत्कचयाञ्चकार भर्त्रा ॥' 
तिर्यगादिगतत्वे यथा-- 

'मल्लीमतल्लीषु वनान्तरेषु बल्ल्यन्तरे वल्लभमा ह्वयन्ती । 

- चञ्चद्विपञचीकलनादभ ङ्गीसंगीतमङ्गीकुरुते स्म भृङ्गी ॥' 

श्रादिशब्दात्तोपेंसीदयः । 
रौद्राभासो यथा-- 

'रक्तोत्फुल्लविशाललोलनयनः कम्पोत्तराङ्गो मुहुः 

मू वत्वा कर्णमपेतभीधू तघनुर्बाणो हरेः पश्यतः । 


ग्रथे~ (५) (रति के) अधमपात्रगत होने पर (उदाहरण) यथा-जघनेति-- 
जघनस्थल पर (कटि के पश्चाद्‌ भाग पर) बांधी है पत्रलता जिसने ऐसी कोई भी 
(कोई अज्ञात नाम वाली) भीलिनी पर्वत पर कुटज के पुष्पों को चुनकर (अपने पति के) 
सामने बैठी हुई स्वामी से अपने बालों को अलंकृत करा रही थी । br 

टिप्पणी- यहाँ रति के तत्वज्ञान के विषय में असमर्थ होने के कारण ग्रधम- 
नायक ग्रौर नायिकागत होने के कारण “शृङ्गाराभास” है। 

श्रथ--(६) (रति के) तियंगादिनिष्ठ होने पर (उदाहरण) यथा-मल्लीति-श्रमरी 
ने मल्लिकापुष्प के तरुग्रों से सुन्दर वन के बीच में दुसरी लता में (अपनी लता से 
भिन्न लतां में मधुपान के लिये स्थित) (अपने) पति को (भ्रमर को) (सुरत के लिये) 
बुलाते हुये प्रवाह की तरह निरन्तर (चञ्चतु) वीणा के मधुर और श्रस्फुट शब्द के 
्रनुसार संगीत को (स्मर के उद्दीपन के लिये) गाना प्रारम्भ किया । 

घ्रादिशब्दादिति--“तियर्गादिगतत्वे”\यहाँ पर “आदि” शब्द (के ग्रहण) से 
तापसादि (का ग्रहण होता है ॥) ' ` | 

टिप्पणी--यहाँ पर रति कै तत्वज्ञान से ग्रनभिज्ञ होने के कारण तथा तियंगू 
निष्ठ होने के कारण “श्ज्ञारांयास' है।। 

गथ रसामासनिरूपणम्‌-- 

झबतरणिका--इसप्रकार दिङ मात्ररूप में “श्छुङ्गाररस” में ्रनौचित्य को 
दिखाकर “रौद्ररस” में दिखाते हैं । 

_ झथे--(७) रोद्राभास (का उदाहरण) यथा-रसोत्फुल्लेति-- 

प्रसङ्ख-युद्ध के श्रन्दर कणां को मारने में असमर्थ गाण्डीवादि की निन्दा करते 
हुये युधिष्ठिर को मारने के लिये अजु न के उद्यत होने पर सेवक वर्ग की यह उक्ति है। 

वह अजु न (क्रोध से) रक्तवर्ण वाला तथा विस्फारित हैं विशाल और चञ्चल 
नयन जिसके ऐसा, पौनःपुन्येन कम्पित हैं अङ्ग जिसके ऐसा, निर्भय, घनुषबाण को 
धारण किये हुये (युधिष्ठिर की) कट्क्तियो से दग्ध, श्रीकृष्ण के देखते-देखते (अर्थात्‌ 
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आध्मातः कटुकोक्तिभिः स्वमसकृद्दोविक्रमं कौतंय- 
८ न्नंसास्फोटपटुयु घिष्ठिरमसौ हन्तुः प्रविष्टोञ्जु नः ॥' 
भयानकाभासो यथा-- 

“प्रशक्‍तुवन्‌ सोढुमधीरलोचनः सहस्ररश्मेरिव यस्य दर्शनम्‌ । 

प्रविश्य हेमाद्रिगुहागृहान्तरं निनाय बिभ्यहिवसानि कौशिक: ॥' 
स्त्रीनीचविषयमेव हि भयं. रसप्रकृतिः । एवमन्यत्र । 


TOT TI CO ला ना मामा ालरााराराहाररुकुर---? 
देखते हुये श्रीकृष्ण का अनादर करके), पुनः पुनः अपने भुज विक्रम का कोतंन करता 
हुआ (तथा) स्कन्ध को (हाथ से) ताइने में तत्पर (सूतपुत्र) करा को (प्रहार करते 
हुये) छोडकर युधिष्ठिर को मारने के लिये (स्कन्धावार में) घुस गया । 

टिप्पणी--(१) एकबार कौरव-पाण्डवों के संग्राम में नित्य-“प्राज ही मैं कौरवों 
को मार डालु गा” इसप्रकार ग्रपने पराक्रम की बड़ाई करते हुये, प्रतिज्ञा को पुरी 
करने में ग्रसमर्थं ग्रजु न की थुधिष्ठिर ने दि तू कौरवों को मारने में ग्रसमर्थ है, तो 
गाण्डीव का असम्मान मत कर, इसका त्याग कर दे, श्रीकृष्ण को सौंप दे” इसप्रकार 
निन्दा की । इस निन्दा को सहन न करते हुये श्रजुन ने “जो मुझे शस्त्र छोड़ने के 
लिये कहेगा, श्रथवा तिरस्कार करेगा, मैं उसको मार डालू गा” इसप्रकार अ्रपनी पूर्व 
प्रतिज्ञा को स्मरण करके अत्यन्त पूज्य भी युधिष्ठिर को मारने में प्रवृत्त हो गया” 
इसप्रकार की पौराणिकी कथा है । 

(२) यहाँ पर अजु न का गुरुतुल्य ज्येष्ठ भाई के प्रति क्रोध के श्रनु चित होने 
के कारण “रोद्ररसाभास” है । 

श्रथे--(८) भयानकाभास (का उदाहरण) यथा-श्रशक्नुवन्निति--[ “शिशुः 
पालवघ ' महाकाव्य के प्रथम सर्ग का ५३वाँ श्लोक है ।] इन्द्र (“उल्लु” यह ध्वन्यार्थ 
है) सूर्यं की तरह जिस (रावण) के दर्शन करने में श्रसमर्थ था (अतएव) (भय के 
कारण) चञ्चल नेत्र वाला डरता हुआ सुमेरु पर्वत की कन्दरा रूपी: घर के ग्रन्दर 
प्रवेशः करके दिनों को बिताता था [यहाँ पर शब्दशक्तिमूला उपमाध्वनि है। ग्रर्थात 
जिसप्रकार उल्लु सूर्य से डर कर कन्दरा में घुस पर ग्रपने दिन बिताता है उसीप्रकार 
भ्रधीरनेत्र वाला तथा दिवान्ध होने के कारण उल्लु की तरह इन्द्र पने दिन गुजारता 
था । वह उपमा ध्वनि है ।] । 

स्त्रीनीचेति-(प्रश्न-इस उक्त उदाहरण में क्या दोष है जो “भयानकरसा- 
भास” कहते हो ? इसका उत्तर देते हैं।) उत्तर- क्योकि स्त्री जाति और ग्रधम 
“मनुष्य हैं विषय (ग्राश्नय) जिसका ऐसा “भयानक रस” का मूल (स्थायीभाव क ता) 
है । [“स्त्रीनीचप्रकृतिः” ऐसा कहकर यहाँ पर भय का उत्तम पात्रगत ही हक 
चित्य के कारण दोष हैं। अतः “भयानक रसाभास” है।] एव्रसिति- इसीप्रकार : 
“अन्य स्थानों पर (“शमादीनां हीननिष्ठत्वादी” में उदाहरण समझ लेना चाहिये) । 
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तृतीय: परिच्छेद: २६५ 
भावाभासो लज्जादिके तु वेश्यादिविषये स्यात्‌ ॥२६६॥ 
स्पष्टम्‌ । 


भावस्य शान्तावदये संधिमिश्रितयोः क्रमात । 
भावस्य शान्तिरुदयः संधिः शबलता मता ॥ २६७॥ 


टिप्पणी-शंका-रसाभास और भावाभासादिकों का श्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य होना 

ग्रन्थकार आगे चलकर स्वयमेव कहेंगे । और उस स्थायीभाव व्यंग्य के बोध क्रम के 
्रपरिचय से ही, इस श्लोक में स्थायीभाव भय के “बिभ्यत्‌” यह कहने से व्यंग्यता 
नहीं आती है । फिर व्यंग्यक्रम के ्रपरिचय के अधीन भ्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्यता का तो 
कहना ही क्या ? श्रत: यहाँ पर रसाभासध्वनि न होकर उपमाध्वनि ही है । “भयानक 
रसाभास” का उदाहरण तो निम्न श्लोक है-- 

“जातिदुष्टोऽपि संश्लाघ्यः स कालयवनो नृपः । 

युद्धो क्त यमालोक्य श्रीकृष्णोऽपि पलायितः ॥ 

झर्थ--(&) लज्जादिक (सञ्चारीभाव) के (“ग्रादि” पद से चिन्तादिकों का 
ग्रहण होता है) । वेश्यादिनिष्ठ होने पर (“्रादि” पद से “भ्रनुरागिणी” आदि का 
बोध होता है ।) “भावाभास” होता है । स्पष्ट (ही) है । 
प्रथ भावशान्त्यादिनिरूपणम्‌--- 

ग्रवतरपिका--इसप्रकार भावाभास को निरूपित करके ''भावशान्त्यादि 
निरूपण करते हैं॥ 

श्रर्थ -(भावशान्त्यादिको'' का'. निरूपण करते हैं)-(१) भाव के (जिस 
किसी भी व्यभिचारी भाव के) शान्त होने पर (उत्पन्न हुये भाव, का विरुद्ध सामग्री 
के बल से तिरोभाव हो जाना' “शान्ति” कहलाता है। ''विरुद्धसामग्रीबलात्‌ प्रशमावस्या'' 
“भावशान्ति:” (नामक काव्य की आत्मा होती) है । (२) (किसी) भाव को उत्पत्ति 
होने पर (स्वसामग्रीमाहात्म्येनोद्गमावस्था--भ्रपनी सामग्री के बल से उत्पन्न होने की 
अवस्था) “भावोदय” (नामक काव्य की आत्मा होती है) [उदय व्यभिचारीभाव का ही 
होता है, स्थायीभाव का नहीं 1] । 

(३) (किन्हीं दो भावों की सन्धि होने. पर [''उभयसामग्रीयोगेन परस्पर- 
विमद: । स॒ च परस्परविमदंयोरेकनाशे चाम्योत्पत्तिरित्येवंरूपः” = दोनों भावों की 
सामग्री की प्रबलता के कारण परस्पर श्रतिरस्कृत अथवा परस्पर तिरस्करण की 
योग्यता के कारण एक स्थान पर रहना सन्धि है । कुछ की सम्मति में--“बिरुद्धयो- 
रेकस्मिन्नेकदेवावच्छेदकभेदेन स्थितिः सन्धिः” यह सन्धि का लक्षण है । किन्तु यह लक्षण 
ठीक नहीं है क्योंकि ऐ॥ मानने पर दिये हुये उदाहरण के अन्दर श्रसङ्गति पैदा हो 
जायेगी ।] “मावसन्धि” (नामक काव्य की आत्मा होती है) । (४) (अनेक) भावों के 
(समानभाव से) मिश्रित होने पर [“शबलता नाम पूबपर्वोपमर्देन उत्तरोत्पत्तिः। मिश्रित 
च बाध्यबाघकमावापन्नानामुदासीनानां वाऽन्योन्यान्तर्गतत्वं, पुवेपुवस्य बाध्यत्वेन उत्त॑रो- 
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क्रमेण यथा-- 
। I कोपं ह 
सुतनु ! जहिहि कोपं पश्य पादानतं मा 
न खलु तव कदाचित्कोप एवंविघोऽभूत्‌ । 


इति निगदति नाथे तिर्यगामीलिताक्ष्या 
नयनजलमनल्पं मुक्तमुक्त न किञ्चित्‌ ॥।' 
अत्र बाष्पमोचनेनेषर्याख्यसञ्चारिभावस्य शमः । 


चरणपतनप्रत्यास्यानात्प्रसादपराङ मुखे 
निभृतकितवाचारेत्युकत्वा रुषा परुषीकृते । 


सरस्य बाधकत्वेनेकत्र काव्ये निबन्धनम्‌ । श्रत्रापि बाध्यत्वं नाम विरोधिसासग्रीस्थगित- 
परिपुष्टिकत्वम्‌, बाधकत्वञ्च विरोधि ।] “भावशबलता” (नामक काव्य की आत्मा) 
क्रमशः मानी गई है। 

टिप्पणी --"भावशान्ति” के अन्दर एक ही भाव का नाश होता है । “भावो- 
दय” के भ्रन्दर एक ही भाव की उत्पत्ति होती है । 'भावसन्धि' में दोनों ही भावों का 
विनाश और उत्पत्ति होती है । भावशबलता के अन्दर अनेक भावों का विनाश और 
उत्पत्ति होती है । कुछ की सम्मति में--“'मावाामुत्तरोत्तरबलवत्वं शबलत्वं बलवत्सभु- 
हो बा” शबलक्षा कहलाती है परन्तु यह ठीक नहीं है क्योंकि वक्ष्यमाण उदाहरण के 
प्रन्दर दो-दो में भावों में से बाद के भाव की ही प्रबलता होती है, ऐसी बात नहीं है 
कि बाद के जितने भी भाव हों उन सबकी प्रबलता हो । 

ग्रवतरणिका--क्रमशः ““सप्बशान्त्यादिकों' के उदाहरण देते हैं-- 

झंथे- (१) क्रम से (“भावशान्ति' का उदाहरण) यथा-सुतन्विति-[प्रसङ्ग- 
यह “ घ्रमण्शतकक” का पद्य है ।] (हे) सुन्दरि ? क्रोध को छोड़ दो, (तुम्हारे) चरणों 
में प्रणत मुझे देखो, कभी (भी) तुम्हारा क्रोध इसप्रकार का नहीं हुआ था । इसप्रकार 
पति के कहने पर कुटिल भाव से ईषद्मुद्रित हैं नेत्र जिसके ऐसी (किसी नायिका) ने 
धाँसु (तो) बहुत बहाये परन्तु कहा कुछ नहीं । अत्रेति-इस पद्य में ग्रश्ु छोड़ने से 
ईर्ष्या नामक संचारीभाव की शान्ति (दिखाई) है । [क्योंकि श्रश्रुओों के प्रवाहित / होने 
पर सभी जगह ईर्ष्या की समाप्ति देखी जाती है ।] । 

श्रर्थे--(२) (“मावोदय" का उदाहरण) यथा-(हे) प्रच्छन्न धुर्ताचार ! [गुप्त 
है कपट श्राचरण जिसका ऐसा !) ऐसा कह कर (नायिका के द्वारा) क्रोघ से,चरणों पर 
गिरने पर भी तिरस्कार करने से (दयिता के प्रति) प्रसन्नता सेरहित (प्रसन्नता रा फल के 
विषय में निराश) (अतएव) स्नेह शून्य पति के (नायिका को छोड़कर) जाने पर 
(किसी नायिका ने) दीं निःश्वास लेकर (और) छाती पर (आ के (“ यन । 
भा स्फुट इति हूदयाश्‍वासः' ] सखियो की ओर गरश्र पुणे दृष्टि डाली । [इससे यौवनं 
का श्रचिर स्थायित्व, चरणों पर गिरने परं भी मैने अपने पति का तिरस्कार कर 
दिया- यह बड़ा ही श्रनुचित किया- यह ध्वनित होता है।] : ह 
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तृतीय: परिच्छेदः १६७ 
ब्रजति रमणे निःश्वस्योच्चैः स्तनस्थितहस्तया : 
नयनसलिलच्छत्ना इष्टिः सखीषु निवेशिता ॥/ 

रत्र विषादस्योदयः । - 

“नयनयुगासेचनकं मानसवृत्त्यापि दुष्प्रापम्‌ । 

रूपमिदं मदिराक्ष्या मदयति हृदयं दुनोति च मे ॥।' 
प्रत्र हर्षविषादयोः संधि: । 

'कवाकार्यं शशलक्ष्मणः कव च कुलं भूयोऽपि हश्येत सा, 

दोषाणां प्रशमाय मे श्र्‌ तमहो, कोपेऽपि कान्तं मुखम्‌ । 


श्रत्रेति--यहां पर (नायक का तिरस्कार करने के कारण) विषाद का उदयः 
(हुआ) है [यह व्यञ्जित होता है। क्योंकि विषाद के उदय के अभाव में दृष्टि का 
ग्रश्नू पूरे होना असम्भव है ।] । 

झर्थ--(३) (“'मावसन्धि” का उदाहरण) यथा-नयनेति--दोनों नेत्रों को तृप्त] 
करने वाला, मन की वृत्ति से भी (संसार में विरत होने के कारण) अप्राप्य (अर्थात 
अनोरथ का भी अविषय) खञ्जन पक्षी की तरह (मदिर) अत्यन्त चञ्चल हैं नेत्र 
जिसके ऐसी का [ श्रन्यत्र-सदिरा- दृष्टि विशेष । इसका लक्षण “सुंगीतकलिका” में 
इसप्रकार हैः 

“सौष्ठवेन परित्यक्ता स्मरापा ङ्कमनोहरा । 
वेपसानान्तरा हष्टिमंदिरा परिकीतिता” ॥ इति ॥ 
हरिविजयव्याख्याकारेणापि तर्थवोक्तम्‌-- 
“झ्राघूर्यभानमध्या या क्षामा चाञ्चिततारका । 
हष्टिविकसितापाङ्भा मदिरा तरुणे मदे ॥ इति” | 

(भ्रतः) भ्रन्यत्र-मदिरा-दृष्टिविशेष युक्त हैं नेत्र जिसके ऐसी का यह सौन्दर्यं मेरे हृदय 
को आनन्दित कर रहा है श्रौर (दुर्लभ होने के कारण) सन्तप्त कर रहा है । श्त्न ति- 
यहाँ पर (एक ही कामिनी का सौन्दर्य नेत्रों को तृप्त करने के कारण श्रानन्दजनक है 
और श्रप्रांप्य होने के कारण सन्तापजनक है । (अतः) हर्षे और विषाद की सन्धि है ॥ 

श्रर्थ--(४) (“मावशबलता” का उदाहरण) यथा-क्वाकार्यसिति“--[ प्रसज्ध- 
“दवक्रमोर्वशोय” के चतुर्थ अङ्क में उवेशी के विरह में मरने में प्रवृत्त पश्चात्‌ निवृत्त 
पुरुरवा की यह उक्ति है ।] (१) (यह) झकार्य (निषिद्ध आचरण) [अर्थात्‌ स्त्री के 
वियोग में आत्महत्यारूप अनुचित चरण] कहाँ ? और कहाँ चन्द्रचिल्वित (प्रर्थात्‌ 
अन्द्रवंशीय) कुल ? [चन्द्रवंशीय होकर मैं श्रात्मघात करूंगा इसभ्रकार के असहश 
की सूचना देने के लिये दो “बव” का प्रयोग किया है।] (यहाँ शान्तरस का संचारी 
“बितरक” का आगम है ।) (२) वह (अद्भुत सुन्दरी उवेशी) फिर भी (“अपि के. 
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२६५ साहित्यदर्पणः 


` कि वक्ष्यन्त्यपकल्मषाः कृतधियः, स्वप्नेऽपि सा दुलेभा ७ 
चेतः स्वास्थ्यमुपैहि, कः खलु युवा धन्योऽधरं पास्यति ॥' 
अत्र वितको त्सुक्यमतिस्मरणशङ्कादैन्यघृतिचिन्तानां शबलता । 
इति साहित्यदर्पणे रसादिनि चपणो नाम तृतीयः परिच्छेदः । 
प्रयोग से सम्भावना की उत्कटता चोतित होती है।) (क्या ?) इष्टिगोचर 99 इष्टिगोचर होगी) 
(यहाँ व्यंग्य से श्र गार रस के सञ्चारी औत्सुक्य से शान्त रस के संचारी “दित” 
का बाघ है । (३) दोषों को (अनुचित कार्यो के अनुष्ठान को) शान्त करने के ल 
भेरा शास्त्रज्ञान अथवा शास्त्रों का श्रवण (था)|्र्थात्‌ शास्त्रों को जानकर मैं कैसे स 
, अनुचित कार्यं को कर रहा हुँ] (यह बड़ी ही) आश्चर्य (की बात) है। (यहां 
शान्त रस के संचारी औपत्सुक्य का बाघ है।) (४) (अहा !) क्रोधित होने पर भै 
(उसका) (वह) सुन्दर मुख ? (यहाँ व्यंग्य से शट गार संचारी स्मरण से पूर्वोक्त मति 
बाघ है) (५) निष्पाप (और) परिणत बुद्धि वाले (विद्वान्‌) (इसप्रकार अनुचित 
कार्य करने वाले मुझको लक्ष्य करके) क्या कहेंगे ? (अर्थात्‌ मेरे प्रति घृणा दिखायेंगे। 
(यहाँ व्यंग्य से शान्त के संचारी शंका से पुर्वोक्त स्मरण का बाघ है) (६) वह (उवंशी 
श्रब) स्वप्न में भी दुर्लभ है । (यहाँ व्यंग्य से शान्त के सञ्चारी अभिमत की श्रप्रानि 
से प्रयुक्त दैन्य से पूर्वोक्त शंका का बाघ है।) (७) (हे) चित्त ! शान्ति को प्राप्त हो 
(सुस्थिर हो 1) (यहाँ व्यंग्य से शान्त के संचारो घृति से पूर्वोक्त दैन्य का बाघ हे ॥ 
(८) (न जाने) कौन: पुण्यवान्‌ युतक (उर्वशी के) (मेरी तरह मन्दभागी नहीं) अघरो 
का पान करेगा । (यहाँ व्यंग्य से श्वृद्भार संचारी चिन्ता से पुर्वोक्त घृति का 
बाघ है) 1 
अत्र ति--इस पद्य में (१) (पहले वाक्य से) वितकं, (२) (दूसरे वाक्य से) 
औत्सुक्य, (३) (तीसरे वाक्य से) मति, (४) (चोथे वाक्य से) स्मरण, (५) (पांचवे 
वाक्य से) शङ्का, (६) (छठे वाक्य से) दैन्य, (७) (सातवें वाक्य से) घृति, और (५) 
(आठवें वाक्य से) य सो ता इत्यादि भावों की अभिव्यक्ति होने से शबलता है । [अतः 
अनेक सं के मिश्रण से यह पद्य “मावशबलता” का उदाहरण है 1] । 
। टिप्पणी- इस पद्य के प्रथम चरण में (१) वितके और (२) ओत्सुक्य संचारी 
भाव हैं । यथा हि--“कुलम्‌' इससे चन्द्रकुल में उत्पन्न होने के कारण स्त्री विरह में 
प्रात्महत्या करना अनुचित है, इसप्रकार का विचार वितर्क है; “सा” इससे “'ोत्सुक्य” 
प्रतीत होता पा यला (३) मति और (४) स्मरण सञ्चारीभाव हैं । यथाहि-- 
श्तम्‌” इससे उवंशी के प्रति अनुराग सर्वथा 2 
निश्चयात्मक विचार वालो “ मति” है, “मुखम्‌” ल टी 1 ह र 
है । तृतीय चरण में (५) शंका और (६) दैन्य सञ्चारीभाव हे यथाहि--“कृतविय:” 
इससे शंका 'दुलंमा” इससे अपने अनौजस्वरूप “देन्य” प्रतीत होता है । चतुर्थ चरण ' 
में (७) घृति और (८) चिन्ता सञ्चारीभाव है । यथाहि-उपैहि- इससे घृति 
“पास्यति” इससे चिन्ता व्यंग्य होती हे । यहाँ पर जिसप्रकार 2 ड 
को विनष्ट न करते हुये नारियल के जलादि पदार्थों कै A 
साथ मिश्रित होने पर विलक्षण 
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तृतौयः परिच्छेद: २६६ 
श्रास्वाद को उत्पन्न करते हैं, उसीप्रकार पृथक्‌-पृथक्‌ अभिव्यक्त होते हुये भी ये भाव 
महावाक्य के भ्र्थ बोध में मिलकर अपूर्व चमत्कार को उत्पन्न करते हैं । तढुक्तम्‌-: 

“ नारिकेलजलक्षीरसिताकदलमिश्ररो । 

विलक्षणो यथास्वादो भावानां संहतो तथा” । इति । न 
(२) यहाँ इस पद्य के भ्रन्दर दो-दो भावों में से पहला-पहला भाव शाने वाले भाव सें 
बाघ्य होता है श्रौर बाध्य करने वाला भाव बाघक होता है । इसीप्रकार सम्पूर्ण 


पद्य के श्रन्दर भाव समुदाय का बाध्य-बाधक भाव से मुख्य रूप से ग्रास्वादन किया 
जाता है । ग्रतः “भावशबलता” का ही प्राधान्य है । 


इति साहित्यदर्पणे रसादिनिरूपणो नाम तृतीयः परिच्छेद: ॥ 
मूलकारिका = २६७ कुल कारिकायें = २६० 
डदाहरणश्लोक = १४३ कुल उदाहरण श्लोक = १५८ 


इति तृतीयः परिच्छेदः 
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6 0७2 
चतुर्थ; परिच्छेद: 
ग्रथ काव्यभेदावाह -- ती ८ ह 
र कव्यं ध्वनिगु णी सुतव्यङ्कयं चेति द्विषा सतम्‌ । 
तत्र-- रह 
वाच्यातिशयिनि व्यङ्गयो ध्वनिस्तत्काव्यमुत्तसम्‌॥ १॥ 
झवतरणिका -“काव्यस्वरूप? का वर्णन करने के उपरान्त काव्ये त पवतरसयका _काव्यस्वक्प” का वर्णन करने के उपरान्त. काव्य के भेदों जे भेदों को 
दिखाते हैं । 

श्रर्थ--इसके बाद (काव्य के घटक रसादि के निरूपण के उपरान्त) [वह काव्य 
कितने प्रकार का है? श्रर्थात्‌ काव्य के कितने भेद हैं, इस जिज्ञासा के उत्पन्न होने पर 
“उपोद्घातादिभिन्नत्वे सति स्मरणप्रयोजक सम्बन्धत्वं प्रसञ्गत्वम्‌" इस प्रसङ्ग संगति 
के अ्रनुसार उस] काव्य के (“वाक्यं रसात्मकं काव्यम्‌” इस उक्त लक्षण वाले विशेष 
काव्य के) भेदों को (ग्रन्थकार) बताते हें । 

काव्य दो प्रकार का माना गया है । (उनमें से पहला) (१) ध्वनि और (दूसरा) 
(२) गुणीभूतव्यंग्थ इति । 

टिप्पणी--“गुणीभूतव्यंग्य” का लक्षण-“गुणीभूतं वाच्याथाडुत्कषाधायकत्वार 
प्रधानीभूतं व्यङ्ग्यं प्रतीयसानोऽर्थो यस्मिद्‌ इति गुणीभूतं काव्यभू” । इसके वैशिष्टय को 
प्रतिपादित करेंगे । 
(२) शंका--“काव्यम्‌’ तो नपु सकलिङ्ग है और “ध्वनि” पु'ल्लिग है । यह 
कैसे ? 

उत्तर--दोनों ही ग्रजहल्लिङ्ग होने के कारण (क्योंकि इन दोनों में से कोई भी 
भ्रपने लिङ्ग का परित्याग नहीं कर सकता श्रतः) “कलत्रं दारः” इसकी तरह कोई दोष 
नहीं आयेगा । 

न उनमें से (ध्वनि और गुणीभूत व्यंग्य में से)-- 

(१) (“ध्वनि” का लक्षण) अ्रभिधावृत्ति से प्रतिपाद्यः अर्थ से (वाच्यात्‌) 
व्यञ्जनावृत्ति से प्रतिपाद्य अर्थ के (व्यंग्य) अधिक चमत्कार जनक होने पर 
.(अतिशयिनि) उत्तम (गुणीभूतव्यंग्य और निव्य॑ग्यात्मक--इन दो प्रकार के कात में सै) 
काव्य होता है, (भर) वह ध्वनि काव्य' (कहलाता) है । 

, टिप्पणी--(१)वाच्याथं से व्यंग्यार्थ के अधिक चमत्कार जनक होने पर “उत्तम 
काव्य ” होता है । 
(२) किसी भी कारण से व्यंग्याथ के विद्यमान होने के कारण गुणी भूतव्यंग्य 
काव्य “मध्यम काव्य”कहलाता है । 
(३) तथा सर्वथा व्यंग्यार्थ की श्रविद्यमानता के कारेण व्यंग्यशुन्य काव्य “प्रधम- 
काव्य” कहलाता है । यह ग्रन्थकार का ग्राशय है। है 


श्रवतरणिका---“वाच्यातिशयिनि--इसके ग्रथ दर 
शब्द को योगरूढता को स्पष्ट करते हैं । अट करते, हृ “ति 
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चतुर्थ: परिच्छेदः ॥ ३०१ 


वाच्यादधिकचमत्कारिणि व्यङ्गः यार्थे ध्वन्यतेऽसिमिन्निति व्युत्पत्त्या ध्वनि- 
नामोत्तमं काव्यम्‌ । 


= 


शर्थ--वाच्य से श्रधिक चमत्कारक (तात्पर्यं विषय से बोधगम्य) व्यंग्याथे के 
होने पर “्तन्यते--व्यञ्जचया व्यज्यतेऽस्मिन्‌-वाच्चार्थसमुदाये काव्ये इति . ध्वनि?" 
इस व्युत्पत्ति के द्वारा “ध्वनि नामक” उत्तम काव्य (होता) है। शी 

टिप्पणी-वस्तुतः “ध्वन्यते-व्यज्यते भ्रस्मिन्‌-वाक्यार्थसमुदाये काव्ये इति घ्वनिः” 
यह व्युत्पत्ति गुणीभुतव्यंग्य के अन्दर भी संभव हो सकती है तथापि ध्वनि पद के उक्त 
रुढि सापेक्षता के कारण उसका “गुणी भ्रूतव्यंग्य'” के अन्दर व्यवहार नहीं होता है। ध्वनि 
शव्द श्रनेकार्थक है; तथाहि-ध्वन्यते$स्से इति ध्वनिः, रसादिरर्थः, जो ध्वनित हो, इस, 
व्युत्पत्ति से रस का बोधक,)ध्वनती ध्वनिः शब्दवाच्याविरर्यो वा (जो ध्वनित करे, ' 
इस व्युत्पत्ति से शब्दार्थ का वाचक) ध्वन्यते$नया ध्वनि: (इस व्युत्पत्ति से व्यञ्जना का 
वाचक), ध्वननं ध्वनिः (इस विग्रह से व्यंग्यार्थं का वाचक), ध्वन्यतेऽस्सिन्‌ इतिं 
४८ निःक्षाव्यमिति -(जिसमें ` ध्वनि हो, इस व्युत्पत्ति से काव्य का वाचक है) । 
इसप्रकार व्युत्पत्तिभेद से ध्वनि पदार्थं का भेद समझना चाहिये। इसलिये श्रधिक 
चमत्कारी व्यंग्य काव्य “ध्वनि” कहलाता है, यह फलितार्थ हे । वस्तुतः वस्तुध्वनि 
आर ग्रलंकारध्वनि के भ्रन्दर काव्य घटकता का श्रभाव होने पर भी काव्य के उत्कर्ष 
के कारण उसके व्यञ्जक शब्द और अर्थ का ध्वनित्व है, यह समझना चाहिये । कहने 
का तात्पर्यं यह है कि जहाँ भ्रभिधावृत्ति के द्वारा प्रतिपाद्य वाच्य के ग्रभिघेय श्रर्थ की ' 
अपेक्षा व्यञ्जना वृत्ति से प्रतिपाद्य व्यंग्य के अभिधेय ग्रथ को भ्रधिक चमत्कारिता , 
देगी, वह “ध्वनिकाव्य'”' कहलायेगा । और वह काव्य वाच्य की अपेक्षा अधिक चम-. 
त्कारी होने के कारण “उत्तम काव्य” कहलायेगा । श्रथवा “वाच्य' यह पद “लक्ष्य” 
का भी उपलक्षण है श्रतः वाच्य की अपेक्षा श्रौर लक्ष्य की अपेक्षा श्रथवा वाच्य यह्‌ पद 
लक्ष्य की तरह जहां व्यंग्य से व्यंग्यान्तर की भी व्यंग्यता होगी, वहाँ दुसरे व्यंग्य का 
व्यञ्जक पहले व्यंग्य का भी उपलक्षण होगा, श्रतः वाच्य की अपेक्षा, लक्ष्य की ग्रपेक्षा | 
और पूर्व व्यंग्य की अपेक्षा जहाँ व्यंग्य की अधिक चमत्कारिता होगी “वह उत्तम काव्य” 
होता है । ध्वनिकार ने कहा भी है कि-- 

“प्रथमे हि विद्वांसो वैय्याकरणाः, व्याकरणमूलत्वात्‌ सर्वविद्यानाम्‌, ते च 
श्न यमारोषु वर्णेषु ध्वनिरिति व्यवहरन्ति” इति । अभिनवगुप्त कहते हैं कि-- 

*श्रोत्रशष्कुलीसन्तानेनागता अन्त्याः शब्दाः शूयन्ते इति प्रक्रियायां शब्दा: 
शूं यमाणा इत्युक्त, तेषां घण्टानुरणनरूपत्वं तावदस्ति, ते च ध्वनिशब्देनोक्त:' १ 
जैसा कि भगवान्‌ भर्वृ हरि ने वाक्यपदीय (प्रथम खण्ड) में कहा है कि--- 

. यः संयोगवियोगाभ्यां करणंरुपजाथते । 
स स्फोट: शब्दजः शब्दो ध्वनिरित्युच्पते बुः ॥ 


र्यात्‌ इन्द्रियों के (कण्ठ और तालु के) संयोग और वियोग से जो शब्द 
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३०२ साहित्यदर्पण: 


भेदी ध्वनेरपि द्वावुदीरिती लक्षणाभिधासुलो । 
भ्रविवक्षितवाच्योऽन्यो विवक्षितान्यवरवाच्यईच || २॥ 
तत्राविवक्षितवाच्यो नाम लक्षणामूलो ध्वनिः लक्षणामूलत्वादेवा 
गच्यमविवक्षितं वाधितस्वरूपम्‌ । 
विवक्षिताच्यपरवाच्यस्त्वभिधामुलः। श्रत एवात्र वाच्यं विवक्षितम्‌ । ग्र. 


० 
न कामास सका ` 


निकलता है, वह स्फोट शब्द है । इस स्फोट शब्द से जो शब्द उत्पन्न होते हैं, है 
, ध्वनि शब्द से कहे जाते हैं । इसप्रकार घण्टादि के झङ्कार स्थानीय अनुरणनात्मा पे 
' उपलक्षित व्यंग्यार्थ भी ध्वनि रूप से व्यवहृत किया है । इसप्रकार यह प्रकार अव्यक्त, 
शब्दों के लिये है । व्यक्त शब्दों के उसीप्रकार सुनने वाले जो वर्ण नाद शब्द से व्यवहूत 
होते हैं तथा|भ्नन्तिम रूप से बुद्धि से ग्रहण करने योग्य हैं और स्फोट के श्रभिव्यञ्ञक 
है वे / नह, शब्द से कहे जाते हैं। 
अथ घ्वनिभेदेनिरूपणस्‌ १ 
न काव्य की आत्मा ध्वनि के भेद से ही “ध्वनिंकांच्य” के भेद 


को बताते (हें-- , 
प्रसङ्ग-यहाँ यद्यपि वस्तुध्वनि और श्रलंकारध्वनि को काव्य की श्रात्मा है 
रूप में स्वीकार नहीं किया है तथापि रसादि की प्रकर्षता के कारण ही उनकी काव्या. 
त्मकता है ? इस अभिप्राय से साधाररोन ध्वनि के भेदों का निरूपण करते हैं । 
श्रथे--“ध्वनि” के भी (१) लक्षणासूलक ग्रौर (२) श्रभिधामुलक दो भेद कहे 
हैं । (अर्थात्‌ “ध्वनि” के दो भेद होते हैं (१) लक्षणामुलकध्वनि और (२) श्रभिधा- 
मुलकध्वनि ।) (उनमें से पहली प्रर्थात्‌ (१) लक्षणामूलकध्वनि) (१) श्रविवक्षितवाच्य 
(“न विवक्षितम्‌-उपयुक्तम्‌ ग्रन्वयाहं वा वाच्यं--वाच्योःर्थः यत्र सः ध्वनिः अ्रविव- 
क्षितवाच्यः) और दूसरी (अर्थात्‌ भ्रभिधामूलकध्वनि) (२) विवक्षितान्यपरवाच्य 
'(“ बिवक्षितं-वाच्यताऽवच्छदेकरूपेणान्वयवोधकः, तस्मात्‌ अन्यपरं-व्यंग्यपर व्यंग्योपसर्ण- 
;नीभूतं वा वाच्यं-वाच्योर्थो यत्र स विवक्षितान्यपरवाच्यः”) (कहलाती) है । 
प्रसङ्ग कारिका के पूर्वभाग के सुगम होने के कारण .उसकी उपेक्षा करके 
उसके उत्तर भाग की व्याख्या करते हैं । 
ग्रथे-उनमें से (श्रविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य इन दोनों में से) 
(पहली) “भ्रविवक्षितवाच्य” नामक ध्वनि लक्षणामूलक है । (क्थोंकि) लक्षणामूलक 
, होने के कारण ही (लक्षणामूलं यस्य तस्य भावस्तत्वं, तस्मात तथोक्तात्‌) इसमें 
वाच्यार्थं अविवक्षित अर्थात्‌. बाधित स्वरूप होता है । (अर्थात्‌ लक्षणा मुख्य अर्थ के 
बाध में ही होती है-पुख्यार्थबाघविषयिणी वृत्ति हि लक्षणा)। (और दूसरी) दिवक्षिता- 
न्यपरवाच्य (नामक ध्वनि) अभिधामूलक होती है। (अर्थात्‌ ग्रभिधा का ग्राश्रय लेकर 
ध्वनि का आविर्भाव होता है) इसीलिये ही (अभिधामूलक होने के कारण ही) इसमें 
ˆ (विवक्षितान्यपरवाच्य में) वाच्य (अभिधेय) ग्र्थ विवक्षित होता है । [यदि अभिधेय | 
र्थं विवक्षित न रहे तो वहु ध्वनि अभिधामूलक ही न हो सके । वरु दि 
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चतुर्थ: परिच्छेदः ३०३ 


१ (निष्ठम्‌ । अत्र हि वाच्योऽर्थः स्वरूपं प्रकाशयन्नेव व्यद्भयार्थस्य 
प्रकाशकः । यथा-प्रदीपो घटस्य। श्रभिधासूलस्य बहुविषयतया पश्चान्निर्देश: । 
अ्रविवक्षितवाच्यस्य भेदावाह-- 
श्र्थान्तरं संक्रमिते वाच्येऽत्यन्तं तिरस्कृते । 
श्रविवक्षितवाच्योऽपि ध्वनिद्द विघ्यसृच्छति ॥ ३ ॥ 


पर भी यहाँ अभिवेय अर्थ “ग्रन्यपरक अर्थात्‌ व्यंग्यार्थ को प्रघानतथा द्योतन करने में 
व्यापृत रहता है ग्रतएव इसे “विवक्षितान्यपरवाच्य'' कहते हैं । | विवक्षितान्यपरवाच्य 
शब्द के अन्तर्गत “भरन्यपरं” शब्द की व्याख्या करते हैं।] अन्यपरम्‌ अर्थात्‌ 
व्यंग्यनिष्ठ (ऐसा कहकर “गुणीभूतव्यंग्य” से व्यवच्छेद कर दिया । ) [वाच्यार्थं की , 
व्यंग्यपरता का प्रतिपादन करते हैं] श्रत्र हीति--इसमें (विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि में) 
वाच्य अर्थ अपने स्वरूप का प्रकाश करता हुआ ही व्यंग्यार्थ का प्रकाश करता है। 
(अर्थात्‌ वाच्य अर्थ अपनी उपस्थिति के द्वारा हो शान्द बोघ के प्रति कारण होता है) 
यथा--जिसप्रकार दीपक घट का (“घट” केवलमात्र उपलक्षण है, अत: घट, पटादि का 
ग्रहण हो जावेगा + अर्थात्‌ जिसप्रकार दीपक अपने स्वरूप को प्रकाशित करना हुआ ही 
घट पटादि को प्रकाशित करता है उसीप्रकार वाच्यार्थ अपने स्वरूप को प्रकाशित 
करता हुआ ही व्यंग्यार्थ को प्रकाशित करता है ॥] । [शंका--कारिका के अन्दर 
“विवक्षितान्यपरवाच्य” अभिघामूलक होने के कारण और पहले बुद्धि का विषय 
होने के कारण उसका प्रथम उपादान करना चाहिये था बाद में उसका उपादान 
क्यों ? इसका उत्तर देते हैं। | ्रमिधासूलस्येति-|“अभिवामूलक ध्वनि” के बहुविषयक | 
होने के कारण बाद में निदेश किया है। (और “लक्षणामूलक ध्वनि” के अल्प विषयक ] 
होने के कारण “सूचीकटाहन्याय” से पहले निर्देश किया है) । ः 

टिप्वणी--यद्यपि, “ग्रविवक्षितवाच्य” में शब्द ही व्यञ्जक है तथापि अर्थ की" 
भी सहकारिता विनष्ट नहीं होती है, नहीं तो अज्ञात अर्थवाला भी शब्द उसका |: 
व्यञ्जक हो जावेगा और “विवक्षितांन्यपरवाच्य' में शब्द की भी सहकारिता होती ही 
है क्योंकि विशिष्ट शब्द की अभिषेयता के विना उस अर्थ की व्यञ्जकता का अभाव 
होगा । अत: सर्वत्र शब्द और अर्थ दोनों का ही ध्वनन व्यापार होता है । 

अवतरणिका--पूर्वोक्त क्रम के अनुसार “लक्षणामुलक श्रविद क्षितवाच्यष्वनि” 
के भेदों को दिखाते हैं । 

श्र्थ--( १) (लक्षणामूलक) भ्रविवक्षितवाच्यघ्वनि (अविवक्षितो वाच्यो- 
मुख्यार्थो यत्र तस्य) के भेदों को दिखाते हैं । 

(लक्षणामूलक) श्रविवक्षितवाच्यघ्वनि भी (१) वाच्य के (मुख्याथं के) अर्थान्तर 
में संक्रमित होने पर (अर्थात्‌ उपादानलक्षणा से अपने विशेष ग्रर्थ को प्राप्त होने पर 
अर्यान्तरसंक्रमितवाच्य) और (२) वाच्य के (मुख्यार्थं के) सर्वथा तिरस्कृत होने परं 
(किसी भी रूप से श्रन्वय में प्रविष्ट न होने पर अर्थात्‌ लक्षण-लक्षणा से सर्वथा ही: 
प्रतीति का अविषय होने पर अत्यन्त तिररङ्कर्वाच्य) द्विविघता को प्राप्त होती हुँ । 
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२०४ साहित्यदर्पणः 


भ्रविवक्षितवाच्यो नाम ध्वनिरर्थन्तिरसङ्‌ क्रमितवाच्योः ऽत्यन्ततिररस्कृतबा. 
च्यञ्चेति द्विविधः। 
न यत्र स्वयमनुपयुज्यमानो मुख्यो5थः स्वविशेषरूपेर्ञ्थान्तरे परिणमति, तत 
'मुख्यार्थस्य स्वविशेषर्पार्थान्तरसंक्रमितत्वादर्थान्तरसङः क्रमितवाच्यत्वम्‌ । 


यथा ; 
'कृदली कदली, करभः करभः, करिराजकरः करिराजकरः । 


भुवनत्रितयेऽपि बिभति तुलामिदमुरुयुगं न चमुरुहशः ॥' 


टिप्पणी--(१) काकाक्षिगोलकन्याय से “वाच्यम्‌” का सम्बन्ध दोनों और 
लगता है। 

२) लक्षणामूलकाश्रविवक्षितवाच्यध्दनि के दो भेद है--(१) आर्थान्तरसंक्रमित 
वाच्य ग्रौर (२) श्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्य । 

झर्थ- “अविवक्षितवाच्य” नामक ध्वनि (१) प्र्थान्तरसंक्रमितवाच्य श्रौर 
(२) अत्यन्त तिरस्क्कतवाच्य इसप्रकार दो प्रकार की होती है । (१) (शर्थान्तरसंकुमितवाच्य 
का लक्षण) जहाँ (प्रकृत भ्रन्वय में) किसी कारण से अपने अन्वय के बोध को, उत्पन 
करने में ्रसमंथ होता हुआ वाच्य (मुख्य) श्र्थ अपने विशेषस्वरूप अर्थान्तर भें 
(उपादानलक्षणा के द्वारा) परिणमित होता है (विशेष रूप से भसित होता है), वहां 
मुख्य (वाच्य) अर्थ के (अपने स्वरूप से प्रकृत श्रन्वय में श्रनुपयुज्यमान (बाधित) अभिधा 
के द्वारा प्रतिपांद् ग्रर्थ के) ग्रपने विशेष रूप अर्थान्तर में सक्रमित होने के कारण 
(विशेष रूप से भासित होने के कारण) श्रर्थान्तरसंक्रसितवाच्य (कहलाता) है। 
[एतेन मुख्यार्थस्य मुख्यताऽवच्छेदकरूपेण प्रकृतान्वयानुपयोगित्वं बाधः, - तस्मै 
विशेबान्तररूपेण बोधः इतीयमुपादानलक्षणा इति सूचितम्‌ । | (यह अन्वर्थं संज्ञा है ।)। 

(“्र्थन्तरसंक्रसितवाच्यध्वनि” का उदाहरण) यथा-कदलोति- सद्ध 
“प्रसन्नराघव” में किसी रमणी को देख कर किसी रसिक व्यक्ति की उक्ति है। 

झर्थ--कदली (केला) कदली है (प्रर्थात्‌ अत्यन्त शीत है) (अतः वह कदली 
अनुण्णशीतरूप इसके उरुयुगलों का सादृश्य नहीं कर सकती है 1) करभ (पाणिपाएव- 
भाग) (ग्रामणिबन्धात्‌ कनिष्ठाऽन्तो हस्तस्य बाह्मभागः= हाथ की छोठी अँगुली से 
पहुंचे तक हथेली के बाहरी भाग को “करभ” कहते हैं| करभ है (अर्थात्‌ अत्यन्त 
हृस्व है) (श्रतः वह अत्यन्त हस्व पाणिपाश्व भाग यथासम्भव विस्तृत इसके उरुगुगल 
की समानता नहीं कर सकते |], श्रेष्ठ हाथी की शुण्डा करिश्रेष्ठ शुण्डा ही है 
(पर्थात्‌ श्रत्यन्त ककंश है) [ग्रतः-वह हाथी की श्रेष्ठ शुण्डा भी ग्रतिमृदुल इसके 
उरुयुगल की समानता नहीं कर सकती) (इस कारण से) ञ्रजिनयोगिमृग विशेष की 
(चमूरु) आँखो के समान हैं आँखे जिसकी ऐसी के (अर्थात्‌ मृगलोचना नायिका के) 
ये उस्युगल तीनों लोकों में भी (एक या दो लोकों का तो कहना ही क्या है ।) साह 
को नहीं धारण करती हैं । [रमणी के उपमेय उस्युगलों का तीनों लोकों में भी कदली- 
करभ-करिराजशुण्डा तथा इतर उपमानों के अन्दर साहृश्य का अभाव होने के कारण. 
वे निरुपमेय हैं, ऐसा आशय है |] । 
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चतुर्थः परिच्छेदः ३०५ 


अत्र द्वितीयकदल्यादिशब्दाः पौनरुवत्यभिया सामान्यकदल्यादिरूपे 
मुख्यार्थे बाधिता जाडयादिगुणविशिष्टकदल्यादिरूपमर्थ बोधयन्ति । जाडधाद्य- 
तिशयश्च व्यङ्गयः । 

यत्र पुनः स्वार्थं सर्वथा परित्यजन्नर्थान्तरे परिणमति, तत्र मुख्यार्थस्या- 
त्यन्ततिरस्कृतत्वादत्यन्ततिरस्कृतवाच्यत्वम्‌ । 


निकल श्राया क्योंकि उस ग्रर्थ का संकेत कहीं से भी उपलब्ध नहीं हो रहा है ? इसका 
उत्तर देते हैं । 

शर्थ--यहाँ पर (उदाहृत पद्य के अन्दर) दूसरी बार पढ़े हुये (जिनके 
अतिशीततादि श्रर्थं प्रतिपादित किये हैं) कदली आदि शब्द (“श्रादि” पद से करभ 
श्रौर करिराजशुण्डा का ग्रहण होता है) पुनरुक्ति दोष के भय से (ऐसा कहकर 
मुख्यार्थबाध के प्रति हेतु का प्रतिपादन कर दिया) सामान्य कदली श्रादि रूप मुख्य 
(वाच्य) अर्थ में बाधित होकर (प्रकृत श्रन्वय में श्रनुपयोगिता को प्राप्त होकर) (यह 
हेतु लक्षणा में दिखाया है) शैत्य है (जाडधम्‌) रादि में जिसके ऐसे (भ्रर्थात्‌ शैन्य, 
ह्वस्वत्व और ककंशत्वरूप) गुण से विशिष्ट कदली रादि रूप अर्थे को (उपचार से) 
बोधित करते हैं । [यद्यपि शैत्यादि जलादि में ही हैं तथापि उसकी परम्परा से कदली 
आदि में भी शैत्यादि को समझ लेना चाहिये | और यह भी नहीं कहना चाहिये कि 
शैत्यादिकों के अन्यत्र भी होने के कारण कदल्यादि के अन्दर व्याप्यता कैसी है? 
क्योंकि शैत्यादि विशेष का ही यहाँ कथन किया गया है] और शैत्यादि ('आदि' पद 
से ह्रस्वत्व श्रौर कर्क शत्व का ग्रहण होता है) का श्रतिशय व्यंग्य है अर्थात्‌ प्रयोजन- 
मूला लक्षणा के बोध का विषय है। 

टिप्पणी--(१) यहाँ पर सभी स्थलों पर मुख्यार्थ का ग्रभेद सम्बन्ध है। 
प्रौर इसप्रकार कदली श्रत्यन्त शीत है, करभ अत्यन्त ह्वस्व है श्रोर करिराज की 
शुण्डा श्रत्यन्त कर्कश है इसप्रकार चमुरु के नयनों के समान नयनों वाली का यह 
उरुयुगल सादृश्य रहित है । 

(२) यहाँ व्यतिरेकालंकार व्यंग्य समभना चाहिये । 

'प्रवतरणिका--इसप्रकार “भ्रर्थान्तरसंक्रमितवाच्यध्वनि'' भेद का प्रतिपादन 
करके “ग्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि” भेद का प्रतिपादन करते हैं । 

अ्रथें““-( ) (प्रत्य न्ततिरस्क्ृतवाच्यध्वनि” का लक्षण) जहाँ फिर (शब्द) 
प्रपने भ्रथं को (अपने संकेतित अर्थ को) सर्वथा छोड़ते हुये (गौणरूप से भी प्रतिपादन 
न करता हुआ) श्र्थान्तर में (मुख्य ग्रथ से भिन्तार्थं में) (लक्षणलक्षणा से) परिणमित 
होता है वहाँ मुस्यार्थ के गरत्यन्ततिरस्कृत होने के कारण (सर्वथा बाध होने के कारण । 
्रत्यन्तः तिरस्कृतः--मग्रहीतसम्पर्कः वाच्यः-मुख्यार्थो यत्र तस्य भावस्तत्वम्‌) 
“नग्त्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि है । 
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३०६ साहित्यदर्पणः 


यथा - 
निःश्वासान्ध इवादर्शश्चन्द्रमा न प्रकःशते । 
्त्रान्धशत्दो मुस्यार्थे बाविते$प्रकाशरूपमर्थ बोधयति, श्रप्रकाशाति- 
यश्च व्यङ्गयः । 

( “त्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि का उदाहरण) यथा-निःश्वासान्ध इति 
प्रसङ्जग--वल्मीकीय रामायण के श्ररण्यकाण्ड के १६वें सर्ग में शूर्पणखा के 
होने वाले कोमोहीपन के द्योतन के लिये लक्ष्मण के मुख से हेमन्त वर्णन के अवसर 
पर पञ्चवटी में राम की उक्ते है । सम्पूर्ण श्लोक इसप्रकार है । 


रविसंक्रान्तसौ भाग्यस्तुषारावृतमण्डलः । 
निःश्वासान्ध इवादर्शश्चन्द्रमा न प्रकाशते ॥ इति । 
श्रर्थ--निःशवास से (मुख और नासिका से निकली हुई वायु से) अन्धे (मलिन) 
दर्पण की तरह (कुहरे में) चन्द्रमा प्रकाशित नहीं होता है। 

यहाँ पर (प्रकृत उदाहरण में) ग्रन्थ शब्द मुख्य श्रर्थ में (लोचनहीन 
रूप श्रर्थ में) बाधित होकर (अपने स्वरूप से उपस्थित न होकर) (दृष्टिशक्ति का त 
होना ग्रचेतन दर्पण में ग्रसम्भव है, अतः यहाँ पर मुख्यार्थ का वाध समझना चाहिये) 
। प्रकाश रूप (विम्ब को ग्रहण करने की शक्ति से शून्य) अर्थ को (लक्षणलक्षणा से) 
प्रतिपादित करता है । (प्रश्‍न तो फिर “अ्रप्रकाश' शब्द का ही ग्रहण क्यों नहीं कर 
दिया ?) उत्तर--श्रौर श्रप्रकाशत्व का ग्राधिक्य व्यंग्य है (प्रयोजनमूलालक्षणा का 
प्रयोजनरूप श्रर्थ है ।) । 

टिप्पणी-(१) यद्यपि“्न्धं स्यात्तिमिरे क्लीबे चक्षुहानिऽभिधेयबत्‌''इति'“मेदिनी- 
कोष” कार के अनुसार “रब्धं तमस्यपि” इति “अमरकोष” कार के अनुसार “अन्धः” 
शब्द प्रकाश के भ्रभावरूप तिमिर के ग्र्थ में भी निदिष्ट प्राप्त होता है तथापि उस 
अर्थं वाले “अन्ध” शब्द का केवल नपु सर्कालग के अन्दर ही प्रयोग स्वीकार किया 
गया है, श्रतः इस प्रकृत उदाहरण के अन्दर “ग्रन्ध” शब्द का तिमिर अर्थ करता 
भ्रनुपयोगी है । 

(२) लोचनकार का मत दिखाते हैं--“भ्रन्ध” शब्द का ग्रथ है उपहत- 
हृष्टि होना श्रौर उपहतदृष्टि जन्म के ग्रनन्तर किसी कारण से हो जाती है। प्रश्‍न 
प्रच्छा तो फिर जात्यन्ध होने पर “ग्रन्ध” शब्द का कैसे व्यवहार होगा ? उत्तर 
जात्यन्ध की भी दृष्टि का उपहत होना गर्भ में ही हो जाने के कारण “अन्ध” शब्द का 
व्यवहार हो जाता है और जो ग्रनुपहतदृष्टि वाले के प्रति भी“ग्रन्धोऽयं पुरो न पश्यति 
का प्रयोग होता है वह केवल उस व्यक्ति के तिरस्कार को द्योतन करने के लिये प्रमाद 
के कारण मुख्यार्थ का बाध होता है। परन्तु यहाँ प्रकृत उदाहरण में दर्पण के ग्रन्दर 
“आन्धत्व” यारो! भी सहन नहीं हो सकता है क्योंकि दर्पण के ग्रन्दर दृष्टि का 
स्वेथा अभाव है । अतः यहा अन्ध शब्द का मुख्यार्थ वाधित होने के कारण उसमे 


= 
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चतुर्थ ४ परिच्छेदः ३:०७ 


ग्रन्धत्वाप्रकाशत्वयोः सामाव्यविशेषभावाभावान्तार्थान्तरसंक्रमितवाच्यःकम्‌- 


लक्षणा द्वारा “ग्रप्रकाश रूप” ग्रथ बोधित होता है । “भट्टनायक'” ने जो इसप्रकार 
अन्वय किया है कि “निःश्वासान्ध इव य श्रादर्शस्तद्रपश्चन्द्रमा:” यह भी ठीक नहीं हैं 
क्योंकि यहाँ पर दर्पण और चन्द्रमा का सादृश्य “इब” शब्द द्योतित कर रहा है। 
“निःश्वासान्धः” यह “आदर्शः” का विशेषण है । “इव” शब्द के “ग्रन्थ” के साथ जोड़ने 
पर दर्पण्‌ और चन्द्रमा उदाहरण हो जायेंगे और यह “इब” शब्द की योजना निलिनष्ट 
है । और नहीं "निःश्वासेनान्ध इवादर्शः स इव चन्द्रमा:” इस श्रत्वय की योजना ठीक है 
क्योंकि यह योजना जैमिनीयसूत्र में तो ठीक हो सती है, काव्य के भ्रन्दर नहीं । 

श्रवतरणिका--शंका--यहाँ पर “श्रन्ध” शब्द के अर्थ से सामर्थ्य के भ्रवच्छेदक 
से भिन्न श्रप्रकाशत्व रूप ग्रर्थ का बोध होने से ग्रर्थान्तरसंक्रमित होने से “श्र्थान्तर- 
संक्रमितवाच्यध्वनि” क्‍यों नही है ? इसका उत्तर देते हैं-- 

श्र्थ--अन्धत्व (नेत्रों से रहित होना) और श्रप्रकाशत्व (चमक से रहित अर्थात्‌ 
मलिन) (यहाँ चाक्षुष ज्ञान के उत्पन्न न होने रूप एक धर्म से मुख्यार्थ श्रौर 
लक्ष्यार्थ का सम्बन्ध समझना चाहिये) का सामान्य-विशेषभाव न होने से (अर्धात्‌ 
व्यापक-ब्याप्यभाव न होने से) ग्रर्थान्तरसंक्रमितवाच्यता नहीं है । 

टिप्पणी ( १)-प्रर्थात्तरसंक्रमितवाच्यध्वनि वहीं होती है जहां मुख्यार्थ के अवच्छेदक 
और लक्ष्यार्थं के ्रवच्छेदक का सामाव्य-विशेषभाव होता है ग्र्थात्‌ मुख्यार्थं व्यापक 
हो और लक्ष्यार्थ व्याप्य हो । यथा--“त्वासस्मि वच्सि” इत्यादि में । यहाँ प्रकृत 
उदाहरण में लक्ष्यता का अवच्छेदक “अ्रप्रकाशत्व” सामान्य हैं ग्रौर 'भरन्धत्व'' विशेष 
हँ, श्रतः वैसा न होने से “श्रथन्तिरसंक्रमितवाच्य'' नहीं हैं । और न काव्यप्रकाशकार 
द्वारा दिया हुआ उदाहरण ही-- : 

“यस्य मित्राणि मित्रारि शत्रव: शत्रवस्तथा । 
अनुकब्पोष्तुकम्प्पए्च स जातः स च जीवति" ॥इति। 

हो सकता है क्योंकि मित्रत्वादि मुख्यता के श्रवच्छेदकों का लक्ष्यता .के 
ग्रवच्छेदक ग्राश्वस्तत्व--नियन्त्रणीयत्व और स्नेहपात्रत्वों के साथ सामान्य श्रौर विशेषः 
भाव का ग्रभाव है । क्योंकि यहाँ पर “आश्वस्तादि विशेष” के ही विवक्षित होने के 
कारण । 
(२) ग्रर्थान्तरसंक्रमितवाच्य प्रौर श्रत्यल्ततिरस्कृतवाच्य में श्रन्तरः-_ . 

(१) यत्र सामाच्यारथे तद्विशेषार्थस्य प्रतीतिस्तन्न श्र्थन्तरसंकरभितवाच्यत्वम्‌ । 

» (२) मुख्यार्थस्य सर्वथा परित्यागे तु अत्यन्ततिरस्कृतवाच्यत्वम्‌ इत्यनयो भेदः । 

ग्रवतरणिका-- “भस धम्मिञ्न'-~इ्त्यादि में विपरीतलक्षणा के न होने से 
लक्षणामूलक “श्रत्यन्ततिरस्कृतवाज्यध्वनि” का यह उदाहरण हो सकता हे । इसप्रकार 
संशयालु के प्रति कहते हैं-- 
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भम धम्मिश्र वीसत्थो, सो सुणश्रो श्रज्ज मारिग्रो देण । 
गोलाणइकच्छकुडङ्गवासिणा दरिग्रसीहेण ॥ 
[भ्रम घामिक! विस्रब्धः स श्वाऽद्य मारितस्तेन । 
गोदानदीकच्छकुञजवासिना हप्तसिहेन ॥ | 
प्रत्र भ्रम धामिक--- इत्यतो भ्रमणस्य विधिः प्रकृतेषनुपयुज्यमानतया 
` भ्रमणनिषेधे पर्यवस्यतीति विपरीतलक्षणाशङ्का न कार्या । यत्र खलु विधिनिषे- 
धावुत्पत्स्यमानावेव निषेधविध्योः पर्यवस्यतस्तत्रैव तदवसरः । 


श्रथ (अ्भिधामूलकध्वनि से उक्त लक्षणामूलक “श्रत्यन्ततिरस्कृतदाच्यध्वनि” 

का भेद दिखाने के लिये सन्दिग्ध उदाहरण देते हैं 1) यथा-भमेति-- 
प्रसङ्ग--ग्राश्नमनिवासिनी किसी व्यभिचारिणी की गोदावरी के कुञ्ज वाले 

संकेत स्थल पर प्रतिदिन पुष्पों का चयन करने से संकेत के भङ्ग हो जाने पर तथा 
पने मनोरथ को भङ्ग करने वाले, श्रपने पाले हुये कुत्ते के उपद्रव से भी पुण्पावचयन 
से न रुकने वाले किसी धामिक के प्रति उसी की दूसरे दिन यह उक्ति है-- 

श्र्थ--(है) धामिक ! (धर्मं धरतीति धार्मिक; तत्सम्बुद्धौ) निःशङ्क होर 
(कुत्ते के उपद्रव के न न होने के कारण आश्वस्त होकर पुष्प चयन करने के लिये) घुस, 
श्राज वह कुत्ता (जो प्रतिदिन तुमको परेशान किया करता था) गोदावरी के किनारे 
पर विद्यमान कुञ्ज के अन्दर रहने वाले उस (प्रसिद्ध) प्रचण्ड सिंह ने मार दिया । 

टिप्पणी--कहने का आशय यह है कि श्रभी तक तो तुम्हारे लिये केवल 
कुत्ते का ही उपद्रव था परन्तु आज साक्षात्‌ हप्त सिंह श्रा गया है। ऐसी ग्रवस्था में 
यदि वहाँ पर पुष्पचयन के लिये जाग्रोगे तो तुम्हारा मरण निश्चित है, ग्रत: वहाँ 
पुष्प चयन करने के लिये घुमने मत जाग्नो । 

ग्रवतरणिका--उक्त उदाहरण के अन्दर “भ्रम” इसका “न श्रम” इस ग्रर्थ में 
तात्पर्य के कारण लक्षणलक्षणात्मक विपरीत लक्षणा से ग्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि है। 
इसप्रकार की श्राशंका करने वालों के श्राशय का निराकरण करते हैं । 

पर्थ यहाँ (प्रकृत उदाहरण के अन्दर) “(हे) धामिक ! (निःशङ्क होकर) 
भ्रमण करो” ऐसा कहने से भ्रमण करने की विधि (घूमने के लिये अनुज्ञा) प्रकृत में 
(कुलटा के तात्पर्य के विषयीभूत स्वच्छन्द विहार करने में) अनुपयुक्त होने के कारण 
भ्रमण करने के निषेध में (भ्रमण नहीं करना चाहिये, इस कथन में) परिणत होती 
है। ग्रतः (इस कारण से) विपरीत लक्षणा की (विरुद्ध श्रर्थ की प्रतिपादिका लक्षणा 
की) (श्रर्थात्‌ लक्षणामूलक ग्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि की) आशंका (सम्भावना) नहीं 
करनी चाहिये) (प्रश्‍न--“लक्षणामूलक श्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि” की आशंका क्यों 
नहीं करनी चाहिये ? फिर इसका विषय वया है ? इसका उत्तर देते हैं।] जिस वाच्य 
में विधि और निषेध, उत्पन्न होते ही (वाक्य के श्रर्थबोध की उत्पत्ति की दशा में ही) 
निषेध श्रौर विधि में परिणत हो जाते हैं (अर्थात्‌ विधिवाक्य सुनने के दा ही 
निषेध का और निषेधवाक्य सुनने के साथ हो पुनः विधि का बोध करा देता है) वहीं 
(उसीप्रकार के स्थल पर) उसका(विपरीत लक्षणामूलक अत्यन्ततिरस्क्ृतवाच्यध्वनि का) 
अवसर है । [इसप्रकार यहाँ लक्षण,मूलकध्वनि का ग्रवसर नहीं है ।|। 
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चतुर्थः परिच्छेद: ३०६ 
यत्र पुनः प्रकरणादिपर्यालोचनेन विधिनिषेधयोनिषेधविधी अवगस्येते 
तत्र ध्वनित्वमेव । 
तढुक्तम्‌-- 
क्वचिद्‌ बाध्यतया ख्यातिः क्वचित्ख्यातस्य बाधनम्‌ । 
पूरवेत्र लक्षणैव स्यादुत्तरत्राभिधैव तु ॥' 


टिप्पणी--( १) वाक्य के ग्रर्थ के बोध की उत्पत्ति की दशा में ग्रन्वयबोध से 
पूर्वं “विधि” का निषेध में पर्यवसान का उदाह्रण-यथा-- 
“पाच्छ गच्छसि चेत्कान्त ? पन्थानः सन्तु ते शिवाः । 
ममापि जन्म तत्रव भूयात्‌ यत्र गतो सवान्‌ ॥” 
यहाँ “गच्छ" =जाग्रो के विधि-ज्ञान के समय ही “न गच्छ =मत जाग्रो- 
इस निषेध की प्रतीति से “विपरीत लक्षणामूलक अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य” रूप 
ध्वनि है । 
(२) इसीप्रकार निषेध का विधि में पर्यंवसान-यथा-- 
“इवश्न्‌ रत्र निमज्जति श्रत्राहं दित्स एव प्रविलोकय । 
मा पथिक ! रात्यन्धक ? शय्यामावयोनिमड्क्ष्यसि” ॥ 
यहाँ स्वयंदूती की उक्ति में गमन निषेध का अपनी शय्या पर श्रागमन विधि में 
लक्षणा से पर्यवसान है । 
अर्थ--आर जहाँ (श्रम धार्मिक ? इत्यादौ) पुनः प्रकरणादिकों के 
पर्यालोचन से विधि और निषेध के अन्दर (क्रमशः) निषेध और विधि प्रतीत होते हैं, 
वहाँ (भिधामूलक) “ध्वनि” ही होती है (लक्षणामूलक ध्वनि नहीं) । 
टिप्पणी इसप्रकार “भम धम्मि्र” इत्यादि में पहले भ्रमण की विधि ही 
प्रतीत होती है किन्तु बाद में ही उस कुलटा के प्रकरणादि से प्रतीति होने पर “न भ्रम” 
इसप्रकार का भ्रमण में निषेध व्यञ्जना के द्वारा ही प्रतीत होता हे । अतः . 
*“ग्रभिधामूलकवस्तुध्वनि” ही है । “उपकृतं बहु तत्र” इत्यादि की तरह “विपरीत 
लक्षणामूलक ग्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि” नहीं समभनी चाहिये । 
आअवतरणिका- उक्त अर्थं के विषय में प्राचीनों की सम्मति दिखाते हुँ-- 
आर्थ कहा भी है कि--कहीं (किसी प्रयोग के अन्दर) बाध्य होने से 
` (श्रतुपपन्न होने के कारण विपरीत अर्थ में पर्यवसान होने से) ख्याति अर्थात्‌ ग्रन्वय- 
ज्ञान होता है । [यया--“गंगायां घोषः" इत्यादि में घोष के रहने का ग्रथवा “उपकृत 
बहु तत्र किमुच्यते” ऐसा अपकारी के प्रति कह कर उपकार का पहले ही बाध्य होने 
के कारण भ्रन्वयबोध होता है । | कहीं (किसी प्रयोग के अन्दर) ख्याति का (उपपन्न 
होने के कारण ग्रन्वय बोध के विषयीभूत का) बाघ (विपरीत श्र्थ में 'पंधवसान) 'हीतो 
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अत्राद्य मुख्यार्थस्यार्थान्तरे संक्रमणं प्रवेशः, न तु तिरोभावः । अत एवात्रा- 
जहत्स्वार्था लक्षणा । द्वितीये तु स्वार्थस्यात्यन्तं ति रस्कृतत्वाज्जहत्स्वार्था । 


है । [यथा निःशेषच्युतचन्दनम्‌ इत्यादि मे) । (उन दोनों में से) प्रथम स्थल पर 
(यत्र बाध्यतया ख्यातिः) लक्षणामूलक ध्वनि ही होती है । (वहाँ पर लक्षणा के बिना 
ग्रन्वयबोध के भ्रसम्भव होने से लक्षणामूलक व्यञ्जना से प्रतिपाद्य ध्वनि ही उचित 
होंती है ।) (श्रौर) दूसरे स्थल पर (ख्यातस्य वाधनम्‌)्रभिधामूलकध्वनि ही होती है । 
(वहाँ पर अ्रभिधा से ही अन्वयवोध के उत्पन्न होने पर लक्षणाश्चित अर्थ के श्रयुक्त 
होने के कारण ग्रभिधामूलकव्यञ्जना से प्रतिपाद् ध्वनि ही न्याय्य है ॥) [इसप्रकार 
निषेध और विधि की व्यंग्यता ही प्रदर्शित की है |] । 
टिप्पणी--इसप्रकार प्राचीनों की सम्मति में भी “गच्छ गच्छसि चेत्कान्त ?“ 
इत्यादि में सर्वथा ही प्रियतम के वियोग को न सहन करने वाली नायिका का उसके 
वियोग के घटक जाने की सम्मति के अत्यन्त श्रसम्भव होने के कारण “गच्छ” इस 
विधि की प्रतीति के समय ही बाध ज्ञान से विपरीत लक्षणा के द्वारा “न गच्छ” इस 
निषेध प्रतीति से लक्षणमूलकव्यञ्जना से प्रतिपाद्य श्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि ही है। 
“भिम धस्मिञ्च” इत्यादि में तो “अम” इस विधि के सुनने के समय में बाधज्ञान के 
श्रभाव होने से उसके भ्रमण में प्रपने स्वच्छन्द आनन्द विहार में वाधा है--इसप्रकार 
प्रकरण की पर्यालोचना के ग्रनन्तर बाधज्ञान की उत्पत्ति से “भ्म” इस वाच्य रूप 
भ्रमण के विरोधी रूप अर्थ के “न भ्रम” इसप्रकार निषेध रूप व्यंग्यार्थपरक होने से 
विवक्षितान्यपरवाच्य इस व्युत्पति के होने से यहाँ श्रभिधामूलकध्वनि ही न्याय्य है। 
यह पूर्वापर ग्रन्थ के सन्दर्भ का आशय है । 
श्रवतरणिका--इसप्रकार लक्षणामूलक श्रविवक्षितवाच्यध्वनि के ग्रर्थान्तरसंक्र- 
` मितवाच्य ग्रौर श्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्य रूप से दो प्रकार के भेदों का कथन करके और 
उनके उदाहरण देने के उपरान्त उन दोनों की परिभाषा के मूलबीज को दिखाते हैं । 
श्रथे--यहाँ अर्थात्‌ लक्षणामूलकध्वनियों में से पहली में (अर्थान्त रसंक्रमित- 
बाच्य लक्षणामूलकध्वनि में) मुख्यार्थं का (कदली कदली इत्यादि में दूसरे “कदली? 
क पदों इ ल कदली आदि रूप er का) भ्रर्थान्तर में (शैत्यादि गुण 
शष्ट कदली आदि रूप में) संक्रमण ५ 
ही होता है । र Mb iP कृ, विति 
श्रजहुती उपस्थापयन्ती श्रजह॒त्स्वार्था] और दूसरी मे तो (त्यः Si जा 
मं , ले त्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि 
) श्रपने श्रर्थ के (“निःश्वासान्ध:” इत्यादि में हृष्टि शक्ति के राहित्य रूप ग्रन्ध पद के 
वाच्य ग्रर्थ के) अत्यन्त तिरस्कृत होने कै कारण (किसी भी रूप में बोधित ता होने 
कारण) जहएध्वार्थालक्षणा है । (स्वार्थ जहती भ्रनुपस्थापथन्ती जहुरस्वार्था] । 
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विवक्षिताभिधेयोर्प द्विभेदः प्रथमं मतः । 
श्रसंलक्ष्यक्रमो यत्र व्यङ्गयो लक्ष्यक्रसस्तैथा ॥४।॥ 


विवक्षितान्दपरवाच्योऽपि ध्वनिरसंलक्ष्यक्रमव्यङ्गघः संलक्ष्य क्रमव्य ङ्ख चः 
एचेति द्विविधः। 


श्रवतरणिका-(२) लक्षणामूलकध्व्रनि| (१) श्र्थान्तरसंक्रमितवाच्य (२ ) प्रत्य- 
न्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि] का प्रतिपादन करके श्रभिधामुलकविवक्नितान्यपरवाच्यध्वनि का 
प्रतिपादन करते हैं । 

श्र्थ--विवक्षित है (व्यंग्याथंपरक होने के कारण वक्तव्य है श्र्थात्‌ ग्रबाधित 
स्वरूप है) श्रभिधेय (मुख्यार्थ) जिसका ऐसी (ध्वनि) भी (विवक्षितान्यपरवाच्यध्वनि 
भी) पहले दो प्रकार की मानी गई है(बाद में पुनः दूसरे भेदों का कथन किया जायेगा, 
ऐसा भाव है) [उन भेदों को दिखाते हैं] जिसमें (विवक्षिताभिघेयध्वनि में) व्यंग्य 
(व्यञ्जना से बोध्य श्रर्थ) सम्यक रूपेण लक्षित नहीं हो रहा है पौर्वायर्य क्रम जिसका 
ऐसा, वह भ्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य होता है तथा जिसमें व्यंग्य का पौर्वापर्य क्रम लक्षित होता 
है वह संलक्ष्यक्रमव्यंग्य कहाता है । 

टिप्पणी--(१) श्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य की व्युत्पत्ति--सम्यङ्‌ न लक्षयिवु शक्यः 
क्रम: पौर्वापर्यः यस्य ताहृशो व्यंग्यो यस्मिन्‌ सः श्रसंंलक्ष्यक्रमव्यंग्यः अर्थात्‌ जहाँ स्फुट 
प्रकरण में शीघ्र ही विभाव-श्रनुभाव और व्यमिचारीभावों के प्रतीत होने पर सहूदयों 
में धुरीण प्रमाता के द्वारा थोड़े ही समय में प्रतीत हो जाते हैं इसप्रकार पोर्वापर्य क्रम 
के ग्रसंलक्षित होने के कारण “असंलक्ष्यक्रमव्यंग्य” कहा जाता है । 

(२) संलक्ष्यक्रमव्यंग्य की व्याख्या--जहाँ पर प्रकरण विचार से जाना जाता 
है श्रथवा जहाँ पर विभावादि उन्नेय होते हैं वहाँ सामग्री के विलम्बाधीन होने के 
कारण चमत्कृति की मन्थरता से संलक्ष्यक्रमव्यंग्य होता है। 

ग्रवतरणिका---'विवक्षिताभिधेय”---इसके ग्रथे को दिखाते हैं-- 

अ्र्थ- -“विवक्षितान्यपरवाच्यध्वनि” भी (१) अ्रसंलक्ष्यक्रमव्यंर्य प्रौरः 
(२) संलक्ष्यक्रमव्यंग्य” इसप्रकार दो प्रकार की होती है । 

टिप्पणी-- सरस काव्य में झटिति आस्वादपर्यन्त पहुंच जाने के कारण 
रसादिकों की प्रतीति में विलम्ब नहीं होता हैं, परन्तु नीरस काव्य में प्रतीति .के 
श्रन्दर विलम्ब होने से उसकी सजातीयता से “संलक्ष्यक्रम” का व्यवहार होता है १ 
प्रश्न--सभी स्थलों पर भाव के निरूपण के श्रनन्तर ग्रभाव का निरूपण होता हैः श्रतः 
यहाँ पर भी संलक्ष्यक्रमव्यंग्य ध्वनि के निरूपण के श्रनन्तर ही श्रसंलक्ष्यक्रम व्यंग्य 
का भी निरूपण करना उचित था । पुनः किसलिये ग्रसंलक्ष्यक्रम व्यंग्य के निरूपणं 
के ग्रनन्तर संलक्ष्यक्रमव्यंग्य का निरूपण किया है।? उत्तर--ठीक है । क्योंकि 
प्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य तो केवल एक प्रकार का है और संलक्ष्यक्रमव्यंग्य १५ प्रकार का छ 
प्रतः सूचीकटाहन्याय से असंलक्ष्यक्रमव्यंग्य का ही पहले निरूपण किया है । श्रथवा 
दोनों का ही विषय समान है ग्रतः उक्त न्याय की प्रवृत्ति के अनुसार यहाँ पर भाव 
श्रौर ग्रभाव के ग्रन्दर पौर्वापर्य के नियम से ग्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्यध्वनि के ्रानन्दस्वरूप 
होने के कारण ग्रौर सहूदय हृदयो को प्रिय होने के कारण तथा इसकी प्रधानता के. 
कारण इसका पहले निरूपण किया है, ऐसा समझना चाहिये । 


OO OD 
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त 


३१२ साहित्यदर्पणं: 


तत्राद्यो रसभावादिरेक एवात्र गण्यते। 
एकोऽपि भेदोऽनन्तत्वात्‌ संख्येयस्तस्य नेव यत्‌ ॥५॥। 
उक्तस्वरूपो भावादिरसंलक्ष्यक्रमव्यङ्खचः । अत्र व्यङ्ग चप्रतीतेविभावा- 
दिप्रती तिकारणकत्वात्‌ क्रमोऽवश्यमस्ति किन्तूत्पलपत्रशतव्यतिभेदवल्लाघवात्ग 
संलक्ष्यते । एषु रसादिषु च एकस्यापि भेदस्यानन्तत्वात्संख्यातुम शक्यत्वादसं. 
लक्ष्यक्रमव्य ङ्गचध्वनिर्नाम काव्यमेकभेदमेवोक्तम्‌ । तथाहि-एकस्यैव शशु ङ्गारस्तै- 
कोऽपि संभोगरूपो भेदः परस्परालिङ्गनाधरपानचुम्बनादिभेदात्‌ प्रत्येक च 
विभावादिवैचित्र्यात्सं ख्यातुमशवयः, का गणना सर्वेषाम्‌ । 
अवतरणिका--भ्रभिधामूलक विवक्षितात्यपरवाच्यध्वनि के दो भेद बताकर 
उनमें से पहली भ्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्यध्वसि के स्वरूप को सहेतुक दिखाते हैं। 
श्रथे--(१) उनमें से (भ्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य और संलक्ष्यक्रमव्यंग्य इन दोनों मे 
से) पहला (श्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य) रसभावादि (“ग्रादि' पद से रसाभासादि का ग्रहण 
होता है) एक प्रकार का ही यहाँ (काव्यभेदों की गणना के समय) गिना जाता है। 
(प्रशन--जितने रसभावादि हैं उतने ही इसके प्रकार हो जावें, केवल एक प्रकार का 
क्यों कहा है ? इसका उत्तर देते है) एक इति--क्योंकि उसका (व्यंग्य का) एक भी 
भेद अनन्त होने के कारण गिना नहीं जा सकता है । (फिर सबका वणुन करना तो 
दूर की वात है) (इसीलिये रसभावादि नामक श्रसंक्ष्यक्रमव्यंग्यध्वनि एक प्रकार की 
ही होती है ।] 
उक्त ति--जिसका लक्षण पहले कह आये हैं वे भावादि 'प्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य 
(होते) है । श्रत्न ति--यहाँ व्यंग्य की (“्रसंलक्ष्यक्रम” रूप से ग्रभिमत व्यंग्य की) 
प्रतीति के विभावादिकों की प्रतीति के कारण होने के कारण क्रम प्रवश्य है । [कहने 
का आशय यह्‌ है कि व्यंग्य की प्रतीति का कारण विभावादिकों की प्रतीति है श्रोर 
विभावादिकों की प्रतीति के श्रन्दर क्रम है ्रर्थात्‌ विभाव की प्रतीति के श्रनन्तर 
अनुभाव की प्रतीति होती है, श्रनुभाव की प्रतीति के श्रनन्तर सञ्चारीभाव की 
a होती है इसप्रकार का क्रम ह क्योंकि“प्रतीयमानः प्रथमं प्रत्येकं हेतुरुच्यते” 
तथा “तत्समूहालम्बनभ्रतीतिस्ठु रस एव” इसप्रकार प्रत्येक रस की प्रतीति में कारण 
[1] किन्तु कमल के सो पत्तों के छेद की तरह रस भावादि की भ्रत्यन्त शीघ्र 
प्रतीति होने के कारण(लाघवात्‌) (उसप्रकार के कार्य कारण का पौर्वापर्यं सम्यक्तया) 
नहीं 24 की प 
लक्षित नहीं होता है । [कहने का भाव यह है कि जिसप्रकार कमल के अनेक पत्तो 
को एक सुई के द्वारा छिद्र करने से एक समय में ही छिद्र हो जाने से किस पत्ते के 
श्रन्दर पहले छिद्र हुआ श्रौर किसके अन्दर पीछे छिद्र हुआ, यह हि 
प्र : प्रा, यह्‌ छिद्र करने वाला भी 
युगवत्‌ हो जाने के कारण समक नहीं सकता हे. उसीप्रकार कारण कार्यं 
र गरण-कार्यभूत विभावादि. - 
की प्रतीति ओर रसभावादि की प्रतीति के एक समय ही उत्पन्न होने के कारण. 
सहृदय सामाजिक भी क्रम का निर्धारण नहीं कर सकते हैं र क. 
फ हैं ।] एष्बिति-_्रौर इन. 
रसादिकों में से एक भी भेद के अनन्त होने के कारण परिंगणना न हो सकने से 
“भ्रसंलक्ष्पक्रमव्पंग्यध्वनि” नामक काव्य का ही है 
| 0 एक हो भेद कहा है। (इसी की पुष्टि 


\ 
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शब्दार्थोभयशक्त्युत्थे व्यङ ग्येऽनुस्वानसन्निभे । 
ध्वनिलेक्ष्यक्रमव्यङ्गचस्त्रिविधः कथितो बुधे: ॥६॥ 
करते हैं । तथाहीति--एक ही श्यू गार का एक भी सम्भोग रूप भेद परस्पर श्रालिङ्गन, 
श्रधरपान और चुम्बनादि के भेद से और प्रत्येक की विभावादि की विचित्रता के कारण 
गिना नहीं जा सकता है, फिर यहाँ सबकी (रसों के भेदों की) गणना करने की वात 
ही क्‍या ? 

भ्रवतरणिका--इसप्रकार “सं लक्ष्यक्रमव्यंग्य” का निरूपण करके ”संलक्ष्य-. 
क्रमव्यंग्यध्वनि'” के भेदों को दिखाते हैं । 

श्रर्थ--(२) श्रनुरणन (प्रतिध्वनि) (प्रतिध्वनि से उत्पन्न हुये शब्द के पश्चात्‌ 
उत्पन्न होने वाला क्रम प्रतीत होता है) के अनुरूप व्यंग्य के शब्द की, श्रथे की और 
शब्दार्थं की शक्ति से (व्यंजना से) उत्पन्न होने पर (अर्थात्‌ शब्दशक्ति से उत्पन्न होने 
पर, श्रर्थंशक्ति से उत्पन्न होने पर और शब्दार्थशक्ति से उत्पन्न होने पर) लक्ष्यक्रम- 
व्यंग्यध्वनि विद्वानों ने तीन प्रकार की (अर्थात्‌ (१) शब्दशक्त्युद्भवध्वनि (२) भ्रर्थ- 
शक्त्युद्‌भवध्वनि ग्रौर (३) शब्दार्थोभयशकत्युद्‌भवध्वनि) कही है । बे 

विप्पणी--( १) जिसप्रकार घण्टे के बजने पर प्रधान शब्द की प्रतीति के , 
अनन्तर मन्द-मन्द दूसरा उसका प्रतिशब्द उत्पन्न होता है उसीप्रकार जहाँ शब्द की , 
प्रतीति के अनन्तर ही व्यंग्यार्थ की प्रतीति होती है वह (१) शब्दशक्तिमूलध्वनि होती 
है, जहाँ अर्थ की प्रतीति के अनन्तर ही व्यंग्यार्थ की प्रतीति होती हे वह (२) अर्थ- 
शक्तिमूलध्वनि होती है, और जहाँ शब्दार्थ की प्रतीति के अनन्तर ही व्यंग्यार्थ की 
प्रतीति होती है वह (३)शब्दार्थोभयशक्तिमुलध्वनि होती है । 

(२) जिसप्रकार ध्वनि और प्रतिध्वनि का क्रम लक्षित होता है उसीप्रकार 
जहाँ वाच्य श्रौर प्रतीयमान श्रर्थ की प्रतीति का क्रम लक्षित होता है, वह “संलक्ष्यक्रम- 
व्यंग्यध्वनि' कहलाती है । 

(३) यहाँ ऐसा समझना चाहियें कि (१) शब्दपरिवृत्यसहत्वेन शब्दशक्तिसूलत्वम्‌ 
(२) शब्दपरिवृत्तिसहत्वेनार्थशक्तिमुलत्वम्‌ (३) भ्रवच्छेदकभेदेन (ग्रंशभेदेन) तदसहत्व- 
सहत्वाभ्यां तूमयशक्तिमूलत्वमिति । 

(४) प्रश्‍न--यहा यह प्रश्न पैदा होता है कि जहाँ शब्दशक्ति (श्रभिधा) से 
दूसरे अर्थ की प्रतीति होती है वहाँ यदि ध्वनि का प्रकार मान लिया जावेगा तो 
शब्दशक्ति से दूसरे श्रर्थ की प्रतीति कराने वाले श्लेषालंकार का बिषय ही सम "तहो 
जावेगा क्योंकि श्लेषालंकार का विषय तो पुनः शब्दशक्तिमूलध्वनि से श्राक्रान्त हो 
जायेगा । ? उत्तर--इसका उत्तर यह है कि जहाँ शब्दनिष्ठणक्ति से साक्षात्‌ 
भ्रनुत्यापित किसी श्रन्य ग्रर्थं का ग्राक्षेप किया जाता है वह सम्पूर्ण ध्वनि का विषय 
होता है और जहाँ शब्दनिष्ठशक्ति से साक्षात्‌ उत्थापित ग्रन्य अर्थ होता है वह 
सम्पूर्ण श्लेषालंकार का विषय होता है। ध्वनिकार ने भी कहा है-- | 

२ ''राक्षिप्त एवालङ्कारः शब्दशक्त्या प्रकाशते । 
यस्मिन्ननुक्तः शब्देन शब्दशक्त्युद्भवो हि सः” ॥ 
इसप्रकार यह ध्वनि श्लेष से भिन्न होती है । 
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क्रमस्य लक्ष्यत्वादेवानुरणनरूपो यो व्यङ्गचस्तस्य शब्दशक्त्यु-द्वत्वेन, अर्थ 
शक्त्युः्भवत्वेन, शब्दार्थंशकत्युदूवत्वे च त्रैविध्यात्सलक्ष्क्रमव्सङ्ग चनाम्नो ध्वने; 
काव्यस्यापि त्रैविध्यम्‌ । 
तत्र-- 

वस्त्वलड्भगररूपत्वाच्छब्दशक्त्पुःडूवो द्विधा । 

अलङ्कारशब्दस्य पृथगुपादानादनलङ्कार वस्तुमात्र गृह्यते । तत्र वस्तुरूपः 
शब्दशक्त्युद्धवो व्यङ्गो यथा-- 

, श्रववतरणिका--कारिका के अन्दर आये हुये "पणा कफ साखा के अ्रन्दर आनि हुये अनुस्वानसन्निभे' शब्द की व्याख्या शब्द की व्याख्या 
करते हैं । he 

्रथं--क्रम के (व्यंग्यप्रतीति के पौर्वापर्य के)स्फुट प्रतीयमान होने के कारण हौ 
प्रतिध्वनि तुल्य (ग्रनुरणनखूप) जो व्यंग्य है उसके (३) शब्दशकयुद्भवरूप से 
(२) अर्थशक्त्युदभवखूप से और (३) शब्दार्थशवत्त्युदूभवरूप से त्रिविध होने के 
कारण संलक्ष्यक्रमव्यंग्य नामक ध्वनिकाव्य भी तीन प्रकार का होता है। 

(१) उनमें से (संलक्ष्यक्रमव्यंग्यध्वनि के तीन भेदों में से) (१) शब्द- 
शवत्युद्‌भवव्यंग्य (१) वस्तुरूप ओर (२) अलंकाररूप होने से दो प्रकार का होता है। 
अर्थात्‌ शब्दशकत्युद्‌भवव्यंग्य के दो भेद हुये-- (१) शब्दशक्तिसूलवस्तुध्वनि और (२) 
शब्दशक्तिमूल ग्रलंकारध्वनि । 

टिप्पगी--कहने का आशय यह है कि जहाँ कुछ भी ग्रलंकारशुन्य प्रतीत होता 
हुप्रा चमत्कृत करता है, वहाँ वह वस्तुध्वनि कहलाती है । यथा--पंथिश्र” इत्यादी । 
श्रौर जहाँ चमत्कृति का कारण अलंकार प्रतीत होता है वहाँ वह श्रलंकारध्वनि 
कहलाती है । रसगंगाधरकार ने कहा भी है कि 
“श्रलेकारप्रती तिश्चेत्‌ स्वयं यत्र चमत्कृतेः । 

ग्रलंकारध्वनिस्तत्र स्याच्दमत्कारकारणम्‌ ॥ 
यत्र तु स्यादलंकारशुन्यमेच चमत्कृते: । 
तत्र वस्तुध्वनिज्ञेयो भेदस्तु पिककाकवत्‌ ।” इति ॥ 
ग्रवतरणिका--प्रश्च-- वस्तु” के केवलान्वयी होने से पदार्थमात्र में वस्त- 
घमं के होने से अलंकार भी “वस्तु” है, तो फिर भेद किसभ्रकार हुआ ? इसका 
उत्तर देते हैं-- 

श्र्थ--अलंकार शब्द के पृथक्‌ ग्रहण करने से अलंकार रहित वस्तुमात्र का 
ग्रहण होता है । [प्रर्थात्‌ सामान्य-विशेप न्याय से वस्तु पद से अलंकार भिन्न समस्त 
वस्तु का ग्रहण होता है । बस्तुध्वनि में a रूप वस्तुध्वनि के वैचित्र्य की विशेषता 
से मुख्यत्व के द्योतन के लिये गोवलीवर्दन्याय से भ्रलंकार का पृथक्‌ ग्रहण किया है। 
यहाँ “न विद्यते श्रलंकार उपमादिकृता शोभा यत्रेति श्रतलंकार:--” इस व्युत्पत्ति के 
्रनुसार बहुब्री हिसमास मानना चाहिये ।] | तत्रेति-उनमें से (वस्तु और श्रलंकार 
ध्वनि में से) (१) वस्तुरूपशब्दशब्त्युद्‌अवध्वनि (प्रर्थात्‌ शब्दशक्तिमूला वस्तुध्वति का 
उदाहरण) यथा-पंथिश्र इति-- 
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'पन्थिञ्ञ ण एत्थ सत्थरमत्थि मणं पत्थरत्थले गामे । 
उण्णश्र पश्नोहरं पेविखञ्ज ऊण जह वससि ता वससु ॥! 
(पथिक ! नात्र स्रस्तरमस्ति मनाक्‌ प्रस्तरस्थले ग्रामे । 
उन्नतपयोधरं प्रेक्ष यदि वससि तद्‌ वस ॥) 
रत्र सत्थरादिशब्दशवत्या यद्य पभोगक्षमोऽसि तदास्स्वेति वस्तु व्यज्यते । 


प्रसंग--रात्रि में ठहरने के लिये प्रार्थना करते हुये पथिक के प्रति स्वच्छन्द 
विहारिणी स्वयंदूती की यह उक्ति है--(स्वयंदूती का लक्षण-द्व्र्थेः पदैः पिशुनयेच्च 
रहस्यवस्तु” इति कामशास्त्र के अनुसार पथिक के प्रति द्च्र्थक पदों से रहस्य को 
छिपाकर कहती है] । 
श्र्थ--(हे) पथिक ! इस पापाणवहुल ग्राम में थोड़ा (भी) ्रासन (विस्तर पर 
बिछाने के वस्त्र) नहीं हैं (हम सब यहाँ पत्थर पर ही सोते हैं और किसीप्रकार 
का शय्याविधान नहीं है ।) (अतः सोने की सामग्री के श्रभाव में भी) उठे हुये मेघों 
को देखकर (शीघ्र ही वर्षा होगी ऐसा सोचकर) यदि रहना चाहते हो, तो ठहर 
जाश्रो (यहाँ किसीप्रकार की रुकावट नहीं है, यह भाव है ।)। 
टिप्पणी (१) यहाँ निवास के उपयुक्त सोने के वस्त्रादि नहीं है परन्तु 
यदि वर्षा के कारण जाना श्रभिमत नहीं है तो यदि ठहरना चाहते.हो तो ठहर जाश्रो । 
इसप्रकार का भाव प्रतीत होता है । 
व्यंग्यार्थस्तु--(२) पाषाणों के बाहुल्य से श्रध्यवसित मूर्खो के ग्राम में सत्थर 
(परदारान्न गच्छेत्‌ इत्यादि) धर्मशास्त्र ग्रथवा सत्थर (कामशास्त्र) किचिदपि नहीं है। 
साहित्य का तो कहना ही क्या है । भ्रतः ग्राकारेङ्गिलादि के ज्ञान से रहित होने के 
कारण निःशङ्क होकर उन्नत (श्रनुपभुक्त) स्तनों को और कामोद्दीपक मेघ को देखकर, 
यदि उपभोग करने में समर्थ हो तो रमण करो । “प्रस्तरस्थले” इससे शय्या की 
"अपेक्षा भी नहीं है, यह ध्वनित होता है । 
श्र्थ--(श्रभिधामूलक व्यंग्य से प्रतिपाद्य वस्तुरूप व्यंग्य दिखाते हैं) यहाँ 
(उदाहूत पद्य में) सत्थरादि (“ग्रादि “पद से” पत्थर-पञ्नोहर'' शब्दों का ग्रहण होता 
हैः।) शब्दशक्ति से यदि तुम (देशदेशान्तरों में सञ्चरण करने से प्राप्त कर लिया हे 
सम्पूर्ण इ गितादि ज्ञान जिसने ऐसे) उपभोग करने में समर्थ हो (ग्रर्थात्‌ परस्त्रीगमत 
केः रहस्य को जानने के कारण श्रथवा घूमने के श्रम से आतुर न होने के कारण भ्रथवा 
प्रियतमा से रहित होने के कारण श्रथवा कामपीड़ा से व्याकुल होने के कारण कामिनी 
की प्राप्ति की इच्छा के कारण रमणी के ग्रामोद को बढ़ाने में समर्थ हो) तो (क्षणभर) 
रमण करो, इसप्रकार की वस्तु ग्रभिव्यक्त होती है । 
टिप्पणी--भाव यह है क्रि सत्वर शब्द प्राकृतभाषा में शयनीय ग्रर्थ का वाचक 


श्रौर परस्त्रीगमन के निषेधपरक शास्त्र ग्रथ का वाचक होने से श्लिष्ट है । पत्थर 
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अ्रलङ्काररूपो यथा--दुर्गाल ङ्कितविग्रहः' इत्यादि । 
अत्र प्राकरणिकस्योमानाममहादेवीवल्लभभानुदेवनामनृपतेबैणने कि 
थसूचितमप्राकरणिकस्य पावेतीवल्लभस्य वर्णनमसम्बद्ध मा प्रसाङ्‌ सीदती 


भानुदेवयोरुपमानोपमेयभावः कल्प्यते । तदत्र “उमावल्लभ उमावल्लभ इचे” 

मालङ्कारो व्यङ्गयः । 

यथा वा-- RR 

“मितः समितः प्राप्तैरत्कर्षैहर्षद प्रभो । 

अहितः सहितः साधुयशोभिरसतामसि ॥' 
आ 


(प्रस्तर) शब्द संस्कृत भाषा में पाषाण का वाचक और लक्षणा से तत्सदृश जह) 
का वाचक होने से श्लिष्ट है । पश्नोहर (पयोधर) शब्द भी इसीप्रकार प्राकृत ; 
संस्कृत भाषा के अन्दर स्तन और मेघार्थक होने से श्लिष्ट है। इसप्रकार इन ह, 
(स्रस्तर) पत्थर (प्रस्तर) पश्रोहर (पयोधर) शब्दों के प्राकृत और संस्कृत भाषाग्रो; 
स्रस्तर श्रादि अनेक ग्रर्थ होने के कारण यहाँ शयनीय श्रौर परस्त्रीगमन का दोष कि 
नहीं है, यह प्रस्तरप्राण (पापाणबहुल ) और मुखंप्राय देश है, अतः यदि पयोधर; 
(मेघोपस्थिति की) सम्भावना करके श्रागे नहीं जाना चाहते हो अथवा यदि 
मण्डल को ऊपर उभरे हुये देखकर उतने से ही उनके सौन्दर्य आदि का अनुमान क्र 
रमण करना चाहते हो, तो जब तक सायं समय, श्रौर जब तक ग्रन्धकार नहीँ $ 
जाता है, तब तक कामिनी के विरह से दूसरी कामिनी विषयक अपनी उत्सुकता! 
रोको । इसप्रकार ग्रपनी प्रार्थनीय वस्तु को स्वयंदूती कोई नायिका किसी पि 
सामने व्यक्त कर रही है। 
भ्रर्थ--(२) श्रलंकाररूपशब्दशक्त्युद्भवध्वनि (अर्थात्‌ शब्दशक्तिमूला प्रतंग 
ध्वनि का उदाहरण) यथा--“दुर्गालच्वितविद्नहः” इत्यादि । 
अत्रेति--यहाँ (उदाहृत पद्य के अन्दर) प्रकरणगत उमा नामक महादेवी! 
पति भानुदेव नामक राजा के (स्तुति के) वर्णन में द्वितीय शब्दों से सूचित (दुर्गा ग्रा 
से) श्रप्रकरणगत पार्वती के पति (शंकर) का वर्णन श्रसम्बद्ध न हो जावे ग्रतः ई 
(शंकर) और भानुदेव का उपमानोपमेयभाव कल्पित किया जाता है। श्रत: यहाँ 
वल्लभ (राजा) उमावल्लभ (शंकर) के सहश हैं यह उपमालंकार व्यंग्य है। 
श्रथवा (शब्द शक्तिमूल श्रलङ्कार का दूसरा उदाहरण) यथा-श्रमित शी' 
(हे) प्रभो ! (हे) मित्रों को हषं देने वाले ! (हर्ष' ददाति सित्रेभ्यः इति हृष 
(हे) शत्रुओं के हषं को नष्ट करने वाले ! (हर्ष द्यति विनाशयति शत्रूणाम्‌ ! 
(समित्‌) युद्ध से प्राप्त उत्कर्षो से (श्रतिशय विजयो से) (तुम) अपरिमित (अ 
हो । (ग्रतः) पवित्र कीति से युक्त हैं (ग्रौर) दुष्टों के (दण्ड देने के कारण) झु है। 
टिप्पणो-(१) यहाँ पदों के श्रभङ्ग होने पर भी विरोध: है। यथा| 
श्रमितः-परिमाणरहित, समितः-परिमाण सहित । श्रथवा-_ग्रमितः--मितं # 
तद्रहितः ग्रर्थात्‌ मान से रहित और समितः-मान सहित । 
. (२) श्रहितः--हित रहित और सहितः-हित सहित । |[श्रर्थातु परमि 
समितत्वमिति, रहितस्य सहितत्वमिति विरोधः] । 
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अत्रामित इत्यादावपिशब्दाभावाद्विरोधाभासो व्यङ्गः । व्यङ्गचस्या- 
लङ्कार्यत्वेऽपि ब्राह्मणश्रमणत्यायादल ङ्कारत्वमुपचर्यंते । 
वस्तु व।लङ कृतिर्वापि द्विधार्थः सम्भवी स्वतः ।। ७॥ 
कवेः प्रोंढो क्तिसिद्धो वा तन्निबद्धस्य चेति षद्‌ । 
षड्मिस्तँवर्थज्यमानस्तु चस्त्वलङ्काररूपकः ॥ ८ ॥ 
शर्थशकत्युःूवो व्यङ्गयो याति द्वादशभेदताम्‌ । 


अर्थ-यहाँ (प्रकृत उदाहृत पद्य मे) “प्रमित:” इत्यादि में (समितः और 
श्रहितः, सहितः में) “पि” शब्द के (प्रयोगों के) ्रभाव के कारण (भ्रर्थात्‌ विरोधाभास 
के वाच्य होने पर पदों के समान विभक्तिक वाले “अपि” और “च? शब्द अपेक्षित होते. 
हैं । परन्तु यहाँ पर इन दोनों में से किसी का भी प्रयोग नहीं है । ग्रतः समान विभक्ति 
न होने के कारण) “विरोधाभास” व्यंग्य है । (यद्यपि अलङ्कार वह होता है जो दूसरे 
को भूषित करे । रस की प्रकर्षता के कारण उपमादि जब गौण होते हैं तभी उनकी 
्रालङ्कारिकता होती है, ऐसा बाद में निरूपित किया जायेगा । परतु व्यंग्य ्रलङ्कार 
स्वयं भूषित होते हैं, किसी अन्य को भूषित नहीं करते क्योंकि व्यंग्यार्थं आस्वाद्य होने 
के कारण सबसे मुख्य होता है, तो इसकी श्रलङ्कारिता कैसे है ? ऐसी आशंका करके 


कहते हैं ।) । व्यंग्यस्येति--व्यंग्य के भ्रलङ्कार्यं होने पर भी “ब्राह्मणश्चमणच्याय'' से 
(व्यंग्य दशा में भी) अ्रलङ्कार का उपचार प्रयोग होता है । 

टिप्पणी--' ब्राह्मणश्रमणन्याय” को स्पष्ट करते हैं-जिसमप्रकार जब कोई 
ब्राह्मण संन्यासी हो जाता है तो संन्यासी की ग्रवस्था में उसके ब्राह्माणत्व का ग्रभाव 
हो जाता है पुनरपि पूर्वावस्था के श्रनुसार “ब्राह्मणोऽयं श्रमणकः' का प्रयोग कर देते 
हैं उसीप्रकार यहाँ श्रलंकायं के भी व्यंग्यता की दशा में ्रलङ्कारत्व का ग्रभाव होने 
पर भी वाच्य श्रवस्था वाले “अलङ्कार” का ्राश्नय लेकर ग्रलड्कार का प्रयोग हो 
जाता है। 

्रवतरणिका--(२) भ्रर्थशक्त्युद्भवध्वनि का निरूपण करते हैं--- 


श्र्थ--(्रथेशक्त्युद्‌भवध्वनि के भेदों का परिगणन करते है) वस्तुस्वरूप 
और श्रलंकारस्वरूप (इसप्रकार) दो प्रकार के पदार्थ (ग्रथ) (व्यञ्जक) (होते) हैं ॥ 
(१) स्वतःसम्भवी (जिनका स्वरूप काव्य से बाहर भी सम्यक्तया देखा जा सकता 
है, केवल वाग्विन्यास से ही निष्पन्न श्रात्मा वाले नहीं अ्रपितु स्वभावसिद्ध) । (२) 
कवि की प्रौढोक्ति से सिद्ध (बाहर विद्यमान न होते हुये भी कवि को प्रतिभां से 
कल्पित (यथा-की ति-की धवलिमादि) “श्रत्यन्ता सत्यपि ह्यर्थे ज्ञानं शब्दः करोति हि" 
इति नयातु ।] (३) (तथा) कविनिबद्धपात्र की प्रोढोक्तिसिद्ध-इसप्रकार (पदार्थे) 
छः प्रकार का होता है (दो के तीन से गुणा करने.से)। इन छः से प्रतीयमान 
्र्थशकत्युद्‌भवव्यंग्य पुनः (१) वस्तुरूप श्रौर (२) अलंकाररूप होने से बारह भेदों को 
प्राप्त होता है । 
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साहित्यदर्पणः 


(11) 
20 
जी 


स्वतः सम्भवी, औचित्याद्‌ वहिरपि सम्भाव्यमानः । प्रढोक्तचा प 
न त्वौचित्येन । 
तत्र क्रमेण यथा-- 
EN  _ 
टिप्पणी--तथाहि--व्यञ्जक श्रथ तीन प्रकार के (१) स्वत समझ 
(२) कविप्रौढोक्तिसिद्ध (३) क विर्वाणतपात्रादिप्रौढोक्तिसिद्ध--इसप्रकार तीन भेद लने 
ये तीन भेद पुनः (१) वस्तुरूप और (२) श्रलंकाररूप स दा भद हान पर ६ 
के हुये । इन ६ भेदों में से प्रत्येक के (१) वस्तु व्यंग्य (२) और अलंकार व्यंग 
से कुल मिलाकर १२ भेद हुये । क्रम से परिगणन--- 


ङ 
९ 


(१) स्वतःसम्भविना वस्तुना बस्तुध्वनिः। (२) स्वत सम्भविनावसु) 
अलंकारध्वनि: । (३) स्वतःसम्भविना ग्रलंकारण वस्तुध्वति: । (४) स्वतःसम्भङ्गि 
अलंकारेण अलंकारध्वनि: । (५) कविप्रोढोक्तिसिद्ध न वस्तुना वस्तुध्वनिः | (६ 
कविप्रौढोक्तिसिद्धो तालंकारेण वस्तुना श्रलंकारध्वतिः । (७) कपिप्रौढोक्तिमिद, 
नालंकारेण वस्तुध्वनिः । (८) कविप्रौढोक्तिसिद्ध नालंकारेण श्रलंकारष्वति। 
(६) कविनिबद्धवक्नुप्रौढोक्तिसिद्ध न वस्तुनावस्तुध्वनि: । (१०) कविनिबद्धवक्‍्तृप्रोढोहि 
सिद्धे न वस्तुना अलंकारध्वनि:। (११) कविनिबद्धवक्तृप्रौढोक्तिसिद्ध तालंकारेण व 
ध्वनि: । (१२) कविनिवद्धववतृप्रोढो क्तिसि द्व नालंकार॑ण अलंका रध्व नि: । 


प्र्थ--(कारिकास्थ स्वतःसम्भवी और प्रौढोक्तिसिद्ध पद की क्रमशः व्याल 
करते हुँ)स्वत: सम्भवी-यथार्थरूप से (ग्रौचित्यात्‌) (काव्य के ) बाहर भी (उसप्रकार) 
शब्द के अतिरिक्त प्रमाण से भी) (“अपि” पद से) तथा काव्य के अन्दर भी प्रतीयमा 
अर्थ (स्वतःसम्भवी कहलाता है)[रूपकालंकार में रूप्य-रूपक ग्रभेद के मिथ्या होने पर 
उन दोनों के साहश्य की लोक में प्रसिद्धि होने के कारण “स्वत:सस्भवित्व” है । प्रत 
“ग्रधरस्लालकसलदलम'' यह रूपक “स्वतःसम्भवी” होने के कारण काव्यप्रकाश 
दिया है । “धम्मिल्ले नबमल्लिकासमुदयः” इति साहश्य की अप्रसिद्धि से प्रोढोक्तिति 
रूपक को उदाहृत करेंगे ।] प्रौढोक्त्येति--कवि के वणंनमात्र से निष्पन्न की त्र 
प्रतीत होने वाला अर्थ (“प्रौढोक्तिसिद्ध') कहलाता है, वास्तविक रूप से वहग 
होता है । 

(१) उनमें से (शब्दशकत्युद्भवव्यंग्य के १२ भेदों में से) क्रमशः (स्वतःस 
दिसा धस्तुना वस्तुध्वनि का उदाहरण) यथा--हष्टिमिति--- 

प्रसङ्ग--तदी से जल लाने के मार्ग में पड़ने वाले वन में संकेतानुसार पसु 
के साथ रमण करने के लिये पानी लाने के व्याज से श्रभिसार को चाहती हुई कि 
व्यभिचारिणी की श्रपने घर के समीप रहने वाली (पड़ौसिन) किसी स्त्री के 
भावी नखक्षत चिल्लो की गोपनात्मक यह उक्ति हे । 
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चतुर्थ: परिच्छेद: ३१९ 


दृष्टि हे प्रतिवेशिनि ! क्षणमिहाप्यस्मद्गहे दास्यसि 
प्रायेणास्य शिशोः पिता न विरसाः कौपीरपः पास्यति । 
एकाकिन्यपि यामि सत्वरमितः स्रोतरतमालाकुलं 
नीरन्ध्रास्तनुमालिखन्तु जरठच्छेदा नलग्रन्थयः ॥ 
रत्न स्वतःसम्भविना वस्तुमात्रेणेतत्परतिपादिकाया भाविपरपरुषोभोगज- 
नखक्षतादिगोपनरूपं वरतुमात्रं व्यज्यते । 
दिशि मन्दायते तेजो दक्षिणस्यां रवेरपि । 
तस्यामेव रघोः पाण्ड्याः प्रतापं न विषेहिरे ॥ 


रत्र स्वतःसम्भविना वस्तुना रवितेजसो रघुप्रतापोऽधिक इति व्यतिरेका- 
लङ्कारो व्यज्यते । 


भ्रर्थ--(हे) मेरे घर के पास रहने वाली ! (पड़ौसिन !) क्षणभर (मेरे लौटवार 
आने तक) यहाँ (अपने घर की तरह) मेरे घर पर भी इष्टि रखना (जिससे बिल्ली 
श्रादि घुस कर कोई उपद्रव न करें) । इस (मेरे) शिशु का पिता (कुलटा होने के कारण 
अपने पतित्वेन नहीं कहा) (अर्थात्‌ मेरा पति) प्रायः (हमेशा नहीं) ये स्वाद रहित ग्रपेय 
कुये के पानी को नहीं पीता है । (-'कौपीरपः'' ऐसा कहने से मेरी बीमारी की अवस्था मे 
पी लेगा यह ध्वनित होता है ।) ग्रतः यहाँ से अकेली भी मैं शीघ्र तमाल नामक वृक्षों 
से वेष्टित नदी को जाती हूँ । (वहाँ भले ही) अत्यन्त घने (और) कठिन हैं भ्रग्रभाग 
जिनके ऐसी नलों की (ण बिशेषों की) ग्रन्थियाँ (मेरे) शरीर को खण्डित कर दें । 
(उनसे मुझे कोई क्षति नहीं होगी) । 

(उक्त पद्य के अन्दर व्यंग्य को दिखाते हैं ।) श्रनेनेति--इस (वाक्यार्थ के द्वारा) 
स्वतः सम्भवी (स्वभावसिद्ध ्रर्थातु लोकप्रसिद्ध) (अलंकार शुन्य) वस्तुमात्र द्वारा इस 
वाक्यार्थ को कहने वाली का होने वाले परपुरुष के साथ उपभोग से उत्पन्न नखक्षतादि 
के चिल्लो की गोपनरूप वस्तु (नायिका के वैशिष्ट्य के कारण) ध्वनित होती है । (यह 
भविष्यत्‌ रति की गोपना है) । 

(२) (स्वतः सस्भविना वस्तुना ग्रंलकारध्वनि का उदाहरण) यथा-दिशीलि-- 

प्रसद्ध--रघुवंश के चतुर्थ सर्ग में रघु के दिग्विजय का यह वर्णन है । 

श्र्थ--दक्षिण दिशा में(दक्षिणायन होने पर) सूर्य का भी तेज मन्द हो जाता 
उसी (दक्षिण दिशा) में पाण्ड्य देश के राजा रघु के प्रताप को सहन न कर सके अर्थात 
सूर्यं को जीतने वालों का भी जेता रघु है, भाव य 

(उक्त पद्य के अन्दर व्यंग्य को दिख,ते हैं) ग्रनेनेति--इससे (इस वाक्यार्थ के 
हारा) स्वतः सम्भवी वस्तु से सूर्य के तेज से (मृदुत्वरूप व्यञ्जक ग्रर्थ से) रघु का 
प्रताप ग्रधिक है--ऐसा व्यतिरेकालंकार ध्वनित होता है । 

टिप्पणी--व्यतिरेकालंकार का लक्षण-“्राधिक्यभुपमे यस्योपमानान्न्यनताऽशवार 

व्यतिरेक: 
प्रकृत पद्य में उपमान सूर्य के तेज से उपमेय रघु के तेज के ग्राधिक्य से “ब्यतिरे- 
फालंकार” है श्रौर न सह सकने के कारण वही व्यंग्य है। 
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३२० 'साहित्यदर्पण: 


'ग्रापतन्तममु' दूरादूरीकृतपराक्रमः । 
बलोऽवलोकयामास मातङ्गमिव केसरी ॥' 
अत्रोपमालङ्कारेण स्वतःसम्भविना व्यञ्जकार्थेन बलदेवः क्षणेनैव वेणु. 
दारिणः क्षयं करिष्यतीति वस्तु व्यज्यते । 
'गाढकान्तदशनक्षतव्यथासङ्कटादरिवधुजनस्य यः । 
शरोष्ठविद्र्‌ मदलात्यमोचयरिनर्देशन्युधि रुषा निजाधरम्‌ ॥' 
श्रत्र स्वतःसम्भविना विरोधालङ्कारेणाधरो निर्देष्ट शत्रवो व्यापादि- 
ताश्चेति समुच्चयालङ्कारो व्यङ्गचः । 


प्र्थ--(३) (स्वतःसम्भविना श्रलंकारेण बस्तुध्वनि का उदाहरण) यथाः 
ग्रापतन्तमिति- 

प्रसद्ध--माघकाव्य के १६वें सगे के श्रन्दर युद्ध वर्णन का दूसरा श्लोक है |. 

ग्रर्थ- स्वीक्कत किया है पराक्रम जिसने ऐसे ब्रर्थात्‌ पराक्रम करने के लिये 
उद्धत बलराम जी ने दूर से श्रपनी श्रोर ग्राते हुये उसको (बाणासुर के पुत्र वेणुदारी 
को) देखा, जिसप्रकार सिह हाथी को (देखता है)। [विपुल पराक्रम के कारण 
बलराम का सिंह के समान और मदान्ध होने के कारण वेणुदारी नामक श्रसुर का 
हाथी के समान होना लोक प्रसिद्ध ही है।] । ख ) 

(उक्त पद्य के ग्रन्दर व्यंग्य को दिखाते हैं) भ्रत्रेति-यहाँ पर (प्रकृत पद्य के 
अन्दर) उपमालंकार खूप स्वतःसम्भवी (लोकप्रसिद्ध । 5 पद की योग्यता के 
कारण) व्यंग्य के बोधक अर्थ से “बलदेव जी क्षणभर में ही वेणुदारी नामक सुर 
फो नष्ट कर देंगे” यह वस्तु ध्वनित होती है । 

(४) “स्वतःसम्भविना श्रलंकारेण श्रलंकारध्वनिः का उदाहरण) गाढेति 

प्रसङ्ग--किसी राजा के प्रभाव का यह वर्णन है । 

अर्थ--जिस (राजा) ने युद्ध में क्रोध से भ्रपने श्रोप्ठ को चबाते हुये शत्रओं के 
स्त्रीसमाज के श्रोप्ठ रूप प्रवाल के (मूगे के) दलों को प्रगाढ पति के दन्तक्षतों की 
व्यथा रूपी विपत्ति से छुड़ा दिया। [अर्थात्‌ क्रोध से अपने ग्रोठों को चबाते हुये शत्रू 
के मारने पर उनकी स्त्रियों के अपने पति के साथ रतित्रीड़ा के समय ग्रधरदंश- 

. नादि की समाप्ति हो जाती है । यहाँ पर ग्रधरदंशन से पीड़ा ही होती है, उससे 
मुक्ति नहीं है यह, श्रापाततः विरोध है किन्तु श्राश्रय के भेद होने पर विरोध नहीं है, 
ऐसा समझता चाहिये । ] । 

(उक्त पद्य के ग्रन्दर व्यंग्य दिखाते हैं) श्रत्रेति-यहाँ (प्रकृत पद्य के श्रन्दर) 
स्वतःसम्भवी विरोधाभासालंकार से [श्रधरदंशकत्व ग्रोर श्रधरमोचकत्व के ग्रन्दर 
वस्तुगति के कारण विरोध न होने पर भी श्रापाततः विरोध के प्रतीत होने के कारण 
'बिरोधाभास' अलंकार है । 

तथाहि--जो अपने ओ्रोष्ठों को चबाता है वह दूसरों के श्रधरों को दुःख से 
कँसे मुक्त करेगा यह विरोध है क्योंकि ओष्ठत्वेन सामानाधिकरण्य का कथन किया 
गया है परन्तु श्राश्रथ के अन्दर भेद होने के कारण यहाँ विरोध का ग्रभाव ही हैं |] 
“(इधर) श्रोष्ठ चबाये और (उधर) शत्रुओं को मार दिया” यह समुच्चयालंकार 
व्यंग्य है । 
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चतुर्थः परिच्छेदः ३२१: 


सज्जेहि सुरहिमासो ण दाव अप्पेइ जुग्रइजणलक्खमुहे । 
अ्रहिणवसहग्रारमुहे णवपल्लवपत्तले श्रणङ्भस्स सरे ॥' 
(सञ्जयति सुरभिमासो न तावदपयति युवतिजनलक्ष्यमुखान्‌ । 
श्रभितवसहकारमुखान्‌ नव पल्लबपत्रलान्‌ श्रनद्भस्थ शरान्‌ ॥) 

श्रत्र वसन्तः शरकारः, कामो धन्वी, युवतयो लक्ष्यम्‌, पुष्पाणि शरा इति 
कविप्रोढोक्तिसिद्ध वस्तु प्रकाशीभवद्‌ मदनविजुम्भणरूपं वस्तु व्यनक्ति । 

टिप्पणी--श्रोष्ठ दंशन से श्रोष्ठ की व्यथा का मोचन करना यह विरुद्ध है, 
तथा श्रोष्ठदंशन और व्यथामोचन इन क्रियाग्रों के कार्य और कारण का भी 
समकालिक होना विरुद्ध है क्योंकि कार्य और कारण विभिन्न कालीन होंगे, समकालीन 
नहीं । अ्रतः अपने ्रधरों का दंशन करना और शत्रुओं को मारने के समानकालीन 
रूप कार्य के सम्बन्ध से समुच्ययालंकार है। उसका लक्षण-- 

“'सम्ुच्चयोऽयसेकस्मिन्‌ सति कार्यस्य साधके । 

खलेकपोतिकान्यायात्तत्करः स्यात्परोऽपि चेत्‌ ॥ 

गुणौ क्रिये वा युगपत्स्यातां यद्वा गुणक्रिये” ॥ 'सा०द० दशम परि० 

निर्दशन--इसके वतंमानकालिक प्रयोग होने से उस समय मोचन करने से 

और उस मोचन के कारणभूत शत्र, के व्यापादन की भी तात्कालिकता प्राप्त होती 
है, यद्यपि शत्रु, को मारना और अधरदंशन के कार्य कारण की समकालीनता बाधित 
है तथापि--श्राहार्य की प्रतीति का विषय ही शीकघ्रकारिता का व्यंग्य है, ऐसा 
समभना चाहिये । यहाँ समुच्चयार्थक “चकार” के ग्रभाव से शत्रू व्यापादनक्रिया से 
“झघरों को काटने के साथ ही शत्रू ओ को मार दिया” इस ग्रथ के व्यंग्य होने से एक 
स्थान पर युगपत्‌ ग्रधर काटना और शत्र, का व्यापादान करना इन क्रियाश्रों के 
समाविष्ट होने से “समुच्चयालंकार” की व्यंग्यता सिद्ध होती है । 

प्र्थ-(५) (कविप्रौढोक्तिसिद्धवस्तु से वस्तुध्वनि का उदाहरण)यथा-सज्जेहीति- 

प्रसङ्ग- सन्त के प्रारम्भ का वर्णन है। 

झर्घ- वसन्तमास (चैत्रमास) युवती समुदाय ही है लक्ष्य जिनका ऐसे मुखों 
बाले, नवीन मुकुलित ग्रत्यन्त सौरभयुक्त ग्रा्रमुखवाले, नवीन पल्लवरूपी पत्र (पक्ष) 
को ग्रहण करने वाले कामदेव के बाणों को प्रस्तुत ही नहीं कर रहा है (अ्रपितु 
कामदेव के लिये) अर्पण (भी) कर रहा है । (यह सब कुछ मिथ्या है किन्तु कवि की 
प्रतिभा से उत्थित होने के कारण “कविप्रोढोक्तिसिद् है । | । _ 

(उक्त पद्य के श्रन्दर व्यंग्य दिखाते हैं) प्रत्नेति--यहाँ (उक्त उदाहरण के 
अन्दर) वसन्त (चैत्र और वैशाख से उपलक्षित ऋतुविशेष) बाण बनाने वाला है 
(शरान्‌ करोतीति रचयतीति शरकारः 1), कामदेव धनुर्धर है (अ्रनद्धस्य शरान्‌-इस 
सम्बन्ध निर्देश से), युवतीजन लक्ष्य है, पुष्प (आ्राम्रादिकों के) बाण हैं (सहकारमुखान्‌ 
और श्रनद्भस्य शरान्‌ तुल्यविभक्तिक होने के कारण) इसप्रकार “कविप्रौढो क्तिसिद्ध” 
वस्तु वर्तमान की तरह प्रतीत होती हुई कामोद्दीपन रूप वस्तु को व्यञ्जित करती है । 
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३२२ ? साहित्यदर्पणः 


“रजनीषु विमलभानोः करजालेन प्रकाशितं वीर । 
धवलयति भुवनमण्डलमखिलं तव कीतिसन्ततिः सततम्‌ ।/ 
अत्र कविप्रौढोक्तिसिद्ध न वस्तुना कीतिसन्ततेश्चन्द्रकरजालादधित्रकाज्नः 
प्रकाशकत्वेन व्यतिरेकालङ्कारो व्यङ्गः । । 
'दशाननकिरीटेभ्यस्ततक्षणं राक्षसश्चियः । 
मणिव्याजेन पर्येस्ताः पृथिव्यामश्च_बिन्दवः ॥॥ 


अल्प कि यो ललल 


टिप्पणी--यहाँ पर “वसन्त” अचेतन है, कामदेव शरीर रहित है, युवतियों 
कोमलाङ्गी हैं और पुष्प कोमल है । इसप्रकार क्रमानुसार इनका शरकारत्वादिक होना 
मिथ्या ही है परन्तु पुनरपि कवि की प्रतिभा के बल से सिद्ध की तरह प्रतीत होता 
हुआ कामोद्दीपन रूप वस्तु को ध्वनित कर रहा है। 

प्र्थ--(६) (कविप्रोढोक्तिसिद्धवस्तु से श्रलंकारध्वनि का उदाहरण) यथा 
रजनीष्विति-- 

प्रसङ्ग--किसी राजा की प्रशंसा है । 

अ्र्थ--(हे) वीर ? रात्रि में उज्ज्वल किरणों वाले चन्द्रमा की किरण समूद पै 
प्रकाशित सम्पूर्णा भुवनमण्डल को तुम्हारी यशोराशि श्रहनिश (दिन-रात) प्रकाशित 
करती है। (चन्द्रमा केबल रात्रि में ही सम्पूर्णं भुवनमण्डल को प्रकाशित करता है 
किन्तु तुम्हारी यशोराशि तो दिन-रात ही भुवनमण्डल को प्रकाशित करती है। 
(“'ग्रखिलम्‌” इससे अधिक देश की प्रकाशकता को समझना चाहिये ।) । 

(उक्त पञ्च के ग्रन्दर व्यंग्य दिखाते हैं) भ्रत्न ति--यहाँ (प्रकृत उदाहरण में) 
।'कविप्रौढोकितिसिद्ध'” वस्तु से (वास्तबिक वस्तु से नहीं) यशोराशि के (केवल प्रशं- 
साभात्रपरक होने से सम्पूर्गा भुवनमण्डल को शुभ्र करना भ्रसम्भव होता है ।) चन्द्रमा 
के किरण समुदाय से श्रधिक समय तक प्रकाश करने के कारण “'व्यतिरेकालंकार' 
व्यंग्य है । 

टिप्पणी--उपमानभूत चन्द्रमा की किरणजाल की अपेक्षा उपभेयभूत यशोराशि 
के अ्रधिक काल तक प्रकाशक होने के कारण ्राधिक्य का वर्णन होने से“व्यतिरेकालंकार” 
है । श्रौर वह साक्षात्‌ वाचक पद के श्रभाव होने से व्यंग्य है, यह भाव है । 

ग्रथ (७)--(कविप्रोढोक्तिसिद्ध श्रलंकार से वस्तुध्वनि का उदाहरण) यथा-- 
दशाननेति-- 

प्रसद्ध--रघुवंश में दशम सर्ग में श्री रामचन्द्र जी के जन्म का वर्णन है । 
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भ्रथे--उस समय (जिस समय श्री रामचन्द्रजी पृथ्वी पर ्रवतीणा हुये उस 
समय) रावण के (दसों) मुकुट से मणियों के गिरने के बहाने राक्षसों की (रावणपालित _ 
दुष्ट प्रकृति वाले राक्षसों की) लक्ष्मी के श्रश्रु भूमि पर गिर पडे | [अर्थात्‌ रावण 
के मुकुट से मणियाँ पृथ्वी पर गिर पड़ी। मणियों का मुकुट से गिरना अमंगलसूचक 
- म.वा जाता हैं 1] 1 ु § 
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चतुर्थः परिच्छेदः ३२३ 


अत्र कविभ्रोढोक्तिसिद्धे नापह्‌_नुत्यलङ्कारेण भविष्यद्राक्षसश्रीविनाशरूपं 
वस्तु व्यज्यते । 
'धस्मिल्ले नवमल्लिकासमुदयो हस्ते सिताम्भोरुहं 
हारः कण्ठतटे पयोधरयुगे श्रीखण्डलेपो घनः । 
एकोऽपि त्रिकलि ङ्ग भूमितिलक ! त्वत्कीतिराशियंयो 
नानामण्डनतां पुरन्दरपुरीवामभ्रूवां विग्रहे ॥' 
अत्र कविप्रौढो क्तिसिद्धे न रूपकालङ्कारेण भूमिष्ठोऽपि स्वर्गेस्थानामुपकारं 
करोषीति विभावनालङ्कारो व्यज्यते । 


भर्थ--(उक्त पद्य के श्रन्दर व्यंग्य दिखाते हैं) भ्रत्रेति-यहाँ (प्रकृत 
उदाहरण में) “कविप्रौढोक्तिसिद्ध” (यथार्थ नहीं । सम्पत्तिमात्र स्वरूप राक्षसों की 
लक्ष्मी के अश्र बिन्दु श्रसंभव होने से) “भ्रपह्न,ति श्रलंकार से(प्रकृत मणियों के प्रतिषेध 
से अप्रकृत अश्रुविन्दुओं की स्थापना करने से “ग्रपल् ति अलंकार” है)भविष्य में होने 
बाली राक्षसों की लक्ष्मीविनाश रूप “वस्तु” ध्वनित होती है । 
टिप्पणी--प्रपल्ल,ति भ्रलंकार का लक्षणः-- 
प्रकृतं प्रतिषिध्यान्यस्थापनं स्यादपह्न _ति: । सा० दर्पण १०म परिच्छेद । 
झर्थ- (०) (कविप्रोढोक्तिसिद् अलंकार से प्रलंकारध्वनि का उदाहरण)यथा-- 
घस्मिस्ल इति 
प्रसङ्ग--किसी राजा की प्रशंसा है । 
श्रर्थ--(हे) तैलङ्ग देश के तिलक ! (राजन्‌) अकेली भी आपकी यशोराशि 
इन्द्रपुरी में निवास करने वाली सुन्दरियों के शरीर पर अनेकविध ग्राभूषणता को 
प्राप्त हुई । (तथाहि) गु थे हुये केशपाश में नवीन मल्लिकाश्रों का समूह (हो गई)(उसी 
तरह चमकने के कारण), हाथ में शुभ्र कमल; ग्रीवा में हार; (तथा) दोनों स्तनों पर 
श्वेत चन्दन का प्रलेप (हो गई) । ५ 
(उक्त पद्य के अन्दर व्यंग्य दिखाते हैं) ्रन्नेति--यहाँ (प्रकृत उदाहरण ) 
कविप्रौढोक्तिसिद्ध (यथार्थ नहीं । कीतिराशि के श्रतिशय प्रशंसामात्र होने से नवमल्लि- 
कादि के साथ सादृश्य के श्रयथार्थ होने से तन्मूलक खूपकालंकार भी श्रयथार्थ है ।) 
रूपकालंकार से (कीति राशि में नवर्मेल्लिकादि के समुदाय का श्रारोप करने से) “भूमि 
पर स्थित होते हुये भी स्वगं निवासियों का उपकार करते हो” यह बिभावनालंकार 
ध्वनित होता है । 
टिप्पणी--(१) स्वर्ग के श्रन्दर निवास करना ही स्वर्गनिवासियों का उपकार 
करने में कारण है क्योंकि ऐसा नियम है कि कार्य और कारण का सामानाधिकरण्य 
होना चाहिये । इस सामानाधिकरण्य का अभाव होने पर भी स्वर्गनिवासियों के उपकार 
करने रूप फल की अभिव्यक्ति रूप “विभावनालंकार' है । और वह स्वर्ग के अन्दर 
स्थिति के ग्रभाववाचक शब्द के न होने से व्यंग्य है । 
(२) विभावनालंकार का लक्षणः-- हौ हा 
''द्चियाबना विना हेतु कार्योत्पत्तियंदृच्यते' ॥ सा० दर्पण, १०म परिच्छेद । 
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'शिक्षरिणि कव नु नाम कियच्चिरं किमभिधानमछावकरोत्तपः । 
सुमुखि ! येन तवाधरपाटलं दशति र विम्बफलं शुकशावकः ॥' 

भ्रत्रानेन कविनिबद्धस्य कस्यचित्कामिनः प्रोढोक्तिसिद्ध न वस्तुना 

तवाधरः पुण्यातिशयलभ्य इति वस्तु प्रतीयते । अ 
'सुभगे ! कोटिसंख्यत्वमुपेत्य मदनाशुगः । 
वसन्ते पञ्चता त्यक्ता पञ्चतासीद्वियोगिनाम्‌ ।॥' 

अत्र कविनिबद्धववतृप्रोढोक्तिसिद्ध न कामशराणां कोटिसं ख्यत्व प्राप्त्या 
निखिलवियोगिमरणेन वस्तुना शराणां पञ्चता शरान्‌ विमुच्य वियोगिनः 
निल 2 मा व्यज्यते । 

अर्थ--( ६) (कविनिवद्धववतृप्रौढो वितसिद्ध वस्तु से वस्तुध्वनि का उदाहरण) । 
यथा- शिखरिणीति-- 

प्रसद्भ--अपते चञ्चुपुट से बिस्त्राफल का भक्षण करने वाले किसी तोते के 
बच्चे को देखकर किसी कविकल्पित वक्ता की किसी सुन्दरी के प्रति यह उक्ति है। 

श्रर्थ--(हे) सुमुखि ! उस शुकशावक ने (शैशवावस्था में भी युवजनोचित 
आचार की प्राप्ति तप के योग से ही होती है, ऐसा सहृदयों का विचार है) किस 
पर्वत पर, कितने समय तक, किस नाम वाला तप किया था ( यहाँ मैं सम्भावना 
करता हूँ) जिससे (तपस्या के फल से) तुम्हारे अधरों के समान रक्त वर्ण वाले बिम्बा- 
फल का (निरर्वाच्छन्न रूप से) स्वाद ले रहा है । [केवल बुभुक्षित की तरह खा नहीं 
रहा है । रसज्ञतादि विना तपस्या के सम्भव नहीं होते हें । तुम्हारे य्रधर तुल्य वस्तु 
का भक्षण करना भी तपस्या का परिणाम है-यह श्लोक का भाव हा 

(उक्त पद्य के अन्दर व्यंग्य दिखाते हैं) अन्नेति--यहाँ (प्रकृत उदाहरण में) इस 
(श्लोक के पूर्वार्थ के अर्थ से) कविकल्पित किसी कामी के प्रौढोक्तिसिद्ध (वास्तविक नहीं 
क्योंकि शुक्रशावक का तस्या करना ग्रसम्भव है) वस्तु से “तुम्हारा अधर (पान) 
ग्रतिशय पुण्यों से प्राप्य है" यह वस्तु (ग्रलंकारशून्य) प्रतीत होती है । 

हिप्पणी--जिस तुम्हारे श्रधर के सदृश उत्कृष्ट वस्तु (बिस्बाफल) का स्वाद 
लेने के लिये किसी सुदूर पर्वत पर श्रनन्त काल, तक घोर तपस्या शुकशावक को करवी 
पड़ी, तो केवल मात्र तुम्हारे श्रधरों के पान करने के लिये कितनी कठोर तपस्या की 
भ्रावश्यकता है -इसका तो कहना ही कया है ? 

श्र्थ--(१०) (कविनिबद्धप्रौठोक्तिसिद्ध वस्तु से श्रलंकारध्वनि का उदाहरण) 
यथा--सुभगे इति- (हे) सुमगे वसन्त ऋतु में कामदेव के बाणों ने असंख्यत्व को 
प्राप्त करके पञ्चता (संख्या में पाँच होता) छोड़ दी (किन्तु) वियोगियों को पञ्चता 
(मृत्यु मरणकालीन पञ्चभूतविश्लेष) प्राप्त हो गई । अर्थात्‌ वियोगी कामदेव के 
बाणों से व्याकुल होकर मृत्यु को प्राप्त होने लगे । १ 

(उक्त पद्य के अन्दर व्यंग्य दिखाते हैं) अत्रेति-यहाँ (उदाहृत पद्य में) [सुभगे ! 
दूस सम्बोधन से यहाँ कोई कामुक ही वक्ता प्रतीत होता है, कवि नहीं] कविनिवड- 
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'मल्लिकामुकुले चण्डि ! भाति गुज्जन्मधुब्रतः । 
प्रयाणे पञ्चबाणस्य शङ्कमापूरयनक्निव ।। 
अत्र कविनिबद्धववतृप्रोढो क्तिसिद्ध नोल्रेक्षालङ्कारेण कामस्यायमुन्मादकः 
कालः प्राप्तस्तत्कर्थं मानिनि मानं न मुञ्चसीति वस्तु व्यज्यते । 

'महिलासहस्सभरिए तुह हिश्रए सुह्र सा श्रमाश्रन्ती । 
अ्णुदिणमणण्णकम्मा अङ्ग तणुग्रं पि तणुएइ ।" 
(महिलासहस्रभरिते तव हृदये सुभग ! सा भ्रमान्तो । 
श्रनुदिनमनन्यकर्मा अङ्ग तनुकमपि तनूकरोति ॥) 


FI 
बकतृप्रौढोक्तिसिद्ध (वास्तविक नहीं क्योंकि कामदेव के वाण से सम्पूर्ण विरहियों का 
मरना ग्रसम्भव होने के कारण) कामदेव के बाणों के असंख्यत्व की प्राप्ति से सम्पूर्ण 
वियोगियो के मरण रूप वस्तु से बाणों की पञ्चता (कामदेव के बाणों की संख्या पांच 
होती है) बाणों को छोड़कर मानों वियोगियों को प्राप्त हो गई, इसप्रकार उत्प्रेक्ष लंकार 
व्यंग्य होता है । [उत्प्रेक्षा के वाचक “इव” शब्द के न होने से व्यञ्जना हे 1] । 

टिप्पणी--उत्प्रेक्षालंकार का लक्षण 
भवेत्संभावनोत्परक्षा प्रकृतस्य परात्मना ॥ सा० द० १०म परि० 


श्र्थ--(११) (कविनिबद्धवकतृप्रौढोक्तिसिद्व श्रलंकार से वस्तुध्वनि का उदा- 
हरण) यथा-मल्लिकेति-- 

प्रसङ्ग--मानवती के प्रति मानभङ्ग करने के लिये पति का उक्ति है। 

(हे) अत्यन्त कोपनशीले ! मल्लिका की कली पर भङ्कार करता हुश्रा श्रमर 
कामदेव की यात्रा में मानों शंख को बजाता हुआ शोभित हो रहा है। [भ्रमर की 
गुञ्जार के शंखके शब्द के समान होने के कारण ग्रथवा मल्लिका की कली केशंखाकार 
होने के कारण यह उत्प्रेक्षा की गई है ।] । 

(उक्त पद्य के अन्दर व्यंग्य दिखाते हैं) ग्रत्रेति -यहाँ (प्रकृत उदाहरण में) 
कविनिबद्धववतृप्रोढो क्तिसिद्ध (यथार्थं नहीं क्योंकि कामदेव के शंख न होने से ही और 
उसके भरने की. संभावना के भी असम्भव होने के कारण) “उस्मेक्षालंकार” से यह 
(युवकों के) कामोहीपन का समय (वसन्त) ग्रा गया है, ग्रतः (हे) मानिनी ! (तुम क्यों 
भान को नहीं छोड़ती हो ? यह वस्तु ध्वनित होती है । 

(१२) (कविनिबद्धवक्तृप्रौढोक्तिसिद्ध अलंकार से श्रलंकारध्वनि का उदाहरण) 
यथा--म हिले ति-- 

प्रसङ्ग--गाथासप्तशती के चतुर्थ शतक में बहुनायिका की भावना के दुःख से 
कृश नायिका की अवस्था को नायक को कहती हुई उसकी सखी की यह उक्ति है। 

प्रथं--(हे) सुभग ! (सौभाग्ययुक्त) वह (ग्रकृत्रिम स्नेहशीला नायिका) सहल्नों 
स्त्रियों से पूरित (इससे स्थान का अभाव सूचित होता है) तुम्हारे हृदय में स्थान को 
प्राप्त न करती हुई प्रतिदिन (लक्षणा से निरन्तर) अन्य कर्मा को छोड़कर प्रत्यन्त 
कृश भी (श्रपने) शरीर को कृश बना रही है । [वह नायिका जिस किसीप्रकार भी 
तुम्हारे हृदय में प्रवेश पाने के लिये अपने शरीर को कृश बना रही है, यह॑ भावःहै । 


भ्रथवा तुम्हारे विरह में भ्रत्यन्त कृश हो गई है, अतः इसको स्वीकार कर -लीजिये, | 


झपना बना लीजिये | । 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


SII 


ह न्‌ & 
३२६ साहित्यदपंणः 


अत्रामाग्रन्तीति कविनिबद्धवन्तृप्रौढोक्तिसिद्धेन ` काव्यलि ङ्भाल ङ्कारेण 
तनोस्तनूकरणे$पि तव हृदये न व्तेत इति विशेषोकत्यलङ्कारो व्यज्यते । न छ 
कवेः कविनिबद्धस्येव रागाद्याविष्टता, श्रतः कविनिबद्धवकतृप्रोढोक्तिः कविः 
प्रौढोक्ति रधिकं सहृदयचमत्कारकारिणीति पृथक्प्रतिपादिता । 
NEM र म ती 
टिप्पणी-यहाँ सुभग ! इस सम्बोधन से तुम ही नायिका के अनुराग का 
विषय हो, तुम्हारे अनुराग का विषय नायिका नहीं--यह ध्वनित होता है । इसी प्रकार 
महिलासहन्न इत्यादि से तुम्हारे अनुराग का विषय वे रमणियाँ है, तुम उनके अनुराग 
का विषय नहीं हो, यह व्यञ्जित होता है । तनूकरोति--इस वर्तमानकालिक निर्देश से 
यह प्रतीत होता है कि वह भ्रव भी तुम्हारे विरह में कृश होती जा रही है। 
श्रर्थ--(उक्त पद्य के अन्दर व्यंग्य दिखाते हैं) श्रत्रेति--यहाँ (प्रकट 
में) “श्रमाश्रन्तो” (न समा सकने के कारण) [मन के अर होने के कारण और 
उपलब्ध न होने के कारण वहाँ अवकाश ही नहीं हो सकता है, उसकी प्राप्ति का तो 
प्रश्‍न ही कहाँ ? पदार्थ होने के कारण हेतु कह दिया है || कविनिबद्धवक्तृप्रौढो क्तिसिद्ध 
(हेतोर्वाक्यपदार्थत्वे फाव्यलिङ्कः निगद्यते”) काव्यलिङ्गालंकार से (“अमान्ती” यहाँ पर 
सहस्नों महिलाओं से भरा होना कारण है और शरीर को कृश करने में “श्रमान्तीत्व” 
हेतु है अतः यहाँ “काव्यलिङ्ग श्रलंकार” है ।] “शरीर के कृश करने पर भी 
तुम्हारे हृदय में नहीं आरती है” यह विशेषोक्ति अलंकार व्यंग्य होता है । [रथात्‌ स्वल्प 
अवकाश वाले हृदय में स्थान प्राप्ति के लिये शरीर को कृश करने रूप कारण के 
होने पर भी स्थान प्राप्तिरूप कार्य के न होने से विशेषोक्ति भ्रलंकार है । उसका 
लक्षण-- 


सति हेतौ फलाभावे विशेषोक्तिस्तथा द्विथा” ॥ सा० द०, १०म परि०। 
श्रौर वह “विशेषोक्ति” साक्षात्‌ प्रतिपादक के श्रभाव के कारण ध्वनित होती है] | प्रश्‍न 
“कविनिबद्धवक्त्‌ प्रौढोक्ति” का भी “कविप्रौढो क्तिसिद्धत्व” है ही, पुनः उसका पृथक्‌ 
उपादान क्यों किया है ? इसका उत्तर देते हैं| न खल्बिति--कविनिबद्धवक्त की तरह 
कवि की (तो) श्रनुरागादि से (“ग्रादि” पद से उत्साहादि पद का ग्रहण होता है) 
युक्तता होती नहीं है ग्रतः कविप्रौढोक्ति की श्रपेक्षा कविनिबद्धवक्त प्रौढोक्ति श्रधिक' 
सहृदयों के (हुदयों को) चमत्कृत करने वाली होती है, इसलिये (उसका) पृथक्‌ प्रतिः 
पादन किया है । [प्रश्‍न--रूपण ही ख्पकालंकार है, उत्प्रेक्षण ही उत्प्रेक्षालंकार है, 
व्यतिरेचन ही व्यतिरेकालंकार है, अतः जहाँ रूपकालंकार की व्यंग्यता है वहाँ रूप्यमाण 
वस्तु के उदाहरण की क्या श्रावश्यकता है ? इसीप्रकार उत्प्रेक्ष्माण र व्यतिरिच्य 
भाण वस्तुओं के भी .उदाहरण की क्या आवश्यकता है ? अर्थात्‌ जहाँ अलंकार की: 
व्यञ्जकता कही है वहाँ ग्रलंकार्य वस्तु की व्यञ्जकता है ही, पुन अलंकार का पृथक. 
उपादान क्यों किया है? इसका उत्तर देते हें ।] । & 
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एषु चालङ कृतिव्यञ्जनस्थले रूपणोत्प्रेक्षणव्यतिरेचनादिमात्रस्य प्राधान्यं 
सहूदयसंवेद्यम्‌, न रूप्यादीनामित्यलडकृतेरेव मुख्यत्वम्‌ । 
एकः शब्दाथशक्त्युत्थे-- 

„ एषु चेति--इन (पूर्व कहे हुये बारह “श्रर्थशक्त्युदभव” भेदों में से) भ्रलंकार 
व्यञँजक स्थलों में (अर्थात्‌ जहाँ श्रलंकार व्यंजक है वहाँ पर) रूपण | “धम्मिल्ले 
नवमल्लिकासमुद्ः” इत्यादि में रूपकालंकार के घटक कीतिराशि में नवमल्लिका के 
समुदयत्वादिकों का आरोप विधान, उत्क्षेपण [“सुभगे कोटिसंख्यत्वम्‌”--यहाँ उल्रेक्षा- 
लंकार के घटक कामदेव के ५ बाणों में पञ्चत्व के त्याग से वियोगियों के श्रन्दर 
पञ्चत्व की सम्भावना करना, इसीप्रकार “सल्लिकामुकुलेचण्डि” इत्यादिकों में भी 
ऊहित कर लेना चाहिये] व्यतिरेचन[उपमान से उपमेय का श्राधिक्य से श्रथवा न्यूनता 
से पृथक्‌ करना, यथा--“दिशि मन्दायते तेजः" इत्यादि में ]ग्रादि की प्रधानता सहृदय 
संवेद्य है, आरोप्यमाण आदिकों की नहीं (नवमल्लिका समुदयः-- प्रभूतियों की प्रधानता 
नहीं है) (“आदि” पद से उत्रेक्षणीय और व्यतिरेचनीयादिकों का ग्रहण होता है) इस 
कारण से ग्रलंकार की मुख्यता है । [अतः मुख्यों के पृथक्‌ स्वीकारीचित्य से श्रलंकारों 
की भी व्यञ्जकता का पृथक्‌ ग्रहण स्वीकार किया है।] । 

ग्रवतरणिका--(३) शब्दार्थोभय शब्दशकत्युद्‌भवध्वनि का निरूपण करते हैं । 

श्रर्थ--शब्द और श्रर्थ की शक्ति से (व्यंग्य के) उत्पन्न होने पर (“ध्वनि का) 
एक (भेद) होता है । श्रर्थात्‌ “शबदार्योभयशब्दशकत्पुद्‌भव संलक्ष्यक्रमव्यंग्य का एक ही 
सेद होता है। 

टिप्पणी--कहने का आशय यह है कि यद्यपि “शब्दशक्तिमूलक ध्वनि” के 
होने पर अर्थ की, और “श्रथंशक्तिमूलकध्वनि” के होने पर शब्द की 
व्यञ्जकता है, अतः “शव्दार्थोभयमूलध्वनि” सर्वत्र ही है क्योंकि उन 
दोनों के (शब्द और अर्थ के) परामर्शं के ग्रभाव में व्यंग्य की स्फुरणा ही नहीं हो 
सकती है तथापि वहाँ गुणों के प्रधान भाव से उस (शःद या गर्थे) शक्ति का ग्रहण हो 
जाता है । यहाँ तो दोनों की ही (शब्दार्थ की) प्रधानता से व्यञ्जकता है, श्रतः उभय- 
शक्तिमूलध्वनि है । तथाहि--परिवर्तन को सहन न करने वाले शब्दों का ग्राधिक्य 
होने पर उनसे प्रयुक्त प्राधान्य के कारण विद्यमान भी श्र्थंशक्ति को अप्रधानता 
से व्यंग्य का “शब्दशक्तिमूलकत्वेन” ही व्यवहार होता है। परिवर्तन 
को सहन करने वाले शब्दों का आधिक्य होने पर ग्रर्थशक्ति की ही 
प्रधानता से विद्यमान भी शब्दशक्ति के प्राधान्य के अनुसार ग्रर्थ होने के कारण भट्टः 
पल्लीग्रामादि की तरह मुख्यरूप से ही निर्देश समझना चाहिये | और जहाँ परिवर्तन 
को सहन करने वाले और सहन न करने वाले शब्दों में से एक जातीय शब्दों कां 
्राचुयं नहीं है किन्तु साम्य ही है वहाँ दोनों के ही (शब्द आर अर्थ के) प्राधान्य से 
व्यंग्य की स्थिति होती है, श्रतः वह “शब्दार्थोभयशक्त्युद्‌्भवध्वनि' कहलाती है। इस 
ध्वनि को किसी एक शक्तिमूलक नहीं कहा जा सकता क्योंकि इसक्रे लिये कोई भी 
प्रमाण नहीं है । 
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३२८ साहित्थदपंणः 


उभथशकत्युद्भवे व्यङ्गे एको ध्वनेर्भेदः । 

यथा-- 
'हिममुक्तचन्द्ररचिर: सपद्मको मदयन्‌ द्विजाञ्जनितमीनकेतनः । 
ग्रभवत्प्रसादितसुरो महोत्सवः प्रमदाजनस्य स चिराय माधवः ॥४' 
अत्र माधवः कृष्णो माधवो वसन्त इवेत्युपमाज्ञङ्कारो व्यङ्गः । 


श्रथ (कारिका को स्पष्ट करते हैँ) शब्द और अर्थ की (उभय) शक्ति से 
व्यंग्य के उत्पन्न होने पर (शब्दार्थंशक्तिमूलक संलक्ष्यक्रमत््यंग्य) ध्वनि का एक भेद 
(होता) है । (उदाहरण देते हैं) यथा--हिममुक्तति- 

प्रसङ्ग--माघकाव्य के १३वें सर्ग के ३८ वें श्लोक के ग्रन्दर श्रीकृष्ण जी के 
इन्द्रश्रस्थ राने प॑र स्थिति का यह वर्णन है । 

प्र्थ--तुषार के आवरण से मुक्त (श्रर्थात्‌ निर्मल) चन्द्रमा की तरह मनोहर 
वसन्तपक्ष सें--शीतकाल से (हिम) मुक्त चन्द्रमा से देदीप्यमान, लक्ष्मी सहित वसन्त 
पक्ष में विकसित कमलपुष्पों से युक्त, द्विजों को (द्वाभ्यां संस्काराभ्यां जाता द्विजाः 
अर्थात्‌ ब्राह्मण, क्षत्रिय, और वैश्यो को) वसन्तपक्ष में कोकिलादि पक्षियों को, (विनय 
सम्भाषणादि से) हषित करते हुये वसन्तपक्ष में स्वभाव से ही मस्त बनाता हुआ, 

तपन्न किया है प्रद्युम्न नामक पुत्र (मीनकेतन) जिसने ऐसे वसन्तपक्ष सें उत्पन्न की 

है सुरतं की अभिलाषा जिसने ऐसा, (श्रसुर वधादि से) प्रसन्न किये हैं देवता जिसने ऐसे 
बसन्तपक्ष में विमल की है सुरा जिसने ऐसा, वह श्रीकृष्ण जी ग्रन्यत्र बसन्त चिरकाल 
तक नारीजनों के लिये महान्‌ श्रानन्दस्वरूप हुये । 

टिप्पणी--यहाँ “माधवः” पद की शक्ति वसन्त का ज्ञान कराने में शब्दशवित 
है, और “प्रमदाजनस्य” यहाँ श्लिष्ट शब्द के न होने से ग्रर्थशक्ति है, श्रत: “उभय- 
शक्तिमूलकध्वनि” है । यहाँ उभय शक्ति से व्यंग्य वसन्त की उपमा उभयशक्ति से 
व्यंग्य है । तथाहि--प्रमदाजन के महोत्सव को उत्पन्न करने में वसन्त की ही सामर्थ्य 
है क्योंकि “यदर्थे यस्य प्रसिद्धिस्तत्रेव तदर्थस्य सामरथ्यंम्‌’ इस नियम से अर्थ की 
सहकारिता से “माधवः” पद से वसन्त ही ध्वनित होता है, कोई श्रन्य श्रर्थ नहीं वयोंकि 
न्य श्रर्थं को द्योतन करने में “माधवः” पद की सामर्थ्यं का ग्रभाव है । और न यहाँ 
पर शब्दार्थोभय श्लेष के होने से शब्दार्थोभयशक्तिमूला व्यंग्योपमा है, यह कहना 
चाहिये क्योंकि ऐसा होने पर “दुर्गालंघित” यहाँ पर भी उभयश्लेष होने से उभयशक्ति 
व्यंग्यता हो जायेगी । 
ग्र्थे--(उक्त पद्य के अन्दर व्यंग्य दिखाते हैं) श्रत्रे ति--यहाँ (प्रकृत उद्धहरण 
मे) कृष्ण (माधव) वसन्त (माधव) के समान है, यह उपमालंकार व्यंग्य है। 
(“दुर्गालंघित विग्रहः” RRR वसन्त के अप्राकरणिक होने से और उसके 
'ज्ञान का प्रकृत में ग्रनुपयोग “बसन्त इव कृष्णः” यह [कार चन्द्र 
आदि शब्दों के विनिमय में नन होने के दो ln लि हे 
क्षम होन के कारण दोनों के ही प्राधान्य से व्यञ्जक होने से उभयशक्तिमलकध्दनि 
है भौर वह ध्वनि वाचक शब्द के अभाव के कारण व्यंग्य ही है] > 
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चतुर्थ: परिच्छेद: ३२ 


एवं च व्यङ्ग्भेदादेव व्यङ्गञजकानां काव्यानां भेदः । 
तदष्टादशधा ध्वनि: ॥ & ॥ 
अविवक्षितवाच्योऽर्थान्तरसंक्रमितवाच्योऽत्यन्ततिरस्कृतवाच्यश्चेति द्विविधः 
वि वक्षितान्यपरवाच्यस्तु भ्रसंलक्ष्यक्रमव्यङ्गच्चत्वेनैकः । संलक्ष्यक्रमव्य ङ्भ चत्वेन 
न शब्दार्थाभयशक्तिमूलतया पञ्चदशेत्यष्टादशभेदो ध्वनिः । 
एप तन 
वाक्ये शब्दार्थशक्त्युत्थस्तदच्ये पदवाक्ययोः । 


एवञ्चेति--ग्रौर इसप्रकार (उक्त रीति से) व्यंग्य के भेद से ही व्यञ्जक 
काव्यों का भेद होता है। [वाच्यभेद से जिसप्रकार वाचकभेद होता है उसीप्रकार 
व्यंग्य के भेद से व्यञ्जक काव्यों का भी भेद होता है ।] । 

श्रवतरणिका--काव्यभेदों का परिगणन करते हैं-- 

ग्रथ--इसप्रकार (उक्त क्रम से) ध्वनि ग्रठारह प्रकार की है । 

टिप्पणी--जितने प्रकार के व्यंग्यार्थ होते हैं, उतने ही प्रकार के काव्य भी 
होते हैं, इस सिद्धान्त के अनुसार ध्वनि के १८ प्रकार होने पर काव्य के भी १८ 
प्रकार हुये । यह सारांश है । 

श्रर्थ ~(ध्वनि के १८ भेद गिनाते हैँ) ्रविवक्षितवाच्यध्वनि (लक्षणामूलध्वनि) 
(१) श्र्थान्तरसंक्रमितवाच्य (२) और ग्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्य-इसप्रकार से दो प्रकार 
की है । विवक्षितान्यपरवाच्यध्वनि (श्रभिधामूलकध्वनि) (३) असंलक्ष्यक्रमव्यंग्य रूप 
से एक प्रकार की है । और संलक्ष्यक्रमव्यंग्य से शब्द, अर्थ. और ` उभ॑यशक्तिमूलक 
होने से पन्द्रह (प्रकार की होती) है । [तथाहि-शब्दशक्तिमूलकध्वनि के दो भेद, 
्र्थशक्तिमूलक के बारह भेद श्रौर उभयशक्तिमूलक ध्वनि का एक भेद--इसप्रकार 
कुल (२-- १२--१) १५ भेद हुये] (पूर्व तीन भेदों को मिलाकर) इसप्रकार ध्वनि के 
१८ भेद (होते) हैं । 

टिप्पणी- ध्वनि के स्पष्टतया १८ भेद इसप्रकार हैँ-- 

(क) लक्षणामुलक श्रविवक्षितवाच्यध्वनि फै दो भेद-- 

(१) प्रर्थान्तरसंक्रमितवाच्य ध्वनि (२) श्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्य ध्वनि 

(ख) श्रमिधामूलकविवक्षितान्यपरवाच्यध्वनि के १६ भषैद--- 

(१) प्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य = १ 

(२) संलक्ष्यक्रमव्यंग्य के भेद--शब्दशक्तिमुलक के २ भेद, ग्रर्थशक्तिमूलक के 
१२ भेद श्रौर उभयशक्तिमूलक का १ भेद= १५ 

इसप्रकार कुल मिलाकर(२ 4-१६) १८ भेद हुये । 

ग्रर्थ--इनमें से (उक्त श्रठारह्‌ प्रकार की ध्वनियों में से) शब्दार्थो मयशक्त्युद्‌- 
भवध्वनि (केवल) वाक्य में (ही होती है) उससे भिन्न (“शब्दार्थोभयशक्युद्भव' से 
भिन्न “ग्रर्धास्तरसंक्रमितवाच्य” श्रादि १७ भेद) (कहीं) पदगत ओर (कहीं) वाक्यगत 
(होती) हैँ (नियामक के श्रभाव के कारण) । ; 
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३३. साहित्यदयण 


तत्रार्थान्तरसंक्रमितवाच्यो ध्वनिः पदगतों यथा-- 
घन्यः स एव तरुणो नयने तस्यैव नयने च। 
युवजनमोहनविद्या भवितेयं यस्य संमुखे सुमुखी ॥ 


अत्र द्वितीयनयनशब्दो भाग्यवत्तादिगुणविशिष्टनयनपरः । 


लड खाकामा करा mo 
टिप्पणी--(१) भाव यह है कि--जहाँ एक ही पद की प्रधानता से व्यंग्यार्थ 
के ज्ञान में कृतित्व होगा, और ग्रन्यों की सहकारितामात्र होगी वहाँ ?'पदगतता" 
सिद्ध है । और जहाँ नाना पदों के प्राधान्य से व्यंग्यार्थ के ज्ञान में कारणता होगी वह 
“'बाक्यगतता” होती है । कहा भी हैः-- 

(क) “यन्ैकस्य पदस्य शक्तः प्राधान्यमन्येषामानुगुण्यमात्र तत्र पदाश्रयता । 

(ख) थत्र तु नानापदानां क्रियाकारकरूपाणां शक्त स्तुल्यता तत्र वाक्याश्रयतेति- 
भाव: ॥इति॥ 

(२) प्रतः “'शब्दार्थोभयशक्त,युद्‌भवध्वनि” का एक ही भेद है । श्रौर दूसरे 
सत्रह भेद (१) पदगत और (२) वाक्यगत दो प्रक्रार के होने से ३४ प्रकार के हुये। 
इसप्रकार कुल मिलाकर ३५ भेद हुये । 

तर्थ~(१) उनमें से (पदगत श्रौर वाक्यगत इन १७ भेदों में--'“'्रविवक्षित- 
बाच्यध्वनि” के भेदों में से) श्रर्थान्तरसंक्रमितबाच्यध्वनि का पदगत (उदाहरण) यथा 
धन्य इति-- 

प्रसङ्ग--किसी परम सुन्दरी कुमारी को देखकर किसी को सस्पृह उक्ति है। 

श्रथ--वही युवक धन्य है (पुण्यशाली है) और उसी के (युवक के) नेत्र सार्थक 
नेत्र हैं (धन्य हैं) जिसके सन्मुख युवकजनों को मोहित करने वाली विद्यारूप यह 
(लोकोत्तर सौभाग्थशालिनी) सुन्दरी (सुन्दर होने के कारण दर्शनीय) होगी । 

टेप्पणी--यद्यपि “कदली-कदली” इत्यादि में पदगत श्रर्थान्तरसंक्रमितवाच्यार्थ 
ध्वनि का उदाहरण दे दिया था तथापि दूसरा उदाहरण देना उसीको हढ करने के 
लिये है । 

प्रथ--(इस ध्वनि के लक्षणामूलक होने से लक्ष्यार्थं दिखाते. हैं) श्रत्नेति-- 
यहाँ (अकुत उदाहरण में) दूसरा नयन शब्द (श्रनुपयुक्त होने के कारण) “अविवक्षित- 
वाच्य” होता हुआ) भाग्यवत्तादि गुणों से विशिष्ट नयन परक (लक्षणा से बोधित 
करता) है । [इससे नायक का उचित व्यवदारत्वादि व्यंग्य उपादानलक्षणा का फल है! 
यहाँ लक्षणा के श्रन्दर सामान्य और विशेष भाव सम्बन्ध समझना चाहिये । यहाँ १ 
वाक्य के श्रर्थो का प्रत्येक स्थल पर विश्राम हो जाने 'से एक वाक्यता नहीं 
उस वाक्य में विद्यमान नयन इस एक पद की ही व्यञ्जकता है सम्पूणां वाक्य की 
नहीं, श्रतः यह “पदगत” ध्वनि त्वामस्मि बच्मि” यहाँ पर तो व्यंग्यार्थ की, 
उपस्थिति एक वाक्य के श्रन्दर विद्यमान सभी पदों से है, अतः “वाक्यगत” ध्वनि है.!' 
यही इन दोनों में भेद है ।] । 
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वाक्यगतो यथा- 
त्वामस्मि वच्मि विदुषां समवायोऽत्र तिष्ठति । 
आत्मीयां मतिमास्थाय स्थितिमत्र विधेहि तत्‌ ॥। 
अत्र प्रतिपाद्यस्य संमुखीनत्वादेव लब्धे प्रतिपाद्यत्वे त्वामिति पुनर्वंचनम- 
न्यव्यावृत्तिविशिष्टं त्वदर्थं लक्षयति। एवं वच्मीत्यनेनैव कतरि लब्धेऽस्मीति 
पुनर्वचनम्‌ । तथा विदुषां समवाय इत्यनेनैव वक्तुः प्रतिपादने सिद्धे पुनवे- 
च्मीति वचनमुपदिशामीति वचनविशेषरूपमर्थं लक्षयति। एतानि च स्वातिशयं 
व्यञ्जयन्ति । एतेन सम वचनं तत्रात्यन्तं हितं तदवश्यमेव कतंव्यमित्यभिप्राय: । 
तदेवमयं वाकयगतोऽर्थान्तरसंक्रमितवाच्यो ध्वनिः । 


र ग्रथ (श्रर्थान्तरसंक्रमितवाच्यध्वनि का) वाक्यगत (उदाहरण) यथा-त्वास~ 
स्मीति-- 
प्रसङ्ग--विद्वत्सभा के श्रन्दर श्राने वाले किसी के प्रति किसी श्राप्त की 
उक्ति है । 
श्रथ--(मैं उपदेश के योग्य) तुमको कहता हुँ (उपदेश देता हूँ कि) यहाँ 
विद्वानों का समूह बैठा है । इसलिये अपने लिये हितकारी बुद्धि का श्राश्रय लेकर 
यहाँ (विद्वत्समुदाय में) (अपने) कत्तव्य निश्चय को करो । 
टिप्पणी--अर्थात्‌ जौ मैं तुमसे कहता हूँ वह अवश्य करो अन्यथा तुम्हारा 
महान्‌ श्रनर्थं होगा, यह आशय है । 
ग्रथं--(यहाँ लक्ष्यार्थं और व्यंग्यार्थं दिखाते हैं) श्रत्र ति--यहाँ (प्रकृत 
उदाहरण में) बोद्धव्य के (उपदेश के योग्य के) (कहने वाले के) सामने विद्यमान 
- होने से ही बोद्धव्यत्व के प्राप्त होने पर “त्वाम्‌” इस पद को पुनः कहना 
रन्यो से पृथक्‌ विशिष्ट “त्वत्‌” पद का ग्रथ लक्षित करता है। 
एवमिति--इसीप्रकार “वच्मि” इससे ही कर्ता के (अहं के) प्राप्त हो जाने 
पर “भ्रस्मि” यह पुनः कहना (वक्ता में हितचिन्तन की विशेषता द्योतित होती है) 
्न्यों से पृथक्‌ विशिष्ट “मत्‌” पद का ग्रर्थ लक्षित करता है । तथेति-तथा “विदुषां 
समवायः” इत्यादि कहने से ही वक्ता का (इस श्लोक के प्रतिपादन करने वाले के) 
प्रतिपादन (बोद्धव्य के बोधनीय अर्थ को कथन करने में) सिद्ध होने पर पुनः “वच्मि” 


यह कहना “उपदिशामि” (उपदेश करता हूँ) इस कथनविशेष रूप अर्थ को लक्षित. 


करता है । एतानीति-(व्यंग्यार्थं स्पष्ट करते हैं) और ये(त्वाम्‌, श्रस्मि, वच्मि--ये तीन 
पद लक्षणा के प्रतिपादक हैं) श्रपने अ्रतिशय को [त्वत्‌--इससे वाद जल्पादि क्षम 


होना, मत्‌--इससे अत्यन्त हितकारी होता, वच्मि--इससे कथन को भ्रलंघनीयता-इन . 


अर्थो को] व्यंजना से बोधित करते हैं । [प्रत्येक पद की व्यंग्यता दिखाकर वाक्य की 
व्यंग्यता दिखाते हैं] एतेनेति-इस (पद्य समूह) से “मेरा वचन तुम्हारे लिये अत्यन्त 
हितकारी है प्रत: श्रव्य ही करना चाहिये” यह श्रभिप्राय है । [निष्कर्ष दिखाते हैं] 
तदिति--इससे (व्यंग्यार्थ के अनेक पदतिष्ठ होने से) इसप्रकार यह “वाक्यगत भ्रर्थान्तर- 
संक्रमितवाच्यध्वनि 
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अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य: पदगतो यथा--'निःश्वासान्ध-' इत्यादि । वाक्य, 
गतो यथा-'उपकृतं बहु तत्र-' इर्‍्यादि । शरन्येषां वाक्यगतत्वे उदाहृतम्‌। 
पदगतत्वे यथा-- 
“लावण्यं तदसौ कान्तिस्तद्रूपं स वचःक्रमः । 

तदा सुधास्पदमभूदधुना तु ज्वरो महान्‌ ।।' 

अ: 444ब् 

श्रवतरणिका--(२) लक्षणामूलक “म्रविवक्षितवाच्यध्वनि के प्रथम भेद 
प्रर्थान्तरसंक्रमितवाच्यध्वनि के पदगत श्र वाक्यगत उदाहरणों को दिखाकर 
द्वितीय भेद “'्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्य” के पदगत और वाक्यगत उदाहरण 
दिखाते हैं:-- 

च - पश्रथे--प्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि का पदगत (उदाहरण) . बथा-- 
“निःश्वासान्ध इव” इत्यादि । [यहाँ केवल “ग्रन्थ” पद के कारण “पदगतता" 
समझनी चाहिये] (प्रन्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि कां) वाक्यगत (उदाहरण) यथा-.. 
“उपक्कत॑ बहु तत्र” इत्यादि । [यहाँ “उपकृतम्‌”, “सुजनता”, “सुखितम्‌” इत्यादि 
अनेक पदगत होने के कारण “वाक्यंगतता” समझती चाहिये ।] [यहाँ लाक्षणिक 
पदों के “एक वाक्यस्थ” होने के कारण “वाक्यत्व” से ही व्यञ्जकता है। यद्यपि 
उपकृतादि लाक्षणिक पदों की प्रत्येक वाक्य के अन्दर विद्यमानता है तथापि भहावाक्य- 
गत होने से “एकवाक्यस्थत्व”समभना चाहिये । भ्रन्येषामिति--श्रन्यों के (प्रसंलक्ष्यक्रमः 
व्यंग्य श्रोर संलक्ष्यक्रमव्यंग्य ,के भेदों के) “वाक्ययत'” उदाहरण दिये जा चुके हैं। 
[ "शुन्यं वासगृहम्‌” इत्यादि श्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य का और “पन्थिश्न ण एत्थ इत्यादिः 
संलक्ष्यक्रमव्यंग्य के उदाहरण दे दिये गये हैं 1] । 

ग्रथ--( १) (प्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्यध्वनि का) पदगत (उदाहरण) यथा--लावप्य- 
सिति-- 

प्रसङ्ग--किसी वियोगी की उक्ति है । 
| प्रथे-वह लावण्य । (भ्रङ्भप्रभाविशेष), वह कान्ति ! (उज्ज्वलता),वह रूप ! वह्‌ 
वचनभङ््रिमा, उस समय (नायिका के संयोग काल में ग्रर्थात्‌ सम्भोग के अ्रवसर पर) 
प्रमृतस्थानीय थ (अमृत की तरह सुख का ग्रनुभव कराने वाले थे) । «किन्तु अरब 


(नायिका के विरह की अवस्था में) महान्‌ व्याधि (के समान ग्रतिशय सन्तापजनक हो 
गये) हैं । [सम्पूर्ण शरीर को स.तप्त करने के कारण] । 


टिप्पणी--(१) लावण्य का लक्षण--सर्वावयवगतो विदग्धनयनोत्सवहेतुः 
कोप्यतिशयो लावण्यम्‌ । 
तढुक्तम्‌--“मुक्ताफलेषु छायायास्तरलत्वमिवान्तरा । 


प्रतिभाति यदङ्ग षु तल्ला वण्यमुदाहुतम्‌ ॥ 
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अत्र लावण्यादीनां ताहगनुभवैकगोंचरताव्यञ्जकानां तदादिशब्दानामेव 
प्राधान्यम्‌, ग्न्येषां तु तदुपका रित्वमेवेति तन्मूलक एव ध्वनिव्यपदेशः । 


= 


- (२)कान्ति का लक्षण-प्रत्येकमवयवानां संस्थानसौभाग्यं कान्तिरिति चण्डीदासः । 


> > 
(३) प्रदीपकारस्तु--“अवयवस्थसंस्थानसौष्ठवं रूपम्‌ (“रूप” का लक्षण) । 
“गवयविनस्तदेव लावण्यम्‌” (“लावण्य” का लक्षण) । 


ख्रवतरणिका--शंका--यहाँ प्रकृत उदाहरण में विभावादि से व्यंग्य विप्रलम्भ- 
शृङ्गार के होने पर लावण्यादि पदों की सहायता से ही “तत्‌” श्रादि पदों की व्यज्ज- 
कता होने से ही ध्वनि की “वाक्यगतता” है, पुनः “पदगत” रूप से क्यों उदाहरण 
दिया है? इसका उत्तर देते हैं-- 

श्र्थ-यहाँ '(प्रकृत पद्य में) लावण्यादि उसप्रकार के (ग्रनिर्वेचनीय) अनुभव रूप 
एकमात्र गोचरता (प्रत्यक्ष ज्ञान) के व्यञ्जक “तत्‌” आदि शब्दों का ही (“ग्रादि' पद 
से “ग्रसौ,तद्‌ और सः” इनका ग्रहण होता है । )प्राधान्य है । [अर्थात्‌ उत्कृष्ट विप्रलम्भ- 
श्ूद्धार की व्यञ्जना करने में लावण्यादि की ग्रलौकिकता के द्योतक “तत्‌ आदि 
शब्दों का ही प्राधान्य है ।] दूसरों की (विभावादिकों की अथवा लावण्यादिको की) 
तो “तल” आदि पदों की (व्यञ्जकता में) सहकारिता है, इसकारण से (इति) पद- 
मूलक ही (वाक्यमूलक नहीं) [“प्रधानेन हि व्यपदेशा भवन्ति” इति न्य'यात्‌ ] “ध्वनि” की 
'संज्ञा है। [अर्थात्‌ ग्रत्यन्त सन्तोष को देने वाली वस्तु के स्मरण करने से विरहियों को 
अतिशय दुःख होता है, यह “ग्रतिशय विप्रलम्भता''ध्वनित होती है । श्रत: यह पवगता- 
संलक्ष्यक्रमव्यंग्यध्वनिं का ही उदाहरण ठीक है ।]। 


हिष्पणी--शंका--“तत्‌” श्रादि पदों का श्रनुभव गोचर होने पर वाच्यता ही 
है, व्यञ्जना किसप्रकार है? उत्तर--ऐसी बात नहीं है । “अनुभवगोचरता'” इससे 
ग्रनिर्वचनीयता का कथन करने के कारण दोष नहीं ग्राता है । चण्डीदास ने कहा भी 
हुँ कि---' अनु भवैकगोचरास्तत्कालचमत्कारिणो निर्वक्तुमशक्याः सर्वस्वव्ययप्राणपणा- 
दिभिरपि प्रार्थनीया:” इति ॥ भाव यह है कि देही व्यक्तियों की तरह काव्यों की 
संघटनाविशेष से साध्य सौन्दर्य की प्रतीति भ्रन्वयव्यतिरेको के द्वारा संघटना के भागों 
में समर्थित होती है । इस कारणा से पदों का भी (केवल वाक्यों का नहीं) व्यञ्जकत्व 
के द्वारा ध्वनिव्यवहार सिद्ध है । यह ध्वन्यालोक में स्पष्ट किया है । 
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तदुक्त ध्वनिकृता 
Rs र 'एकावयवसंस्थेन भूषणेनेव कामिनी । 
पदद्योत्येन सुकवेध्वैनिना भाति भारती ॥' 
एवं भावादिष्वप्युह्यम्‌ । ` 
'भुक्तिमुक्तिकृदेकान्तसमादेशनतत्परः । 
कस्य नानन्दनिष्यन्दं विदधाति सदागमः ॥' 


अवतरणिका नतु दूसरों की सहायता के विना पद की व्यञ्जकता छः की सहायता के विना पद की 


नहीं है । और न प्राधान्य श्रोर श्रप्राधान्य से निर्वाह है श्रत: उसके 


विवेचन से कोई 


लाभ नहीं । ऐसा होने पर सर्वत्र वाक्य की ही व्यञ्जकता उपपन्न है । पदगत ध्वा 
का प्रभेद तो प्राचीनों के मत के ग्रनुसार है, श्रतः प्राचीन मत दिखाते हैं | 

श्र्थ--ध्वनिकार ने भी कहा है (कि)--एकेति--(यद्यपि सभी ध्वा 
वाक्यव्यंग्य ही हैं तथापि ग्रन्वय व्यतिरेक के द्वारा जिस पद या वाक्य में सोन्ये 


प्रधिक उत्पन्न हो जाता है उसी की व्यञ्जकता का प्रतिपादन करते हैं) एक ग्र 


| ही) रमणीयता को प्राप्त होती है । - | 
टिप्पणी-जिसके श्रन्दर विद्यमान पद से व्यंग्य चारुतया प्रकाशित होता है 
। उसी का ध्वनित्व” हे । केवल सर्वेनामादि पदों की ही रसादि 


है किन्तु दूसरों की भी सम्भोग ग्रादि में समझनी चाहिये । 


अङ्ग म 


, स्थित आभूषण से (नासिकास्थ गजमुक्तादि से) सुन्दरी की तरह पद से व्यंग्य ध्वनि 
। अर्थ से सुकवि की वाणी (श्रोत्रग्राह्म वाक्य व्यंग्य स्फोटध्वनि) (अर्थात्‌ सम्पूर्ण बाब 


व्यञ्जक्ता नहीं 


श्र्थ---इसी प्रकार भावादिकों में भी (पदगतध्वनि का उदाहरण) समझ लेता, 


चाहिये । [ उनके भी “'भ्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्यध्वनि त्वेन उदाहरण देना 


उचित है । जिस- 


प्रकार पद से व्यंग्य रस रूप श्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य काव्यो के उदाहरण दिये हैं उसीप्रकार | 
भावरूप असंलक्ष्यक्रमव्यंग्य के भी पद व्यंग्य के उदाहरण ढूँढ़ लेने चाहिये । ](भावादिषु-। 


यहाँ “आदि” पद से रसाभासादिकों का ग्रहण होता है) । 
भ्रथं-(२) (शब्दशकत्युद्‌भवसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य पदगत वस्तु 
उदाहरण) यथा-भुक्तीति-- 


से चस्तुध्वनि का | 


प्रसद्ध--दूस रे व्यक्ति के सन्मुख उपनायक के आने पर शास्त्रों की प्रशंसा कै 


ध्याज से भ्रपने हषं को सूचित करती हुई किसी नायिका की उक्ति है। 
र्थ -भोग (स्वर्गादि सुख) और अ्रपवर्ग को करने वाला (कर्मकाण्ड शरौर 


वैदान्त इन दोनों के उपाय को बताने के कारण) (तथा) एकान्त 


में तत्त्वोपदेश मे, 


तत्पर (निर्जन स्थान परः ही उपासनादि करनी चाहिये, ऐसा शास्त्रीय विधान है| 
सच्छास्त्र (वेद-पुराणादिक) किसके (आस्तिक मनुष्य के) आनन्द प्रवाह को नहीं करता. 


है, श्रपितु सभी के लिये आनन्द को करने वाला है । इति वाच्यार्थ: । 


व्यंग्याथ- सुरत सुख सम्भोग (भुक्ति) और गृहकर्म त्याग (मुक्ति) को करो| 
वाला,जनशून्य संकेत स्थान के उपदेश देने में तत्पर अथवा बहु लीलाओं के उपदेशों को| 


करने वाला (आप सहश) सत्पुरुष का ग्रागम किसके (मुझ सहश के) 
(आर्नन्दातिशय को) नहीं करता है, अपितु सभी को करता ही है। 
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आनन्द प्रवाह की 


| 


चतुर्थ; परिच्छेद: 

श्रव सदागमराव्द; सन्निहितमुपनायक प्रति सच्छास्त्रार्थमभिधाय सतः 

पुरुषस्यागम इति वस्तु व्यनक्ति । ननु सदागमः सदागम इवेति न कथमुपमा- 

ध्वनिः ? सदागमशब्दयोर्पमानोपमेयभावाविवक्षणात । रहस्यस्य सङ्गोपनार्थ- 

मेव हिं ठयर्थपदप्रतिपादनम्‌ । प्रकरणादिपर्यालोचनेन च सर्छ सत जिसधास्मा 
सम्बद्धत्वात्‌ । $ | 


३२५ 


सहकारी होने से पदव्यंग्य का व्यवहार है, इस ग्राशय से कहते हैं) ्रत्रेति-यहां (प्रकृत 
उदाहरण में) “सदागमः” शब्द (सखीजनादि के पास) उपस्थित उपनायक के प्रति 
“सच्छात्न अर्थ को श्रभिधावृत्ति से वोधन करके “सतः पुरुषस्यागमः” इस वस्तु को ध्वनित 
करता है [यहाँ वक्त,बोद्धव्य के वैशिष्ट के बल से“सदागमः”पद के प्राधान्य से उपपति 
की स्तुति रूप वस्तु व्यंग्य होती है । इसीलिये-प्रदीपकार कहते हैं-काचित्‌ संकेतदायिन- 
मेवं घुख्यया वृत्या शंसति तत्र सदागमपदेन स्तुतिव्यंज्यते', इति । यद्यपि भुक्ति, मुक्ति रर 
एकान्त पदों को भी व्यञ्जकता है तयापि उनके अभाव में भी केवल सदागम: पद व्यंग्य 
के बोधन में समर्थ है किन्तु इस पद से रहित होकर वे व्यंग्य बोधन में समर्थं नहीं है । 
ग्रतः सदागस पद की प्रधानता है, अतः पद व्यञ्जकता है । “पन्थिञ्न ण” इत्यादि में 
तो श्रनेक पदों से प्रतिपाद्य वस्तु व्यंग्य है श्रत: वहाँ वाक्यव्यंजकता ही है । यही उससे 
इसका भेद है । “सदागम” पद के परिवतेन में ग्रक्षम होने के कारण “शब्दश क्तिमूलत्व 
समझना चाहिये || (सत्पुरुषागम और सत, शास्त्र के ग्रन्दर उपमाध्वनि की आशंका 
उठते हैं)नन्विति-“सदागमः सदागम इव'वेदादिक उत्तमशास्त्र सत्पुरुष के आगमन की 
तरह हैं,” इसप्रकार की “उपमाध्वनि” क्यों नहीं है ? ('दुर्गालंघितविग्रहः ' इसकी 
तरह) (इसका समाधान करते हैं) सदागमशब्दार्थयोरिति--सच्छास्त्र और सत्पुरुषागम- 
इतके ग्रन्दर उपमानोपमेय भाव की विवक्षा न होने के कारण (उपमाध्वनि नहीं है) 
(क्योंकि )रहस्य को छिपाते के लिये ही(उपनायक के प्रति अपने श्रनुराग का गोपन करने 
के लिये ही उपमानोपमेयभाव के बोधन के लिये नहीं) दृच्र्थक पदों का प्रयोग है " 
[प्रशन-- तदर्थ कृतमेतदर्थं भवति” इस न्याय से उपमानोपमेय का बोधक क्यों बहू 
हो जावे? इसका उत्तर देते हैं) प्रकरणादिति-प्रकरणादि के (“आ्रादि” पद से 
-वयोऽवस्थादि का ग्रहण होता है) अनुसन्धान से सच्छास्त्र के कथन करने का प्रकृत में 
सम्बन्ध न होने के कारण । 
टिप्पणी--तथा च--जहाँ वाच्यार्थ प्रकृत में उपंयुक्त हो ओर व्यंग्यार्थ 
ग्रसम्बद्ध हो वहीं श्रगत्या उन दोनों के उपमानोपमेयभाव -की कल्पना कर ली जाती 
है । यहाँ पर तो व्यंग्यार्थं की ही प्रकृत में उपयोगिता है श्र वाच्यार्थं उसका अङ्ग- 
मात्र है, प्रतः उपमानोपमेय का श्रवसर नहीं है। यहाँ उपनायक के प्रति अनुराग का 
गोपन करना ही विवक्षित है, उपमानोपमेय का बोधन करना विवक्षित नहीं है । 
. (२) यहाँ श्लिष्ट सदागॅस पद का ही व्यञ्जकत्व में प्राधान्य है, अन्य पदों 
की तो उसके साहाय्य से व्यञ्जकता है । / 


र 
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“प्रनन्यसाधारणधीधृ ताखिलवसुन्धरः । 
राजते कोऽपि जगति स राजा पुरुषोत्तमः ।।' 
अत्र पुरुषोत्तमः पुरुषोत्तम इदवेत्युपमाध्वनिः । अनयो शब्दशक्तिमूत 
पंलक्ष्यक्रमभेदो । 
Too) 
--(३) (शब्दशक्तिमुलक संलक्ष्यक्रमव्यंग्य पदगत श्रलंकारध्वनि क 
उदाहरण) यथा-श्रनन्येति-- 
प्रसङ्ग--परोक्ष में राजा की स्तुति का वर्णन है। 
ग्रर्थ-अ्साधारण है बुद्धि जिसकी ऐसा, पालन की है अथवा कच्छप रूप 
धारण की है सम्पूर्ण पृथिवी जिसने ऐसा, मनुष्य श्रेष्ठ अथवा नारायण [पुरुषोत्तम 
नारायणे कथमिति गीतायां भगवत एवं उक्तिः-- 
“'स्मातक्षरसतीतोऽहमीश्वरादपि चोत्तमः । 
F अतोऽस्मिन्‌ लोके वेदे च प्रथितः पुरुषोत्तमः ॥ इति’ ] 
संसार में (तीनों लोकों में) श्रनिर्वचनीय (कोऽपि) राजा (शासकरूप है) 
#शोभित हो रहा है । [अथवा “तमेव भान्तम भान्ति सर्वे" इत्यादि श्र्‌ ति प्रसिद्धत्वे 
शोभित हो रहा है ।] 
टिप्पणी--यहाँ पुरुषोत्तम की प्रधानता है, अतः पदव्यंग्य उपमाध्व 
ससभनी चाहिये । 
ग्रथ यहाँ (प्रकृत उदाहरण में) “पुरुष श्रेष्ठ विष्णु की तरह है” यह उपमा 
ध्वनि है । (यहाँ वाच्यार्थ राजा के प्रकरणगत होने के कारण ही उपमाध्वनि है- 
यह समझना चाहिये) । ये दोनों (“भुक्तिमुक्तिकृत्‌ श्र श्रनन्यसाधारणधी:”) “शबर 
शक्तिमूलकसंलक्ष्यक्रम” के भेद हैं । 
टिप्पणी-- शंका--यदि यहाँ पूर्वार्धं में भी श्लेष होने से “दुर्गालब्विः 
बिग्रह:' की तरह वाक्य व्यंग्य को ही उपमानोपमेय मान लिया जाय तो ? उत्तर- 
ठीक है, ग्रनेकार्थक पुरुषोत्तम पद के सार्थक करने के लिये, एकार्थक भी “श्रनन्यसाधा 
श्जधीः” पदों की दचर्थकता की कल्पना की जाती है, श्रतः पुरुषोत्तम पद की र 
प्रधानता है । “दुर्गालङ्चितविग्रह:” इत्यादि में तो श्रनेक पदों की स्वभाव से [| 
अनेकार्थकता है, यही इसका उससे शेर है । प्रश्न- संज्ञा में ही (''संज्ञायाम्‌” २।१।४ 
पा० इस सूत्र से) समास होने से पुरुषोत्तम पद की श्रनेकार्थकता कैसे है! प्रो 
` सप्तमीं समास का डी संज्ञा में विधान न होने से षष्ठी समास से पुरुष श्रेष्ठ 
वाच्यता है, यह कहता चाहिये क्योंकि (“न निर्धारणे” २।२।१० पा० इस हूँ 
से) निर्धारण में विहित षष्ठी समास का निषेध है । उत्तर-पुरुषम्‌ उत्तमयति-सं' 
उत्कृष्ट करोतीति” व्युत्पत्ति से वह पुरुपश्चे ष्ठ का वाचक हू । 
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“सायं स्नानमुपासितं मलयजेनाङ गं समालेपित॑ 
यातो$ माव स्ताचलमौलिमम्बरमणिविस्रब्धमत्रागतिः । 
आचय तव साकुमार्यमभितः क्लान्तासि येनाधुना 
नेत्रहन्द्रसममीलनव्यतिकरं शक्नोति ते नासितुस्‌ ॥' 

३ श्रत स्वतःसम्भविना वस्तुना कृतपरपुरुषपरिचया क्लान्तासीति वस्तु 
ज्यत । तच्चाधुना क्लान्तासि, न तु पूर्व कदाचिदपि तवैवंविधः क्लमो हष्ट 
इति बोधयतोऽधुनापदस्यैवेतरपदार्थोत्करषादस्यैव पदान्तरापेक्षया ईत नत नापदरयनतरपदार्थात्क्षांदस्यंव पदान्तरापेक्षया वैशिष्ट्यम्‌ ॥ _ । 

अर्थ--( १) (श्रथेशक्तिमुलकस्वतःसस्भवी वस्तु से पदगत वस्तुघ्वन्नि का 
उदाहरण) यथा-सायसिति-- 
प्रसद्ध--मार्ग में उपनायक के साथ सुरत क्रीडा करके, उससे उत्पन्न श्रम 
को दूर करने के लिये स्नानादि से निवृत्त सखी के प्रति, जिसे रहस्य मालूम पड़ गया 
है ऐसी किसी, विदग्धा की उक्ति है । 
अर्थे--(तूने अभी) सायकाल (सुर्य के ्रस्तोत्मुख होने पर | इससे स्वानोपरान्त 
किसी श्रन्य कार्य को न करना प्रतीत होता है) स्नान (बड़े यत्त से चिरकाल तक) 
किया हे; (सायंकालीन स्नान करने से श्रम की निवृत्ति हो जाती है और साथ ही 
सारे दिन अर के कार्य की थकावट की भी निवृत्ति हो गई), (सुगन्धित) चन्दन से 
शरीर को चारों ओर से ग्रच्छी प्रकार लिप्त कर लिया (ग्रतः चन्दन लेप से उत्पन्न 
श्रम का भी अवकाश नहीं है क्योंकि चन्दन का स्वतः लेप नहीं किया है, किसी से 
करवाया है-यह भाव है), सूर्य ग्रस्ताचल के शिखर (को पारकर) चला गया (अर्थात्‌ 
रात्रि हो गई । इससे सायंकाल सूर्य के अस्त हो जाने पर अंश भर भी उष्णता नहीं 
है, यह भाव सूचित होता है ।) (तथा) यहाँ (मेरे पास में) स्वच्छन्द होकर (निःशङ्कः 
होकर) आई है (इससे मार्ग में शीघ्र चलने के कारण या भय के कारण थकावट ग्रा 
गई हो, ऐसी बात भी नहीं है) (तथापि) तुम्हारी सुकुमारता (कोमलता) आश्चर्यजनक 
है (असाधारण है) जिस सुकुमारता से श्रभी (थकावट की सामग्री के ग्रभावः होने पर 
तथा थकावट को हुटाने वाली सामग्री के होने पर) (इससे पूर्व नहीं) श्रन्दर और 
बाहर दोनों तरफ से (अ्रभितः) थक गई है । (क्योंकि) तेरे नयन युगल बन्द होने के 
सम्पर्क से रहित (न विद्यते मीलनस्य भुद्रणस्य व्यतिकरः-पोनःपुन्येन प्रयृत्ति:- 
सम्बन्धो वा यस्मिन्‌ तत्‌ तथोक्तम्‌ मोलनसम्पकंरहितम्‌) स्थिर रहने में समर्थ 
नहीं है । (ग्राँखों का.बन्द होना सर्वात्मना थकावट की सूचना देता है किन्तु यहाँ 
ेत्रों मैं चाञ्चल्य है ।) । (ग्रतः वह श्रम जन्य सामग्री के श्रभाव होने से केवल 
सुकुमारता के कारण ही है--श्रतः संसार से विलक्षण श्राएचर्यकारी तुम्हारी 
सुकुमारता है ।) । ` 
यहाँ (प्रकृत उदाहरण में) स्वतःसम्भवी (स्वभाव से सम्भावना करने के 
योग्य) वस्तु से (“तव सोकुमार्यमाश्चयं येनाधुना क्लान्तासि” इस वाक्यार्थं से) 
“परपुरुष के सङ्ग से क्लान्त हुई है" यह वस्तु (“श्रबुना” पद की प्रधानता से) व्यंग्य 
होती है । [शंका-इसभ्रकार के अर्थ के वाक्य से व्यंग्य होने पर यह “वाक्यगतध्वनि” है, 
“पदगत ध्वनि” नहीं ? इसका समाधान करते हैं| । तच्चेति--और वह (व्यंग्य) [घर 
पुरुष के सङ्क से क्लान्त हुई है] “इस, समय क्लान्त हुई है, इससे पुर्व तुम्हारी कभी नो 
इसप्रकार की क्लान्तता नहीं देखी” हे । [यदि सुकुमारता के कारणइसप्रकार की क्लान्ति| 


य्य 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


/ 


३३८ साहित्यदर्पणः 


'तदप्राप्तिमहादुःख विलीनाशेषपातका । 
तच्चिन्ताविपुलाह्वादक्षीणपुण्यचया तथा ॥ 
चिन्तयन्ती जगत्सृति परब्रह्मस्वरूपिणम्‌ । 
निरुच्छ्वासतया मुक्ति गताऽत्या गोपकन्यका ॥' (युग्मकम्‌ ) 
उत्त बह सरे दिन भी होनी चाहिये, परन्तु ऐसा नहीं है श्रतः “कुना पद से भ्राश श्रुः 
निक क्लान्ति की ओर निर्देश किया है ।] इसप्रकार (का अर्थ) बोधन करते हुये 
“शुना” पद की ही [शंका--“ग्रधुना” पद के प्राधान्य से ही यह व्यंग्य ध्वनित 
होता है, यह कैसे कहा जा सकता है, क्योंकि श्रपने-ग्रपने श्रथ का प्रतिपादन करते हुये 
प्रन्य पदों की भी व्यञ्जकता सम्भव हो सकती है? इसका समाधान करते हैं ।] दुसरे 
पदों के [“बलान्ता असि” इन पदों के] भ्रभिधेय ग्रर्थ की उत्कृष्टता से (उसप्रकार के 
प्रथं के प्रतिपादन में सामर्थ्य की अधिकता से इस समय ही थक गई, इससे पूवं कभी 
नहीं, इसप्रकार के ग्र्थ के प्रतिपादन से ही) प्राधान्य है । [ग्रतः “प्रधानेन व्यपदेशा 
भवन्ति” इस न्याय से “प्रछुना” पद के श्रर्थ के प्राधान्य से यह “पदगत” ध्वनि है। 
/हृष्टि हे प्रतिवेशिनि” इत्यादि में इसप्रकार के पद नहीं हैं श्रतः वहाँ “वाक्यगत” छ्ञि 
ही है । यही इसका उससे भेद है ।] 
टिप्पणी--यहाँ शब्दों के परिवृत्ति सह होने के कारण “अर्थशक्तिपुलक्ष” 
ध्वनि समभनी चाहिये । इसीप्रकार श्रग्रिम उदाहरण में भी समझना चाहिये । 
अर्थ--(२) (अ्रथेशक्तिमुलक स्वतःसस्भवी वस्तु से पषगत शलङ्भारध्वनि 
का उदाहरण) यथा--तदप्राप्तीति-- > 
प्रसङ्ग--रोस के उत्सव में गुरुजनों की रुकावट से कृष्ण के पास जाने में 
भ्रसमर्थे भौ गोपकन्या की मुक्ति प्राप्ति का यह वर्णान है ! 
पर्थ--श्री कृष्ण जी की श्रप्राप्ति से ग्रत्यन्त महादुःख (के भोग) से विनष्ट हो 
गये हैं सम्पूर्ण (अनेक जन्म सञ्चित) पाप जिसके ऐसी (भोग से ही पाप धोर पुष्यों 
का क्षय होता है और दुःख का भोग किसी पाप का फल ही होता है; उसके भोग से 
ही पाप का क्षय होगा, इसी के प्रतिपादन के लिये “महादु:ख का प्रतिपादन किया 
है ।) तथा श्रीकृष्ण जी के चिन्तन से (अहनिश ध्यान करने से) उत्पन्त महान्‌ श्रामन्द 
(के भोग) से नष्ट हो गया है पुण्यों का समूह जिसका ऐसी [सुख का उपभोग करना 
किसी पुण्य का फल होता है, उसके भोग से ही पुण्य का विनाश होगा । “प्रारब्धः 
कर्मरणां भोगादेव क्षय: इति यह भाव है] संसार की है उत्पत्ति जिससे ऐसे परब्रह्म- 
स्वरूप श्रीकृष्ण का ध्यान करती हुई (ध्यान से साक्षात्कार करती हुई) वह (जो गुरु- 
जनों के ग्रवरोध के कारण श्रीकृष्ण के पास जाने में ग्रसमर्थ भी) गोपिका निःश्वास शुन्य 
होने के कारण ग्रथवा प्राणों के रोक लेने के कारण [“न तस्य प्राणाः उत्क्रामन्ति” 
बृहदारण्यकोपनिषद्‌ ४ श्रध्याय ४ बाह्याण ६ मन्त्र, “अत्रैव समवलीयन्ते” बुहु० उप० 
३ श्र० २ ब्रा० ११ मन्त्र इस श्रति के अनुसार] मुक्ति को प्राप्त हो गई (श्रीकृष्ण के 


वियोग. से मुक्त हो गई) । [क्योंकि मुक्ति के प्रति ब्रह्मज्ञान भ्रौर पाप-पुण्यो का एक 
बाथ ही नष्ट हो जाना कारण होता है |] 


(९-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


चतुर्थ; परिच्छेदः हँ ३३६ 

ग्रत्राशेषचयपदप्रभावादनेकजर 

त्म्याध्यवसिततया भगवद्विरहदुःख 
द्वृपप्रती तिरशेषचयपदद्वयद्योत्या । 


Free 


मसहस्रभोग्यदुष्कृतसुक्ृतफल राशितादा- 
चिन्ताह्वादयोः घ्रत्यायनमित्यतिशियो क्ति- 


प्रसङ्ग- उक्त उदाहरण के ग्रन्दर श्रीकृष्णा नी के वियोग के दु:ख श्रौर चिन्तन 
के आह्वाद के सम्पूणं पाप और पुण्य के फल से भ्रध्यवसित ज्ञान वाले दो प्रतिशयोक्ति- 
ग्रलङ्कार “श्रशेष--श्रौर “चय” के प्राधान्य से ध्वनित होते हैं,. इसका प्रतिपादन 
करते हैं । 
्रर्थ-- (पाप और पुण्य का सम्पूणं लाभ) यहाँ (प्रकृत उदाहरण में) “भ्रशेष”_ : | 
ग्रौर “चय” पद के (सामस्त्य वाचक) सामर्थ्य से (क्योंकि कारण सामस्त्य से फल | 
सामस्त्य की प्रतीति होनी उचित ही है) भ्रनेक जन्म-जम्मान्तरों में (भोग्य) पाप और | 
पुण्य की राशि के ग्रभेद से (तादात्म्येन) ्रध्यवसित होने के कारण (आरोप का विषय 
होने के कारण) भगवद्विरह दुःख और चिन्तन के सुख (श्रःह्वाद) की (प्रकरण 
वैशिष्टय से) प्रतीति होना इसप्रकार दो ग्रतिशयोक्ति प्रलद्भार का ज्ञान “प्रशेष” 
प्रौर “चय” इन दो पदों से व्यक्त होता है । 
हिष्पली- [तथाहि--भगवद्विरह दुःख सम्पूणं पापों का फल है ग्रौर भगवान्‌ 
के चिन्तन का श्राह्लाद सम्पूर्ण पुण्यों का फल है । इसको श्रतिशयोक्ति का प्रयोजक 
समझना चाहिये अर्थात्‌ श्रनेक जन्म भोग्य पाप फल के साथ विरह दुःख का ग्रभेदाध्य- 
वसाय करने से पहला और ग्रनेक जन्मभोग्य पुण्य फल (सुख) के साथ चिन्ताजन्य आह्वादं 
का श्रभेदाध्यवसान करने से दुसरा अतिशयोक्ति ग्रलङ्कार व्यक्त होता है । श्रतिशयोक्ति 
झलडूडर का लक्षण है--''सिद्धत्वेऽध्यबसायस्यातिशयोक्तिनियद्चते” इति साहित्यदपण 
१० परि० । भाव यह है कि “विषय (उपसेय) का निगरण होने से विषयी (उपमान) 
के तावात्ल्य का आरोप “श्रतिशयोक्ति” होता हे ।” प्रकृत उदाहरण में अनेक जन्मों 
में भोग्य अनेक दुःखों का तत्कालीन विरह दुःख के अन्दर भेद होने पर भी '“विलीनाशेष- | 
पातकाः” यहाँ पर “चय” पद के सामर्थ्यं से उन दोनों के प्रस्दर अ्रभेद के थ्रारोप से 
“झतिशयोक्ति भ्रलङ्कार हे । और यह ग्रतिशयोक्ति “अशेष ग्रोर “चय” इन दो पदों 
से प्रतीत होती है । यहाँ “ग्रशेष” और “चय” पद के एक वाक्यस्थ होते पर भी दोनों 
से दो व्यंग्यो की व्यञ्जना से भिन्न वाक्यता होने से व्यञ्जकता है, प्रतः पदगत 
व्यञ्जकता (ग्रलङ्कारध्वनि) है । “दिशि सन्दायते” इत्यादि में तो उसप्रकार का कोई 
पद नहीं है, श्रत: वाक्यगत ही ध्वनि है । भाव यह है कि-जो इसप्रकार की अनुप-' 
पत्ति की (ग्रतिशयोक्ति भ्रलङ्कार घटित नहीं हो सकता) शङ्का करते हैं कि प्रकृत में 
प्रभिधेय के ज्ञानानन्तर सुख-दुःख रूप भोग विशेष से सम्पूर्णा पुण्य और पाप का क्षय. 
किसप्रकार सम्भव है | उनके प्रति यह समाधान है कि व्यञ्जना के द्वारा सम्पूणं 
सुख-दुःख के भोग से उत्पन्न सम्पूरणं पुण्य-पाप का क्षय होता है. ऐसी प्रतीति होती है । 
यहाँ “ग्रशेष” भ्रोर “चय” पदों से विषयी सुख-दुःख राशि की वाच्य की तरह”. 
त््यज्जना से झटिति प्रतीति हो जाती है । और प्रकरण वैशिष्ट्य से प्रकृत भगवदू विरहु` 
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प्रत्र च व्यञ्जकस्य कविप्रौढो क्तिमन्तरेणापि संभवात्स्वतःसंभविता । 
'पश्यन्त्यसंख्यपथगां त्वह्ानजलवा हिनीम्‌ । 
देव ! त्रिपथगाऽऽत्मानं गोपयत्युग्रमूर्थ लि ॥' 
इदं मम । अत्र पश्यन्तीति कविप्रौढोक्तिसिद्धेन काव्यलिङ्गालङ्भारेण 
न केऽप्यन्ये दातारस्तव सदृशा इति शयतिरेकाल ङ्का रोऽसंख्यपदद्ोत्यः। एव 
मन्येष्वप्यर्थंशक्तिमूल संलक्ष्य क्रम भेदेषूदाहायंम्‌ । 


दुःख और चिन्तन के श्राह्णाद की प्रतीति इन दो ग्रतिशयोक्ति अ्रलङ्कारों की व्यंग्यता 
है । और यह भी नहीं कहना चाहिये कि अध्यवसायमात्र से अनुपपत्ति का निरास दसे 
हो सकता है क्योंकि एक कार्थकारित्व रूप साहश्य के पर्यवसान से उसका निरास हो 
जाता है । तथा भगवान्‌ के चिन्तन और विरह से सुख-दुःख के उत्पन्न होने, पर सम्पूणं 
उपभोग से सम्पूणं सुख-दुःख के भोग के नाश का पुण्य और पाप के समुदाय का नाश 
हो गया । इसी को सूचित करने के लिये “महत्व” और “विपुल” दुःख श्रौर आह्वाद 
(सुख) के विशेषण है । 

रथं (“स्वतः सम्भवित्व” सिद्ध करते हैं) यहाँ व्यञ्जक के (वाक्यार्थ के 
्रर्थात्‌ व्यञ्जना द्वारा उक्त दो श्रतिशयोक्ति के बोधक “ग्रशेष और चय” इस दो पद 
रूप वाक्यार्थ के) कविप्रौडोक्ति (कविनिबद्धवक्त्‌ प्रोढोक्ति) के बिना भी सम्भव होने से 
(प्रतेक जन्म-जन्मान्तरों के सञ्चित पाप-पुण्य विशेषण के सम्भव होने से (व्यञ्जक 
की) स्वतः सम्भविता है । 

झथे- (कविश्रोढोक्तिसिद्ध भ्रलङ्कार से पदगत श्रलङ्कारध्वनि का उदाहरण) 
पश्यन्ती ति 

प्रसङ्ग--यह राजा को स्तुति है। 

ग्रथे--(हे} राजन्‌ ! तुम्हारे दान जल से उत्पन्नं नदी को (नाना दिशाश्रों में 
दान करने से) अनन्त मार्गगामिनी देखती हुई त्रिमागंगामिनी (भागीरथी) प्रपने आप 
को शिवजी के सिर पर (लज्जा से) छिपाती है । [अर्थात्‌ तुम्हारे दानवारि से प्रवाहित 
होने वाली नदी के भ्रनन्त पथगामी होने के कारण त्रिमागंगामिनी गंगा की लज्जा 
स्वाभाविक है 1] 

यह्‌ मेरा (अर्थात्‌ ग्रन्थकार का बनाया हुम्रा पद्य) है । श्रत्नेति-यहाँ पर (प्रकृत 
पद्य के श्रन्दर) “पश्यन्ति” (इसी पदार्थ हेतुता के कारण) इस कविप्रोढो क्तिसिंद्ध 
(वास्तविक नहीं) झाव्यलिङ्क श्रलङ्कार से “अन्य कोई भी दान देने वाले ग्रापके समान 
नहीं है” यह “व्यतिरेक श्रलङ्कार'” “ग्रसंख्य” इस पद से व्यंग्य है। [इसीलिये “पद 
गत” है । “घम्मिल्ले नवमल्लिकासमुदयः” इत्यादि में इसप्रकार का कोई भी पद नहीं 
है, श्रत: “वाक्यगत” ही है । यही दोनों में भेद है।] एवसिति--इसप्रकार ग्रन्यो में भी 
(उदाहृतो से भिन्न स्वतः सम्भवी श्रलङ्कार से वस्तुध्वन्यादिकों में) अर्थशक्तिमूलक 
संलक्ष्यक्रम के भेदों में उदाहरणा दे लेने चाहिये । 
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चतुर्थ: परिच्छेद: ३४१ 
तदेवं ध्वनेः 
वाक्यमात्रे भवन्नेकः 
पञ्चरत्रिशख दाः । 
प्रबन्धेऽपि मतो धौरेरथंशवत्युद्भूवो ध्वनिः ॥१०॥ 
_ प्रबन्ये महावाक्ये । अनन्त रोक्तद्वा दशभेदोऽ्थंशक्त्युत्थः। यथा महा- 
भारते गृध्रगोमायुसंवादे- 
टिप्पणी -(१) काव्यलिङ्ग का लक्षण--यथा- 


“हेतोर्वाक्यपदाथंत्वे काव्यलिद्धः निगद्यते” सा० द० १० म परिच्छेद ॥ 
(२) व्यतिरेकालंकार का लक्षण--यथा-- 


“प्राधिक्यमुपमेयस्योपमानान्न्यूनताथवा । व्यतिरेकः || सा० द० १० म परि० 


(२) यहाँ दानवारि के नदी रूप में स्वतः भ्रसम्भव होने के कारण “कवि- 
प्रीढोक्ति” से सिद्ध है । यहां उत्प्रेक्षा भी व्यंग्य है। 


ग्रवतरणिक्षा--पुनः ध्वनि की संख्या का परिगणन करते हैं । 

श्र्थ---इसप्रकार ध्वनि के पूर्वोक्त १८ भेदों में से. [लक्षणामूलक अ्रविवक्षित- 
वाच्यध्वनि के दो भेद--(१) श्र्थान्तरसंक्रमितवाच्य (२) और भ्रत्यन्ततिरस्कृत- 
वाच्य । इसीप्रकार अभिधामूलक विवक्षितान्यपरवाच्यध्वति के दो भेद-- 
(१) श्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य और (२) संलक्ष्यक्रमव्यंग्य । ग्रभिघामूलक ग्रसंलक्ष्य- 
क्रमव्यंग्यध्वनि (३) का केवल एक भेद | श्रभिधामूलक संलक्ष्यक्रमव्यंग्यध्वनि के 
तीन भेद--(१) शब्दशक्त युद्मव (२) भ्र्थशक्त्युदुभव और शब्दार्थोभयशकत्युद्‌भव । 
इनमें “शब्दशक्त्युदूभव” के दो भेद, ग्रथंशकत्युद्भव के. १२ भेद और शब्दार्थोभय- 
शक्त्युद्भव का एक भेव| शब्दार्थोमयशक्तिमूल कव्यंग्यध्वनि वाक्यगत होने के 
कारणा एक प्रकार को है । शेष पुनः सत्रह बाक्यगत श्रोर पदगत दोनों में होने से ३४ 
प्रकार के हैं । इसप्रकार (कुल मिलाकर १4-३४ ३५) ३५ भेद हैं । 

ग्रवतरणिका--इसप्रकार ध्वनि के ३५ भेदों का वणान करके प्रकारान्तर से 
भेदों का निरूपण करते हैं-- 

भ्रथं-भर्थशकत्युदू भवध्वनि (पूर्वोक्त १२ प्रकार की) विद्वानों ने प्रबन्ध में भी 
(महावाक्य में भी--प्रबन्ध का लक्षणा--संघटितनानावाक्यसमुदायः । स च ग्रन्यरूपस्तद- 
बान्तरप्रकरणारूपश्चेति) (केवल पद और वाक्य में ही नहीं) कही है। [इसप्रकार 
पूर्वोक्त ३५ प्रकार की ध्वनियों के साथ ये १२ प्रबन्ध काव्य के ग्रन्दर होने वाली 
ध्वनियाँ मिलकर ४७ प्रकार की होती हैं।] [कारिकागत “प्रबन्ध” पद की 
व्याख्या करते हैं) प्रबन्ध इति--प्रबन्धे= महावाक्य में । [भोजराजकृत प्रबन्ध 
का लक्षण-- 

“पदं चैव पदार्थश्च वाक्यं वाक्याथं एव च । 

विषयोऽस्याः प्रकरण प्रबन्धाश्चासिधीयते ॥” इति” ] 

(“ग्र्थशक्त्युद्भव” को स्पष्ट करते हैं) ध्रनन्तरोक्तेति-पूर्वोक्त १२ प्रकार 
की अरथेशक्त्युदुभव ध्वनि । यथा--महाभा रत में गृद्धगोमायु के सम्वाद में 


ू्वोकतिष्वष्टादशमु भेदेषु मध्ये शब्दार्थशकत्यत्थो व्यङ्गयो 
। अन्ये पुनः सप्तदश वाक्ये पदे चेति चतुस्त्रिशदिति 
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शड , साहित्यदर्पणः 


“रलं स्थित्वा श्मशानेऽस्मिन्‌ गृध्रगोमायुसंकुले । 
कङ्कालबहले घोरे सर्वप्राणिभयङ्कुरे ॥ 
न चेह जीवितः कश्चित्कालधमं मुपागतः। 
प्रियो वा यदि वा द्वेष्यः प्राणिनां गतिरीदृशी ॥' 


' इति दिवा प्रभवतो गृध्रस्य शमशाने मृतं बालमुपादाय तिष्ठतां तं 


परित्यज्य गमनमिष्टम्‌ । 


किरा तनतिला नाडा 9 8 WV क करके ००००००० ३० मनन 
श्रलमिति- (दो पद्यो वाले प्रबन्ध में स्वतः सम्भवीवस्तु से वस्तुध्वनि का 


यह उदाहरण है)-- १ 

प्रसङ्ग महाभारत के आपद्धम के. १५३ वें ग्रध्याय में मृत शिशु को सायं. 
काल श्मशान में लाया हुभ्रा देखकर दिन में मांस भक्षण में समर्थ, रात्रि में ने 
हो जाने के कारण ग्रसमर्थ गृद्ध की उसके बन्धुवर्गं को छोड़कर चले जाने के लिये . 
दो पद्यो में उक्ति है । 

श्रथं-गृद्ध ग्रौर ख्युगालो से व्याप्त, शरीर के भ्रस्थिपञ्जरों से 
(तएव) सभी प्राणियों के लिये भयंकर, (तथा) दारुण इस श्मशान में (तुम्हारे) 
ठहरने से क्या लाभ ? (श्रर्थात्‌ तुमको श्रव यहाँ नहीं ठहरना चाहिये) । (सम्भव है 
थालक पुनः जीवित हो जावे--इसी ग्राशा में ठहरे रहें--इसलिये कहते हैं कि) 
मृत्यु को प्राप्त होने वाला प्रिय हो, शत्रु हो थवा कोई तटस्थ (भी) इस (श्मशान) 
में (आजतक) जीवित नहीं (हुआ) है (मृत व्यक्ति का जीवित होना श्रसम्भव है) 
(क्योंकि) प्राणियों की इसप्रकार की ग्रवस्था होती है श्र्थात मृत्यु को प्राप्त होकर 
कोई भी पुनः जीवित नहीं होता । “स्वभावो दुरतिक्रसः'' के भ्रनुसार परिताप नहीं 
करना चाहिये । क 

[इसके अन्दर व्यंग्याथं दिखाते है] इतीति--इसप्रकार में (रारि 
में भ्रन्धे होने के कारणा दिन में' ही मरे को भक्षण करने 4020. कक 
\लिये, श्मशान में मृत बालक को लेकर बैठे हुप्रों का दिन में उस (मृत बालक) को 
छोड़कर चले जाना इष्ट है। (यह “वाक्य समुह से द्योतित होता हे” इति अग्रेणान्वयः) । 

टिप्पणी - अर्थात्‌ बालक को छोड़कर तुम सब चले जाग्नो यह वस्तु स्त्तः- 
सम्भवी वस्तु रूप उक्त प्रबन्धार्थ का व्यंग्य है। तथा च स्वतःसम्भवी वाच्यार्थरूप 
वस्तु से पुरुष विसर्जन रूप वस्तु ध्वनित होती है प्रौर उसका व्यञ्जक यह दो पद्यो 
वाला गृद्ध वचन खूप प्रबन्ध ही हे । उसके अन्दर विद्यमान कोई पद या वाक्य नहीं 
प्रत: यहाँ “प्रब्धगतता” ही है।। तदप्राप्तिमहाबु:ख इत्यादि दोनों श्लोको के महा“ 


` वाक्य होने पर भी वहाँ व्यञ्जक दो पदों के होने से उसकी व्यंग्यता का.ही उदाहरण 


दिखाया है--ऐसा समभना चाहिये । 

श्रवतरर्िका - इसप्रकार अन्दर 

5 रिका - इ. एध के सम्वाद के ग्रन्दर वस्तुध्वनि का उदाहरणा 
__ प्रसद्ध उपरोक्त गृद्ध के वचनानुसार मृत बालक के शव 

के लिये उत्सुक उनके प्रति रात्रि में ही शव के मांस को हा 

विद्यमान श्याल की मृत) बालक के बन्धुओ को शमशान में रात्रि होने तक 

ठहूरने के लिये यह वचन हे । si 
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चतुर्थ: परिच्छेद: ३४३. 

“आदित्योऽयं स्थितो मूढाः स्नेहं कुरुत साम्प्रतम्‌ । 
बहुविघ्नो मुहूर्तोऽयं जीवेदपि कदाचन॥ 
भ्रमु कनकवर्णाभं बालमप्राप्तयौवनम्‌ । 

गृध्रवाक्यात्कथं मूढास्त्यजध्वमविशङ््रिताः ॥' 

इति निशि समर्थस्य गोमायोदिवसे परित्यागोऽनभिलषित इति वाक्य- 

समूहेन योत्यते । अत्र स्वतःसंभवी व्यञ्जकः । एवमन्येष्वेकादशभेदेषूदा- 

हार्यम्‌ । एवं वाच्यार्थस्य व्यञ्जकत्वे उदाहृतम्‌ । लक्ष्यार्थस्य यथा--“निःशेष- 

च्युतचन्दनम्‌--' इत्यादि । 


श्र्थ--हे ) मूर्खो ! (शद्ध के कथन मात्र से ही चलने के लिये तयार हो जाने 
के कारण यह सम्बोधन है ।) यह भास्कर विद्यमान है (भ्रादित्य की विद्यमानता से 
तुमको रात्रि के अन्दर भ्रमण करने वाले जीव जन्तुश्रों से भी इस समय भय नहीं है-- 
यह सूचित किया है) (अतः तुम) इस समय स्नेह को (भ्र्थात्‌ इस पुत्र के वियोग- 
कालिक तथा उसके वियोग को न सहन सकने रूप विलापादि प्रेम को) कर लो [मृत 
व्यक्ति का पुनः जीवित होना असम्भव होने -से यहाँ ठहरना ग्रब निष्फल ही है-- 
इसलिये कहते हैं ।] यह (सळप्राकालिक) मुहुर्त बहुत विघ्नों वाला है (अर्थात्‌ सम्भावित 
भूतादिको से श्राविष्ट होने वाला है । इस मुहूर्त के हट जाने पर) सम्भव है कि 
(बालक) जी जावे (इसमे प्रतीत होता है कि बालक मरा नहीं है अपितु भूत से ग्रस्त 
है, इससे जीवन की ग्राशा व्यक्त होती है) सुवणं की कान्ति की तरह कान्ति वाले 
(कनक वरां की श्राभा होने के कारण उसके रूप के अन्दर अभी विकार भी नहीं 
आया है, श्रत: जीने की प्राशा है यह ध्वनित होता है) किशोर इस बालक को (केवल) 
गृद्ध के कहने से सवया चिःशङ्क होकर (उसके जीने को ग्राशा छोड़कर भ्रथवा लोकाप- 
बाद की शङ्का से रहित होकर) क्यों छोड़कर जा रहे हो ? 

(इसके भ्रन्दर व्यंग्याथं दिखाते हैं) इसप्रकार (दिवान्ध होने के कारण) 
रात्रि में ही (शव के मांस भक्षण में) समथं श्रुगाल के लिये दिन में (मृत बालक का) 
परित्याग करना म्रनभिलषित है, यह वाक्य समूह से योतित होता है । [तथा च स्वत -. 
सम्भवी वाच्यार्थं रूप वस्]ु से मनुष्यों का. न लोटते रूप वस्तु को प्रतीति होती है). 
प्रत्रेति ~ यहाँ स्वतः सम्भवी (वाक्यार्थं) व्यञ्जक (वाच्य) दै । [प्रर्थात्‌ दो परयो वाला 
श्रुगाल का वचन रूप प्रबन्ध ही व्यञ्जक है, उसके अन्दर विद्यमान पद या वाक्य 
नहीं, ग्रतः प्रबन्धगतता हो है ।] [श्र्ेशक्त्युदुभवध्वमि के १२ भेदों में से एक का ही 
उदाहरण दिया है । ग्रन्य ११ भेरों के उदाहरण क्यों नहीं दिये--इसलिये कहते हैं] 
एबमिति--इसीप्रकार (“हृष्टिं हे प्रतिवेशिनि” इत्यादि) वाच्यार्थं की व्यञ्जकता मे 
(ये सब) उदाहरण दिये हैं । लक्ष्याथस्येति--लक्ष्याथ की (व्पञ्जकता का उदाहरण) 
यथा --“निःशेषच्युतचन्दनम्‌”--इत्यादि । [इसके अन्दर “स्नातुमितो गताऽसि ' इसका 
बोधन करती हुई बाद में “स्वातु न गताऽसि” यह विपरीत लक्षणा से लक्ष्यार्थ रूप 
स्वतः सम्भवी वस्तु से रमण रूप वस्तुको अ्रभिव्य वित होती है । इसीप्रकार “भम 
धम्मिश्र” इत्यादि में “तदन्तिकसेव रन्तु गतासि उसके पास ही रमण करने के लिये 
गई थी यह “प्रधम” पद से वस्तुध्वनि द्योतित होती है । और नायक का अधृमत्व. 
नीचस्त्रीगमन से ही समझना चाहिये ।] । > 
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व्यङ्क-चार्थस्य यथा-'उञ्च णिच्चल- इत्यादि । अनयोः स्वतःसंभवि 
नोलंक्ष्यव्यङ्गयाथौँ व्यञ्जको । एवमन्येष्वेकादशभेदेषूदाहायम्‌ । छ 
पदांशवणंरचनाप्रबन्थेष्वस्फुटक्रम: । 
घरसंलक्ष्यक्रमव्यङ्गचो ध्वनिस्तत्र पदांशप्रकृतिप्रत्ययोपसर्गनिपातादि. 
भेदादनेकविधः । यथा-- 
'चलापा ङ्गां दृष्टि स्पृशसि बहुशो वेपथुमतीं 
, रहस्याख्यायीव स्वनसि मृदु कर्णान्तिकचरः। 


्यंग्या थेस्येति-व्यंग्यार्थं की (व्यञ्जकता का उदाहरण) यथा-“उप्न शिच्चल” 
इत्यादि । [यहाँ पर बलाका के गतिशून्य होने के कारण वाच्य से विश्वस्तता तथा 
भ्रचेतन से उपमा देने के कारणा निर्जनता प्रतीत होती है । इसप्रकःर उस स्थान की 
निर्जेनता रूप स्वतः सम्भवी बस्तु से यह संकेत स्थान है, यहाँ आना चाहिये, यह 
“निष्पन्द” पद से व्यंग्य वस्तुध्वनि है।] श्रपथोरिति-इन दोनों (“निःशेषच्युत- 
खन्द्नम्‌--“उग्न णिच्चल” इत्यादि उदाहरणों के अन्दर) स्वतः सम्भवी (वाच्यार्थो) 
केलक्ष्याथे श्रौर व्यंग्यार्थ व्यञ्जक हैं । एवसिति--इसीप्रकार श्रन्य ११ भेदों के अन्दर 
(“स्वतः सम्भवी वस्तु से भ्रलंकारध्वनि इत्यादि भेदों में । ११ भेद तो लक्ष्य, और 
व्यंग्य इनकी प्रत्येक की अपेक्षा से हैं, दोनों की अपेक्षा से तो २२ भेद समझने चाहिये । ) 
उदाहरण जानने चाहिये । 

ग्रवतररिका--श्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्यऽ्वनि के भेदों का परिगणन करते हैं। 

शर्थ--न ही स्पष्ट है क्रम (व्यंग्य-व्यञ्जक का पौर्वापर्य) जिसमें ऐसी ग्रसंलक्ष्य- 
क्रसब्यंग्यच्डनि पदों के (“सुप्तिङन्तं पदम्‌” अर्थात्‌ सुबन्त श्रौर तिङन्त रूपों के) रंश 
में (प्रकृति, प्रत्यय, 'उपसमं भ्रौर निपातादिकों सें) वर्णो में (सुध्नि वर्गान्त्यगा युक्ता:' 
इत्यादि से श्रष्टम परिच्छेद में वक्ष्यमाण अक्षरविशेषों में), रचना में (“बंदर्भी''. 
श्रादि नाम वाली नवम परिच्छेद में वक्ष्यमाण रचना में ग्रथवा दीर्घ समासादि रूप 
विन्यास विशेष में) (और) प्रबन्ध में (महावाक्यो में - बहुवचन के प्रयोग से पद ग्र 
वाक्य में होती है इसप्रकार ६ प्रकार की है) (होती) है। उनमें से .(पदांशादिकों 
में से) पदांश में रहने वाली ध्वनि प्रकृति (धातुरूप और नामरूप होने से दो प्रकार 
की), प्रत्यय (प्रत्येति धर्थं बोधयतीति प्रत्ययः), उपसर्ग (प्र, परादि), (और) निपातादि 
(अब्यय रूप । “आदि शब्द से प्रथम पुरुष, मध्यम पुरुष और उत्तम पुरुषादिकों का 
ग्रहण होता है) भेद से अनेक प्रकार की होती है। 


(१) (प्रकृतिरूप पदांशगतध्वनि का उदाहरण) यथा-चलापाङ्गाशिति- 
प्रसङ्ग-अभिज्ञानशाङुन्तलमु के प्रथम श्रङ्क के २१वें शलोक के श्रन्दर शकुन्तला को 
व्याकुल करते हुये भ्रमर के प्रति दुष्यन्त की यह उक्ति हे । 

श्रथे--(हे) भ्रमर ! हाथ को (तुमको हटाने के लिये ना 

ली हुई (इस 
शकुन्तला के) चञ्चल नेत्र वाली (तुम्हारे ग्राने की धाशङ्का से ता सतर्क ॥ 
डालने से) अत्यन्त चपल दृष्टि को पोनःपुन्येन स्पर्श करते हो; गुप्त विषय को कहत 
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करं व्याधुन्वत्याः पिबसि रतिसर्वस्वमधरं 
वयं तत्त्वान्वेषान्मधूक र, हतास्त्वं खलु कृती ॥' 
वाले की तरह कानों के समीप जाकर घीरे-धीरे गुञ्जार करते. हो; [इससे कपोलः 
चुम्बन विशेष की ध्वनि निकलती है । ऐसा प्रसिद्ध है कि कामीजन एकान्त में बार 
कहने के बहाने से कपोल का चुम्बन कर लेते हैं |] (तथा) रति सर्वस्व ग्रथवा रतिः 
क्रीड़ा में स्वस्व (इससे उसकी अभिलाषा व्यक्त होती है) अघर का पान करते हो; 
(ग्रतः) तुम ही कृतार्थ हो (श्रौर) हम (अर्थात्‌ मैं, इसभ्रकार की इच्छा वाला भी 
उसकी हृष्टि और स्पर्शादि से रहित) [यहाँ “वयम्‌” का प्रयोग करने से भ्रपने अन्दर 
गौरव की अभिव्यक्ति होती है प्रर्थात्‌ मैं प्रख्यात पुरुवंश में उत्पन्न हुम्रा हूँ, युवक हूँ, 
मानव हूँ, राजा हूँ तथा इसके सर्वथा योग्य हुँ-इत्यादि की श्रभिव्यञ्जना होती है ।) 
तत्व का अन्वेषण करने से (भ्रर्थात्‌ क्या ब्राह्मण की ग्रौरस कन्या होने से मेरे परिणय 
के अयोग्य है अथवा क्षत्रिय की कच्या होने से मेरे परिणय के योग्य है इसप्रकार की खोज 
करने से) मृतप्राय हैं अर्थात्‌ अत्यन्त दुःखित हैं (भाग्य से ठगे गये हैं )। 
रिप्पणी--(१) यहाँ “त्वं कृती”, “न वयमिति” व्यतिरेकालंकार व्यंग्य है । 
भ्रमर की स्वभावोक्ति होने से स्वभावोक्ति श्रलङ्कार, भ्रमर के कृतित्व में प्रथम तीन 
चरणों में विद्यमान वाक्य समूह हेतु है, अतः काव्यलिङ्ग श्रलङ्कार और भ्रमर के 
कमल में ही अनुराग के उचित होने से शकुन्तला के मुख के विषय में कमलबुद्धि 
होने से भ्रमर की भ्रनुरक्ति है, प्रत: '्रान्तिमान्‌ श्रलङ्कार व्यंग्य है । 
शर्थ-यहाँ “हताः” का प्रयोग किया है “दु.खं प्राप्तवन्तः” का नहीं (क्योंकि 
'“हृताः” का प्रयोग करने से दुःखातिशय की व्यञ्जना होती है (तया) “'हता:' के 
स्थान पर “दुःखं प्राप्तवन्तः” के प्रयोग से प्रकृत में उपयुक्त दुःखातिशय की प्रतीति 
न होती] “हन!” घातु की प्रकृति की (ही प्रधानता से दुःखातिशय को व्यञ्जकता है) । 
टिप्पणी--यहां मृत्यु के कथन करने से अतिशय विभ्रलम्भ व्यंग्य होता है। 
यहाँ “हताः” इसके स्थान पर “क्त” प्रत्यय को रखकर “हुन्‌” के स्थान पर कोई 
प्रन्य प्रकृति के प्रयोग करने से उसप्रकार की प्रतीति न होती जिसप्रकार की इस 
समय हो रही है । तथा “त्वं खलु” यहाँ इप्त “खलु” निपात से विना परिधम के ही 
तुम ही कृती हो, यह सिद्ध होता है। तथाहि--किसप्रकार से मैं इसके नेत्रों का विषय 
होऊं, कँसे यह हमारे श्रभिप्राय को बताने वाले वचनों को एकान्त में सुने श्रौर किस 
प्रकार हठात्‌ न चाहती हुई भी इसका चुम्बन कर सकू- यह जो कल्पना विस्तार, 
हमारे मानस में उठ रहा है वह तुम्हारे लिये विना ही श्रम के प्राप्य है । क्योकि, 
भ्रमर नीलकमल की भ्रान्ति से उसकी (भ्रमर की) ग्राशंका से कातर हृष्टि का पौनः, 
पुन्येन स्पर्श कर रहा है, तथा नेत्रों विषयक शङ्का के निरस्त न होने से कानों के श्रास- 
पास घुमकर वहीं ध्वनि कर रहा है, स्वाभाविक सुकुमारता के कारण भय से कातरः 
शकुन्तला के रति का कारणभूत विकसित मुखकमल की सुगन्धि से मधुर श्रघर का 
पान कर रहा है इसप्रकार भ्रमर की स्वाभाविकता के का रण ''स्वमावोक्ति झलडूनर 
द्वारा अतिशय विप्रलम्भ श्युज्ञार प्रकृत रस को प्राप्त हो गया है । 


(९-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


३४६ साहित्यदर्पणः 


'मुहुरङ्ग_लिसंवृताध रोष्ठं प्रतिषेधाक्षरविक्लवाभिरामम्‌ । 
सुखभंसविर्वात पक्ष्मलाक्ष्याः कथमप्युन्नमितं न चुम्बितं तु ॥' 


ज SON य 


झर्थ--शोभन पक्ष्मशाली हैं नेत्र जिसके ऐसी (शकुन्तला) के, बार-बार 
श्रृंगुलियों से (मेरे चुम्बन को रोकने के लिये) छिपाया है श्रधरोष्ठ जिसका ऐप 
प्रतिषेध के प्रक्षर से (प्रर्थात्‌ नहीं, नहीं-ऐसा मत करो, इसप्रकार चुम्बन के निषेध, 
बाचक शब्द के उच्चारण के अवसर पर) विह्वल श्रतएव रमणीय, अपने कन्धे कौ 
श्रोर (चुम्बन की आशंका से उसकी रक्षा के लिये ग्रथवा लज्जा से ही) घुमाये हे 
मुख को किसीप्रकार भी अर्थात्‌ बड़े प्रयास से (आँख में पड़े हुये परागकण को 
निकालने के बहाने) ऊपर को उठाया (भ्र्थात्‌ ग्रंगुलियों से चुम्बन के लिये अपर 
करके रखा) किन्तु (मैं दुभग्यिशाली) चुम्बन नहीं कर सका । [यह बड़ा ही मेरा 
प्रमाद हो गया] । र 

(व्यंग्याथं दिखाते हैं)--णहाँ “तु'' इस निपात से ही अनुताप को 
व्यञ्जकता है । 

टिप्पणी--नायिका के बार-बार शपने मुख पर ग्रंगुलियों को रखने ग्रौर बार: 
बार मना करने से उसके निषेध की व्यञ्जय! टोती है। तथा कामशास्त्र के भ्रन्दर 
ऊपर के श्रोष्ठ पर चुम्बन का विधान नहीं है, शतः ग्रधरोष्ठ के प्राप्त होने पर भी 
“ग्धरपद' के उपादान से “उमामुखे बिम्बफलाधरोष्ठे” इत्यादि की तरह उसकी पाट, 
लिमा, सुकुमारता और ग्रतिशय माधुय की व्यञ्जना होती है । तथा नायिका के प्रतिः 
कुल व्यवहार करने से नायक की काम वासना की वृद्धि की प्रतीति होती है। तबा 
घट एर बलात्‌ होने पर भी रोदन और भागना न होने के कारण केवल अंगुली पे 
छि" . ५ कारण सुरत के विषय में नायिका की ग्र्ध स्वीकारोक्ति व्यक्त होती है । 

ग्रवतरश्िका--(३) प्रत्यय और (४) उपसर्गादिकों की व्यंग्यता का उदाहरण 
दिखाते हैं । 

ग्रर्थ-- “न्यक्कारो ह्ययमेव मे यदरयः” इत्यादि (पद्य) में “प्ररय:” इस बह 1 
की (व्यञ्जकता) है; [श्रर्थात्‌ “ग्ररय:” के प्रन्दर बहुवचन से यह्‌ व्याञ्जत - होता है 
कि एक भी शत्रु के होने पर जिसको क्रोध उत्पन्न हो जाता है, उसी मुझ रावण बे 
राम, लक्ष्मणा श्रौर सुग्रीवादि बहुत से शत्रु हो गये, श्रत: क्रोध की भ्रवधि नहीं है 
र्यात्‌ एक भी शत का होना ठीक नहीं है फिर बहुतों का तो कहना ही क्या] 
“तापसः” इस एकवचन की [अर्थात्‌ एकवचन के प्रयोग से ग्रत्यन्त तुच्छ होने की 

प्रतीतिं होती है श्रथवा प्रतिकार करने में असमर्थता की प्रतीति होती है।] “शत्रं 
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चतुर्थ: परिच्छेदः ३४७ 


इति च तिङः, 'अहो' इत्यव्ययस्य, 'ग्रामटिका' इति करूपतद्धितस्य, 'विलु- 
ण्ठ्न' इति व्युपसर्गस्य, भुजैः' इति बहुवचनस्य व्यञ्जकत्वम्‌ । 

'आहारे विरतिः, समस्तविषयग्रामे निवृत्तिः परा, 

नासाग्रे नयनं तदेतदपरं यच्चैकतानं सनः । 


इस सर्वनाम की, [अर्थात्‌ “यहाँ पर हो” इस सवनाम के प्रयोग से शत्रु के निग्नह - सें 
दूर जाने श्रादि का व्यापार नहीं है तथापि कुछ न कर सकने के कारण अपनी अत्यन्त 
्रकर्मण्यता योजित होती है ।], “निहन्ति” इससे तिङ्‌ की [ग्रर्थात्‌ तिङ्‌ के प्रयोग से 
श्रपकार की वत्तंमान काल में प्रतीति होती है श्रौर विलम्ब को सहत न कर सकरे, 
वाले रिपु के निग्रह में हमारी कोई प्रयत्नशीलता नहीं है यह तथा वह भी निश्चेष्ट 
होकर नहीं बंठा है, यह ध्वनित होता है], “जीवति'' इस तिङन्त की [अर्थात्‌ तिङ्‌ के 
प्रयोग से वर्त्तमान काल के पता लगने से तथा इसप्रकार की भ्रवस्था होने पर रावण का 
पूर्वं ही मर जाना उचित था जिससे इसप्रकार का पराभव न होता], “महो” इस 
श्रव्यय की [ग्रर्थात्‌ इस अव्यय के प्रयोग से रावण के मर जाने पर यदि ऐसी परि- 
स्थिति उत्पन्न होती तो कुछ भी आश्चर्य नहों था, किन्तु जीते जी होवे यह तो महान्‌ 
श्राश्चयं है 1], “ग्रामटिका” इस टिकच्‌ रूप तद्धित की [श्रर्थात्‌ “ग्रामटी” शब्द अल्प 
ग्राम का वाचक प्रसिद्ध है, “क” प्रत्यय से “'ग्रामटिका” शब्द बना है । अर्थात्‌ अत्यन्त 
क्षुद्र ग्राम हे । "नव्याः ग्रामटिका के अन्दर टिकच्‌ प्रत्यय को मानते हूँ। इस “क” 
प्रत्यय के कारण इसप्रकार के बलवान्‌ मेरे लिये विशाल स्वर्ग भी क्षुद्र ग्राम की तरह 
प्रतीत होता था यह व्यञ्जित होता है ग्रौर ग्रव वही एक तपस्वी से तिरस्कृत हो रहा 
है 1], “विलुण्ठन'' इससे “वि” उपसर्ग की [प्रर्थात “वि” उपसर्ग से यह मालूम पड़ता 
शत दि “थोड़ा ही लूटकर नहीं विरत हो गया अपितु विशेषरूप से लूटा था], “सज: 
बृहुवचन की व्यञ्जकता है । [प्रर्थात्‌ इसके अन्दर बहुवचन के प्रयोग से शत्रु के 
निंग्रह करने में रावण को साघन सम्पन्नता होने पर भी कुछ भी करने में समर्थ नहीं 
हूँ, प्रत: दुःखे-की परिसीमा नहीं है, यह प्रतीत होता हे । | 
टिप्पणी --ध्वन्यालोकका र ने भी-- 
“सुप्तिडः न्तबचमसम्बन्धैस्वथा कारकशक्तिशि: । 
कुत्तद्धितसमासँश्च द्योत्योऽलक्ष्पक्रमः षंवचित्‌ ।” 
पा कारिका के उदाहरण प्रसङ्ग में “न्यक्कारो ह्ययमेव” यही पद्य दिया हे । 
पे ये “संलक्ष्यक्रमव्यंग्य” की वस्तुध्वनि ही प्रतीत होती है तथापि ये “असं- 
लक्ष्यक्रमव्यंग्य” के क्रोध नामक भाव की ही परिषोषिका है । ग्रतः उसीसे ही इनका 
व्यपदेश किया है । be यह विशेषता है कि केवल रसादिध्वनि की ही पदांश सें 
प्रकाशता नहीं है किन्तु वस्तु ग्रौँर अलङ्कार की भी है। 
अवतरण्क्रा--इसप्रकार “प्रकृति” आदिको की व्यञ्जकता का उदाहरण 
देकर प्रत्यय श्रादिकों की व्यञ्जकता का उदाहरण देते हैं । 
प्रसङ्क--विरहिणी. का उपहास करती हुई सखी की यह र 5 है । 
ग्र्थ~~(हे) सखि ! [यह प्रणय सूचक सम्बोधन है क्योकि योगिनी का कहीं 
पर भी प्रणय नहीं होता है, तुम्हारा तो प्रणय है यह “सखि” इस पद से व्यक्त होता 
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शडे 7 साहित्यदर्पणः 


मौनं चेदांमदं च शुन्यमधुना यढद्विखमाभाति ते, 
तद्ब्रूयाः सखि ! योगिनी किमसि, भोः कि वां वियोगिन्यति |; 


हे] भोजन में (तुके) अरुचि हो गई है; [र्यात्‌ योगिनी की तरह अनिष्ट 001 योगिनी की तरह अनिष्ट कासा 
होने के कारण या योग के प्रतिकुल मत्स्य, मांसादि के कारण तुम्हारी भोजन ३ 
प्रति श्ररुचि नहीं है, श्रपितु स्व प्रकार के भोजन विषयक राग का अभाव ही है। कहा 
भी है “नात्यश्नतस्तु योगोऽस्ति न चैकान्तमनश्नत:” इति भगवद्गीता । इसप्र 
योगिनी की प्राणघारण के लिये प्रनुकूल आहार के प्रति तो प्रवृत्ति होती है, कशि 
तुम्हारी तो प्राणघारण के लिये भी भोजन के विषय में प्रवृत्ति नहीं है, यह भाव है। 
सभी भोग्य पदार्थों के समूह में (तुम्हारी) (अर्थात्‌ माल्य-चन्दनादि भोग्य पदार्थ समूह 
में) प्रात्यन्तिक निवृत्ति है । [यहाँ “समस्ता” और “परा” विशेषण से योगिनी कै 
सभी विषयों से निवृत्ति नहीं मालूम पड़ती क्योंकि शरीर घारणोपयोगी वस्तुओं ह 
उनकी प्रवृत्ति देखी जाती है । किन्तु तु वियोगिनी की तो सभी अवश्यक विषयों पे 
भी प्रवृत्ति नहीं होती है ।] योगिनी की निवृत्ति आत्यन्तिक भी नहीं होती है जवाः 
वियोगिनी की निवृत्ति ग्रात्यन्तिक होती है । योगिनी की योग साधन में और यहच्या 
होने पर विषय में प्रवृत्ति होती है, तुम्हारी तो सभी विषयों से निवृत्ति होने हे 
पुथकूता व्यञ्जित होती है ।] इष्टि नासिका के ग्रग्रभाग पर (रहती) है (चिन्ता पे 
निश्चल होने के कारण) और जो मन की एकाग्रता है वह सबसे बढ़कर है [योगिनी 
के ध्यान के समय ही नासिका के ग्रग्रभाग पर नयन रहते हैं और सन की एकाग्रता 
होती है, किन्तु वियोगिनी तुम्हारे तो ये दोनों ही हैं, यह “तदेतदपर” पद व्यक्त करता 
है ।] यह मौन है, [योगिनी मौन के समय में इशारे आदि से अपने अभिप्राय को 
प्रकट कर देती है, तथा दूसरे को आया देखकर बोलती भी है, तुम्हारी तो इशारे 
श्रादि से भी श्रभिप्राय की अभिव्यक्ति नहीं होती है और न मुझे देखकर कुछ बोलती ही 
हो । यह “इदं ' इस पद से व्यक्त होता है ।] और यह जो विश्व है (वह) तुझे शुग 
प्रतीत होतां है । [योगिनी को विश्व तत्त्वज्ञान के कारण असद्‌ रूप में प्रतिभासित 
होता है किन्तु वियोगिनी को तो सद्‌ भी विशव प्रकृत में अनुपयोगी होने के कारण 
प्रसद्‌ की तरह प्रतिभःसित होता है, यह “इदम्‌'' पद से व्यञ्जित होता है । तबा 
योगिनी को संसार की शून्यता का ज्ञान ब्रह्म से पृथक रूप में होता है परन्तु दियो- 
गिनी को तो यह संसार ब्रह्म के साथ ही शून्य प्रतीत होता है, यह “श्रामाति” के 
“'्राङ्‌'' उपसगे से व्यक्त होता है] (अतः)-बतलाओ (कि) कया तुम योगिनी हो श्रथवा 
.(यह “अथवा” वियोगिनी ही हो “इस उत्तर पक्ष को हढ़ करता है । ग्रतः तुम 
योगिनी नहीं हो वस्तुतः वियोगिनी हो हो, यह व्यक्त करता है ।] वियोगिनी हो? 
[यह परिहास सूचक प्रश्‍न है, उससे उपहास सूचक इस प्रश्न से योगिनी की तरह 
प्रतीत होती हो, किन्तु वेसी तुम हो नहीं इस बात की “श्रसि” यह वर्तमानकातिक | 
क्रिया प्रत्यक्षता का अनुभव कराती है [| 
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चतुर्थ: परिच्छेद: ३४९ 


शत्र तु आहारे' इति विषयसप्तम्याः, 
.विशेषणहयस्ण, 'मोनं चेदम' इति प्रत्ययपरामाधि 
इत्युपसगेस्य, सखि' इति प्रणयस्मारणस्य 'ग्रसि 
किवा' इत्युत रपक्षदाढय फूचकस्य वाशब्दस्य, ' 
च तत्तद्विषयव्यळ्जकत्वं सहृदयसंवेद्यम्‌ । 


वर्ण रचनयोरुदाहरिष्यते । प्रबन्धे यया--महाभारते शान्त: । रामायणे 
करुण: । सालतीमाधवरत्नावल्यादो ज्युङ्गार: । एवभन्यत्र । 


“समस्त' इति 'परा' इति च 
शनः सर्वनाम्नः, '्राभाति’ 
भो: इति सोपहासोत्प्रासस्य, 
असि' इति वत्तंमानोपदेशस्य 


खरि पस 
अ्वतरश्हिका--्रत्ययादिकों की व्यञ्जकता दिखाने के उपरान्त उसको स्पष्ट 


करते हैं। 


शर्थ--यहां (उक्त पद्य में) “हारे” पद से विषय सप्तमी की, समस्त और 


वरा इन. दोनों विशेषणों की “मनं चेदम्‌” इस पद से प्रतीति के वाचक सर्वनाम की, . 


(अर्थात्‌ सर्वादिगण के अन्तर्गत प्रातिपदिक “इदमू” शब्द की), “श्ामाति” इस पद के 
ग्रन्दर झाड उपसर्ग की, “सखि” यह पद प्रेम स्मारक की, “झसि मो?” यह उपहास 
सहित कथन की, किबा” यह उत्तरपक्ष को हढ़ करने की सूचना की, “असि” यह्‌ 
पद वर्तमान काल की (इसप्रकार) उन-उनके (आहारादि विषयक विरति आदि प्रतिः 
पाद्य रूपों के) विषयों की व्यञ्जकता सहूदयों के अनुभव का विषय है | 
शर्थ--(२-३) वणु (माधुर्यादि गुणो के व्यञ्जक अक्षर विशेष) झौर रचना 
(दीर्घे समासादिरूप विन्यासविशेष -यह रचना भी माधुर्यादि की व्यञ्जिका होती 
है ।) के उदाहरण (आगे अष्टभ और नवस परिच्छेद में) दिये जायेगे । 
हिप्पणी--यहाँ पर वर्ण और रचना के उदाहरण इसलिये नहीं दिये हैं क्योंकि 
ये रसनिष्ठ साधुर्यादि गुशों के व्यञ्जक हैं, अतः गुणों का ज्ञान हो जाने पर ही उनका 
ज्ञान सम्यक्तया हो सकता है र 
शर्थे--(४) प्रबन्ध में (उदाहरण) यथा--महाभारत में शान्तरस (व्यंग्य) है 
` [महाभारत के श्रन्दर युधिष्ठिर के स्वर्गारोहण को सुनने वाले के हृदय में युधिष्ठिर 
के शम स्थायीमाव के कारण “शान्तरस” समझना चाहिये 1], रामायण में करुण; 
रस (व्यंग्य) है, [रामायण को सुनने वाले के हृदय में रामचन्द्रजी के शोक को जानने 
पर करुणरस का संचार होता है 1], मालतीमाधव झौर रत्नावली आदि मे 
(“ग्रादि” पद से शकुन्तलादि का ग्रहण होता है) श्टङ्गाररस (व्यंग्य) है । [साघव 
श्रौर वत्सराज की रति का ज्ञान होने पर उन नाटकों को सुनने वालों के हृदय में 
शृङ्गार रस व्यञ्जित होता है।] । एवसिति--इसीप्रकार अन्यत्र भी समझना 
चाहिये । [तथाहि--/किरातार्जुनीयम्‌' के ११वें सगे में सुरराज के प्रकरण में शान्त- 
रस, पार्थोक्त प्रकरण में वीररस व्यंग्य है। “माघ” के शिशुपालवध के दूत से उक्त 
सन्धि के विषय में कहने पर वस्तुमात्र रूप विग्रह शब्दशक्तिमूलक प्रबन्ध व्यंग्य की 
प्रतीति होती है, ऐसा चण्डीदास का मत है ।] । 
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“7 अवतररिका- अब “ध्वनि” का संकलन करते है 1 1 1 1100 “ध्वनि का संकलन करते हैं । काका. 
अर्थ--इसलिये (ग्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्य के भी पद और पदांशगत होने से ६ प्रकार 
को होने से) इसप्रकार (उक्त रीति से) उस (पूर्वोक्त) व्वैनि के ५१ भेद माने गये हैं 
व्प्पणी--तथाहि-- (१) छ श्रथन्तिरसंक्रमितवाच्य रर 


अत्यन्ततिरस्क्ठवाच्थ इसप्रकार 
होने से,चार प्रकार की है | (२) 
सत, रचनागत, वाक्यगत श्रौर 
शबयुदमवतंलक्ष्यक्रमव्यंग्यव्वनि-- 5 


हुई भी चार प्रकार की है! 


il 5, i 


Se 


a 


ग्ग व्यज्जकता 
का हू विषा 

; प्रकार क्ती टं रणा ज 
एक प्रकार की है! - १५०४१ 
व 7 ३४ भे 


(१) ध्वनिकाव्य के दो भेद--(१) लक्षणामूलक अविवक्षितळाच्यध्दनि 
(२) भ्रमिघामुलक विवक्षितान्यपरवाच्यध्वति 
, (२) लक्षणामूलक श्रविबक्षितवाच्यध्वनि के दो भेद-- 

(१) प्रर्थान्तरसंक्रितवाच्य 

(२) श्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्य 
(क) श्रर्थान्तरसंक्रमितवाच्य के पुनः दो भेद-- (१ ) पदगत (२) वाक्यगत 
(ख) भ्रत्यन्ततिरस्क्ृतवाच्य के भी दो भेद- (१) पदगत (२) वाक्यगत 
इसप्रकार लक्षणामूलक श्रविवक्षितवाच्यध्वनि के चार भेद हुये । 
(२) घ्रमिधामूलक दिदक्षितान्यपरवाच्यध्वनि के दो भेद-- 


(१) श्रसंलक्ष्यक्न मव्यंग्य 
(२) संलक्ष्यक्रमव्यंग्य 
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(क) शब्दश कतमूलकललक्ष्यक्रमव्यंग्य के दो भेद-- 
(१) वस्तुगत (२) श्रलङ्कारगत 
पुनः इनके यावयगत और पदगत होने से चार भेद हुये । 
(ख) धर्थंशक्तिसुलकधंलक्ष्य्रमव्यंग्य के तीन भेद--(१) स्वतः सस्मवी 
(२) कविप्रोढोक्तिसिद्ध 
(३) कविनिबद्धवकतृप्रोढो क्तिसिद्ध 
पुन: इनके वस्तुगत ग्रौर भ्रलंकारगत इसप्रकार दो प्रकार के होने से ६ लेव 


ay 


पुनः इनके व्यंग्ध श्रौर व्यंजक भेद से दो प्रकार के होने से १२ भेद हुये । 
पुनः इनके प्रबन्धगत, वावथगत और पदगत इसप्रकार तीन भेद शोर होने सै 
हस्तिपूलकसंलक्ष्यक्रसव्यंग्यध्वनि के कुल ३६ भेद हुये । 
(ग) शब्दार्थोधयधूलकध्चनि के केवल वाक्यगत होने से एक भेव है । 
इस प्रकार संलक्ष्यक्रम व्यंग्य ध्वनि के कुल ४१ भेद हुए 
(क) श्रसंलक्ष्यक्रपर्व्यग्यध्वनि के ६ भेद हैं--( ६) प्रबन्धगत (२) वाबयगत 
(३) पदगत (४) पदांशगत (५) रचनागत श्रौर (६) वणेगत । इसप्रकार ्रसिघा- 
शुख दिदक्षितान्यपरवाच्यध्वनि के ४१+ ६= ४७ भेद हुये । 
निष्कर्षे-<ध्वनि के इसप्रकार लक्षणासुलक ग्रविबक्षितवाच्यध्वनि के भेव=४ 
जमिधामूलकविवक्षितान्थपरवाच्यध्वनि के भेद ==४७ 
कुल ध्वनि के भेद ४-- ४७3५१ हुये । 
सारांश--ध्वनि फे ५१ भेदों को नाम्ना प्रर्दाशत करते हैँ-- 
१. पदनिष्ठ श्रर्थान्तरसंक्रमितश्रविवक्षित वाच्यध्वनि ॥ 
२. वाक्यनिष्ठ श्रर्थान्तरसंक्रमितश्चविवक्षित.वाच्यध्वनि । 
पदनिष्ठ श्रत्यन्ततिरस्कृतञ्जविवक्षितवाच्यघ्वनि । 
४. वाक्यनिष्ठ ग्रत्यन्ततिरस्कृतग्रविवक्षितवाच्यध्वलि । 
, भू, पर्दनिष्ठ शब्दशक्तिमूलकसंलक्ष्यक्रमवस्तुध्वनि । 
६. पदनिष्ठ शब्दशक्तिमूलकसंलक्ष्यक्रम श्रलंकारध्वनि । . 
७. वाक्यत्तिष्ठ शब्दशक्तिमूलकसंलक्ष्यक्रम वस्तुध्वनि । 
८. वाक्ष्यनिष्ठ शब्दशक्तिमूलकसंलक्ष्यक्रम ग्रलंकारध्वनि । 
&. पदनिष्ठ स्वत:सिद्ध ग्रर्थशक्तिमूलक वस्तु द्वारा वस्तुष्वनि । 
१०. पदनिष्ठ स्वत:सिद्ध ग्र्थेशक्तिमूलक वस्तु द्वारा ग्रलंकारध्वनि । | 
११. पदनिष्ठ स्वत:सिद्ध ग्रथंशक्तिमूलक श्रलङ्कार द्वारा भ्रलङ्कारध्वनि । 
१२. पदनिष्ठ स्वत:सिद्ध भ्रथंशक्तिप्रूलक श्रलङ्घीर द्वारा वस्तुध्वनि ॥ 
१३, वाक्यनिष्ठ स्वतःसिद्ध श्र्थशक्तिमूलक वस्तु द्वारा वस्तुध्वनि । 
१४, वाक्यनिष्ठ स्वत:सिद्ध ्रर्थशक्तिमूलक वस्तु द्वारा भ्रलङ्कारध्वनि । ,, 
१%. वाक्यनिष्ठ स्वत:सिद्ध अर्थशक्तिमूलक अलङ्कार दवारा .घ्रलङ्कारध्वनि।; 
क्ती 
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१६. वाक्यनिष्ठ स्वत:सिद्ध ग्र्थशक्तिमूलक श्रलङ्कार द्वारां वस्तुध्वनि । 

१७. प्रबन्घनिष्ठ स्वतःसिद्ध ग्र्थंशक्तिमूलक वस्तु द्वारा वस्तुध्वाने । 

१८. प्रबन्घनिष्ठ स्वत:सिद्ध ग्रथेशक्तिमुलक वस्तु द्वारा श्रलङ्कारध्वनि । 

१६. प्रबन्धनिष्ठ स्वत:सिद्ध ग्रर्थशक्तिमुलक अलङ्कार द्वारा प्रलङ्कारध्वनि | 

२०. प्रबन्धनिष्ठ स्वत:सिद्ध श्रर्थशक्तिसूलक ग्रलङ्कार द्वारा वस्तुध्वनि । 

२१. पदनिष्ठ कविप्रौढोक्तिसिद्ध ग्रथंशक्तिसूलक वस्तु द्वारा वस्तृध्वनि । 

२२. पदनिष्ठ कविप्रीढोक्तिसिद्ध श्रर्थशक्तिमूलक वस्तु द्वारा भ्रलङ्कारध्वनि। 

२३. पदनिष्ठ कविप्रीढोक्तिसिद्ध ग्रर्थशक्तिसुलक् अलङ्कार द्वारा ग्रलङ्कारध्वनि 

२४. पदनिष्ठ कविप्रीढोक्तिसिद्ध ग्रथेशक्तिमूलक अलङ्कार द्वारा वस्तुध्वनि । 

२५. वाक्यनिष्ठ कविप्रौढोक्तिसिद्ध श्रर्थशक्तिमूलक वस्तु द्वारा वस्तुध्वनि ¦ 

२६. वाक्यनिष्ठ कविप्रोढोक्तिसिद्ध अर्थशक्तिमुलकर वस्तु द्वारा भ्रलखूारध्वनि | 

२७. वाक्यनिष्ठ कविप्रोढोक्तिसिद्ध श्र्थशक्तियुलक अलङ्कार द्वारा अलङ्कार, 
ःवनि । 

२८. वाक्यनिष्ठ कविप्रोढोक्तिसिद्ध भ्रर्थशक्तिसूलक अ्रलङ्कार द्वारा वस्तुध्वति। 

२९. प्रबन्धनिष्ठ कविप्रौढोक्तिसिद्ध अर्थशक्तिसूलक वस्तु द्वारा वस्तुध्वनि | 

३०. प्रबन्धनिष्ठ कविप्रोढोक्तिसिद्ध अर्थशक्तिमुलक वस्तु द्वारा अ्रलद्धारध्वनि। 

३१. प्रबन्धनिष्ठ कविप्रौढोक्तिसिद्ध ्र्थशक्तिसुलक अलङ्कार द्वारा श्रलङ्भार- 
ध्वनि ! 

३२. प्रबन्धनिष्ठ कविप्रोढोक्तिसिद्ध अ्रर्थशक्तिसूलक ग्रलङ्कार द्वारा वस्तुध्वनि। 

३३. पदनिष्ठ कविनिबद्धवकतृप्रोढो क्तिसिद्ध श्रर्थेशक्तिसूलक वस्तु द्वारा वस्तुध्वनि। 

३४. पदनिष्ठ कविनिबद्धवकतृप्रीढोक्तिसिद्ध अ्र्थशक्तिमूलक वस्नु द्वारा श्रलङ्कार 
ध्वनि । 

३५. पदनिष्ठ कविनिबद्धवकतृप्रौढोक्तिसिद्ध भ्रथशक्तिमूलक अलङ्कार द्वारा 
झ्लङ्कारध्वनि । 

३६. पदतिष्ठ कविनिबद्धवक्त्‌प्रोढोक्तिसिद्ध श्रर्थशक्तिमूलक ग्रलङ्कार द्वार 
वस्तुध्वत्ति । 

३७. वाक्यनिष्ठ कविनिबद्धतक्त,प्रौढोक्तिसिद्ध ग्रथंशक्तिमुलक वस्तु द्वारा 
कस्ट्ध्वनि । 

३८. वाक्यनिष्ठ कविनिबिद्धव्तृप्रोढोक्तिसिद्ध श्र्थशक्तिमूलक वस्तु द्वारा 
झलंकारध्वनि । 

३९. वाक्यतिष्ठ कविनिबिद्धवृप्रोढोक्तिसिद्ध अ्र्थशक्तिमूलक ग्रलङ्कार द्वारा 
ग्रलंकारध्वनि | 

४०. वाक्यनिष्ठ कविनिबिद्धवनतृ प्रोढोक्तिसिद्ध श्रथेशक्तिमूलक अलंकार द्वार 
सस्तुध्वनि । 
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चतुर्थ: परिच्छेद: ३५३ 
सङ्करेण त्रिरूपेण संसुष्ट्या चेकरूपया । 
वेदखाग्निशराः (५३ ०४) शुद्ध रिषुबाणाग्निसायकाः (५३५५) ॥ २७ 
शुद्धैः शुद्धभेदेरेकपञ्चाशता योजनेनेत्यर्थः । 


४२. प्रबन्धनिष्ठ कविनिबिद्धवक्तृप्रोढोक्तिसिद्ध द्रर्थशक्तिमूलक वस्तु द्वारा 
वस्तुध्वनि । \ 


४२. प्रबन्धनिष्ठ कविनिबिद्धवक्तृभ्रोढोक्तिसिद्ध ग्र्थशक्तिमूलंक वस्तु द्वारा 
अलड्डु।रध्वनि । 

४३. प्रवन्धनिष्ठ कविनिबद्धवक्तृभ्रोढोक्तिसिद्ध श्र्थशक्तिमूलक श्रलङ्कार द्वारा 

ग्रलङ्कारघ्वनि । 

४४, प्रबन्धनिष्ठ कविनिवद्धवकतृप्रोढो क्तिसिद्ध ग्रर्थशक्तिमूलक ग्रलङ्कार द्वारा 
वस्तुध्वनि । 

४५. प्रबन्धनिष्ठ ग्रसंलक्ष्यक्रम व्यंग्यरसादिध्वनि । 

४६. वाक्यनिष्ठ भ्रसंलक्ष्यक्रम व्यंग्यरसादिध्तनि । 

४७. पदनिष्ठ श्रसंलक्ष्यक्रम व्यंग्यरसादिध्वनि । 

४८. पदेकदेशनिष्ठ असंलक्ष्यक्रम व्यंग्य रसादिध्वनि । 

४९. रचनानिष्ठ असंलक्ष्यक्रम व्यंग्यरसादिध्वनि । 

५०. वणंनिष्ठ असंलक्ष्यक्रम व्यं ग्यरसादिध्वनि । 

५१. वाक्यनिष्ठ शब्दार्थोभय शक्तिमूलकध्वनि । 

गरं ऐन प्रकार के संकर से [दशम परिच्छेद के अन्दर “संकर” के तीन 
द| का वर्णान किया है--(१) अद्भाड्धिमाव (२) सन्देह और (३) एकाश्रयस्थिति । 
यथा— 

“'्गांगित्वेऽल द्भ .तीनां तद्वदेकाश्रयसिथितो । 


सन्दिरधत्दे च भवति संकरस्त्रिविधः पुनः ॥” इति ॥ इसी के ग्रनुसार 
यहाँ भी ' संकर” तीन प्रकार का समझना चाहिये । (१) जहाँ एक ही ग्राश्रय (शब्द 
या ग्रर्थ) में ग्रनेक श्रलंकारों की स्थिति हो वहाँ एकाध््यस्थिति संकर, (२) जहाँ 
साधक-बाधक प्रमाणों के अभाव से किसी एक का निश्चय न होने से “प्रयं ध्वनिः स 
ध्वनिर्वा' ऐसा सन्देह हो वहाँ “संशय” होता है, (३) जहाँ कई भ्रलङ्कारों के 
अन्दर परस्पर ग्रद्गाङ्गिसम्बन्ध हो वहाँ ग्रंगांगिभावसंकर'' समझना चाहिये । 
संकर ध्रोर संसृष्टि में भेद--“'साक्षात्परम्परया वा यथा कथंचित्‌ परस्परसा पेक्षः 
संकर: तद्भिन्नः स संसृष्टिः] और एक रूप वाली (परस्पर निरपेक्ष रूप से स्थित) 
संसृष्टि से (कहे हुये ध्वनि के ५१ भेद) (मिलकर) ५३०४ भेद होते हैं । भ्र्यात्‌ वेद 
= ४, ख=० भ्रग्नि=३ ग्रौर शर= ५ इन संख्याग्रों का बोध होता है । तथा 
सजातीय ग्रनेक संख्या प्रों के होने पर “श्रद्कानां वामतो गतिः” इस नियम से ४, उसके 
ब्रायें ०, उसके बायें ३ ओर उसके बायें ५ इसप्रकार ५३०४ ध्वनियां होती हैं ।] 
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(तथा) शुद्ध भेदों से (अर्थात्‌ घ्वनि की ५१ संख्याओं की योजना से इषु=५, बाण = 
५, अग्नि = ३ श्रौर सायक == ५ (ये सभी ध्वनियाँ) ५३५४ प्रकार की होती हें । 

टिप्पणी -- (१) प्रश्न--ध्वनि के ५१ भेद गिनाये हैं। इनको ३ प्रकार 
संकर और एक प्रकार की संसृष्ट ब्रर्थात्‌ ३+ १८४ से गुणा करने पर ५१५४ 
= २०४ ही भेद होते हैं । पुनः उक्त संख्या कंसे सिद्ध होगी । 

उत्तर--पूर्वोक्त ५१ प्रकार के भेदों में से प्रथम भेद एक तो अपने सजातीय के 
साथ संसृष्ट हो सकता है श्रीर ५० विजातीयों के .साथ भी संसृष्ट हो सकते है, 
इसलिये प्रथम भेद की संसृष्टि ५१ प्रकार की हुई । इसीप्रकार दुसरा भेद एक तो 
सजातीथ के साथ श्रौर ४९ विजातियों के साथ संसृष्ट होता है, प्रत: उसके ५० भेद 
होते हैं । (पहले भेद के साथ इस भेद की संसृष्टि पहले ही श्रा चुकी है, अतः उसे 
फिर नहीं गिना जातः) इसीप्रकार तृतीय भेद के एक सजातीय के साथ प्रौर ४६ 
विजातियों के साथ संसृष्ट होने पर ४९ प्रकार हुये । चतुर्थं भेद के एक सजातीय के 
साथ प्रौर ४७ विजातियों के साथ संसृष्ट होने पर ४८ प्रकार हुये । इसी प्रकार ग्रन्यों 
के भी एक-एक कम करने से ४७ आदिक भेद होते हैं। इसप्रकार श्रन्त तक साधन 
करने पर अन्तिम भेद केवल सजातीय के साथ संसृष्ट होकर एक ही प्रकार का होता 
है । इसकी विजातीय भेदों के साथ संसृष्टि पूर्व भेदों में आ चुकी, श्रतः फिर उसका 
परिगणन नहीं होता । इसप्रकार इन सबके जोड़ने से केवल संसृष्टिध्वनि के ही 
तेरह सौ छव्वीस (१३२६) भेद होते हैं। इसी क्रम से तीन प्रकार की संकरध्वनि 
से मिलकर तीन हजार नौ सौ ग्रर्ठहत्तर (३९७८) भेद होते हैं । इन दोनों प्रकार के 
भेदों को मिलाने से श्रर्थात्‌ संसृष्टि के १३२६ भेद +- तीन प्रकार की संकरध्वनि के 
३९७८ भेद = वेदखाग्निशराः = १३२६+- ३९७८३५२३०४ संख्या की उपपत्ति स्पष्ट 
ही है। रब ग्रन्थकार के मतानुसार निर्दिष्ट ध्वनि की विवृति इसप्रकार है-- 

सजातोपेन॑कैन--विजाती ये :--भेदा: । 


१--५० ८०५१ 

१०:४६ 5 ५० 

१-५ ४८-४९ 

१- ४७०८-४८ 

एवमँककहासेन ५१ तमे स्थाने शून्यम्‌ 
१५०१ 


यथोक्तन्यासे योगः= १३२६ ध्व्निसं सृष्टयः 

घ्वनिसंसुष्टयस्त्रिगुणा: = ३६७८ ध्वनिसंकराः 

ध्दनिसंसृष्टिसंकरयोगः- ५३०४ 

शुद्धध्वनिभेदा: = ५१ 

सर्वयोगः= ५३५५ 

(२) यहाँ पर भ्रग्निम और भ्रग्रिम भेद की योजना में एक-एक भेद के कर्म 
होते से इसप्रकार योग किया जाता है-- । 
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चतुर्थ: परिच्छेद: ३५५ 
एको राश्विधा स्थाप्य एकमेकाधिकं कुर्‌ । 
समाधेनासमो: गुण्यः एतत्स्कलितं लघ-॥ 


इस रीति के श्रनुसार ५२ के आधे २६ से ५१ का गुणा करें प्रर्थात्‌ 
५१% ५२_ 
२ 


५१ २६१३२६ संख्या हो जाती है । इस संख्या में चार से गुणा 


करने पर (१३२६२ ४= ५३०४) पाँच हजार तीन सौ चार भेद होते है । 
(३) ध्तनिभेदों का परिगणन-- 


पथा रि 2 पदगत:-- १ 
(क) लक्षणामूलक अ्रविवक्षित- | हयात क नर 
वाच्यःचतुविधः (४) [ त्यान है पदगत:-- १ 
्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्यः = 
i यात 


(ख) श्रभिधामूलकविवक्षितान्यपरः [ग्रसं लक्ष्यक्रमव्यंग्यः 
वाच्यःमुख्यतो द्विविधः संलक्ष्यक्रमव्यंग्यः 


[पदगतः १ 
| पदांशगतः--१ 
तत्र रसभावादिरूप एकप्रकरोपि ग्रसंलक्ष्य- ) वाक्यगतः--१ 
ऋमव्यंग्यः श्रवान्तरभेदात्‌ षट्‌ प्रकारः = (६) ) महावाक्यगतः--१ 
| वरांगत:-- १ 
[ रचतागत:--१ 


शब्दशकत्युद्‌भवेषु Mi rh के 


वाक्यगत;--१ 


[ 
| 
| 


पदगतः--१ 
आ्रेलकाररूपयो:। वाक्यगत:--- १ 
संलक्ष्यक्रमव्यंग्यः eg | ; 
एकचत्वार : शं पदगता:-- 
त्वारिशत्‌ प्रकार: | अर्थशक्त्युद्‌भवेषु be 
(४१) | पूर्वोक्ततामसु & 


। हावाक्यगता:--१ २ 
| शब्दार्थोभियशवत्युद्भवे-- १ 


| 
| मिलित्वा शुद्धा: ५१ 
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दिङ्मात्रं तूदाहियते-- है 
अत्युन्नतस्तनयुगा तरलायताक्षी द्वारि स्थिता तदुपयानमहोत्सवाय | 
सा पूर्णकुम्भनवनीरजतो रणस्रकसंभारमङ्गलमयत्नकृतं विधत्ते ।' 
दशितानामेकपञ्चाशद्भेदानां गुद्धानो 
अङ्गा ङ्गिभावसङ्कूराः~~साजात्ये ) ध्वनीनां मध्ये एकंकस्य सजातोयेनान्येन 
सह संकरेषु एकपञ्चाशद्‌ भेदाः । 
—= ४१ 


| संकरे एकः, शुद्धस्य तृतीयस्य शद्धे 
| प्रथमेन द्वितीयेन वा संकरयोः ह्ण ` 
वँ जात्ये १ शुद्धस्य तुरीयस्य शुद्धस्य शुद्धेन प्रथमेन 
| द्वितीयेन तृतीयेन वा संकरेषु त्रयः, एवं 
| क्रमेण पञ्चसप्तत्याधिकद्वादशशतभेदाः 
नत १२७५ 


| 
| 
| 
संकराः < [ शुद्धस्य द्वितीयस्य शुद्धेन प्रथमेन 
| 


वैजात्ये दशितरीत्या--- १२७५ 

साजात्ये दर्शितरीत्या--५ १ 
सन्देह सङ्कराः जातये द्शितरीत्या- १२७5 
संसृष्टय:--- । साजात्ये दशितरीत्या--५ १ 

वैजात्ये दशितरीत्या--१२७५ 


| 

| 

( | 

| एकाश्रयानुप्रवेशसंकरा: साजात्ये दशितरीत्या--११ 


५३०४ 
शुद्धाः ५१ 


समुदायेन मिलित्वा ५३५५ 

श्रथ ¬ (इनमें से) कुछ के तो उदाहरणा देते है- यथा -- श्रत्युन्नतेति--(पदगत 
ध्वनिसंकर का उदाहरणा) प्रसङ्भ-प्रवास से राये हुये पति को सुनकर घर के 
बाहर के द्वार पर स्थित नायिका का वणान है । 

श्र्थ--भ्रत्यन्त उऱनत (इससे कुचों की पीनता सूचित होती है) स्ततयुगल 
जिसके ऐसी, चञ्चल (इससे प्रतीक्षोन्मुखता सूचित होती है) और विस्फारित हैं (इससे 
पति को देखने की दूर से ही दर्शनपरता सुचित होती है) नयन जिसके ऐसी वह 
(नायिका) द्वार पर विद्यमान पति की उपस्थितिरूप महोत्सव के लिये (श्रपते घर में 
प्रवेशकालिक महान्‌ ग्रानन्द रूप व्यापार के लिये) ग्रनायास ही पूणांकुम्भ श्रौर सद्यः 
विकसित कमलों की तोरणामाला के ग्रायोजन रूप मांगलिक कार्य को कर रही है। 
| जिसप्रकार महोत्सव के समय दरवाजे के पाश्‍वंभाग में दो पुणं कलशों को रखते हैं 
तथा वन्दनवारादि से तोरणाद्वार को अलंकृत करते है उसीप्रकार उस नायिका ने 
प्रवास से पियतम के ग्राने में महोत्सव में स्तनरूप दो कम्भ सजाये तथा नयनरूप 
क्रमलों से तोरशमाजा का योजत किया] १ 
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चतुर्थ: परिच्छेदः ३४७ 
भ्रत्र स्तनावेव पुर्णकुम्भो, दृष्टय एव नवनीरजस्जज इति रूपकध्वनिर- 
सध्वन्योरेकाश्रयानुप्रवेशः सुर: । 
“धिन्वन्त्यमूनि मदमूच्छंदलिध्वनीनि धूताध्वनीनहृदयानि मधोदिनानि । 
निस्तन्द्रचन्द्रवदनावदना रविन्दसौ रभ्यसौहूदसग्वंसमी रणानि ॥' 
अत्र निस्तन्द्रेत्यादिलक्षणामूलध्वनीनां संसृष्टिः । 


oi —््ज्अ््््—् अ कनककजकँंफँफँऊँऊनबक्‍ब'फफ रा र री 


आहि 


श्र्थ--(संकर प्रकार को स्पष्ट करते है) यहाँ पर (उदाहूत पद्य के अन्दर) 
“स्तन ही पूणा कुम्भ हैं,” ओर “दृष्टि ही नवीन कमलों की वन्दनवार है” और इस- 
प्रकार दो रूपक अलंकारों और (श्वज्भार) रसध्वनि का एक ही ग्राश्रय (शब्द और 
र्थं) में अनुप्रवेश होने से एकाश्रयानुप्रवेशसंकर है । 

टिप्पणी--यहाँ रस शण गार ही है और वह रस स्तनों के ग्रन्दर पूरांकुम्भ 
का आरोप करने से तथा दृष्टि के अन्दर नवीन कमलो की वन्दनवार के आरोप करने 
से रूपकालंकार से नायक की रति के उद्दीपक होने के कारण एकाश्रयीभाव से व्यंग्य 
है । यही यहाँ पर व्यञ्जक का अनुप्रवेश समझना चाहिये, प्रत: सकर है । 

; प्रसंग--यह वसन्त संमय का वणुन है। 

श्रथे-- (पदगतध्वनिसंसृष्टि का उदाहरण) मद से वृद्धि को प्राप्त हो रही हैं 
भ्रमरों की ध्वनियाँ जिनमें ऐसे, (काम के आवेग के कारण) कम्पित हो रहे हैं 
(विरही) पथिको के हृदय जिनसे ऐसे, (तथा) अ्रत्यन्त प्रकाशमान अर्थात्‌ पूणं चन्द्रमा 
के समान है मुख जिनका ऐसी (कामिनियो के) मुखारविन्द की सुगन्धि के साथ मित्रता 
(उसके सहश होने) के कारण सगवे (उत्कृष्ट) हैं वायुयें जिनमें ऐसे वे (पूर्वानुभूत) 
वसन्त के दिन (लोकों को) परितृप्त करते हैं । 

यहाँ (प्रकृत पद्य के अन्दर) “निस्तन्द्र' इत्यादि (“ग्रादि” पद से सोरभादिकों 
का ग्रहण होता है) लक्षणामूलक ध्वनियों की संसृष्टि है । 

टिप्पणी -- “निस्तन्द्र:”का मुख्यार्थं है निद्रारहित । चन्द्रमा के अन्दर निद्रा- 
राहित्य के असम्भव होने से उसके अर्थ का बाध है, ग्रतः जहत्स्वार्था लक्षणा से 
८निस्तन्द्रः? शब्द प्रकाशमान रूप ग्रथ का बोधन करता है, ग्रोर ग्रतिशय प्रकाश को 
बोधन करना उसका प्रयोजन है । इसीप्रकार प्रेम ओर ग्रहंकार वाचक सोहादं और 
शवे शब्द चेतन मात्र के धर्म होने से प्रकृत में असम्भव हैं तथा जहत्स्वार्था लक्षणा से. 
सादृश्य और उत्कर्ष रूप अर्थ का बोधन करते हैं और सादृश्य का अतिशय तथा 
उत्कर्ष का अतिशय बोधन करना उनका प्रयोजन है । रतः यहाँ वाच्यार्थों के श्रत्यन्त 
तिरस्कृत होने के कारण (वाच्यार्थ के अर्थान्तर में संक्रमण के ग्रभाव से) उक्त त्रिविध 
संकर के न होने से लक्षणामुलक भ्षत्यन्ततिरस्कृतवाच्य ध्वनियों की संसृष्टि ही 
सहृदयों से अनुभवगम्य है । 
इति ध्वनिभेदनिरूपणस्‌ । 
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पथ गुणी भूतव्य ्गयम्‌-- 
श्रपरं तु गुणीभूतव्यङ्गय वाच्यादनुत्तमे व्यङ्गच । 
श्रपरं काव्यम्‌ । ग्रनुत्तमत्वं न्यूनतया साम्येन च संभवति । 
तत्र स्यादितराङ्कं काक्वाक्षिप्तं च वाच्यसिद्धय ङ्गम्‌ ॥१३॥ 
संदिग्धप्राधान्यं तुल्यप्राधान्यमस्फुटसगुढम्‌ । 
व्यङ्गयमसुन्दरमेवं भेदास्तस्योदिता भ्रष्टौ ॥१४॥ 
श्रथ गुरणीभूतव्यंग्यनिरूपणाम्‌ :-- 


दूसरे प्रकार का (ध्वनि से भिन्न काव्य) तो वाच्यार्थ की श्रपेक्षा 
निकृष्ट (वाच्यार्थ की अपेक्षा श्रतिशय चमत्काराधायक न होने पर) व्यंग्य के होने 
पर श्रर्थात्‌ व्यञ्जना से बोध्य अर्थ के होने पर गुणीभूतव्यंग्य (नामक काव्य होता) है। 
(कारिका को स्पष्ट करते है) श्रपरम्‌ = (का श्रर्थं) काव्य है, अनुत्तमं = अनुत्तमता, 
न्यूनता होने से श्रथवा समानता होने से हो सकती है [परन्तु व्यंग्य वाच्यार्थ से उत्तम 
नहीं हो सकता है] । ० 
टिप्पणी--वाच्य की अपेक्षा अधिक चमत्कारी न होने से यहाँ व्यंग्य का 
गुणीभाव है । ध्वनिकार ने भी कहा है-- 
“प्रकारो$न्यो ग्रुणीभूतव्यंग्य: काव्यस्य दश्यते । 
यत्र व्यंग्यान्वये वाच्यः चारुत्वं स्यात्प्रकर्षवत्‌ ॥” इति ॥ 
प्रतीयमानं पुनरन्यदेव वस्त्वस्ति वाणीषु महाकवीनाम्‌ । 
यत्तत्प्रसिद्धावयवातिरिक्त विभाति लावण्यमिवा ङ्गनासु ॥” 
इसप्रकार उक्त स्वरूप वाले जिस व्यंग्यार्थ को प्रतिपादित किया है उसकी 
प्रधानता में “ध्वनि” यह नाम दिया है । उसी के गुणीभाव से वाच्यार्थ की सुन्दरता 
के प्रकृष्ट होने पर गुणीभूतव्यंग्य नामक दूसरा काव्यभेद माना गया हे। थह 
प्राशय है ।. 
प्रथं--(गुणी भूतव्यंग्य काव्य के भेद गिनाते हैं) उसमें ग्र्थात्‌ गुणी घूतव्यंग्य 
काध्य में व्यंग्य (व्यञ्जना से बोध्य श्र्थ) (१) भ्रन्य का (रसादि का ग्रथवा वाच्यार्थ 
का) पोषक होता है, (२) काकु के द्वारा (ध्वनिविकार विशेष) श्राक्षिप्त (भर्थात्‌ 
झटिति वाच्य की तरह प्रतीयमान), (३) तथा मुख्याथं की सिद्धि का साधक (वाच्यार्थ 
के प्रन्वय बोध का कारणा), (४) सन्दिग्ध है (वाच्यक्ृत अथवा व्यंग्यक्रत अनिश्चित है) 
प्रधानता जिसकी ऐसा श्रथवा चमत्कार के उत्पन्न करने में वाच्य रौर व्यंग्य के सन्देह 
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के विषयभूत है प्रधानता जिसमें ऐसा, (५) समान है (वाच्य के समान है) प्रधानभाव 
जिसका ऐसा, (चमत्कार की उत्पत्ति में वाच्य और व्यंग्य दोनों की ही समर्थता के 
कारण समानता समभनी चाहिये), (६) अस्फुट (सहृदयों के द्वारा भी झटिति प्रसं- 
वेद्य), (७) अगूढ़ (प्ररसिकों के लिये भी संवेद्य हो), (८) असुन्दर (चमत्कारिता से 
शून्य), इतप्रकार (निदिष्ट रीति के ग्रनुसार) उसके (गुणीभूतव्यंग्यकाव्य) श्राठ भेद 
कहे हैं । 

टिप्पणी--( १) गुणीभूतव्यंग्यकाव्य के ग्राठ भेदों का परिगणन--तथा हि-- 
(१). इतराङ्गम्‌ (२) काक्वाक्षिप्तम्‌ (३) वाच्पसिद्धचङ्गम्‌ (४) सन्दिग्धप्राधान्यम्‌ 
(५) तुल्यप्राधान्यम्‌ (६) भ्रस्फुट्म्‌ (७) श्रगृढ्म्‌ श्रोर (८) असुन्दरम्‌ । 

(२) काव्य के अन्दर व्यंग्य वाच्य की तरह प्रतीत होता हुआ उतना चमत्कार 
जनक नहीं होता है जितना कि कामिनी के कुचकलश की तरह न तो अ्रधिक गूढ़ 
होता हुआ श्रौर न अधिक स्पष्ट (ग्रगुढ) होता हुआ सहृदयों को आनन्दित करता है । 
इसी लिये कहा है कि-- 

''नाऽऽम्ध्रीपयोधर इवातितरां प्रकाशो नो गुजेरीस्तन इवातितरां निगूढः। 

श्रर्थो गिरामपिहितः पिहितश्च कश्चित्‌ सोमाग्यमेति मरहट्टववूकुचाम: । 1 इति 

इसप्रकार “कामिनी कुचकलशन्याय" से सहूदय जनों से संवेद्य व्यंग्य ही ध्वनित्व 
को प्राप्त करता है । सहूदयों से भी दुःख संवेद्य श्रौर अ्सहूदयों से भी संवेद्ये 
दोनों प्रकार के ही व्यंग्य गुणीसूतव्यंग्य ही समझने चाहिये । 

भ्रर्ण--(१) (“इतराङ्गम्‌” को स्पष्ट करते है) इतरस्य-्र्थात्‌ प्रधानभूत 
रसादि का [/रस” शब्द से “रस्यत ग्रास्वाद्यते” इस व्युत्पत्ति के द्वारा माव, रसाभास, 
भावाभास, भावशान्ति, मावोदय, मावसन्धि, भावशवलता रूप प्रसंलक्ष्यक्रस का ग्रहण 
होता है। ] अङ्गम--उपकारक श्रर्थात्‌ उत्कर्ष करने वाला । रसादि - ग्रर्थात्‌ ग्रसं- 
लक्ष्यक्रम रूप । निष्पन्न रसभाव के श्रङ्गत्व के अभाव से “रस पद यहाँ पर स्थायी- 
भाव परक है । “दि” शब्द से अनुरणनरूप संलक्ष्यक्रम का भाव है । 

टिप्पणी - इसप्रकार भ्रसंलक्ष्यक्रम और ग्रनुरणनरूप संलक्ष्पक्रम दो 
प्रकार का “इतरा्भव्यंग्य” है, यह आशय है । यहाँ पर रसभावादिक प्रधान 
व्यंग्यों में से रसभाव वाच्यरूप तीन प्रकार के ही उदाहरण मूलकर्ता ने दिखाये है। 
रसाभासादि अ्रसंलक्ष्यक्रमरूप ग्रौर संलक्ष्यक्रम रूप के उदाहरण विद्वानों को स्वयं 
ढूंढ लेने चाहिये,। 
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ग्रयं स रसनोत्कर्षी पीनस्तनविमर्दनः । 
नाभ्यूरुजघनस्पर्शी नीवीविस्रंसनः करः ॥।' 

रत्र शृ गारः करुणस्याङ्गम्‌ । 

'मानोन्नतां प्रणयिनीमनुनेतुका मस्त्वत्तैन्यसाग ररवोद्गतकर्णतापः । 
हा हा कथं नु भवतो रिपुराजधानीप्रासादसंततिषु तिष्ठति कामिलोकः ॥' 
कं ० अ्रवतरशिका-- रस की रसाङ्गता मे इतराङ्गव्यग्य मध्यम काव्य का उदाहरण 

ते हैँ। | 
श्रथं--(रस के रस की अङ्गता में “इतराङ्कव्यंग्य” मध्यम काव्य का उदा- 
हरण) यथा - श्रयमिति-- 

प्रसंग - महाभारत केस्त्रीपर्व के २४ वें अध्याय में युद्ध के अन्दर कटे हुये 
भूरिश्रवा के हाथ को लेकर उसकी पत्नी का यह विलाप है। 

्रथं-रशनायें (रमणा करने के लिये कटिप्रदेश से. करघनी को) खींचने वाला, 
(तथा) पीन स्तनों को मर्दन करने वाला, नाभि, उरू श्रोर जंघा का स्पर्श करने वाला 
(सुरताभिलाषा को उद्दीप्त करने के लिये नाभि आदि का स्पर्श करने वाला), नीवी- 
बन्धन को (कटिप्रदेश में विद्यमान वस्त्र की ग्रन्थि को) खोलने वाला यह (इस श्रवस्था 
को प्राप्त) वही (उन-उन कर्मों को अनुभव करने वाला) हाथ है 1_ 

यहाँ (प्रकृत उदाहरण में) शङ्कार (आलम्बन के विच्छेद से रति के परिपुष्ट 
न होने के कारण रसता को प्राप्त न होने पर स्मरणा किये जाते हुये उसके अज्चों के 
शोकोद्दीपक होने के कारणा) करुण रस का पोषक है । 

टिप्पणी- यहाँ श्वङ्गार करुणा का अङ्ग है रौर करुण श्ङ्गार का अङ्गी 
है भ्रतएव प्रकरणवश प्रधान करुण के व्यञ्जक वाक्यार्थे की अपेक्षा करके उस समस्त 
रसभाव को प्राप्त न होने के कारण न्यूनता है (चमत्कारिता से शुन्य है) । प्रश्‍न-- 
उस समय श्र गार के रसत्व को प्राप्त न होने से इसको “रसांगरस” का उदाहरण 
क्यों, कर दे दिया ? उत्तर बात यह है कि उस समय शगार रस के पूणां रसत्व को 
प्राप्त न होने पर भी खण्डरसता तो है ही यह ग्रन्यत्र दोष परिच्छेद में निर्णीत किया 
जायेगा । शव गार के करुण रस के विरोधी होने पर भी स्मृति का विषय होने से वह्‌ 
गुण ही है, दोष नही । यहाँ करुण को लेकर काव्य का ध्वनित्व है । श्यृगार के 
स्थायीभाव को लेकर गुणीभूतव्यंग्य समझना चाहिये । शोक के ध्रावेय के कारण ही 
श्ृ गार भ्रपुष्ट है। 

भ्र्थ-(रस के भाव की भ्रङ्गता में इतरांगव्यंग्य मध्यम काब्य का उदाहरण) 
भानोन्नतामिति-- 

प्रसंग--किसी राजा की स्तुति है । 


प्रथं--(हे राजन्‌ !) ग्रापके शत्रु की राजधानी की अट्टालिकाग्रो के समूहों में 
(स्थित) कामीवर्गं ग्रतिशय मानवती कामिनियों को मनाने की इच्छा वाला तुम्हारे 


संनिक् समूह रूप समुद्र के कोलाहल से उत्पन्न हुई है श्रोत्रपी ? 
हा ? [प्रहो, बड़े दुःख की वात है) बड़े कष्ट में OC ह ०७०. 
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अतरौत्सुक्यत्राससन्धिसस्कृतस्य करुणस्य राजविषयकरतावङ्गभावः । 
जनस्थाने श्रान्तं कनकमगतृष्णान्धितघिया 
वचो वेदेहीति प्रतिपदमुदश्च, प्रलपितम्‌ । 
कृतालङ्काभतुःवंदनपरिपाटीषु घटना | 
- मयाप्त रामत्वं कुशलवसुता न त्वधिगता ॥' 
“7 प्र यहाँ {प्रकृत पद्य के अन्दर “मानोन्नताम इस प्रथम चरण मे) 
प्रीत्सुक्थ (व्यंग्य) है, (“त्वत्‌ सन्य” इस द्वितीय चरणा में) त्रास (व्यंग्य) है, (इन दोनों 
के शरौत्सुक्य रौर त्रास के) संयोग से पुष्ट (संस्कृत) [इससे भावसन्धि की -रसाङ्गेता 
प्रदर्शित की है करुण रस राजविषयकरति में भाव का अङ्ग है । है 
टिप्पणी--यहाँ भावसन्धि करुण रस का अङ्ग है और करुण रस राज- 
विषयक रतिरूप भाव का अङ्ग है, ऐसा समझना चाहिये । यहाँ भाव के आस्वाद 
मात्र होने से प्राघान्य है और मुख्यां व्यंग्य करुण रस से निरपेक्ष ही भाव का व्यञ्जक 
है, और करुणरस वाच्य के सापेक्ष हा ! हा ! इस पदार्थ का व्यंग्य होता हुआ भाव 
का उत्कर्षक है । इस प्रकार ओत्सुक्यादि व्यंग्यार्थों की वाच्यार्थ की श्रपेक्षा न्यून चमत 
कारिता होने के कारण गुरीमतव्यंग्य समझना चाहिये । 
ग्रवतररिएका--इसके बाद शब्दशक्तिमूलक अनुरणन रूप उपमालंकार के 
संलक्ष्यक्रमव्यंग्य का वाच्याङ्गता में इतराङ्गव्यंग्यगुणीभूतव्यंग्य का उदाहरण देते हे-- 
ग्रथे-(शन्दशक्तिमूलक ध्वनि को इतराङ्गव्यंग्यता का उदाहरण)-- 
प्रसंग- घन के लिये उद्योग करते हुये भी जब किसी दरिद्र को घन को 
प्राप्ति नहीं हुई, उस समय उसकी घनिकों के समक्ष यह सखेद उक्ति है । 
श्रथ-सुवणं के अन्वेषण (मृग) की निष्फल आशा से (तृष्णा) विवेक शुन्य 
हो गई है बुद्धि जिसकी ऐसे (मैने) घनिक लोगों के पास में चक्क्रर लगाये राम के 
पक्ष मे-सुवर मृग की (सुवणं मृग का रूप घारण करने वाले मारीच की) तृष्णा 
से (उसको ग्रहण करने की इच्छा से) विवेक रहित हो गई है बुद्धि जिसकी ऐसे 
(रामचन्द्र जी) जनस्थान नामक दण्डकारण्य प्रदेश विशेष में घूमे, निश्चय से (व) 
दो (देहि) इसप्रकार के वचन प्रत्येक घनिक के स्थान पर (प्रतिपदं) सजल नयनों से 
(मैंने) व्यर्थ ही कहे राम के पक्ष में-(रामचन्द्र जी ने) पग-पग se (प्रतिपदं) हे 
विदेहवंशसम्भूते सीते ! (वदेहि) इसप्रकार के वचन सजल नयनों से निरर्थक ही 
कहे, (क्योंकि उससे पूवे ही रावण सीतां को हर ले गया था, श्रत: उत्तर देने वाला 
कोई नहीं था); घनिक की (अतुः) सेवा शुश्रूषा में (परिपाटीषु) अत्यधिक (अलमू) 
` कया (का) प्रशंसा (घटना) नहीं (न) की (कृता) श्रथवा कुत्सित घनिक के (काभतु :) 
मिथ्याभाषख प्रकारो में (वदनपरिपाटीषु) हाँ (घटना) अत्यधिक (अलम्‌) नहीं किया 
(न कृता) (यह तुम मुझे) बताओ (वद) अर्थात सभी कुछ मैंने किया परन्तु घन नहीं 
पा सका राम के पक्ष में (रामचन्द्रजी ने) रावण की (लंकाभतु :) मुखपंक्ति में बाणों 
की (अविरल) वर्षा की (इसप्रकार) मेंने रामत्व (तो) प्राप्त कर लिया Ma (तु) 
दरिद्रता को ग्रपहरण करने में समर्थ (कुशलं) धनता (वसुता) प्राप्त नहीं कर सका 
राम के पक्ष सें- (जब कि रामचन्द्रजी ने) कुश और लव हैं पुत्र जिसके ऐसी सीता 
को (कुशलवसुता) प्राप्त कर ही लिया । 
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| अत्र रामत्वं प्राप्तमित्यवचनेऽपि शब्दशक्तेरेव रामत्वमवगम्यै 


`्रापाततः प्रतीत होता है, बाद में अन्य के धर्म को दूसरा कँसे ड ग्रहण कर सकता ह 
| इसप्रकार की अनुपपत्ति की शंका करने से समानरूप वाले शब्दों के सामर्थ्यं से छक 
होने वाले सादृश्य को लेकर “ रामसाहश्यं प्राप्तम्‌” राम का सादृश्य प्राप्त कर लिया, 
_ यह बोध होता है । 
प्रवतररिणका--उदाहृत पद्य के ग्रन्दर उपमा ध्वनि का निराकरण करते हे 
“वाक्यार्थं की अङ्गता’? का प्रतिपादन करते है । 
श्रथे--यहां (उदाहृत पद्य के अन्दर) “रामत्वं प्राप्तम्‌” ऐसा न कहने पर भे 
“शब्दशक्ति ग्रभिधामुलक व्यञ्जनावृत्ति के सामथ्यं से ही (वक्ता के अन्दर) राग 
सादृश्य की (रामत्वम्‌) प्रतीति होती है । कहने से तो अर्थात्‌ “मयाप्तं रामत्वम्‌" 
इस वाक्य से तो कहने पर (राम) सादृश्य के कारणभूत तादात्म्य के (रामत्वस्प 
आरोप को (अ्रभेदरूप से प्रतिपादन करने से) प्रकट करते हुये उसकी (व्यंग्यधूर 
सम सादृश्य की) गूढ़ता का (गोपनम्‌) निराकरण हो गया । [श्रर्थात्‌ उसके गोफ 
से सादृश्य की गुणीभूता प्रतिपादित हो गई । इसप्रकार अधिक चमत्कारिता हे 
अभाव से इसकी “उपमा ध्वनि” का निराकरण कर दिया ओ्रर्थात्‌ इसके अन्दर उपमा. 
ध्वति नहीं हो सकती 1] इससे (सादृश्य. के गोपन न करने से) वाच्य की तरह भिति 
प्रतीत होने वाली (वाच्यम्‌) तुल्यता (सादृश्यम्‌) वाक्यार्थं के (राम सादृश्य के प्रापि 
रूप) अन्वय को सम्पादन करने के कारण (अर्थात्‌ अन्वय के प्रतियोगी होने से ग्रन्व 
के निर्वाहक होने से) ग्रंगता को (पोषकता को) प्राप्त हो गई । 
टिप्पणी--कहने का आशय यह है कि सादृश्य की गूढता के समाप्त हो जागे 
से अधिक चमत्कारिता के खण्डन से यहाँ गुझोजूछेब्यंग्यता है, उपमाध्वनि नहीं। 
प्रश्‍न--इसप्रकार से तो “वाच्यसिद्धयद्भम्‌” का ही यह उदाहरणा हो गया इतराज्गष्पप 
का नहीं ? उत्तर--ऐसी बात नहीं है, क्योंकि यत्र श्रापातत: प्रतीतस्यार्थंस्यामुपपतिः 
व्यंग्य निरस्यति स॒ वाच्यसिद्धयद्भस्य विषय:--अर्थात्‌ जहाँ आपाततः प्रतीत श्रं । 
भ्रनुपपत्ति व्यंग्यार्थं का निराकरण कर देती है, वह वाच्यसिद्धयङ्ग का दप 
होता है और यत्र त्वापाततः प्रतीतस्य बाघेन तत्स्थाने श्रात्मानमपंयित्दा समाम 
सम्पादयति सोऽस्य विषयः इत्यनयो भेंदः- अर्थात्‌ जहाँ क'शातल: प्रतीयमान श्रे 
बाध से उसके स्थान पर अपने आपको अपंण करके सम्बन्ध का सम्पादन करती।ै 
वह इतरांग का विषय है । यही इन दोनों में भेद है । और इसीप्रकार उसके गोपते 
गुणीभूत व्यंग्य का भेद “अगूढ़” ही है, यह कहना चाहिये, क्योंकि वैसा होने प 
इतरांगता के न होने से । प्रश्‍न--“रामत्वं प्राप्तम्‌” ऐसा कहने से राम से अ्रभेदग 
प्राप्ति ही प्रतीत होती है, अतः यह रूपक ही है, ऐसा कहना चाहिये ? नहीं, इसी 
रूपक नहीं कह सकते हैं क्योंकि समान विभक्ति का ग्रभाव होने से और भेद के ग्र 
बोघ के शब्द का विषय न होने से । यह भी नहीं कहना चाहिये कि यह “श्लेष शी 
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काक्वाक्षिप्तं यथा-- 
'मथ्नामि कौरवशतं समरे न कोपाद्‌ दुःशासनस्य रुधिरं न पिबाम्युरस्तः । 
संचूर्णयामि गदया न सुयोधनोरू सा 


रू सन्धि करोतु भवतां नृपतिः पणेन॥' , 
--- मन्नामेतयादि्यगध व्यस्य निवेस्य सहभावेन स्थितम्‌ 
विषय है क्योंकि जहाँ शब्द से दूसरा अर्थ साक्षात्‌ प्रतिपादित किया जाता है वह 
श्लेष का विषय होता है, भोर जहां शब्द की सामर्थ्यं से दूसरा अर्थ आक्षिप्त किया 
जाता है, शब्द से नहीं कहा जाता है वह व्यञ्जना का विषय होता है । अतः प्रकृत 
उदाहरण में दूसरा अर्थ “रामेण” इस अन्वय प्रतियोगी पद के ग्रभाव से ग्रन्वय को 
प्राप्त होता है, श्रतः राम जिसप्रकार जनस्थान में घूमे, में भी उसीप्रकार धनिकों के 
स्थानों पर घूमा यह अर्थ व्यञ्जना से ही लभ्य है, ऐसा समझना चाहिये । 
प्रथं (२) “काक्वाक्षिप्तव्यंग्य” (काकु:--ध्वनिविशेष उससे आक्षिप्त व्यंग्य 
का उदाहरण) यथा--मथ्ना मी ति -- 
प्रसंग - वेणीसंहार के प्रथम अंक में दुर्योधन के साथ सन्धि करने में प्रवृत्त 
युधिष्ठिर को सुनकर सन्धि करने के प्रति श्रसहिष्णु भीमसेन की सहदेव के प्रति यह 
उक्ति है । 
भ्र्थ-- (मैं) युद्ध में क्रोध से सौ कौरवों को (कुरुवंशीय धृतराष्ट्र पुत्रों को) न 
मारूगा ? दुःशासन के उरःस्थल से रुधिर का पान नहीं करूंगा ? गदा से सुयोधन 
की (सुयोधन दुर्योधन ही का नामान्तर है । दुःख से योधनीयता के अभाव से दुर्योधन 
पद को छोड़कर सुयोधन पद का प्रयोग किया है ।) जंघाग्रों को घुण नहीं करूंगा ? 
्रर्थात्‌ यहाँ पर काकु ध्वनि विशेष से मथ्नाम्येव, पिबाम्येव, सञ्चुणांथाम्येव-मैं 
श्रवश्य सौ कौरवों को मारूँगा, दुःशासन के उरःस्थल से अवश्य रुधिर का पान 
करूँगा शोर सुयोधन की जंघा भी अवश्य ही अपनी गदा से घुण करूंगा, यह अर्थ 
बोधित होता है । ग्रापका (श्रभिमत) राजा (युधिष्ठिर) पण से (इन्द्रप्रस्थादि पाँच 
गाँवों के विनिमय से) सन्धि कर तें । 
टिप्पणी (१) यहाँ क्रोधातिशय के कारण मथनादि में वर्तमाद काल समझना 
चाहिये । 
(५) युधिष्ठिर के द्वारा सन्धि के प्रस्ताव में माँगे हुये ५ ग्राम इसप्रकार है-- 
“इन्द्रप्रस्थं वृकप्रस्थं जयन्तं वारणावतम्‌, 
देहि मे चतुरो ग्रामान्‌ पंचमं किञ्चिदेव तु ॥ | 
(३) यहाँ व्यंग्य वाच्यार्थं के साथ ही प्रतीत होता है, ग्रतः चमत्कारिता के 
विनष्ट हो जाने से गुणी भूतव्यंग्य समझना चाहिये । 
श्ररथे-- यहा (प्रकृत पद्य में) “मथ्नाम्येव” इत्यादि ( 'ग्रादि” पद से पिबाम्येव, 
सञ्चूणंयाम्थेव--इन दोनों पदों का ग्रहण होता है |) व्यंग्य वाच्य के (न मथ्नासि 
इत्यादि अ्रथे रूप वाच्य के) निषेध के साथ ही स्थित है अर्थात्‌ प्रतीत होता है। 
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“दीपयन्‌ रोदसी रन्ध्रमेष ज्वर्लात सर्वतः ३. 
“ प्रतापस्तव राजेन्द्र वैरिवंशदवानलः ।' 

अत्रान्वयस्य वेणुत्वा रोपणरूपो व्यङ्गचः प्रतापस्य दावानलत्वा रोप. 
सिद्धचङ्गम्‌ । 
१ हिप्पणी- भाव यह है कि कौरवों के कुल को नष्ट दहन स यहे कि पोसतो के कुल को नष्ट करे की अपिश प्रतिज्ञा क्ष 
"न मथ्नामि! इस उक्ति से बाघ हो जाता है ग्रत: नञ्‌ के प्रयोगों मे काकु की प्रतीति 
होती है, ओर उस काकु से नन्‌ का दूसरा ग्रथ बाधित होता है, इससे “मैं नष्ट न्हे 
करूँगा” ऐसी बात नहीं है अर्थात्‌ ग्रवश्य मारूँगा यह व्यंग्य निश्चित होता है। हौ 
व्यंग्य को “मथ्नाम्येव” यहाँ “एव” के प्रयोग से प्रकट किया है। “भ्रादि” पद हे 
पिबाम्येवादि का ग्रहण होता है । इसप्रकार एकदेश स्थित व्यंग्य “काक्वाक्षिप्त" है। 
इसीलिये यह “विरोधी लक्षणा” का भी विषय नहीं है क्योंकि मुख्यार्थ के बाघ हे 
अनुसन्धान से पूर्व ही काकु के द्वारा विवक्षितार्थ की उपस्थिति हो जाती है । ग्रा; 
जिसप्रकार गन्ने को पिरोकर गिलास में रखे हुये रस की अपेक्षा स्वयं चवित गने के 
रस में अधिक माधुये की प्रतीति होती है उसीप्रकार वाच्यार्थ रूप भाव से व्यज्यमाग 
व्यंग्यार्थ की अपेक्षा किचित्‌ सोचकर- व्यज्यमान व्यंग्याथे के अन्दर ही ग्रतिशय माधु 
की प्रतीति होती है । श्रतः यहाँ पर गुणीभूतव्यंग्य है, इससे ध्वनि का निराकरण 
समझना चाहिये । यद्यपि ग्रगूढ व्यंग्य के अन्दर इसका ग्रन्तर्भाव हो सकता है तथापि 
काकु रूप विच्छित्ति के कारण इसका पृथक्‌ ग्रहण समझना चाहिये 1 

श्र्थ--(३) (वाच्यसिद्धचङ्ग व्झश्य का उदाहरण) [प्रसङ्ग-- राजा की स्तुति 
का वर्णन है |] (हे) राजेन्द्र 1 शत्रश्नों के कुलो में श्रथवा शत्र कुल ही है मानौं वेगु 
उसमें दावाग्नि रूप यह तुम्हारा प्रताप (क्रोव और दण्ड से उत्पन्न. होने वाला तेज) 
द्यावापृथिवी के मध्यभाग को प्रकाशित करता हुआ सब दिशाओं में प्रदीप्त हो रहा है। 

यहाँ (प्रकृत पद्य में) (शत्रु) वंश के अन्दर वेरणुत्व का आरोप करना व्यंग्य है 
प्रर्थात्‌ व्यञ्जना से बोधित होता है । (यह वेणुत्व रूप व्यंग्य) प्रताप के अन्दर दावाः 
नलत्व रूप ग्रारोप की सिद्धि का अङ्ग (साधक) है! [अन्यथा प्रताप के प्रदर 
दावः- उत्व का आरोप करना श्रसङ्गत हो जाये, यह भाव है ।] 

टिप्पणी - वाच्यसिद्धयङ्कः श्रौर इतराज् व्यंग्य के ग्रन्दर भेद दिखाते हँ 
जहाँ व्यंग्य के विना वाच्यार्थ की उपपत्ति नहीं होती है वहीं वाच्पसिद्धयङ्ग ता 
अवसर होता है, और जहाँ ऐसा नहीं होता है वहाँ इतराङ्गव्यंग्य होता है । यही ई 
दोनो में भेद है । ग्रतः वाच्यार्थ के साधक होने से यहाँ व्यंग्य के अन्दर वसी 
चमत्कारिता नहीं है, अतः यहाँ गुणीभूतव्यंग्य समझना चाहिये । कहने का श्राशय प 
है कि शत्रुवंश (कुल) के सर्वप्रथम बोध होने पर दावानल की शत्रुकुल के प्रद 
सम्बन्ध की उपपत्ति असम्भव होने से ग्रप्रामाण्य का ग्रहण होता है। तदनन्तर प्रताप 
के अन्दर दावानलत्व की उपपत्ति से व्यंग्य (शत्रु) कुल के श्रन्दर वेणुत्व का आरोप 
करने से “शत्रुकुल रूप वेणु के लिये दावानल” इसप्रकार का दुसरा ज्ञान होता है। 
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'ह्रस्तु किचित्पः 

पयोः प्राधान्ये सन्देहः । 
'्राह्मणातिक्रमत्यागो भवतामेव भूतये । 


जामदग्न्यश्च वो मित्रमन्यथा दुर्मनायते ॥' 


रवृत्वयः-- इत्यादौ विलोचनव्यापारचुम्बनाभिला- 


Te et - “7 “-“““““““ 
ग्रारोप्यमाणा वेणु का दावानल के साथ सम्बन्ध होना उचित ही है, इसप्रकार 
अनुपपत्ति के निराकरण से दावानल के आरोप के अङ्ग (साधक) व्यंग्य रूपक प्रताप 
की दाहकता से और कवि परम्परा सिद्ध फिशंगता से दावानल का सादृश्य प्रसिद्ध 
ही है, रतः उसका रूपक वैरिकुल के ग्रन्दर वेणु के श्रारोप करने का कारण है, 
घतः यह श्लिष्ट निबन्ध परम्परित रूपक है । 
ग्रथे--(४) (सन्दिग्ध प्राधान्यव्यंग्य का उदाहरण) “हरस्तु किञ्चित्‌ परिवृत्त- / 
धैर्य :-+ [प्रसङ्ग--कुमारसम्भव में भ्रकस्मात्‌ वसन्त हो जाने पर पार्वती को देखते 
हुये शिवजी के धैय के विपर्यय का यह वर्णन है ।] इत्यादि में विलोचन व्यापार और 
चुम्बनाभिल!षा की प्रधानता में सन्देह है । 
टिप्पणी--यहाँ प्रकृत उदाहरण में विलोचन व्यापार वाच्य है ग्रोर चुम्बना- 
भिलाषा व्यंग्य है क्योंकि मुख पर लोचन व्यापार से चुम्बन की अभिलाषा ग्रभिव्यक्त 
होती है । यह नहीं कहना चाहिये कि दोनों के ही श्शृद्गार व्यञ्जक होने के कारण 
प्रधानता है ग्रतः यहाँ “तुल्यप्राधाच्य'' ही है । क्योंकि दोनों के प्राघान्य में सन्देह होने 
पर तुल्य प्राधान्य का अवसर ही नहीं है । यहाँ विलोचन व्यापार रति के श्रनुभाव रूप 
श्युज्ञार की व्यञ्जना से प्रधान है अथवा चुम्बन की अभिलाषा के व्यञ्जक होने से अङ्ग 
हैं । तथा-- चुम्बन की ग्रभिलाषा की सम्भावना के कारण अप्रधान है ्रथवा श्रास्वाद 
का विषय होने से श्डुङ्गार की व्यञ्जकता से प्रधानता है--इसप्रकार इन दोनों के अन्दर 
सन्देह ही “प्राधान्य सन्देह” है, प्राधान्य के निश्चय के ग्रभाव से ही व्यंग्य के अधिक 
चमत्कारी न होने से वाच्य से श्रनुत्तम होने पर गुणीझूतब्यंग्य समझना चाहिये । 
्रर्थ--/५) (तुल्यप्राघान्यव्यंग्य का उदाहरण) ब्राह्मरोति- [प्रसङ्भः--- 
परशुराम जी द्वारा भेजी हुई पत्रिका को पढ़ते हुये रावणा के प्रति उसके मन्त्री 
माल्यवान्‌ की उक्ति है ।] ब्राह्मणों के ऊपर आक्रमण का परित्याग करना आपके लिये 
(राक्षसों के लिये ही) कल्याण के लिये है । (श्रपने स्वाथेवश ऐसा नहीं कह रहा हूँ) 
अन्यथा (ब्राह्मणों पर आक्रमण का त्याग न करने पर) तुम्हारा मित्र (एक श्राचार्य के 
पास पढ़ने के कारण सतीर्थ्यं । यहाँ “चकार का मित्र पद के साथ झन्वय करने से 
दोनों के एक ग्राचार्य के पास ग्रध्ययन करने के कारण निरतिशय मित्रता, तथा उसका 
अतिक्रमण न केवल ब्राह्मण का प्रतिक्रमण है, मित्र का भी अतिक्रमण है, यह सुचित 
होता है ।) जामदग्न्य (परशुराम तथा ब्राह्मण) विरुद्ध आचरण करेगा । 
टिप्पणी--कहने का ग्राशय यह है कि जिसप्रकार कार्तवीर्यं ने परशुराम के 


साथ दुर्मतस्यता का व्यवहार करके क्षत्रियुल को नष्ट कर लिया उसीप्रकार तुम ' 


भी राक्षसकुल को नष्ट कर लोगे । 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA. 


3 


३६६ साहित्यदपंणः 


अत्र परशुरामो रक्षःकुलक्षयं करिष्यतीति व्यङ्गचस्य, वाच्यस्य चच 
समं प्राधान्यम्‌ । 
“सन्धौ सर्वस्वहरणं विग्रहे प्राणनिग्रहः। 
ग्रल्लावदीननूपतौ न सन्धिनं च विग्रहः ॥' 
अत्राल्लावदीनाख्ये नृपतौ दानसामादिमन्तरेण नान्यः प्रशमोषाय इति 


जा क्रव जहा रक्त पद्ध मे) परशुराम राक्षसकुल का विनाश कर देगे” दू 
व्यंग्य की और वाच्य की समान प्रधानता है । 

हिप्पणी--श्राशय यह है कि 'दुमेनायते' इस पद से गम्य व्यंग्य का, श्रौर 
“क्त्रम्‌” इस पद से श्रभिधीयमाने हितकारित्व रूप वाच्यार्थे की समान चमत्कारिता 
के कारण “'तुल्यप्राधान्य'' है । तथा च “जामदग्न्य क्षत्रियों को तरह राक्षसों का 
विनाश कर देगे” इस दण्डरूप व्यंग्य की तरह पृथक्‌ कहा जाने वाला सामोपायात्मक 
वाच्य भी प्रधान ही है । ग्रतएव , वाच्यार्थं से व्यंग्यार्थं के अतिशय चमत्कारक न 
होने के कारण “ 'गुणीभूतव्यंग्यता" है । 

ग्रथं-(६) (श्रस्फुट व्यंग्य का उदाहरण) सन्धाविति -- 

(प्रसङ्ग अलाउद्दीन के साथ अपने विरोध की सम्भावना करके किसी शक्ति 
हीन राजा की यह उक्ति है।) श्र्थे--प्रलाउद्दोन नामक (दिल्लीश्वर) यवनराज के साथ 
सन्धि करने पर (युद्ध से, विरत होने पर) सम्पूणं धन का हरण होता है, (अर्थात्‌ 
अलाउद्दीन के साथ सग्धि करने पर दह॒ सारा धन ही ले लेगा-श्रौर विना घन दिये 
कोई उसके साथ सन्धि कर नहीं सकता है 1) युद्ध करने पर प्राणों का नाश (होता) 
है । (झर्थात्‌ श्रलाउद्दीन के साथ युद्ध करने पर मृत्यु निश्चित है) (अतः उसके साथ) 
न तो सन्त्र (परस्पर मंत्रीभाव) श्रौर न ही युद्ध (ठीक) है । 

(व्यंग्य की अस्फुटता दिखाते हैं) श्रत्रेति-यहां (प्रकत पद्य में) “श्रलाउद्दीन 
नामक राजा के विषय में दान; सामादि (“ग्रादि”” पद से पलायनादि का ग्रहण होता है) 
के विना और कोई शान्ति का उपाय नहीं है” यह व्यंग्य ग्रर्थात्‌ जीवन रक्षा के लिये 
सर्वस्व दान देकर भी सन्धि करनी ही चाहिये--यह व्यंग्य परिपक्व बुद्धि वालों के लिये 
भी शीघ्र ही अस्फुट (प्रतीति का विषय नहीं) है (भ्रौरों का तो कहना ही क्या है)। 
[अतएव वाच्याथ की अपेक्षा व्यंग्य के धिक चमत्कारजनक न होने से “गुणीभूत 
व्यंग्यत्ता'” है । ] 

झर्थ--(७) (भ्रगूढव्यं्य का उदाहरण) श्रनेनेति-- प्रसङ्ग--शाक्यमुति के 
तियंक्‌ जातीय स्त्री के साथ बलात्कार कृत उपभोग को सहन न करती हुई उसकी 
पत्नी की यह उक्ति है । 

अर्थ--सज्जनों को घर्मं का उपदेश देने वाले, लोगों के गुरु (प्रज्ञात रप 
घ्रन्धकार के विनाशक होने से आचार्य) इस (स्वामी) ने मैं गृहस्थ धर्म का श्रनुष्ठात 
करने वाली हुँ (ब्रतवती) (अतः) इससे भ्रधिक स्वच्छन्द पूवक (स्वामी के ग्राचरणां 

॥ को) कहने से वया ? अर्थात इससे अधिक मुझे कुछ भी नहीं कहना चाहिये । 
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छत्र प्रतीयमानोऽपि शाक्यमुनेस्तियग्योषिति बलात्क। रोपभोगः स्फुट- 
तया वाच्यायमान इत्यगूढम्‌ । 
वाणी रकुडङ्गट्डीणसउणिकोलाहणं सुणन्तीए । 
घरकम्मवावडाए बहुए सीश्रन्ति अङ्गाइं ॥' 
( वानीरकुञ्जोड्डीनशकुनिकोलाहलं श्रृण्वन्त्या: । 
गुह्कमंव्याषृताया वध्वाः सोदन्त्यङ्घानि ॥) 


टिप्पणी -- संसार के श्राचायं (गुरु) सद्धर्मोपदेशक इसका दुष्कर्म करना ही अनु- 
चित है तथापि इसने जो कुछ भी किया है, उसको क्या कहूँ । गृहस्थाश्रम का पालन 


करने वाले मेरे लिये उन दुराचरणों का कहना भी ठीक नहीं है, यह गूढ़ श्रभिप्राय 
समभा चाहिये । 


श्र्थे- यहां (प्रकृत पद्य में) (व्यंग्यता से) प्रतीत होता हुआ भी [प्रतीयमान 
प्रायः श्रस्फुट से स्फुट होता है ग्रतः उसके विरोध को दिखाने के लिये “अपि” का 
प्रयोग है ।] शाक्यमुनि का तिर्यक्‌ जातीय स्त्री के साथ बलपूर्वक उपभोग स्फुटरूप से 
(श्लोक के प्रकरण से बलपूर्वक उपभोग का ज्ञान होने से स्फुटता है) वाक्याथ की 
तरह शीघ्र व्यक्त होता है (वाच्यायमानः), अतः अगूढ़ है। 

टिप्पणी--यहाँ आक्षेपालङ्कार की महिमा से व्यंग्य रूप विशेष झटिति ही 
प्रतीत होता है । यही इसकी वाच्यायमानता है (वाच्य की तरह शोघ्र प्रतीत होना है) । 
व्यंग्य निरपेक्ष ही वाच्य ग्राक्षेपालद्कार ईर्ष्या व्यभिचारीभाव का बोघक है । यहाँ प्रति- 
नायिका के तिर्यक्‌ योनि होने के कारण उसके उपभोग रूप व्यंग्य की ईर्ष्या के अन्दर 
उत्कर्ष की आघायकता नहीं है, अतः व्यङ्गचाथे के स्फुट होने से वाच्यार्थं की श्रपेक्षा 
ग्रतिशयता का श्रभाव होने से गुणीभूतव्यंग्यता है । श्र्थशक्तिपुलक श्रनुरणन व्यंग्य 
यहाँ श्रगूढ है । 

अ्र्थे--(८) (श्रसुन्दर व्यंग्य का उदाहरण) वाणीरेति-- 

प्रसङ्ग --गृह के पार्श्ववर्ती वेतस के निकुञ्ज में जाने का संकेत करने वाली, 
निकुञ्ज से उडते हुये पक्षियों के कोलाहल से उपनायक के प्रवेश का अनुमान करने 
वाली, गुरुजनों को परतन्त्रता के कारण श्रौर घर के कामों में व्यस्त होने के कारण 
हाँ जाने में अ्रसमथता वाली नायिका के स्वरूप का यह वणन है । 

आर्थ- वेतस के कुञ्ज से उडते हुये पक्षियों के कोलाहल को सुनती हुई, घर 
के कार्यों में निरत वधू के अङ्ग शिथिल हो रहे हैं (अर्थात्‌ प्रमोद और श्रावेग के 
कारण उन-उन कामों में ग्रसमथं हो रहे हैं) । 


हिप्पणी--“'सीदन्ति” इससे वत्तंमान का निर्देश होने से श्रम, गसमाप्ति 
है । ““ुण्बस्त्याः, सं.इन्ति” इत वत्तेमान के प्रत्ययों से सुनना और > . . ५ कारण 
कार्य के पोर्वापर्य का विपर्यय रूप थ्रतिशयोक्ति प्रलडूगर है । इससे उत्द-टा दा प्रतिः 


शय ब्यञ्जित होता है । 
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अत्र दत्तसंकेतः करिचिल्लतागृहं प्रविष्ट इति व्यङ्गयात्‌ सीद, 
'ङ्गानि' इति वाच्यस्य चमत्कारः सहृदयसंवेद्य इत्यसुन्दरम्‌ । 
किञ्च यो दीपकतुल्ययोगितादिषपमाद्यलङ्कारो व्यङ्गथः स गुणीभूत. 
व्यङ्गय एव । काव्यस्य दौपकादिमुखेनेव चमत्का रविघायित्वात्‌ । 
तदुक्त व्वनिकृता-- 
“गलङ्कारान्तरस्यापि प्रतोतो यत्र भासते । 
तत्परत्वं न काव्यस्य नासौ मार्गो ध्वनेर्मतः 1 
यत्र च शब्दान्तरादिना गोपनकृतचारुत्वस्य विपर्यासः । 

' ग्रथे-यहा (उक्त पद्य म) ' तन क्रव बहा (उक्त पद्ध म)  दत्तसदू तः कश्चिल्लतागृहं प्रविष्ट? इस ऋ कर्चिल्लतागृहं प्रविष्ट: ' इस व्यय 
की अपेक्षा “सीदन्त्यद्भानि” इस वाच्यार्थं का (अङ्गो के शिथिल होने का) चमत्का 
(हषं और आवेग से युक्त अनुराग के उद्रेक से मदन परवशता की प्रतीति) सहृदयों ह 
संवेद्य है । अतः (यह) “असुन्दर” व्यंग्य है । | 

टिप्पणी- यहाँ पर ' दत्तसंकेतः कश्चिल्लतागृहँ प्रविष्ट: यह व्यंग्य है। व्‌ 
वधू के गृह-कार्य में निरत होने के कारण न जा सकने से अङ्गावसाद है और फ्‌ 
अङ्गे शेथिल्य रूप वाच्य विप्रलम्भाभास का व्यञ्जक होने से जँसा चमत्कृत करता है, 
वैसा व्यङ्कच नहीं करता, अतः श्रसुन्दर व्यङ्गय है । 

ग्रवतरशिका--“्रसुन्दरव्यंग्य” के अन्य उदाहरणों को दिखाते हैं-- 

झर्थ- तथा, दीपक (बहूपमानामामेकषर्मान्वयो दीपकम्‌) और तुल्ययोगिता (उपमे. 

योपमानानामेकधर्मान्वयस्तुल्ययोगिता) आदिको में (“यादि ' पद से प्रतिवस्तूपमा ग्रो 
दृष्टान्त आदिको का ग्रहण होता है) जो उपमादि (“आदि” पद से अनेक क्रिया घटि 
दीपकादि में क्रिया समुच्चयादिकों का ग्रहण होता है) अलङ्कार व्यंग्य है, (सभी स्थानों 
पर व्यञ्जनया उपमा को प्रतीति होती है) वह (भ्रसुन्दर नामक) गुरीभूतब्यंग्य है 
है । (क्योंकि) काव्य के अन्दर दीपकादि के द्वारा ही (तात्पयं के ज्ञान के अनन्तर 
व्यज्यमान उपमादि व्यंग्यालङ्कार से नहीं) चमत्कार का आधान होता है । [इसीलि 
उक्त व्यंग्य की “असुन्दर” संज्ञा भी घटित होती है]। 

(गोवघेनाचाय ने) ध्वनिकार ने यही कहा है कि-- 

श्रद्कारान्तरस्यापीति--अन्य व्यंग्यभूत रूपकादि अ्रलङ्कार की (व्यञ्ज 
के द्वारा) प्रतीति होने पर भी जहाँ वाच्य की तत्परता (व्यंग्यालङ्र बै 
तात्पर्यं की बोधकता) प्रकाशित नहीं होती है, वह ध्वनि का विषय नहीं माना गया है 
अपितु गुणीभूतव्यङ्गय का प्रकार विशेष ही माना गया है । 

श्रर्थ--ग्रौर जहाँ दूसरे शब्द आदि से अथवा व्यंग्यार्थ के हठात प्रत्यायक दप 
पदादि से गोपनक्कत (व्यंग्य द्वारा कृत) सोन्दये (चमत्कारता) का विपर्यास होता | 
(वहां भी ग्रुणोीभूतव्थंग्य ही समझना चाहिये) । 

टिप्पणो- जहाँ व्यंग्यार्थ की गोपनकृत चारुता है वहाँ तो “ध्वनि” है, 
जहाँ इससे विपरीत है अर्थात्‌ व्यंग्यार्थ की गोपनकृत चारुता किसी अन्य, शब्दीदि 
व्यक्त हो जाती है वहाँ भ्रगूढ़ रूप गुणीभूतच्यंग्य ही है । 
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चतुर्थ: परिच्छेद: ३६६ 
! 
यथा— 
'दृष्ट्या केशव, गोपरागहूतया किचिन्न दृष्टं मया 
तेनात्र स्खलितास्मि नाथ, पतितां कि नाम नालम्बसे । 
एकस्त्वं विषमेषु खिन्नमनसां सर्वाबलानां गति- 
गोप्येवं गदितः सलेशमवताद्गोष्ठे हरिर्वदिचरम्‌ ॥ 
रत्र गोपरागादिशब्दानां गोपे राग इत्यादिव्यङ्गचार्थानां सलेशमिति- 
पदेन स्फुटतयावभासः। सलेशमिति पदस्य परित्यागे ध्वनिरेव । 
अर्थ--[भ्रगूढ रूप गुणोभूतव्यङ्गय का उदाहरण यथा] - हष्ट्येति--(सश्लेष 
उक्ति है) 
घाच्यार्थ- हे केशव ! गोश्रों की धूलि से च्छन्न हो गई है हृष्टि जिसकी 
ऐसी मैंने कुछ (भी) (मार्गादि) नहीं देखा है, श्रत: यहाँ (तुम्हारे सन्मुख) भटक गई 
हूँ, (हे) ताथ ! मार्ग भ्रष्ट (मुझको) क्यों ग्रालम्बन नहीं देते हो? (क्योंकि) तुम्हीं 
केवल (एक) विषम ग्रवस्थाग्रो में (वात, वर्षादि संकटों में) (पड़े हुये) सभी निर्बल 
प्राणियों के (श्रपनी रक्षा करने में ग्रसमर्थ प्राणियों के) आश्रय हो, इसीप्रकार गोपी 


के गोष्ठ में (गोशाला में) श्लेष द्वारा कहे जाते हुये श्रीकृष्ण जी तुम्हारी चिरकाल 
तक रक्षा करें । 


व्यंग्याथे-(हे) केशव ! अपने स्वामी में (विद्यमान) प्रेम से लुप्त हो गया है 
ज्ञान जिसका ऐसी मैंने कुछ (भी तुम्हारा रहस्य) नहीं देखा (श्रनुभव किया) ग्रथवा 
केशत्र रूप गोपालक श्रर्थात्‌ तुम्हारे प्रेम से ग्राङ्कष्ट है हृष्टि (बाह्य ज्ञान) जिसका ऐसी 
मैंने (श्रीकृष्ण जी के प्रति प्रेम होने से बाह्य ज्ञान तिरोहित हो जाता हे) कुछ (कुला- 
दिक श्रथवा अपने पति के क्रोधादि को) (भी) नहीं गिना, इस कारण इन गोपियों में 
से (भत्र) (मैं ही) परम सुख से वञ्चित हो गई हूँ (ग्रतः) (हे) नाथ ! प्रणत होती 
हुई (मुझको) क्यों नहीं अनुगृहीत करते हो ? (क्योंकि) कामदेव से व्याकुल चित्त 
वाली सभी स्त्रियों के केवलमात्र (एकः) तुम्हीं गति हो (रमण द्वारा कामदेव जनित 
दुःख का विनाश करने वाले हो) । 


यहाँ (प्रकृत पद्य में) गोप रागादि शब्दों के (“ग्रादि” पद से दृष्टि आदि. 


का ग्रहण होता है) “गोषे रागः” इत्यादि व्यंग्यार्थो की “सलेशम्‌” इस पद से (दूसरे 
गभित श्रर्थ की सूचना देने वाले पद से) स्फुट रूप से (वाच्य की तरह स्फुट होने से) 
प्रतीति होती है (ग्रतः प्रगूढ़ गुणीभूतव्यंग्य है) ! “सलेशम्‌” इस पद के न कहने पर 
शब्दशक्तिसुलक यस्तुध्वनि हो है (गुणीभूतव्यंग्य नही) ॥ 

टिप्पणी -ग™थ च कामिनी कुचकलश की तरह गुढ ही व्यंग्य को चमत्कृत 
करता है, श्रगूढ़ नहीं क्योंकि उसकी वाच्य की तरह स्फुट रूप से प्रतीति हो जाती है | 
पता वहाँ गुशीणूतव्यंग्य ही समना चाहिये । 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


३७० साहित्यदर्पणः 


किञ्च । यत्र वस्त्वलङ्काररसादिरूपव्यङ्गचानां रसाभ्यम्तरे गुणी भाव. 
स्तत्र प्रधानकुत एव काव्यव्यवहारः । 
तदुक्तं तेनेव-- 
“प्रकारोऽयं गुणी भूतव्यङ्गचोऽपि ध्वनिरूपताम्‌ । 
धत्ते रसादितात्पर्यपर्यालोचनया पुनः ॥' इति । 
यत्र तु— 
'यत्रोन्मदानां प्रमदाजनानामश्रंलिहः शोणमणीमयुखः । 
संध्याश्रमं प्राप्नुवतामकाण्डेऽप्यनङ्गनेपथ्यविधि विधत्ते॥' 
इत्यादौ रसादीनां नगरीवृत्तान्तादिवस्तुमात्रेऽङ्गत्वम्‌, तत्र तेषासता- 
त्पर्य विषयत्वेऽपि तैरेव गुणी भूतैः काव्यव्यवहारः । 
ग्रवतरशिका- कहीं-कहीं व्यंग्य के गुणीभूत होने पर भी री-कहीं व्यंग्य के गुणीभूत होने पर भी “ध्वनि काव्य” का का 
ही व्यवहार होता है, गुणीभूतव्यंग्य का नहीं, इसका प्रतिपादन करते हैं । 
प्रथ--तथा--जहाँ वस्तु, ग्रलङ्कार और रसादिरूप (“श्रादि” पद से भावा- 
दिकों का ग्रहण होता है) व्यंग्यों का प्रधानीभूत रस में गुणीभाव हो श्रर्थात्‌ अप्रधाव 
“भाव से ग्रवस्थिति हो, वहाँ (“प्राधान्येन हि व्यपदेशा भवन्ति” इस न्याय से) प्रधाद 
रस से ही काव्य व्यवहार (होता) है (''गुणीभूतव्यंग्य से नहीं) । 
तदुक्तमिति यह उसने ही (ध्वनिकार गोवर्धनावार्य जी ने) कहा है (कि) 
प्रकार इति--यह गुणीभूतव्य॑ग्य (काव्य का) प्रकार (भेद) भी रसादि विषयक 
तात्पर्यं की पर्यालोचना से पुनः “ध्वनि रूपता” को (श्रगुणीभूतव्यंग्य को) प्राप्त करता 
है । [कहने का तात्पर्प यह है कि जहाँ कहीं गुणीभ्ूतव्यंग्य प्रधान रस का अङ्ग होता 
है वहाँ उसे ध्वनि ही कहते हैं और जहाँ वहं प्रधान रस का श्रङ्ग नहीं होता वहाँ 
गुणीभूतव्यंग्य (मध्यमकाव्य) कहा जाता है ।] 
भ्रवतरणिका-श्रभी तक के विवेचन से निष्कर्ष निकलता है कि जहाँ रसादिकों 
में से किसी एक के तात्पर्यं विषयक होने से प्रधानता होगी वहीं ध्वनिकाव्य का 
व्यवहार होगा । इस अवस्था में ध्वनि से असंकीर्ण गुणीभूतव्यंग्य कहीं भी नहीं होता, 
ग्रतः गुणीभूतव्यंग्य नामक काव्यभेद का निरूपण करना व्यर्थ ही है ? इस विषयः में 
कहते हैं-- 
भ्र्थे--जिस (काव्य) में तो--(यथा) यत्रेति— (प्रसंग--किसी नगरी का यह 
वणन है) जहाँ ग्र्थात्‌ जिस नगरी में गगनचुम्बी पद्मराग मणियों का प्रकाश कामो- 
न्मत्त (ग्रतएव) श्रसमय में भी सन्ध्याकाल की आन्ति को प्राप्त होने वाली रमणियों 
को सुरतोपयुक्त वेष रचना में प्रवृत्त कराता है । 
इत्यादि में रसादिकों की नगरी वृत्तान्तादि वस्तुमात्र में (“मात्र” पद से 
ग्रङ्कार का व्यवच्छेद कर दिया) अङ्गता है भ्रर्थात्‌ नगरी के वृत्तान्त की परिपोषकता 
है, वहाँ,(“यत्रोन्मदानाम्‌ ' इत्यादि में) उनकी (रसादिकों की) तात्पर्यं विषयता का 
श्रभाव होने पर भी (नगरी वृत्तान्त के ही तात्पर्थं विषय होने से) गुणीभूत उनसे ही 
(गुणीभाव से विद्यमान रसादिकों से ही) काव्य का व्यवहार (होता) है । 
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चतुर्थ: परिच्छेद: ३७१ 
fa तदुक्तमस्मत्सगत्रकविपण्डितमुस्यश्री चण्डी दासपादैः-काव्यार्थस्या- 

खण्डबुद्धिवद्यतया त ब्मयी भावेनास्वाददशायां गुणप्रघानभावावभासस्तावन्ना- 
नुभूयते, कालान्तरे तु प्रक रणादिपर्यालोचनया भवन्नप्यसौ न काव्यव्यपदेशं 
व्याहन्तुमीशः, तस्यास्वादमात्रायत्तत्वात्‌' इति। 

केचिच्चित्राख्यं तृतीयं कात्यभेदमिच्छन्ति । 

.टिप्पणी-यहाँ पर “शत्रोन्मदानाम्‌” इत्यादि में श्रृङ्गार रस की नगरी 
वृत्तान्त के प्रति अङ्गता (परिपोषकता) होने से "'इतरांगगुणीमूतब्यंग्य” है, तथापि 
“श्यु'गारकाव्यमिदस्‌” ऐसा ही यहाँ व्यवहार करना चाहिये “नगयु दन्तकाव्यम्‌ ' ऐसा 
नहीं । ग्रतः “गुणीभूतब्यंग्य'” नामक काव्य के भेदों का निरूपण करना व्यर्थ नहीं है । 

श्रवतरणिका--“गुणीभूतव्यंग्य” (काव्य) से कंसे काव्य व्यवहार होता है, इस 
विषय में श्री चण्डीदास जी का प्रमाण देते हैं । 

भ्रथे--यही हमारे सगोत्र कविपण्डितो में मुख्य श्री चण्डीदास जी ने कहा है 
(कि)--छाव्यार्थस्पेति--काव्याथ के (विभावादि पदार्थं समूह के) एक बुद्धिग्राह् 
होने से तन्मयीभाव के कारणा (अ्रखण्ड बुद्धि स्वरूप होने से) भ्रनुभव की भ्रवस्था में 
(ज्ञानकाल में) गौण श्र प्रधान भाव की (अञ्जाञ्चिभाव की) प्रतीति (सहुदयों को 
भी) नहीं होती है । कालान्तर में तो (श्रास्वाद के विनष्ट हो जाने की अवस्था भें तो) 
प्रकरणादि की पर्यालोचना से होने वाला भी वह (गौण ग्रोर प्रधान भाव की प्रतीति) 
काव्यव्यपदेश को (यह ध्वनिकाव्य है अ्रथवा यह गुणीभूतव्यंग्य काव्य है इसप्रकार निर्णीत 
काव्य को) निराकरण करने में समर्थ नहीं हे । (क्योंकि) उसके (काव्यव्यपदेश के) 
प्रास्वादमात्र के श्राधीन होने के कारण, इति । 

हिष्पणी--इसप्रकार श्री चण्डीदास जी के भी मत में “गुणीभूतव्यंग्य रूप 
रसादि” से काव्यव्यवहार उचित ही है। ग्रतः प्रकृत उदाहरण में (“यत्रोन्मवानास्‌ 
इत्यादि) काव्यार्थं रूप सुरतोपयुक्त वेष रचना से व्यंग्य शृङ्गार के विभावादि नाना 
पदार्थों से घटित होने एर भी प्रपानक रस न्याय से एक बुद्धि ग्राह्य सहृदय के तन्मयी- 
भाव से प्रास्वाद की अवस्था में श्टृ्खार गौण है और पुरी का प्रकषं प्रधान हे, इस 
प्रकार की प्रतीति का भ्रनुभव ग्रापाततः नहीं होता है । उसके श्रापाततः ग्रनुभव न 
होने पर भी बाद में प्रकरणादि की पर्यालोचना से पुरी के प्रकर्ष की प्रधानता की 
प्रतीति होती हुई भी काब्य के गुणीभूतव्यंग्य व्यवहार को विनष्ट करने में समर्थ हीं 
है। यही इसका सारांश है । 

प्रय काव्यप्रकाशकारसम्मत चित्रकाध्यल्लण्डनम्‌ :-- 

प्रथ--कुछ (श्री मम्मटादि) “चित्र” नामक तीसरे (ध्वनि और गुणीभूत- 
व्यङ्खघ से भिन्न) काव्य भेद को स्वीकार करते हैं । ह 

टिप्पणी -- श्री मम्मट प्रभूति--काव्य को तीन प्रकार का मानते हैं । 

(१) उत्तम (२) मध्यम श्रौर (३) अधम | उनमें से-- ति 

“वयम” चित्रकाव्य को लक्षण-““स्फुटप्रतीयमानार्थरहित तु श्रधस चित्राख्यम्‌ ॥ 
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३७२ साहित्यदर्पणः 
तदाह 4 ; yA 
'शब्दचित्रं वाच्यचित्रमव्यङ्गच' त्ववरं स्मृतम्‌ । इति । 

तन्न, यदि हि श्रव्यंग्यतवेन व्यंग्या भावस्तदा तस्य काव्यत्वमपि नास्तीति 
प्रागेवोक्तम्‌ । ईषद्‌त्यंग्यत्वमिति चेत्‌, कि नामेषद्‌व्यंग्यत्वम्‌ ? आस्वाद्य, 
व्यंग्यत्वम्‌, ग्रनास्वाद्यप्रग्यत्व॑ वा ? श्राद्ये ध्राचीनभेदयोरेवान्तःपात्‌ः | 
द्वितीये त्वकाव्यत्वम्‌ । यदि ` चनास्वाद्यत्वं तदाक्षुद्रत्वमेव । क्षुद्रतायामना- 
स्वाद्यत्वात्‌ । 

. र्थ--उसका (भ्रधमकाव्य का लक्षण) अर्थ उसका (प्रधमकाव्य का लक्षण) करते हैं :--व्यंग्याथ से र 
(काव्य) अधम कहा गया है। (इसी को विद्वानों ने चित्रकाव्य कहा है) [वह काव्य दो 
प्रकार का है] (१) शब्दचित्र (२) वाच्यचित्र । 

श्रवतरशिका-पूर्वपक्ष का स्थापन करके अ्रब उसका खण्डन करते है । 

श्रथे--यह वात ठीक नहीं है । क्योंकि यदि “श्रव्यङ्कःचकरच” से 
(“न विद्यते व्यंग्य यत्रेति झव्यंग्यम्‌” इस त्रिपद बहुब्रीहि से) व्यंग्य का ग्रभाव रथात्‌ 
“ब्यंग्याथे से एकदम शून्य हो” यह विवक्षित है, तब तो उसकी काव्यता भी नहीं है। 
यह पूर्वं ही (प्रथम परिच्छेद में) कह दिया है । श्रौर यदि (“व्यंग्य से) (ईषद्‌ अर्थ में 
नन, का प्रयोग मानकर) “ईषद्‌ व्यंग्यत्वस्‌ यह विवक्षित है ? तो प्रश्‍न यह है कि 
“ईषद्‌व्यंग्यत्व” क्या है ? क्या ''ईषद्‌व्यंग्यत्वस्‌” से तात्पर्यं “श्ञास्वाछव्यंग्यत्वम्‌' है 
थर्थात्‌ ग्रास्वाद्य-भ्रनुभव के योग्य है व्यग्यार्थं जिस काव्य में ऐसा, है ग्रथवा 
“'ग्रनास्वाद्यव्यंग्यत्वम्‌”श्रनास्वाद्य-श्रनुभव के श्रयोग्य है व्यंग्यार्थं जिस काव्य में 
ऐसा, है ? [इन दोनों में से ग्रर्थात्‌ श्रास्वाद्यव्यंग्यत्वमू ्रथवा भ्रनास्वाद्यव्यंग्यत्वस्‌ श्राप 
किस ग्रथ में "ईषद्व्यंग्यत्वस्‌” को स्वीकार करते है । यह प्रश्न है ?] [इन दोनों श्रथों 
वाले मत का निराकरण करते है] ्राद्ये-यदि पहला पक्ष स्वीकार करो तो ग्रर्यात्‌ 
ग्रास्वादव्यंग्यत्वरूप ईषद्व्यंग्यत्व को स्वीकार करने पर तो प्राचीनों के द्वारा स्वीकृत 
(ध्वनि और गुणीभूत व्यंग्य नामक) भेदों के ही अन्दर इसका (अपके द्वारा सम्मत 
गरव्यंग्यसंज्ञक काव्य का) ग्रन्तर्भाव हो जाता है । (क्योंकि वे दोनों ही काव्य गास्वाद 
के योग्य हैं, ग्रतः श्रब्यंग्यसंज्ञक तीसरे काव्य भेद को स्वीकार करना व्यर्थ ही है) 
द्वितीये ठु--श्रौर यदि दूसरा पक्ष स्वीकार करो तो ग्र्थात्‌ ग्रनास्वादव्यंग्य रूप 
ईषद्व्यंग्यस्व को स्वीकार करने पर तो “श्रकाव्यत्व”' का प्रसङ्ग आयेगा क्योंकि काव्य 
वही =रलाता है जो ग्रास्वाद किया जा सके । यदि चेति-ग्रौर यदि व्यंग्य काष्य 
वृत्ति रूप व्यंग्याथे को भी ग्रास्वाद के योग्य स्वीकार करते हो तो फिर इसके ग्रन्दर 
ग्रक्ुद्रता ही है, ्रौर यदि इसको क्षुद्र मानते हो तो यह ग्रास्वाद योग्य सम्भव नहीं है 
क्योंकि लुद्रता होने पर ही प्रमास्वाद्यत्व हुप्रा करता है । 

/ 
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चतुर्थ परिच्छेद: । - देरे 
तदुक्तं ध्वनिकृता-- 
'प्रधानगुणाभावाभ्यां व्यंग्यस्येवं व्यवस्थिते । 
उभे काव्ये ततोः्न्यद्यत्तच्चित्रभिधीयते ॥' इति । 
इति साहित्यदर्पणे ध्वनिगुगी भू तव्यंग्याख्यकाव्यभेदनिरूभणो 
उ 1 नाम चतुर्थ: परिच्छेदः । 
~ 
MP SO 7 
टिप्पणी--इसप्रकार "चित्रकाव्य” के लक्षण में जो “प्रव्यंग्यम” पर है, 
उसका “ईषद्व्यंग्यत्व” श्रर्थं करना सम्भव ही नहीं है क्योंकि ईएद्व्यंग्यता भी 
“ग्रव्यंग्यम्‌'' को ध्वनि के उक्त दो भेदों के ग्रन्दर (ध्वनि श्रौर गुणी मूतब्यंग्य) 
प्रन्तभू त कर लेगी ग्रौर यदि “व्यंग्य शून्य” ऐसा ग्रथ “श्रव्यंग्यम्‌” का करेंगे तो 
व्यंग्यशून्य काव्य, काव्य की कोटि में ही नहीं श्राता है। ग्रतः ध्वनि और 


गुणीभूतव्यंग्य नामक दो हो काव्य के भेद हैं, “चित्रकाव्य'' नामक काब्य, काव्य 
ही नहीं है । 


प्रवतरशिका -सवंथा रसभावादि तात्पर्यं से रहित वाक्य की “काव्यंत्व' 
संज्ञा ध्वनिकार ने भी नहीं स्वीकार की है, अतः उसका प्रमाणा देते है :-- 


शर्थ--यही ध्वनिकार ते भी कहा है (कि)--प्रधानेति-- 

व्यंग्य प्रथं के प्रधान और गोण भाव से इसप्रकार दो काव्यों के (ध्वनिकाव्य 
और गुणीभूतव्यंग्यकाव्य) व्यवस्थित हो जाने पर [(१ ) व्यं्यार्यस्य प्राधान्ये ध्वनिः 
(२) गुणभावे तु गुणीभूतव्यंग्यतेति] उन दोनों से भिन्न जो अन्य (काव्य) है, वह (काव्य) 
चित्र (काव्याभासमात्र) कहा जाता है [वास्तविक काव्य नहीं अर्थात्‌ रस रहित होने से 
काव्य शब्द से व्यवहृत नहीं होता है । श्रतः रसभावादिरूप व्यंग्य के श्रभाव होने पर 
“काव्यत्व” का ही सर्वथा श्रभाव होता है, ्रतः “श्रव्यंग्यमवरं स्मृतम्‌” यह्‌ काव्य- 
प्रकाशकृत्‌ मत ठीक नहीं है ।] । 


इति “साहित्यदर्पण” के ग्रन्दर ध्वनिगुरीभूतव्यंग्य नामक 
काव्यमेद निरूपण नामक चतुर्थ परिच्छेद समाप्त 


मूलकारिका = १४, पूरवेकारिकाश्रों सहित ३०४ 
उदाहरण श्लोक = ४७, पुर्वश्लोकों संहित २०५ 
इति चतुर्थः परिच्छेदः 
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परम: परिच्छेद: 


ग्रथ केयमभिनवा व्यञ्जना नाम वृत्तिरित्युच्यते-- 
वृत्तीनां विश्रान्तेरभिधातात्पर्यलक्षणार्यानास्‌ । 
श्रद्कीकार्या तुर्या वृत्तिर्बोधे रसादीनाम्‌ ॥ १॥ 
ऊ 


ग्रथ व्यञ्जनानिरूपणम्‌-- 
श्रवतरणिका--श्रभी तक यह प्रतिपादित किया जा चुका है कि व्यंग्यार्थ काग- 
. व्यवहार का कारण है ग्रौर वह (व्यंग्यार्थ) व्यञ्जनावृत्ति से बोध्य वस्तु है । और 
व्यञ्जना नवीन वृत्ति है और उस अभिनव व्यञ्जनावृत्ति' को स्वीकार करने में विना 
किसी विशेष प्रयोजन के कोई लाभ नहीं हे । अतः इस ' व्यञ्जनावृत्ति' को क्यों 
स्वीकार करते हो ? ऐसी शंका उठाकर, उसका समाधान करते हैं । 


श्रथं---इसके बाद (“ध्वनि” के भेद निरूपण के अनन्तर) कौनसी (किस 
प्रमाण वाली और किस स्वरूप वाली) यह (व्यंग्यार्थ का ज्ञान कराने वाली) नवीन 
(सम्पूर्णंशास्त्रार्थं के तत्त्व को जानने वाले काव्य-पुरुष के ग्रवतार श्रीमदानन्दवर्धनाचायं 
से प्राचीन आचार्य के द्वारा श्रनिरूपित, नवीन श्राचायों के द्वारा स्वीकृत) “व्यञ्जना” 
नाम को वृत्ति (ग्रथ बोधिका शक्ति) है ? इसका (मुभ ग्रन्थकर्ता के द्वारा) प्रतिपादन 
किया जाता है । 


(व्यञ्जना का लक्षण) [यद्यपि--“विरतास्वभिधाद्यासु यथार्थो बोध्यते परः । 
सा वृत्तिर्व्यञ्जना नाम शब्दस्यार्थादिकस्य च” ॥ 


इस कारिका के द्वारा व्यंजना का स्वरूप निरूपित किया जा चुका है । तथा “व्यञ्जम- 
ध्वननावगमनप्रत्यायनादिव्यपदेशविषयाः” इससे वहाँ प्रमाण भी उपन्यस्त किये हैं, 
तथापि हृढ़ विश्वास की प्रतिपत्ति के लिये अन्य प्रमाणों को उपन्यस्त करने के लिये 
पुनः व्यञ्जनावृत्ति का प्रारम्भ किया गया है। वृत्तीनासिति--श्रभिधा, तात्पर्यं ग्रौर 
लक्षणा नामक (तीन) वृत्तियों के अपने श्रपने ग्रर्थ का बोधन करके विरत हो जाने पर 
रसादिकों की (“आदि” पद से रस-रसाभास-भाव-भावाभास-भावसंघि-भाव-शबलता, 
वस्तु श्रौर श्रलंकारादि का ग्रहण होता है) प्रतीति में चौथी वत्ति (व्यञ्जना नामक 
व्यापार) स्वीकार करनी चाहिये । ३ 

वित ताया योचा यहाँ पर 'गंगा' शब्द और 'घोष' शब्द साधारणरुप 
से जल-प्रवाह श्रौर ्रहीरो के ग्राम-समूह्‌ के वाचक हैं । बयोंक्रि सबसे पुवं सभी शब्दों 
की साधारण अर्थ में ही प्रवृत्ति होती है। असाधारण ग्रर्थ के संकेत को बताने के 
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पञ्चमः परिच्छेद: ३७५ 


शायर रा सोत ता हे यक के द्वारा जलप्रवाह- 
प्रथं का प्रतिपादन करके ग्न्य ग्रर्थ है शत है या 
क्योंकि “विशेष्यं नाभिधा गच्छेत्‌ क्षीण सि म कख म र 
“ग्रभिधाशक्ति' विशेष्य (धर्मी) का र pan पा Rn ति है 5 बा 

ह ज्ञान नहीं कराती है क्योंकि विशेषण के ग्रन्दर 
(जातिरूप उपाधि में) क्षीणशक्ति होने के कारण विरत व्यापार वाली हो जाती हैं। 
ग्रौर “नागृहीतविशेषणा बुद्धिविशेष्ये चोपजायते” इस न्याय से “नहीं बनाया है विशेष्य 
को अ्रपना विषय जिसने ऐसी (ग्रभिधाशक्ति) विशेष्य के अन्दर नहीं जाती है । क्योंकि 
“विशेष्यं प्रत्याय्य विरामात्‌” इसप्रकार उसके विरत हो जाने से पुनः व्यापार 
असम्भव है । “सामान्यान्यन्यथासिद्धे विशेष्यं गमयन्ति हि” इस न्याय से तात्पर्य शवित 
के द्वारा साधारण ग्राधाराधेय भाव से विद्यमान विशिष्ट गंगा-घोपादि की प्रतीति 
होती है । इसप्रकार तात्पर्य शक्ति परस्पर श्रन्वयमात्र की ही प्रतीति कराती है, यह 
दूसरी प्रक्रिया है । जल-प्रवाह का ग्रहीरों के ग्राम-समूह का श्राधार होता श्रसंगत है 
ग्रतः दूसरे प्रमाणों से बाधित होता हुआ गंगा शब्द घोष के ग्राधार के योग्य तीर को 
लक्षणाशक्ति के द्वारा बोध कराता हे, यह तीसरी प्रक्रिया है । और यहाँ “मुख्यार्थबाधे 
तदृयुक्तो यथाऽन्योऽर्थः प्रतीयते । रूढेः प्रयोजनाद्वापि--” इस नियम से लक्षणा मुख्यार्थे 
-द्वाधादि--इन तीन के होने पर ही होती है । और-उक्त स्थल पर मुख्यार्थं का बाध 
प्रत्यक्षादि दूसरे प्रमाणों से गम्य ही है, और जो सामीप्यादि सम्बन्ध है, वह भी श्रन्य 
प्रमाणों से बोघ्य ही है । परन्तु शैत्य-पाबनत्वादि की श्रतिशयिता को बताने वाला अर्थ, 
जो ग्रन्य शब्द से अप्रतिपाद्य है और अन्य प्रमाणों से ग्रनुपयुक्त है, यह कहाँ से आ गया ? 
इस ग्रर्थ की प्रत्यक्षादि से प्रतीति हो नहीं सकती क्योकि तब तो यह श्रर्थ कथित 
शब्द से ही प्राप्त होना चाहिये था, किन्तु शब्द के श्रर्थ से उस ग्रथ की प्राप्ति - 
नहीं । ग्रनुमिति से भी इस अर्थ की प्रतीति नहीं हो सकती क्योंकि समीप होने पर 
भी शैत्य-पावनत्वादि के ग्रसम्भव होते से और श्रनैकान्तिक होने से । स्मृति से भी 
इस श्रर्थ की प्रतीति नहीं हो सकती क्योंकि उसका श्रनुभव ही नहीं है और यदि स्मृति 
हो भी तो निरन्तर स्मरण वना भी नहीं रह सकता । प्रतः “इस शब्दसे यही ग्रथ ज्ञात 
होता है” इसमें क्या कारण है ? इसी लिये इसी शब्द का कोई विलक्षण व्यापार स्वी- 
कार करना चाहिये । क्योंकि व्यापार शून्य शब्द की अर्थ प्रतीतिकारिता का अभाव 


होता है । श्रतः वहं शैत्य, पावनत्वादि अर्थ ग्रभिधाशक्ति से ज्ञात नहीं होता, क्योंकि . 


संकेत का अभाव है । तात्पयंशक्ति से भी ज्ञात नहीं होता क्योंकि वह केवल अन्वय का 
बोधन कराके ही क्षीणशक्ति हो जाती है । लक्षणाशक्ति से भी ज्ञात नहीं होता क्योंकि 


मुख्यार्थबाधादि का प्रभाव है । अतः ग्रमिधा-तात्परय ग्रोर लक्षणा से भिन्न चतुर्थ 


प्रक्रिया स्थित व्यंग्यनिष्ठ व्यञ्जना व्यापार वर स्वीकार करना चाहिये । 
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३७६ साहित्यदर्षणः 


ग्रभिधाया: संकेतितार्थमात्रबोधनविरताया न वस्त्वल ङ्क।ररसा दिब्् 
बोधने क्षमत्वम्‌। न च संकेतितो रसादिः । नहि विभावाद्यभिधानमेव ३ 
भिधानम्‌, तस्य तदैकरूप्यान ङ्गीकारात्‌ । यत्र च स्वशब्देनाभिधानं तत्र प्रु छ 
दोष एवेति वक्ष्यामः । क्वचिच्च “शृङ्गा ररसोऽयम्‌' इत्यादौ स्वशब्देनाभिधाने 
न तत्प्रतीतिः, तस्य स्वप्रकाशानन्दरूपत्वात्‌ । 

अवतरणिका (१) सभी शक्तियो में श्रेष्ठ अभिधाशक्त वघ ~ (१) सभी शक्तियों में श्रेष्ठ श्रभिधाशक्ति व्यंग्यार्थ का ज्ञान 
कराने में समर्थ नहीं है इसका प्रतिपादन करते हैं । 

श्रथें--श्र भिधा के संकेतित ग्रर्थमात्र का बोध कराके निवृत्त व्यापार हो जाने 
से (पुनः उत्थान के योग्य न होने से) वस्तु, अलंकार और रसादि व्यंग्य के बोधन में 
समर्थ नहीं है । [संकेतित श्रर्थ के अन्दर कोई नियम नहीं है श्रत: रसादि में भी संकेत 
मान लिया जाय और इसप्रकार ग्रभिधा के द्वारा ही व्यंग्यार्थ की प्रतीति का ज्ञान हो 
जाये ? इसका उत्तर देते हैं 1] और रसादि (“ग्रादि” पद से भावादिकों का ग्रौर 
वस्तु तथा अलंकार का ग्रहण होता है) संकेतित नहीं है अर्थात्‌ श्रपने व्यञ्जक पद से 
संकेत से अभाव वाला है । श्रत: रसादिकों के रसादि पद से संक्रेतित होने पर भी 
क्षति नहीं है । न हीति--ग्रौर नहीं विभावादिकों का (“आदि” पद से श्रनुभाव और 
संचारियों का ग्रहण होता है) कथन (श्रभिधा से प्रतिपादन करना) ही उसका (वस्तु 
अलंकार और रसादि का) कथन है कहा जा सकता है (क्योंकि) उसके (वस्तु, अलंकार 
श्रौर रसादि के) आस्वादरूप रसादि की प्रतीति की तादात्म्यता स्वीकार नहीं की गई 
है तथा च विभावादि ज्ञेय विशेष हैं. और रसादि ज्ञान विशेष है श्रतः इनके ग्रभेद से 
एक के प्रतिपादन करने पर दूसरे का प्रतिपादन असम्भव है । निष्कर्ष--इसप्रकार 
विभावादि के वणांन के ग्रनन्तर उत्पन्न होने वाली ग्रास्वाद रूप रसादि की प्रतीति 
का कारण होने के कारण व्यंजना श्रवश्य स्वीकार करनी चाहिये । 

[प्रशन--“तामुद्दीक्ष्य कुरङ्गाक्षीं रसो नः कोप्यजायत” इत्यादि में 

तया “गारः सखि ! मूतिमानिव मधो मुग्धो हरिः क्रीडति” 

इत्यादि में रसादि पद से ही रसादि का ग्रभिधान करने से उस रस की: 
प्रतीति हो जावे ग्रौर जहाँ उसप्रकार का कोई पद नहीं है वहाँ भी उसपदकी 
कल्पना से रसादि की प्रतीति हो जावे-- \ 

उत्तर-इसका समाधान करते हैं] यत्र चेति-ग्रौर जहाँ [“तामुद्दीक्ष्य 
ठ रसो 2 कोप्यजायत” इत्यादि में] अपने शब्द से (रस, ज्यु गारादि पद से) 
भ्रभिधान है (अभिधा के हाँ है हद 
11. टा तागाचा 
से ग्रास्वादरूप रस की प्रतीति का व्यः च्छेद nS ta Dl त 

त्व वच्छेद किया है) यह (श्रागे चलकर सप्तम 

परिच्छेद में “रसस्योक्तिः स्वशब्देन” इसक्रे द्वारा) कहेंगे । निष्कर्षे---ग्रत: 
“'तामुदवीक्ष्य ` `` * ` इत्यादि में भी व्यंजना द्वारा ही श्रूगारादि की प्रतीति होती है, 
श्णृ गारादि शब्द से नहीं । iy 
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पञ्चमः परिच्छेद: ३७७ 


त [ जी का अपने शब्द से ग्रभिधान करना काव्य में ही दोष है, नौक्रिक 
वाक्य में नहा । श्रतः एसप्रकार काव्य के अन्दर आने वाले दोष के कारण काव्य में 


उसप्रकार की रसादि की प्रतीति न हो, लौकिक वाक्य में तो हो जानी चाहिये ग्रथवा . 


“तामुट्दीक्ष्य” यहाँ पर भी रसादि पद से ही उस रस की प्रतीति में किसी के बाधक न 
होने से रसादि की प्रतीति हो जानी चाहिये । 
उत्तर--इसप्रकार की रसादि की प्रतीति में भ्रन्वय-व्यतिरेक व्यभिचार ही 
बाधक है-ऐसा प्रतिपादन करते है ।] कवचिच्चेति-श्रौर कहीं (श्र गाररस शून्य) 
श्यृंगाररसो5यम्‌ ” इत्यादि (लौकिक वाक्य) में ग्रपने शब्द से ग्रभिधान करने पर भी 
उसकी (रस की) प्रतीति नहीं होती है, (क्योंकि) उसके (रस के) स्वप्रकाशातन्द रूप 
होने के कारण । [ग्रौर श्रभिधा से उत्पन्न होने वाले ज्ञान के प्रकाश रूप होने के कारण 
और श्रानन्द रूप न होने के कारण रस की प्रतीति नहीं होती है । श्रत: उक्त वाक्य के 
अन्दर श्यू गार शब्द होने पर भी श्र गार रस के अनुभव के अभाव से भ्रन्वय व्यभिचार 
ही उसके ज्ञान में वाधक है । इसीप्रकार “शून्यं वासगृहम्‌” इत्यादि में श्र गारादि पद 
के होने पर भी स्वप्रकाशत्वेन ग्रौर श्रानन्दरूपत्वेन उस-उस रस के अनुभव से व्यतिरेक 
व्यभिचार समकना चाहिये । ] 


टिप्पणी-प्रश्‍न--शब्द श्रवण के ग्रनन्तर जितना ग्रथ प्रतीत होता है वहाँ सर्वत्र 
ही शब्द के उपस्थित होने से“शब्द ही उस ग्रर्थ का निमित्त होता है क्योंकि" 'नैमित्तिका- 
नुसारेण निमित्तानि कल्प्यन्ते” यह नियम है । श्रतः व्यंग्य की प्रतीति नैमित्तिक है भ्रोर 
किसी अल्प निमित्त के उपलब्ध न होने से शब्द ही निमित्त है, इसप्रकार शब्द के 
पौनः पुन्येन अनुसंधान करने से वाच्य की तरह व्यंग्यार्थ में भी अन्य वृत्ति की कल्पना 
नहीं करनी चाहिये भ्रपितु ग्रभिधावृत्ति से ही काम चला लेना चाहिये ? 

उत्तर--जैसा तुम्हारा कहना है, वैसी वात नहीं है। व्यंग्य की उपस्थिति में 
शब्द की ज्ञापकता रूप निमित्तता हम भी स्वीकार करते हैं, इस विषथ में कुछ विवाद 
नहीं है परन्तु वह बात व्यंजना के अस्वीकार करने पर सम्भव नहीं है । शब्द का श्रर्थ- 
निमित्तत्व व्यापार के सापेक्षता से ही नियत हैं जैसे वाच्यार्थ और लक्ष्यार्थ के अभिधा 
श्रौर लक्षणा व्यापार । उसीप्रकार यहाँ पर भी कोई भी व्यापार ग्रवश्य स्वीकार करना 
चाहिये । अ्रन्यथा शब्दके निमित्तत्व के निश्चय से नैमित्तिक व्यंग्यार्थ जो आपसे सम्मत 
है वह भी सिद्ध नहीं होता है और यदि व्यापार ने विना भी शब्द की निमित्तता है 
तो श्रभिधा और लक्षणा को भी हमने जलाञ्जलि दी । यही हमारा ग्राशय है-इस 
अभिप्राय को बिना समझे कहना व्यर्थ का विजुम्भण है । 
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३७३ साहित्यदपंणंः 


अ्भिहितान्वयवादिभिरङ्गीकृता तात्पर्याख्या वृत्तिरपि संसर्गमात्रे परि 
'क्षीणा न व्यङ्गचबोधिनी । र 

यच्च केचिदाहुः--'सोध्यमिषोरिव दीघंदीर्षतरो$मिधाव्यापारः इति । 
यच्च घनिकेनोक्तम्‌-- 

तात्पर्याव्यतिरेकाच्च व्यञ्जकत्वस्य न ध्वनिः । 
यावत्कार्यप्रसारित्वात्तात्पर्यं न तुलाधृतम्‌ ॥' इति। 

टपपॅटरफरसशशणणिणणण0॥॥॥॥ ्णा्ण्णाणा-_ 

भ्रवतरणिका--( २) कारिका के अन्दर कहे गये क्रम से भट्टमीमांसकादि द्वार 
स्वीकृत “तात्पर्य” नामक वृत्ति भी व्यंग्य का ज्ञान कराने में ग्रशक्त है, इसका प्रति: 
पादन करते हैं । 

प्रर्थ--श्रभिहितान्वयवादी मीमांसकों द्वारा स्वीकृत [ श्रमिहितानां--कथिताना 
स्वेबां पदानां श्रन्वय-परस्परसम्बन्धः, तात्पर्यशक्त्या स्वत एव तात्पयंग्राहकतयाउज्धाडि- 
त्वमिति” | “तात्पर्य” नामक वृत्ति भी केवल श्रन्वय ज्ञान में क्षीण होती हुई (ताग 
बृत्ति की दूसरे श्रर्थ का ज्ञान कराने में क्षमता नहीं है) व्यंग्यार्थं का ज्ञान नहीं करा 
सकती हैं । 

टिप्पणी -तात्पर्यंतामक वृत्ति भी वाक्य के घटक पदों का केवल परस्पर 
्रन्वय ज्ञान का प्रतिपादन करके ही “शुद्धबुद्धिक्मणां विरम्य व्यापाराभावः” इस 
न्याय से दूसरे ग्रर्थ के प्रतिपादन में विगत सामर्थ्यं होकर किसी भी प्रकार व्यंग्य 
का प्रतिपादन नहीं कर सकती है । 

भ्रबतरणिका--(१) भट्ट मत क श्रनुयायी भट्टलोल्लटादि कुछ का मत है कि 
उभ्यसिद्ध वाच्यार्थं को वोधिका श्रभिधाशक्ति रूप वृत्ति ही व्यंग्यार्थं का बोध कराने 
वाली है तथा तात्पर्य वृत्ति ही व्यंग्यार्थ का ज्ञान कराने वाली है ऐसा श्राचायं धनिक 
का मत है। इन दोनों ही मतों को दूषित करने के लिये उठाते हैं । 


श्रथ--प्रोर जो कुछ (भट्टमतानुयायी भट्टलोल्लटादि) कहते हैं कि “बाण 
की तरह वह (प्रसिद्ध) यह श्रभिधा व्यापार ग्रत्यन्त दीर्घं ग्रौर दीर्घतर होता है" 
अर्थात्‌ यथेष्ट प्रसरणशील होता है । अर्थात्‌ भ्रतिदीर्घ बाण का व्यापार जिसम्रकार एक 
लक्ष्य को भेदेकर ग्रन्य लक्ष्य का भी भेद कर देता है उसोप्रकार एक ही ग्रमिषा 
वाच्यार्थं का ज्ञान कराके व्यंग्यार्थं का भी ज्ञान करा देती है । [जिसप्रकार बलवा” ॥ 
के द्वारा छोड़ा हुआ एक ही बाण एक ही वेग नामक व्यापार से शत्र के कत कां 
छेदन, वक्षः स्थल का विदारण श्रोर प्राणों का हरण कर लेता है उसीप्रकार एक 
सुकवि से प्रयुक्त एक ही शब्द एक ही भ्रभिधा नामक व्यापार से पदार्थ का स्मरण, 
वाक्यार्थं का ज्ञान और व्यंग्यार्थ की प्रतीति करा देता है | श्रत: व्यंग्य के ग्रभिमत श्रथ 
की वाच्यता ही है । यह नहीं कहना चाहिये कि एक प्रर्थ की प्रतीति में शब्द का 
बिराम हो जाता है । शब्द के विरत होने के पश्चात्‌ ही विवक्षित अर्थ की प्रतीति 
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तयोरुपरि 'शब्दबुद्धिकर्मणां विरम्य व्या 
व्या छ १ 
नीयो दण्ड: । पाराभाव? इति वादिभिरेव पात 


होती है] यच्चेति और जो (आचायं) धनिक ने कहा है-- 
av ५4:10. (हब गज आल रूप वृत्ति के) (शब्दादि से) अभिन्‍न 
नु i न्धी तात्पर्यं के भ्रभिन्न होने से) व्यंजना 
की (व्यंजकत्वस्य) व्यंजना नामक वत्ति स्वीकार नहीं करनी चाहिये 
[श्रर्थात्‌ तात्पर्य ह वे ही व्यंग्याथ का बोध कराने वाली है । इस प्रकार व्यंजना 
नामक अभिनव वृत्ति के हमसे सम्मत तात्पयं वृत्ति के अन्तर्गत होने के कारण 
ध्वनि-व्यंग्यार्थ-तात्पर्य वृत्ति से ही प्रतिपादित है, श्रतः व्यंजना नामक दूसरी 
वृत्ति को गौरव के कारण स्वीकार नहीं करते हैं ।] [प्रश्न-श्राप द्वारा अभिमत 
तात्पर्य नामक वृत्ति पदों के संसर्ग मात्र का (प्रन्वय का) बोधन करने के उपरान्त 
क्षीण हो जाने से किसप्रक्रार व्यंग्यार्थं का बोध करायेगी ग्रथवा भिन्न स्वरूप वाली 
व्यंजना का किसप्रकार तात्पर्य के ग्रन्दर-प्रन्तर्भाव हो सकता है? इसका उत्तर देते 
हँ] यावदिति-तात्पर्य नामक वृत्ति यावत्कार्यप्रसारी होने के कारण (अर्थात्‌ ग्रावश्यक- 
तानुरूप व्याप्ति को स्वीकार करने से) तुला के द्वारा नियंत्रित नहीं हे । [कहने का 
श्राशय यह है कि व्यंजना और तात्पर्यं नाम से भिन्न हैं परन्तु स्वरूपतः भिन्न नहीं 
है। तात्पर्य किसी तुला पर रखकर द्रव्य की तरह इतना हूँ इसप्रकार संसर्ग मात्र का 
ज्ञान कराने में नियंत्रित नहीं है क्योंकि यह तो सभी कार्यों के ग्रन्दर व्याप्त है । ग्रतः 
वाक्य के तात्पर्यार्थ के स्वीकार करने से ही व्यञ्जना से प्रतिपाद्य अर्थ के ज्ञात हो 
जाने से व्यञ्जना को पुनःस्वीकार करने की ग्रावश्यकता नहीं है । श्राचायं धनिक के 
मतानुसार तात्पर्य वृत्ति की सीमा निर्धारित नहीं है । अतः व्यंग्यादि का भी ज्ञान करा 
देती है।] 
` प्रवतरणिका:--ऊपर कथित दोनों मतों का खण्डन करते हैं । 
श्रथे--उन दोनों के (इषु की तरह भ्रभिधाव्यापारवादी आर यावत्कार्य- 
प्रसारी तात्पर्यवादियों के) विषय में शब्दबुद्विकमंणां बिरम्यव्यापाराभावः” अर्थात्‌ 
विरत हुये शब्द, बुद्धि और कार्यों की पुनः व्यापार के अन्दर प्रवृत्ति नहीं होती है ।, 
[वाचक और लाक्षणिक शब्द के अन्दर अभिधा या लक्षणा से एक बार शाब्दबोध का 
ज्ञान कराकर पुनः अभिधा या लक्षणा से दूसरे अर्थ के ज्ञान कराने में साम्ये नहीं 
होता है] इस मत को मानने वालों को ही ग्रर्थातू अभिहितास्वयवादियों को ही दोषों 
की उद्भावना करनी चाहिये [श्रर्थात्‌ ग्रभिधासंकेतित ग्रर्थमात्र का ज्ञान कराकर विगत 


सामर्थ्य वाली होती हुई किसप्रकार व्यंग्यार्थ को उत्पन्न कर सकती है । ताप्पर्यवृत्ति: 


भी वाक्य: के घटक पदों के संसर्गमात्र (ग्रन्वय) का ज्ञान कराकर पष्ट सामथ्ये होती 


हुई किसप्रकार व्यंग्याथ को उत्पन्न कर सकती हे । क्योंकि दोनों ही तन्मात्राथे के 


श्रन्दर नियंत्रित हैं ।] 
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२८० साहित्यदर्पण॑: 


एवं च किमिति लक्षणाऽप्युपास्या ? दीर्धदीर्घतराभिधाव्यापारेणाएि 
तदर्थबोधसिद्ध : । 
सा”. 
टिप्पणी'-'शब्दबुद्धिकमंणां विरम्य व्यापाराभावः'-यहाँ शब्द-घटादि, बुद्धि- 
ज्ञान और कर्म-क्रिया इनके विरत हो जाने पर ग्रर्थात्‌ एक व्यापार की उद्भावना 
करके दूसरे व्यापार को उत्पन्न न करना विरत हो जाना है, ऐसा होने पर घटादि शब्द 
एक अर्थ का बोधन करके विरत हुम्रा ग्रन्य अर्थ का ज्ञान नहीं करा सकता है, बुद्धि 
एक अर्थ को विषय बनाकर श्रन्य र्थ को विषय नहीं बना सकती हे । कहने का भाव 
यह है कि जिस बुद्धि से घट विषयी किया जाता है, उसी बुद्धि से पुनः घट विषय नहीं 
हो सकता है क्योंकि उस समय बुद्धि घटाकार रूप में उपस्थित होती हुई पटाकार रूप 
से श्रवस्थित नहीं हो सकती है । इसीलिये कहा है कि बुद्धि एक अर्थ को अपना विषय 
बनाकर पुन: दूसरे विषय को अपना विषय नहीं बना सकती है । क्योंकि एक बार 
विरत होकर पुनः उसका व्यापार नहीं हुआ करता । उसीप्रकार पचनादि रूप क्रिया 
तण्डुलादिको को एक बार पकाकर पुनः सम्पादन करने में समर्थ नहीं है। भाव यह्‌ है 
कि “तण्डुलान्‌ पचति इत्यादि में तण्डुल के पाकानुकूल. क्रिया “ग्रासं गच्छति'' इत्यादि 
में गमनादि के अनुकुल नहीं हो सकती है । अतः इनके एक बार कार्य से विरत होने पर 
पुनः कार्य की उद्भावनौ करने में ये असमर्थ हैं । 
श्रवतरणिका--शंका “शब्दबुद्धिकर्मणां विरम्य व्यापाराभावः” इस नियम को 
मानना कोई राजाको आज्ञा वो है नहीं जो सभी स्वीकार करें यह तो किसी मीमांसक 
का मत मात्र है, अतः ग्रश्रामाणिक हे--इसको हम स्वीकार नहीं करते है । इसका 
उत्तर देते हैं । 
श्र्थ-इसप्रकार (यदि शब्दबुद्धिकमणां विरम्य व्यापाराभावः” इस न्याय का 
“तिरस्कार करके शब्द श्रति के अनन्तर जितना ग्रर्थ उपलब्ध होता है उतना ही 
शब्द के तात्पर्य और भ्रभिधा के व्यापार से ही व्यंग्यार्थ का ज्ञान होने पर) किसलिये 
लक्षणा को (लक्षणार्थं के ज्ञान के लिये) स्वीकार करते हो । [अर्थात्‌ यदि अभिधा कीः 
सामथ्य्यं से ही व्यंग्य होने के कारण बोध्प ग्रथ भी बोध्यत्वेन स्वीकार किया जाता है, 
तो फिर लक्षणा को स्वीकार करने की क्या आवश्यकता अर्थात्‌ कोई झावश्यकता नहीं 
है कह के द्वारा बोध्य भी अर्थ का अभिधा के व्यापार से ही अधन हो जायेगा |. 
(क्योंकि) दीघं दीघंतर ग्रभिधा के व्यापार से भी उसके (लक्ष्य के) अर्थ की ज्ञान सिद्धि 
हो ड से । [अर्थात्‌ लक्षणा से उत्पन्न ज्ञान के श्रनन्तर भी व्यंग्याथ के ज्ञान के लिये 
ग्रभिधा को स्वीकार करने पर लक्षणा को स्वीकार करना निष्प्रयोजन है 1] 


. „  टिप्पणी--'सोऽयमिषोरिव' ऐसा कहने वाले मीमांसकों के मत में यदि दीष 
दीर्घतर श्रभिधा के व्यापार से ही व्यंग्यार्थ का ज्ञान हो जाता है, तो लक्षणा को 
स्वीकार करने की कोई ग्रावश्यकता नहीं है । क्योंकि लक्ष्यार्थं का भौ अपके द्वारा 
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छि ॥ 
ञ्चमः प 
पञ्चमः परिच्छेदः ३८१ 


किमिति च ब्राह्मण पुत्रस्ते जातः 
ईद २ तः, 'कन्या गभिणी' 
टोगोका दीनामपि न वाच्यत्वम्‌ । ते गभिणी' इत्यादावपि 


= 7 OC NNN 
कल्पित ग्रभिधा व्यापार से ही ज्ञान हो जायेगा । ग्रौर यदि ग्रमिधा व्यापार से ही 


जैमिनी ने “श्र ति- 
षात्‌” ॥ ३। ३७॥ 


लक्ष्यार्थं का ज्ञान हो जाता है तो मीमां शन में 
लिङ्गवाक्यप्रकरण रथात तसया ता hr 
इस सूत्र से श्त्यादिकों में पूर्व पुर्व की बलवत्ता निणींत की है | श्रूतिस्थल की तरह 
लिङ्गादि स्थलों पर भी शब्द के श्रवण के अनन्तर प्रतीत होने वाले श्रर्थो के दीर्घ 
दीर्घतर श्रभिधा व्यापार से ही प्रतीत होने पर लिङ्गादिकों की दुर्बलता कँसे सिद्ध हो 
सकेगी ? इसका विस्तार शावरभाष्य में देखना चाहिये । [यदि लक्षणा को भी स्वीकार 
नहीं करेंगे तो क्या हानि है ? ऐसी सामान्य शंका उठाकर उत्तर देते हें] किमिति 
चेति-- 

श्र्थ--म्रोर क्या (हे) ब्राह्मण ! “तुम्हारे पुत्र उत्पन्न हुग्रा है”, (तथा) “कन्या 
(अविवाहित दुहिता) तुम्हारी गर्भवती है” इत्यादि वाक्य के सुनने पर भी हर्ष- 
शोकादिकों की भी(पुत्रोत्पत्ति के सुनने आदि से मन में स्फुरण होते हुये हर्षादि ज्ञान 
का और कन्या के गभिणी सुनने ग्रादि से कुलकलङ्क का ज्ञान कराने वाले शोकादि की) 
वाच्यता (अभिधा के द्वारा बोध्यता) नहीं हो जायेगी ? [इसलिये “ग्रभिघा के दीघं 
दीर्घतर व्यापार से ही व्यंग्यार्थं का बोध हो सकता है यह मीमांसको का मत ठीक 

. नहीं है।]। as 

टिप्पणी--शब्द सुनने के श्रनन्तर जितना ग्रर्थ प्रतीत होता है उतना शब्द की 
ग्रभिधावृत्ति से ही ज्ञात होता है, मीमांसकों के इस न्याय से हष-शोकादिको के प्रन्दर 
वाच्यता हो जायेगी क्योंकि उनके मत में दीघं दीर्घतर श्रभिधा व्यापार से ही हर्ष 


शोकादिकों की वाच्यता है । वाक्य से उसके ग्रथ की प्रतीति द्वारा हर्षशोकादि उत्पन्न . 


होते हैं किन्तु उनकी प्रतीति नहीं होती है । हर्षशोकादिकों की प्रतीति तो हर्षशोकादि 
के लिङ्ग मुखप्रसाद श्रौर मलिनता ग्रांदि द्वारा श्रनुमान से होती है, यह सिद्धान्त है । 
श्रनुसानकारास्तु--ब्राह्मणः सुखवान्‌ मुखप्रसन्नयुक्तत्वात्‌ । 
ब्राह्मणः दुःखवान्‌ मुखमालिन्ययुक्तत्वादिति” । 
यदि यहाँ पर ग्रभिधा के द्वारा ही निर्वाह मानोगे तो शब्दवोधों के ग्रन्दर विनिमय 
की आपत्ति और प्राचीनों द्वारा अभिमत श्रभिधा, लक्षणादिकों के उच्छेद का प्रसद्ध 


होता है । ग्रतः हमारे मतानुसार व्यंजना व्यापार को स्वीकार कर लेने पर किसी भी 
प्रकार की क्षति नहीं है । 
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३८२ RR साहित्यदर्पणः 


यत्पुनरुक्त' 'पोरुषेयमपौरुपेयं च वाक्यं सर्वेमेव कार्यपरम्‌, अतत्परत्वेऽन 
पादेयत्वादुच्मत्तवावयवत्‌ । ततश्च काव्यशब्दानां निरतिशयसुखास्वादव्यतिरे. 
केण प्रतिपाद्यप्रतिपादकयोः प्रवृत्त्योपयिकप्रयोजनानुपलव्धेनिरतिशयसुखास्वाद 
एव कार्यत्वेनावधार्यते । 'यत्परः शब्द: स शब्दार्थः’ इति व्यायात्‌' इति । 


श्रवतरणिका--सम्प्रति रसादिको की तात्पर्यविषयता को अनुमान से सिद्ध 
करने वाले श्रन्विताभिधानवादी श्राचायं धनिक के मत का निराकरण करते हैं । पहले 
उस मत का स्थापन करते हैं । 


र्थ (श्राचार्यं धनिक के मत का स्थापन) पुर्वपक्ष--जो यह (प्रन्विताप्नि, 
धानवादियों ने) कहा है कि पौरुषेय हो (पुरुषनिष्पन्न “दध्यानय” इत्यादि लौकिक 
वाक्य और “धर्म एव हृतो हन्ति” इत्यादि मन्वादि वाक्य) अथवा अपौरुषेय हो (वेद- 
स्वरूप यथा “ज्योतिष्टोमेन स्दर्गकामो यजेत'' इत्यादि वेदवाक्य) सभी वाक्य काय, 
परक होते हैं [ग्रर्थात्‌ दध्यानय भोजन और देवयजनादि काये स्वर्गादि कार्य के साधक 
है] (यहाँ ग्रन्वय व्याप्ति समझनी चाहिये) (श्रव व्यतिरेक व्याप्ति दिखाते हैं) श्रतत्परत्वे 
इति--(वाक्य के) कार्यपरक न होने पर अनुपादेय होने के कारण प्रमत्त प्रलाप की 
तरह (ग्रप्रामाणिक) हो जावें । [व्यतिरेक व्याप्ति--यद्यन्न कार्यतत्परं तदनुपादेय- 
वाक्यम्‌ यथा उन्मत्तादिवाक्यम्‌ इति] (श्रनुमिति दिखाते हैं) ततश्चेति---इस लिये काव्य 
सम्बन्धी शब्दों की निरतिशय सुख के श्रास्वाद के अतिरिक्त प्रतिपाद्य की (सुनने 
वाले की काव्य श्रवण में) प्रवृत्ति के, और प्रतिपादक की (वक्ता की काव्यपाठ 
में) प्रवृत्ति के कारणीभूत फलेच्छा के विषय श्रन्य प्रयोजन के (चतुर्बर्गादि 
` के) उपलब्ध न होने से (शब्द से उपस्थापित न होने से) श्रतिशय सुखास्वाद 
ही कार्यरूप से (तात्पर्यं से) प्रतिपादित होता है । [कहने का आशय यह है कि काव्य 
सम्बन्धी शब्द भी कार्यपरक होते हैं श्रौर उनका फल निरतिशय सुखास्वाद के अतिरिक्त 
श्रौर कुछ नहीं है । इसलिये निरतिशय सुखास्वादरूप रसादि रूप ग्रर्थ शब्द के तात्पर्य 
का विषय हो गया, पुनः ग्न्य (व्यञ्जना) वृत्ति की मानने की क्या आवश्यकता ?] 
(क्योंकि) “यत्परः शब्दः स शब्दार्थं: यह न्याय है । ग्रर्थात्‌ शब्द जहाँ जिस इच्छा पे 
प्रयुक्त हुआ है (यत्परः) वह शब्द से प्रतिपाद्य है, इति । ग्रतः -तात्पर्य- से- ही रसादि 
की प्रतीति हो जावे, उसके लिये व्यञ्जना स्वीकार नहीं करनी चाहिये । 
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पञ्चमः रिच्छेद ० 
परिच्छेद: ३८३ 


तत्र प्रष्टव्यम्‌-किमिदं तत्परत्वं नाम, तदर्थत्वं वा, तात्पर्यवृत्त्या तद्बोधकत्वं 

वा ? अद्यो न विवादः व्यङ्गचत्वेऽपि तदर्थतानपायात। द्वितीये तु-केयं तात्पर्याख्या 

वृत्ति, ्रभिहितान्वयवादिभिरङ्गीकृता, तदन्या वा? आद्य दत्तमेवोत्तरम्‌ । 

द्वितीये तु--नाममात्रे विवादः, तन्मतेऽपि तुरीयवृत्तिसिद्ध: । र 
उत्तर पक्ष--इस मत का विकल्पों द्वारा खण्डन करते हैं । 


भर भ मतमा तता इससे समागत जो “तत्परत्वे उपादेयत्वात्‌ है, 

इस वषय 5 र कि यह तत्परत्व क्या वस्तु है भ्रथवा''यत्परःशब्दः स शब्दार्थः?” 

श्रर्थात्‌ जिसमें शब्द का तात्पर्य हो वही शब्दार्थ है,यहाँ प्रष्टव्य यह है कि“तत्परत्व”वया 

वस्तु है ? क्या “'तत्परत्व'* का ग्रर्थ तदर्थत्व है ग्रथवा तात्पर्यनामक वत्ति से उस श्रर्थ 

की बोधकता है ? यदि पहला पक्ष तदर्थत्ब मानों तो कोई विवाद नहीं है, क्योंकि 
व्यंग्य होने पर भी (व्यञ्जनावृत्ति से उस अर्थ की बोधकता स्वीकार करने पर भी) 

तदर्थ का अर्थात्‌ सामान्यतः उस अर्थ की बोधकता का श्रपाय नहीं होता [कहने का 
आशय यह्‌ हे कि “तदर्थत्व” का अर्थ है, उस पद का अर्थ होना । इससे यह तो निकलता 
ही नहीं कि कौनसी वृत्ति से वह श्रर्थ होना चाहिये । चाहे किसी भी वृत्ति से निकला 
हुप्रा अर्थ उस शब्द का “तदर्थ” कहला सकता है । इसलिये व्यञ्जना शक्ति से प्रतीत 
5 निरतिशय सुखास्वाद भी यदि “तदर्थं” कहलाये तो कोई क्षति नहीं, क्योंकि 
इससे श्रालंकारिकों की मानी हुई ब्यंजनावृत्ति का खण्डन नहीं हो सकता, अतः इस 
पक्ष में विवाद करने की भी कोई आवश्यकता नहीं है ।] द्वितीये तु--यदि दूसरा पक्ष 
''तात्पर्यवृत्त्या तद्‌बोधकत्वम्‌” मानों तो यह प्रष्टव्य है कि यह तात्पर्य नामक वृत्ति 
कौन सौ हे ? क्या श्रभिहितान्वयवादी मीमांसकों द्वारा स्वीकृत तात्पर्यंनामक वृत्ति है 
अथवा उससे भिन्त कोई दूसरी श्रर्थात्‌ तात्पर्यं नामक वृत्ति से भिन्न व्यंग्यार्थं के बोधन 
में उपयोगी कोई अन्य वृत्ति है? इनमें से यदि भ्रभिहितान्वयवादी भीमांसकों हारा 
स्वीकृत तात्पर्य नामक वृत्ति मानते हो, तव तो इसका उत्तर पहले ही दिया जा चुका 
है । [श्रर्थात्‌ “तात्पर्यं नामक वृत्ति भी संसगंमात्र में (ग्रन्वय बोध मात्र में) क्षीण 
सामर्थ्यं होती हुई व्यंग्यार्थ का ज्ञान कराने में समर्थ नहीं है” यह उत्तर दिया जा चुका 
है 1] श्रौर यदि दुसरो श्रर्थात्‌ तात्पर्यनामक वृत्ति से भिन्न व्यंग्यार्थ के बोधन में उपयो ' 

कोई वृत्ति स्वीकार करते हो तब तो केवल नाममात्र में विवाद है, क्योंकि उनरे 

भी [श्रभिहितान्वयवादियों के मत में भी, जो रसादिकों की तात्पर्यं ग्राह. 

करते हैं, रस ज्ञान के ग्रनपलपनीय होने के कारण और तात्पर्य वृत्ति. के पदा. न्क 
ज्ञान में क्षीणसामथ्यं हो जाने से “चतुर्थवृत्ति' की सिद्धि सिर सर आ पड़ती दै।] 
तुरीयवृत्ति की सिद्धि हो जाती है । ॥ 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


३०४ साहित्यदर्पण: 


नन्त्रस्तु युगपदेव तात्पर्यशवत्या विभावादिसंसर्गस्य रसादेश्च प्रकाशनम... 
चेत्‌ ? न, तयोहेतुफलभावाङ्गीकारात्‌ 1 यदाह्‌ मुनि:--“विभावानु भावव्यप्ि, 
चारिसंयोगाद्रसनिष्पत्ति:' इति । सहभावे च कुतः सव्येतरविषाणयोरिव कार्य. 
कारणभावः ? पौर्वापर्यविपर्ययात्‌ । 


सा... 

टिप्पणी--कहने का ग्राशय यह है कि पूर्व सम्मत ग्रभिधा, लक्षणा गौर तात्प 

के ग्रतिरिक्त चौथी वृत्ति तो श्रभिहितान्वयवादियों के मत में सिद्ध हो गई। केवल 

अन्तर इतना है क्रि ग्रालंकारिक चौथी वृत्ति को “व्यंजना कहते हैं और मीमांसक 

तीसरी और चौथो दोनों को ही तात्पर्य नाम से ग्रभिहित करते हैं । दोनों ही पृथक 

` अस्तित्व रखती हें । श्रतः व्यंग्य ज्ञान के लिये “तात्पर्य नामक” तुरीयवृत्ति की 

कल्पना करने की श्रपेक्षा व्यंग्यार्थ का ज्ञान कराने वाली वृत्ति का “व्यञ्जना” नाम 
ही नितरां उचित हे, श्रतः मीमांसकों को भी स्वीकार कर लेनी चाहिये । 


: अ्रवतरणिका--शंका--ग्रच्छा, ग्रतिरिक्त पदार्थ स्वरूपा तात्पर्य नामक तुरीया 
वृत्ति को नहीं मानते हैं, परन्तु “शब्दबुद्धिकर्मणाम्‌” इस नियम से विभावादियों का 
संसर्गज्ञान ग्रौर रसज्ञान को क्रमिक रूप में स्वीकार करने पर ही तात्पर्य वत्ति से 

` पदार्थों के ग्रन््य बोध का ज्ञान कराकर क्षीणशक्ति हो जाने से रसादिको का बोध 

नहीं होता है, इसलिये दोष इसको मानने से आता है किन्तु यदि विभावादिको के 
संसग का ज्ञान युगपत्‌ ही हो जावे तो क्या ग्रापत्ति है ? इसप्रकार तुरीया वृत्तिभी 
नहीं माननी पडेगी ग्रौर काम भी चल जायेगा । केवल तात्पर्य वत्ति से ही दोनों का 
ज्ञान हो जावेगा । इसका खण्डन करते हैं 


श्रथे--शंका--यदि तात्पर्य रूप वृत्ति के द्वारा विभावादि संसर्गो का और 
रसादि का ज्ञान युगपत्‌ ही हो जावे तो “शब्दबुद्धिकर्मणां विरम्य व्यापाराभावः? इस 
नियम के अनुसार विरत होकर पुनः व्यापार नहीं होगा ? उत्तर--ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि उन दोनों के ग्रन्दर (विभावादि संसर्गज्ञान और रसादि ज्ञान के अन्दर) कार्य 
कारणभाव स्वीकार किया गया हे । [ तथाहि-विभावादि संसर्ग कारण है, ग्रौर रसादि 
कार्य है परन्तु इन दोनों के युगपद्‌ ज्ञान होने पर कार्य कारणभाव नहीं झी सकता है 
क्योंकि अन्यथा सिद्धनियतपुर्वेवतित्व कारणत्वम्‌, नियतपश्चाद्‌भावित्वं कार्यत्वम '-- 
यह दोनों का लक्षण है। इसप्रकार युगपत्‌ मानने में काय कारण के लक्षण की 
ग्रव्याप्ति होगी । यह जो “यस्मादेष समुहानम्बनात्मकस्तस्मान्न कार्यः” ऐसा रस के 
विषय में ह कहा जा चुका है, श्रतः इसके साथ विरोध होगा श्रर्थात्‌ पहले रस को 
कार्य नहीं है, ऐसा कहते आये हैं और ग्रव रस के अन्दर कारण कार्यभाव दिखला रहे 
हैं । ऐसा नहीं कहना चाहिये क्योंकि विभावादि संसर्गवोध एवं रसादिवोध के अन्दर 
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पञ्चमः परिच्छेद: ३८५ 


'गङ्गायां घोषः' इत्यादौ तटाद्यर्थमात्रबे 
शीतत्वपावनत्वादिव्यङ्गचवोधकता । तेन 
मेतत्‌ । 


बोधविरताया लक्षणायाश्च कुतः 5, 
तुरीया वृत्तिरुपास्यैवेति निविवाद- 


com स्य > ५: NNN 1 
काइणकायसान का इतना भ्रधिक सामीप्य है कि उनके ग्रन्दर पौर्वापर्य क्रम को लक्षित 
म किया जा सकता है । इसी ग्रभिप्राय से “रस कार्य नहीं हे” यह पहले कहा गया 
है ।] भरतमुनि ने भी कहा है कि “विभावानुभावव्यभिचारिसंयोगाद्रसनिष्पत्ति:” इति । 
श्रौर यदि विभावादि ज्ञान और रसज्ञान का सहभाव (एक ही काल में उत्पन्न होना) 
मान लेंगे तो (गायादि के) वाम श्रोर दक्षिण सींग की तरह उनका कार्यकारण भाव . 
कैसे हो सकता है? ग्रर्थात्‌ किसीप्रकार भी नहीं । [कहने का भाव यह है कि जिस 
प्रकार पशु के सींगों के समकाल में उत्पन्न होने पर परस्पर कार्यकारणभाव नहीं. 
होता है, उसीप्रकार विभावादि संसर्ग और रस के श्रन्दर वैसा होने पर मुतिवचन 
का विरोध होता है ।] क्योंकि पोर्वापय का व्यत्यय होता है ग्रर्थात्‌ कार्य से पूर्व 
कारण को होना चाहिये और कारण के प्रनन्तर कार्य की उत्पत्ति होती है । 

श्रवतरणिका--(३) लक्षणा के द्वारा भी व्यंग्याथं का बोध सम्भव नहीं है, ' 
इसका प्रतिपादन करते हैं । 

श्र्थे--“गड्धायां घोषः”- इत्यादि स्थलों में तटादि के अर्थ मात्र का बोधन 
करके विरत सामर्थ्यं वाली (“शब्वबुद्धिकमंणां विरम्य ज्यापाराभाव:” इस नियम से) 
लक्षणा से शोतत्व-पावनत्वादि व्यंग्य की बोधकता कँसे (हो सकतो) है? प्रतः 
(अभिधा, तात्पर्यं ग्रौर लक्षणा के रसादि के ज्ञान में श्रसमर्थ होने से) तुरीयावृति 
(ग्रमिधामूलक श्रौर लक्षणामूलक व्यञ्जना नामक चौथी वृत्ति) स्वीकार करनी ही 
चाहिये । यह निबिवाद (सिद्ध) है । 

टिप्पणी--प्रभिधा श्रौर लक्षणा दीघंदीर्घतर व्यापार वाली होती हुई ही 
व्यंग्यार्थ का ज्ञान करा देवें, उत दोनों का विराम कहाँ होता है। शब्द का विरत 
होकर व्यापार करना तो श्रापके द्वारा स्वीकृत व्यंग्य वोधन की तरह हमको भी इष्ट 
है, ऐसा नहीं कहना चाहिये, क्योंकि ऐसा होने पर दीर्घतर श्रभिधा व्यापार से भी 
इष्ट की सिद्धि होने पर लक्षणा के उच्छेद का प्रसङ्ग होगा । वाच्य और वाचक के 
व्यतिरेक से भी व्यंग्य-व्यञ्जक्रभाव के न प्राप्त होने पर “असाधुत्व” श्रादि नित्य दोषों 
का और 'कष्टत्वादि' श्रनित्य दोषों का विभाग नहीं हो सकता क्योंकि ग्रसाधुत्वादि 
दोष सर्वथा ही हेय हैं, प्रत: नित्य दोष हैं श्रौर कष्टत्वादि दोष श्वङ्खारादि की 
अभिव्यक्ति के प्रतिकूल होने से श्ङ्गारादि में हेय होते हुये भी रोद्रादि में रस के 
ग्रनुकूल होने के कारण उपादेय है, श्रतः अनित्य दोष हैं । इसप्रकार Me यात हा 
में प्रतिकूलता श्रौर ग्रनुकुलता के कारण नित्य और ग्रनित्य दोषों का विभाग है। 
और वह विभाग व्यञ्जना के स्वीकार न करने पर उपपन्न नहीं हो सकता है । वाच्य- 

'बाचंकभाव में कण्टत्वादिकों की उदासीनता से सर्वत्र ही दुष्टत्व या ग्रदुष्टत्व इनमें से 

कोई एक निश्चित ही होगा । श्रतः व्यञ्जना का स्वीकार करना निविवाद है । 
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शेव साहित्यदर्पण: 


-किञ्च -- 
बोदधस्वरूपसंख्या निमिस्तकार्यप्रती तिकालानाम्‌ । 
आश्रय विषयादीनां भेदाड््ोऽभिधेयतो व्यङ्गयः ॥२॥ . 
वाच्यार्थेव्यङ्गयार्थयोहि पदतृदर्थमात्रज्ञाननिपुणवयाकरणरपि सहृदयैरेव च 
संवेद्यतया वोद्धूभेद: । 
श्रवतरणिका--श्रमिधेय और व्यंग्य का परस्पर भेद दिखाकर उसी से भ्रमिघा 
से व्यञ्जना का भेद प्रतिपादित करते हैं । 
ग्रथं-तथा (१) बोद्धा (ज्ञाता), (२) स्वरूप (विधिरूप ओर निषेधरूप), 
(३) संख्या (एक, दो रादि), (४) निमित्त (कारण), (५) कार्य (फल या उद्देश्य), 
(६) प्रतीति (निश्चय), (७) काल (पौर्वापर्यं समय), (८) आश्रय (आलम्बन), (९) 
विषय (प्रतिपाद्य श्र) आदि के (“थादि” शब्द से देश और श्रौचित्यादिकों का ग्रहण 
होता है) भेद से व्यंग्य (व्यञ्जना से बोध्य अर्थ) अ्रभिधेयार्थ से (श्रभिधा से प्रतिपाद्य 
्र्थं से) भिन्न होता है । '[श्रभिधा केवल उपलक्षण है, ग्रतः तात्पर्यार्थं और लक्ष्यार्थ से 
भिन्न होता है ।] । 2 
टिप्पणी--वाच्य ग्रथे का जो बोद्धा श्रादि है वह दूसरा ही होता है और जो 
व्यंग्यार्थ का बोद्धादि है वह दूसरा ही होता है। इसीप्रकार उन दोनों के परस्पर एक 
न होने से इन दोनों में भी भेद होता है । ग्रथवा व्यंग्यार्थं बोद्धादि के भेद से जैसे 
अनेकविधता को प्राप्त होता है, वैसे वाच्यार्थं की अ्रनेकविधता नहीं होती । श्रत: 
बोद्धादि के अनेकविध होने से व्यंग्य भी अनेक प्रकार का होता है, यह स्पष्ट ही है, 
आर वाच्य के क्योंकि बोद्धादि अनेक नहीं होते हैं, श्रत: एक प्रकार का ही है । 
अवतरणिका--( १) कारिका के ग्रन्दर कहे हुये के अनुसार पहले बोद्ध, भेद 
दिखाते हैं--- 
श्रर्थ--(बोद्ध,भेदनिरूपण)--वाच्यार्थ के पद श्रौर पदार्थ मात्र के (“मात्र” 
शब्द से व्यंग्य का व्यवच्छेद किया है) ज्ञान में निपुण वैय्याकरणों से भी (“झपि” 
शब्द से सहृदयों का ग्रहण होता है) संवेद्य होने के कारण (तथा) व्यंग्यार्थ के 
सहृदयो से ही (“एव” शब्द से वैयाकरणों का व्यवच्छेद है) संवेद्य होने के कारण 
बोद्ध भेद है । 
टिप्पणी--भाव यह है कि वैयाकरण केवल वाच्यार्थ को ही समझ सकते हैं 
व्यंग्याथ को नहीं, काव्यतत्व को सूक्ष्म रूप से जानने में समर्थ सहृदय वाच्य और 
व्यंग्य दोनों ही श्रर्थो को समझ सकते हैं । ग्रतः वाच्यार्थं को जानने वाले वैय्याकरण 
होते हैं भर व्यंग्याथे को जानने वाले सहृदय ही होते हैं । ग्रत: बोद्धभेद स्पष्ट ही 
है । ध्वनिकार गोवर्द्धन सुरि ने भी कहा है कि-- 
“शब्दाथशासनज्ञानमात्रेरेव न वेद्यते । 
वेद्यते स हि काव्यार्थतत्वज्ञेरेव केवलम्‌ ॥'? इति । 


झर यदि वाच्यरुप ही वह अर्थ हो तो वाच्य-वाचक के परज्ञान से ही प्रतीति हो 
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पञ्चमः परिच्छेद: 


'भम धम्मिश्र-' इत्यादौ ववचिद्वाच्ये 
'तिःशेषच्युतचन्दनम्‌-' इत्यादौ निषेघरूपे A न ह 
'गतोश्स्तमर्क” इत्यादौ च वाच्योऽ्थ एक एव प्रतीयते । व्यङ्गचस्तु 
तद्बोद्धादिभेदात्‌ क्वचित्‌ “कान्तमभिसर' इति, 'गावो निर्ध्यन्ताम्‌ इति, 
संख्याभेदः । 
र सकमत स्स म्या. .>->________-_ 0 
जावे । तेथा-कच्य-वाचक के लक्षणमात्र में परिश्रम करने वाले, काव्य-तत्वार्थ को 
भावना से विमुख स्वर, र श्रुति आदि के लक्षण की तरह प्रतीत होने वाले गन्धर्व के 
लक्षणों को जानने वालों के लिये वह भ्रर्थ ग्रगोचर ही होता है। यथा-- 
“सुन्दरि, तव श्लेषाय बहुकालादवस्थितोऽहं स्पृहयन्‌ । ` 
श्रवलोक्य पुनवंत मां लीलापद्मं हसन्‌ पिहितम्‌ ।।” 
यहाँ कहने वाला कोई वैय्याकरण है। उसकी हृष्टि से यहाँ कोई चमत्कार 
नहीं है। परन्तु उस-उस तात्पर्य के भ्रन्वेषण में तत्पर सहृदयों की दृष्टि से तो 
“सूर्यास्तपयेन्तं सद्वियोगः” यह्‌ चमत्कार प्रतीत होता ही है--अतः बोद्ध, भेद है । 
इसीप्रकार न्यत्र भी समझ लेना चाहिये । 
श्रथे--(२) (“स्वरूप-भेद' का उदाहरण) “मम धम्मिन्न'' इत्यादि में कहीं 
(“श्रम” इसप्रकार) विधि रूप वाच्य के होने पर (व्यंग्यार्थं की प्रतीति के सैमय) 
(“्रश्रम' इसप्रकार) निषेधरूप (व्यंग्य के) होने से, (यहाँ “स्वरूप-भेद” है);श्रौर कहीं 
“'निःशेषच्युतचन्दनम्‌' इत्यादि में निषेध-खूप (“तस्याधमस्यान्तिकं न गतासि”) वाच्य 
के होने पर (व्यंग्यार्थ की प्रतीति के समय) (तदन्तिकमेव रन्तु गतासि-इसभ्रकार) 
विधिरूप (व्यंग्य के) होने से (वाच्य और व्यंग्य के ्रन्दर) “स्वरूप-भेद' है । 
टिप्पणी- यहाँ “धार्मिक, भ्रम” यह वाच्यार्थं विधिरूप है भ्रोर इसका 
व्यंग्याथ निषेध-रूप है-इसप्रकार वाच्य और व्यंग्य के अन्दर महान्‌ “स्वरूप-भेद है । 
“नि:शेषच्युतचन्दनम्‌'”--यह लक्षणावादियों के मत से उदाहरग दिया है । 
श्र्थ--(३) (संख्या भेद का उदाहरण) “गतो$स्तमर्कः” इत्यादि में वाच्य 
अर्थ एक ही प्रतीत होता है (कि “सूर्य अस्त हो गया“) । परन्तु व्यंग्याथे उसके 
.(''गतो$स्तमकं:” इस वाक्य के) वोद्धा (प्रतिपाद्य) आदि के(“श्रादि' पद से प्रकरणादि- 
कों का ग्रहण होता है) भेद से कहीं (श्रमिसारिकारूप बोद्ध,स्थल पर) नायक ले 
समीप ग्रभिसरण करो इति, (कहीं श्रनुचर बोद्ध,स्थल पर) (जंगल में छोडी हुई) गो ग्न 
को इकट्ठा करो इति; (कहीं वियोगिनीरूप बोद्ध,स्थल पर अथवा सहचरी रूप 
बोद्ध स्थल पर) यह नायक के श्राने का समय है, इति; (कहीं धूप से सन्तप्त व्यक्ति 
रूप वक्तृ स्थल पर) श्रव सन्ताप नहीं है, इत्यादि रूप से अनेक प्रकार का होने से 
“संख्या भेद” है । [“म्रादि” पद से--कहीं सेनापति रूप बोद्ध, स्थल पर--शत्र_ ओ्रों 
.पर श्राक्रमण करने का समय है । कहीं वासकसज्जा रूप बोद्ध,.स्थल पर--तुम्हारा 
प्रिय ग्रा गया है। कहीं गुरु रूप वक्तृ स्थल पर-संध्याकालीन संध्याहवनादि विधि 
'करो । कहां दूर जाने वाले रूप बोद्ध,स्थल पर हर मत जाओ--इत्यादि उदाहुरणो 
का ग्रहण समभना चाहिये ।] । 


३८७ 
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- ३८३ साहित्यदपंणः 


वाच्यार्थः शब्दोच्चारणमात्रेण वेद्यः, एष तु तथाविधप्रतिभानेमंत्या 
दिनेति निमित्तभेदः । प्रतीतिमात्रकरणाच्चमत्कारकरणाच्च कार्य भेदः | भेळ. 
रूपतया चमत्कारितया च प्रतीतिभेद: । पूर्वपश्चा-द्भावेन च कालभेद:। शब्दा 
श्रयत्वेन शब्दतदेकदेशतदर्थवर्णसंघटनाश्रयत्वेन चाश्रयभेदः । | 
'कस्स व ण होइ. रोसो दट्ठूण पिग्ाए सव्वणं भ्रहरं । 
सव्भभरपडमग्घाइणि वारिश्रवामे सहसु एण्हिम्‌ ॥ 
[कस्य वा न भवति रोषो हष्ट्वा प्रियायाः सद्रणमधरम्‌ । 
सञ्रमरपद्माश्रादिणि, वारितवामे सहस्वेदानीम्‌ ॥] 


श्र्थ--(४) (निमित्तभेद 7 अ्रथ--(४) (लमिततभेद दिखाते हैं)--वाच्यार्थं शब्द के उच्चारण प्रे उच्चारण मात्र गे 
(“मात्र” शब्द से प्रतिभा नैमंल्यादि का व्यवच्छेद है) प्रतीत होता है (क्योंकि वाक्या 
ज्ञान में शब्दज्ञान ही निमित्ते होता है) (किन्तु) यह (व्यंग्यार्थ) तो उसप्रकार की 
विशुद्ध प्रतिभा श्रादि से प्रतीत होता है, (“आदि” पद से पूर्व प्रतिपादित वकतृ ग्राहि 
के वैशिष्ट्य ज्ञानादि का ग्रहण होता है), श्रतः “निमित्त भेद” (होने से वाच्य है 
व्यंग्य भिन्न) है । 

(५) (कार्यभेद दिखाते हैं)--(वाच्यार्थ) केवल प्रतीतिमात्र का कारण होता है 
्रर्थात्‌ वाच्यार्थ केवल ज्ञान मात्र को उत्पन्न करता है। (“मात्र” पद से चमत्कार 
का निराकरण है), (और व्यंभ्यार्थ) चमत्कार का कारण होने से (दोनों में) 
“कार्य भेद हे । 

(६) (प्रतीतिभेद दिखाते हैं)--(वाच्यार्थ की प्रतीति) सुख चमत्कार पे 
रहित होने से केवल शाब्दबोध को उत्पन्न करती है, (श्रौर व्यंग्याथ की प्रतीति) युद्ध 
चमत्कार और शाब्दबोध दोनों को उत्पन्न करती है, श्रत: प्रतीतिभेद है । 

(७) (काल भेद दिखाते हैं) पहले वाच्यार्थं की प्रतीति होती है और बाद में 
पर्यालोचना से व्यंग्यार्थ की प्रतीति होती है, अ्रतः “कालभेद” है । 

(८) (गश्रय भेद को स्पष्ट करते हैं) (वाच्यार्थ के) शब्दमात्र आश्रय होने के 
कारण (शौर व्यंग्यार्थ के) शब्द (पदघटक बराँ-समुदाय), शब्द के एकदेश (प्रकृति, 
प्रत्यय श्रौर उपसर्गादि रूप) शब्द के ग्रर्थ, (वाच्य, लक्ष्य ओर व्यंग्यात्मक-तीन प्रकार के 
र्थ), वर्णं (अ्रक्षर) और वर्णरचना के ग्राश्नय होने के कारण (दोनों के ग्रन्दर-वाच्य 
और व्यंग्य के अन्दर) श्राश्रय-भेद है । अर्थात्‌-वाच्यार्थं केवल शब्द का ग्राश्रय लेता 
है और व्यंग्थार्थं शब्दादिक का ग्राश्रय लेता है । 

(९) (विषय-भेद का उदाहरण) 

प्रसङ्ग--उपनायक के द्वारा दष्ट अधर वाली अपनी पत्नी को देखकर बुद्द 
नायक को छलने को चाहती हुई नायिका की सखी की यह उक्ति है। 

ग्रथ--(हे) निवारित वामे च (हे) भ्रमरयुक्त कमल को सू घने वाली, प्रिया 
फे ब्रणयुक्त अधर को देखकर किसको (नायक को) क्रोध नहीं होता है? अ्रपितु 
` सभी को होता है । (इससे पति का कोई दोष नहीं है, यह व्यंजित होता है) प्रत: 
(पति की भर्त्सता को और भ्रमरदंशन से उत्पन्न ब्रणवेदना को) सहन कर (कहने वा 
यह भाव है कि यह इसप्रकार दष्ट ग्रधर वाली किसी ग्रन्य कारण की आशंका 
क्रोध मत करो) । 
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पञ्चमः परिच्छेद: ३८६ 


इति सखीतत्कान्तविषयत्वेन विषयभेदः । ~न विषयभेदः । तस्मान्नाभिधेय एन व्यङ्जधः । एव व्यङ्गघः । 


टिप्पणी (१) यहाँ “व 0 ग 
हैं । इनमें भी न उ ह संश्रमरपष्माप्नायिणि” ये साभिप्राय 
४ मु शब्द के विशेषण वारित (प्राय है 
गतः परिकरालंकार है। श्रौर भ्रमर पद साभिप्राय है, 


परिकरालंकार का लक्षण:-- 
“उक्त विशेषणे: साभिप्राये: परिकरो मतः ।” 
(२)-लोचनकार चित्रमीमांसा में इसप्रकार 
rr के पास से) दंशित ग्रधरा किसी भ्रविनीता के समीप में स्थित उसके पति 
को न देखती हुई ति चतुर सखी पति के द्वारा उस पर किये जाने वाले आक्षेप का 
परिहार करने के. लिये इसप्रकार कहती हे। (१) “सहस्वेदानीम्‌” यह वाच्य अविनय- 
वती नायिका का विषय है । और (२) पतिविषयक---“इसका ग्रपराध नहीं है” यह 
व्यंग्य है । (३) प्रियतम के द्वारा प्रिया के अत्यन्त उपालम्भ देने पर उसक्रे विषय में 
मिथ्या ग्राशंका से लोकनिन्दा को ग्रविनय के व्याज से छिपाने के लिये उसकी 
निरपराधता सूचित करना व्यंग्य है। (४) “प्रियाया:” इस शब्द से नायिका के 
उपालम्भ और अ्रविनय से प्रसन्न होने वाली सपत्नी के विषय में अतिशय सौभाग्य 
की सूचना व्यंग्य है । (५) सपत्नियों के मध्य में “इतना मुझे निन्दित किया है” इस 
लघुता की भावना नायिका के विषय में ग्रहण करना ठीक नहीं है, अपितु यह बायिका 
के लिये मान हे । सम्भ्रति तुम शोभित होश्रो से (सहस्व) यह सखी विषयक सौभाग्य 
की सूचना व्यंग्य है । (६) श्राज तुमसे प्रच्छन्न अनुराग रखने वाली तुम्हारी हृदय- 
वल्लभा की मैंने रक्षा की श्रतः” पुनः स्पष्ट दन्तक्षत के चिल्लो को ग्रधरो पर ग्रद्धित न 
करना” यह उस कामुक उपपति विषयक व्यंग्य है । इसप्रकार “मैने यह छिपा 
लिया” इस विदग्धता को प्रकट करना तटस्थ व्यक्ति विषयक व्यंग्य है। 
श्रर्थ--इसप्रकार यहाँ वाच्यार्थं के बोध में सखी उद्देश्य है, “भ्रमरेणास्या 
प्रधरो दष्टः, न पुनः उपपतिना” इस व्यंग्यार्थं बोध में पति उद्देश्य है- -अ्रतः यहाँ पर 
“तिषय-भेद” हैं । श्रत: (उक्त सब भेदों के कारण) ग्रभिधेय ही व्यंग्य नहीं है। 
टिप्पणी--यहाँ पर “ममैवं बेदग्ध्यम्‌” यह्‌ प्रतिवेशिनी विषयक, “इदं मया 
समाहितं पुनरेवं त्वया न विधेयम्‌ यह उपपति विषयक; “भ्रमरेणास्या अ्रधरः खण्डितो न 
तु भत्रे ति त्वयेष्या न विधेया” यह सपत्नी विषयक, “सरलतरेयं न किञ्चित्प्रपञ्चं 
जानाति” यह साध्वी विषयक, “नान्यथा शङ्कनीया” यह श्वश्रू विषयक, 'अनया बिना 
तवत्पतिर्न जीवतीति विदितमेव तदस्मत्समम्विते भेदो विधेयः” यह उपपति का भार्या 
विषयक व्यंग्य समझने चाहिये । इसप्रकार बोद्ध,स्वरूपादि भेद से अवश्य ही वाच्यार्थ 
और व्यंग्यार्थं का भेद स्वीकार करना चाहिये । 
ध्वनिकार कहते हैं कि-- 
“प्रतीयमानं पुनरन्यदेव वस्त्वस्ति वाणीषु महाकवीनाम्‌ । 
यत्तस्रसिद्धावयवातिरिक्त विभाति लावण्यमिवाङ्गनासु ॥ इति ॥ 
केवल वाच्य और व्यंग्य की ही विधर्मता नहीं है किन्तु व/चक और व्यञ्जक की भी 
समभनी चाहिये । 


सा० द० दशम परिच्छेद ॥ 
हते हैं कि--कहीं से (किसी 
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A री 
६७ साहित्यदर्पणः 


प्रागसत्त्वाद्रसादेर्नो बोधिके लक्षणाभिधे । 
किञ्च मुख्यार्थबाधस्य विरहादपि लक्षणा ॥ ३॥ 
“न बोधिका' इति शेषः । नहि कोऽपि रसनात्मकव्यापाराङ्धिम्नो रसा 
पदप्रतिपाद्यः पदार्थ: प्रमाण सिद्धोऽस्ति, यमिमे लक्षणाभिधे बोधयेताम्‌ । 
किञ्च, यत्र ‘गङ्गायां घोषः' इत्यादावुपात्तशब्दार्थानां भूषन्न 
'योऽनुपपत्त्या बाध्यते तत्रैव हि लक्षणायाः प्रवेशः । 


श्रवतरणिका--विना व्यञ्जनावृत्ति को स्वीकार किये रसादि का ज्ञान किसी 
अ्रकार भी नहीं हो सकता है, इसका प्रतिपादन करते हैं । 


प्र्थ--तथा (प्रर्थात्‌ इतने से ही व्यंग्यो की श्रभिधादि से बोध्यता नहीं 
भ्रपितु दूसरे प्रकार से भी नहीं है) प्रागिति--रसादि के(्रपने अनुभव की उत्पत्ति ह 
पूर्व विद्यमान न रहने के कारण (ज्ञान से पूवं किसी श्रन्य प्रमाण से सिद्ध न होने के 
कारण) लक्षणावृत्ति और श्रभिधावृत्ति ज्ञान कराने में समर्थ नहीं हैं । [प्रत्यक्षारि 
'प्रमाणों से सिद्ध वस्तु को ही लक्षणा और ग्रभिधा ज्ञान कराती हैं। यथा-घट बर 
चाली श्रभिधा पहले प्रत्यक्षादि प्रमाणों से सिद्ध कम्बुग्रीवा वाले पदार्थ का ज्ञान 
हे । यथा वा- गङ्गा शब्द वाली लक्षणा पहले प्रत्यक्षादि प्रमाणों से सिद्ध तीरका 
ज्ञान कराती है। रसादि वैसा नहीं है क्योंकि काव्य के श्रन्दर विद्यमान शब्दों मै 
उत्पन्न होने वाले रस के शाब्द बोध के ग्रनन्तर ही उत्पन्न होने के कारण पहले स्वल्प 
से किसी भी प्रमाण के न होने से वहाँ उस काव्य के ग्रन्दर विद्यमान ग्रभिधा शक्ति 
श्रथवा लक्षणा शक्ति\से उसका ग्रहण सम्भव नहीं है ।] किच्चेति--तथा मुख्याथ बाध 
का श्रभाव होने से भी ' लक्षणा (रसादि का) ज्ञान कराने वाली नहीं है। [लक्षणा 
के द्वारा मुख्यार्थं का बाध होने पर प्रत्यक्षादि प्रमाणों से सिद्ध वस्तु का ही ज्ञात 


होता है, रसादि के ज्ञान में तो मुख्याथं का बाध है नहीं और नहीं रसादि किती 
“प्रमाण से सिद्ध है।] । 


(कारिका के पुर्वाद्ध की व्वाख्या करते है) कोई भी रसनात्मक (व्यजनात्मक) 
ब्यापार से भिन्न रसादि: पद से प्रतिपाद्य पदार्थ (कहीं) प्रमाणों से सिद्ध है, जिसको 
ये दनों लक्षणा और ग्रभिधावृत्ति ज्ञान करा दें । [इससे अनुभूति से पूर्व रसादि की 
प्रविद्यमानता का प्रतिपादन किया है।] । हि 


(कारिका के उत्तराध की व्याख्या करते हैं) किच्चेति--तथा जहाँ “गड्भायं 
घोष: न में वाच्यार्थों का (“जल-प्रवाह रूप गङ्गा में आ है" डत 
वाच्यार्थो का) श्रन्वय बोध होता हुआ ही अनुपपत्ति से (प्रवाह में आभीरपल्ली है 
प्रसम्भव होने से ग्रसङ्गति के कारण) बाधित होता है, वहीं ही लक्षणा का प्रवेश है। 
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पेंड्चम: परिच्छेद: ३६१ 
यढुक्त न्यायकुसुमाञ्जलावुदयनाचायै: 
श्रूतान्वयादनाकाड क्षे न वावयं ह्यन्यदिच्छति । 
पदार्थान्वियबैधर्ात्तदा क्षिप्तेन सङ्गतिः ॥' 
न उनः 'शून्यं वासगृहम्‌ इत्यादौ मुख्यार्थबाधः । 


_ दि च गङ्गायां घोष” इत्यादौ प्रयोजनं लक्ष्य स्यात्‌, तीरस्यापि मुख्या- 
थंत्वं बाधितत्वं च स्यात्‌ । 


श्रथे-यदुक्तमिति- क्योंकि न्यायकुसुमाञ्जलि में उदयनाचार्य ने कहा है 
कि--श्रृतेति-श्रुत पदार्थो का ग्रन्वय सम्भव होने से (ग्रबाधित होने से) (अन्यत्र) 
दूसरे अर्थ की आकांक्षा से रहित वाक्य (पदसमुदाय विशेष) दूसरे ग्रर्थ को (अन्यत्‌) 
नहीं चाहता है । (परन्तु) पदार्थों का ग्रन्वय असम्भव होने से (मुख्य अर्थ के अन्वय 
की अनुपपत्ति के कारण) उससे (मुख्यार्थ से) ग्राक्षिप्त अर्थ से (ग्रन्वय की उपपत्ति के 
लिये सम्बन्धी होने के कारण गृहीत ग्रर्थ से) सङ्गति (ग्रन्वय की उपपत्ति) होती है । 
[यथा-“गद्भायां घोषः” इत्यादि में पदार्थो के श्रन्वय काल में ही बाघ होते से ग्रन्दय 
का विधुरीभाव है । श्रतः उस पदार्थ जल प्रवाहादि से श्राक्षिप्त तटादि से संग 
उत्पन्न होती है । इससे उदयनाचायं के मत में भी ग्रन्वय की ग्रनुपपत्ति की अवस्था 
में ही लक्षणा होती है--यह सिद्ध होता है |] । 

न पुनरिति--परन्तु “शुन्यं वासगृहं” इत्यादि में तो मुख्यार्थं का बाध है नहीं 
[केवल मुख्यार्थ के बाध का ही ग्रभाव नहीं है किन्तु “उसका योग” भी नहीं है क्योंकि 
परम्परा सम्बद्ध ग्रथ ही व्यंग्य हुआ करता है, ग्रौर न प्रयोजन ही है क्योंकि रस ही 
परम प्रयोजन है । इसलिये यहाँ प्रतीयमान वाच्य से व्यतिरिक्त ग्रथ के बोधन के लिये 
लक्षणा भी स्वीकार नहीं करनी चाहिये । क्योंकि व्यंग्याथं वाच्य से भिन्न लक्षणा से 
ज्ञात नहीं हो सकता है । क्योंकि मुख्यार्थ के बाध के विना लक्षणा की प्रवृत्ति नहीं 
होती है।] । 

(व्यंग्यार्थं का ज्ञान लक्षणा से मानने पर ग्रनवस्था दोष भी भ्राता है-यह 
बताते हैं) । यदि चेति-श्रौर यदि “गद्भायां घोषः” इत्यादि में प्रयोजन को (शीतत्वं, 
पावनत्वादि श्रतिशय रूप प्रयोजन को) लक्ष्य (लक्षणा से बोध्य) मानोगे (तो) तीर 
को मुख्यार्थता (अर्थात्‌ 'गङ्गा' पद का मुख्यार्थ तीर ` होगा) और उसकी वाधकता 
भी (“चकार” से पावनत्वादि ग्रतिशय के साथ, जो कि लक्षणा से बोध्य है, सम्बन्ध 
भी मानना पड़ेगा) माननी पड़ेगी, (क्योंकि मुख्य ग्रर्थ के बाध में ही लक्षणा होती है । ) 
[श्राशय यह है कि-शब्द पहले अपने अर्थ का प्रतिपादन करके उसके वाक्यार्थं के :4न्वय 
की अनुपपत्ति में उसके सम्बन्धी ग्रर्थ को लक्षित करता है । यहाँ यदि तीर के बोध 
के अनन्तर बोध्य प्रयोजन को लक्षित करता है तो गङ्गा पद का तीर मुख्यार्थ हुआ 
आर उसकी वाक्यार्थं के अन्वय में अनुपपत्ति हुई] । 
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३६२ सा हित्यदपंणः 


तस्यापि च लक्ष्यतया प्रयोजनान्तरं, तस्यापि प्रयोजनान्तरमित्यनवस्था- 
पातः । 
oon कर ++७#-ब1 

[शंका--"गङ्गा” पद के तीर श्रर्थ में संकेत के श्रभाव होने से ही उसके 
श्रन्दर मुख्यार्थता नहीं है परन्तु उसकी बाधकता तो अ्रभीष्ट है ही । इसका उत्तर देते 
हैं-] । तस्यापीति--उसके भी (शीतत्ऽ-पावनत्वादि श्रतिशय रूप प्रयोजन के) लक्षणा 
से बोध्य होने के कारण (प्रथम प्रयोजन की सूचक लक्षणा का कारणीभुत) कोई दूसरा 
प्रयोजन ग्रौर उसके भी (दूसरे प्रयोजन के भी) लक्षणा से बोध्य होने से कोई तीसरा 
प्रयोजन स्वीकार करना चाहिये । इसप्रकार श्रनवस्था दोष श्राता है । 


टिप्पणी-सारांश यह है--“गङ्कायां घोषः प्रतिवसति” यहाँ “गङ्गा” शब्द 
का जलप्रवाह रूप मुख्य ग्रथ है, वहाँ घोष की श्रवस्थिति सम्भव नहीं है अतः 'गङ्गा' 
शब्द के जलप्रवाह रूप मुख्य अर्थ के बाध से गङ्गा से सम्बद्ध तीर को लक्षणा से उपस्थिति 
होती है, लक्षणा के प्रयोजन शीतत्व-पावनत्वाद्धतिशय की गङ्गादि शब्द के द्वारा 
प्रतीति न होने के कारण व्यञ्जना से ही बोध होता हे । इसप्रकार गङ्गा शब्द का 
तीर लक्ष्य है ग्रौर शीतत्वपावनत्वादि व्यंग्य है । यहाँ शंका उठाते हैं--यदि चेति- 
यदि गङ्गा शब्द का शीतत्ब-पावनत्वादि रूप प्रयोजन लक्ष्य (लक्षणा बोध्य) मान लेंगे 
तो तीर गङ्गा शब्द का मुख्य श्र होगा, वैत्ता होने पर (गङ्गा शब्द का मुख्य अर्थ 
तीर होने पर) घोष की वहाँ स्थिति हो सकती हे--इस कारण उस श्रर्थं का बाध भी 
होगा, क्योंकि मुख्यार्थ के बाध होने पर ही लक्षणा स्वीकृत की जाती है । इसप्रकार 
लक्ष्य (लक्षणा से बोध्य) से श्रभिमत शीतत्व-पावनत्वादि का मुख्यार्थ से श्रभिमत तीर 
से साक्षात्‌ सम्बन्ध भी होना चाहिये क्‍योंकि सम्बन्ध के शक्य होने पर ही लक्षणा 
स्वीकार की जाती है। इसप्रकार शीतत्व-पावनत्वादि रूप प्रयोजन में लक्षणा के 
स्वीकार करने पर किसी अन्य प्रयोजन की भी कल्पना करनी चाहिये क्योंकि किसी 
प्रयोजन से ही लक्षणा स्वीकार की जाती है । इसप्रकार दूसरे प्रयोजन के भी लक्षणा 
के द्वारा ज्ञात होने पर पुनः किसी तीसरे प्रयोजन की कल्पना करनी पड़ेगी । इसप्रकार 
परम्परा से श्रनवस्था दोष आयेगा । प्राशय यह है कि अनवस्था दोष के होने पर 


कोई निर्णय नहीं हो पाता है । अतः जिससे अनवस्था दोष आता है उस बात को 
नहीं कहना चाहिये । श्रस्तु-पक्ष्मन्तर उठाते हैं--अ्रच्छा, अ्रनवस्था को भी स्वीकार 
कर लो, किन्तु “भक्षिते$पि लशुने न श न्तो व्याधिः” इस न्याय की तरह ग्रनवस्था 
में भी पूर्व-पूर्व की अपेक्षा उत्तरोत्तर के ही व्यंग्य होने से कुछ न कुछ शेष रह जाता 
है । प्रत: श्रनवस्था के दोष का निवारण नहीं हो सकता है। प्रत: लक्षणा से व्यंग्यार्थ 
का काम नहीं निवाला जा सकता, इसलिये व्यञ्जना को स्वीकार करना ही 
रहिये । 
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पञ्चम. परिच्छेदः ३३३ 

न चापि प्रयोजनविशिष्ट एव तीरे लक्षणा । विषयप्रयोजनयो यूँ ग- 

| पठातीत्यनभ्युपगमात्‌ । नीलादिसंवेदनानन्तरमेव हि ज्ञातताया अनुव्यवसायस्य 
वा संभवः । 

“7 प्रवतरणिका--विशिष्ट ललाव मामा लक्षणावादियों के श्रर्थात्‌--जो प्रयोजन सहित 
क्षणा से बोध मानते हैं, उनके मत का निराकरण करते है-- 

श्रर्थ--म्रौर नहीं प्रयोजन से (शैत्य, पावनत्वाद्यतिशयरूप प्रयोजन से) विशिष्ट 
ही तीर में “गंगा” पद की लक्षणा होती है । [अर्थात्‌--“अतिपाबने तीरे घोषः” इस 
लक्षणा जन्य बोध का" गंगातटे घोषः” इस ्रभिधाजन्य बोध से ग्रधिक ग्रथ की प्रतीति 
फल है । इसप्रकार फल और फली का श्रभेद रूप में पर्यवसान हो गया । इसका दोष 
दिखाते हैं] क्योंकि विषय (कारणीभूत ज्ञान तट की) र प्रयोजन की (फलीभूतं ज्ञान 
शैत्य-पावनत्वाद्यतिशय की) युगपत्‌ (समकालिक) प्रतीति स्वीकार नहीं करते हैं । 
[क्योंकि यदि विषय और प्रयोजन की युगपत्‌ प्रतीति स्वीकार कर लें तो फल और 
फली के ग्रन्दर ग्रभेद ग्राता है और कारण ज्ञान और कार्य ज्ञान एक समय में कभी 
होते नहीं हैं । यहाँ लक्षणाजन्य तट कारण है, शैत्यपावनत्वादि ज्ञान उसका कार्य है, 
ग्रः उन दोनों के अन्दर पौर्वापर्यभाव ्रवश्य होने से युगपत्‌ होना सम्भव नहीं है । 
विषय और प्रयोजन की प्रतीति एक साथ नहीं हो सकती है । इसीलिये कहा है-- 

“प्रयोजनेन सहितं लक्षणीयं न युज्यते । 

ज्ञानस्य विषयो ह्यन्यः फलमन्यदुदाहृतम्‌” ॥ इति ॥ 
[कारण गौर कार्य के भेद को सिद्ध करते हैं) नीलादीति-नीलादिकों के प्रत्यक्ष ज्ञान 
के ग्रनन्तर ही [ “यं नौलो घटः” इत्यादि नीलादि विषयक प्रत्यक्ष ज्ञान के बाद ही, न 
तो पूर्व भर न प्रत्यक्ष समकाल में ही] ज्ञातता का (म्रर्थात्‌ 'नीलमहं ज्ञातवान्‌” यह 
पूर्व प्रत्यक्ष विषयक ज्ञान के श्रनन्तर ही सम्भव है--यह भट्टमीमांसको का मत है । 
इस मत में--नील ज्ञान के ग्रनन्तर 'ज्ञातो नील:” इस ज्ञान से उस नील में प्रकटता 
(ज्ञातता) का ज्ञान होता है । ज्ञान ग्रतीन्द्रिय है, उससे उत्पन्न ज्ञातता प्रत्यक्ष है, 
और इस ज्ञातता से श्रनुमान होता है । श्रनुसान वाकय इसप्रकार हैं -- 

“इयं ज्ञातता नीलविशेष्यकनीलत्वप्रकारकज्ञानजन्या नोलवृत्तिनीलत्वप्रकारण- 
ज्ञाततात्वात्‌, या यद्वृत्तियंत्प्रकारिका ज्ञातता |, तद्विशिष्यकतत्प्रकारकज्ञानसाध्या । 
यथा पीते पीनत्वप्रकारिका ज्ञातता--इति” | श्रथवा--श्रनुव्यवसाय का [{म्रर्थात्‌ 
नील का ज्ञान हो जाने पर “नोलमहं जानामि” ऐसा प्रत्यय रूप ज्ञान का 
ग्रपर पर्याय अनुव्यवसाय नील ज्ञान से होता है--यह नेय्यायिकों का मत है ।] ज्ञान 
सम्भव है । [इस प्रकार नीलादि प्रत्यक्ष कारण हैं, उसके श्रनन्तर ज्ञातता अथवा 
रनुव्यवसाय उसका फल है, इन दोनों की युगपत्‌ प्रतीति को कोई भी स्वीकार नहीं 
करते हैं न तो ज्ञातता मानने वाले मीमांसक श्रौर न अनुव्यवसाय को स्वीक्कार 
करने वाले नैय्यायिक । क्‍योंकि दोनों के ही मत में कारणभूत प्रत्यक्ष ज्ञान के पीछे ही 
फलीभूत ज्ञान (ज्ञातता या ग्रनुव्यवसाय) माना जाता है । क्योंकि करण-कार्य भाव में 

पोर्वापये का नियम ग्रावश्यक है ।] । 
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३९४ साहित्यदर्पेणे: 
नानुमानं रसादीनां व्यद्ध यानां बोधनक्षमम्‌ । । 
ग्राभासत्वेन हेतु स्मृतिने च रसादिधीः॥ ४। | 
व्यक्तिविवेककारेण हि--'यापि विभावादिभ्यो रसादीनां प्रतीत. री 
मान साल. कद पाक रूप फरप । 
टिप्पणी - श्रतः प्रयोजन विशिष्ट लक्षणा के असम्भव होने से तथा रे 
भी पृथक्‌ लक्ष्य बोध्य होने पर ग्रनवस्था दोष के आने से प्रयोजन के ज्ञान ३ 


व्यंजना वृत्ति श्रवश्य स्वीकार करनी चाहिये । उसी से सर्वत्र ज्ञान के सम्भव शौ 
उसके लिये श्रपू्व लक्षणा के साम्यं की कल्पना करना अत्यन्त अनुचित ह 
श्रवतरणिका--नाटक में रामत्वेन ग्राहां ज्ञान के विषय नट में और काब! 
राम में ही विभावादिकों से रत्यादि का अनुमान होता हे । श्रनुमान [इ 
है-“नटः रामो वा सीताविषयकरतिमान्‌ सीतादिविभावादिमत्वात्‌” इति । इस श्र ॥ 
वादय से उद्बुद्ध होने से सामाजिकों की वासना रूप प्रत्यासत्ति से साक्षात्कृत रा 
की रत्यादि रस होती है । इस श्री शंकूक मत के अनुयायी व्यक्तिविवेककार महु, 
के मत को दूषित करते हैं । अ री | 
श्र्थे--(कारणों के व्यभिचारादि दोषों से ग्रस्त होने के कारण) श्रनुमान (वा| 
विशिष्ट पक्षधर्मता ज्ञान) व्यंग्य (व्यंजना से प्रतिपाद्य) रसादिकों का ज्ञान करा 
समर्थ नहीं हैं । [प्रतीत होने वाले विभावादिकों के रत्यादि के कारण होने पा! 
“रामः सीताविषयकरतिमान्‌ सीतादिविभावादिमत्वात्‌ यह अनुमिति रस नह. 
क्योंकि उसके श्रानन्दस्वरूप नः होने के कारण तथा श्रास्वाद रहित होने के का 
परन्तु व्यंजना के द्वारा शाब्दबोध विषयक रत्यादि सहृदयों से अनुभव किया जाता ग 
स्वप्रकाशस्वरूप और आनन्दमय रूप से परिणत ्रास्वाद्यमान रस कहलाता है 
.तथा हेतुग्रो के भ्राभास ग्रर्थात्‌ हेत्वाभास होने से रसादिकों का ज्ञान के स्मृति भी (संस 
जन्य ज्ञानविशेष) नहीं है क्योंकि स्मृति भी ग्रानन्दस्वरूप नहीं है श्रौर आसार! 
रहित है । 
श्रवतरणिका--कारिकोक्त भ्रर्थ को स्पष्ट करने के लिये पूर्वपक्ष उठाते हैं 
श्रथे--पुर्वपक्ष--व्यक्तिविवेककार श्री महिमभट्ट ने [व्यक्ती:--व्यंजना;' 
विवेक:--- | 


्रनुमानेऽन्तर्भावं सकलस्यंव ध्वनेः प्रकाशयितुम्‌ । 
व्यक्तिविवेक कुरुते प्रणम्य महिमा परां बाः? ॥” | 
इति तढुक्तदिशा भ्रनुमानेऽन्तर्मावाय विचार: तं करोति इति तेन व्यत्तिकिं 
कारेण--श्री महिमभट्ट ने सम्पूर्ण ध्वनि का अनुमिति में अ्रन्तर्भाव करने के 
“व्यक्तिविवेक का निर्माण किया है, जिसका यह पहला श्लोक हैं।] जो यह 
है कि-जो भी विभाव-श्रनुभाव-संचारी और सात्विक भावों से रसादिक़ों की | 
भाव, रसाभासादिकों की) प्रतीति है; वह (विभावादिकों के सम्बन्ध से रसादि 
प्रतीति) अनुमान में (व्याध्य के देखने से व्यापक की निश्चयात्मिका बुढि मे| 
(“एव से ध्वनित होता है कि अतिरिक्त व्यंजना वृत्ति स्वीकार नहीं करनी चाहि 
ग्रन्तभूत हो सकती है । । 
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पञ्चम. पे रच्छेद: ३६५ 

विभावानुभावव्यमिचारिप्रतीरि । अतोर्तिहि रसादिप्रतीते: सावनमिष्थते । ते हि 
रत्यादीनाँ भावानां "ग रणकार्यसहका रिभ्ूतास्ताननुमापथन्त एव रसादीलि 
ष्पांदयन्ति । त एव प्रतीयमाना आस्वादपदवीं गताः सन्तो रसा उच्यन्त, इत्य 
शयंभावी तत्प्रतीतिक्रमः, केवलमाशुभावितयाऽसौ न लक्ष्यते, यतोऽयमद्याऽप्य- 
भिव्यक्तिक्रमः' इति यदुक्तम्‌ । 


(कारण दिखाते हैं) क्योंकि विभाव-पनुभाव और व्यभिचारियो को (उपलक्षण 


त्विक भावों की) प्रतीति रसादिकों की प्रतीति का कारण 
[ “क्रियायाः परिनिष्पत्तियंद्‌व्यापारादनम्तरम्‌ । विवक्ष्यते यदा यत्र करणां तत्तदा 


स्मृतम्‌ ॥”] मानी गई है। [शंका-विभावादि की प्रतीति के अन्दर व्याप्ति ज्ञान 
के न होने से विभावादि से उत्पन्न रसादि की प्रतीति कैसे सम्भव हो सकती 
है ? अतः विभावादियों की व्याप्यता दिखाते हैं। ] ते हीति-वे विभावादि ही रात, 
हासादि स्थायिभावं के कारण, कार्य और सहकारी होते हुये 


[कारणान थ कार्याणि सहकारीणि यानि च । 

रत्यादेः स्थायिनो लोके तानि चेन्नाट्यकाव्ययोः ।। 

विभावा ्रनुभावास्तत्कथ्यन्ते व्यभिचारिणः । 

व्यक्तः स तैविभावाद्चं: स्थायीभावो रसः स्मृतः ॥। 
इस उक्ति के श्रनुसार कारणादि स्वरूप होते हुये, धूमादि के कारण ग्राद्रेन्वनादि जिसः 
प्रकार धूमादि व्याप्य है बह्लि श्रादि कार्य धूमादि बह्लि व्याप्य है उसीप्रकार रत्यादि 
के कारण विभाव ग्रौर कार्य अनुभाव रत्यादि व्याप्य हैं] उनको (रत्य।दिकों को) 
भ्रनुमित कराते हुये ही (स्वविषयक व्याप्ति पक्षधर्मता ज्ञान से बोध कराते हुये 
यथा--“पबंतो बह्मिमान, धूमात्‌” यहाँ बह्लि व्याप्य-धूमवाला पर्वत है, यह प्रतीति 
होती है, उसीप्रकार “शुन्यं वासगृहम्‌” इत्यादि यत्काव्यं तत्‌ भ्यंगाररसवत्‌, तत्तद्‌- ` 
विभावादित्वात्‌” इस श्रनुमिति में शगार रस व्याप्य विभावादि वाला काव्य है, 
ऐसी प्रतीति होती है ।) रसादिकों को निष्पन्न करते हैं। [प्राशय यह है कि--सवं- 
प्रथम विभावादि लिङ्ग का ज्ञान होता है, उसके बाद व्याप्ति ग्रादि का ज्ञान, उसके 
बाद मानस परामर्श से रामत्वेन प्रतीत होते हुये नट को पक्ष बनाकर सामाजिकों के 
्रन्दर रस की श्रनुमिति होती है, वही श्रनुमिति “निष्पत्ति” इस शब्द का श्रर्थ है । 
भ्ररुमानवाक्य इसप्रकार है--रामोऽयं सौताविषयकरतिमान्‌, सीतादिविभावादिम- 
त्वात्‌, भ्रहमिव--इति व्यतिरेकी । ग्रथवा स्वकाम्ताविषयकरतिमान्‌, तदालम्बन- 
त्वात्‌, भ्रहमिव इत्यन्वयी ।] [रसादि की प्रतीति के प्रति विभावदिकों की कारणता 
का प्रतिपादन करते हैं] त एवेति-वे (विभावादि) ही प्रतीत होते हुये (ग्रनुमान किये 
जाते हुये) रसनीयना को प्राप्त होकर (रसगंगाधरकारादिकों रो) रस कहे जाते हुँ 
[अर्थात्‌ जिसप्रकार दूध अंम्ल के योग से दधिभाव को प्राप्त होता हुआ दधि का 
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३६६ सगहत्यददण: 


तत्र प्रष्टव्यम्‌--कि शब्दाभिनयसमर्पितविभावादिप्रत्ययानुमितरामाहि. 
गतरागादिज्ञानमेव रसत्वेनाभिमतं भवतः, तःद्भावनया भावकेर्भाव्यमान. 
स्वप्रकाशानन्दो वा । ग्राद्यो न विवादः, किन्तु रामादिगतरागादिज्ञानं रससंशया 
नोच्यतेऽस्माभिः इत्येव विशेषः । 


—््् ररर ला 
ण. 


कारण कहलाता है उसीप्रकार विभावादि भी अनुमीयमान रत्यादि के योग से रसादि- 
स्वरूप को प्राप्त होते हुये रसादि के कारण कहे जाते हैं।] [शंका--इसप्रकार के 
कार्य कारण भाव के स्वीकार करने पर रसादि की ग्रसंलक्ष्यक्रमव्यंग्यता कंसे सिद्ध 
होगी ? इसका उत्तर देते हैं] इत्यवश्यंभावीति--इसप्रकार आवश्यंभावी उन विभा. 
वादिको की प्रतीति का क्रम (पोर्वापर्यभाव) ग्रर्थात्‌ पहले विभावादि का ज्ञान, उसके 
बाद रति की ग्रनुमिति, उसके बाद पोन: पुन्येन ग्रनुशीलन, और उसके बाद आस्वाद 
यह प्रतीतिक्रम (ग्रन्यथा--“विभावानुभावव्यभिचारिसंयोगाद्रसनिष्पत्ति;” यह्‌ कसे 
संगत हो) केवल शीघ्र उत्पन्न होने से (वह संलक्ष्यक्रम) लक्षित नहीं होता है । [कमल 
के सैकड़ों पत्तों के अन्दर किये गये छेद की तरह क्रम होने पर भी अत्यन्त सुक्ष्म समय 
में होने के कारण वह लक्षित नहीं होता है, इसप्रकार श्रसंलक्ष्यक्रम सिद्ध हो जाता है।] 
क्योंकि ऐसा ही ग्रब भी (रसादि के व्यंजना से बोध्य स्वीकार करने पर भी) 
प्रभिव्यक्ति का (व्यञ्जनाजन्य बोध का) क्रम है। [प्रर्थात्‌ जिसप्रकार आपके रसादि 
ज्ञान में पहले विभावादिक्रों की उपस्थिति, उसके बाद रत्यादि की व्यंजना, उसके 
बाद साधारण्याभिमान (साधारणीकरण), और उसके बाद रसादि की उत्पत्ति--इस- 
प्रकार क्रम के होने पर भी.रसादि की श्रसलक्ष्यक्रमता सिद्ध हो जाती है, उसीप्रकार 
हमारे ग्रनुमिति पक्ष में भी हो जाती है। रतग्रंगाधरकार ने कहा भी हैः-- 

“विभावा श्रनुभावाश्च तथा सञ्चारिणः क्रमात्‌ । 

पक्षा: सपक्षा: कथिता विपक्षा रसबोधने ॥ 

वस्तुनो$लंकृतेर्वापि व्यंग्यत्वे तु मनीषिणः । 

वक्तृवाच्यादिकीवृत्ती: पक्षादीन्‌ सम्प्रचक्षते ।।”” 

उत्तरपक्ष [प्रवतरणिका--इसप्रकार रसगंगाधरकार के सिद्धान्त का श्रनुः 

सरण दार “व्यक्तिविवेक” नामक काव्य का निर्माण करने वाले आचार्य महिसभद्ठ 
के मत की स्थापना करके उसका विकल्पों द्वारा खण्डन करते हैं ।] तत्र ति-उस विषय 
में श्र्थात्‌ पूर्वपक्ष के रूप में प्रतिपादित सिद्धान्त को स्वीकार करने पर यह प्रष्टव्य. है 
कि-कि शब्देति---क्या शब्द (विभावादि का वाचक शब्द अर्थात्‌ भ्रव्यकाव्य) गौर 
अभिनय (नाटक का अभिनय अर्थात्‌ हश्यकाव्य) से (भ्रर्थात्‌ उन दोनों में से किसी 
एक से) उत्पन्न विभावादिकों को प्रतीति (ज्ञान) से अनुमित रामादि के ग्रन्दर 
विद्यमान (सीतादि विषयक) अनुरागादि का ज्ञान ही ग्राएके द्वारा रस रूप से ग्रभिमत 
है? श्रथंवा उसकी (विभावादि की) भावना से (ज्ञान से) सहृदय सामाजिकों से 
प्रास्वादन किया जाता हुंग्रा स्वयंप्रकाशस्वरूप तथा श्रानन्दस्वरूप रस आपके 
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पञ्चमः परिच्छेदः डर 
७ 
द्वितोयस्तु व्याप्तिग्रहणाभावाद्ध तोराभासतयाउसिद् एव । 
त कास... 
द्वारा ग्रभिमत है ? यदि इनमें से पहला पक्ष 
Bs र यु ह खो नहीं है [तथाहि-“राम: सीताविषयकरतिमान्‌ सीतादिधिभा- 
बादिमत्तात्‌ _ यहां अनुमान के श्रन्दर हेत्वाभास न होने से तथा व्याप्ति ज्ञान के 
सम्भव होने से किसीप्रकार का विवाद नहीं हे । विवाद तो वहाँ पैदा होता है जववि 
हम रामादिगत रत्यादि की व्यंजना को रसत्त्वेन स्वीकार करेँ- आर यह ता 
4. ह हैं-उसीप्रकार का प्रतिपादन करते हैं। ] किन्तु (हमारे मत में) यह 
he) कि 5 हम st ~ £) 
विशेषता ह कि हम “रामादि के हृदय में स्थित भनुरागाहि. के ज्ञान को “९” र 


न > 4 अतः ~ 
म से नहीं कहते हैं” । [श्रतः हमारा सम्मत रस तुम्हारे उक्त कथन से भी श्रनुमान- 


गम्य सिद्ध नहीं हो सकता । अर्थात्‌ हमारा यह कहना है कि रामादिगत रागादि की 
व्यंजना ही (स्वप्रकाशानन्दस्वरूप विभावोदिसमूह से आलम्बनात्मक ज्ञानविशेष ही) 
रस है । श्रतः रामादिगत (रत्यादिविषयक ज्ञान को, जो वस्तुतः रस नहीं है हल 
अनुमान से सिद्ध करते हुये आप वास्तविक रस को अनुमान से सिद्ध नहीं त सकते 
हँ । प्रत: उस वारतविक रस को सिद्ध करने के लिये 
करते हैं ।] 


(शर्थात्‌ रत्यादि का अनुमान व्यंजना से) 


ही हम व्यंजना को स्वीकार 


द्वितीयरित्वति-यदि दूसरा पक्ष (तद्भावनया भाव्यमानः स्वप्रकाशानन्दः ) 
स्वीकार करते हो तो हेतु की श्राभासता के कारण (हेत्वाभास के कारण) व्याप्ति 
ग्रहण के श्रभाव से (पक्षधर्मता की अनुपपत्ति से) वह ग्रसिद्ध ह॑ है अर्थात्‌ श्रनुमान का 
विषय नहीं हो सकता । [तात्पर्य यह है कि राम और सीता की चेष्टाश्रों से यह 
अनुमान तो किया जा सकता है कि “राम सीता में ग्रनुरक्त है” अथवा “सीता राम्‌ 
में अनुरक्त है”, परन्तु सीता में राम के अथवा राम में सीता के अनुराग का ज्ञान-म ८5 
तो हमारे मत में रस नहीं है । हम तो सीता में रामादि के अनुराग के ज्ञान के ग्रनन्तर 
भावना के बल से सहृदयों के हृदय में जो श्रलौकिक आनन्द के रूप में परिणमित होता 
है--उसे रस कहते हैं । उसका आपके द्वारा उक्त अनुमान से कोई सम्बन्ध नहीं है । और 
यदि यह कहो कि पहले अनुराग से राम में अनुराग का ज्ञान होगा और फिर 
दुसरे श्रनुमान से सहृदय में रस का ज्ञान होगा--यथा--"यत्र यत्र रामादिगतानुराग- 
शान तत्र तत्र रसोत्पत्ति”- जहाँ जहाँ रामादिगत अनुराग का ज्ञान है, वहाँ वहाँ रस 
की उत्पत्ति होती है---इसप्रकार की व्याप्ति का ज्ञान करने के पश्चात्‌ यह अनुमान 
करेंगे कि “झयं सामाजिकः श्युंगाररसवान्‌, रामादिगतानुरागज्ञानवत्त्वात्‌ सामाजिका- 
तरवत्‌ "यह ठीक नहीं, क्योंकि इसमें व्याप्तिग्रह ही नही होता । धूम से बहि क 
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३९८ साहित्सदर्षणः 

यच्चोक्तं तेनैव-- 
'यत्र यत्रैवंविधानां विभावानुभावसाच्त्विकसञ्चारिणामभिधानमभिनयो वा तृत्र 
तत्र शृ ्गारादिरसाविर्भावः' इति सुग्रहैव व्याप्तिः पक्षधर्मता च। 
RE म? 
अनुमान इसलिये होता है कि धुम बल्ल के विना नहीं रहता । उसके साथ ही रहता 
है । परन्तु उक्त अनुराग-ज्ञात सदा रस के साथ नहीं रहता । पुराने वेदपाठी और 
वृद्ध मीमांसक भी भ्रूविक्षेपादि से रामादिगत अनुराग का तो अनुमान कर लेते हैं. परन्तु 
उनके शुष्क हृदय में रस की प्रतीति भी नहीं होती । यदि अनुराग ज्ञान से ही रस 
हो जाता तो उनके हृदय में भी होना चाहिये था । ग्रतः उक्त व्याप्ति का ग्रहण न 
होने के कारण यह हेतु व्यभिचारी है, श्रतः रस का श्रनुमान नहीं हो सकता। एक 
बात ग्रौर है कि सहृदयों को अपने हृदय में जो रसास्वाद होता है उसे अनुमान द्वारा 
सिद्ध करना भी ठीक नहीं । यदि ग्रपना ज्ञान अपने को ही श्रनुमान द्वारा प्रतीत होगा 
सो फिर उसका प्रत्यक्ष किसे होगा ? रस ज्ञानस्वरूप होता है और अपना ज्ञान ग्रपने 
को सदा प्रत्यक्ष ही होता है, इसलिये भी रस को श्रनुमेय कहना ठीक नहीं ।] 

ुर्वपक्ष-व्यक्तिविवेककार ने दूसरी युक्ति से “व्याप्ति” को सिद्ध करके 
रसादिकों की श्रनुमेयता सिद्ध करते हुये जो युक्ति दी है, उसका भी खण्डन करने के लिये 
पुनः पक्ष को उठाते हैं । | > 

यच्चोक्तिमिति-ग्रौर जो उन्होंने ही (व्यक्तिववककार न) कहा है कि-यत्र यत्र 
एवंविधानां विभावानुभोवसत्तिविकसंचारिणामभिधानमभिनयो वा तत्र तत्र श्यृंगारादि- 
रसाविर्भावः” इति । अर्थात्‌ “जहाँ जहाँ इसप्रकार के (प्रतिपादित लक्षण वाले) विभाव, 
ग्रनुभाव, सात्त्विक और व्यभिचारीभावों का कथन (श्रध्यकाव्य के ग्रन्दर शब्दों द्वारा 
वर्णंन' करना) श्रथवा अभिनय (हश्यकाव्य के द्वारा प्रदर्शन करना) है वहाँ वहाँ 
श्वुङ्गारादि रसों का आविर्भाव होता हे”--इसप्रकार त्र्याप्ति (“यत्र यत्र धूमस्तत्र तत्र 
बह्लिरिति साहचर्यनियमः साध्याभाववद्‌ वृत्तित्त्रम्‌ “इति) और पक्षधर्मता [ “व्याप्यस्य 
(धूमादेः) पर्वतादिवृत्तित्वम्‌”) सुगम ही है । [श्रर्थात्‌ “अहं रामाद्याविर्भाव्याप्यताहृग्विः 
भावाद्यपस्थानवान्‌' यह सामाजिको के द्वारा व्याप्ति विशिष्ट . पक्षधर्मता ,का ग्रहण 
है । और श्रोत्रियादिकों को तो विभावादिडों से ही उपस्थिति होती है, 'विभावनादि- 
व्यापारभांगित्व से नहीं क्योंकि वहाँ वैसा व्यापार स्वीकार ही नहीं किया गया है. 
परतः वहाँ व्यभिचार दोष नहीं ग्राता है । ] 
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पञ्चमः परिच्छेद: 


३९९ 
| तथा-? 
| “या$्थन्तराभिव्यक्तौ व: सामग्रीष्टा निबन्धनम । 
सैवानुमितिपक्षे नो गमकत्वेन संमता ॥' इति । 
इदमपि नो न विरुद्धम्‌ । न ह्येवंविधा प्रतीतिरास्वाद्यत्वेनास्माकमसिमता, 


-स्वप्रकाशमात्रविश्रान्तः सा्द्रानन्दनिर्भर्‌ः । 
द्यादर्ान्तरस्य साधना द्वेतोराभासता । 


क$ 


तेनात्र सिषाधयिषिता- 


मय तथा-यार्थेति- तुम्हारे मत मे (अजना ले खजर ज उ उ तुम्हारे मत में (व्यंजना को स्वीकार करने वालों के मत 
मे) जो सामग्री (शाब्दवो धा दिरूप कारण समूह) दूसरे श्रथ की (वाच्यादि तीन अर्था से 
मिल अर्थ की) अभिव्यक्ति में (व्यंजना से प्रकट करने में) प्रधान मानी गई है, बही 
सामग्री हमारे (व्यक्तिविवेककार ग्रौर रसगंगाधरकारादिकों के) ग्रनुमिति पक्ष मे गमक 
ह्य से (रसादि के श्रनुमापक रूप से) मानी गई है। ७ 
उत्तर पक्ष--(व्यक्तिविवेककार द्वारा प्रतिपादित मत का खण्डन करते हैं) 
इदमिति--इसप्रकार का भी अनुमान (“यत्र यत्र एवंविधानां” से “याऽथन्तिराशि- 
द्रक्तौ--इस कारिका तक) हमारे (व्यंजनावादियों के) विपरीत नहीं है। (हम 
भी इसप्रकार के अनुमान के अदुष्ट होने के कारण स्वीकार करते हैँ ।) [प्रश्‍न 
यंदि हमारे अनुमान प्रकार को स्वीकार करते हो तो फिर इस विषय में क्या 
कहना चाहते हो ? श्रतः कहते हैं ।”] नहीति-इसप्रकार की प्रतीति (अर्थात्‌ “सभ्यो 
रसादिप्रतीतिमान्‌ विभावादिप्रतीतिसत्त्वात्‌” इसप्रकार अनुमान गम्य रसादिविषयक 
बात) रसादि स्वरूप से हमको .(व्यंजनावादियों को) अ्रभिमत नहीं हैं। किन्तु 
ग्रामस्वरूप प्रकाश मात्र में विषयीकृत श्रर्थात्‌ ज्ञानस्वरूप (ग्रनुमानादि के द्वारा 
प्रशाश्य नहीं) और निरन्तर आनन्द से व्याप्त (रस ही ग्रस्वादरूप से हमको अ्रभिमत 
है रर वैसा ही सहृदय सामाजिको से अनुभव किया जाता है ।) (आपके मत में ग्रनमान 
म्य रस के अन्दर निरन्तर आनन्द की निर्भरता और स्वप्रकाशता रसादिविषयक ज्ञान 
ही सम्भव नहीं हो सकती है ।] ग्रतः (रसादिविषयक प्रतीति और रसादिरूप प्रतीति 
के भेद से उसप्रकार की श्रनुमिति से 4 स्वाद्यत्व के ग्रस्वीकार करने से) यहाँ (“सभ्यो 
(सादिमान्‌ विभावादिप्रतीतिमत्त्वात्‌” सिद्ध करने की इच्छा वाले ग्रर्थं से (स्वप्रकाशा- 
पदलप से) भिन्न अर्थ के (रसादि विषयक प्रतीति के) सिद्ध करने से हेतु की 
विभावादिप्रतोतिमत्त्वात्‌) आभासता (दुष्ट हेतुता) है । [अनुमिति के अन्दर जिस देवु 
बिस.कार्य को सिद्ध किया जाता है, वह कार्य अ्रवश्यम्भावी होता है। यदि उस 
से श्रभिप्रेत कार्य सिद्ध नहीं होता है तो तभी उस हेतु की श्राभासता है क्योंकि 
पुमिति नियत हेतु वाली होती है । प्रकृत विषय में जिसः हेतु ने रस को अनुमान के 
दर सिद्ध करना था, उस रस को तो श्रनुमेय सिद्ध कर नहीं सका अपितु श्रौर ही 
सु को (रामादिगत अनुराग को) ग्रनुमान से सिद्ध कर दिया । ग्रतः अर्थान्तर का 
षक होने के कारण यहः हेतु नहीं, हेत्वाभास है । “विनायक प्रकुर्वाणो रचयामास 
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४०० साहित्यदर्पणः | 


यच्च “भम ्म्मश्र- इत्यादौ प्रतीयमानं वस्तु । 
'जलकेलित रलकरतलमुक्तपुनःपिहितराविकावदनः । 
जगदवतु कोकयूनोविघटनसंघटनकोतुकी कृष्णः ॥ 
इत्यादौ च खूपकालङ्कारादयोऽतुमेया एव । तथाहि--अनुमान॑ ग | 
पक्षसत्वमपक्षसत्वविपक्षव्यावृत्तत्वविशिप्टाल्लिङ्गाल्लिङ्गिनो ज्ञानम्‌। । 


स ना क 1 


___ श्रवतरणिका--इसप्रकार रसादि की अनुमान से श्र गोचरता का परतते 


४] 
करके वस्तुव्यंग्य और ग्रलंकारव्यंग्य का भी श्रनुमान से ही वोध हो जायेगा, इ 
लिये भी व्यंजनावृत्ति को पृथक्‌ रूपेण स्वीकार नही करना चाहिये--व्यक्तिविवेका 


के इस मत का खण्डन करने के लिये पुर्वपक्ष उठाते ह । 

ग्र्थ-पूर्वपक्ष-ग्रौर जो “भम धम्मिश्र “इत्यादि में व्यज्यमान (भ्रमण पं 
रूप) वस्तु है [वह ग्रनुमेय ही है, तथा चर--“गोदावरोतीरं भोरुभ्रमणापोश 
सिहवत्त्वात्‌ यन्नेवम्‌ तन्नैवं यथा गृहम्‌ --यह श्रमण क प्रभाव को अनुमिति है| 
तथा जलेति--(राधिका के साथ) जल-क्रीडा के समय चञ्चल हाथों से पहले दो! 


दिया है तथा पुनः श्राच्छादित कर लिया है राधिका का मुख जिसने ऐसे रत 


युवक चक्रवाक दम्पती के वियोग श्रौर संयोग कराने में कौतुकी कृष्ण संसार की ख| 
करें” | [कहने का श्राशय यह हैं कि रात्रि में चक्रवाक दम्पती एक दूसरे से वियुक्त 
जाते हैं और दिन में पुनः मिल जाते हैं, ऐसी लोकप्रसिद्धि हे । यडाँ पर भी जग्गी! 
के समय जब श्रीकृष्ण जी अपने हाथ से राधिका के मुख पर जल के छोटे देते है प 
तो राधिका अपने मुख को ढक लेती है । मुखचन्द्र के ढक लेने से चन्द्रमा की अतु 
लब्धि से रात्रि का श्रभाव समझकर चक्रवाक दम्पती का मिलन हो जाता है श्रौर ज्ञ 
श्रीकृष्ण जी जल के छोटे नहीं देते हैं तब मुखचन्द्र के हाथों से ढके न होने के काए| 
चक्रवाक दम्पती चन्द्रमा की बुद्धि से रात्रि समभकर वियुक्त हो जाते हैं। यह श्रीवृण 
जी के कौतुक का वर्णन है । यहाँ राधिका के मुख में चन्द्रमा के आरोप को वाच्या 
के प्रभाव से व्यज्यमान खूपकालंकार है.।] इत्यादि में (राधिका के मुख में चनद्रत्व३| 
ग्रारोप करने से छपकालंकार है) रूपकालंकारादि अनुमेय ही है । । 
[वाच्यस्तदनुमितो वा यत्रार्थोऽ्थान्तर प्रकाशयति । | 
सम्बन्धतः कुतश्चित्‌ सा काव्यानुमितिरित्युक्ता ॥ | 
इसप्रकार व्यक्तिबिवेककार के ग्रनुसार श्रनुमिति के ही विषय है, व्यंग्य के ह| 
श्रनुमानवाक्य इसप्रकार है--राधिकावदनं चन्द्रः श्रात्मदर्शनादर्शनाभ्यां चत्रवाई 
विघटनसंघटनकारित्बात्‌” इति ] (अ्रनुमेयता दिखाते हैँ) तथाहि-- (अनुमान का तक्ष 
“अ्रनुमानं नाम पक्षसत्वसपक्षसत््वविपक्षव्यावृत्तत्वविशिष्टाहिलङ्काल्लिङ्किनो जा | 
श्रर्थात्‌ पक्ष में रहने वाले (पक्ष का लक्षण-“संदिग्धसाधक: सिसार्धायषाविरह॒विशिष्टर्ति | 
घभाववान्‌वा पक्ष: यथा-बह्मिसाधकधूमहेतौ साध्यसन्देहसत्वेनपर्वतः पक्षः], सपष 
` रहने वाले [सपक्ष का लक्षण--निश्चितसाध्यवान सपक्षः, यथा-ताहृशस्थलेम हान्स 
विपक्ष से व्यावृत्ति वाले [विपक्ष का. लक्षण -साध्याभाववान विपक्षः, यथा-ताह 


] विशिष्ट लिङ्ग से (हेतु से) लिङ्गी का (साध्य का) ज्ञान अनुमान कहुलाता है। 


| 
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पञ्चमः परिच्छेद: 
ततश्च वाच्यादसंवद्धोऽथस्तावन्न प्रतीयते । अ 
बोध्यबोधकयोरर्थ॑योः कश्चि्संबन्धोऽस्त्येव । ततः 
बोध्यश्च लिङ्गी, बोधक्रस्य चार्थस्य पक्षसत्त्वं 
व्यावृत्तत्वे श्रनिबद्धे अ्रपि सामर्थ्यादवसेये । 


४०१ 


न्यथाऽतिप्रसङ्गः स्यात्‌, इति 
च बोघकोऽर्थो लिङ्गम्‌, 
निबद्धमेव। सपक्षसत्त्वविपक्ष- 


— डिके म काज Se किक 
[तथा तच-“पर्वतो बह्मिमान्‌ धूमात्‌”-इस अनुमान में धूम 

पर्वत पक्ष है(क्योंकि वह धूम हेतु पर्वत में विद्यमान है), धूम के ही हेतु os 
सपक्ष है (क्योंकि महानसादि में धुम की सत्ता निश्चित है), धूम के ही हेतु होने पर 
जलाशयादि विपक्ष हैं (क्योंकि वहाँ धुम की विद्यमानता नहीं है) इसप्रकार घुम के दर्शन 
से बह्लिरूप साध्य का ज्ञान अनुमिति है । इसकी पूर्णरूपेण व्याप्ति इसप्रकार है-पर्वतो 
बह्मिमान्‌ (प्रतिज्ञा), धुमवत्त्वात्‌ (हेतु), यत्र यत्र धूमस्तत्र तत्र बह्लिः (व्याप्ति), यथा 
महानसम्‌ (उदाहरण), श्रतः पर्वतो बह्मिमान्‌ (उपनय), तस्मात्तथेति (निगमन) । इन 
पञ्चावयवोपपञ्च श्रनुमान से किसी वस्तु का ज्ञान किया जाता है ॥ [वाच्य से 
व्यंग्य की प्रतीति होती है, श्रतः वाच्याथे को लिङ्गत्वेन स्वीकार करके उसमें पक्षसत्त्व, 
सपक्षसत्त्व और विपक्षव्यावृत्ति- ये तीन प्रतिपादित करते हैं।] 


श्र्थे-ततश्चेति-अ्तः (उसप्रकार के अनुमान से प्रकृत में भी यह मानना पडेगा 
कि) वाच्य (अभिधेय) श्र्थं से असम्बद्ध अर्थ की (तात्पर्यं के विषयीभूत सम्बन्ध से शून्य 
पदार्थ की) प्रतीति नहीं होती है (किन्तु तात्पर्यं के विषयीभूत यत्किञ्चित्‌ सम्बन्ध 
विशिष्ट अर्थ ही वाच्य से प्रतीत होता है) अन्यथा (अ्रसम्बद्ध ग्रथ की प्रतीति स्वीकार 
कर लेने पर) ग्रतिव्याप्ति होगी [ग्रर्थात्‌ ग्रज्ञेय पदार्थ का भी ज्ञान हो 
जायेगा । यदि भ्रसम्बद्ध ग्रर्थ की प्रतीति होने लगेगी तब तो जिस किसी भी ग्रथ 
से जिस किसी भी ग्रर्थ की प्रतीति होने लगेगी । जिसप्रकार “मम घम्मझिप्र' 
यहाँ पर भ्रमण के ग्रभाव की प्रतीति होती है उसीप्रकार घट के प्रभाव 
की भी प्रतीति हो जायेगी ।] भ्रतः बोध्य (भ्रनुमेय) श्रौर बोधक (श्रनुमापक) अर्थ का 
कोई सम्बन्ध (प्रकृत में तात्पर्य के विषयीभूत भ्रमणाभाव रूप सम्बन्ध) है ही । इस- 
लिये (बोध्य रौर बोधक के अन्दर सम्बन्ध के ग्रवश्य होने से) प्रकृत में “सस धम्मिश्न'' 
यहाँ बोधक ग्रर्थ (वाच्यार्थ) लिङ्ग (हेतु) है श्रौर बोध्य ग्रथ (व्यंग्याथं) लिङ्गी (साध्य) 
है और बोधक अर्थ (भ्रमणरूप वाच्यार्थ) की पक्ष (धामिक) में सत्त्व(विद्यमानता) कहने 
वाली नायिका ने “भ्रम” इस पद से निबद्ध कर ही दी। तथा सपक्षसत्त्व और विपक्ष से 
व्यावृत्ति के कथन न करने पर भी (नायिका के द्वारा शब्द से न कंहने पर भी) सामथ्यं 
से (संस्कार बल से) जान लेने चाहिये [जिसप्रकार “पवेतो बह्विमान धमात्‌" यहाँ पर 

धुम की महानसादि सपक्ष में विद्यमानता और जलाशयादि विपक्ष में अविद्यमानता _ 
प्रतीत हो जाती दू उसीप्रकार प्रकृत भिम धम्मिश्न” में भी समझ लेनी चाहिये 1] 

७५ 
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४०२ साहित्यद5गः: 


तस्माद त यद्वाच्यार्थील्लिङ्गरूपाल्लिङ्िनो व्यङ्गचार्थस्यावगमस्तदनुमान 
एव पर्यवस्यति' इति । तन्न, तथा ह्यत्र भिम वम्मिश्न- इत्यादौ गृहे शतिः 
वृत्त्या विहितं भ्रमणं 'गोदातरीतीरे मिहोपलब्धेरभ्रमणमनुमापयति' इति यहक्त. 
व्यं तत्रानैकान्तिको हेतुः । भीरोरपि गुरोः प्रभोर्वा निदेशेन प्रियानुरागेण वा 
गमनस्य संभवात्‌ । पु श्चल्या वचनं प्रामाणिकं न वेति संदिग्धासिद्धश्च। 


—— SS CM ऋ2 
श्रर्थ-(उपसंहार करते हैं) तरमादिति-श्रतः यहाँ (“भस धम्मि्र” इत्यादि में) हेतु 
वाच्यार्थ से(भ्रमण विधिरूप) साध्य (लिङ्गी) व्यंग्य अर्थ का (भ्रमण निषेधरूप) जो ज्ञान 
* होता है,वह श्रनुमान के अन्दर ही पर्यवसित हो जाता है ।[श्रतःउसके ज्ञानके लिये व्यंजना 
का स्वीकार करना व्यर्थ ही है । ]उत्तरपक्ष(व्यक्तिविवेककार के इस मत का खण्डन करते 
हैं) तन्तेति-तुमने जो कहा है वह ठीक नहीं है क्योंकि ये-तथाहिं-यहाँ “सम घस्मिप्न" 
इत्यादि में कुत्ते के मर जाने से घर के अन्दर विहित (नायिका के द्वारा धामिक को 
कहा हुआ) भ्रमण गोदावरी के किनारे (नायिका द्वारा कहे हुये) सिंह की उपलब्धि से 
(सामाजिकों को) ग्रश्रमण का अनुमान कराता है, यह जो कहा है उसमें भ्रनेकान्तिक् 
हेतु है । [यहाँ कुत्ते के मर जाने से घर के अन्दर विहित भ्रमण लिङ्ग है और वह 
भीरुता में पर्यवसित है,सिह के कारण गोदावरी के किनारे ग्रश्नमण साध्य है, धामिक पक्ष 
है ग्रोर सामाजिक श्रनुमाता है । इसकी व्यतिरेकव्याप्ति इसप्रकार है:-“गोदावरीतीरं 


भीरुभ्रमणायोग्यं सिहवत्वात्‌ यन्नैवं ` तन्नेवं यथा गृहम्‌ “इति” ।] [अ्रन॑कान्तिक का | 
लक्षण-एकमात्रव्याप्तिग्राहकसहचारवानेकान्तिकस्तदन्यो5नेकान्तिक:' अर्थात्‌ जो हेतु अपने | 
साध्य के साथ निश्चितरूप से नहीं रहता है,वह श्रनैकान्तिक हेतु होता है यहाँ भीरु भ्रमण | 
हेतु है ग्रौर सिह के स्थित होने के कारण गोदावरी के किनारे भ्रमण मात्र साध्य है। | 
यदि भय युक्त स्थान पर भीरु का भ्रमण कभी होता ही नहीं तब तो भीरु भ्रमण होने | 


के कारण गोदावरी के किनारे धार्मिक के भ्रमण का ग्रभाव सिद्ध हो सकता था परन्तु 
वास्तव में ऐसा नहीं है |] क्योंकि भीरोरपीति-- भीरु व्यक्ति का भी (वीर का तो 
कहना ही क्या) (छात्र होने पर) गुरु की ग्रथवा (दास होने पर) प्रभु की श्राज्ञा से ग्रौर 


प्रिया के अनुराग से (भीति जनक स्थान पर) भ्रमण (जाना) सम्भव हो सकता है । | 


[अतः हेतु के “अनैकान्तिक” होने से साध्य(ग्रश्नमण रूप साध्य)सिद्ध नहीं हो सकता |] 


(हेतु हि दूसरा दोष दिखाते हैं) पुश्चल्या इति--कुलटा का वचन (“भम | 
धम्मि्न यह वचन) प्रामाणिक है या नहीं है, इसप्रकार संदिग्ध होने से श्रसिद्ध हे! | 
क को भय उत्पन्न करने वाला है भ्रथवा | 


है । तथा च-“भम धम्मिश्र” यह वाक्य धार्मि 


कुत्ते के काटने की शंका से संकुचित भ्रमण वाले उसको स्वच्छन्द भ्रमण का विधायक है | 


इसप्रकार सामाजिकों के सन्देह से 
श्रसिद्ध हेतु है । अनुमान के ग्रन्दर 
हेतु के सन्दिग्ध होने के क्रारण यहाँ अनुमान नहीं हो सकता है। ] 
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“भीरुता का सन्देह” है, अतः हेतु के सन्दिरध होने पै | 
दर श्रसन्दिग्ध हेतु आवश्यक है, यहाँ वैसा है नहीं, अत | 


पञ्चमः परिच्छेद: SNR 


'जलकेलि-' इत्यन 'य आत्मदर्शनादरशनाध्यां चक्रवाकविघटनसंघटन- 
कारी स चन्द्र एव' इत्यनुमितिरेवेयमिति न वाच्यम्‌, उत्त्रासकादावनैकान्तिक- 
त्वात्‌ । 'एवंविधोऽथं एवंविधार्थबोधक एवंविधार्थत्वात्‌, यन्नै 
इत्यनुमानेऽप्याभाससमानयोगक्ेमो हेतुः । 
विधानिष्ट्साधनस्या$प्युपपत्ते: । 


श्रवतरणिका---इसप्रकार वस्तु रूप व्यंग्य की अनमेयता का खण्डन करके ग्रब 
अलंकार रूप व्यंग्य की अनुमेयता का खण्डन करते हैं। 


न्नैवं तन्नैवम्‌' 
'एवंविधार्थत्वात्‌' 'इति हेतुना एवं- 


श्रर्थ--जलकेलीति--“जलकेलि"यहां जो यह अनुमान किया जाता है कि “जो 

श्रपने दर्शन से चक्रवाको का वियोग और अदर्शन से संयोग करा देने वाला है वह(राधा 

का मुख) चन्द्रमा ही है” (“राधिकावदनं चन्द्र: श्रात्मद्शंनादशनाध्यां चक्रवाकविघटन- 

सघटनकारित्वात्‌”) (यह अनुमिति ही है यह नहीं कहना चाहिये, क्योंकि 

भयप्रदादि में (“आदि” पद से वियोग के हेतु रात्रि के साधम्य से ग्रन्य का भो ग्रहण 

हो जाता है) अनैकान्तिक हेतु होने से | [कहने का ग्राशय यह है कि जिसे देखकर 

चक्रवाक दम्पती वियुक्त हो जावें श्रौर न देखने पर मिले रहें, वह चन्द्रमा ही हो, यह 

नियम नहीं है । कोई व्यक्ति हाथ श्रादि से डराकर भी चक्रवाक दम्पती को परस्पर एक 

दुसरे से वियुक्त कर सकता है,सूर्य भी अपने प्रकाश से दिन का ज्ञान कराकर उन दोनों 

को परस्पर मिला सकता है, ग्रतः चन्द्रत्वारोप रूप साध्य राधिका के मुख रूप पक्ष में 

जैसे चक्रवाक दम्पती के वियोग श्रौर मिलन को कराने वाले हेतु की विद्यमानता है, 
उसीप्रकार उसके श्रभाव वाले उसप्रकार के डराने वाले व्यक्ति में भी वियोग झर 
मिलन कराने की हेतुता है । तथा प्रकाश विधायक विपक्ष में उक्त हेतु की विद्यमानता 
से यहाँ भी पहले की तरह (“मम धम्मिश्र”) साधारणह्प श्रनैकान्तिक नामक हेत्वाभास 
है । तथा तादात्म्य सम्बन्ध से साध्य चन्द्रमा के मुख में वाध होने से “बाधरूप” भी 
हेत्वाभास है, ऐसा समभना चाहिये । ] [प्रदर्शित भ्रनुमान वाक्य में हेतु के व्यभिचारी 
होने के भय से भ्रव्यभिचारी हेतु से श्रनुमान वाक्य दिखाकर उसका भी खण्डन करते 
हँ] एवंविध इति-इसप्रकार का ग्रर्थ (“भम.धम्मिश्र' इत्यादि में भ्रमण विधान ग्रथ), 
इसभ्रकार के ग्रर्थ का बोधक है (गोदावरी के किनारे भ्रमण श्रभाव रूप ग्रर्थ का जनक 
है), इसप्रकार के ग्रर्थ के होने से (गोदावरी के किनारे सिह के ग्रा जाने से गृह के पास 
ही भ्रमण विधानरूप ग्रर्थ के होने से) [इसीध्रकार “जलकेलि” इत्यादि में भी इसर 
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४०४ साहित्यदर्पणः 


तथा.यत्‌' हृष्ट हे प्रतिवेशिनि क्षणमिहाऽप्यस्मद्गृहे-' इत्यादौ नल. 
ग्रन्थीनां तनूलिखनम्‌, एकाकितया च स्रोतोगमनम्‌, तस्याः परकामुकोपभोगस्य 


लिङ्गिनो लिङ्गमित्युच्यते । तच्चात्रैवाभिहितेन स्वकान्तस्नेहेनाऽपि संभवतीप्यनै- . 


कान्तिको हेतुः । 


प्रकार का अर्थ (राधिका का मुख चन्द्रमा है, इसप्रकार का र्थे), इसप्रकार के अर्थ 
का बोधक है (राधिका के मुख में चन्द्रमा के आरोप से खूपकालङ्कार की प्रतीति 
कराने वाला है) इसप्रकार का अर्थ होने से (अपने दर्शन और श्रदर्शन से चक्रवाक 
दम्पती को सघटन और विघटन कराने वाले श्रर्थ के होने से-इसप्रकार की व्याप्ति से 
कहीं भी हेतु के ्रन्दर व्यभिचार दोष नहीं आता है । यहां पक्षीभूत वाक्यार्थ से ज्ञान 
कराने में समर्थ जो-जो ग्रथ हैं वे सभी साध्य कोटि के श्रन्तर्गत “एवंविध” इस शब्द 
से ग्रहण किये जाने चाहिये, ग्रन्यथा वक्ता के श्रभिलषित ही अर्थ विशेष के साध्य 
होने पर “गतोऽस्तमर्कः” इत्यादि में वक्ता के ग्रभिलषित अर्थ का ज्ञान कराकर दुसरे 
र्थे का ज्ञान कराने में व्यभिचार दोष ग्रा जाता है। इसीप्रकार यहाँ हेतु पक्षमात्र 
वत्ति होनेसे श्रन्वय का उदाहरण श्रसम्भव होने से “ग्रन्वयव्याप्ति” का ग्रहण नहीं ने 
सकता है, श्रत: व्याप्ति के ग्रहण के लिये व्यतिरेक व्याप्ति का उदाहरण दिखाते हूँ ।| 
यन्नैबमिति-_जो ग्रर्थेरूप वस्तु ऐसी नहीं है (इसप्रकार के ग्रर्थ का ज्ञान कराने वाली 
नहीं है) वह ऐसी नहीं है (इसप्रकार के अर्थ का ज्ञान न कराने के कारण भ्रमण के 
श्रभाव का ज्ञान कराने वाली नहीं है-यथा-घट उत्पद्यते इति वाक्यवत्‌--यह दृष्टान्त 


समभ,ना चाहिये] ऐसा श्रनुमान होने पर भी व्यभिचारादिरूप हेतु दोष के समान कार्य: 


साधक हेतु है ग्र्थात्‌ हेत्वाभास है । क्योंकि “एवंविधार्थत्वात्‌” इस हेतु से इसप्रकार 
के श्रनिष्ट ग्रर्थ (जो वक्ता को अभिलषित नहीं हैं ऐसे घटपटादि का भी) के साधन 
/की भी उपपत्ति हो सकती है । [ग्रर्थातु जिसप्रकार दुष्ट हेतु के प्रयोग से वादी की 
' विजय हो सकती है उसीप्रकार दूसरे अर्थ को सिद्ध करने वाले प्रयोग से भी हेत्वाभास 
होता है । इति] । 


ग्रबतरणिका-दूसरे उदाहरण के अन्दर व्यभिचार हेतु को दिखाते हैं । 

ग्रथं-इसीप्रकार जो “दृष्टि हे प्रतिवेशिनि ! क्षणमिहाप्यस्मद्गृहेः `` ``” 
इत्यादि में नलग्रन्थियो द्वारा शरीर के ्रवयवों का क्षत-विक्षत हो जाना, ग्रथवा 
अकेले नदी पर जाना, उसका (कहने वाली नायिका का) पति से अतिरिक्त कामीजन 
के उपभोगरूप लिङ्गी (साध्य) का लिङ्ग (तादात्म्य हेतु) है, यह कहा जाता है। 
[श्रनुसानवाक्य इसप्रकार है-इयं परकामुकोपभोगवती, नलग्नन्थिना स्तनदारण- 
सम्भावनासः्तेऽपि स्रोतोगमने एकाकिप्रवत्तित्वात्‌” इति । यहाँ कविके स्तनाघात श्रौए 
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४०१५ 


श्राद्ययोनं विवाद: । तृतीये तु तथाविधाभिप्रायविरहस्थले व्यभिचारः । 
“ल्ोतोगमन इनके पृथक्‌ कहने पर भी पृक के छल नके डे छ उ उन इ ऊ इनके पृथक्‌ कहने पर भी शथक्‌ दो हेतु नहीं हैं किन्तु बे दोनों हेतु के 
विशेषण ही-हैं,-अह सेमझेना चाहिये] । यह ठीक नहीं क्योंकि वह (पहले कहे हुये 
लिङ्ग) यहीं (“इष्टिं हे प्रतिवेशिनि” इत्यादि श्लोक में ही) कहे हुये (“प्रायेणा- 


स्य शिशोः” इत्यादि) अपने पति के स्नेह से भी (“अपि” से “पने पति के भय से 
ला सिको रस ही सकता है । अतः (साध्यपक्षमात्र में ग्रनिशचित होने 

टिप्पणी--- कहने का श्राशय यह है कि परपुरुष सङ्ग की इच्छारूप साध्य- 
नायिका पक्ष में और परपुरुष संग की इच्छारूप साध्य के अभाव वाले अपने प्रेमी 
पति की नायिकारूप विपक्ष में भी हेतु के होने के कारण ग्रर्थात नलग्रन्थियों द्वारा 
शरीर का क्षत-विक्षत होना श्रौर एकाकी नदी पर जाना यह हेतु पक्ष और विपक्ष 


दोनों में समानभाव से विद्यमान है जबकि हेतु की विपक्ष से व्यावत्ति होनी चाहिये । 
ग्रतः भ्रनैकान्तिक नामक हेत्वाभास 'है। द्‌ 


चन्दनम्‌'` `` `` ” इत्यादि के प्रतिपादन के समय में) नायिका के समीप विद्यमान 
भ्रत्य सखीजनादिकों से अनुमित होता है, ग्रथवा इस काव्य के ग्रथ के परिशीलन से 
सहृदय सामाजिको के द्वारा श्रनुमित होता है ? (इन तीन पक्षों में से) पहले दो पक्षों 
के विषय में कोई विवाद नहीं है । [क्योंकि चन्दन-च्यवत आदि स्नानादि से हो सकते 
हैं। चन्दन च्यवन आदि केवल कामोपभोग में ही प्रतिनियत नहीं हैं, तथा सम्भोग 
के व्यभिचारी होने पर भी दूती के कथन के समय पास विद्यमान ग्न्य व्यक्तियों की 
सेकड़ों विशेषताग्रों के लक्षित होने से व्यभिचार ज्ञान के उदय न होने से व्याप्ति ग्रह 
सम्भव हो सकता है ।] परन्तु यदि तीसरा पक्ष मानो तो (“तत्काव्यार्थमावनया 
सहृदयैरनुमीयते”) उसभ्रकार के श्रभिप्राय के न होने की अवस्था में (प्रर्थात्‌ 
“निःशेषच्युत चन्दनं ` ` ` ` `` 7 इत्यादि पदों से जब सम्भोगजन्य ज्ञान की प्रतीति नहीं 
होगी तब) व्यभिचार दोष श्राता है । 

टिप्पणी--कहने का आशय यह है कि जब “नि.शेषच्युतचन्दनं'""' इत्यादि 
में केवल यह भ्रर्थ ग्रभिप्रेत होगा कि “तू स्नान करने चली गई और उसके पास नहीं 
गई” तो यहाँ पर व्यभिचार होगा । क्योंकि यह कोई नियम नियत नहीं है कि इस-. 
प्रकार के शब्दों से सभी स्थलों पर ऐसा ही ग्रर्थ बोधित हो । इस अवस्था में व्याप्ति 
का ग्रहण नहीं हो सकता । र 


(९-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


“tat NLRC 00 430 


ननु वक्त्राद्यवस्थासहक्रतत्वेन विशेष्यो हेतुरिति न वाच्यम्‌ । एवंविधव्याप्यमु 
'संघानस्याभावात्‌ । ग 

किञ्चैवंविधानां काव्यानां कविप्रतिभामात्रजन्मनां प्रामाण्यानावश्यकत्वेन 
संदिग्धासिद्धत्वं हेतो: । | 

व्यक्तिवादिना चाधमपदसहायानामेवेषां पदार्थानां व्यञ्जकत्वमुक्तम्‌, तेन: । 
च तत्कान्तस्याधमत्वं प्रामाणिकं न वेति कथ क यासात ति i RSM “7 

श्रवतरणिका--यदि सामान्यतः चन्दन-च्यवनादि की हेत्वाभास से अनुमिति 
नहीं हो सकती है, तब किसी विशिष्ट हेतु को मान लिया जायेगा ? इसका निराकरण 
करते हैं-- न 

श्रर्थ--वक्ता आदि की अवस्था से (“ग्रादि” पद से स्तनाकर्षण, नखक्षत रौर 
अधरपान का ग्रहण होता है) श्रथवा मुख श्रादि की अवस्था से (कामुकतादि विशिष्ट 
अवस्था रो) सहकृत चन्दन-च्यवनादि हेतु विशिष्ट कर लेना चाहिये, यह भी नही 
कहना चाहिये क्योंकि इसप्रकार विशेषण विशिष्ट व्याप्ति का अनुसन्धान सम्भव ही 
नहीं है । (श्लोक के ग्रन्दर उसप्रकार का कोई विशेषण नहीं है) । 

टिप्पणी-वक्ता श्रथवा मुख की विशेष श्रवस्थायें न तो शब्द से उपस्थित 
होती हैं और न हो ही सकती हैं । तथा न किसी अन्य प्रमाण के होने के कारण उस- 
प्रकार के विशिष्ट हेतु के भ्रन्तर्भाव से व्याप्ति का ग्रहण सम्भव है । 

. श्र्थ-तथा इसप्रकार के (“निःशेषच्युतचन्दनम्‌' ``” इत्यादि रूप) केवल कवि 
के कल्पना कोशल से उत्पन्न होने वाले काव्यों की प्रामाणिकता (श्र ति आदि के वचन 
की तरह) के निश्चय के ग्रभाव से (अर्थात्‌ कवि प्रतिभा से निमित काव्यों के लिये 
आवश्यक नहीं है कि वे प्रामाणिक हों) हेतु के सन्दिग्ध होने से (क्या यह कामिनी 
परपुरुष के सम्भोग की कामना से नदी पर पानी लाने के लिये गई अथवा अपने पति 
के स्नेहाधिक्य के कारण गई ?) सिद्धत्व हेतु है । [पुनः श्रनुमान किसप्रकार हो सकता 
है || और व्यक्तिवादी ने (व्यञ्जना के व्यवस्थापक ग्रालंकारिक ने) अधम पद के 
सहायक ही (“तस्याधमस्यान्तिकम्‌” यहाँ नायक में श्रधमता निकृष्ट जातीय दूती के 
साथ रमण करने से है) इन पदार्थो की (चन्दन-च्यवनादिकों को) व्यञ्जकता (व्यंग्य 
से बोधकता) कही है । ग्रौर इससे उसके पति की ग्रधमता प्रामाणिक है या नहीं इस 
सन्दिग्धावस्था में विद्यमान हेतु से किसप्रकार अनुमान हो सकता है? 
के कल य i कह vi राया कता त | 
किया जा सकता हे ग्रौर नायक के श्रधमता के जल र ua 

पहले की तरह सन्दिधसिद्धि 
है और यदि नायक की ग्रधमता को प्रामाणिक मान भी लें तब भी यदि दूती की उसके 
पास जाने की इच्छा नहीं हो तब भी अनुमान नहीं हो सकता है । ; 
प्रश्‍न--यह दोष तो व्यञ्जना ने है । पुनः 
व्यञ्जना कंसे चय होगी ? बका च क यया भाता 
व्याप्ति की आवश्यकता नहीं है न 2210. मात्र से ही व्यञ्जना की प्रतीति हो 
जाती है । श्रतः व्यञजनावादियों के मत में विसीप्रकार का दोष नहीं ग्राता है। 
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फतह “यज्गचानामपास्तम्‌ । अर्थापत्तेरपि पूर्वसिद्ध- 
व्याप्ती च्छामुपज।न्यव प्रवृत्त: । यथा--'यो जीवति स कुत्राऽप्यवतिष्ठते, जीबति 
चात्र गोष्ठयामविद्यमानशचैत्रः' इत्यादि । ; 


किञ्च वस्त्रविक्रयादौ तजेनीतोलनेन 
त भवति, सूचनबुद्धेरपि सङ्घ तादिलोकि 
कारात्‌ । 


दशसंख्या दिवत्सूचनबुद्धिवेद्योञप्ययं 
कप्रमाणसापेक्षत्वेनानुमानप्रकारताड्री- 


++++॒::770िक्‍ि॥्कनाा त र मल 
श्रवतरणिका---“श्र्थापत्ति के द्वारा व्यंग्यार्थं की प्रतोति हो सकती है । 
इसका खण्डन करते हैं-- 

श्र्थ-- इससे (हेत्वाभास अनुमान से) आंग्यार्थो का(रसादिकों का) (भाट्टमीमां- 
सक “श्रर्थापत्ति ' नामक पांचवां प्रमाण स्वीकार करते हैं) भ्रर्थापत्ति प्रमाण से बोधित 
होना भी खण्डित हो गया । (क्योंकि) पूर्वे सिद्ध व्याप्तिज्ञान का ग्राश्रय लेकर ही 
श्रर्थापत्ति प्रमाण भ्रर्थात्‌-श्र्थस्य-श्रपरार्थस्य ग्रापत्तिः-ग्राक्लेपः श्र्थापत्ति:) की प्रवृत्ति 
होती है । यथा-“यो जीवति स कुत्राप्यवतिष्ठते,जीवति चात्र गोष्ठ्यामविद्यमानश्चंत्र:” 
्रर्थात्‌ “जो जीता है, वह कहीं(गोष्ठी भिन्न स्थान पर) वश्य रहता है, चैत्र जीता है 
परन्तु गोष्ठी में विद्यमान नहीं है' इत्यादि । 

टिप्पणी--(१) “क्योंकि चैत्र जीता है श्रत: गोष्ठी भिन्न स्थान पर कहीं 
ग्रवश्य रहता है" यह अर्थापत्ति प्रमाण से प्रतीत होता है । यहाँ “जीता है--जीवति” 
यह व्याप्ति का ज्ञान कराने वाला है । क्योंकि जीवितत्व किसी स्थान की ग्रवस्थिति 
से व्याप्य ज्ञान की अपेक्षा करता है । अतः व्याप्तिज्ञान के साथ ही श्रर्थापत्ति की 
प्रवृत्ति होती है। “जीवति च” इससे श्रर्थापत्ति का ज्ञान होता है। इसप्रकार 
ब्यंग्यार्थ ग्रर्थापत्ति गम्य नहीं है क्योंकि वहाँ व्यभिचार और सन्देह ग्रादि दोषों के 
कारण व्याप्तिग्रह नहीं हो सकता । 

(२) जैमिनी शासन में ग्रर्थापत्ति प्रमाणरूप से जानी गई है । वह अर्थापत्ति-- 
दो प्रकार की होती है--(१) दृष्ट और (२) श्रूत। (१) दृष्टार्थापत्ति-एकस्मिन्‌ पक्षे 
प्रात्मभावो गृहीश्चेदन्यस्मिन्नपि श्रात्मभावो गृह्यत एव (२) श्र्‌ तार्थापत्ति-यथा-दिवा देव- 
दत्तो न भुक्त, श्रथ च पीनो हृश्यते । भ्रतोवगम्यते रात्रौ भुङ्क्त इति ॥“ 

श्रवतरणिका--इसप्रकार व्यंग्याथो की (रसादिकों की) अनुमान से भ्रगम्यता , 
दिखाकर, कुछ व्यक्ति “सूचना” नामक किसी व्यापार को स्वीकार करते हैं । 
उनका कहना है कि इस “सुचना” नामक व्यापार से व्यंग्यार्थ का ज्ञान हो जायेगा । 
इस मत का खण्डन करते हैँ-- 

श्रर्थ--तथा, वस्त्र बेचने आदि के समय अंगुली उठाने से दस संख्या की तरह 
(जिसभ्रकार अंगुली उठाने के श्राधीन सूचना बुद्धिगम्य है उसी प्रकार व्यंग्यार्थ भी 
बुद्धिगम्य है) संकेत (सूचनं-सुच्यतेऽनेनेति सुचनं हस्तचेष्टादिसडूः तविशेषः) विषयि- 
जी बुद्धि से ज्ञेय भी यह (व्यंग्यरूप अर्थ) नहीं है। वर्योंकि (सूचना का श्रनुमान में 
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यच्च 'संस्कारजन्यत्वाद्रसादिबुद्धिः स्मृति” इति केचित्‌ । तत्रापि प्रस 
भिज्ञायामनैकान्तिकतया हेतोराभासता । 


का मूल्य जानना चाहें तो दूसरों से उसका मूल्य छिपाने के कारण मैं जब इसप्रकार 
प्रंगुली उठाऊँ तब आप दस संख्या समभें” इत्यादि । इसी अवस्था में ही ग्राहक 
वणिक्‌. के अंगुली उठाने पर दस संख्या समभता है । यदि उसप्रकार का संकेत नहीं 
होगा तो नहीं समझ सकता है । श्रतः यदि वहाँ व्यभिचार की शंका नहीं है तो ग्राहक 
की दस संख्या ज्ञान की सूचनबुद्धिरूप श्रनुमिति ही है । अ्रनुसानवाक्य इसप्रकार 
होगा--'“एतद्वसनं दसरूप्यकमूल्यक, प्राक्‌ सुचिततजंनीतोलनबो धितत्वात्‌” । इसप्रकार 
रसादि के ज्ञान के लिये काव्य शब्दों में उसप्रकार के संकेतग्रह न होने से रसादिकों 
में सूचना बुद्धिल्प अनुमिति का काव्य शब्दों से प्रतिपादन नहीं हो सकता और इस 
प्रकार चन्दन-च्यवनादि में व्यभिचारग्रह से सम्भोगादि बुद्धि व्यंज्जना कें ग्राधीन 
ही है। 
ग्रवतरणिका--“स्मृति ने च रसादिधीः 
करते हैं। 
भ्रर्थ--श्रौर जो कोई “रसादिबुद्धिः स्मृतिः संस्कारजन्यन्त्वात्‌' अर्थात्‌ रसादिः 
बुद्धि स्मृति है, (वासना नामक) संस्कार से उत्पन्न ज्ञान होने के कारण, इस अनुमान 
` से रसादिखूप व्यंग्यार्थ मात्र ज्ञान की “स्मृति रूपता”. स्वीकार करते हैं । [कहने का 
प्राशय यह है कि वासना के बल से ग्रतीत घटादि ज्ञान की तरह काव्यार्थं की वासना 
के बल से सामाजिकों को जो रसज्ञान होता हे, वह्‌ स्मृतिरूप ही है । श्रत; अनुमानगम्य 
ˆ होने के कारण उसके लिये व्यंजना को स्वीकार करना व्यर्थ ही है।] खण्डन--यह 
ठीक नहीं, क्योंकि उसमें भी (स्मृति में भी) प्रत्यभिज्ञा में "सोऽयम्‌ ”-इत्याकारिक 
ज्ञान में [ प्रत्यभिज्ञा का लक्षण--प्रत्यभिज्ञा नाम भ्रनुभूतपदार्थस्य पुनरनुभवः” | यथा- 
“पार्टलपुत्रे थो मया दृष्ट: स एवायं पुरुषः” इति] श्रनैकास्तिक होने के कारण (साध्य 
के विना विद्यमान होने के कारण) हेतु की (संस्कार जन्य ज्ञान की) व्यभिचारिता 
(्राभासता) है । 
48 टिप्पणी--( हु oR यो मया हृष्ट: स एवायं पुरुषः” इसके ग्रन्दर 
“सः” इतना अंश स्मृति का है और: “श्रयम्‌” अंश प्रत्यक्ष का है। यह्‌ प्रत्यभिज्ञा भी 
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इस कारिका: के श्रर्थ को स्पष्ट 
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पर्ञ्चम परिच्छेद: ७० है 


'दुर्गालच्धित--! इत्यादौ च द्वितीयार्थों नास्त्येव-- 
भट्टेन तदनुभवसिद्धमपलपतो गजनिमीलिकैव । 

तदेवमनुभवसिद्धस्य तत्तद्रसादिलक्षणाथेस्याशक्यापलापतया तत्तच्छुब्दा- 
यत्वयव्यतिरेकानुविधायितया चानुमानादिप्रमाणावेद्यतया चामिधादिवत्तित्रया- 
बोध्यतया च तुरीया वृत्तिरुपास्यैवेति सिद्धम्‌ । इयं च व्याप्त्यादयनुसन्धानं 
विनाऽपि भवतीत्यखिलं निर्मलम्‌ । + 


“सकार से उत्पन्न होती हे । परन्तु सृत्त नहो होत; परः जे स्र गयज Rs स्मृति नहीं होती; श्रतः जो संस्कार जन्य हो वह 
स्मृति ही हो ऐसा नियम नहीं रहा क्योंकि स्मृतित्वरूप साध्य के विना भी संस्कार 
जत्यत्वरूप हेतु प्रत्यभिज्ञा में विद्यमान है । अतः यह अनुमान कि “रसज्ञानम्‌” (पक्ष) 
स्मृतिः (साध्य) संस्कारजन्यज्ञानत्वात्‌ (हेतु) “स्मृत्यन्तरवत्‌” अनैकान्तिक होने के 
कारण दूषित हो गया । भ्रतः रस को स्मृति भी नहीं कह सकते । 

(२) जो व्यक्ति प्रत्यभिज्ञा को स्मृतित्वरूप ग्रापत्ति के भय से स्मतिजन्य 
मानते हैं, संस्कार जन्य नहीं, उनके मत में व्यभिचार दोष नहीं आता । जो व्यक्ति 
रस की प्रतीति के कारणभूत वासना को संस्कार विशेष मानते हैं, उन्हीं के मत में यह 
सन्देह उठता है किन्तु जो रस की कारणीभूत वासना को संस्कार विशेष से ग्रति रिक्त 
मानते हैं, उनके मत में साधन के पक्ष में न रहने से केवल व्यभिचार मात्र दोष ही 
नहीं आता है श्रपिलु स्वरूपासिद्धि भी आती है । । 

श्रवतरणिका--श्रभिधामूलक व्यंज्जना को स्वीकार न करने वाले व्यक्ति- 
घिवेककार के मत का खण्डन करते हैं । 

श्र्थ--दुर्गालड्धित” इत्यादि में दूसरा अर्थ (्रप्राकरणिक पार्वतीवल्लभरूप 
व्यंग्यार्थं) है ही नहीं (उसकी प्रतीति न होने से बुद्धि का विषय नहीं है) ऐसा जो 
महिसभट्ट ने कहा है, वह ग्रनुभव सिद्ध पदार्थ का श्रपलाप करते हुये (ग्रस्वीकार करते ' 
हुये व्यक्तिविवेककार की) “गजनिमीलिका” ही है (अर्थात्‌ आलोचना के विना ही 
लोकापवाद की शंका से मस्त हाथी की तरह श्राखों की बन्द करके कहना है ।) । 

टिप्पणी--जिसप्रकार हाथी को सामने पड़ी हुई वस्तु दिखाई नहीं देती 
इसीप्रकार यदि कोई प्रत्यक्ष वस्तु को भी न देखे तब यह (गजनिमीलिका) कहा 
जाता है । 

शवतरणिका-- व्यंज्जनाविषयक शास्त्रार्थ का उपसंहार करते हें । 

श्र्थ--म्रतः इसप्रकार श्रनुभव सिद्ध उस-उस रस भावादि स्वरूप ग्रर्थ के 
(वाच्यादि से विलक्षण अर्थ के) ग्रपलाप के श्रशक्य होने के कारण (अर्थात्‌ सामाजिकों 
के द्वारा अनुभव किये जाने से ही किसी के ग्रस्वीकार “करने में समर्थ न होने से); 
श्रौर उस उस शब्दादि के (“नि:शेषच्युतचन्दनम्‌ इत्यादि काव्य शब्दों के, “आदि’ 
शब्द से श्रर्थ और प्रस्तावादि का ग्रहण होता है) श्रन्वय-व्यतिरेको के भ्रनुसारी होने 
के कारण [ध्वनिकार ने कहा भी है कि 

“सोश्थेस्तद्व्यक्तिसामथ्यंयोगीशब्दश्च कश्चन । 
यत्नतः प्रत्यभिज्ञेयौ तौ शब्दाथौ महाकवेः॥ इति ।, 


इति यदुक्तः महिम- 
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४१० साहित्यदर्पण: 


तत्किनामिकेयं वृत्तिरित्युच्ते-- है 
सा चेयं व्यञ्जना नाम वृत्तिरित्युच्यते बुधः । 
रसब्यक्तो पुनव्‌ त्ति रसनास्यां परे विदुः ॥ ५॥ 
एतच्च विविच्योक्त' रसनिरूपणप्रस्ताव इति सर्वमवदातम्‌ । 
इति साहित्यदर्पणे व्यञ्जनाव्यापारनिरूपणो नाम पञ्चमः परिच्छेद: । 
व्यंग्य और व्यंजकों के सुप्रयुक्त होने से ही महाकवियों को “महाकवित्व” की प्रापि 
होती है, वाच्य-वाचक रचनामात्र से नहीं । श्रपि च-- 
प्रतीयमानं पुनरन्यदेव व स्त्वस्ति वाणीषु महाकवीनाम्‌ । 
यत्तत्प्रसिद्धावयवातिरिक्तः विभाति लावण्यभिवाङ्गनासु | इति ॥ 
इसप्रकार उसप्रकार के शब्दादि के होने पर रसादि व्यंग्यार्थ का भी सद्भाव होता 
है, श्रौर उसप्रकार के शब्दादि के न होने पर रसादिव्यंग्यार्थं का भी असद्भाव होता 
है। इस नियम से रसादि व्यंग्यों को ग्रवश्य स्वीकार करना है चाहिये |, श्रनुमानादि 
प्रमाणों से (“श्रादि” पद से श्रर्थापत्ति श्रादि का ग्रहण होता है) ज्ञातव्य न होने के 
कारण, ग्रभिधा-लक्षणा और तात्पर्य इन तीन वृत्तियो से श्रबोध्य होने के कारण तुरीया 
(चतुर्थी व्यंजना) वृत्ति स्वीकार करनी ही चाहिये । यह सिद्ध हो गया । इयज्चति- 
आर यह चतुर्थी (व्यंजना) वृत्ति व्याप्ति ज्ञान और हेत्वाभास ज्ञान के विना भी 
प्रवृत्त होती है । ग्रतः (हमारे द्वारा प्रतिपादित) सभी निदुष्ट है । 
श्र्थ--श्रतः, इस वृत्ति का क्या नाम है? इसका उत्तर देते हैं। 
श्रौर वह (तुरीयावृत्ति) विद्वानों के हारा (ज्ञेय और ज्ञापक के प्रतिपादन में 
कुशलव्पक्तियो के द्वारा) यह व्यंजना नामक वृत्ति कही जाती है (प्रश्न--रसादि के 
ग्रहण के लिये तो “रसना''नामक वृत्ति स्वीकार की गई है, फिर उसके लिये व्यञ्जना- 
वृत्ति क्यों स्वीकार करते हो ? इसका उत्तर देते हैं ।| रसव्यक्ताविति--अन्य विद्वान्‌ 
(नैय्यायिक) तो रस, भावादि की अभिव्यक्ति में “रसना” नामक (पांचवीं) वृत्ति को 
स्वीकार करते हैं (आलंकारिक नहीं) । 
टिप्पणी--श्राशय यह है कि वस्तु और अलंकार की प्रतीति के लिये 
व्यञ्जना वृत्ति को अवश्य स्वीकार करना चाहिये क्योंकि उसी से ही रसादि की भी 
प्रतीति हो जाती है । उसके लिये पृथक्‌ रसना नामक वृत्ति को स्वीकार करता 
प्रनर्थक है । | 
अर्थ--यह (रसना नामक वृत्ति का स्वरूप) विवेचन करके रसनिरूपण के 
श्रवसर पर (सत्वोद्र कात्‌” इत्यादि कारिका की व्याख्या में तृतीय परिच्छेद के प्रथम 
भाग में) कह दिया है । इसप्रकार सब (व्यंज्जना के व्यापार को स्थापित करने के 
लिये हमारे द्वारा कहा हुआ प्रमेयजात) स्पष्ट है । 


र्र 


“इति साहित्यदर्पणे व्यञ्जनाव्यापारनिरूपणो नाम पञ्चमः परिच्छेदः ॥ 
मूलकारिका, ५ सम्पूर्ण कारिकायें ३०६ 
उदाहरणश्लोक, २ सम्पूर्ण उदाहरण श्लोक २०७ 

इति पञ्चमः परिच्छेदः ` 
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षष्ठ; परिच्छेद; 
एवं ध्वनिगुणीभूतव्यङ्गचत्वेन काव्यस्य भे 
त्वेत भेदद्वयमाह-- 
दृव्यश्रव्यत्वभेदेन पुनः काव्यं द्विधा मतम 
दृश्यं तत्राभिनेयं 
तस्य रूपक संज्ञाहेतुमाह- 
व _ __तद्रूपारोपात्त, रूपकमु ॥ १॥ 
ण्य = 
तद्‌ दृश्यं काव्य नटे --- न मापा ता ता 00 । 
अवतररिणका “यद्यपि ध्वनि” श्रौर 'गुणीभूतव्यग्य के भरोपभर को गणना 
ही सख्यातीत है, ग्रौर उसी के ग्रनुसार 'काव्यभेदों' की भी संख्यातीत गणना हो 
जाती है, तथापि 'प्राधान्येन व्यपदेशा भवन्ति' इस न्याय के अनुसार “काव्य ध्वनि- 
गुंणीभूतव्यंग यञ्चेति द्विधा मतम्‌' से दो भेदो के ही मुख्य होने के कारण उनके भेदो- 
पभेदादि में ध्वनि के ग्रक्षत रहने से इस दो प्रकार के काव्य के भ्रन्य कोई भेद हो 
सकते हैं या नहीं, ऐसी जिज्ञासा होने पर 'षष्ठ परिच्छेद' को प्रारम्भ करते हुये 
प्रवता रणा करते हैं । 
श्रथे-इसप्रकार (निदिष्ट विधि से) घ्वनित्वेन श्रोर गुणीभूतव्पङ्गचत्वेन ' 
(ध्वन्यते-प्राधान्येन व्यज्यतेऽर्थो यत्रासो ध्वनिः, गुणी भूतव्यंग्यं यत्र तद्गुरीभूतव्यंग्यम्‌) 
काव्य के दो भेदों का कथन करके पुनः (उसोके ध्दनिकाव्य थथवा गुणी भूतव्यंग्यकाव्य 
के) हण्यत्वेन (द्रष्टु योग्यं हृश्यस्‌) भ्रौर श्रव्यत्देन (श्रोतु योग्य श्रव्यम्‌) दो भेदों को 
बताते हैं । 
टिप्पशी--यहाँ 'थव्यहश्यत्येन' ऐसा न कहकर 'हृश्यश्रव्यत्वेन' ऐसा कहने का 
तात्पर्यं यह हे कि पहले 'हश्यकाव्य' का निरूपण किया जायेगा । 
प्रथं--(काव्य के भेद) दृश्य (दर्शनीय प्रधान) और श्रव्य (श्रोतव्यमात्र) भेद, 
से काव्य पुन: दो प्रकार का (प्राचीनों के द्वारा) कहा गया है। 
टिप्परंणी--इसप्रकार काव्य पूर्वोक्त दो भेदों को मिलाकर मुख्यतः “चार 
प्रकार' का होता है, ऐसा समझना चाहिये । 
प्र्थ--(हृश्यकाव्य का लक्षण) उनमें से (उन दो दृश्य और श्रव्य काव्य भेदों 
में से) ्रभिनय के योग्य (नटादिको से ग्रभिनय किये जाते हुये नायकादि के चरित) 
हृश्यकाव्य (कहलाता) है । [ऐसा कहकर नटादि के अभाव में प्रभिनय न हो सकने 
के कारण इसकी श्रव्यकाव्य में श्रतिव्याप्ति नहीं है, यह दिखाया है । दर्शनात्मक नेत्रों 
से गोचर योग्य होने के कारण ही इसका नाम हृश्य है ।] तस्येति--उसकी (हृश्य को 
ही रूपक कहते हैं ग्रत:) रूपक संज्ञा का कारण बताते हैं । तद्र पेति--वह (हृश्यकाव्य) 
रूप का (ग्रशितेय नायकादि के स्वरूप का) आरोप होने से रूपक कहा जाता है । 
[झारिका को स्पष्ट करते हैं] तदिति-वह (हृश्यकाव्य, श्रव्यकाव्य नहीं) नट में 
(प्रभिनेता में ) रामादि के (ग्रभिनेय नायकादि के) स्वरूप का भ्रारोप होने के कारण 
रैपक कहलाता है । 


दद्वयमुक्त्वा पुनद्‌ श्यश्रव्य- 
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“४१२ साहित्यदर्पणः 


कोऽसावभिनय इत्याह 

भवेद भिनयोऽवस्थानुकारः स चतुविधः । 

श्राङ्गिको वाचिकञ्चेवमाहार्यः सात्त्विकस्तथा ॥ २ ॥ ` 
नटैरङ्गादिभी रामयुधिष्ठिरादीनामवस्थानुकरणमभिनयः । 
रूपकस्य भेदानाह | 


दको क ला नन अल्टा तरेर के जा सलल OO 
टिप्पणी- (१) इसप्रकार 'रूपयति भ्रन्यस्य रामादे: रुपेरान्यान्‌ नरास 


| “यथा मुखादौ पद्मादेरारोपो रूपकं मतम्‌ । 
तर्थव नायकारोपो नटे रूपकमुच्यते ॥” इति ॥ 
यथा--मग्रनर्घराघवादि' रूपक आर 'रत्नावलो' आदि उपरूपक समझे 
चाहिये । | 
(२) 'दशरूपक' में कहा है कि-- रूपक तत्सम।रोपात्‌' इति । 
ग्रथ--वह ग्रभिनय क्या है ? इसको बताते हैं । 
्र्थ--(श्रमिनय का लक्षण) - ग्रवस्था का (आलम्बन के शोक-हर्षादि | 
जैसी भी मुख की विकसित या श्रविकसित आदि अवस्था का) अनुकरण झमनिना/ 
होता है श्रौर वह (निरुक्त लक्षण अभिनय) चार प्रकार का होता है-(१) रडि 
(शरीर से निष्पन्न होने वाला), (२) वाचिकं (वचन से निष्पन्न होने वाला), [1] 
प्राहा्यं (आहरणीय वेश, रचतादि से निष्पन्न होने वाला), तथा (४) साहि 
(स्तम्भ, स्वेदादि सत्वोद्रेक से उत्पन्न होते वाला) । नदेरिति--(प्रमिनय का साधार 
लक्षण बताते हैं) नटो के द्वारा शरीरादिकों से राम युधिष्ठिरादिकों की श्रवस्या क 
प्रनुकरण करना श्रभिनय (कहलात ) है । 
टिप्पणी--( १) नाट्यशास्त्र के श्रन्दर भरतमुनि ने इसी बात को इसप्रका 
कहा है-- 
‘विभावयति य.माच्च नानार्थान्‌ हि प्रयोगतः 
शाखा ङ्गीपा द्गस युक्तस्तस्मादभिनयः स्मृतः ।' इति ॥ 
* (२) अभिनय को व्युत्पत्ति इसप्रकार है -- 
'ग्रभिपूर्वस्तु रीन्‌घातुः पुरा मुख्यार्थं निणांये । 
यस्मात्‌ प्रयोगे नयति तस्मादमिनथः स्मृतः ॥ 
(३) भरतमुनि ने श्रभिनय के भेद इसप्रकार गिनाये हैं-- 
'आज्चिको वाचिकश्चैव ह्याहार्यः सात्विकस्तथा । 
ज्ञेयस्त्वभिनयो विप्राः ! चतुर्धा परिकल्पितः ॥। इति ॥' 
(४) नाट्यशास्त्र में श्राज्धिक के तीन भेद बताये है -- 
'त्रिविधस्त्वाङ्गिको ज्ञेयः शारीरो मुखजस्तथा । 
तथा चेष्टाङृतश्चंव शासाङ्गोपाङ्गसंयुतः ॥ 
ग्रथ रूपकादिभेदनिरूपणम्‌-- | 
झ्रथे- (इसप्रकार भ्रभिनय का निरूपण करके) रूपक के भेदों को दिखते fi 
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पृष्ठ: परिच्छेद: ४१३ 
नाटकमथ प्रकरणं नाजव्यायोगसमवकारडिसा: । 
इहासृगाडूवीथ्य: प्रहसनसिति रूपकाणि दश ॥ ३॥ 
किञ्च | 
नाटिका त्रोटकं गोष्ठी सटुकं नाट्यरासकम । 
प्रस्थानोल्लाष्यकाव्यानि प्रे्कणं रासकं तथा ॥ ४ ॥ 
संलापकं श्रीगदितं शिहपकं च विलासिका । 
दुर्मेल्लिका प्रकरणी हल्लीशो भाणिकेति च॥ ५ 
अष्टादश प्राहुरुपरूपकाणि सनीषिणः। 
चिया विशेषं सर्वषां लक्ष्म नाटकवन्मतम || ६७ 
सर्वेषां प्रकरणादिरूपकाणां नाटिकाद्य परूपकाणां च । 
लन: 


नाटक ख्यातवृत्तं स्यात्‌ पञ्चसंघिसमन्वितम । 


अर्थ-(रूपक के भेद)--( _र्थ-(खूपक के भेद)-- (१) नाटक, (२) प्रकरण, (३) आरः रसमा 
(४) समवकार, (६) डिन, (७) ईहामृग, (८) श्रडू, (६) वीथी, (१०) प्रहसन, ' 
इसप्रकार दस रूपक होते हैं । 
टिप्पण्णी दशरूपक में रूपक की गणना इसप्रकार है। 
नाटक सप्रकरणं भाणः प्रहसनं डिमः । 
व्यायोयससवकारो वीथ्यङ्क हामृगा इति ।' इति ॥ 
झवतरणखिका--इसशप्रकार 'रूपक' के भेदो को कहकर 'उपरूपक' के भेदों को 
भृताते हैं । 
श्रर्थ--(उपरूपक के भेद) तथा (१) नाटिका, (२) त्रोटक, (३) गोष्ठी, 
(४) सट्क, (५) नाट्यरासक, (६) प्रस्थान, (७) उल्लाप्य, (८) काव्य, (६) र्ध, 
(१०) राक, (११) संलापक, (१२) भ्रीगदित, (१३) शिल्पक, (१४) विलासिक्षा, 
(१५) दुंल्लिका, (१६) प्रकरणी, (१७) हल्लीश और (१८) भाणिका-ये १८ 
उपरूपक (होते) हैं, ऐसा विद्वान्‌ कहते हैं । विनेति-- (कुछ) विशेषताम्रों को छोड़कर 
सभी के (प्रकरण श्रादि रूपको के तथा नाटिका ग्रादिक उपरूपकों के) लक्षण नाटक 
की तरह (भरतादिकों ने) कहे हैं । (कारिकास्थ सर्वेषाम्‌ को स्पष्ट कहते हूँ |) 
स्वेषाम्‌-सभी के अर्थात्‌ प्रकरणादि ९ रूपकों के तथा नाटिकादि १८ उपरूपकों के । 
प्रथ नाटकस्वरूपनिरूपणाम्‌- 


ग्रबतरणिका--'ताटक' का लक्षण बताते हैं। 

भर्थ-उनमें से (पूर्व श्रभिहित नाटकादि रूपको में से) (नाटक का लक्षण)-- 
पुराण, इतिहासादि में प्रसिद्ध वृत्तान्त वाला (अपने कपोल कल्पित वृत्तान्त वाला नहीं) 
नाटक [ नाटक की व्युत्पत्ति-नाटयति विचित्र रञ्जनाप्रवेशेन सभ्यानां हूवयं नतंय- 


तीति नाटकम्‌ । केचित्तु नमनार्थस्यापि नटेनटिकशब्दंव्युत्पादयन्ति । यद्यपि कथादि भी 
श्रोताश्रों के हुदयों का रञ्जन करती है तथापि अंकोपायादि विचित्र कारणों के न 


होने से उतना प्रसःन नहीं करती हैं. अतः उनको 'ताटक' इस शब्द से व्यवद्दृत नहीं 
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४१४ साहित्यदर्पणः 


दिलासद्धर्यादिगुणवद्यक्त नानाविभूतिभि: ॥ ७॥ 
सुखदुःखस मुद्‌ भूति _ नानारसनिरन्तरम्‌। 
पञ्चादिका दशपरास्तत्राद्गाः परिकीत्तिताः॥ ८॥ 
प्रस्यातवंशो रार्जार्धोरोदात्तः प्रतापवान्‌ । 
दिव्योऽथ दिव्यादिव्यो वा गुणवान्नायको मतः ॥ € ॥ 
एक एव भवेदङ्गी श्ृद्ारो बीर एव वा। 
श्रङ्गसन्ये रसाः सर्वेः कार्यो निर्वहणेऽद्‌भुतः ।। १०॥ 
चत्वारः पञ्च वा मुख्याः कार्यव्यापृतपुरुषाः। 
गोपुच्छाग्रससांग्रं तु बन्धनं तस्य कीतितम्‌ ॥ ११॥ 


न का 1777 । 
किया जाता है] होता है, (तएव कुहा है कि-तत्प्रख्यातं विधातव्यं वृत्तमत्राधिका. | 


रिकम्‌ इति), पांच सर्धियों से (आगे कही जाने वाली मुख, प्रतिमुखादि सस्धियो पे 
। युक्त, [दशरूपकारस्तु-- 

ग्राद्यन्तमेवं निश्चित्य पञ्चधा तद्विभज्य च । 

खण्डशः सन्धिसंज्ञांश्च विभागानपि खण्डयेत्‌ ॥ इति। 1] 
विलास ('धीरा हृष्टिगंतिश्चित्रां विलासे सस्मितं वच:' इस लक्षण से युक्त नायक 
का गुण विशेष), श्रभ्युदयादि ('ग्रादि' पद से धयं और गाम्भीर्य ग्रादि का 
ग्रहण होता है) गुणों से युक्त, भ्रनेक प्रकार की विभूतियों से युक्त (कहा भी, है कि 


सवेसम्पत्‌ प्रभूतं स्यात्‌ इति ) सुख रौर दुःख की उत्पत्ति से ग्रनेक प्रकार के (खर गाइ, | 


वीरादि) रसों से व्याप्त, उसमें (नाटक में) पाँच से लेकर दस तक ग्रंक (परिच्छेद) कहे 
गये हैं । [इससे यह प्रदर्शित किया है कि पाँच अंक से कम और दस श्रंक से ग्रधिक 


का नाटक नहीं होना चाहिये । दशरूपक में कहा है कि-- पञ्चाडूमेतदवरं दशाडू | 
नाटकं परम्‌' इति ।] प्रख्यातवंश वाला (रामायण, महाभारतादि में प्रसिद्ध) राजि, | 
[ऋषिंवृत्ति, दया, दाक्षिण्यादि गुणों से युक्त, अनभिषिक्त राजा भी हो सकता | 


है, क्योंकि राम, जीमूतव्राहन ओर पाथं ग्रादि अनभिषिक्त भी नायक देहे 


जाते हैं। भ्रौर ऐसा भी कोई आग्रह नहीं है कि राजा क्षत्रिय ही हो क्योंकि ग्रदि | 
ऐसा होगा तो मुद्राराक्षस नाटक के अन्दर चन्द्रगुप्त के शूद्र होने से नाटकत्व विनष्ट | 


हो जायेगा], धीरोदात्त (पूर्वोक्त लक्षण वाला), प्रतापी, दिव्य (स्वर्गीय), दिव्यादिव्य 


(दिव्य होता हुआ भी भ्रपनेः ग्रापको मनुष्य मानने वाला), 'वा' शब्द से भ्रदि् | 


(इससे शकुन्तला में दुष्यन्त की नायकता घटित हो जायेगी), प्रशस्त गुणों से युक्त 


नायक माना गया है । एक श्रृङ्गार ही अथवा एक वीर ही प्रध > । 
और सभी रस श्रप्रधान भाव से रह सकते हैं, हो प्रथान रस होना चाहिये 


अस्ति सन्धि मे) अदभुत रस निवड करना चाहिये । नायक: कार्य में . विरत पुरुष 
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निवेहरा सन्धि में (उपसंहार नामक | 


षष्ठः परिच्छेद: 


ख्यातं रामायणादिप्रसिद्ध वृत्तम्‌ । यथा- 
नानाविभूतिभियु क्तमिति महासहायम्‌ । सुखदुःखसमुद्‌ भूतत्वं रामयुधिष्ठरा- 
दिवृत्तान्तेष्वभिव्यक्तम्‌ । राजर्षयो दुष्यन्तादयः । दिव्या: श्रीकृष्णादयः । 
दिव्यादिव्यः, यो दिव्योऽप्यात्मनि नराभिमानी । यथा श्रीरामचन्द्रः । हि UNS व 
चार या पाँच मुख्य उपनिबद्ध करने चाहिये । उसकी (नाटक की 
के अग्रभाग के समान अवशिष्ट अंश वाली कही गई है । 


४१५ 


) रचना गौ की पूछ 


टिप्पणी--(१) 'भरतमुनि' ने कहा है कि 
“कार्य गोपुच्छाग्रं क्ंव्यं बन्धमासाद्य ।” इति । 
(१) "दशरूपक में इसप्रकार कहा है कि 
“:यत्तत्रानुचितं किञ्चिन्नायकस्य रसस्य वा । 
विरुद्ध तत्पर्रित्याज्यमन्यथा वा प्रकल्पयेत्‌ ॥।” 
यथा-- छद्म से बाली का वध मायुराज ने 'उदात्तराघब' में छोड़ दिया भ्रोर 
'बीरचरित' में रावण की मित्रता के कारण रामचन्द्र जी को मारने के लिये आया 
हुआ बाली राम द्वारा मारा गया--इसप्रकार का कथानक ग्रन्यया कर दिया है । 
श्रवतररिण का--कारिका के भ्रन्दर आये हुये अस्फुट पदों की क्रमशः व्याख्या 
करते हैं । 
रथे- ख्यातम्‌ = रामायणादि में प्रसिद्ध वृत्तान्त ('ग्रादि' पद से महाभारत, 
इतिहास, पुराण आदिकों का ग्रहण समझना चाहिये । इसप्रकार प्रबोधचन्द्रोदयादिकों 
की ख्यातवृत्तिता होने के कारण नाटक कहे जा सकेंगे) । यथा--रामचरित ग्रादि 
('प्रादि' पद से प्रसन्नराघव श्रोर श्रनधेराघवादिकों का ग्रहण होता है) । सन्धियाँ ग्रागे 
कहेंगे । नानाविभूतिभियु क्तम्‌ = महान्‌ पुरुष है सहायक जिसमें ऐसा [यथा--रामादि के 
सुग्रीवादि, वेणीसंहार में युधिष्ठिर का भीम, शाकुन्तलादि में इन्द्रादि ] । सुखदुःख समुद्‌- 
भूतित्बम्‌ = सुखग्रौर दुःख की उत्पत्ति राम युषिष्ठिरादि के वृत्तान्त में स्पष्ट है । [यथा- 
वेणीसंहारमें युधिष्ठिर को पहले दु.ख हुग्रा श्रोर उसके बाद सुख हुः्ना भ्रथवा उत्तर- 
रामचरित में राम को पहले सुख हुग्रा प्रोर बाद में दुःख हुआ ] । राजर्षयः = दुष्यन्ता दि 
भ्रदिव्यनायक । दिव्याः--श्रीकृष्णादि | दिष्पाडिव्यः= जो दिव्य होता हुभ्रा भी प्रपने में 
मनुष्य का अभिमान करता है । यथा--श्रीरामचन्द्र जी । (“रास एव परं ब्रह्म राम एव 
परं तपः” के भ्रनुसार श्रवतार होने से दिव्यता है । नराभिमानता द्योतित करते के लिये 


सीता के विरहादि में विलाप के कारण ग्रदिव्य हैं। पद्मपुराण में कहा है कि-- - 


“माया मानुषचारित्रो महादेवादिपूजितः । ' इति 


ऐसा होने पर दिव्यादिव्य की व्याख्या इसप्रकार करनी चाहिये--मानुष्यां देवेनोत्पादितो 
दिब्यादिव्य: यथा युधिष्ठरादि । इसप्रकार श्रीरामचन्द्र जी भी दिश्य नायक ही हैं” ऐसा 


ते हूँ] । 
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रामचरितादि । सन्धयो वक्ष्यन्ते । | 


न 


४१६ साहित्यदर्पणः 


'गोपुच्छाग्रसमाग्रभिति क्रमेणाङ्काः सूक्ष्माः कर्तव्या: इति केचित्‌ । ३ । 
त्वाहुः--यथा गोपुच्छे केचिद्बाला ह्वस्वाः केचिद्दीर्घास्तथेह कानिचितकार्यापि 
मुखसंघौ समाप्तानि कानिचित्प्रतिमुखे । एवमन्येष्वपि कानिचित्कानिचि' | 
इति । a 

प्रत्यक्षनेतृचरितो रसभावसमुज्ञ्वलः । | 

भवेदगुढशब्दार्थः ्षुदरचूर्णकसंयुतः॥ १२॥ 

विच्छिन्नावान्तरेकार्थः किञ्चित्संलग्नबिन्दुकः । 

युक्तो न बहुभिः कार्येर्बीजसंहृतिमान्न च ॥ १३॥ 

नानाविधानसंयुक्तो नातिप्रचुरपद्यवान्‌ । 

ग्रावइयकानां कार्याणामविरोधाहिर्निसतः ॥ १४॥ 
श्र्थ-गोपुच्छाग्रसमाग्रम = (१) कुछ इसकी | इसकी व्याख्या इसप्रकार कस | 
क्रि--'क्रमश: ग्रङ्क सूक्ष्म करते चाहिये ।” (२) दूसरे इसप्रकार व्याख्या करते 
कि-- “जिसप्रकार गौ की पूंछ में कुछ बाल हस्व श्रौर कुछ दोघं होते हैं, बसे हो. 
यहाँ नाटक के श्रन्दर कुछ नायक के कार्य 'मुखसन्थि' में समाप्त हो जाने चाहिये गरर 
-कुछ 'प्रतिसुख' सन्धि में समाप्त हो जाने चाहिये । इसीप्रकार अन्यों में भी (गभ 
विमर्श और निबेहण सन्धियो में) कुछ-कुछ (कार्य समाप्त हो जाने चाहिये) इति । 

टिप्पणी--यहाँ दोनों ही प्रकार की व्याख्या करने पर किसीप्रकार की क्षति/ 
नहीं आती हे । श्रत: दोनों ही प्रकार की व्याख्या ग्रन्थकार को अभिप्रेत है । 
गथ श्रड्ूस्वरूपनिरूपराम्‌ -- 

श्रवत ररिका--''पञ्चाधिका दशपरास्तव्राङ्का:” इस कहे हुये के प्रनुसार 
अङ्क” का लक्षण करते हैं । 

श्र्थ--(श्रद्धू: का लक्षण)--प्रत्यक्ष की तरह प्रतीत होने वाला है नेता का 
(नायक का अथवा नायिका का) चरित्र जिसमें ऐसा, रस और भाव (नायक ग्रौ!! 
नायिका के भाव) से शोभित (रस और भाव केवल उपलक्षण हैं, इससे रसाभासाक्षिं 
का भी ग्रहण हो जाता है) स्फुट हैं शब्दार्थ जिसमें ऐसा, (श्र्थात्‌ शब्द सुनने के साप 


` ही वाकय का तात्पर्य भ्रनायास ही समझ में ग्रा जावे), ग्रल्प समास वाले गद्य से गुत 


समाप्त हो गया है श्रवान्तर मुख्य कर्य जिसमें ऐसा, (किन्तु) बिन्दु (जिसका लक्षण| 
आगे करेंगे) कुछ संलग्न होना चाहिये । ग्रनेकविध (हास्य और उद्वेगादि के जनक होगे 
के कारण) व्यापारो से युक्त नहीं होना चाहिये और नहीं बीज के उपसंहार से पु 
हो, श्रनेक घटनाओं से युक्त, ग्रत्यधिक पद्यो से युक्त नहीं होना चाहिये (म्रर्थात्‌ ग 


पद्य का समावेश उचित रीति से होना चाहिंये । “बहुचुणंपादवत्त॑ जनयति खेद प्रयोग | 


. विरचित होना चाहिये, अनेक दिनों में सम्पादित 


इसप्रकार गद्य की अपेक्षा स्वल्प पद्यवान्‌ होना चाहिये), आवश्यक (धर्मशास्त्र के ग्र, 
सार निश्‍चित अनुष्ठ्य) कायों के (सम्ध्यावन्दनादिको के) विधान से (विरा 
होने वाली कथा से युक्त नहीं दै 
उत्तरोत्तर बढ़ने वाली कथा से युक्त है| 
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चाहिये (किन्तु स्वल्प दिनों में होने वाली 


षष्ठ: परिच्छेद! ४१७ 
हन 
I: जेयु तस्त्रिचतुरेस्तथा ॥ १५ ॥ 
दूराह्वानं वधो युद्धं राज्यदेशादिविप्लवः। 
विवाहो भोजनं शापोत्सगौ मृत्यु रतं तथा॥ १६॥ 
दन्तच्छद्य नखच्छेद्यमन्यद्‌ व्रीडाकरं च यत्‌। 
शयनाधरपानादि नगराद्यवरोधनम्‌ ॥ १७॥ 
स्नानानुलेपने चेभिर्वोजितो नातिविस्तरः। 
देवीपरिजनादीनाममात्यवणिजामपि ॥ १८॥ 
प्रत्यक्षचित्रचरितंयु क्तो भावरसोद्धवेः । 
श्रन्तनिष्क्रान्तनिखिलपात्रोष्डू इति कीत्तितः॥ १६ ॥ 
बिन्द्रादयो वक्ष्यन्ते । प्रावश्यक संध्यावन्दनादि । 
2020 मनन 
चाहिये), (अविद्यमान भी) नायक (वणुन की दृष्टि से) सदा पास रहना चाहिये, तीन 
या चार नाटकीय पात्रों से युक्त हो। ४ 
ग़रवतरणिका--भरङ्क में जिन वस्त्रों को प्रत्यक्ष नहीं दिखाना चाहिये, उनका 
वर्णन करते हैं । 
प्र्थ--हराह्यानमिति--दूरस्थ व्यक्ति को बुलाना, वध, युद्ध, राज्य श्रौर देशादिकों 
.का विप्लव, विवाह, भोजन (दन्तच्छेद्य और नखच्छेद्य वस्तुग्रों का भी भक्षण निषेध 
है) शाप, (शाकुन्तल में दुर्वासा का शाप भ्द्धू में होकर विष्कम्भक में है, ग्रत: दोष 
नहीं हैं 1), मलत्याग, मृत्यु, तथा सम्भोग, (ग्रोष्ठादिकों में, दन्तच्छेद, (कुचादिकों में) 
नंखाधात, श्रौर दूसरा (वस्त्र को खुलना आदि) जो कुछ भी लज्जा उत्पन्न करने वाला 
है (उसका भी श्रभिनय नहीं करना चाहिये क्योंकि इनका अभिनय सदस्यों के लिये 
अमंगल जनक है 1), शयन, भ्रधरपानादि, नगरादि का श्रवरोध, स्नान प्रौर श्रनुलेपन- 
इनसे (दुराह्वानादि से) वर्जित, ्रतिविस्तृत नहीं होना चाहिये, देवी (राजमहिषी) रौर 
परिजनादिकों के (ग्रथवा राजकुमारादिकों के), ग्रमात्य और वणिकजनों के भावपूणां 
और रसपूण प्रत्यक्ष श्राशचर्यजनक चरित्रं से युक्त तथा श्रन्त में (रंगस्थल से) निकल 
गये हैं सम्पूर्णा पात्र (नायक के सहायकादि) जिसके ऐसा “ग्रङ्क' कहलाता है । 
[कारिकास्थ शब्दों को स्पष्ट करते हैं ।] 'बिन्दु' आदि का वर्णन ग्रागे चलकर 
करेगे । ग्रावश्यक्षम्‌ = सन्ध्यावन्दनादि । ; 
टिप्पशी-दशरूपककार ने भी कहा है कि -- 
“दूराह्वानं वर्ष युद्धं राज्यदेशादिविप्लवमु । 
संरोधं भोजनं स्नानं सुरतं चानुलेपनम्‌ ॥ 
भ्रम्बरग्रहणादीति प्रत्यक्षानि न निदिशेत्‌। 
नाधिकारिवघं क्वापि त्याज्यमावश्यकं न च ॥ 
एकाहाचरितैकार्थमित्थमासन्तनायकम्‌ । 
'पात्रैस्त्रिचतुरैरङ्क तेषामन्ते$स्य निर्गम: ॥ 
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४१५ साहित्यदपंणः 


श्र्प्रस्तावाद्‌ गर्भाङ्खमाह-- 

भ्रङ्गोदरप्रविष्टो यो रद्गद्वारामुखादिसान्‌ । 

ग्रद्गोऽपरः स गर्भाङ्कः सबीजः- फलवानपि ॥ २०॥ 
यथा बालरामायणे रावणं प्रति कञ्चुकी ___ 

“श्रवणैः पेयमनेकंदू श्यं दीर्घश्च लोचनेबेहुभिः । 

भवदर्थमिव निबद्ध नाट्य सीतास्वयंवरणम्‌ ॥ 
इत्यादिना विरचितः सीतास्वयंवरो नाम गर्भाङ्कः । 

तत्र पूर्व पूर्वरङ्गः सभापुजा ततः परम्‌ । 

कथनं कविसंज्ञादेर्नाटकस्याऽप्यथासुखस्‌ ॥ २१॥ 

तत्रेति नाटके । 


ग्रथगर्माद्कुस्वरूपनिरूपराम्‌-- 

प्रथ--'ग्रडू/ के प्रसङ्ग से 'गर्भाङ्क' का लक्षण करते हैं । 

(गर्भाङ्कः का लक्षण) रङ्गद्वार (सूत्रधार द्वारा किया जाने वाला मंगल) 
श्रौर ग्रामुख (प्रस्तावना लक्षण आगे कहेंगे) श्रादि से युक्त ( आदि? पद से सभापूजा, 
कविसंज्ञादिकों का ग्रहणा होता है तथा शुद्ध विष्कम्भक, संकीण विष्कम्भक ओर 
प्रवेशक का ग्रहण होता है) ग्रङ्क के मध्य में प्रविष्ट बीज से युक्त फल सहित (नायक 
से किये जाने वाले प्रधान प्रयोजन से युक्त) (जो) दूसरा अङ्क होता है, वह र्मः | 
(कहलाता) है । | 

दिप्पणी- (र) रंगद्वार श्रौर श्राघुख प्रथम श्रङ्क में होने चाहिये । | 

(२) विष्कम्भक का लक्षण--:“वृत्तवतिष्यमाणकथांशप्रदर्शकोऽभिनयो विष्कम्भ 
कः” । इसके दो भेद होते हैं--(१) शुद्ध विष्कम्भक और (२) संकोर्ण विष्कम्मक। 

शद्ध विष्कम्भक का लक्षण-- स च मध्यविधजनप्रवतितः शुद्धः, 

संकी विष्कम्भक का लक्षणा--मध्यनीचाभ्यां प्रवतितः संकोर्ण: । 

(३) प्रवेशक का लक्षण - नीचजनपात्रप्रवतितः प्रवेशकः । । 

(४) “गर्भाङ्क' नाम की सार्थकता--जिस किसी भी अङ्क के न्दर इसवी | 
स्थिति हो सकती है, श्रतः गर्भाडू कहलाता हे । 

ग्रथ ~(गर्भाङ्कु का उदाहरण) यथा--बालरासायण में रावण के प्रति कश्च: 
की (की यह उक्ति)-श्रबणेरिति-सीतास्वयंवर नामक नाटक अनेक कानों से पेय 
श्र्थात्‌ मधुर होने के कारण सभी मनुष्यों से सुनने के योग्य, श्रनेक विस्तृत नेत्रों पै | 
दर्शनीय (अतएव) मानों श्रापके लिये ही (दशानन होने के कारण श्रापके अनेक कात | 
और नेत्र है, अतः आपके ही देखने और सुनने के लिये) (राजा जनक ने) प्रायोजित | 
किया है । इत्यादिनेति--इत्यादि से सीता स्वयंवर नामक यह गर्भाङ्क बनाया है। 

श्रवतररणका--वाटक रचना किसप्रकार करनी चाहिये, इसको बताते हैं। 

भर्थ--उसमेँ (नाटक में) पहले पूर्व रङ्ग (लक्षण ग्रागे कहेंगे), तदनन्तर सभा 
की प्रशंसा (सामाजिकममुहः सभा), उसके बाद कवि के नाम श्रादि का (“म्रादि” प. 
से कवि गोत्र और माता-पिता का ग्रहण होता है) श्रोर नाटक के नामादि का कथन ग 
इसके बाद आमुख (प्रस्तावना) होना चाहिये | (क्रमश: ये कवि द्वारा निबद्ध i 
चाहिये) । (कः रिकास्थ 'तत्र' को स्पष्ट करते है) तत्र = न!टक में । 
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षष्ठः परिच्छेदः 


यन्नाट्यवस्तुनः पुवं रङ्गविध्नोपञ्ञान्तरे । 
कुशीलवाः प्रकुवन्ति पुर्वरङ्ग: स उच्यते ॥ २२॥ 
श्रत्याहारादिकान्यङ्चान्यस्य भुयांसि यद्यपि । 
तथाऽप्यवश्य कतव्या नान्दी विघ्नोपञ्ञान्तये ॥ MMMM SS OE ERR RN 
श्रवतरशिका-धूवंरङ्ग का लक्षण करते हैं । 

गर्थ-(प्वरङ्गः का लक्षण) रङ्ग (नाट्यशाला) के विघ्नों को शान्त करने 
के लिये नाट्य (अभिनेय) वस्तु (वर्शानीय- पदार्थं) से पहले सुत्रधार प्रधान नट जो 
काम (अपने समाज के नियम से, कवि के निर्देश से अथवा सामाजिको के आदेश से) 
करते हैं, we कहलाता है । यद्यपि इसके (पुवेरङ्ग के) प्रत्याहारादिक (ध्यान, 
धारणा प्रभृति २२ प्रकार के) बहुत से अङ्ग हैं, तथापि विध्तों को शान्त करने के 
लिये नान्दी श्रवश्य करनी चाहिये । 

टिप्पणी--( १) पूर्वरङ्ग की व्युत्पत्ति--पुर्व॑ रज्यतेषस्मिन्निति पव रङ्भः = 
नाद्यशाला । उसके अन्दर होने वाला कार्य भी पूर्वरङ्ग पद से व्यवहृत होता है । प्रतः 
नाव्यशाला के अन्दर विघ्नो को शान्त करने वाला नान्दीपाठ, गीतवादित्रादि नानाप्रकार 
के श्रद्ध विशेषों वाला, नाटक के ग्रादि में किये जाने वाला कर्म विशेष "पूर्वर 
कहलाता है । कहा भी है :-- 

“सभापति: सभा सभ्या गायका वादका ग्रपि । 
नटी नटश्च मोदन्ते यत्रान्योन्यानुरञ्जनात्‌ ॥ 
अतो रङ्ग इति ज्ञेयः पुर्वंवत्स प्रकल्पते । 
तस्मादयं पूर्वे रङ्ग इति विद्वाद्धरुच्यते ॥” भावप्रकाशिका ॥ 

(२) प्रत्याहारादिक अङ्गो का वर्णान नाट्यशास्त्र में इसप्रकार हैं :--- 
प्रत्याहारोऽवतरणं तथा ह्यारम्म एव च । भ्राश्रावणावक्त्रपाणिस्तथा च परिघट्टना । 
संघोटना ततः कार्या मार्गोत्सारितमेव च । ज्येष्ठमध्यकनिष्ठा च तर्थैवासारितक्रिया । 
एतानि च बहिर्गीतान्यन्तर्यवनिकागते: । प्रयोवतृभिः प्रयोज्यानि तन्त्रीभाण्डकृतानि तु ॥ 

ततश्च सर्वकुतपंयु क्ताव्यन्यानि कारयेत्‌ । 
विघास्य वे यवनिकां उृत्यपाठकुतानि च । 
गीतानां मुद्रकादीनामेकं योज्यं तु गीतकम्‌ । 
वर्धमानमथापीह ताण्डवं यत्र युज्यत्ते ॥। 
ततश्चोत्थापनं कार्यं पंरिवर्तकमेव च । 
नान्दी शुष्कापकृष्टा च रङ्भद्ारं तर्थव च ॥ 
त्रिकं पुरोचना चापि पूर्वरङ्गो भवन्ति हि । 
एतान्यङ्गाति कायाणि पूर्वेरंगविधौ तु च ॥ इति ॥ 
इनके लक्षण वहाँ इसप्रकार दिये हैंञ 
एतेषां लक्षणमहं व्याख्यास्याम्यनुपूवंशः । 
कुतुपस्य सवि्यासः प्रत्याहर इति स्मृतः ॥ 
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४२० साहित्दर्पणः 


तस्याः स्वरूपमाह 
ग्राशीर्वचनसंयुक्ता स्तुतियेस्मात्परयुज्यते । 
देवद्विजनपादीनां तस्मान्नान्दीति संज्ञिता ॥ २४ ॥ 
माङ्गल्यशङ्कचन्द्रान्जकोककंरवशंसिनी । 
पदेर्युक्ता द्वादशभिरष्टाभिर्वा पदरुत ॥ २५॥ 


तथाऽवतरणां प्रोकतं गायकानां निवेशनम्‌ । 
परिगीतक्रियारम्भ प्रारम्भ इति कीतितः ॥ 
ग्रातोद्यरञ्जनाऽर्थञ्च भवेदाश्रावणा विधि: । 
वाद्यवृत्तिविभागार्थं वक्‍त्रपारिविधीयते ॥ 
तन्त्रीयकरणार्थं तु भवेच्च परिघट्टनम्‌ । 
तथा पाणिविभागाथें भवेत्‌ संघोटना विधिः 1। 
तन्त्री भाण्डसमायोगान्‌ मार्गसारितमिष्यते । 
काल पातविभागार्थ भवेदासारितक्रिया ॥ 
कीर्तनाहेवतानाञ्च ज्ञेया गौतविधिक्रिया । 
यस्मादुत्थापयन्त्यत्र प्रयोगं नान्दिपाठकाः ॥ 
पूर्वमेव तु रंगेऽस्मिन्‌ तस्मादुत्थापनं स्मृतम्‌ । 
यस्माच्च लोकपालानां परिवृत्य चतुदिशम्‌ ॥ 
बन्दनानि प्रकुर्वस्ति तस्माच्च परिकीर्तनम्‌ । 


इसप्रकार भरतादिकों के कहे हुये प्रत्याहारादि अंग यद्यपि भ्रनेक पुरवरं | 


में करने वाहिये तथापि जितनी आवश्यक स्थिति नान्दी की है, उतनी इनकी 
नहीं है। 

ग्रथ नान्दीस्वरूपनिरूपणम्‌ :-7 

झर्थ--इसका (नान्दी का) लक्षण करते हैं । 


(नान्दी का लक्षण) जिससे देवता, ब्राह्मण और राजादिकों की (“ग्रादि' पद पे | 


गुरु ग्रादिको का ग्रहणा होता है) श्राशीवंचनों से युक्त स्तुति (गुणकीतंन) की जाती | 
है (अर्थात्‌ सभासदों को नटों द्वारा सुनाई जाती है), (इस कारण से (वह) नादी 
कहलाती है । श्रर्थात्‌ “नन्दयतीति नान्दी' इस व्युत्पत्ति से देव, ब्राह्मण श्रौर राजादिमो 
को श्रानन्दित करने वाली स्तुति नान्दी कहलाती है । (ग्रोर वह नान्दी) माङ्भल्येति- 
मंगल को बताने वाले, शंख, चन्द्र, कमल, चक्रवाक श्रौर श्वेत कमल को (किसी भी 
प्रभिधावृत्ति से) बताने वाली होती है । (तथा कहीं) वह बारह पदों से (सुबन्त प्री! | 
तिङन्तरूप) श्रथवा (कहीं) आठ पदों से (पद्य के चतुर्थांश चरण से) युक्त होती है। | 

टिप्पणी--(१) जहाँ द्वादशपदा नान्री होती है, वहाँ पद शब्द सुबन्त गरी 
तिङन्त में से किसी एक का बाधक होता है भ्रौर जहाँ अष्टापदी नान्दी होती है 
पद शब्द पद्य के चतुर्थांश चरण का वाचक होता है। 


| 
| 
| 
| 
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षष्ठः परिच्छेद: ७३१, 


श्रष्टपदा यथा थने राघवे--'निष्प्रत्यूहम' इत्यादि ! द्वादशपदा यथा 
मम तातपादानां पुष्पमालायाम्‌-- 
शिरसि धृतसुरापगे स्मरारावरुणमुखेन्दुरुचि।गरीनद्रपुत्री । 
अथ चरणयुगानते स्वकान्ते स्मितसरसा भवतोऽस्तु भूतिहेतु: ॥ 
(२) मन्दारमरन्द में यह विशेषता है कि 
श्रष्टभिर्देशभिः श्रेष्ठा तथा द्वादशः पदैः । 
ग्रष्टादशपदैर्वापि द्वाविशत्या पदैयु ता ॥' इति । 
(२) नाट्यशास्त्र के प्रथम ग्रध्याय में :-- 
पूर्व कृता मया नान्दी ग्राशीरवंचन संयुता । 
प्रष्टा ङ्गपदसंयुक्ता प्रशस्ता वेदसंमता ॥' इति ॥ 
उसीके पाचवें ग्रध्याय में :--- 
“सूत्रधारः पठेन्तान्दीं मध्यमस्वरमाश्चितः । 
नान्दीं पदे्दादशभिरष्टाभिर्वाप्यलंकृतम्‌ ॥” इति च ॥ 
(४) नाट्यप्रदीप में 'नान्दी' पद की व्युत्पत्ति इसप्रकार है-- 
“नन्दन्ति काव्यानि कवीन्द्रवर्गा: कुशीलवाः पारिषदाश्च सन्त: । 
यस्मादलं सज्जनसिन्धुहंसी तस्मादियं सा कथितेह्‌ नान्दी ॥” इति ॥। 
शवतररिका--सुप्तिडन्तरूप ग्रष्टापदा ग्रौर द्वादशपदा नान्दी. के उदाहरण 
देते है :-- 
शर्थ--पअ्रष्टपदा नान्दी (का उदाहरण) यथा-- श्रनघेराघव' में --:“निष्प्रत्यूहम्‌”” 
इत्यादि । [सम्पूणं पद्य इसप्रकार है-- 2 t 
“तिष्प्रत्युहमुपास्महे भगवतः कोमोदको लक्ष्मणः । 
कोकप्रीतिचको रपारणापटुज्योतिष्मती लोचने ॥ 
याभ्यामर्धविवोधमुरधमधुरश्री रध निद्रायितो । 
नाभीपल्लवपुण्डरीकमुकुलः कम्बोः सपत्नीकृतः ॥' 


प्रपि च 
विरमति महाकल्पे नाभीपर्थेकतिकेतनः 


त्रिभुवनपुरः शिल्पी यस्य प्रतिक्षणमात्मनः । 

किमधिकरिणा कीहृक्कस्य व्यवस्थिति- 

रित्यसावुदरमविशदुद्रष्टु तस्मै जगन्तिधये नमः ॥] 

द्वादशपदा नान्दी (का उदाहरण) यथा- मेरे पूज्य पिता जी का पुष्पमाला 

में - शिरसीति--शिवजी के सिर पर गंगा को धारण करने पर (सपत्नी गंगा को 
सिर पर देखकर क्रोध से) रक्त हो गई है मुखचन्द्र की कान्ति जिसकी ऐशी, अ्रतत्तर्‌, 
झपने पति शिवजी के (ध्रपराध को स्वीकार करके) दोनों चरणों पर भुकने पर ईषद 
हास्य से सानुरागवती पार्वती आपको कल्याणदायिनी हो। [यह -पद बारह पदो से 
रचित है ।| 
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४२३ साहित्यदपंरः 


एवमन्यत्र । 


विधत्तां क्षिद्धि नो नयमसुभगामस्य सदसः 
प्रकीणंः पुष्पारगां हरिचरणयोरञ्जलिरयम्‌ !1१॥ 
कालिन्द्याः पुलिनेषु केलिकुपितामुत्सुज्य रासे रसम्‌ 
गच्छन्तीमनुगच्छतोऽध्रुकलुषां कंसद्विषो राधिकाम्‌ । 
तत्पादप्रतिमानिवेशितपदस्यो द्‌भूतरो मोद्‌गते- 
रक्षुण्णोऽनुनयः प्रसन्नदयिताहृष्टस्य पुष्णातु वः ॥२॥ 
दृष्ट: सप्रेम देव्याः किमिदमिति भयात्सम्भ्रमाच्चासुरीभिः 
शान्तान्तस्तत्वसारः सकरुणामृषिभिविष्णुना सस्मितेन । 
ग्राकृष्यास्त्रं सगर्वेरुपशमितवधूसम्भ्रमं दैत्यवी रैः 
सानन्दं देवताभिर्मयपुरदहने धूजंटिः पातु युष्मान्‌ ॥३॥ 
यहाँ तीन श्लोकों से द्वादशपदा नान्दी है । 
(२) श्लोकपादरूप श्रष्टपदा नान्दी “मालतीमाधव” प्रकरण में दो श्लोक होने 
से श्रष्टापदी नान्दी है । 


(३) श्नवान्तर वाक्यरूपा द्वादशपदा नान्दी का उदाहरण नाट्यशास्त्र के एम | 


ध्रध्याय में--“नमोऽस्तु सवंदेवेन्यः, द्विजातिभ्यस्ततो नम: । 
जितं सोमेन वै राज्ञा, शिवं गोब्राह्मणाय च ॥ 
्रह्मोत्तरं तर्थेवास्तु, हता ब्रह्मद्विपस्तथा । 
प्रशास्ति मां महाराजः पृथिवीं च ससागराम्‌ ॥ 
राष्ट्र प्रवर्धतां चेव, रङ्गस्याशा समृध्यतु । 
प्रेक्षाकर्तुर्महान्धर्मो भवतु ब्रह्मभाषितः ॥ 
श्रवतररिएका-- 
प्रश्न- कुछ विद्वान्‌ रत्नावली आदि में तीन श्लोकों से नान्दी होने के कारण 


यहाँ कारिकास्थ 'प्रथमपद' शब्द का भी श्लोक का चतुर्थ भाग ग्रर्थ करना स्वीकार | 


करते हैं। _ 
उत्तर-- यह ठीक नहीं, क्योंकि 
“इदं कविभ्यो पूर्वेभ्यो नमोवाक प्रशास्महे । 
विन्देम देवतां वाचममृतामात्मनः कलाम्‌ 1? इति ॥ 


इसप्रकार 'उत्तररामचरित' नाटक के अन्दर द्वादशपदा नान्दी की ग्नुपपत्ति होती है। 


श्रौरं इसप्रकार ग्रष्टाभिः इससे श्रधिक के उपलक्षण होगे से तीन श्लोकों से होने वाशी 


नान्दी को भी संगति हो जाती है । इसीलिये महानाटकों में तीन से अधिक श्लोकों हें | 


वान्दी की गई है । 
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षष्ठ: परिच्छेद: ४२३ ` 
एतन्नान्दीति कस्यचिन्मतानृसारेण ग्व , 
रङ्गदाराभिधानमङ्गम्‌' इत्यन्ये । गुसारेणोक्तम्‌ । वस्तुतस्तु 'पूर्वरङ्गस्य 
यढुक्तस्‌ f 
यस्मादभिनयो छात्र प्राथम्यादवतायंते । 
रङ्गद्वारमतो ज्ञेयं वागङ्गाभिनयात्मकम्‌ ॥' इति । 
उक्तप्रकारायारच नान्या रङ्गद्वारात्य्रथम नटैरेव कतेव्यतया न मह- 
बिणा निर्देश: कृतः । 
iss Mammo ee या न न न शि ल्भ ५ 
प्रश्‍न श्रभिज्ञानशाकुन्तलम्‌' के अन्दर न च 
न्या सृष्टि: खष्ठुराद्या वहति विधिहुतं या हविर्या च होत्री, 
ये द्वे कालं विधत्तः श्रुतिविषयगुणा या स्थिता व्याप्य विश्वम्‌ । 
यामाहुः सर्वेबीजप्रकृतिरिति यया प्राणिनः प्राणवन्तः, 
प्रत्यक्षाभिः प्रपन्नस्तनुभिरवतु वस्ताभिरष्टाभिरीशः ॥” इति ॥। 
इत्यादि में द्वादशपदों से घटित एक श्लोकनिमित नान्दी की संगति कसे होगी ? 
उत्तर--उसकी “कालिदासादिमहाकविप्रबन्धेषु च” ऐसा कहकर ग्रन्थकार ने 
ही 'नान्दीत्व' के श्रभाव का कथन कर दिया है । श्रत: विविध हृष्टिकोणों से विवेचना 
करके कहा है कि 
आर्थ - यह (श्राशीरवंचनरूपा) “नान्दी” (किसी ग्रन्य के) मतानुसार कह दिया 
है। [“कस्यचित्‌”--ऐसा कहकर अपनी विमति प्रदर्शित कर दी है,.क्योंकि. इस 
लक्षण के अनुसार महाकवियों के काव्यों में अ्रव्याप्ति दोष ्राता है ।] बस्तुतस्स्विति- 
(श्रपने मत को दिखाते हैं) वस्तुतः यह “रङ्गद्वार नामक पूर्वरङ्ग का अङ्ग” है ।- 
रथात्‌ पूर्वरङ्ग का रङ्गद्वार ही रङ्ग है, नान्दी नहीं ऐसा कुछ दूसरे मानते हैं । 
यदुक्तमिति-क्योंकि कहा है--यस्मादिति-वयोंकि यहाँ (रङ्गशाला में) 
(प्राशीवंचन से भी) पहले आरम्भ में ग्रभितय किया जाता है, श्रतः वाचिक 
(देवादिकों की स्तुत्यादि वचन से) और आङ्गिक (हाथ-सिर के संयोग ग्रादि रूप 
श्रभिनय की चेष्टाग्रों से) ग्रभिनय स्वरूप वाला रङ्ग का (रङ्ग में किये जाने वाले. 
अभिनय का) द्वार (आरम्भ) समझना चाहिये । [श्रर्थात्‌ पूर्वरङ्ग का रङ्गद्वार अङ्ग; 
है, नान्दी का नहीं । इसप्रकार नाव्याचार्य भरतमुनि ने ही रङ्गद्वार को माना है, अतः, 
हमारा मत ही ठीक है, यह भाव है] । 
ग्रवतरणिका--उसके “नान्दीत्वेब' स्वीकार करने में भरतमुनि की विमति, 
दिखाते हैं । 
प्र्थं--उक्त प्रकार वाली (“प्राशीवंचनसंपुक्ता” इस लक्षण वाली) 'नान्दी'. 
के (“नान्दी शुष्कावकृष्टा च रङ्गद्वारं तथेव च” इत्यादि से पूर्वरंग के श्रङ्गभूत)रङ्कद्रार 
से पहले नटों के द्वारा ही किये जाने के कारण (काव्य के अन्दर न होने के कारण) 
मर्हाष ने निर्देश नहीं किया है । हि 
टिप्पणी--( १) रङ्गद्वार से पुर्व ही वह नान्दी निविध्न ग्रन्थ की परिसमाप्तिं 
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४२४ साहित्यदपंणः 


कालिदासादिमहाकविप्रबन्धेषु च-- 
वेदान्तेषु यमाहुरेकपुरुषं व्याप्य स्थितं रोदसौ 
यस्मिन्नीइवर इत्यनन्यविषयः शब्दो यथार्थाक्षरः । 
अन्तर्यश्च मुमुक्षभिनियमितप्राणादिभिमृ ग्यते 
स स्थाणु स्थिरभक्तियोगसुल भो निःश्रेयसायास्तु वः ॥ 


एवमादिषु नान्दीलक्षणायोगात्‌ । 


के लिये कवियों के द्वारा की जाती है । इसप्रकार जो यह कहते हैं कि “महुषि ने नारी 
मात्र का ही निर्देश नहीं किया है” यह किन्हीं का मत श्रनादरणीय ही है । 

(२) कहने का आशय यह है कि सब नर्तक, विना किसी स्वरूप रचना के, | 
मिलकर जो मंगलार्थ स्तुति श्रादि करते हैं, वह नान्दी' कहाती है । यह नटों का 
प्रपना कार्य है। सभी नाटकों में समान है । किसी नाटककार कवि को इसके लिये 
प्रपने नाटक में विशेष रचना करने की श्रावश्यकता नहीं है ॥ अतः यह नाटकका 
प्रङ्ग नहीं, प्रतएव नाटक रचना के प्रकरण में मुनि ने इसका निर्देश नहीं किया। 

झवतरणिका- द्वावशपदा' श्रादि विशेषरायुक्त उस नान्दी का व्यभिचार 
दिखाने के लिये पूर्वपक्ष उठाते हैं । 

शर्थ --ग्रौर कालिदास आदि महाकवियों के प्रबन्धकाव्यो में---वेदास्तेष्विति-- 

प्रसंग--कालिदास विरचित विक्रमोर्वशीय में नान्दी रूप में विद्यमान यह पद्य है। 
शर्थ--उपनिषदों में जिसको (शिवजी को) द्यावापृथिवी में व्याप्त होकर 
स्थित एक पुरुष [“सबं . खल्विदं ब्रह्म, नेह नानास्ति किज्चन” एकमेवाद्वितीयं ब्रह्म 
इत्यादि श्रृतियों में प्रतिपादित श्रद्वितीय ब्रह्म] (वेदान्ती) कहते हैं । जिसमें (शिवजी 
के विषय में) अनन्य विषय वाला (केवल उसी का प्रतिपादन करने वाला) 'ईएवर"-- 
यह शब्द यथार्थ भ्रक्षरवाला (यथार्यानि-व्युत्पत्यनुकूलानि भ्रक्षराशि यस्य ताहृशः) 
है । प्रौर जो (शिवजी) प्राणायामादि से नियन्त्रित कर लिये हें शरीरस्थ प्राणादि 
पाँच वायुश्रों को जिन्होंने ऐसे मुमुक्षु व्यक्तियों के द्वारा (योगियों से) भ्रपने हृदय में 
खोजा जाता है, स्थिर भक्ति श्रौर योग से श्रथवा स्थिर भक्तियोग से सुलभ वह स्थाणु 
(शिवजी) तुम्हारे निश्चित कल्याण के लिये भ्रथवा मुक्ति के लिये होवें । 
एवमादिष्विति-इत्यादिकों में ('ग्रादि' पद से भवभूति प्रभृतियों से विरचित मालती" 
माघवादिकों में) 'नान्दी' का लक्षणा घटित नहीं होता । 

टिप्पणी --पद्य के अन्दर 'नाग्दी' का पूर्वोक्त लक्षण घटित नहीं होता । 7 
तो यह 'ग्रष्टापदा' है, और न यह '्वाबशपदा' है । श्रत: 'नान्दी' के लक्षण के ग्रदर 
व्याप्ति नामक दोष है । प्रत: वेदान्तेषु' इत्यादि में रंगद्वार ही है, नान्दी नहीं । 

झेवतर शिका--प्रश्‍न--'नान्दी' के कविकरण पक्ष में नट के कर्म का प्रभाव 
होने से नाटक का श्रारम्भ कसे होगा ? इसका उत्तर देते ह 
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चेतुथे परिच्छेद: 
उक्त च-'रङ्गद्वारमारभ्य कविः कुर्यात्‌' 
पुस्तकेषु RU सूत्रधारः इत्यनन्तरमेव 'वेदान्तेष-? इत्यादिश्लोकलि- 
खनं दृश्यते । यच्च पश्चात्‌ 'नाग्यन्ते सूत्रधार” इति लिखनं तस्यायमभि- 


प्रायः-नान्यन्त सूत्रधार इदं प्रयोजितवान्‌', इतः प्रभृति मया नाटकमुपा- 
` दीयत इति कवेरभिप्रायः सूचित इति । 


ooo व... 

श्र्थ--म्रोर (महषि मरत ने) कहा है कि रङ्गद्वार से लेकर कवि (नाटक की 
रचना) करे-इत्यादि । [अर्थात्‌ कवि श्रपनी रचना के अन्दर होने वाले विघ्नों को 
शान्त करने के लिये नाटक के श्रन्दर “रङ्गद्वारात्मक” मंगलाचरण करते हैं श्रौर नट 
प्रपने ्रभिनय के ग्रन्दर होने वाले उपद्रवो को शान्त करने के लिये उसका पाठ करते 
हँ । प्रत: नाटक के आरम्भ में उसकी कोई श्रनुपपत्ति नहीं है । इसप्रकार रङ्ग्वाररूपा 
नान्दी ही महषि को श्रभिमत है ।] प्रतएवेति--भ्रतएव प्राचीन पुस्तकों में “नान्द्यन्ते 
सूत्रधारः” इसके अनन्तर (ही) 'वेदान्तेषु' इत्यादि श्लोक लिखा हुआ दिखाई पड़ता है। 
आर जो (वेदान्तेषु इस श्लोक के) पश्चात्‌ “नान्छन्ते सूत्रधारः” यह लिखा हुश्रा मिलता 
है, उसका (परवर्ती लेखन का) यह ग्रभिप्राय है कि “नान्द्यन्ते सूत्रधार इदं घ्रयोजित- 
चान्‌, इति प्रभृति मया नाटकमुपादीयते” श्रर्थात्‌ रङ्गद्वाररूप नान्दी के ग्रनन्तर 
सूत्रधार ने यह्‌ (वेदान्तेषु) पद्य कहा, प्रब यहाँ (वेदान्तेषु) से लेकर मैं (कवि) नाटक 
रचना प्रारम्भ करता हूँ, यह कवि का श्रभिप्राय सुचित किया है । 


४२५ 


-इत्यादि । श्रत एव प्राक्तन- 


टिप्पणी--प्राशय यह है कि जहाँ नान्दी है, ग्रौर रङ्कद्वार नहों है, वहाँ तन्त्र 

से बह्दी रंगद्वार है । जहाँ रंगद्वार ही है, नान्दी नहीं, वहाँ फल-वल से उसका अनुमान 
कर लेना चाहिये। यथा--'बेदान्तेषु' इत्यादि में सूत्रधार भ्रवश्य-कत्त॑व्य होने से 
बहा “नान्दी पाठ” का अनुमान कर लेना चाहिये, और जहाँ आरम्भ में बहुत से, 
इलोक हैं, वहाँ दो श्लोकों में नान्दी ग्रौर दूसरे रद्भद्वार समझने चाहिये । 'काव्येन्दु- 
प्रकाश! में तो-- 

“नीली शुद्धति भेदेन सा नान्दी. द्विविधा भवेत्‌ । 

उपादानं वर्णानं वा भवेद्यत्रेन्दुसूययो: । 

सा नीली स्यात्तदन्या तु शुद्धेति परिगीयते ॥ 
इसप्रकार 'नान्दी' के 'शुद्धा' और 'नीली' ये दो भेद दिखाये हें । उनमें प्रष्पवेत 
उपादान से 'या सृष्टि: खष्दुराद्या' यह नीली है । उसके वराने से 'निष्तयूहम्‌' यह 
भी नीलौ है । “वेदान्तेषु यमाहुः” यहाँ पर शुद्धा समनी चाहिये । 
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४२६ साहित्यदर्पणं: | 


पूर्वरङ्गै विधायैव सूत्रधारो निवर्तते । | 
प्रविदय स्थापकस्तद्रत्काव्यमास्थापथेत्ततः॥ २६ ।। | 
दिव्यमत्यं स तद्रूपो (पश्रसन्यतरस्तयोः । 
सुचयेद्वस्तु बीजं वा मुखं पात्रमथारि वा ॥ २७ ॥ | 
काव्यार्थस्य स्थापनात्स्थापकः । तद्वदिति सत्रघारसदृशगुणाकार:। | 
इदानीं पूर्वं र्स्य सम्थवप्रयोगाभावादेक एव सूत्रधारः सर्व प्रयोजयतीति | 
UD DB 5 


MT "77८. 
श्रथ स्थापककतंव्यनिरूपण म्‌-- | 
ग्रवतररिका--नान्दी के अनन्तर किये जाने वाले कत्तव्य कर्मो को बताते हैं। | 
अर्थ सूत्रघार (सूत्रं घरतीति सूत्रधारः) पूर्वरङ्ग का विधान समाप्त करके | 
ही (नाट्यशाला से) निकल जाता है । उसके वाद उसी की तरह (सूत्रधार की तरह) | 
स्थापक' नामक दूसरा नट (नाट्यशाला में) प्रवेश करके नाटक (काव्यम्‌) की (सभा 
की पूजा आदि करके) सूचना दे । दिव्य (स्वर्गीय) और मर्त्ये (मत्येलोकीय) तथा दिव्य. | 
मत्य, इसप्रकार वह (स्थापक) तद्रूप होकर दिव्यरूप होकर दिव्यवचस्तु, बीज मुल, | 
तथा पात्र की सूचना दे, मत्येरूपष होकर मर्त्येलोकीय वस्तु, बीजादि की सूचना दे 
तथा उन दोनों में से (दिव्य श्रौर मत्यं में से) कोई एक रूप होकर मिश्चवस्तु, (दिव्य 
झर मर्त्यवस्तु) और नीजादि की सूचना दे । 
टिप्पणी-सूत्रधार का लक्षण” 
नाट्योपकरणादीनि सूत्रमित्यभिवीयते ॥ 
सूत्रं घारयतीत्यर्थे सूत्रधारो निगद्यते ॥ 
अ्रन्यच्च -- ताटकीयकथासूत्र प्रथमं येन सूच्यते । 
रङ्गभूमि समाक्रम्य सूत्रधारः स उच्यते ॥ 
झातृगुप्ताचाये ने इसका लक्षण इसप्रकार किया है-- 
““चतुरातोद्यनिष्णातोऽनेक भूषासमावृत: । 
नानाभाषरातत्वज्ञो नी तिशास्त्रार्थतत्ववित्‌ ॥ 
नानागतिप्रचारज्ञो रसभावविशारद: । 
नाट्यप्रयोग निपुणो नानाशिल्पकलान्वितः ॥ 
छन्दोविघानतत्वज्ञः सवं शास्त्रविचक्षणः । 
- -तत्तद्गीतानुगलयक़्लातालावघारणः ॥ 
श्रवधाय प्रयोक्ता च योक्तृणामुपदेशुकः । = 
एवं गुणगणोपेतः सूत्रधारोऽभिधीयते ॥ इति ॥ 
ग्रथ (स्थापक का व्युत्पत्तिलभ्य अर्थ) काव्य (नाटक) के ग्रथ की स्थापः 
करने से स्थापक (कहलाता) है । तद्वत्‌ का अर्थ है सूत्रधार के समान गुण और प्राकार 
बाला । [तथा च मरतः--“स्थापकः प्रविशेत्तत्र सूत्रधारगुरणाकृतिः] इस सम 
पूर्वरङ्ग के ठीक प्रकार से प्रयोग न होने से एक ही सुत्रधार सभी व्यवहारो को कर. 
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व्यवहारः । स स्थापको दिब्य वस्तु 
दिव्यमत्ययोरन्यतरो भूत्वा सूचयेत्‌ 
वस्तु इतिवृत्तम्‌, यथोदात्तराघवे- 

रामो मूध्नि निधाय काननमगान्मालामिवांज्ञां गुरो- 

स्त-ट्ूवत्या भरतेन राज्यमखिलं मात्रा सहैवोज्भितम्‌ । 
तौ सुग्रीवविभीषणावनुगतो नीतौ परामुन्नति 
दल प्रोत्सिक्ता दशकन्धरप्रभृतयो ध्वस्ताः समस्ता द्विषः 11 
बीजं यथा रत्नावल्याम्‌-- 
द्वीपादन्यस्मादपि मध्यादपि जलनिधे दिशोऽप्यन्तात । 
आनीय भटिति घटयति विधिरभिमतमभिमुखी भुतः ॥ 

अत्र हि समुद्रे प्रवहणभ ङ्गमग्नो त्थिताया रत्नावल्या भ्रनुकूलदेवलालिंतो 
वत्सराजगृहप्रवेशो योगन्धरायणव्यापारमारभ्य रत्नावलीप्राप्ती -वत्वराजगृहजवेशो योगन्धरायणव्यापारमारभ्य रत्नावलीप्राप्तौ बीजम्‌ । 
देता है ! वह स्थापक दिव्यवस्तु को दिव्य होकर, मर्त्येवस्तु को मत्ये होकर और 
मिश्रित वस्तु को दिव्य और मत्यं में से कोई एकरूप घारण करके (सांमाजिकों को 
वस्तु, बीज, मुख श्रथवा पात्र की) सूचना दे। 

अर्थ--(स्थापक के द्वारा) वस्तु अर्थात्‌ इतिवृत्त (की सूचना का उदाहरण )--- 
यथा--उदात्तराघव में -- राम इति-- 

(१) (वस्तुरूप का उदाहरण )--रामचन्द्र जी माला की तरह (इससे अतिशय 
आनन्द की सूचना मिलती है) पिता दशरथ की आज्ञा को सिर पर घारण करके 
र्थात्‌ स्वीकार करके वन में चले गये, भरत जी ने उनकी (रामचन्द्र जी के प्रति) 
भक्ति से माता के साथ ही सम्पूर्ण राज्य को छोड़ दिया, वे दोनों (प्रसिद्ध) आश्रित 
सुग्रीव और विभीषण (रामचन्द्र जी के द्वारा बालि और रावण के वध से) निरतिशय 
ऐश्वर्य को (राज्यप्राप्ति रूप) हुये, अत्यन्त गदित रावण प्रभृति समस्त शत्रु (रामचन्द्र 
जी ने ही) ध्वस्त कर दिये । 

टिप्पणी--यहां स्थापक' ने समस्त अभिनेतव्य वस्तुजात को सामान्यतः सूचित 
कर दिया है ॥ 

अ्र्थे--(२) बीज का (उदाहरण) यथा--रत्नावलो में-ट्वीषादिति-ग्रनुकुलता 
को प्राप्त दैव अन्य (अपने निवास स्थान से भिन्न) द्वीप (द्विर्गता आपो यस्मिन्निति 
होपस्‌) के भी, समुद्र के (जलानि निधीयन्तेऽस्मिन्निति जलनिधिः) मध्य से भी (तथा) 
दिशाओ्रों के अन्तभाग से भी अभीष्ट वस्तु को लाकर झटिति मिला देता है । 

ठिप्पणी--यहाँ “स्थापक नट' मत्येरूप होकर बीज को सूचना देता है । 

श्रथ (बीज की सूचना को दिखाते हैं) यहाँ समुद्र में जलयान के नष्ट होने 
से डूत्रकर निकली हुई रत्नावली (नामक नाटिका की नायिका) का अनुकूल दैव के 
द्वारा वत्सराज के घर में प्रवेश (तथा पुनः) यौगन्धरायण (नामक सचिव) का: 
व्यापारादिक से लेकर रत्नावली की प्राप्ति तक बीज हैं 1 


दिव्यो भूत्वा, मर्त्य मर्त्यो भूत्वा, मिश्रं च 
[| 
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मुखं श्लेषादिना प्रस्तुतवृत्तान्तप्रतिपादको वाग्विशेषः । 
यथा-- 
ग्रासादितप्रकटनिर्मलचन्द्रहासः प्राप्तः शरत्समय एष विशुद्धकान्तिः । 
उत्खाय गाढतमसं घनकालमुग्रं रामो दशास्यमिव रांभूतबन्धुजीवः॥ 
पात्रं यथा शाकुन्तले 
तवास्मि गीतरागेण हारिणा प्रसभ हृतः। 
एष राजेव दुष्यन्तः सारङ्गे णातिरंहसा ॥ 


सी कुछ झ अन्यापदेश समासि क 

झर्थ--(३) श्लेषादि के द्वारा ('ग्रादि' पद से अन्यापदेश, समासोक्ति शरीर 
्रप्रस्तुत-प्रशं सा का ग्रहण होता है) प्रस्तुत कथा वृत्तान्त की सूचना देने वाला वचत. | 
विन्यास 'मुख' कहलाता हैं । घथा--प्रासादितेति--[ प्रसंग-- यह शरद्‌ ऋतु का वर्णन | 
है । यहाँ शरदृपक्ष में और शॉमपक्ष में क्रमशः अर्थ समभना चाहिये] । भ्रथे-शरद्पक्षे- 
प्राप्त किया है, स्फुट निर्मल (मेघादि के आवरण से शून्य होने के कारण) चन्द्रमा का | 
विकास जिसने ऐसी, रासपक्षे--(रावर के वध से) प्राप्त किया है उज्वल (प्रकट) ग्रौर 
तीक्ष्ण धारवाली (निर्मल) चन्द्रहास नामक तलवार जिसने ऐसा, शरदूपक्षे-- समुज्वल है 
(बादलों के हट जाने से) (शरद्‌ समय में ग्रगस्त्य के उदय होने से जलाशय स्वच्छ ग्रौर | 
रमणीय हो जाते हैं) नक्षत्रादिकों की ज्योति जिसमें ऐसा, राम्षपक्षे--(जत्रु के क्षय होने 
से) समुज्वल है शोभा जिसकी ऐसा, अथवा--(बह्नि में) विशुद्ध हो गई है कान्ता= 
पहनी जिसकी ऐसा, शरदपक्षे--सम्यदतः! बिकसित हुये हैं बन्धुजीव नामक पुष्प जिससे | 
ऐसा, रामपक्षे--बचाये हैं (विभीषण, सुधी ादिकों के राक्षसों से) प्राण जिसने ऐसा, | 
यह शरद्‌ समय रावण की तरह भीषण निः श्रन्धकार वाले, झन्यत्र- प्रगाढ तमो. | 
गुण से ध्याप्त वर्षाकाल को श्रन्यत्र अत्यन्त कृष्णदर्ण वाले रावण को विनष्ट करे 
रामचन्द्र जी की तरह श्रा गया है । । 

दिप्पणी- यहाँ चन्द्रहासादि पदों के श्लेष से प्रस्तुत रामचरित्ररूप वृत्तात 
सूचित किया गया है । परन्तु नायक के नाम की सूचना से पात्र की सूचना भी सम्भव | 
हो सकती है । ग्रतः इसका पात्र से भ्रसंकीर्ण उदाहरण, यथा--ग्रनघंराघव में-- 

“ध्यान्ति च्यायप्रवृत्तस्य तिर्यञ्चोऽपि सहायताम्‌ । 
अपन्थानं तु गच्छन्तं सोदरोऽपि विमुञ्चति ॥।” 

यहाँ रामचन्द्रजी के सहायक वानर. हैं प्रौर विभीषण ने रावण का त्याग 
श्लेष से सूचित किया है । 

श्रथ (४) पात्र (का उदाहरण) यथा - शाक्कुन्तल में--तवेति-- 

प्रसंग--यहाँ पर सूत्रधार ग्रभिनेतव्य वस्तु को भूल गया है । उस भुल जागे 
का कारण क्या है ? यह बतलाता है ।, | 

प्रथं--मनोहंर अर्थात्‌ चित्ताकर्षक र दूर ग्रपहरण करने वाले तुम्हारे (तै 
के) गाने के स्वर रे अत्यन्त वेगशॉली हरिण से यह (पुरोहृश्यमान) राजा दुष्यन्त की 
तरह हठात्‌ म्राकृष्ट हो गया हुँ राजपक्षे दूर ले जाया गया है । | 

टिप्पणी--यहाँ दुष्यन्तं पात्र प्रवेश की सूचना दी गई है । 
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रङ्ग प्रसाद्य अधुरे इलोके: काव्यार्थसूचकैः । 
रुपल्य कवेराख्यां गोत्राद्यपि स कीर्तयेत्‌ ॥ २८ ॥ 
ऋतु च काड्चत्प्रायेण भारती वृत्तिमाथितः । 
स स्थापकः । प्रायेणेति कवचिदृतो रकीत॑नमपि । यथा- रत्नावल्याम्‌ । 
भारतीवृत्तिस्तु-- * 
“ण झर्थ- वह (स्थापक) भारतीइत्ि का अजय सेत उन जज के डि उज (स्थापक) भारतीवृत्ति का ग्राश्रय लेता हुआ काव्य के (दृश्य काव्य 
के वृत्तान्त को) श्रथं का बोधन करने बाले श्लोकों से नाट्यशाला में विद्यमान सामा- 
जिको को (रंगम्‌) प्रसन्न करके रूपक का (ग्रभिनेय हृश्य काव्य का) रौर (उसके 
रचयिता) कवि का नाम तथा उसके गोत्रादि का (“श्रादि' पद से उसके निवासादि का 
सी) कथन करता है, प्रायः किसी ऋतु का (भी) वणन करता है 
सः-स्थापक । प्रायेण का तात्पयं है कि कहीं ऋतु का वर्णन नहीं भी होता 
है । यथा रत्नावली में । 
टिप्पणी--(१) आशय यह है कि पहले थोड़ी या बहुत सभा की प्रशंसा 
करनी चाहिये । उसके बाद काव्यार्थ की सूचना देने वाले गद्य के द्वारा प्रथवा पद्य के 
द्वारा श्रथवा गद्य-पद्य दोनों के द्वारा रूपक का नाम बताना चाहिये, तथा रूपक का 
नाम ही वैसा रखना चाहिये जिससे उस रूपक की कथावस्तु को समझने में सामाजिको 
को दुरूहता न हो श्रौर उस रूपक का निर्माण किस कवि ने किया है उस कवि का 
नाम, यदि कवि प्रसिद्ध नहीं है तो उसके गोत्रादि का नाम यथानुसार कहना चाहिये । 
इसी लिये शाकुन्तलादि में कवि के गोत्रादि का नाम नहीं लिया गया है | तथा उत्तर- 
रामचरित और मुद्राराक्षसादि में गोत्रादि नाम का कीर्तन किया गया है। यथा-- 
उत्तररासचरिते--“ग्रद्य खलु भगवतः कालप्रियानाधस्य यात्रायामार्थमिश्रान्‌ विज्ञा- 
पयामि”” इति । रत्नावली में भी--“श्रद्य वसन्तोत्सवे सबहुमानमाहूय नाना दिग्देणागतेन 
राज्ञः श्रीहर्षं देवस्य पादूपद्मोपजीविना राजसमूहेनोक्तः* इति । प्रबोधचन्द्रोदय में--तदद्य 
राज्ञः श्रीकीतिवर्मणः पुरस्तादभिनेतव्यं भवता” इति | इसीप्रकार ग्रन्यत्र भी समः 
लेता चाहिये । 
(२) दशरूपक में -रंङ्क' प्रसाद्य मधुरेः एलोक: काव्याथंसूचक: । 
ऋतु कञ्चिदुपादाय भारती वृत्तिमाश्रयेत्‌ ॥ इति ॥ 
सामाजिकों की प्रशस्ति करने के उपरान्त 
्रोत्सुक्येन कृतत्वरा सहभुवा व्यावर्तमाना हिया । 
त॑स्तेबंन्धुबधुजनस्य वचनेनीताभिमुख्यं पुनः ॥ 
दृष्ट्वाग्रे वरमात्तसाध्वरभसा गोरी नवे संगमे । 
संरोहत्पुलका हरेण हसता श्लिष्टा शिवा पातु व: ॥ 
इत्यादिकों से भारतीवृत्ति का आश्रय लेना चाहिये । 
भथ भारतीवृत्तिनिरूपणाम्‌ :=¬ 
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भारती संस्कृतप्रायो वएव्यापारो नराश्रयः ॥ २६॥ 
संस्कृतबहुलो वाकप्रधानो व्यापारो भारती । 
` तस्याः प्ररोचना वीथी तथा प्रहसनामुखे । 
' ्रद्धान्यत्रोत्सुखीकारः प्रशंसातः प्ररोचना ॥ ३० ॥ 
प्रस्तुताभिनयेषु प्रशक्षातः श्रोतृणां प्रवृत्त्युन्सुखीक रणं प्ररोचना । यथा 
रत्नावल्यास्‌-- 
“श्रीहर्षो निपुण: कविः परिषदप्येषा गुणग्राहिणी, 
लोके हारि च वत्सराजचरितं नाट्ये च दक्षा वयम्‌ । 
वस्त्वेकैकमपीह वाञ्छितफलप्राप्तेः पदं कि पुने- 
मे द्राग्योपचयादयं समुदितः सर्वो गुणानां गणः ॥' 


वृत्ति होती है । 

टिप्पणी- यह “भारतोवत्ति' ऋग्वेद से उत्पन्न हुई है। भरतमुनि ने कहा भी 
हे--“ऋग्वेदाद्भारतीवृत्तिरिति' । 

श्र्थ--(भारतीवृत्ति के भेद दिखाते हुँ) उसके (भारतीवृत्ति के) (१) प्ररोचना, 
(२) वीथी (३) प्रहसन तथा (४) श्रामुख (ये चार) अङ्ग होते हैँ । (१) (प्ररोचना षा 
लक्षण) इन (चारों अङ्गो) में से सामाजिकों की प्रशंसा से (गुण कीर्तन से) (अभिनय 
को देखने में} उत्कण्ठित करना प्ररोचना (नामक भारतीवृत्ति होती) है । 

टिप्पणी--'प्ररोचना' की नाम सार्थकता-- 

प्ररोचना नाम प्रकर्षेण रुच्युत्पादनं यस्यां सेत्यन्वथेयं संज्ञा ॥ 


झथे--प्रस्तुत अभिनय में सामाजिकों को प्रशंसा से श्रोताग्रों की प्रवृत्ति को | 


उत्क्रण्ठित करना 'प्ररोचना' (कहलाता) है । यथा--रत्नावली में--- 


श्रीहर्षं इति--श्रीहषं निपुण कवि हैं (इस नाटिका के निर्माता हैं। यद्यपि | 
“घावक? ही यहाँ पर कवि हैं तथापि राजा श्रीहषं की प्रीति के लिये उन्हीं के कवित्व | 


का आारोप किया है) यह सभा भी गुणों को ग्रहण करने में तत्पर है (दोषों के ग्रहण | 


करने में नहीं) और वत्सराज उदयन का चरित जगत्‌ में मन को ग्राकषित करने वाला 
है, और हम अभिनय-व्यापार में निपुण हैं। इस अभिनय व्यापार में एक-एक भी 
(सबका तो कहना ही क्या ?) वस्तु (कवित्वादिक) अभिलषित फल प्राप्ति का स्थात 
अथवा कारण है । मेरे भाग्य को वृद्धि के कारण यह सब गुणों का (कवित्व, नाट्य" 


दक्षत्वादि रूप 'गुणों का) समूह एकत्रित हो गया है; इस विषय में कहना ही क्या है! | 


(कि पुनः) । [अवश्य ही इस विषय में मेरे भाग्य ही कारण है ।] 
टिप्पणी-यहाँ कवि प्रभृतियों की प्रशंसा से सामाजिकों के हृदय में अभिनय 
के प्रति उत्कण्ठा पैदा करने के कारण “प्ररेचना' है । 
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दीथी प्रहसने वक्ष्येते । 
नटी विदुषको वापि पारिपाश्विक एड 
सूत्रधारेण सहिताः संलापं यत्र देते 
चित्रेवक्‍्यिः स्वकायोत्ये: प्रस्तुताक्षेपिमिश्नअ- । 
आमुखं तत्त, विज्ञेयं नास्ता प्रस्तावनापि सा ॥ 
सूत्रधा रसद्शत्वात्‌ स्थापकोऽपि सूत्रधार उच्यते । तस्वानचर: कार 
पा्चिकः, तस्मा त्किव्निदूनो नटः । हि 
उद्धात्यकः कथोद्धातः प्रयोगातिश्यस्तया । 
प्रवर्तकावलगिते पञ्च प्रस्तावनाभिदा: ॥ ३३ ॥ 


= 


a 


झार्थ--२-३ वीथी और प्रहसन का (आगे चलकर) कर्शन 
(आमुख का लक्षण) नटी अथवा विदूषक अववा पारिफास्विक 


समन्तात्‌ सुत्रवारस्य पारवे चरतीति पारिपाश्विकः) यह सूत्रधार के साय 


(चित्रैः) अपने कर्तव्य व्यापार से उत्पन्न होने वाले अथवा अपने कार्य (पात - 
उपयुक्त प्रकत वृत्त का आझ्षेप करने वाले वाक्यों से परस्पर वार्तालाप करते हैं, 
“झ्ाघुल' समझना चाहिये, (प्रकृत अभिनय के प्रारम्भ में होने के कारण) और उ 
नाम से प्रस्तावना भी [प्रस्तावयति-भ्रकृतामिनयदिषयं सुचयति या सा प्रस्तावना] 
समझना चाहिये । 

टिप्पणी--(१) प्रकृत कारिका के अन्दर 'नटी' के स्थान पर “नट: कड़क 
प्रधिक उचित है क्योंकि “तस्मात्‌ किखिदुनो नट: इसकी भी संगति बैठ जाती | 'मन्दा- 
रसरम्द' में तो दोनों का ही (नट ग्रौर नटी का) ग्रहण किया गया 
विदूषको वापि नटो वा पारिपाश्‍्विकः' इति । 

(२) पारिपाश्विक का लक्षण 


mp 


हे 1 यथार्स्स नटी 


सुत्रधारस्य पार्श्वे यः प्रकरोत्यमुना सह्‌ । 
काव्पार्थसुचनालापं स भवेत्पारिपाश्विकः ।। 


प्रवतररिका--प्रश्न--“पुवेरङ्ग विघायेव” इत्यादि से सूत्रधार के पहले 
ही नाट्यशाला से निकल जाने से स्थापक के काव्यार्थं के प्रतिपादन करने से पुन: यद्वां 
“सुत्रधारेण सहिताः” इस कथन की संगति कसी लगेगी ? इसका उत्तर देते हैं । 

श्रथं-सूत्रघार के समान होने के कारण स्थापक भी सुत्रधार कहलाता दै 
उससे (सूत्रधार से) कुछ स्वल्प गुणों वाला नटविशेष उसका श्रनुचर पारिपाशविक 
होता है 1 
प्रय प्रस्तावना (श्वामुख) भेदनिरुपणम्‌-- 

प्रयं--(प्रस्तावना के भेद) (१) उद्धात्यक (२) कथोद्धात (३) प्रयोगातिशब 
(४) प्रवत्तंक तथा (५) भ्रवलगित--ये पांच प्रस्तावना के भेद होते हैं । 
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पदानि त्वगतार्थानि तदर्थगतये नराः। 
योजयन्ति पदेरन्येः स॒ उद्घात्यक उच्यते ॥ ३४॥ 

यथा मुद्राराक्षसे सूत्रधारः- 

"क्र रग्रहः सकेतुश्चन्द्रमसम्पूर्णमण्डलमिदानीम्‌ । 

प्रभिभवितुमिच्छति बलात्‌ 
इत्यनन्तरम्‌--' (नेपथ्ये ।) 
गराः, क एष मयि जीवति चन्द्रगुप्तमभिभवितुमिच्छति ।' इति । 
्रत्राच्यार्थवन्त्यपि पदानि हृदयस्थार्थगत्या धर्थान्तरे संक्रमय्य पात्रप्रवेशः। 
अवतरणिका क्रमशः प्रस्तावना के भेदो के लक्षण करतेहै। 1 

श्रथे--(उद्घात्यक का लक्षण) (अप्रसिद्ध होने के कारणा) ब्रप्रतीत भ्रथ वाले 
पदों के ग्रभिप्रेत ग्रर्थ के ज्ञान के लिये (नाट्यशाला में प्रवेश करते हुये स्थापक के कहे 
हुओं से भिन्न) मनुष्य (जहाँ) दूसरे (अभिप्रेत अर्थं को बताने वाले) पदों से जोडते हैं 
(अभिप्रेत अर्थ में संक्रमण करते हैं) वह, (प्रवेष्ठुरभिप्रेतार्थे स्थापकस्याभिपरेताथं 
उद्धन्यत ग्रन्तर्लीयत इति उद्धात्यकः उद्घात्यक कहलाता है । 

श्रथें-- (उद्घात्यक का उदाहरण) यथा-ुद्राराक्षस (नामक विशाखदप्त 
विरचित नाटक) में सुत्रधार (नटी से कहता है) ऋरग्रह इति-- 

प्रसङ्ग --चन्द्रग्रहणा होगा यह वात बताते हुये स्थापक की उक्ति है। 

श्रथं--राहु (क्र रग्रह) केतु के साथ सम्प्रति ग्रसम्पुणां बिम्ब वाले चन्द्रमा को 
हठात्‌ ग्रसना चाहता है । [इसका चतुर्थपाद है--“रक्षत्येनं तु बधुयोगः” किन्तु श्रपने 
पुत्र के साथ (बुध) योग इसकी (चन्द्रमा की) रक्षा करता है ।] शिलिष्टाथस्तु-क्र र 
आशय वाला श्रथवा क्रूर व्यवस्था में है श्रासक्ति जिसकी ऐसा (श्रमात्य राक्षस) मलयः 
केतु के साथ सम्प्रति शीघ्र राज्याभिषिक्त होने के कारण ध्रप्रतिहत श्राज्ञा भाव से 
अस्वाधीन प्रजामण्डल वाले चब्द्रगुप्त को बल, सामर्थ्यं ग्रथवा मित्रादि के सैन्य का 
आश्रय लेकर (बलाल्‌) पराजित करना चाहता है । [किन्तु चाणक्य के साथ चन्द्रगुप्त 
का क्रियाकोशल इस चन्द्रगुप्त की दुष्ट राक्षस से रक्षा करता हे ।] 

टिप्पणी गर्गाचायं ने ऐसा कहा है कि बुध से चन्द्रमा की रक्षा होती है। 
यथा--- 

“पञ्चग्रहसमायोगं हृष्ट्वा सोम्यविवजितम्‌ । 
ग्रहण तु वदेत्तत्र सबुधं न ग्रहं वदेत्‌ ॥” इति | 

झर्थ--इसके ग्रनन्तर (नेपथ्य में) 

ग्राह ! यह कौन/मेरै (चाणक्य) जीते हुये होने पर चन्द्रगुप्त को बलात्‌ परा- 
जित करना चाहता है । 
१ [लभ्य में लक्षण को घटते हैं] भ्रत्नेति--यहाँ (सूत्रणार के कहने में) गरन्याथं 
वाले भी (पाप ग्रह राहु-पूर्रामण्डल चन्द्ररूप स्थापक के झभिप्रेत ग्रर्थो को प्रतिः 
पादित करते हुये भी) पद ('क्रग्रहः, सकेतुचन्द्रमसम्पुर्णसण्डलमू' इत्यादि शब्दों को) 
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सूत्रधारस्य वाक्यं वा समादायार्थसस्य वा । 
अवेतपात्रप्रवेशश्चेत्कथोद्घातः स उच्यते ॥ ३५ 0 


वाक्यं यथा रत्नावल्याम्‌-'द्वीपादन्यस्मादपि-' इत्यादि सत्रघारेण 
पठिते-' (नेप्थ्ये) एवमेतत्‌ । का सन्देहः ? द्वीपादन्यस्मादपि--? इत्यादि 
पठित्वा यौगन्धरायणस्य प्रवेशः । 
वाक्यार्थो यथा वेण्याम्‌ 


or 
(चाणक्य के) हृदय में विद्यमान भ्रर्थो की (चन्द्रगुप्त के पराभवरूप, मलयकेतु सहित 
राक्षस--म्रस्वाधीन प्रजामण्डल चन्द्रगुप्त रूप प्रतिपाद्य अर्थो का प्रकृत चन्द्रग्रहण के 
प्रन्दर) ज्ञान न कराने से दूसरे अ्रथ में (चन्द्रगुप्त ग्रसिभ्षव रूप अर्थ में) संक्रान्त करवे. 
(चन्द्र के साथ गुप्त पद का संयोग करके) चाणक्य का प्रवेश है । 


झथे- (२) (कथोद्घात का लक्षण) सूत्रधार के वाक्य को लेकर (अर्थात्‌ सूत्रधार 
के सम्पूर्ण वाक्य का उच्चारण करके) इसके (सूत्रधार के) र्थे को (वाक्य के अर्ध 
को) लेकर (अर्थात्‌ सूत्रधार के वाक्यार्थ के अनुसार सोचकर) [पहले वाकय का अनु 
करणा है और बाद में वाक्य का अनुकरण किये बिना अर्थ का अनुशीलन है 1] यदि 
पात्र का प्रवेश हो तो, कथया-सुत्रधारवाषयेन उद्घातः पान्रोपस्थितियत्र सः) = 
कथोदूघात कहलाता है। _ 
डिप्पणी- (१) उद्घात्यक श्रौर कथोद्घात मे अन्तर 
उद्घात्यक्के सूत्रधाराभिप्रेताथंस्य पात्रेणार्थान्तरे संक्रमणस्‌ । 
क्थोद्घाते तु तदभिप्रेतार्थस्यैव पात्रे ण तत्त्वतो ग्रहणाम्‌--इत्यनयोभेदः । 
(२) 'काव्येन्दुप्रकाशकार' ने कथोद्घात का लक्षण इसप्रकार दिया है 
'हृदि स्थानामर्थवतां पदानामन्यथाकृते । 
ग्रः पात्रस्य प्रवेशः स्यात्‌ स कथोद्घात इष्यते ॥' इति ॥ 
(२) इसप्रकार 'कथोद्घात' दो प्रकार का है-- 
(१) सूत्रधारस्य वाक्यं समादाय। (२) सूत्रधारस्य अथ समादाय । 
श्रथं--( १) (सृत्रधारस्पवाषयंससादाय का उदाहरण) यथा-(थीहर्षङ्कत नाटिका) 
रत्नावली में---' द्वीपावन्यस्थादपि -- इत्यादि सूत्रधार के पढ्न के उपरान्त (नेपथ्य 
में) ऐसा ही है । (इसमें) कौन सा सन्देह है ? रोपाइ पुनः पढ़कर 
यौगन्धरायण (नामक नगररक्षक श्रीवत्सराज के मंत्री) का EE हे 
टिप्पणणी--यहाँ यौगन्धरायणछप पात्र का सूत्रधार के वाकय का पुनः प्रनुकरण 
करके प्रवेश होने से 'प्रथम प्रकार फो कथोद्घात' समभना चाहिये । 
्र्थ--(शत्रघारस्य) (वावयाथं समादाय का उदाहरण) यथा-देसीसंद्वार (नामक 
नारायराभट्टकृत नाटक) मैं-* 
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“निर्वाणवेरदहनाः प्रशमादरीणां 
नन्दन्तु पाण्डुतनयाः सह माधवेन । 
रक्तप्रसाधितभूवः क्षतविग्रहाश्च 
स्वस्था भवन्तु कुरुराजसुताः सभृत्याः ॥।' 
इति सूत्रधारेण पठितस्य वावयस्यार्थ गृहीत्वा-- (नेपथ्ये ) ग्रा: दुरा. 
त्मन्‌ ! वृथा मंगलपाठक ! कथं स्वस्था भवन्तु मयि जीवति धातं राष्ट्रा; ?: 
ततः सूत्रधा रनिष्क्रान्तौ भीमसेनस्य प्रवेशः । "भाव 
यदि प्रयोग एकस्मिन्‌ प्रयोगोऽन्यः प्रयुज्यते । 
तेन पात्रप्रवेशश्चेत्प्रयोगातिशयस्तदा ॥ ३६ ॥ 
ग्रथं-निर्वाशेति-विलुप्त हो गया है वैर श्रग्नि की तरह जिनका ऐसे, शत्रुओं के 
(दुर्योधनादिकों के) सन्धि कर लेने के कारण शान्ति का श्रवलम्ब करने से युधिष्ठरादि 
श्रीकृष्ण जी के साथ (माया लक्ष्म्या धवो पतिर्या: सः == माधवः = श्रीकृष्णा:) आनन्द का 
श्रनुभव करें । (तथा) अनुराग से वश में कर ली है पृथिवी जिन्होंने ऐसे ग्रतएव सन्धि 
--कर लेने से विनष्ट हो गया है कलह जिनका ऐसे ग्रनुचरों के साथ धृतराष्ट्र पुत्र दुर्यो. 
धनादि स्वस्थ रहें ' [प्रर्थात्‌ टोनों ही पक्षों में सन्धि हो जाये] द्वितीयाथेस्तु --गत्रग्रौ 
के मर जाने से विनष्ट हो गई है वेर की अग्ति जिनकी ऐसे पाण्डुपुत्र युधिष्दर ३ 
श्रीकृष्णा जी के साथ आनन्दित होवें । रुघिर से शोभित कर दी है पृथिवी जिन्होंने 
ऐऐ. क्षत-विक्षत शरीर वाले धृतराष्ट्र पुत्र दुर्योधनादि स्वर्गे-सुख का अनुभव करें | 
टिप्पणी --इस पद्य का पूर्वाद्ध ही लक्ष्य है, उत्तरार्ध के अन्दर पताका? है। 
। श्रर्थ--(लक्षण घटाने हैं)--इसप्रकार सूत्रधार के द्वारा कहे हुये वाक्य के 
अर्थ (तात्पर्य) का ग्रहण करके (वाक्यं का श्रनुक रण किये विना उसके श्रर्थ के ग्रनु- 
शीलन से) [नेपथ्य में 'ग्राह ! दुरात्मन्‌ ! वृथामङ्गल पाठ करने वाले ! मेरे जीवित 
होने पर धृतराष्ट्र पुत्र कौरव केसे स्वस्थ हो सकते हैं ? (यह कहते हुये) सूत्रधार के 
निकल जाने पर भीमसेन का प्रवेश है । 
टिप्पणी--यहाँ “दूसरे प्रकार का कथोद्घात” है । कुछ की सम्मति में-- 
इचथता यत्र वाक्यानां श्लेषेणार्थः प्रतीयते । 
शब्दव्यंग्यानुपात्तोऽपि श्लेषगण्डः स उच्यते ।। 
इसप्रकार शलेषगण्ड नामक नाटक का अंग है । दशरूपक के अन्दर वाक्य का उदाहरण 
“द्वीपादन्यस्मादपि'' है, तथा वाक्यार्थ का उदाहरणा “निर्वाणवंरदहनाः' है । 
घ्रथे-(२) (प्रयोगातिशय का लक्षण) यदि एक प्रयोग के ग्रन्दर (अर्थात्‌ सूत्रधार 
के किसी विषय पर विचार करते हुये होने पर) दूसरा प्रयोग प्रयुक्त किया जाता है 
(उसी सूत्रधार द्वारा विचारे हुये विषय का अ्रतिक्रमणा करके किसी अन्य विषय का 
विचार किया जाता है) और उससे (दूसरे आ से) पात्र का प्रवेश होता है तो 
(द्वितीयप्रयोगेराप्र थम प्रयोगस्य श्रतिशयः-श्रतिक्रमो यत्र स: ) प्रयोगातिशय (कहलाता) है। 
टिप्पएी--दशरूपक में प्रयोगातिशय का लक्ष | 
एषोश्यमित्युपक्षेपास्‌त्रुधा रप्रयोगतः । 
१ केः स हो गा तिंशयो मतः ॥ 
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यथा कुन्दमालायाम्‌— { नेपच्ये) डत 

घारः-_कोड्यं खल्वार्योह्वानेन साहायकमपि 
कष्टमतिकरुणं वतेते । 

लङ केश्वरस्य भवने सुचिरं स्थितेति । 

राभेण लोकपरिवादभयाकुलेन । 

निर्वासितां जनपदादपि गर्भगवी 

मीतां वनाय परिकर्षति लक्ष्मणोज्यम्‌ ॥ 

अत्र नृत्यप्रयोगार्थ स्वभार्याह्वानमिच्छता सत्रधारेण 'सोता 

परिकर्षति लक्ष्मणोश्यम्‌' इति सीतालक्ष्मणयोः प्रवेश सूचयित्वा । 
स्वप्रयोगमतिशयान एव प्रयोगः प्रयोजितः न 
कालं प्रवृत्तमाभ्नित्य सूत्रध॒ग्यत्र वर्णयेत्‌ । 


ह 


क्या कका स्त स्पा सा प्या 


अर्थ--(प्रयोगातिशय का उदाहरण) यथा-_कुन्दमाला (नामिका नाटिका) 
मे--(नेपथ्य में] इधर इधर श्रार्या (सीता. से ग्रभिप्राय है) आवें । सूत्र॒छार--यह कोन 
आर्या को (सुत्रधार ने अपनी पत्नी नटी के विषय में समझा) बुलाने के द्वारा मेरी 
सहायता कर रहा है? (देखकर) भ्रत्यन्त कष्ट है-- 

लङ्क श्वरस्येति--रावण के घर में (लङ्का में) चिरकाल तक (दस मासपयंन्त ) 
(सीता) रही (अतः उसके सतीत्व में सन्देह ही है), इसप्रकार लोक की निन्दा/के भय 
से श्राकुल राम के द्वारा अयोध्या से निर्वासित गर्भे के कारण भारवती भी सीता को 
यह लक्ष्मण वन ले जाने के लिये खींच रहा है। 

(लक्ष्य में लक्षण को घटाते हुये प्रयोगातिशय पद के यौगिक अर्थ को 
दिखाते हैं) परत्रेति -यहाँ (नृत्य के श्रवसर पर) तृत्य के लिये श्रपती पत्नी (नटी) को 
बुलाना चाहते हुये सूत्रधार के “सीतां वनाय परिकर्षति लक्ष्मणोऽयम्‌’ अर्थात्‌ यह 
लक्ष्मण सीता जी को वन में ले जाने के लिये खींच रहा है, इसप्रकार सीता ग्रौर 
लक्ष्मण के प्रवेश की सूचना देने के उपरान्त निकल जाने से अपने प्रयोग का (ठृत्य 
रूप का) श्रतिक्रमण करते हुये ही प्रयोग को (सीता-लक्ष्मण्‌ के प्रवेश रूप अन्य प्रयोग 
को) प्रयुक्त (सूचित) किया है । 

टिप्पणी --प्रश्न--श्रन्य भी उद्धात्यकादि प्रस्तावना के चार भेदों में सृत्रवार 
के द्वारा अपने का भ्रतिक्रमण करके दूसरे प्रयोग से ही पात्र का प्रवेश सूचित करने से 
“प्रयोगातिशय” का ग्रति प्रसङ्ग होगा ? उत्तर--तहीं, ऐसी बात नहीं है क्योंकि 
सामान्य और विशेष के उपलब्ध होते से जहाँ-जहाँ विशेष उद्घात्यकादिकों की ग्रसम- 
भवत्रीयता है, वहाँ-वहाँ “प्रयोगातिशय” समझना चाहिये । श्रतएव 'मालतीमाधव' 
परौर 'उत्तररामचरित' में प्रस्तावना में से सन्यों के न होने से प्रयोगातिशय' ही है, 
ऐसा मत है । 

घर्थ--(४) (प्रवत्तं क का लक्षण) जहाँ उपस्थित समय (वसन्तादिक) का आश्रय 
लेकर सूत्रधार वणान करता है, वहाँ उसी (समय) का (श्लेषादि के द्वारा) श्रय 
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४३६ साहित्यदपेणः 


` तदाश्रयश्च पात्रस्य प्रवेशस्तत्प्रवर्तकस्‌ ॥ ३७ ॥ 
यथा--- 
'आसादितप्रकट--! इत्यादि । (ततः प्रविशति यथानिदिष्टो राम?) 
यत्रैकत्र समावेशात्कायंसन्य॑त्प्रसाध्यते । 
प्रयोगे खलु तज्ज्ञेयं नाम्नावलगितं बुधेः ॥ ३८ ॥ 

——— SDN SN MSH > डी 
लेकर जब पात्र का प्रवेश होता है (तो) वह प्रवर्तक (पात्रमसिनये प्रवतयतीति _ 
प्रवर्तकः) (कहलाता) है । 

टिप्पणी--प्रश्‍न-- “काले प्रवृत्तमाश्रित्य” यहाँ पर 'काल' पद से वर्तमान 
काल की भी प्रतीति होने पर जिस किसी कर्म विधान में वर्तमानकालिकता भ्रव 
होगी, ग्रतः उस समय के श्राश्रय के श्रवश्य कहने पर उद्धात्यकादि उदाहरणों में 
“प्रभिभवतुमिच्छति बलात्‌” इत्यादि के लिङ्‌ से वर्तमान काल का निर्देश होने के 
कारण “प्रवत्तेक” की प्रसक्ति होती है? उत्तर--ठीक है, परन्तु यहाँ पर “काल? पद 
साक्षात्‌ वाचक पद से निर्दिष्ट वसन्त, शरद्‌ आदि काल विशेष का बोधन करा 
रहा है--ग्रतः “'प्रवत्तक'' की प्रसक्ति का प्रश्न नहीं श्राता । 


शग्र्थे--(प्रवतेक का उदाहरण) यथा--“झासा दितप्रक्कठ * * * *** ” इत्यादि । 
(उसके बाद यथानिदिष्ट (प्रकटनिर्मलचन्द्र ********* ) रामचन्द्र जी प्रवेश करते हैं ।) 


(५) (श्रवलगित का लक्षण) जिस प्रयोग में (प्रस्तावना में) एक विषय में साहश्य 
की उद्भावना से दूसरा (उपमानभूत पात्र प्रवेश रूप) कार्य (सूत्रधार के द्वारा) सूचित 
किया जाता है, उसे विद्वानों को (प्रवलगति सहशोभनमवसजतीति नाम्ना भ्रवलगितम्‌) 
'झवलगित' नाम से समझना चाहिये । 

टिप्पणी-(१) प्रश्‍न--साहश्य की उद्भावना से उपमानभूत पात्र के , 
प्रवेश के सूचक श्रवलगति के होने पर प्रवर्तक के उदाहरणा में भी “रासो दशास्यमिव 
सम्भृतबन्धुजीवः यहाँ साहृश्य की उद्भावना से उपमानभ्ूत पात्र के प्रवेश की 

सूचना से “श्रवलगित” का प्रसक्ति होती है ? उत्तर--नहीं, ऐसी बात नहीं है। “मुं 
श्लेषादिना प्रस्तुतवृत्तान्यप्रतिपादको वाग्विशेषः । प्रवतंक भ्रोर श्रवलगित सें प्रन्तर-- 
शलेषादि के होने पर प्रवर्तक ग्रौर न होने पर भ्रवलगित समझना चाहिये । यही इत 
दोनों में प्रन्तर है । 

(२) दशरूपक में दो भेद दिखाकर उदाहरणा भी दिये हैं--प्रवलगित का 
लक्षण--“यत्रकत्र समावेशात्कार्यमन्यत्प्रसाध्यते | 

प्रस्तुते$न्यत्र वान्यत्स्यात्तच्चावलगितं द्विधा ॥ 

(३) प्रवतेक और श्रवलगित में भेद-- 

प्रकृतकालवर्णंनानुरूपपात्रप्रवेशलक्षणात्प्रवतंकतो यत्किखिद्वणनात्मात्रप्रवेश- 
.रूपावलगितस्य भेदः स्पष्ट एव ॥ १4 [डि 
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षेष्ट: परिच्छेद: ४३७ 
थथा शकुन्ते 
सूत्रधारो नटीं प्रति । (तवाऽस्मि गीतरागेण-- इत्यादि । ततो राज्ञः 
प्रवेशः । 
योज्यान्यत्र यथालाभं वोथ्यङ्गानीतराण्यपि । 
अत्र श्रामुखे । उद्धात्यत कावलगितयोरितराणि वीथ्यङ्गानि 
वक्ष्यमाणालि । 
नखकुट्टस्तु-- (व 
नेपथ्योक्तं श्रतं यत्र त्वाकाशवचनं तथा ॥ ३६॥ 
समाश्चित्यापि कतंव्यमामुखं नाटकादिषु । 
एषामासुखभेदानामेकं कञ्चितप्रयोजयेत्‌ ॥ ४०॥ 
तेनार्थसथ पात्रं वा समाक्षिप्येव सूत्रधुक्‌ । 
प्रस्तादनान्ते निर्णच्छेत्ततो वस्तु प्रयोजयेत्‌ ॥ ४१ ॥ 
वस्त्वितिवृत्तम्‌ । 


गर्थे (ग्रवलगित का उदाहरण) यथा- शाकुन्तल में सूत्रधार नटी के प्रति 
कहता है कि- “तवास्मि गीतरागेण” इत्यादि। उसके बाद राजा (दुष्यन्त) का 
प्रवेश होता है। | 

टिप्पणी--यहाँ गीत प्रशंसारूप प्रयोग के अन्दर राजा का प्रवेश रूप श्रन्य 
कार्य सम्पादित हुआ है । प्रतः श्रवलगित है । 

झवतरणिका--इसप्रकार प्रस्तावना (आमुख) के उद्घात्यकादि पाँच भेदों का 
बर्णन करके, उन्हीं प्रयोगों के अन्दर यथास्थान वीथ्यंगों का प्रयोग करना चाहिये - 
इस आशय से कहते हैं । 

अर्थ- यहाँ (प्रस्तावना या ग्रामुख में) यथासम्भव अन्य भी (उद्घात्यक और 
ग्रवलगित से भिन्न भी) वीथी के अङ्गों की भी (वीथी नामक नाटक के भेद के श्रद्धों 
की भी) योजना करनी चाहिये । है 

(कारिका की व्याख्या करते हैं)--प्रश्न--प्रस्तावना में । उद्घात्यक ग्रौर 
झवलगित से भिन्न कहे जाने वाले वीथ्यङ्गों का भी प्रयोग होना चाहिये । 

1 मतभेदनिरूपणस्‌- ॥ 

५३ i ने कहा है कि उसमें (नाटकादिकों में) सुने हुये नेपथ्य भाषित 
का तथा श्राकाशभाषित का भी प्राश्रय लेकर प्रस्तावना (श्राघुखं - भ्रासमन्तात्‌ 
सुखं-- द्वारम्‌ इति । इसभ्रकार “ग्रामुख' के ६ भेद हुये) करनी चाहिये । इन या के 
भेदो में से श्रथवा नखकुट्टोक्त भेदों में से किसी एक (भेद) का प्रयोग करे । इस बाट 
सत्रधार उससे (प्रयुक्त ग्रामुख भेद से) वस्तु को ग्रथवा पात्र को re (सूचित 
करके) ही प्रस्तावना के श्रन्त में (नाट्यशाला से) निकल जावे gs Ds चला. 
जावे) । उसके बाद (सूत्रधार के चले ग्राने के उपरान्त) वस्तु क (प्रविष्ट पात्र) 
उपस्थित करे (नाटक की रचना प्रारम्भ करे) । 
[कारिकास्थ 'वस्तु? को स्पष्ट करते हैं] वस्तु--ईतिवृत्त 
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४३८ साहित्यदर्पणः __- 


इदं -पुतर्वस्तु बुधैद्धिविध परिकल्प्यते । 
आधिका रिकमेक  स्यादप्रास ्गिकमथापरम्‌ ॥ ४२ ॥ 
अधिकारः फले स्वाम्यसधिकारी च तत्प्रभुः। 
तस्येतिवृत्त॑ कविभिराधिकारिकमुच्यते ॥ ४३॥ 
फले प्रधानफले । यथा बालरामायणे रामचरितम्‌ । 
श्रस्योपकरणार्थ तु प्रासङ्गिकमितीष्यते । 
्स्याधिकारिकेतिवृत्तस्य उपकरणनिमित्तं यच्चरितं तत्प्रासङ्भिकम्‌। 
यथा सुग्रीवादिचरितम्‌ । +; 
पताकास्थानकं योज्यं सुविचार्येह वस्तुनि ॥ ४४ ॥ | 
इह नाट्य । 


अ्रवतररिएका--'वस्तु' के भेदों का वर्णान करते हैं । 

शर्थ--यह (नखकुट्टोक्त कारिका वाली) वस्तु पुनः विद्वानों से दो प्रकार से 
विभक्त की जाती है । अर्थात्‌ वस्तु दो प्रकार की होती है । (उनमें से ) एक श्राधि- 
कारिक और दूसरी प्रार्साङ्गक होती है । 

श्रथ १. (श्राधिकारिक का लक्षण) (नाटक के) प्रधानफल के विषय में स्वामित्व 
श्रधिकार कहाता है, और उसका (प्रधान फल का) स्वामी अधिकारी (कहाता) है। 
उसका (अधिकारी का) इतिवृत्त कवियों '(ग्रालङ्कारिकों) के द्वारा आधिकारिक कहा 
जाता है । 

[कारिकास्थ “फले” की व्याख्या करते हैं] फले--प्रधान फल के विषय में । 
(श्राधिकारिक का उदाहरण) यथा--(राजशेखरकृत) बालरामायण (नामक महा- 
नाटक) में रामचन्द्र जी का चरित, अर्थात्‌ वहाँ रामचन्द्र जी रावणादि के वधरूप फल 
के विषय में स्वामी हैं, ग्रौर उनका चरित श्राधिक्षारिक है । 

शर्थ (प्रासद्धिक का लक्षण) इसकी (अधिकारिक इतिवृत्त की) सहायतां 
के लिये (जो चरित होता है) वह (प्रसङ्गेन निवृत्तं वस्तु) वस्तु प्रासङ्गिक कही 
जाती है। 

(कारिका को स्पष्ट करते हैं) श्रस्येति-इस-भ्राधिकारिक इतिवृत्त कौ 
सहायता के लिये जो चरित होता है, वह “प्रासङ्गिक” है । यथा-सुग्रीवादि का चरित 
(रामचन्द्र जी के चरित की सहायता में निमित्त होने के कारणा “प्रास ङ्गक” है। 
[“भ्रादि” पद से प्रतिनायक आदि का ग्रहण होता है 1] 


हार (ऽह) भ साह तोच विह कर पताकायाः 
की योजना करनी चाहिये । 


[कारिकास्थ "इह्‌" शब्द की व्याख्या करते हैं] इह = नाटक में | 
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षष्ठ: परिच्छेद: ४३९ 
चत्रार्थे चिन्तितेऽऽ्यास्मस्तल्लिङ्गोऽन्यः प्रयुज्यते । 
श्रागन्तुकेन भावेल पताकास्थानकं तु तत्‌ ॥ ४५॥ 
त-द्गोदानाहंर  .. 
सह सँवार्थसंपत्तिगु णवत्युपचारतः । 
पताकास्थानकमिद प्रथमं परिकीतितम्‌ ॥ ४६ ॥ 
यथा रत्नावल्याम्‌ 
'वासवदत्तेयम्‌' इति राजा यदा तत्कण्ठपाशं मोचयति तदा तदुक्त्या 
'सागरिकेयम्‌' इति प्रत्यभिज्ञाय कथं ? प्रिया मे सागरिका ? 
प्रलमलमतिमात्रं साहसेनामुना ते 
त्वरितमयि, विमुञ्च त्वं लतापाशमेतम्‌ । 


ग्रथ ~ (पताकास्थानक का लक्षण) जहाँ अन्य ग्रथ के ना ज्व (पताकास्थानक का लक्षण) जहाँ अन्य ग्रथ के (प्रयोजन के) चिन्तन के) चिन्तन . 
करने पर उस ग्रर्थ के लक्षण से युक्त (तल्लिद्भः) अन्य अ्रथे अतकित भाव से (वस्तु 
से) प्रयुक्त किया जाता है, वह (पताकावत्‌ नाट्यस्य प्रसिद्धच त्पादकत्वात्‌ ताहृशबच्धोऽपि) 
पताकास्थानक होता द || 
ग्रथ पताकास्थानकभेदनिरूपणाम्‌-- 

श्रथ--उसके (पताकास्थानक के) भेदो को बताते हैं । 

१. (प्रथम पताकास्थानक का लक्षण) जहाँ सहसा ही (अतरकित कारण से 
ही) प्रीति के अनुकूल व्यापार होने से परमप्रीतिकरी प्रयोजन सिद्ध हो, यह्‌ प्रथम 
पताकास्थानक कहा गया है । खुन, त | 

(लक्ष्य में लक्षण को घटाते हैं) यथा--रत्नावली में “यह वासवदत्ता 
है, इसप्रकार राजा जब उसके कण्ठपाश को छुड़ाने लगता हे, [यहाँ का कथानक 

1 व्यि 0 ८ < केः 
इसप्रकार है--वासवदत्ता के वेश मे सागरिका श्रायेगी, इसप्रकार राजा को संकेत 
करके मिलने के लिये तैयार होने पर, इस व्यापार को जानकर सागरिका के आने से 
पूव वासवदत्ता ने श्राकर संकेत भग कर दिया और राजा को लज्जित करके चली 
गई । और राजा उसे मनाने के लिये पीछे-पीछे चल पड़ा । इधर वासवदत्ता के वेष 
में सागरिका ने आकर जब देखा कि राजा संकेत स्थल पर नहीं है तो खिन्न होकर 
लता की रस्सी से ग्रपने गले को बाँधकर वहीं मरने के लिये तैयार हो गई । राजा 
वासवदत्ता को मनाने चला ही गया था । मार्ग में सागरिका को देखकर यह वासवदत्ता 

है श को वासवदत्ता के भ्रम में छुड़ाने लगा ।| 
ही मर रही है, इसप्रकार सागरिका के पाशको में छु 
तदेति--तभी उसकी (सागरिका की) उक्ति से “यह सागरिका है" ऐसा समभकर 
“अरे ! क्या मेरी प्रिया सागरिका हैं ?”[इसके बाद गले से पाश को निकाल कर सुरत 
के लिये उससे भ्रनुतय विनय करता है ।] श्रलमिति-- 
त्य म्हारे इस (लता पाश द्वारा प्राण त्याग रूप) साहस से 

02०. तो. र्था ग्रो । हे! (सागरिके !) तुम 
(हठात्‌ मरण व्यापार से) बस श्रर्थात्‌ रुक ज र ह * (सा *) तु 
इस (प्राणत्याग के लिये लिये हुये) लतापाश को शीघ्र खोल दो, (हे) प्राशेश्बरि 1 

ने स्यात से दूर गये हुये (हृदय को छोड़कर बाहर जाने में सु प्रवृत्त) 
त (तुम्हारे वियोग में) मेरे प्राणों को रोकने के लिये क्षण भर इस मेरे कण्ठ 
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४४० साहित्यदपंणाः 


चलितमपि निरोदधु' जीवितं जीवितेशे 
क्षणमिह मम कण्ठे बाहुपाशं निघेहि ॥! 
अत्र फलरूपार्थसंपत्तिः पूर्वापिक्षयोपचारातिशयाद्‌ गुणवत्युत्कृष्टा 73] 
वचः सातिशयं रिलष्टं नानाबन्धसभाश्चयस्‌ । | 
पताकास्थानकमिदं द्वितीयं परिकौत्तितम्‌ ॥४७॥ | 

यथा वेण्यामू-- 
'रक्तप्रसाधितभुवः क्षतविग्रहारच स्वस्था भवन्तु कुरुराजसुताः सभृत्याः ।' 

रत्र रक्तादीनां रुिरशरीरार्थंहेतुकरलेषवशेन बीजार्थ प्रतिपादनास्तेत. | 
मङ्गलप्रतिपत्तौ सत्यां द्वितीयं पताकास्थानकम्‌ । | 

श्रर्थोपक्षेपक यत्तु लीनं सविनयं भवेत्‌ । 
हिलष्टप्रत्युत्तरोपेतं तृतीयमिदघुच्यते ॥४८॥ 


में बाहुपाश को अर्पण कर दो । अत्रेति यहाँ (पर विर्य गे ऊफ बाहुपाश को ग्रपंण कर दो । श्रत्रेति--यहाँ (पर चिरकाल से ) उद्द श्यभूत भ्ररथ को 
(सागरिका सुरत की) उपलब्धि पहले की श्रपेक्षा (पहले के वासवदत्ता के सुरत के 
स्वरूप की अपेक्षा) प्रीति के प्रतिशय उत्पन्न करने के कारण गुणवती (उत्कृष्ट) हे । 

. टिप्पणी-र्‍यहां पर वासवदत्ता को मानकर राजा को सुरत प्रभीष्ट था, 
किन्तु वासवदत्ता से भिन्न सागरिका के सुरत की उपलब्धि अनुनय विनय से प्राप्त 
हो गई । प्रत: यहाँ “प्रथम पताकास्थानक” है । 

श्र्थ -- २. (द्वितीय पताकास्थानक का लक्षण) अत्यन्त श्लिष्ट (अनेक ग्रर्थो के 
बोधक अनेक शब्दों से युक्त) अनेक प्रकार की रचना से विशिष्ट वचन हों, वहां यह 
इसरा पताकास्थानक कहा गया है। 

(द्वितीय पताकास्थानक के सामान्य लक्षणा को घटाते हैं) यथा--वेणीसंहार 
नाटक में [सूत्रधार के द्वारा कहे हुये इस वचन को क्रोध से भीमसेन ने पुनः कहा है । 
इसका पूर्वार्ध “निर्वाशरवंरदहनाः” पताका घटक नहीं है । श्रतः ग्रन्थकार ने यहाँ 
उसका पूर्वार्धे न देकर उत्तराध ही दिया है ।] “रक्तप्रसाधितभुवः क्षतविग्रहाश्च स्वस्या 
भवन्तु कुरुराजसुताः सभृत्याः” यहाँ रक्तादि पदों के (“आदि” पद से प्रसाधित श्रौर 


विग्रह का ग्रहण होता है) रुधिर श्रोर शरीर रूप अर्थ हैं हेतु जिसके ऐसे एलेष के 
द्वारा (भीम के क्रोध. से उपचित युधिष्ठिर का उत्साह रूप) इ के यु प 


के श्रनन्तर राज्यप्राप्ति रूप मंगल का ज्ञान होने प 
2 मच र तथा प्रतिनायक दुर्योधन के 
मंगल के विषय में चिन्तित होने पर आने वाले प्रधान फल की सूचना र “यक 
के मंगल का ज्ञान होता है। यह द्वितीय पताकास्थानक है । + 
३. (तृतीय पताकास्थानक का लक्षण) जो अर्थ की ( 

| क की 
सूचना देने वाला (अर्थोपक्षेपक-वक्ष्यमाण विष्कम्भकादि पाँच में हे रा पी 
निश्चित, श्लिष्ट,. प्रत्युत्तर से युक्त हि 
कहलाता हे र १ तर सयुक्त वचन होता है, वह यह तीसरा पताकास्थातक 
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षष्ठः परिच्छेदः ४४ 
लौनमव्यक्तार्थम्‌, श्लिष्टेन सम्बन 
प्रत्युत्तरेणोपेतम्‌, सविनयं विशेषनिञ्चयप्राप 
पताकास्थानम्‌ । 
यथा-वेण्यां द्वितीयेऽङ्ग-- 
'कञचुको-देव, भग्नं भग्नम्‌ । 
राजा-केन ? | 
कञ्चुकी--भीमेन । 
राजा--कस्य ? 
कञ्चुकी--भवतः । 
राजा--भ्राः, कि प्रलपसि ? 
कञ्चुकी - (सभयम्‌) देव, ननु ब्रवीमि । भग्नं भीमेन भवतः । 
राजा--घिग्‌ वृद्धापसद, कोऽयम्य ते व्यामोहः ? र 
कञ्चुकी-देव, न व्यामोहः । 
सत्यमेव 


घयोग्येनाभिप्रायान्तरप्रयुक्त = 
त्या सहितं संपाद्यते यत्तत्तुतीर 


भग्नं भीमेन भवतो मर्ता रथकेतनम्‌ । 
पतितं किङ्टिणीक्वाणबद्धाक्रन्दमिव क्षितौ ॥' 


<............._-झ-- SSS NR 2339. -100 मदन नमन, 

शर्थे--(कारिका को स्पष्ट करते हैं) लीनम्‌ -- जिसका भ्रथं प्रव्यक्त है । 
श्लिष्टेच == प्रस्तुत ग्रन्वय के योग्य दुसरे ग्रभिप्राय से प्रयुक्त, प्रत्युत्तर से युक्त, . श्रौर 
सविनधस्‌ = विशेषेण नयः--निश्चयः = ग्रर्थात्‌ विशेष निश्चय की प्राप्ति से युक्त जो 
(वचन) सम्पादित किया जाता है वह तोसरा पताकास्थानक होता है । 

(उदाहरणा देते हैँ) यया-वेणीसंहार के द्वितीय अङ्कु मे--कञ्चुक्की--देव तोड़ 
दिया । राजा--किसने ? कञ्चुकी--भीम ने । राजा--किसका ? कञ्चुकी-- 
श्रापका । राजा--प्राह्‌ ! क्या प्रलाप कर रहे हो? कञ्चुक्री-(भय के साथ) 
देव! मैं कह रहा हैँ कि भीम ने आपका तोड़ दिया। राजा-घिक्कार्‌ है ! 
नीचवृद्ध ! प्राज तुझे यह कोनसा व्यामोह (दिग्त्रम) हो गया है? कञ्चुकी-- 
देव ! व्यामोह नहीं है, वस्तुतः ही--भग्नमिति-- 

भयानक ग्रन्पत्र भीमसेन, वायु से ग्रन्यत्र मरुद्रप से छिन्न श्रापफे रथ की 
ध्वजा क्षुद्र घण्टिकाग्रो के शब्द से उत्पन्न क्रन्दन की तरह पृथिवी पर पडी है । 
[जिसप्रकार कोई शत्रु से मारा हुआ पृथिवी पर पड़ा इ होता है, उसी तरह आपके 
रथ की ध्वजा पृथ्वी पर पड़ी हुई क्षुद्र घण्टिकाग्रो के शब्दों के ब्याज से मानों रुदन 
कर रही हैं ।] 

टिप्पणी--( १) “मवतः” इसके प्रस्तुत होते पर, यह उरुभंग में भी अन्वय के 
योग्य है । “मरुत:” इससे विशेष निश्चय होता है, यहाँ रथ के भंग होने की सूचना 
देना भ्रभिमत है और उरुभंग का. निवेदन उपपन्त है । 1 

(२) कञ्चुकी का लक्षणा-- !' 

“ग्रन्त:पुरचरो वृद्धो विप्रो गुणगणान्वितः । 
स्वकार्यार्थकुशलः कञ्चुक्कीत्यभिधीयते ॥' 
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“(परम्‌) पताकास्थानक होता है । 


३४२ साहित्यदर्पणः 
झत्र दुर्योधनोरुभङ्गरूपप्रस्तुतसंक्रान्तमर्थोपक्षेपणम्‌ । 
दच्र्थों वचनविन्यासः सुश्लिष्टः काव्ययोजितः । 
प्रधानार्थान्तराक्षेपी, पताकास्थानकं परम्‌ ॥ ४६॥ 


यथा रत्नावल्याम्‌-- 
'उद्दामोत्कलिकां विपाण्डुररुचं प्रारब्धजुम्भां क्षणा- 
दायासं श्वसनो द्गमै रविरलेरातन्वतीमात्मन: । 
्रद्योद्यानलतामिमां समदनां नारीमिवान्यां ध्वं 
पश्यन्‌ कोपविपाटलद्युति मुखं देव्याः करिष्याम्यहम्‌ ॥' 


(चतुर्थं पताकास्थानक का उदाहरण ) यथा--रत्नावली में-- 

प्रसङ्ग--वत्सराज की विदूषक के प्रति उक्ति है। 

नैं उत्कट रूप से निकल रही हैं कलिायें जिनमें ऐसी श्रन्यत्र प्रतिबन्ध रहित 
है प्रिय विषयिणी उत्कण्ठा जिसकी ऐसी, (सर्वत्र पुष्पों के विकास से) शुभ्र वणां की 


है कान्ति जिसकी ऐसी ध्न्यत्र प्रिय विरह से पाण्डुवर्णा कौ है कान्ति जिसकी ऐसी, | 


बिकास के लिये उद्यत ग्रन्यत्र प्रारम्भ की है जंभाई (श्रालस्य नामक संचारीभाव) 
जिसने ऐसी, (यह कामाभिलाष की व्यञ्जक है) निरन्तर वायु के झोको से प्रत्यत् 
प्रगाढ नि:श्वास वायुग्रो से क्षण-क्षण में ग्रपने इधर-उघर हिलने को श्रन्यत्र क्लात्ति 
को प्रकट करती हुई, मदन वृक्ष से युक्त श्रन्यत्र काम से व्याकुल, इस उद्यान की लता 
को दूसरी नारी की तरह ग्राज देखता हुा रन्यत्र देखने से विलम्ब करता हुआा देवी 
(वासवदत्ता) के मुख को निश्चितरूपेण क्रोध से (मेरे विलम्ब करने से उत्पन्न क्रोध 
से.श्रन्यत्र नायिका को देखने से उत्पन्न क्रोध से) रक्तवणां की दूति वाला करूगा। 

टिप्पणी-- (१) साध्वी स्त्रियां पति को दूसरी स्त्री को देखते हुये देखकर 
क्रोधित होती हैं, ऐसा प्रसिद्ध है । इस पद्य से राजा का नवमहिलका को देखने में ग्रौत्युका 
प्रकट होता है । 

ग्रथं-यहाँ (इस पद्य के अन्दर) भावी ग्रर्थ .सूचित किया गया है। 
“[उद्दामोत्कलिकाम'' इत्यादि विशेषताग्रो से विशिष्ट सागरिका के प्रति परिणय कै 
भ्रनन्तर ही राजा की साभिलाष दृष्टि से वासवदत्ता के मुख को क्रोध से रक्तवण का 
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करना रूप भावी विषय पहले ही प्रकट कर दिया है। एता इप भावी विषय पहले ही प्रकट कर दिया है। “उद्दामोकतिकाम” द्याट 


षष्ठः परिच्छेद: र २४३ 


एतानि चत्वारि पताकास्थानानि क्वचिन्मङ्गलार्थ क्वचिदमङ्कलार्थ 
तर्वसन्धिषु भवन्ति । काव्यकतु रिच्छावशाद्‌ भूयो भूयोऽपि भवन्ति । 
यत्पुनः केनचिदुक्तम्‌ --मुखसन्धिमारभ्य सन्धिचतुष्टये क्रमेण भवन्ति’ 
इति । तदन्ये न मन्यन्ते, एषामत्यन्त मुपादेयानामनियमेन सवंत्रापि सदेषामपि 
भवितु युक्तत्वात्‌ । 
यत्स्यादनुचितं वस्तु नायकस्य रसस्य वा । 
विरुद्धं तत्परित्याज्यमन्यथा वा प्रकल्पयेत्‌ ॥५०॥ 


on 
क नि त | 


विशेषणों के सुश्लिष्ट होने से “द्वयथे” इत्यादि से विशेष पताकास्थानक का लक्षण 
समभना चाहिये । तथा कुसुमित लता को देखने के कारण विलम्ब होने से होने वाले 
वासवदता के मुख के क्रोध से रक्तवर्ण के करने रूप श्रर्थ के चिन्तन करने पर राने 
वाले सागरिका के परिग्रह भाव से. उसके प्रति भविष्यत्‌ काल में सकाम दृष्टिपात होने 
से भी गाक्षवदत्ता का मुख क्रोध से लाल होगा यह ग्रथ प्रयुक्त होता है ॥ग्रत: पताका- 
स्थानक का सामान्य लक्षण हे ।] 

भ्रर्थ=एतानोति-ये चारों पताकास्थानक कहीं मंगल के लिये, [पहले में 
“अलमलमतिमात्रम्‌” यहाँ मरने के लिये प्रवृत्त वासवदत्ता के ज्ञान से अभिलषित 
सागरिका की प्राप्ति के और उद्दामोत्कलिकाम्‌ यहाँ होने वाली सागरिका की प्राप्ति के 
ज्ञान से मंगलार्थता है ।] कहीं श्रमंगल के लिये [“रक्तप्रसाधित इत्यादि में कौरवों 
के मरण के और “मग्न भीमेन' इत्यादि में दुर्योधन की जंघा के भंग के ज्ञान से 
उनकी अमंगलार्थता है ।] भी सभी सन्धियो में होते हैं और काव्यकर्ता की इच्छा 
से स्थान-स्थान पर प्रयुक्त होते हैं । 


यत्पुनरिति-- यह जो किसी ने कहा था कि--“मुखसन्धि से लेकर चारों. 


सन्धियो में (मुख, प्रतिमुख, गर्भ और विमर्श इन-चार सन्वियों में) क्रमशः होते हैं 
(क्योंकि पताकास्थानक भी चार हैं) इति, इस बात को दूसरे नहीं मानते हैं। श्रत्यन्त 
उपादेय इनके नियम के विना सभी स्थानों पर भी सभी (पताकास्थानको) का होना 
उचित है । 
ग्रथ कविकत्तंव्यनिरूपणम्‌ -- 

श्रवतरणिका--काव्य की रचना करने में कवि स्वतन्त्र होता है, परतन्त्र नहीं, 
यह दिखाते हैं । 

श्रथे--जो वस्तु नायक के ग्रथवा रस के ग्रनुचित हो (विपरीत स्वभाव के 
कारणा संगति शुन्य हो । रस का ग्रनौचित्य यही है कि व्यभिचारीभावादिको का 
अपने शब्द से कथन कर दिया जाय) ग्रथवा विरुद्ध हो, उसको (उस वस्तु को) छोड़ 
देता चाहिये ग्रथवा भ्रन्यथा (दुसरे प्रकार से जैसी उचित समझे वैसी) रचना कर 
दे । [कहने का ग्राशय यह है कि कवि का मुख्य उद्देश्य है नायक का उत्कर्ष दिखाता 
श्रोर रस की पुष्टि करना--इस उद्देश्य निर्वाह के लिये कवि को अपनी इच्छा से 
इतिवृत्त में परिवर्तन और परिवर्धतः करने का अधिकार है 1] ४ 

टिप्पणी - ध्वन्यालोक में राजातक ग्रानन्दवर्द्धनाचार्य ने कहा है कि 
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४४४ साहित्यदर्पणः 


घ्रनुचितमितिवृत्तं यथा--रामस्य च्छद्मना वालिवधः। तच्ञञद्दाः | 

राघवे नोक्तमेव । वीरचरिते तु वाली रामवधार्थंमागतो रामेण ह्त पा | 

, न्यथा कृत: । ॥ ; ! 
अङ्कष्वदशनीया या पक्तव्येव च संमता । 

या च स्थाद्र्षपर्यन्तं कथा दिनद्वयादिजा ॥ ५१॥ 

ग्रन्या च विस्तरा सुच्या सार्थोपक्षेपकंबु घैः । 


“पारे काव्यसंसारे कविरेकः प्रजापतिः 1  < 
यथास्म॑ रोचते विश्वं तथेदं परिवतंते ॥ 
शृङ्गारी चेत्कविः काव्ये जातं रसमयं जगत्‌ । | 
स एव वीतरागश्चेन्नी रसं सर्वमेव तत्‌ ॥ | 
भावानचेतनानपि चेतनवच्चेतनान्‌चेतनवत्‌ । 
व्यवहारयति यथेष्टं सुकविः काव्ये स्वतन्त्रतया ॥ 
ग्रथं-(उदाहरण द्वारा उक्त कारिका के राशय को स्पष्ट करते हैं), 
चित इतिवृत्त--यथा-राम का छल से वाली का वध करना । और यह (वालिवष) | 
उदात्तराघव में (मायुराज) वशित नहीं है (ग्रौर) वीरचरित में तो (रावण की मित्र, 
से) राम को मारने के लिये ग्राये हुये वाली का राम ने वध कर दिया, इसप्रकार 
बदल दिया है । | 
टिप्पणी भाव यह है कि रामादि का छल से वालिवधादि के वर्णन करे | 
पर जो सुकुमारमति गूढ़तर भावों को हृदयंगम करने में समर्थ नहीं है किन्तु नाटक 
प्रोर काव्यादिको से श्रानन्द की ग्रनुभूति के द्वारा कृत्य श्रौर श्रकृत्य कर्मों के प्रति 
प्रवृत्ति भ्रोर निवृत्ति में प्रवृत्त होते हैं, वे श्रीरामचन्द्रादि महापुरुषों के चरित की प्रातो: 
चना करके ग्रनुचित कथाश्रो में प्रवृत्त हो सकते हैं । श्रत: नाटकादिकों में महापुरुपो 
के भ्रनुचित चरितादिकों को छोड़ देना चाहिये ग्रथवा बदल देना चाहिये । 
प्रवतरसिका--प्रश्त--यदि दूर से बुलाना श्रादि नाटक के श्रद्धों में मही 
दिखाना चाहिये तो नाटकादि में भ्राक्षिप्त कसे हो सकते हैं श्रौर एक दिन की कृपा 
को भ्रङ्क में दिखाने से दो दिनों की कथा का परिग्रह कैसे होगा ? इनको रस के 
प्रन्दर विघ्न का कारण होने पर भी अ्रड्धू में कंसे दिखाया जा सकता है ? इसका 
समाधोन करते हैं । 
श्रथं--जो (दुराह्वान-वधादि को बताने वाला) वृत्तान्त रों में (“दुराह्वान वो 
युद्धम्‌” इति) दिखाने के योग्य नहीं है ग्रर्थात्‌ निषिद्ध है और उसका कथन करता 
(कार्य से नहीं) वक्ता को अ्रभीष्ट है (ग्रन्यथा पूर्वापर कथा की संगति नहीं लगती) 
.श्रोर जो (कथा) दो दिनों से लेकर वर्ष पर्यन्त निर्वाह्य है [“नानेकदिननिवत्य कथया 
सम्प्रयोजित:”” इससे उसके अङ्क मे निषिद्ध होने पर भी “वर्षपर्यन्त” इसे नियम रे 
लिये पृथक्‌ ग्रहण किया है| ओर जो दुसरी अतिविस्तृत कथा है, बह (सम्पूर्ण कथा) 
विद्वानों के द्वारा श्र्थपक्षेपकों से (भ्र्थसूचक वाक्यो से) सूचित की जानी चाहिये । 


| 
| 
| 
| 
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न्दी न ७ 
आट रडोभदसा | फर म 


४६ धु द र दतक 
स्कन्द 


नह 
१०५ 


(र चुक दापि 
कवा दत ॥' 


Roy कते 
1५१५५ TRAST : 


किरापकादः कचाः 


| इस्याह्‌ = 
घु अदेर्शनीया कथा--को स्पष्ट करते हैं प्रज जु. ग्रवश्ः 
[दादि को कथा से है । 


रक्ा--पश्न--यदि एक वर्षे की कथा हो अर्थापक्षेपकों से. कहूनी' 


दोर्घेकालव्यापी पुराण और इलिहासादिकों में प्रसिद्ध वान्ता 
? इसका उत्तर देते हू । । 

स्तु एक वर्ष से अधिक समय में उ 
वर्षेपयेन्तमु' कहा प्रोर यहाँ “ कहा--इसके अन्दर 
हीं करती चाहिये) उसे वर्ष से कम समय में उम्पत्न होने वाली । 


कालो पुराग्गादिकों 


क्‌ 1 [ऐसा करते से ग्रभीष्ट की नितरां सिद्धि हो जावेगी ।) 
भति--सरतमुनि ने कहा है कि--भडूच्छेद इति--जो एक महले के 

अन्दर होने वाली अथवा वर्ष भर के श्रन्दर सम्पन्न होने वाली कथा हैं उसको गडू 

की समाप्ति पर (विष्कम्भकादि में) (कवि को) करना चाहिये । किन्तु कभी मो (अळू 


भी 
जाने पर भी) सब सम्पूणां कथा को (चाहे मास पर्यन्त को हो अथवा वर्ण 


समाप्ठ हा 
पर्यन्त की हो) वर्ष से अधिक समय में निर्वाह्य नहीं करती चाहिये । 


और इसप्रकार चौदह वर्षों में व्याप्त होने वाली भी रामचन्द्र जी के 
वनवास में जो जो विराध वधादि कथाश्रों के ग्रंश हैं, वे वे वषं-मास (वर्षावयव) ओर 
दो दिनादि में से (“श्रादि' पद से एक दिन का भी ग्रहण होता है) किसी एक ले 
सूचित किये जाते हुये (ऐसा होने पर भी--असत्य होने पर भी) विरुद्ध नहीं होते हैं । 
(नाटकादि में दोष के श्राघायक नहीं होते हैं ।) र 

दिनेति--जो कार्य (इतिवृत्त) दिन की समाप्ति पर सम्पाद्य हो, (किन्तु) दिन 
में सम्पन्न नहीं हो सकता है, वह (कार्य) अञ्खुच्छेद करके (विष्कम्भादिक से वाच्य 
करके) श्रर्थोपक्षेपकों द्वारा (कवियों को) सूचित करना चाहिये । [ऐसा करने पर 
संक्षिप्त होने के कारण रस से शून्य भी भ्रनायास ही हो जाता दै ।] 
प्रय श्रर्थोपक्षेपक निरूपए म्‌-- 

झर्थ--वे “अर्थोपक्षेपक” कोन से ? इसका उत्तर देते हुँन” 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


४४६. साहित्यदपंणः 


श्रर्थोपक्षेपकाः पञ्च विष्कम्भकप्रवेशको । 
च्‌ लिकाड्काऽवतारोऽथ स्यादद्कमुख मित्यपि ॥ ५४ ॥ | 
प्रथ विष्कम्भकः | 
वृत्तवतिष्यमाणानां कथांशानां निदर्शक: । 
संक्षिप्तार्थस्तु विष्कम्भ श्रादावद्कस्य दशित: ॥ ५५ ॥ 
मध्येन सध्यसाभ्यां वा पात्राभ्यां संप्रयोजितः ¦ | 
शुद्धः स्यात्स तु संकीर्णो नीचमध्यमकल्पितः ॥ ५६ ॥ | 
तत्र शुद्धो यथा--मालतीमाधवे श्मशाने कपालकुण्डला । सङ्घीगो | 
1था--रासाभिनन्दे क्षपणककापालिको । | 
अथे अर्थ को (सरस वस्तु को) उपस्थापित करने वाले वे अर्थात अपा (सरस वस्तु को) उपस्थापित करने वाले वे ग्रर्थात्‌ भ्रर्थोपक्षेप | 
एच (प्रकार के होते) है--(१) विष्कम्भक, (२) प्रवेशक, (३) चूलिका, (४) अङ्कावतार 
पोर (५) श्रद्धूमुख । । 
श्रवतरणिका--क्रमशः सभी ग्रर्थोपक्षपको के लक्षण करते हैं । | 
ग्रथ-(१) इसके बाद (अर्थोपक्षपको के नाम परिगणान के अनन्तर) | 
“विष्कम्भक” (का लक्षण) । 

(विष्कम्भक का लक्षण)>-श्रतीत और भविष्यत्‌ वृत्तान्त भागों गौ. 
[चना देने वाला, प्रथम अङ्क में दिखाया जाने वाला, संक्षिप्त श्रर्थ वाला, (ग्रङ्कको | 
पेक्षा स्वल्प प्रसार वाला) (कथा विभाग वाला) विष्कस्थक (होता) है (विष्कम्नाति | 
रध्यमांशपुरशोन पूर्वाएराद्भूगतवृत्तान्तं प्रतिपादयति यः सः विष्कम्भकः) रौर 
ह्‌ (विष्कम्भक) मध्यम एक पात्र से (नात्युच्चनीचपात्र मध्यमित्यमिधीयते) ग्रोर 
मध्यम दो पात्रों से सम्प्रयुक्त (यदि होता) है (थवा मध्यम कई पात्रो से प्रयुक्त होता 
है) तो (संस्कृतात्मक) शुद्ध विष्कम्भक (कहलाता) है, नीच और मध्यम पात्रों हे | 
कल्पित (यदि होता) है; तो (संस्कृत प्राकृतात्सक) संकीरणं विष्कम्भक (कहलाता) है। | 

टिप्पणी--(१) कहने का श्राशय यह है कि विष्कम्भक दो प्रकार का होता 
है : (१) शुद्ध विष्कम्भक और (२) संकोर्ण विष्कम्भक । (१) यदि एक जातीय पात्र 
से प्रमुक्त होता है तो शुद्ध, (२) और यदि विभिन्न जातीय पात्रों से प्रयुक्त होता है तो 
सकीरणा होता हे । 

(२) “विष्कम्भक” के अन्दर उच्चपात्र संस्कृत भाषा का व्यवहार करते हैं 
जबकि मध्यम तथा नीच पात्र प्राकृत भाषा का भी व्यवहार ,करते हैं, । भाषाणं बॉ 
कहा भी है कि 

“भाषा मध्यमपात्राणां नाटकादौ विशेषत: । 
महाराष्ट्री शौरसेनीत्युक्ता भाषा द्विधा बुधैः ॥”” इति ॥ 
्रथं--उनमें से (शुद्ध श्रोर संकीगा में से) शुद्ध विष्कम्भक (का उदाहर). 
| ग्रथा-मालतीमाधव (नाटक प्रकरण) में श्मशान में (श्रधोरघण्ट की शिष्या) 
| कपालकुण्डला से प्रयुक्त (शुद्ध विष्कम्भक है क्योंकि वह मध्यम पात्र हे) । संकोरं. 
38 (का उदाहरण) यथा-रामाभिनन्द में क्षपणक और कापालिकों हा 
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षष्ठ: परिच्छेद: ४४७ 


ग्रथ प्रवेशकः-- 
भ्रवेशकोऽनुदात्तोकस्या नीचपात्रप्रयोजितः । 
अडः कहयस्यान्तरिज्ञेयः शेषं विष्कम्भके यथा ॥ ५७॥ 
अड्धुद्धयस्यान्तरिति प्रथमाङ्भेऽ्य प्रतिषेधः । यथा--वेण्यामश्वत्थामाडू 
राक्षसमिथुनम्‌ । 


ग्रथ चूलिका 
ग्रन्त्जेवनिकासंस्थेः सूचनार्थस्य चूलिका । 
यथा वीरचरिते चतुर्थाड्कुस्यादौ-“ (नेपथ्ये) भो भो वेभानिकाः 


श्रथ--(२) इसके बाद (“विष्कम्भक के लक्षणापरान्त) प्रवेशक (का लक्षण) । 
(प्रवेशक का लक्षण) जाति से नीच (कमं से निष्कृष्ट नहीं) पात्रों से प्रयुक्त ' 
होने वाला संस्कृत से भिन्त प्राकृत भाषा से रचित कथा भाग प्रवेशक (प्प्रत्यक्षानर्थान्‌ 
साघाजिकहदये प्रवेशयति सूचयतीति प्रवेशकः) (होता) है । (भौर उसे) दो श्रद्धों के 
मध्य होते वाला समझना चाहिये (और) शेष (“वृत्तवतिष्यमाणा” इत्यादि विशेषण) 
विष्कप्भक की तरह होता है । 
शद्धुद्ठयस्यान्त:-“ऐसा कहकर प्रथम ग्रङ्क के अन्दर इसका निषेध कर दिया है। 
यथा-- “वेणीसंहार नामक नाटक में” श्रश्‍वत्यामा प्रधान तृतीय अङ्क में राक्षस युगल 
के द्वारा (सिन्धुराजवध श्रोर भावी दुःशासन के वघ को सूचित किया है) । 
टिप्पणो--यहाँ पात्र की विलक्षणता के कारण इसकी “विष्कम्भक” से 
विलक्षणता प्रतिपादित की हे । 
श्र्थ--( ३) इसके वाद (प्रवेशक के लक्षणोपरान्त) चूलिका (का लक्षण)-- 
(चूलिका का लक्षण)-यवनिका (तिरस्करिणी-नटों का वेश स्थान) के 
श्रन्दर विद्यमान (पात्रों के द्वारा) कार्य की (किसी वस्तु विशेष की) सूचना (चूडेच 
चूलिक्रा-र ङ्काभिनेयार्थस्य नेपथ्यपात्रोक्तः शिखाकल्पत्वात्‌) “चूलिका” (होती) है ¦ 
टिप्पणी --यहाँ ्रन्तर्जवनिकासंस्थंः इस बहुवचन के प्रयोग से ग्रन्थकार का 
यह भ्रभिप्राय है कि इसकी सूचना देने वाले सम्भावित सभी पात्रों को स्थिति यवनिका 
के अन्दर होनी चाहिये । इसीलिये श्रभिज्ञानशाकुन्तल के चतुर्थ अङ्क के विष्कम्भक 
में यवनिका के अन्दर विद्यमान दुर्वासा से शाप दिये जाने पर भी बाह्य स्थित भ्रनसूया 
और प्रियम्वदा को ज्ञात हो जाने से लक्षण के अन्दर अतिव्याप्ति नहीं आती है । 
श्रर्थ- (उदाहरण देते हैँ) यथा-वीरचरित के चतुर्थ अङ्क के प्रादि में । 
(नेपथ्य में) “हे ! हे ! वेमानिको ! (विमान पर बिवरण करने वालो !) नाट्यादि माँग- 
लिकादि महोत्सव प्रारम्भ करो” इत्यादि । [कहने का राशय यह है कि->““मांगलिक 
कार्यों को प्रारम्भ करो” इस उद्घोष के अनन्तर 


>“ 
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प्रवर्तन्ता रङ्गगङ्गलानि' इत्यादि । "रामेण परशुरामो जित/ इति नेपथ्य 
पात्रे: सूचितम । 
ध्रथा ङ्कावतारः- 
अङ्कान्ते सुचितः पात्रैस्तदद्कस्याविभागतः ॥ ५८ ॥ 
यत्राङ कोऽवतरत्येषोऽङ कावतार इति स्मृतः। ` 
यथा-- 


अभिज्ञाने पज्चमाडू पात्रैः सूचितः षष्ठा ङ्कस्तदङ्कस्याङ्गविशेष इवावतीणं;। 
_ 


Ss | 


कृशाश्वान्तेवासी जयति भगवान्को शिंकमुनिः, 
सहस्रांशोर्वशे जयति जगति क्षत्रमधुना । 
विनेता क्षत्रारेर्जगदभयदानब्रतधनः, 
शरण्यो लोकानां दिनकरकुलेन्दुविजयते |! 
यह पात्रों ने पढ़कर] “रामेश परशुरामो जितः” यह नेपथ्य में सचित किया 
(कहा नहीं) के 
१ टिप्पणी--प्रथवा रत्वावली में :-7 
ग्रस्तापास्तसमस्तभासि नभसः पारं प्रयाते रवा-- 
वास्थानीं समये समं नृपजन: सायन्तने सम्पतन्‌ ॥ 
सम्प्रत्येष सरोरुहद्युतिमुषः पादांस्तवासेवितुः 
्रीत्युत्कर्षक्ृतो दशामुदयनस्येन्दोरिवोदीक्षते ॥ 
यहाँ नेपथ्य में विद्यमान पात्र बन्दी के द्वारा कानन के श्रन्दर विद्यमान उदयन की वस्तु 
की सागरिका को सूचना देने से “चुलिका' है । 


प्रर्थ--(४) इसके वाद (चूलिका के लक्षणोदाहरण के उपरान्त) श्रद्धावतार | 


(का लक्षण)-- 


(“भ्रङ्काबतार' का लक्षण) (जिस किसी भी} श्रङ्क की समाप्ति पर 


पात्रों के द्वारा (कवि के द्वारा नहीं) सूचित किया हुआ (तथा) उस श्रङ्क के (जिस 


ङ्क के अन्त में पात्रों के द्वारा सूचित किया गया है) ग्रभिन्न होने से जो (अगला) | 


र्क श्रवतरित होता है, (वह) यह “्रद्धावतार” (ग्रवतरति श्रस्मिन्‌ इति 
घङ्कावतार:) कहा गया है । 

| (उदाहरण देते हैं) यथा--श्रमिञ्ञानशाक्रुन्तल नाटक के पञ्चम अङ्क के श्रतं 
में षष्ठ अङ्क उस (पञ्चम) श्रद्ध के अङ्ग विशेष की तरह (पञ्चम अङ्क का वृत्तात 
इस श्रद्धू का आधार होने से) श्रवतीर्ण हुआ है ॥ 


टिप्पणी-- कुछ “जहां श्रद्ध में भ्रन्य श्रंकों का बीज रूप प्रथं ग्रवतीशं होता | 


है, उसको “श्रङ्कावतार ' मानते हैँ। ' यथा--रत्नावली में दूसरा गर्क । 
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षष्ठः परिच्छेद; ४४९. 
प्रथा ङ्गमुखम्‌ 


यत्र स्यादडू: एकस्मिन्नङ्कानां सुचनाऽखिला ॥ ५६ ॥ 
तदडूमुखमित्याहुबीजाथंस्थापक॑ च तत। 


मालतीमाधवे प्रथमा ङ्कादौ कामन्दक्यवलो किते भूरिवसुप्रभृतीनां भाः 
वभूमिकाना परिक्षिप्तकथाप्रबन्धस्य च प्रसङ्गात्सन्निवेशं सूचितवत्यौ । 
श्रङ्चान्तपात्रर्वाङ्कास्य छिन्नाडूस्याथसुचनात्‌ ॥ ६० ॥ 
(प्र क्‍या व प्रविष्टे। पात्र: । यथा वीरचरिते द्वितीया ङ्कान्ते- 
“| प्रावश्य 0 
सुभन्त्रः--भगवन्तों वशिष्ठविश्वामित्रौ भवतः सभागंवानाहयतः । 
इतरे--वव भगवन्तौ ? 
सुमन्त्रः--महा राजदशरथस्यान्तिके । 
प्र्थ--(५) इसके वाद (ग्रकावतार फे लक्षणोदाहरण के उपरान्त) भजूसुख 
(का लक्षण )-- 
(अद्धूघुख् का लक्षण)--जहां एक प्रङ्क में सम्पूर्ण भ्रद्«ों की समस्त 
सुचना हो, उसको (कवि) श्रङ्कमुख (सबेषासङ्कानां विषयसूचनद्वारा मुखे तेष 
प्रथञ्ञमिध्य डू:मुखम्‌) कहते हैं । (ग्रौर) वह्‌ केवल मूलभूत विषय की सूचना देने वाला 
रोता है । 
कड टिप्पणी- अङ्कावतार और प्नड्धूमुख में भेद :-- र 
अरद्धावततार में केवल अंक की सूचना होती है और ग्रंकमुख में समस्त अंकों 
कौ सूचना होती है । यही इन दोनों में भेद है । 
झर्थ--(उदाहरण देते हैं) --यथा--मालतीमाधव में प्रथम अंक के प्रादि में 
कामन्दकी और ग्रवलोकिता के द्वारा भूरिबसु प्रभृति की होने वाली भूमिकाओं का 
ग्रौर सम्पूणं अंकों की संक्षिप्त कथा वृत्तान्त के प्रसङ्ग से सभी बातों की सुचना दी है 
ग्रतः “अंकघुख” स्पष्ट ही हे । 
ग्रथ मतभेदेनाड्मुखलक्षणनिरूपणस :-- 
शर्थ (५) (बनिक मतानुसार प्रंकमुख का लक्षण)--भ्रथवा श्रंक के भरन्त में 
(प्रषिष्ट) पात्रों के द्वारा भिन्न अंक के (विष्कम्भक के) र्थ की सूचना देने से ग्रंकघुख 
(होता) है । ह सा 
टिप्पणी --श्रंकसुख के दोनों लक्षणों में श्रन्तर :- १ ५ 
पहले लक्षण के घनुसार पहले प्रविष्ट पात्रों के द्वारा समस्त भ्रंक के घ्रथं की 
सूचना दी जाती है प्रौर दुसरे लक्षण के भनुसार श्रक के अन्त में प्रविष्ट पात्रों के द्वारा 
बाद में घ्राने वाले भ्रंक की सूचना दी जाती है । यही भेद है। ह ब od 

प्रथे--[कारिकास्य प्रंकान्तपात्रे: पद को स्पष्ट करते हैं] प्रंकान्‍्तपात्र:--प्रक 
के धन्स में प्रविष्ट पात्रों के द्वारा । (उदाहरण देते हैं) यथा--वीरचरित के द्वितीय 
मंक के झन्त भै, -“सुमन्त्र- (प्रवेश करके) भगवान्‌ हा (प्रतिशयेन वशी जिते- 
स्त्रिय इति वशिष्ठः) ग्रौर विश्वामित्र (विश्वं मित्रमस्येति विश्वामित्रः) श्राप परशु- 
राम जनक शतानन्द प्रादिको को बुला रहे हैं। इतरे--शर्थात्‌ परशुरामादि--भगवान्‌ 
बशिष्ठ गौर विश्वामित्र कहाँ हँ? सुमन्त्रम महाराज दशरथ के पास में । 
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४५० “साहित्यदर्पणः 


इतरे- तत्तत्रैव गच्छामः' इत्यङ्कपरिसमाप्तो । “(ततः प्रवि शत | 
पविष्टा वशिष्ठविश्वामित्रपरशुरामाः)' इत्यत्र पुवाङ्कान्त एव प्रविष्ट | 
सुमन्त्रपात्रेण शतानन्दजनककथाविच्छेदे उत्तराद्कमुखसूचनाद ङ्कास्यम्‌-इत्ति | 
एतच्च धतिकमतानुसारेणोक्तम्‌ । न्ये तु--'अङ्कावतरणेनेवेदं गताश्च 
इत्या हुः । k | 
ग्रपेक्षितं परित्यज्य नीरसं वस्तु विस्तरम्‌ । 
यदा संद्शयेच्छेष्सामुखानन्तरं तदा॥ ६१॥ 
काया विष्कम्भको नाट्य श्रामुखाक्षिप्तपात्रकः। 
यथा--रत्नावल्यां यौगन्धरायणप्रथोजितः। | 


—् ््््््््् लहरा???” 

प्रथ--इतरे--तो वहीं (दशरथ के पास में ही) चलते हैं” इति, यहाँ भ्रंक की | 
परिसमाप्ति में (प्र्थात्‌ तीसरे श्रंक के प्रारम्भ में) (' 'उसके बाद वशिष्ठ, विश्वामित्र | 
प्रौर परशुराम बंठे हुये प्रवेश करते हैं”) यहाँ पहले अंक के ग्रन्त में ही (तृतीय अंक की 
प्रेक्षा पहले अंक के अर्थात्‌ द्वितीय अंक के भ्रन्त में) प्रविष्ट सुमन्त्र पात्र के द्वारा 
शतानन्द ग्रौर जनक की कथा के विच्छेद होने पर तृतीय अंक के द्वार की सूचना देने 
से प्रंकसुर् (समकना चाहिये) । और यह (लक्षण) धनंजय के मत के भ्रनुसार (दशः 
झूपककार के मतानुसार) कहा है । भ्रन्ये इति--दूसरे तो (श्रर्थात्‌ प्रदीपकारादि तो) 
“ग्रंकावतार (के लक्षण) से ही (भ्रंक के अन्दर दूसरे अंक को उपस्थिति को स्वीकार | 
करने से ही) यह (उपरोक्त वीरच्रित का स्थल) गतार्थ हो जाता है” ऐसा कहते हैं। | 
[इसप्रकार यहाँ श्रंकावतार का लक्षण घटित होने से यह श्रंकावतार ही है, प्रत: इसके 
लिये इसप्रकार के श्रंकभुख को स्वीकार करने की श्रावश्यकता नहीं है ।] 

रिप्पणी--दशश्पककार कृत श्रंकास्य का लक्षणा-- 

“ग्रंकास्य पात्रेरंकास्य भिन्नाष्स्यार्थसुचनात्‌ ।” इति 

वत्तरशिका--विषकम्भक अंक के आदि में करना चाहिये, यह पहले कहा जा 
चुका है, प्रब उसी को विशेष ग्रवस्था में भ्राषुख के श्रन्त में भी कर देना चा हिये= 
यह बताते हैं । 2 

प्रधं--जब भ्राकांक्षित (किन्तु) नीरस और विस्तृत वस्तु को छोड़कर (कवि) 
सरस वस्तु को (शेषम्‌) (दिखाना चाहे तो उस कवि को) नाटक में प्रामुख (प्रस्तावना) 
के पश्चात्‌ आमुख से श्राक्षिप्त पात्र वाला विष्कम्भक करना चाहिये । [विष्कम्भ 
केवल उपलक्षण है, इससे प्रवेशकादिकों का भी ग्रहण समझना चाहिये 1] 

(उदाहरण देते हे) यथा--रत्नावली में यौगन्धरायण से प्रयुक्त (विहकस्मक)। 

टिप्पणी--यहाँ पर वत्सराज श्रौर सागरिका का वृत्तान्त ग्राकांक्षित है, किँ 
इसको छोड़कर श्रामुख के ग्रनन्तर अपने स्वामी से इरा हुग्रा हा, इसप्रकार के वीर 
आपने भय को यौगन्धरायणु ने दिखाया है । 
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'षष्ट: परिच्छेद: 


यदा त्‌ सरस वस्तु मूलादेव प्रवतते ॥ ६२॥ 

आदावेव तदाऽङ्क स्यादामुखाक्षेसपश्चयः । 

यथा--शाकुन्तले । अ 
विष्कस्भकाचैरपि नो वधो 
श्रन्योऽच्येन तिरोधानं न 


४५१ 


वाच्योऽधिकारिणः ॥ ६३ ॥ 
कुर्याद्रसवस्तुनोः । 


श्रवसररिका--'दाबंकस्य दशितम्‌” यह जो कहा है, इसके विषय में 
कहते हैं । रे र 

श्रथ--जब ता सरस वस्तु प्रारम्भ से ही (नीरस वस्तु के न होने से 
हो जाती है तो ग्रादि में ही आमुख से ग्रा क्षिप्त ही बाजा यु (अळी ता 
चाहिये । यथा - शाकुन्तल में । [वहाँ प्रारम्भ से ही अनसूया से प्रवतित रस ही 
शकुन्तला का विरह है । | 

विष्कम्भकादिकों के द्वारा भी (आ्रादि' पद से प्रवेशकादिकों का ग्रहण होता 
है) अधिकारी का (मुख्य पात्र का--नायकादि का) वघ नहीं कहता चाहिये [अर्थात्‌ 
कवि को कहीं भी नायक के वध का वर्णान नहीं करना चाहिये । यहाँ उपादान से 
यह भी सूचित कर दिया है कि श्रड्धों से भी नहीं वणन करना चाहिये ।] तथा रस 
आर वस्तु का एक दूसरे के द्वारा तिरोधान (विच्छिन्नता) (कवि! को) नहीं करना 
चाहिये [श्रर्थात्‌ रस का तिरस्कार करके केवल इतिवृत्त का वर्णन न न करे और इति- 
वृत्त को छोड़कर केवल एक विषय में रस का ही वर्णात न करे, किन्तु रस से युक्त 
इतिवृत्त का वणुन करना चाहिये ।] 

(कारिकास्थ रस पद को स्पष्ट करते हैं) रसः >-श्वज्ञारादि । यवुक्तमिति-- 
धनंजय ने (दशरूपककार ने) कहा भी हैं कि-- 

नेति--रस के ग्राधिक्य से इतिवृत्त की (वस्तु) दूर तिरोहितता को (कवि) 
प्राप्त न करावे (तथा) वस्तु भौर भ्रलंकारों की (प्रनुप्रासोपमादि अलंकारों के विधान 
से) रचना से रस को तिरोहित न कर देवे । 

हिषप्पणी--श्रतः कवि को ऐसा प्रयत्न करना चाहिये कि रस भ्रोर वस्तु का 
सम्बन्ध भी बना रहे श्रौर परस्पर उनमें से किसी एक के उत्कर्ष से दूसरे का तिरो- 
धान भी न होने पावे । 

गथ सभेद ध्रर्थप्रकृतिनिरुपणाम्‌- 

गवतरशिका--“ताटकं ख्यातवृत्तं स्यात्पञ्चसन्धिसमन्वितम्‌' इस लक्षण के 
अनुसार सम्धियों का लक्षण किया जाता हैं, अतः उनके निरूपण के लिये ही उनकी 
घटक भ्रथंप्रकृति का निरूपण करते हैं । ; 

झर्थ--(१) बीज, (२) विन्दु, (३) पताका, (४) प्रकरी और (५) कार्ये 
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४५२ साहित्यदपंणः 


श्र्थप्रकृतयः पञ्च ज्ञात्वा योज्या यथाविधि । 
श्रथ॑प्रकृतय प्रयोजनसिद्धिहेतवः । तत्र बीजम्‌-- ` 
ग्रल्पमात्रं समुद्दिष्टं बहुधा यद्विसर्पेति ॥ ६५॥ 
फलस्य प्रथमो हेतु्बीजं तदभिधीयते । 
यथा--रत्नावल्यां वत्सराजस्य रत्नवलीप्रा प्तिहेतु्देवानुकूल्यलालित 
घोगन्धरायणब्यापारः। यथा वा-वेण्यां द्रोपदीकेशसंयमनहेतुर्भीमसेनक्रोधो, 
पष्वितो युधिष्ठरोत्साहः । 
ग्रवान्तरार्थविच्छेदे बिन्ुरच्छदकारणम्‌ ॥ ६६॥ 

“हवा जब मम (प्रयोजन) की प्रकृतियों = श्र्थभरृतथो (सिद्ध करने फे कारणो) ज्ञे (सिद्ध करने के कारण से 
जानकर यथाविधि (कवियों की विधि का अतिक्रमण न करके) (इण्यकाव्य में) सनन, 
बेश करना चाहिये । | 

[कारिकास्थ भ्र्थप्रकृतयः को स्पष्ट करते हैं] भर्थप्रकृतथः=प्रयोजन कष 
सिद्धि का कारण । र | 

शर्थ--(१) उनमें से (बीज, विन्दु, पताका, प्रकरी श्रौर कार्य में पे) बौ] | 
(का लक्षण करते हैं)-- | 

(बीज का लक्षण)---जो श्रल्पमात्र में कथन किया हुआ (प्रारम्भ में ३; | 
रूप से दिखाई देने वाला) श्रनेक प्रकार से विस्तार को प्राप्त करता है (धात | 
सहकारी कारणों से युक्त होकर अनेक प्रकार के ग्रवान्तर कार्यों को उत्पन्न करा 
है) वह प्रधान फल का झादि कारण 'बीज' कहलाता है । | 

टिप्पणी--(१) वीज श्र श्रामुख में श्रन्तर--बीज नाटकादि के इतिवृत्त छे | 
प्र्थ का उपाय है, ग्रौर श्रामुख रूपक की प्रस्तावना के लिये नट का ही वृत्त है-यही 
भेद है। 

दु सारांश यह है कि--प्रथसं स्तोकघुत्पस्त:, ततः परं बहुविधविस्तारथान्‌ कां 

प्रयोजनः कारणविशेषः बीजवत्‌ बीजमिति । | 

श्र्थ--(उदाहरणा देते हैं) बथा--रत्नावली नाटिका में रत्नावली को प्राणि 
का कारण अनुकुल देव से अनुमोदित यौगन्धरायण का व्यापार (बीज श्रौर रलाः 
वली की प्राप्ति उसका फल) है । भ्रथवा--वेणीसंहार नाटक में द्रौपदी के केश संयम 
के कारण भीमसेन के क्रोध से वृद्धि को प्राप्त युधिष्ठिर का उत्साह (वेणीसंहार ताठ 
का बीज है थोर द्रौपदी का केश संयमन उसका फल) है । 

(२) (बिन्दु का लक्षण)--श्रवान्तर प्रयोजन के समाप्त होने पर (प्रधान कपा 
के) प्रविच्छेद का कारण बिन्दु कहलाता है । 

टिप्पणी--(१) कहा भी है कि-- 
“श्रवान्तरकथाविच्छेदै तत्सन्धानका री बिन्दु: । जले त॑लविदुर्ा 
£ विस्तारित्वात्‌ बिन्दुरिति व्यपदिश्यते ॥” इति 
(२) बिन्दु श्रौर बीज में भेद--बीज केवल मुखसन्धि के श्रादि में ही ति 
होता है, शोर बिन्दु उसके बाद, यही श्रन्तर है। 2 


| 
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षष्ठे; परिच्छेद: ४५३ 
यथा--रत्नावल्यामनङ्गपूजापरिसमाप्तौ कथार्थविच्छेदे सति 
'उदयनस्येन्दोरिवोद्रीक्षते' इति सागरिका श्र त्वा (सहर्षम) कघं एसो स्र 
उदप्रणणरिन्दो' (कथमेष स उदयननरेन्‍्त्र:) इत्यादिरवान्तराथेहेतु: । 
व्यापि प्रासद्धिक वृत्तं पताकेत्यभिघीयते । 
यथा-रामचरिते सुग्रोवादेः, वेष्यां भीमादेः, शाकुन्तले विदूषकस्य चरितम्‌ । 


>> २ त म मागमा 


प्र्थ--( उदाहरण देते है) यथा-रत्नावली नाटिका में कामदेव की पूजा समाप्त 
होने पर कथा के (प्रकृत सन्दर्भ के) शर्थ के (तात्पर्य के) विच्छेद होने पर “उदयनस्थेन्दो- 
रिवोद्वीक्ष्यते” [सम्पूणं पद्य इसप्रकार है-- 

श्रस्तापास्तससस्तभासि नभसः पार प्रयाते रवा, 
वास्थानीं समये समं नृपजनः सायन्तने सम्पतन्‌ । 
सम्प्रत्येष सरोरुहद्युतिमुषः पादांस्तवासेवितुम्‌, 
प्रीत्युत्कषंकुतो हशाषुदयनस्येन्दोरिवोद्वीक्ष्यते ॥ इति ॥ 

(यह वन्दि वाक्य है) यह सुनकर सागरिका (प्रसन्नता के साथ) [“कथं एषः 
तञ उदयननरेन्द्रः'] “क्या यही वह राजा उदयन है” इत्यादि श्रवान्तर ग्रथे का कारण 
है । [श्रौर अवान्तर प्रयोजन सागरिका का वत्सराज उदयन के प्रति अनुराग है । प्रत) 
यह “बिन्दु” है ।] 

टिप्पणी--(१) प्रद्धावतार में तो पूवं प्रविष्ट पात्रों के द्वारा ही सूचना होती 
है, यही इसका उससे भेद है । 

(२) रत्नावली के प्रन्दर दूसरा बिखु को उदाहरण-- र 

प्रसङ्ग--देवी के चले जाने के भ्रनन्तर ही श्रवान्तर कथा के भ्रविच्छेद का हेतु 
राजा का विदूषक के प्रति यह वचन है-- 

“'घिङ्‌ मूर्ख ! श्रलं परिहासेत, ग्राभिजात्येन गूढो देव्यास्त्वया न लक्षितः कोपः। 

सथाहि देवीमेव प्रसादयितु गच्छावः ॥ १ इति ॥ 

प्र्थे--(३) ('पताका' का लक्षण)--व्यापक़् (निर्बहण सचित पर्यन्त स्थिर 
रहने वाला) प्रासञ्जिक (प्रसङ्ग से बीच में भ्राने वाला) चरिति “पताका” कहलाता है। 

टिप्पणी--भरतमुनि ने कहा है कि 
प्रासङ्गिकं परार्थस्य स्वार्थो यस्य प्रसङ्गतः। 
सानुबन्धं पताकाख्यं प्रकरी च प्रदेशभाक्‌ ॥ 
यद्वृत्तं हि परार्थं स्या्रधानस्योपकारकम्‌ । 
प्रधानवच्च कल्प्येत सा पताकेति कीतिता ॥ 
प्रथं (उदाहरण देते है) यथा--रामचरित मै सग्रीवादि का, बेणीसंहार में 
भीमादि का, शाकुन्तल में विदूषक का चरित “पताका है। 
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श्चाशय है । 


५३४ साहित्यदर्पणः 


पताकानायकस्य स्यान्न स्वकीयं फलान्तरम्‌ ॥ ६७॥ 
गर्भे सन्धो विमश वा निर्वाहस्तस्य जायते । 
यथा--सुग्रीवादेः राज्यप्राप्त्यादि । यत्तु मुनिनोक्तम्‌-- 
झा गर्भाद्वा विमर्शाद्वा पताका विनिवतेते ॥' इति । 
तत्र 'पताकेति पताकानायकफलम्‌ । निवँहणपर्येन्तमपि पताकाया, 
प्रवृत्तिदर्शनात्‌' इति व्याख्यातमभिनवगुप्तपादैः । वे 


आ आप याय लामा पाला 7२770. Se 


(जिसका वृत्तान्त पताका कहलाता है उस) पताकानायक का (सुग्रीव-भीम | 
सेन आदि का) कोई श्रपज़ा भिन्न फल नहीं होता है] किन्तु प्रक्ृत ग्रन्थ के नायक 
राम-युधिष्ठिरादि के फल को सिद्ध करने के लिये उनकी सम्पूणं चेष्टायें होती हैं और 
इसी लिये उसकी प्रासङ्गिकता भी घटित हो जाती है] उसकी (भिन्न फल की) ग 
सम्धि में, या विमर्श सन्धि में समाप्ति हो जाती है । 

टिप्पणी--“रसगंगाधरकार' ने कहा है कि--- 

“नायकस्य फलं यत्तत्‌ पताका परिकीर्त्यते । 
प्रतिनायकगं वापि पताका यत्‌ प्रयोजनम्‌ ॥ | 

श्रर्थे--(प्रकृत नायक के चरित के मध्य भाग में आने वाली गर्भसन्धि में | 
ग्रथवा विमशंसन्धि में पताकानायक के अपने फल की निष्पत्ति को बताने के लिये 
उदाहरण देते हैं)--यथ[--सुग्रीवादि की राज्यप्राप्ति आदि। 

टिप्पणी--रामचरित में पताकानायक सुग्रीव है, वेणीसंहार में भीमादि हैं। 
उसका (पताकानायक का) रामचरित के मध्य भाग में ही बालि-राज्य की प्राप्ति. 
रूप अपना फल निष्पन्न हो गया । इसके बाद उसी सुग्रीव का चरित रामचरित के 
फलभूत सीता के उद्धार करने पर्यन्त उपलब्ध होता है । इसप्रकार रामचरित में 
सुग्रीव चरित पताका है । इतीप्रकार थ्रन्यत्र भी समभना चाहिये । 

श्रवतरस्िका--भिन्न फल के विषय में भरतमुनि ने 'पताका' पद की ग्रभि- 
नवगुप्तपादाचार्य कृत व्याख्या के श्रनुसार गौणता स्वीकार करके अ्रपने कहे हुये के 
विरोध का परिहार करते हैं । 

श्रथे--श्रौर जो भरतमुनि ने कहा है कि--श्रागर्मा दिति-- 

पताका गर्भ सन्धि तक अ्रथवा विमर्श सन्धि तक समाप्त हो जाती है । 

टिप्पणी--भरतमुनि' के इस मत से साहित्यदर्पणकार के मत का स्पष्ट 
विरोध हैं । इसी विरोध का परिहार करने के लिये ग्रभिनवगुप्तपादाचाय की व्याख्या 
का ग्राश्रय लिया है । है 

भ्र्थ--(विरोध का परिहार करते हैं) वहाँ (मुनि वचन में) पताका' शब्द 
से पताकानायक का फल (विवक्षित) है । (क्योंकि) निवहण सन्धि पर्यन्त भी पाका 
की प्रवृत्ति देखी जाती है” यह अभिनवगुप्तपादाचाय ने व्याख्या की है । 

2८4 टिप्पणी--अतः अ्भिनवगुप्तपादाचार्य की व्याख्या के अनुसार भरतमुनि के 
पद्य में विद्यमान “'पताका' शब्द से तात्पर्य पताकानायक के फल से है। क्योंकि 
पतांका कहीं-कहीं निर्वहण सन्धि पर्यन्त भी चलती है । यही ग्रन्थकार का भी 


व्हा 
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षष्ठः परिच्छेदः ४५५ 
“सङ्किकं प्रदेशस्थं चरितं प्रकरी मता ॥ ६८] 
यथा--कुलपत्यड्के रावणजटायुसंवाद: । 
प्रकरी नायकस्य स्यान्न स्वकीयं फलान्तरम्‌ । 
श्रपेक्षित तु यत्साध्यमारम्भो यन्निबन्धन: ।६६॥ 
समापनं तु यत्सिद्धं तत्कार्यमिति संमतम्‌ । 
'यथा-रामचरिते रावणवध: । 
अवस्था: पञ्च कार्यस्य प्रारब्धस्य फर्लाथभिः ।।७०॥ 
प्रारम्भयत्तप्राप्त्या्ानियताप्तिफलागमाः । 
तश्र 
अवेदारम्भ ्रौत्सुक्यं यन्सुख्यफलसिद्धये ॥ ७१ ॥ 


RR रा 
ग्रथ--(४) (प्रकरी का लक्षण) (नायक के चरित में) प्रासङ्गिक (प्रसङ्ग से 
उपस्थित) (तथा) प्रदेश विशेष में स्थित चरित प्रकरी (प्रकरोति नायकवृत्तान्तस्य 
प्रकर्ष जनयतीति प्रकरी) माना गया है । यथा--कुलपत्यङ्क में रावण श्रौर जटायु 
का सम्वाद । | 
टिप्पणी --पताका प्रौर प्रकरी में भेद -- हे 
पताका के भ्रन्दर प्रासङ्गिक चरित बहुदेशव्यापी होता है, शभ्रोर प्रकरी में 
क्षेवल प्रदेश विशेष तक ही सीमित रहता है । \ र 
हर्थ प्रकरी नायक का (जटायु प्रभृति का) कोई श्रपना भिन्न फल नहीं होता 
[श में की सिद्धि करना ही मुख्य फल होता है ।] 
। [किन्तु उस अंश में नायक के फल 
i लि (कार्य का लक्षण) जो साध्य ग्राकांलित है (प्रासङ्गिक नहीं), जिसके 
लिये “आरम्भ उपाय में प्रवृत्ति है (उद्योग है) (तथा) जिसकी सिद्धि के लिये सामग्री 
का इकट्ठा करना है, वह “कार्य” माना गया है । यथा-रामचरित में रावण का घघ- 
थ प्रारब्धकार्यभेदनिरूपणम्‌ - हर है हि 
हैँ झवतरिणशका--“कार्य की पाँच ग्रवस्था का वणन करते हैं । हैँ 
ग्रथ (“कायं की अवस्थाग्रं के भेद) फल की इच्छा वाले पुरुष के द्वारा 
प्रारम्भ किये हुये कार्य के पांच भङ्ग (कहे गये) हैं--(१) प्रारम्भ, (२) यत्न, 
फलागम । 
्रप्त्याशा, (४) नियताप्ति धरोर (५) व पर अ 
न टिप्पणी शि कार्य की इन पाँच अ्रवस्थाश्र में से प्रारम्भ, कस प्राप्त्याशा भोर 
नियताप्ति-ये चार अवस्थायें कार्य को निष्पन्त करने वाली होती हैं, प्रोर फलागम 
द्य होती है । हे ै 
रक हात अर अवस्थाग्रो के लक्षण करते है । के 
(१) उनमें से (प्रारम्भ, यत्न, प्राप्त्याशा, नियताप्ति श्रौर सी ८ 
धर्थ-- के ति 
से) (झारम्भ का लक्षण) (नायक के) मुख्य उद्द श्य की सिद्धि के लिये जो श्रं का 
(उत्कट राग) है, (वह) भारस्म होता है । 
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Vr साहित्यदर्पणः 
` यथा--रत्नावल्यां रत्नावल्यन्तःपुरनिवे शार्थं योगन्धरायणस्यौत्सुक्‍्यभ । 
एवं नायकनायिकादीनामप्यौत्सुक्यमाकरेषु बोद्धव्यम्‌ । 7) 
प्रयत्नस्तु फलावाप्तौ व्यांपारोऽतित्वरान्वितः । 
यथा रत्नावल्याम्‌-'तह वि ण अ्रत्थि ग्रण्णो दंसण उवाश्नो त्ति जधा 
तधा ग्रालिहिम्न जधासमीहिदं करइस्सम्‌ ।' [तथापि नास्त्यन्यो दश नोपाय इति 
यथा तथा ग्रालिख्य यथासमीहितं करिष्यामि] इत्यादिना प्रतिपादितो रत्नावल्या. 
श्चित्रलेखनादिर्वत्सराजसङ्गमोपायः । यथा च- रामचरिते समुद्रबन्धना दिः | 
उपायापायशद्धाभ्यां प्राप्त्याशा प्राप्तिसम्भवः ॥ ७२॥ 
(प्रारम्भ का उदाहरण) यथा--रत्नावली में रत्नावली को श्रन्त:पुर में रखने 
के लिये यौगन्धरायणा का श्रौत्सुक्य है । इसीप्रकार नायक-नायिकादिकों का भी श्रौत्सुक्य 
उन-उन नाटकों में (श्राकरेषु) समझना चाहिये । 
टिप्पणी--१. यहाँ रत्नावली की प्राप्ति ही मुख्य फल समझना चाहिये । 
२. प्रथवा- वेणीसंहार में प्रथम श्रद्धू में सहदेव के प्रति 
मीसः--श्रथ भगवान्‌ कृष्णः केन परेन सुयोधनं प्रति सन्धि कतु प्रेहितः ? 
सत्रदेवः-“ननु पञ्चभिः ग्रासे?” इत्यादि । र 
झर्थ--(२) (प्रयत्ल का लक्षण) (नायक या नायिका) के प्रधान फल की 
प्राप्ति के विषय में ग्रत्यन्त त्वरायुक्त व्यापार को 'प्रयत्न' कहते हैं । 
(प्रयत्न का उदाहरण) यर्था--रत्नावली में-तह वि इति-- 
प्रसद्भ---प्तागरिका रानी वासवदत्ता के भय से राजा को पुनः न देख पाती 
हुई, राजा का चित्र बनाकर “इकष्से भिन्न ग्रौर कोई दर्शन का उपाय नहीं है” 
इसप्रकार चित्र में राजा को देखकर कृताथे होऊ गी” यह सोच रही है । 
ग्रथं-जेसे रत्तावली में (चित्र बनाते समय अंगुली कम्पन के उपरान्त) “तथापि 
दुसरा (चित्र से भिन्न) दर्शन का उपाय नहीं है--अतः येन केन प्रकारेण (राजा 
उदयन का) चित्र बनाकर पूर्व सोचे हुये के अनुसार (चित्र लेखनादि) करू गी?” इत्यादि 
से प्रतिपादित रत्नावली का चित्रलेखनादि वत्सराज के साथ मिलन का उपाय है। 
[भाव यह है कि-साक्षात्‌ राजा के दर्शन में महारानी का प्रतिबन्ध होने से झटिति उस 
मिलन के कारणा चित्र का श्रालेखन है । ग्रत: “प्रयत्न” है 1] श्रोर यथा-रामचरित में 
समुद्रबन्धनादि । 


प्रथे--(३) (प्राप्त्याशा का लक्षण) उपाय (उपाय साधन) प्रौर श्रपाय 


(प्रयत्न की सिद्धि में विध्न का भय) की ब्राशंका से (फल की) 


प्राप्ति की सम्भावना 
- प्राप्त्याशा होती है । र 
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थथा--रत्नावल्यां तृतीयेष्ङो बना रास क? 
सवदत्तालक्षणापायशंकया ७ क सरावा 

- शच्तसझ्यस ल्पफलश्राप्त: 
एवमन्यत्र । 
अपायाभावतः ्राप्तिनियताप्ति्तु निश्चिता । 
प्रपायाभावा ल्तिर्धा रितेकान्तफलप्राप्ति: । यथा रत्तावल्यास्‌--“राजा- 
देवीप्रसादनं त्यकत्वा तान्थमत्रोपायं पश्यामि’ इति देवीलक्षणापायस्य प्रसा- 
दतेन निवारणान्तियतफलप्राप्तिः सूचिता । 
साऽवस्था फलयोगः स्याद्यः ससग्रफलोदय: ॥ ७३ ॥ 
यथा--रत्नावल्यां रत्नावलीलाभश्चनक्रवतित्वलक्षणफलान्तरलाभ- 
सहितः । एवमन्यत्र । 
बनती. ोो))ुाानसलकअफफफ$ फकफषएफ::कफरफफस5फफसससस सयसफसउफकफफ नफसफसफससफ सेँक>बंब उउअऊउबउसअसेक्‍अनअबरककन्‍डकजजबजओफबषबबफककबअफकबककन्ॉककऑअक: न अ 
प्रथ--(शराप्त्याशा का उदाहरण) यथा--रत्नावली के तृतीय सरू में 
(सागरिका का) वेश परिवर्तन करना (वासवदत्ता का वेश बताना) तथा अभिसरणादि 
के (राजा के समीप अभिसार के लिये जाना) मिलने के उपाय से और वासवदत्ता 
स्वरूप विघ्न की आशंका से श्रनिश्चित एकान्त में मिलन रूप फल को प्राप्ति की प्राशा 
प्राप्याशा है । इसीप्रकार ग्रन्यत्र (भी समझना चाहिये)। 

(४) (नियताप्ति का लक्षण) विघ्न के दूर हो बाते से निश्चित (फल की) 
प्राप्ति “नियताप्ति” (होती) है । 

(कारिका को स्पष्ट करते हैं) विघ्न के दूर हो जाने से तिर्धारित निश्चित 
प्रधान फल की प्राप्ति नियताप्ति (होती) है। (नियताप्ति का उदाहरण ) यथा-- 
रत्नावली नाटिका सें--'“राजा--देवी को प्रसन्न करने को छोड़कर मैं इस विषय में 
कोई दूसरा उपाय नहीं देखता हूँ” इस कहने के श्रनुसार देवी वासवदत्ता रूप विघ्न 
के, उसको प्रसन्न करने से, दूर हो जाने से नियत फल की प्राप्ति सूचित की है । 

टिप्पणी--यथा बा--वैणोसंहार में-- 

कर्ता द्यूतशछलानां जतुमयशरणोद्दीपतः सोऽभिमानी । 
राजा दुःशासनादेगु रुरनुजशतस्याङ्गराजस्य मित्रम्‌ ॥ 
कृष्णा केशोत्तरीयव्यपनयनपढुः पाण्डवा यस्य दासाः, 
क्वास्ते दुर्योधनोऽसौ कथयत न रुषा रष्टुमभ्यागतौ स्वः ॥ 

इत्यादि से भीम श्रौर ग्रजुँन के द्वारा एकमात्र श्रवशिष्ट दुर्योधन को खोजने 

से नियताप्ति दिखाई है । 
प्रथं --५. (फलागम का लक्षणा) जो सम्पूर्ण फल की सम्भावना है, वह श्रवस्या 
फलागम होती है । [यह श्रवस्था पुर्वोक्त चारों अवस्थाओं से निष्पाद्य होती है।] | 

(फलागम का उदाहरण) यथा-- रत्नावली में चक्रवतित्व रूप दूसरे फल के 
सहित रत्नावली की प्राप्ति “फलागम” है । इसीप्रकार ग्रन्यत्र (भी समझता चाहिये)। 

टिप्पणी --घथा ~ वेणीसंहार के षष्ठ अङ्क में दुर्योधन को मारकर भीमसेन 
ने युधिष्ठिर को राज्य समर्पण रूप “फलागम” दिखाया है। श्रथवा--.शांकुन्तल में 
सवेदमन नायक पुत्र की प्राप्ति के साथ शकुन्तला की प्राप्ति “फलागम” है । 
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यथासंख्यमवस्थाभिराभिर्योगातु पञ्चभिः । 
पञ्चघे वेतिवृत्तास्य भागाः स्युः पञ्च सन्धयः ॥ ७४॥। 
तल्लक्षणमाह 
ग्रन्तरेकार्थेसम्बन्धः सर्धरेकान्वये सति। 
. एकेन प्रयोजनेनान्वितानां कथांशानामवान्तरेक प्रयो जनसम्बन्; | 
सन्धिः। तद्भेदानाह ¬ 
5 मुखं प्रतिमुखं गर्भो विमर्श उपसंहृतिः ॥ ७४. ॥ 
` | हतिपल्चास सवा सना > इति पञ्चास्य भेदाः स्युः क्रमाल्लक्षणसुच्यते । 
“ग्भ सन्घिस्वखपनिरूपणस्‌-- । 
प्रथं-- इन (कही हुई) पाँच अवस्थाओं के साथ (“प्रारस्स” इत्यादि अड्को के 
साथ) क्रमशः समन्वय होने से कथावस्तु के पाँच प्रकार के ही भाग, पाँच सन्धियां 
होती हैं । 
` हिप्पणी--इसप्रकार “श्रारम्म” योगिनी अवस्था सुखसब्धि, यत्न योगिनी 
प्रस्था प्रतिमुखसन्धि, प्रपप्त्याशा योगिनी अवस्था गर्भसन्थि, नियताप्ति योगिनी 
भ्रवस्था विमर्शसन्धि ग्रौर फलागम योगिनी अवस्था उपसंहूति सन्धि समझनी चाहिये। 
प्रथं--उसका (सन्धि का) लक्षणा कहते हैं । 

(सन्धि का लक्षण)--एक प्रयोजन के होने पर मध्य में दूसरे (एकेन) प्रथ के | 
साथ सम्बन्ध होना सन्धि (सन्धीयत इति सन्धिः) (कहलाता) है । 
`` दिप्पणी--यथा--सालतीमाधव में प्रथम अङ्क से लेकर द्वितीय भ्रङ्क पयंत | 
मुख नामक सन्धि है । वहाँ पर मालती ग्रौर माधव के परिणाय-रूप प्रधान फल के 
'प्रति उन दोनों का पारस्परिक अनुराग ही घटक्र है-- श्रतः प्रधानफलरूप सम्बन्ध की 
वर्तमानता और उन दोनों के अनुराग रूप एक अन्य फल के सम्बन्ध की वर्तमानता 
समभंनी चाहिये । इस सन्धि के लक्षण में यदि “एकान्वये सति” का उपादान न करें 
पझौर “भ्रन्तरेकार्थंसम्बन्ध:” इतना ही सन्धि का लक्षण मानें तो मूल कथानक की सूचना 
रूप प्रवान्तर फल की सत्ता के सम्बन्ध से सर्वत्र प्रस्तावना के अन्दर अतिव्याप्ति हो 
जायेगी--श्रत: ग्रतिव्याप्ति के निराकरण के लिये “एकान्वये सति" का प्रहए 
'किया है। 

, श्रथ--एक प्रयोजन (प्रधान फल से) ग्रन्वित कथा के ग्रेशो का ग्रवान्तर प्रपोज 
के साथ सम्बन्ध सन्धि (कहलाता) है । | 
''  रिप्पणी-मन्दारमरन्द में भी कहा है कि-- 
कट मुख्यप्रयोजनवशात्‌ तथाज्भानां समन्वये । 
री ग्रवान्तरार्थसम्बन्धः सन्धि; सन्धानरूपतः ॥ इति ॥ 
झथ संन्धिभेदनिरुपणम्‌-- 

अर्थ--उसके (सन्धि के) भेदों को बताते हैं। 

(१) मुख, (२) प्रतिमुख, (३) गर्भ, (४) विमर्श, (५) उपसंहृति (ति्वहर। 
बै पाँच इसके (सन्धि के) भेद होते हैँ । क्रमशः लक्षण कहे जाते हैं । ० ' 


>>... 
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यथोद्देशं लक्षणमाह-- 
यत्र बोजसमुत्पत्तिर्नानार्थरससम्भवा ॥ ७६॥ 
प्रारस्भेण ससायुक्ता तन्मुखं परिकीर्तितम्‌ । 
यथा--रत्नावल्यां प्रथमेऽङ्के । 
फलप्रधानोपायस्य मुखसन्धिनिवेशिन: ।। ७७ ॥। 
लक्ष्यालक्ष्य इवोद्भेदो यत्र प्रतिमुखं च तत्‌ । 
यथा--रत्नावल्यां द्वितीयेऽङ्के वत्सराजसागरिकासमागमहेतो रनुराग- 
बीजस्य प्रथमाङ्कोपक्षिप्तस्य सुसंगताविदूषकाभ्याँ ज्ञायमानतया किचि- 
हलक्ष्यस्य वासवदत्तया चित्रफलकवृत्तान्तेन किञ्चिदुन्तीयमानस्योद्देशरूप 
उद्भेदः । 
फलप्रधानोपायस्य प्रागुद्धिन्नस्थ किञ्चन ॥ ७८ ॥ 
गर्भो यत्र समुद्भेदो ह्वासान्वेषणवान्मुहुः । 


श्र्थ--क्रमश: (उद्देशमनतिक्रम्थ यथोहेशस) लक्षण करते हैं। 
` टिप्पणी--उद्देश का लक्षए--“उद्देशश्च नामकीतेनम”। 

श्र्थ--( १) (सुख सन्धि का लक्षण)--जिस सन्धि मे अनेक अर्थ (वृत्तान्त) 
प्रौर रसादि (श्ट गारादि) के व्यञ्जक प्रारम्भ (नामक भ्रवस्था) से युक्त बीज (र्थे 
प्रकृति) की उत्पत्ति होती है, वह (मुख की तरह है मुख जिसका ऐसी) मुखसन्धि 
- कहलाती है । 

(मुखसन्धि का उदाहरण) यथा- रत्नावली नाटिका के प्रथम ग्रङ्क में । 

टिप्पेणी--यहाँ रत्नावली और वत्सराज के अनुराग रूप बीज की उत्पत्ति 
होती है । 

प्रथें“-(२) (एतिमुख सन्धि का लक्षण)--जिस (सन्धि) में मुखसन्धि में स्थित 
प्रधान फल के प्रधान उपाय का (बीज का) किचित्‌ लक्ष्य की तरह प्रकाश (होता) है 
वह प्रतिमुख (नामक) सन्धि (सुखस्य ग्राभिमुख्येन वते इति) (होती) है । mir 

(प्रतिंसुख सन्धि का उदाहरण) यथा- रत्नावली के द्वितीय ग्र में वत्सराज 
प्रौर सागरिका के समागम के हेतु ग्रनुराग रूप बीज का तथा प्रथम अङ्क में (कवि के 
द्वारा) सूचित किये हुये का, सुसंगता आर विदूषक इन दोनों को पता लग जाने से 
(जो) किचित्‌ लक्ष्य है उसका (तथा) चित्रफलक के वृत्तान्त से वासवदत्ता के द्वारा 
किचित्‌ भ्रनुमान किये जाते हुये इसका (अतः ग्रलक्ष्य) उद्देश्य प्रकट हो जाने से (प्रति- 
धः | Ne का लक्षण) --पहले (पूर्व दो मुख श्रौर Op 
कुछ प्रकट हुये प्रधान फल के प्रधान उपाय का (बीज का) क न्ध) त 
तिरोभाव ग्रौर अ्रस्वेषण रूप अभिव्यक्ति होती है (वह) गर्भेसर्धि (कहलाती) है 

[ ने भी कहा है कि: 
Ms स बीजस्य प्राप्तिरप्राप्तिरेव वा। हे 
पुनशचाच्वेषणां यत्र स गर्भ इति संज्ञिताः॥ इति ॥ 
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४६० साहित्यदर्पणं: 


फलस्य गर्भीकरणाद्गर्भः । यथा रत्तावल्यां ्वितीयेऽङके-सुसंगता-सह 

प्रदक्खिणा दाणि सि तुमं जा एवं भट्टिणा हत्येण गहिदा वि कोवं ण मुञ्चि 
[सखि,  श्रदक्षिणेदानीमसि त्वं या एवं भर्त्रा हस्तेन गृहीतापि कोपं न मुञ्चसि] 
इत्यादौ समुद्भेदः । पुनर्वासवदत्ताप्रवेशे ह्रासः । तृतीयेऽङ्‌के-- तव्तान्ेष 
णाय गतः कथं चिरयति वसन्तकः’ इत्यन्वेषणम्‌ । 'विदूषकः-ही ही भोः 
कोसम्बीरज्जलम्भेणावि ण तादिसो पिश्रवञ्रस्सस्स परितोसो जादिसो मम 
सश्रासादो पियवश्रणं सुणिश्च भविस्सदि’ [ही ही मोः, कौशाम्बी राज्यलाभेनापि न 
ताहशः प्रियवयस्यस्य परितोषः याहशो सम सकाशात्‌ प्रियवचनं भुत्वा भविष्यति] 
इत्यादावुद्‌भेदः । पुनरपि वासवदत्ताप्रत्यभिज्ञानाद्‌ ह्लासः। सागरिकायाः सडे. 
तस्थानगमनेऽम्वेषणम्‌ । पुनलंतापाशकरणे उद्भेदः । 
ग्रथ विमशेः-- 

यत्र मुख्यफलोपाय उऱ्दून्नो गर्भतो$थिक: ॥ ७९॥ 

शापाद्यैः सान्तरायशच स विमर्श इति स्मृतः । 


| 


a म पाउ का किश्या सका । 
प्र्थ--('गर्भ' शब्द का अ्रर्थ बताते हँ)--प्रधान फल को भीतर रखने के 


कारण गर्भ कहते हैं। (गर्खसन्धि का उदाहरण) यथा--रत्नावली नाटिका के द्वितीय 
श्रङ्क मे--“सुसंगता, (हे) सखि | तुम इस समय (पति से हाथ पकड़ने के समय) 
(बड़ी) निष्ठुर हो, जो इसप्रकार पति के द्वारा हाथ से पकड़ी जाती हुई भी क्रोध को 
नहीं छोड़ रही हो ” [अन्य मानिनी स्तियाँ प्रिय के हाथ पकड़ने तक ही मान करती 
हैं और तुम तो हाथ पकड़ने के ग्रनन्तर भी क्रोध को नहीं छोड़ रही हो--इससे मालूम 
पड़ता है कि तुम श्रतीव निष्ठुर हो-यह ध्वनित होता है 1] इत्यादि में उद्धोद-विकाप 
हुआ है । पुनः वासवदत्ता के प्रवेश के अवसर पर ह्लास हुय्रा है। तृतीय प्रडूूः में 
“उस (सागरिका) के वृत्तान्त को खोजने के लिये भेजा हुआ वसन्तक देर क्यों कर 
रहा है ? यह ग्रन्वेषण है । विदूषक, हे, यह बड़ा श्राश्चर्य है कि “प्रिथ मित्र वत्सराज 
को मुभसे प्रिय समाचार सुनकर जितनी प्रसन्नता होगी उतनी कोशाम्बी नामक राज्य 
की प्राप्ति से भी नहीं होगी (ऐसा सोचता हँ) इत्यादि में (पुनः) उल द = विकास है। 
(भ्रौर) पुनरपि वासवदत्ता को पता लग जाने से ह्लास है । पुनः सागरिका के संकेत 
स्थान को जाने पर भ्रन्वेषण है । पुनः लतापाश करने से (राजा को सागरिका का 
दर्शन होने से) (अनुराग का) उद्भेद हुभ्रा है। [श्रतः यहाँ पर “गर्भ” सन्धि की 
प्राप्त्याशा रूप ग्रवस्था का योग है ।] 

(४) इसके बाद (“गर्भ सन्धि” के लक्षणोदाहरणा के उपरान्त) विमर्श ६. ४ 
(का लक्षण) 

(विमर्श सन्धि का लक्षण) जिस (सन्धि) में प्रधान फल का उपाय (कारण) 
गर्भ सन्धि की श्रपेक्षा अधिक स्पष्ट . होता है (गर्भे सन्धि में हवास भर भ्रन्वेषण के 
कारण किञ्चित्‌ स्पष्ट होता है पर यहाँ हास न होने से अधिक स्पष्ट 
होता है ।) (तथा) शापादि के कारण ('ग्रादि' पद से क्रोध, भय और दैवीय प्रापत्तियों 
का ग्रहण होता है) विघ्न से युक्त (होता) है, वह बिमश नामक सन्धि (विमुष्यते पातर 
कर्तव्यं विविच्यते भ्रस्मिन्‌ इति विमर्शः) कहलाती है । 
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षष्ठः परिच्छेदः ४६१ 
यथा शाकुन्तले चतुर्थाङ्गादौ “गर - रि 
RUSE नसूया-हला पिग्रंवदे, जइ £ 
गन्धव्वेण विवाहेण | He gi 


व्य 2 भिव्वुत्तकल्लाणा पिग्नसही सउन्तला अणुरूवभत्तुभाइणी 
संवृत्तेति नव्बुद मे (इग्श्रम्‌, तह वि एत्तिग्रं चिन्तणिज्जम्‌'[ हला प्रियंवदे,यद्यपि 
गान्धर्वेख पु विवाहेव. निवृ तकल्याणा प्रियसखी शकुन्तला, ग्रनुरूपभतृ गामिनी 
संवृत्तेति निवृत्त पने Es तयथाप्येतावच्चिन्तनीयम्‌] इत्यत श्रारभ्य सप्तमाङ्को 
पक्षिप्ताच्छकुन्तला प्रत्य भिज्ञानात्प्रागर्थसञ्चयः शकुन्तलाविस्मरणरूपविघ्ना 
लिङ्गितः । 

अथ निर्वहणम्‌ 
बीजवन्तो भुखाद्यर्था विप्रकीर्णा यथायथम्‌ ॥८०॥ 
एकाथभुपनीयन्ते यत्र निर्वहणं हि तत्‌ । 


अर्थ--(विमशं सन्धि का उदाहरणा) यथा--शाकुन्तल के चतुर्थं अङ्क के 
प्ारम्भ में--“भ्रनसूया-हला प्रियंवदे इति--“हे प्रियंवदे ! यद्यपि गान्धर्व विवाह 
की विधि से प्रिय सखी शकुन्तला का मंगल विवाह सम्पन्न हो गया है (निव ततर 
कल्याण) [इससे परस्पर हढ़ अनुराग और राजा की सदा धर्मपरायणता व्यंजित 
होती है । “प्रिय सखी” शकुन्तला “इससे श्रनुरागाधिक्य सूचित होता है।] और वह 
ग्रतृप पति को प्राप्त हो गई है, यह सोचकर मेरा हृदय निश्चिन्त हो गया है, 
तथापि (शकुन्तला के अनुरूप पति को प्राप्त कर लेने पर भी) यह सोचने योग्य 
है”-- यहाँ से लेकर सप्तम ग्रद्ध में (कवि द्वारा) उठाये हुये शकुन्तला के प्रत्यभिज्ञान 
से पूर्व का (अर्थात्‌ दुर्वासा मुनि के शाप से राजा का शकुन्तला के साथ समागसरूप 
प्रधान फल का उपाय प्रसिद्ध हो गया था, ऐसा समझता चाहिये) फल समुदाय 
शकुन्तला के विस्मरणरूप विघ्न से श्रालज्धित (युक्त) है । 

दिप्पणी --“शकुन्तला को राजा का भूल जाना” यह विस्मृति दुर्वासा के 
शाप से हुई । तथाहि 

“पृद्चिन्तयन्ती यमनन्यमानसा तपोतिधं वेत्सि न मामुपस्थितम्‌ । 

स्मरिष्यति त्वां न स बोधितोऽपि सन्‌ कथां ्रमत्तः प्रथसोदितामिव” ॥।इति॥ 

यह शाप की प्रतिबन्धक प्रधान फल की उपाय रूप विमर्श सन्धि शकून्तर 
के राजा के साथ समागम की प्राप्त्याशा की अवस्था से युक्त है । इसभ्रकार भय 341 
व्यसन झादि अनेक कारणों से होने वाला “विमर्श” समझता चाहिये । 

झर्थे--(५) इसके बाद (विसशे सन्धि के लक्षणोदाहरण के उपरान्त) निर्षहण 
सन्धि (का लक्षण) ड 

(निवंहण सन्धि का लक्षण)--जिस (सन्धि) कै यथास्थान ममा 
नुसार) (कवि के द्वारा) उपन्यस्त किये हुये बीज से युक्त मुखादि (“आदि 1 पद 
प्रतिमुख, गर्भ रौर विमर्शादिको का ग्रहण होता है) श्रथ (काव्य वस्तु के विभाग) 


eon 


केवल प्रधान प्रयोजन के लिये (एकार्थम्‌) प्राप्त कराये जाते हैं, वह निवंहुण सग्धि ' 


निर्वहति प्रधानप्रयोजनं जायते ग्रस्मिन्‌ इति) (कहलाती) है । न 
(निबह्‌ हिप्पी निर्यहर् = उपसंहारः-उपसंहुतिः -- थे पर्यायवाची शब्द हुँ, इन 
झन्तरनही है । 
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४६२ साहित्यदर्पणः, र | 


यथा- वेण्याम्‌, 'कञ्चुकी' -- (उपसृत्य, सहर्षम्‌) महाराज ! ब 
ग्रयं खलु भीमसेनो दुर्योधनक्षतजारुणीक्ृतसवंशरीरो दुलेक्ष्यव्यक्तिः इत्यादिन 
द्रौपदी केशसंयमनादिमुखसन्ध्यादिबीजानां निजनिजस्थानोपक्षिप्तानामेकाओं, 
प्रोजनम्‌ । ॥ 

यथा वा-शाकुन्तले सप्तमाङ्के शकुन्तला भिज्ञानादुत्तरोध्थेराशि.| 
एषामञ्गाच्याह- 
उपक्षेपः परिकरः परिन्यासो विलोभतम्‌ ॥ ८१॥ 

युक्तिः प्राप्तिः समाधातं विधानं परिभावना । | 
उद्भेदः करणं भेद एतान्यङ्गानि बै मुखे ॥ ८२॥ 
यथोददेशं लक्षणमाह 
काव्यार्थस्य समुत्पत्तिरुपक्षेप इति स्मृतः । 
काव्यार्थ इतिवृत्तलक्षणप्रस्तुताभिधेयः । 
भ्रथ-{निबहण सन्धि का उदाहरण) यथा वेणीसंहार में-कञ्चुकी-[पाप | 
` जाकर हर्ष के साथ) महाराज ! वृद्धि को प्राप्त हों ! “दुर्योधन के उरुभंग से उत्पल 
खून से लाल कर लिया है सारा शरीर जिसने ऐसा, कठिनता से पहचाना जा सकते 
वाला व्यक्ति, यह भीमसेन है” इत्यादि से द्रीपदी के केश संयमन श्रादि (“भ्रादि” पद 
से शत्रु विनाश ग्रौर राज्य प्राप्ति का ग्रहण होता है) मुख सन्धि श्रादि में होने वाली 
(भीमसेन के क्रोध से प्रवृद्ध युधिष्ठिर के उत्साह रूर वीजों का) अपने-अपने स्थानों 
पर (कवि के द्वारा) उपस्थावित बीजों की एक प्रधान प्रयोजन के अन्दर (द्रौपदी के 
केश संयमनादि ग्र्थं के अन्दर) योजना है । यथा वा- शाकुन्तल के सप्तम ग्रङ्क में 
शकुन्तला के प्रभिज्ञान से (अर्थात्‌ “यह शकुन्तला है” इस ग्रभिज्ञान से) पश्चात्‌ का 
सम्पूणं कार्य समुदाय (निर्वहण सन्धि का उदाहरण) है । 

टिप्पणी केचित्त-कुछ मुखादि सन्धियाँ श्रौर अ्रवस्थायें जहाँ पृथक्‌-पृथक्‌ 
संक्षेप में पुनः उल्लिखित की जाती हैं, वहाँ “निर्वहण सन्धि” स्वीकार करते हैँ । 

श्र्थ--इनके ("मुखादि सन्धियों' के) श्रद्गों का वणान करते हैं । 
ग्रथ सुखसन्ध्यद्भनिरूपणास्‌ -- 

श्रवतरसिका--'मुख सन्धि के १२ प्रङ्गो का निरूपण करते हैं । 

“जार झ्षथे--(१) उपक्षेप, (२) परिकर, (३) परिन्यास, (४) विलोभन, (५) युक्ति 
(६) प्राप्ति, (७) समाधान, (८) विधान, (६) परिभावना, (१०) उद्भेव, (११) करण, 
(१२) भेव--ये (बारह) अंग “मुखसन्धि” में (होते) हैं । 

क्रमशः लक्षण करते हैं । 

झर्थ- (१) (“उपक्षेप का लक्षण) काव्य के भ्रर्थ की समुत्पत्ति (संक्षेप पे 
- उपस्थित करना) 'उपक्षेप' कहा गया है । 

(कारिकास्थ काव्यार्थं पद को स्पष्ट करते हैं) काव्याथः = इतिहासरूप प्रहृ 
ज्ञमिघेय (प्रतिपाद्य) । 
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षष्ठः परिच्छेद ` ऽ 
वया वेण्याम्‌- भीम:-- 
लाक्षागृहानलविषान्नसभा प्रवेशः 
प्राणेषु वित्तनिचयेषु च नः प्रहृत्य । 
ग्राकृष्य पाण्डववधूपरिधानकेशान्‌ 
स्वस्था भवन्ति मयि जीवति धातंराष्ट्राः ॥ 
समुत्पच्तारथबाहुत्यं ज्ञेयः परिकरः पुन: ॥ ८३ ॥ 
यथा तत्रब— 
प्रवृद्धं यद्वैरं मम खलु शिशोरेव कुरुभि- 
ने तत्रार्यो हेतुने भवति किरीटी न च युवाम्‌ । 
ना ग्र्थ--(उपक्षेष का उदाहरण) यथा- बेणीसहार में भोमसेन- लाझेति का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार मे--मीमसेन--लाक्षेति-- 
प्रसङ्ग “स्वस्था भवन्तु कुरुराजसुताः सभत्याः' इस, सूत्रधार की उक्ति को 
सुनकर प्रविष्ट हुये भीमसेन की उक्ति है। 

गभ्रथं--धृतराष्ट्रं के पुत्र दुर्योधनादि लाक्षा से निमितगृह क्रो जलाने 
के लियेलगाई हुई अग्नि से, विष से मिले हुये भ्रन्न के प्रयोग से, (जुम्रा 
्चेलने के लिये) सभा में बुलाने से, प्राणों के विषय में ओर घन के समूह के 
बिषय में हम पर प्रहार करके (लाक्षागृह में जलाने तथा विषयुक्त भोजन देकर हमारे 
प्राणों का भ्रपहरण करके और जुग्रा खेलने के लिये सभा में बुलाकर हमारे धन का 
अपहरण करके) (तथा) पाञ्चाली के वस्त्रों और केशपाशों को खींचकर मेरे (भीम के) 
प्राण धारण करते हुये होने पर स्वस्थ रहें ? [यहां 'स्वस्था:' के अन्दर काकु है 
ग्रतः 'स्वस्थ नहीं रहेंगे! यह अर्थ निकलता है ।] 

टिप्पणी- (१) यहाँ द्रौपदी के केश-संयमन काव्यार्थं का प्रथवा बर को 
प्रकाशित कर अपनी सम्भावना से वेर का बदला लेने के इतिवृत्त का कथन करने से 
“उपक्षेप' है । र 

(२) भ्रथवा --रत्नावली में (नेपथ्य में) “द्वीपादन्यस्मादपि” इत्यादि से योगन्ध- 
रायण ने वत्सराज के रत्नावली की प्राप्ति के कारणभुत भ्रनुकूल दैव वाले अपने 
व्यापार को बीजरूप से उपक्षिप्त किया है । श्रतः “उपक्षेप” है । | 

अर्य---(२) (“परिकर” का लक्षण) उत्पन्न हुये काव्याथं का विस्तार (पहले 
की प्रपेक्षा बिस्तार से सूचना देना) “परिकर समझना जा । 

(“परिकर” का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणीसंहार में ही) प्रवृद्धभिलि-- 
प्रसङ्ग--कोरवों के साथ सन्धि करने के लिये उद्यत राजा युधिष्ठर के सन्देश को 
सुनाते हुये सहदेव के प्रति भीमसेन की यह उक्ति है । डु 

झ्र्थ -- कौरवों के साथ मेरा (भीमसेन का) बचपन से ही लेकर जो वैर बढ़ 
गया है, उसमें (वैर की वृद्धि के विषय में) गुरुत्वेन माननोय युधिष्ठिर (ग्रायं:) कारेण 
नहीं है, श्रर्जुन (भी) (कारण) नहीं i और न तुम दोनों (नकुल और सहदेव) रह 
(कारण) हो, [अर्थात्‌ मैं ही कौरव के विद्वेष का कारण हूँ] (ग्रतः) भीमसेन क्को! 


४६३ 


हटी 
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४६४ साहित्यदपंणः, 


जरासंधस्यो रःस्थलमिव विरूढं पुनरपि- 
क्रुधा भीमः सन्धि विघटयति यूयं घटयत ॥ 
| तन्निष्पत्तिः परिन्‍्यास:-- 
यथां तत्रैव-- 
चञ्चद्भुजञ्चमितचण्डगदा भिघातसंचूर्णितोरुयुगलस्य सुयोधनस्य । 
स्त्यानावनद्धधनशो णितशोणपा णिरुत्तंसयिष्यति कचांस्तव देवि भीम:॥ 


्रत्रोपक्षेपो नामेतिवृत्तलक्षणस्य काव्या भिधेयस्य संक्षेपेणोपक्षेपणमात्रग 


से मिले हुये जरासन्ध (जरा नामक दासी से संयुक्त) के वक्षःस्थल की तरह (कष्णार 
की चेष्टा से उत्पन्न) सन्धि को पौनःपुन्येन तोड़ रहा ह (श्रौर) तुम (युधिष्ठिर रारि 
यदि समर्थं हों तो) (उस सन्धि को) जोड़ो । [श्रापके द्वारा की हुई सन्धि को शी ह 
तोडूंगा । श्रतः तुम्हारा सन्धि करना व्यर्थं है, यह भाव है ।] 

टिप्पणी -- (१) जन्म के समय जरासन्ध के शरीर के दो टुकड़े थे । ग्रत: इसके 
पिता बृहद्रथ ने इसको श्मशान में डलवा दिया, वहाँ जरा नाम की राक्षसी ने इसके 
दोनों भागों को जोड़ दिया, ग्रतः इसका नाम “जरासन्ध” हुआ ! महाभारत के युद 
से पूर्व श्रीकृष्ण जी के संकेत से पुनः भीमसेन ने उसके दो टुकड़े कर दिये । यह वृत्तान्त 
मंहाभारत के शान्ति पं में है । 


(२) यहाँ सन्धि को तोड़ने से वैर की अ्रभिव्यक्ति की श्रधिक सूचना होने ते | 


“परिकर'हि। व 
झर्थ--( ३) (“परिच्यास का लक्षण) उसका (श्रधिक सूचित किये हुये काव्या 
का) निश्चित रूप से संकीतेन करना (निष्पत्तिः) परिन्यास (परितो हृदये न्यसनमुप, 
ह्थ्रिति:) है । है 

टिप्पणी--कहा भी है कि--- 2 

“भविष्यद्वस्तुकथन परिन्यासं प्रचक्षते ।” इति ॥ 

श्र्थ--(परिन्यास का उदाहरण) यथा-वहीं (वेणीसंहार में ही)-- 
चञ्धदिति- [प्रसङ्ग - द्रौपदी के प्रति भीमसेन की उक्ति है ।] 

अर्थ- है पाच्चालि | भीमसेन चञ्चल भुजा से घुमाई हुई भीषण गदा के 
प्रहार से चरण कर दिये हैं उर्युगल जिसके ऐसे दुर्योधन के (सुखेन युध्यत इति सुयोधनः 
अर्थात्‌ दुर्योधन) स्निग्ध लगे 'हुये गाढे रुधिर से रक्तवण वाले हुँ हाथ जिसके ऐसा 
तुम्हारे केशपाशों को (दुर्योधन के खींचने से खुले हुये) श्रलंकृत करेगा । 

टिप्पणी--यहाँ भविष्यत्‌ काल में होने वाले दुर्योधन के उरुभंग रूप काव्यार्थ 
की निश्चित रूपेण उपस्थिति होने से “प रिन्यास” है । 

घवतरशिका--ऊपर कहे हुये उपक्षेप, परिकर श्रौर परिन्यास इन तीनों में 
भेद बताते हैं। 

प्रथ--इनमें से इतिवृत्त रूप काव्य के अन्दर प्रतिपाद्य ' ग्रथ का संक्षेप ते 
उपस्थापन करना उपक्षेप (कहलाता) है । उसी का (काव्य के भ्रन्दर प्रतिपाद्य प्र्थ का) 
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षष्ठ: परिच्छेद: ४६५ 


परिकरस्तस्येव बहुलीकरणम्‌ । परिन्यासस्ततो पि 
परितो हृदये न्यसनस्‌, इत्येषां भेद: । 
भवन्ति । अङ्गान्त राणि त्वन्यथापि । 


हूँ “गुणाल्यानं विलोभनम्‌ । 
{ QS टि 
_ यथा तत्रैव, द्रौपदी-णाघ, कि दुक्कर तुए परिकुविदेण' [नाथ, कि 
दुष्कर त्वया परिकुपितेन] यथा वा मम चन्द्रकलायां चन्द्रकलावर्णने- सेयम्‌, 


'तारुण्यस्य विलास इत्यादि। यत्तु शाकुन्तला दिषु ग्रीवाभङ्गाभिरामम्‌-' 
इत्यादि सृगादिगुणवणंनं तद्बीजाथंसम्बन्धा भावान्न संध्यङ्गम्‌ । एवमङ्गान्त- 
राणामप्युह्यम्‌ । र 


निश्चयापत्तिरूपतया 
एतानि चाङ्गानि उक्तेनैव पौर्वापर्येण 


संप्रधारणमर्थानां युक्तिः 
यथा--वेण्यां 'सहदेवो भीमं प्रति-श्रा्य, कि महाराजसन्देशो- 
ऽयमव्युत्पन्त इवायण गृहीतः' इत्यतः प्रभृति यावड्ठीमवचनम । 


विस्तार करना परिकर,(और) बिस्तार करना परिकर,(प्रोर) उससे भी अधिक भावी कत्य के लच ज उपसे 
को सर्वात्मना हृदय में स्थिर करना परिन्यांस (कहलाता) है, यही इनमें भेद है। श्रौर 
ये (तीन उपक्षेप,, परिकर ग्रोर परिन्यास) अङ्ग वहे हुये ही पौर्वापर्यं से (क्रम से) 
होते हैं, और दूसरे अङ्क तो (प्रतिपाद्य विलोभनादि) भ्रन्यथा रूप से भी ्रर्थाद्‌ प्रति- 
पाद्यमान क्रम से भिन्न क्रम से भी (होते) हैं । 

श्रर्थ— (४) (“विलोमनच’ का लक्षण)--गुणों का कथन करना "बिलोभन'” 
(विशेषेण कर्तव्यविषये लामोत्पादनम्‌) (कहलाता) है । 

(विलोभन का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणीसंहार में ही) - द्रोपदी--- 

| प्रसङ्ग“ चिञ्चद्भुज०” इस श्लोक के श्रनन्तर द्रौपदी की यह उक्ति है ।] 
हे ताथ ! तुम्हारे क्रोधित हो जाने से क्या वस्तु दुलंभ है ? [यहाँ भीमसेन के बल 
को भ्रधिकता रूप गुण का कथन करने से दुर्योधनादि वध में लोभ उत्पन्न करने से 
“बिलोसन” हे ।] श्रथवा--मेरे द्वारा निमित चन्द्रकला में चन्द्रकला के वर्णान में-- 
“वह यह यौवन का विलास है” इत्यादि [यहाँ नायिका चन्द्रकला के सौन्दर्य का 
कथन करने से भ्रपने हृदय में लोभ के उत्पन्न होने से “विलोभन” है।] प्रौर जो 
शाकुन्तलादिकों में “ग्रीवाभङ्गाभिरामम्‌” इत्यादि मृगया के गुणों का वर्णान है। 
उसमें बीज के श्रर्थ का (शकुन्तला प्राप्ति रूप कार्य का) सम्बन्ध न होने से 
(मृगया के वर्णन से सम्बन्ध न होने से) सन्ध्यङ्ग नहीं हे । इसीप्रकार दूसरे अङ्गो छे 
भी समझ लेना चाहिये । 

टिप्पणी -- इसप्रकार “बोजाथे के सम्बन्ध होने पर” भ्रद्गता है, भ्रन्यथा तहीं- 
यह भाव है । 

प्र्थ--( ५) (युक्ति का लक्षण)--कर्तव्य विषयों का (भ्रर्थानाम्‌ ) निश्चय करना 
युक्ति (सिद्धात्तबुद्धया योगः) है । | है 

(यु? का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार में सहदेव भीमसेन के प्रति--आये 1 
कया महाराज (युधिष्ठर) का यहू सन्देश विना विचारे ही ग्रापने स्वीकार कर लिया ?” 

Ei श्र 
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४६६ साहित्यदर्पणः 


'युष्मान्‌ ह्वे पयति क्रोधाल्लोके शत्रुकुलक्षयः । 
न लज्जयति दाराणां सभायां केशकर्षणम्‌ ॥' इति । 
~ प्राप्तिः सुखागसः॥ ८४॥ 
यथा तत्रैव -'मथ्नामि कौरवशतं समरे न कोपात्‌ इत्यादि। 
'द्रौपदी-- (श्रूत्वा सहर्षम्‌) णाध, शस्सुदपुव्वं क्खु एदं वश्रणम्‌, ता पुणो 
पुणो भण ।' [नाथ, ग्रश्न्‌तपूर्वं खल्विदं वचनम्‌, तत्पुनः पुनर्भेण ! ] 
बीजस्यागमनं यरा, तत्समाधानमुच्यते । 
यथा तत्रैव-- (नेपथ्ये) भो भो विराटद्रुपदप्रभृतयः, श्रूयताम्‌ । 
यत्सत्यव्रतभ ङ्गभीरुमनसा यत्नेन मन्दीकृतं 
यद्विस्मतु मपी हितं शमवता शान्ति कुलस्येच्छता । 


इति-यहाँ से लेकर भीम के वचन तक-- 

भ्रथं - युष्सानिति--क्रोध से शत्रुओं के कुल का नाश करना संसार 
में तुमको (सन्धि के लिये प्रयत्न करते हुये: पाण्डवों को) लज्जित कर 
रहा है। (किन्तु) सभा में (एकान्त स्थान पर नहीं) स्त्री के केशों को खींचना पुको 
लज्जित नहीं कर रहा है । [सभा में द्रौपदी के केशों को खींचने से बढ़कर और कुछ 
भी लज्जाजनक नहीं है--यह नहीं लज्जित कर रहा है--यह बड़े भ्नराश्‍चर्य की बात है ।] 

टिप्पणी यहाँ शत्रु कुल के विनाश रूप कार्य के निश्चय से कतंव्य का सूचन 
होता है, श्रतः 'युक्ति' है । 

प्रथं--(६) (“प्राप्ति का लक्षण)-सुख के आगमन को “प्राप्ति” (कहते) हैं । 

(“प्राप्ति का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणीसंहार में ही) “मथ्नामि कौरव- 
शतं समरे न कोपात्‌” ? इत्यादि । 

द्रोपदी--(सुनकर सहर्ष) हे नाथ ! ऐसा वचन तो कभी पहले सुना नहीं, 
ध्रतः फिर फिर कहो । 

डिप्पणी--यहाँ भीम के वाक्य की सुख की कारणाता पौनःपुन्येन उत्कण्ठा- 
पूवंक सुनने से ही द्रोपदी की प्रतीत होती है, भ्रतः “प्राप्ति” है । 

पर्थ--(७) (“समाधान का लक्षणा) बीज का (“्रल्पमात्र समुिष्टम्‌” इत्यादि 
पूर्वोक्त स्वरूप वाले मूल कारणा का) जो ग्रागमन है (प्रधान नायक के श्रभिमत रूप 
छे उपस्थित है, प्रथवा प्रधान लक्ष्यगत होने से कथन करना है) वह समाधान 
(बीजस्य सम्यक्‌ घ्ा-समन्तात्‌ धानं-पोषणां समाधानम्‌) कहलाता है। 

(समाधान का उदाहरण) यथा --वहीं (बेणीसंहार में ही)--(नेपथ्य में) हे! 
है? (सम्भ्रम में द्विरक्ति है) विराट भ्रोर द्रुपद इत्यादि ! (“झादि” पद से वृष्णि 
प्रन्धक, सहदेव प्रभृति का ग्रहण होता हैं सुनो-- ॥ 
यदिति=सत्य की रक्षा करने रूप नियम के (अयोत्‌ १२ वर्ष 


०० 
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तद्द्यूतारणिसंभूतं नुपसुताकेशाम्बराकर्षणे: 
क्रोधज्योतिरिदं महत्कुरुवने योषिष्ठिरं जृम्भते ॥ 
अत्र “स्वस्था भवन्तु मयि जीवति-- इत्यादिबीजस्य प्रधाननायका- 
मिमतत्वेन सम्यगा हितत्वात्समाधानम्‌ । 
सुखदुःलकृतो योऽर्थस्तद्विघानमिति स्मृतम्‌ ॥ ८५॥ 
यथा बालचरिते-- 
'उत्साहातिशयं वत्स तव बाल्यं च पश्यतः । 
सम हर्षविषादाभ्यामाक्रान्तं युगपन्मनः ॥' 
यथा वा मम प्रभावत्याम्‌-'नयनयुगासेचनकम्‌-' इत्यादि । 


छाछ ्  —्————्््ि् 
वनवास के और एक वर्ष श्रज्ञातवास के) भङ्ग होने से भीरु है मन 
जिसका ऐसे, (युधिष्ठिर ने) यत्तपूर्वक जो (क्रोध-ज्योति) मन्द कर दी 
थी (विनष्ट नहीं की थी), कुल की शान्ति को (भ्रक्षयता को) चाहते हुये शान्त मन 
से जिसको भुलाने की भी चेष्टा की थी, द्य तरूपी श्ररशी (मथानी) से उत्पन्न, 
द्रौपदी के केशपाशों के और वस्त्र के आकर्षण रूप वायुश्रों से (उद्दीपित), वह महान्‌ 
युधिष्ठिर सम्बन्धी यह क्रोध की ज्योति कौरवों रूपी वन में बढ़ रही है। 
(“समाधान ” पद के योगार्थ को स्पष्ट करते हैं)--यहाँ “स्वस्था भवन्तु सयि 
जीवति” इति--इस मूल कारण के (क्रोध से उद्दीपित भीमसेन के उत्साह रूप बीज 
के) प्रधान नायक (युधिष्ठिर) से ग्रभिमत होने के कारण पूणंतया उत्तेजित होने से 
भ्रथवा यथाक्रम कवि के द्वारा नाटक में उपन्यस्त करने के कारण “समाधान” है । 
ग्रथे-(८) (“विधान' का लक्षण) सुख और दुःख से मिश्रित जो कायं है, वह 
विधान (विधीयत इति विधानम्‌) कहा गया है । 
(“'बिधान” का उदाहरण) यथा--बालचरित में -- 
प्रसङ्ग--बालरामचरित प्रधान किसी नाटक में परशुराम जी रामचन्द्र जी 
के प्रति कहते हँ 
ग्रथं--उत्साहातिशयमिति-(हे) वत्स, (राम) तुम्हारे श्रतिशय उत्साह को 
श्रोर बाल्यावस्था को श्रथवा विना विचार किये हुये कमं को (शिवजी के धनुषभङ्ग 
रूप कर्म को) देखते हुये मेरा मन एक साथ हषं प्रर विषाद से ग्राक्रान्त हो गया ॥ 
[प्रतिशय उत्साह को देखकर, यह महावीर हो गया इस विचार से सुख, श्रोर शैशवा- 
वस्था में शिव जी के धनुषभज रूप भ्रविचारित कमं करने के कारण उसके साथ युद्ध 
करना पड़ेगा, भ्रतः दुःख ।] [यहाँ परशुराम जी का श्रीराम जी को पराजित करने 
रूप प्र्थ सुख और दुःख से मिश्रित होने के कारण “विधान” है। | 
झथवा- मेरे द्वारा निमित प्रभावती में---/नयनयुगासेचनकम्‌” इत्यादि । 
टिप्पणी--इस पद्य के अन्दर सुख और दुःख से मन का सम्बन्ध होने से 
/विधान” है । 
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कुतृहलोत्तरा वाचः प्रोक्ता तु परिभावना ls, 
यथा--वेण्यां द्रौपदी युद्धं स्यान्न वेति संशयाना तूय॑शब्दानन्तरम्‌ 
'णाध, कि दाणि एसो पलश्रजलहरत्थणिदमन्थरो खणे खणे समरदुन्दुभि 
'ताडीअदि ।' [नाथ, किमिदानीमेष प्रलयजलधरस्तनितमन्थरः क्षणे क्षरो समर 
ढुन्दुभिस्ताडयते | 
बीजार्थस्य प्ररोहः स्यादुद्भेदः, र 
यथा तत्रैव-~-'द्रोपदी--णाह, पुणो वि तुम्हेंहि समरादो आश्रच्छिम्न 
समास्सासइदव्वा । [नाथ, पुनरपि युष्माभिः समरादागत्याहं समाश्वासवितब्या] 
भीसः-- 
भूयः परिभवकलान्तिलज्जाविधुरिताननम्‌ । 
्रनिःशेषितकौरव्यं न पश्यसि बृकोदरम्‌ ॥ 


भ्रर्थ- (९) (“परिमाववा” का लक्षण)--प्रौत्सुक्य के बाहुल्य से युत्त वचन 
!“परि भावना” (परितः सर्वतो भावना-कुतूहलद्योतना परिभावना) कहलाता है। 

( परिमावना' का उदाहरण यथा--वेशीसंहार में-द्रोपदी--युद्ध होगा या 
नहीं होगा, इसप्रकार संशय करती हुई दुन्दुभि के शब्द को सुनने के पश्चात्‌-शाघेति- 
(हे) नाथ ! क्या आज प्रलयकालीन बादलों के निरन्तर गर्जन के समान गम्भीर यह 
प्रतिक्षण युद्धकालीन दुन्दुभि बजाई जा रही है । 

टिप्पणी--१. यहाँ द्रोपदी के वचन के कोतूहलपूर्वेक होने से “परिभावना” है। 

२. श्रन्य उदाहरणा- नागानन्द में (मलयवती को देखकर) नायक--- 

स्वर्गस्त्री यदि तत्कृतार्थमभवच्चक्षु: सहस्र हरे- 

नांगी चेन्न रसातलं शशभूता शुन्यं मुखेऽस्याः सति । 
जातिर्नः सकलान्यजातिजयिमी विद्याधरी चेदियमु 

स्यात्‌ सिद्धान्वयजा यदि मिभुवने सिद्धाः प्रसिद्धास्ततः ॥ 

यहाँ पर भी नायक की उक्ति कुतूहलपूर्वक होने से “परिभावना” है । 

झर्थ-- (१०) (“उद्भेद” का लक्षणा) _ बीजार्थं का (“ग्रल्पमात्रं 
समुहिष्टम्‌” इस लक्षण वाले मूलभूत कारण का) पुनः उद्भव “उद्भेद” होता है । 

(“उद्भेद” का उदाहरण) यथा -- वहीं (वेणीसंहार में ही) (द्रौपदी) (हे) 
नाथ ! युद्धभूमि से आकर तुमको पुनरपि मुझे श्राश्‍वस्त करना चाहिये ।” भीम-- 
(द्रौपदी के प्रति) भूय इति-शत्रुओं के तिरस्कार से उत्पन्न क्लान्ति (हर्षक्षय) के कारण 
लज्जा से श्रवनत है मुख जिसका ऐसे, समूल नष्ट नहीं किये हैं दुर्योधनादि कौरव 
जिसने ऐसे भीमसेन को पुन: नहीं देखोगी । 

हिप्पणी--१- यहाँ शत्रु को विजय करने रूप उत्साह रूप बीज के अर्थ के पुनः 

उत्पन्न होने से “उद्भेद” है । 
= =, कुछ की सम्मति में ' उद्भेद” का लक्षगा--“गुहसेदन उद्भव” इति ॥ 
यथा - रत्नावली में-वःसराअम्य कुसुमःयुधव्यप<शगुढस्य . वेतालिकवचसा-- 
“झस्तापास्त” इत्यादिना ` उदयनस्य इत्य तेने = (ठगुपयनंवोद्भेदनात्‌ उदुभेवः ॥ 
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& -"्करणं पुनः 
प्रकृताथसमारम्भः, क्य ` 
यथा तत्रैव--'देवि’ गच्छामो वयमिदानीं कुरुकुलक्षयाय' इति । 
र्क क भेदः संहतभेदनम्‌ । 
यथा तत्रव अत एवादयप्रभृति भिन्नोऽहं भवद्धधः ।' 
~ केचित्तु भेदः प्रोत्साहना' इति वदन्ति ।' 


शर्थ ११) (“करणा” का लक्षण)--प्रस्तुत विषय का सम्यक रूपेण प्रारम्भ 
पुनः “करण” (माना गया) है । 

(“करण ' का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणोसंहार में ही)---''(हे) देवि ! इस 
समय हम कोरवों के कुल को नष्ट करने के लिये जाते हैं ।” इति । 9 

टिप्पणी -- १. यहाँ प्रकृत विषय युद्ध के ग्रन्दर उद्योग के श्रारम्भ करने से 
“क्वरण'' है । 

२. दूसरा उदाहरण--यथा-रत्नावली में-“नमस्ते कुसुमायुध ! तदमोघदशंनो : 
मे भविष्यसीति हृष्टं यत्प्रेक्षितव्यम्‌ । तद्यावन्न कोऽपि मां प्रेक्षते तद्ग मिष्यासि” इति । 
इत्यनेनान्त रा्कूधरकृतदर्शनसमारम्भात्‌ करशाम्‌ ॥ 

३. प्रत्येतु “विषदां शमनं करणामाहुः”। यथा वेणीसंहार में ही भीमसेन ' 
के प्रति द्रोपदी--यदधुरसमराभिमुखस्य हरेमंद्गलं तद्‌ युष्माकं भवतु । इति । 

ग्रथे-(१२) (“भेद” का लक्षण)--मिले हुओं का पृथक्‌ करना “भेव” 
(कहलाता) है । 

(“भेद” का उदाहरण) यथां-वहीं {वेणीसंहार में ही)-“इसीलिये 
ही भ्राज से लेकर मैं तुमसे भिन्त हु । [यहाँ भीम ने युधिष्ठिरादि समुदाय से अपने 
को पृथक्‌ कर लिया है, श्रतः “भेद” है ।] केचित्तु--कुछ तो (अर्थात्‌ रसगंगाधर और ' 
दशरूपककारादि) “भेद: प्रोत्साहना”--कत्तंव्य के प्रति ग्रत्यन्त उत्साह को उत्पन्न 
करना भेद (होता) है, (यह “भेद” का लक्षण) यह मानते हैं । 9 

टिप्पणी--(१) नये “भेद” के लक्षणानुसार उदाहरण--यथा--बेणीसंहार 
में ही--“नाथ ! सा खलु याज्ञसेनीपरिभवोद्दीपितकोपा श्रनवेक्षितशरीरा: परिक्त- 
सिष्यथ । यतो5प्रमत्तसंचरणीयात्ति श्र यन्ते रिपुबलानि |” इति संस्कृतम्‌ । भोम:-- ` 
प्रयि ! सुक्षत्रिये ! 

शन्योन्यस्फालमिन्नद्विपहधिरवसासान्द्रमस्तिष्कप डूः 
भग्नानां स्यन्दनानामुपरिकृतपदन्यासविक्रान्तपत्तो । 

स्फीतासृक्पानगोष्ठी रसदशिवशिवातूयनृत्यत्कबः्धे, 
संग्रामंकारांवान्तःपयसि विचरितुं पण्डिताः पाण्डुपुत्राः ॥ 

यहाँ विषण्ण द्रौपदी के क्रोध ग्रौर उत्साह रूप बीज की सहायता से ही 
प्रोत्साहन के कारणा “भेद” है । | : f 

` (२) कहने का ग्राशय यह है कि मुख सन्धि के इन १२ ्रद्कोंका जो बीज 
श्रोर प्रारम्भ के योतक है, साक्षात्‌ या परम्परा से कवि को नाटक के अन्दर भ्रवश्य 
प्रयोग करना चाहिये । 
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प्रथ प्रतिमुंखाङ्गानि-- है 
विलास: परिसपंदच विधृतं तापनं तथा ॥ ८७ ॥ 
नर्म नर्मद्युतिशचेव तथा प्रगमनं पुनः। 
विरोधइच प्रतिमुखे तथा स्यात्पयु पासनस्‌ ॥ ८८ ॥ 
पुष्पं वज्त्रसुपन्यासो वर्णसंहार इत्यपि । 
तत्र. न 
समीहा रतिभोगार्था विलास इति कथ्यते ॥ ८९ ॥ 
रतिलक्षणस्य भावस्य यो हेतुभूतो भोगो विषयः प्रमदा पुरुषो वा 
तदर्था समीहा विलासः। | 
यथा शाकुन्तले-- ४ 
“काम प्रिया न सुलभा मनस्तु त-द्वावदशेनायासि । 
प्रकृतार्थेपि मनसिजे रतिमुभयप्रार्थना कुरुते ॥' 
प्रण प्रतिमुखसन्धिभेदनिरूपणम्‌ :-- 
प्रवतररिका--“प्रतिमुख सन्धि” के तेरह श्रङ्गों का वणान करते हैं । 
ग्रथं-इसके बाद (“मुखसन्धि” के १२ भङ्गो का वर्णन करने के उपरान्त) 
प्रतिमुख सन्धि के (तेरह) श्रङ्गों का (वणान करते हैं) । 
(१) बिलास, (२) परिसपं, (३) विधृत, (४) तापन, (५) नमं, (६) नम्यति, 
(७) प्रगमन, (८) विरोध, (९) पयु पासन, (१०) पुष्प, (११) वप्त्र, (१२) उपन्यास, 
प्रोर (१३) वणांसंहार (ये १३ अङ्ग) प्रतिमुख सन्धि' के अन्दर होते हैं । 
टिप्पणी--प्रायः शङ्कार रस प्रधान दृश्य काव्य में ही ये अङ्ग होते हैं। ग्रन्य- 
कार ने उसीप्रकार से ही लक्षण ग्रोर उदाहरण दिये हैं । सभी दृश्य काव्यों के भ्रन्दर 
हून अ्रंगो का होना भ्रावश्यक है, ऐता कोई नियम नहीं है । क्योंकि-- 
रसव्यक्तिमपेक्ष्येषामङ्कानां सन्निवेशनम्‌ । 
न तु केवलया शास्त्रस्थितिसम्पादनेच्छ्या ॥ 
ऐसा प्रागे चलकर स्वयमेव मूलकार ने इन ग्रद्धों के प्रयोग के श्रनियम के. विषय 
में कहा है। 
प्रथं-(१) उनमें से (प्रतिमुख सन्धि के तेरह ग्रङ्गो में से “विलास? का 
लक्षण )--सुरत सम्भोग विषयिणी चेष्टा या इच्छा 'विलास' कहलाती है । 
(कारिका को स्पष्ट करते हैं) अ्रनुराग-स्वरूप भाव का जो कारणभूत विषय 
(भोग) स्त्री या पुरुष हैं उनमें से किसी एक के विषयक इच्छा “विलास! कहलाती है । 
('बिलार्स का उदाहरण) यथा--शाकुन्तल में-. काममिति -- 
प्रसङ्भः-- शकुन्तला की कामना करने वाले दुष्यन्त की यह उक्ति हे-- 
प्रथं--प्रिया (शकुन्तला) सम्यक्तया कामम्‌) सुलभ नहीं है, प्रथवा (सा' 
इस पद का ग्रध्याहार कर लेना चाहिये) वह शङुन्तला ग्रत्यन्तः (कामम्‌) प्रियतमा है 
(तो फिर चुप रहा जाय, दुःख मनाने से क्या लाभ ? इसलिये कहते हैं कि) भ्रासानी मे 
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इष्टनष्टानुसरणं परिसर्प कथ्यते । 
यथा शाकुन्तले-- 


“राजा--भवितव्यमत्र तया । तथा हि-- 


अस्युन्नता पुरस्तादवगाढा जघनगौरवात्पए्चात्‌ । 
द्वारेऽस्य पाण्डुसिकते 1112 ऽध्य पाप्डसिकेते पदप ङि तह पत मरतात क ॥! 


शा 
प्राप्य नहीं है ( अपने पिता के ग्रधीन होने के कारण, श्रौर पिता भी दूर है) [मदि 
इसप्रकार टुलंभ है, तो फिर प्रयत्न करने से क्या लाभ ? अतः कहते हैं] किन्तु मन 
(चित्तवृत्ति) उस (शकुन्तला) की अनुराग व्यंजक स्निग्ध कटाक्ष विक्षेपादि चेष्टा विशेष 
के देखने से ग्राशावान्‌ है (प्रिया मिल सकती है, ऐसी गाशा कर रहा है) (तथा) काम- 
देव के श्रकृृतकार्य होने पर भी दोनों की (स्त्री ग्रौर पुरुष की ग्रर्थात प्रिया की और 
मेरी) ग्रधवा प्रिया की चेष्टा और दर्शन की कामना ग्रनुराग को. (“पहं तत्र गमिष्यामि, 
तासेवं वक्ष्ये' इसप्रकार की ग्रभिलाषा से उत्पन्न संतोष को) उत्पन्न कर रही है। 
[प्रर्धात्‌ नायिका की नायक में और नायक को नायिका में यदि प्रार्थना मालूम पड़ती 
है तो उपभोग के न होने पर भी उन दोनों में भ्रनुराग होता है, श्रौर यहाँ पर 
शकुन्तला की चेष्टा विशेषों के देखने से मेरे प्रति प्रार्थना प्रतीत होती है । ग्रतः मन , 
श्राणावान्‌ है । यह भाव है ।] 

दिप्पणी--(१) यहाँ दुष्यन्त की शकुन्तला के विषय में इच्छा होने से 
विलास है । 

(२) कहने का आशय यह है कि प्रतिमुख सन्धि के भ्रादि में ही इस अङ्ग को. 
निबद्ध कर देना चाहिये, क्योंकि जो रस मुखसन्धि में होता है उसी का विभाव-श्रनुभाव 
भ्रौर व्यभिचारी भाव से पोषण होना चाहिये । काम-फल वाले रूपक में मुखसन्धि में 
उपक्रान्त श्षुद्गार प्रतिमुखसन्धि में “विलास? से ही विस्तार को प्राप्त होता है, और 
विलास को प्रकाशित करने वाले ही अन्य अ्रङ्गों का प्रयोग करना चाहिये । इसीलिये 
'बेणीसंहार' में भानुमती के साथ दुर्योधन का जो रति सम्बन्धी श्रभिलाष रूप विलास 
दिखाया गया है, वह नायक का विलास उस श्रासर पर ग्रनुचित है । 

शर्थ -(२) ('परिसपं' का लक्षण)-खोई हुई (नष्ट) ग्रभीष्ट वस्तु का 
झन्वेषण करना 'परिसपं' (परितः-सबतः सपंणं--भ्रम्वेषशम्‌ = परिसपंः) कह- 
लाता है। 

(परिसर्प' का उदाहरण) यथा- शाकुन्तल में-राजा--यहाँ (लता मण्डप 
में) शकुन्तला को होना चाहिये । क्योंकि--श्रभ्युन्नतेति-इस (लता मण्डप) के पाण्डुवरं 
की है बालुका जिसमें ऐसे द्वार पर सामने से (पेर के भ्रग्रभाग के स्थान पर, पिछले 
भाग की भ्रपेक्षा) कुछ ऊ ची, पीछे से (एड़ी के स्थान पर) नितम्ब स्थल के भारी: 
होने के कारण (अगले भाग की ग्रंगुलियों की भ्रपेक्षा) कुछ he नवीन पैरों की 
पंक्ति दिखाई दे रही है । [और दूसरी ग्रनसूया और प्रियम्वदा स्त्रि के जघनस्थल 
के भारी न होने से यह परो के चिह्न शकुन्तला के ही हैं, ग्रतः वह इस लता कुज 
में ग्रवश्य होगी । ] 

टिप्पणी--(१) यहाँ दुष्यन्त के द्वारा दिखाई न देती हुई श्रभीष्ट शकुन्तला के 
प्रन्वेषण करने से 'परिसर्प' है । 
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कृतस्यानुनयस्यादौ विधृतं त्वपरिग्रह ॥ ६० ॥ 
यथा तत्र व--'भ्रलं वो भ्रन्तेउरविरहपज्जुस्सुएण राएसिणा उवरुद्धेण।' 
[घ्रलं वः भ्रन्तःपुरविरहप यूं त्सुकेन राजषिणा उपरुद्ध न] 
केचित्त -“विधुतँ स्यादरतिः इति वदन्ति । 
उपायादश्चनं यत्त, तापनं नास तड्ूवेत्‌ । 
यथा रत्नावल्याम्‌-'सागरिका- 
. दुल्लहजणाणराश्रो लज्जा गुरुई परश्रसो अप्पा । 
पिथसहि विसमं पेम्मं मरणं सरणं णवरि एककम्‌ ॥' 
[इु्लमजनानुरागो लज्जा गुर्वी परवश श्रात्मा । 
प्रियसखि, विषमं प्रेम मरणां शरणां केवलमेकम्‌ ॥ | 


(२) दशरूपक के श्रनुसार 'परिसपं' का `लक्षण--*हष्टनष्टानुसर्पेणां परिसपं' 
इति' 

अरथे--(३) (“विधृत का लक्षण)--पहले किये हुये श्रनुनय का स्वीकार न 
करना विधृत (धृतम्‌ श्रात्मनिर्धारिताद्विपरीतम्‌ इति विधृतम्‌) (कहलाता) है । 

(“विधृत” का उदाहरण) यथा--वहीं (शाकुन्तल में ही) - भ्रलमिति-- 

भ्रन्तःपुर की स्त्रियों के विरह से उत्कण्ठित दुष्यन्त से तुम्हारा मेरे लिये 
भ्रनुनय विनय करना व्यर्थ है । [प्र्थात्‌ ्रन्तःपुर की स्त्रियों के विषय में उत्कण्ठित 
हृदय वाले दुष्यन्त से मुत तपस्विनी के लिये तुम्हारा श्रनुनय करना निष्फल ही होगा, 
श्रतः अनुनय विनय नहीं करनी चाहिये 1] [यहाँ शकुन्तला के पहले चित्त में किये हुये 
भ्रनुनय का अब सखियों के द्वारा करवाना स्वीकार न करने से “विधृत” है ।] केचित्त- 
कोई तो (दशरूपककारादि) “विधृतं स्यादरतिः” अरुचि “विधृत” होती है. ऐसा 
(लक्षण) करते हैं । S | 

। श्र्थे--(४) (“तापन” का लक्षण)--जो (क्लेश के निवारण के) उपाय का 
श्रनवधा रण (भ्रदर्शनम्‌) है, वह “तापन” नामक (अङ्ग) होता है । 
; टिप्पणी दशरूपककार ने तापन के स्थान पर “शमः” इसका प्रयोग किया 
। 

प्रथं-- (“तापन” का उदाहरण)--यथा--रत्नावली में-सागरिका-दुल्लहेति 
(हे) प्रिय सखि ! (मुझ सहश भ्रधम व्यक्ति के द्वारा) दुष्प्राप्य व्यक्ति के विषय में 
(मेरी) प्रीति है (उसके श्रनायास प्राप्त न होने से कामपीड़ा के द्र होने की सम्भावना 
नहीं है--यह भाव है) प्रत्यधिक लज्जा है (अ्रच्छे कुल में उत्पन्न होने के कारणा भ्रतः 
स्वयं प्राप्त करके भी कामपीड़ा को शान्त करने में समर्थ नहीं हूँ ।) ्रात्मा वरांची न 
है (प्रतः लज्जा को छोड़कर भी“उसके सामने आत्म-समर्पण ठीक नहीं है) pe 
के प्रति मेरा) उत्कट प्रेम है (ग्रतः छोड़ भी नहीं सकती BRR त १4७ 
“एक मृत्यु ही श्राश्रय > । (क्योबि इस्के ग्रातरिक्त कोई अन्य उपाय नही है।) ळी 
से वी ह र ४ (३ अनेका. उपाय होते 
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परिहासवचो नम॑,-- 
प्रथा रत्नावल्याम्‌ =-= , 
'सुसंगता--सहिः जस्स किदे तुमं श्राग्रदा सो अथ दे पुरदो चिट्ठदि 
खि, यस्य कृते त्वमागता सोऽयं ते पुरस्तिष्ठति] रड 
सागरिका--(साभ्यसूयम्‌) कस्स किदे अहँ आाग्नदा ? [कस्य कृते 
प्रहमागता ?] । 
सुसंगता-श्रलं ग्रण्णसंकिदेण । णं चित्तफलग्रस्स ।' [अलम्‌ अन्यशङ्िते- 
त तनु चित्रफलकस्य] 
_ घतिस्तु परिहासजा ॥ &१॥ 
नमंच्‌ तिः 
प्रथा तत्रे व-- 
सुसंगता--सहि, भ्रदक्खिणा दाणि सि तुमं जा एव्दं भट्टिणा हत्याव- 
लम्बिदावि कोवं ण मुञ्चसि । [सखि ! भ्रदक्षिणेदानीमसि त्वं, यद्‌ एवं भर्त्र 
हस्तावलम्ितापि कोपं न मुञ्चसि] i 
सागरिका--(सश्र जङ्गमीषद्विहस्य) सुसंगदे, दाणि वि कीलिदू नं 
विरमसि । [सुसद्भते, इदानीमपि क्री डिछुः न विरमसि | 
केचित्त --'दोषस्याच्छादनं हास्य नर्मद्यतिः इति वदन्ति। 


प्रथे--( ५) (''नमं” का लक्षण) - परिहास वाक्य को “नमं” (कहते है) । ` 

("नमे का उदाहरण) यथा--रत्नाबली में-सुसंगता-(हे) सखि ! जिसके लिये 
तु यहाँ आई है, वह यह तेरे सामने है । सागरिका--(असूया के साथ) में किसके लिये 
यहाँ भ्राई हैँ ? सुसंगता--(हंसकर) श्रयि ! दूसरे की शंका करने वाली ! चित्रफलक 
लिये । 

टिप्पणी-यहाँ सखी के वाक्य में परिहास के द्योतन होने से 'नमं' है । 

अ्रथ-- (६) (“नमंद्य ति” का लक्षण)-परिहास से उत्पन्न शोभा “नमंद्य तिः” 
(कहाती) है । | 

('नमेद्य्‌ ति' का उदाहरण) यथा--वहीं (रत्वावली में ही)- 

सुसंगता--(हे) सखि ? इस समय तुम बहुत ही कठोर हो, जो इसप्रकार पति 
के द्वारा हाथ से पकड़ी जाती हुई भी क्रोध को नहीं छोड़ती हो । 

सागरिक्ा--(भृकुटि कटाक्ष के साथ ईषत्‌ हसकर) सुसंगते ! क्या प्रब 
भी परिहास करने से नहीं रुकती दो ? [यहाँ सुसंगता के द्वारा उपहास किये जाने 
पर भी शोभा के श्रन्दर वृद्धि होने से “नमंति” है 1] व 

केचित्तु-कुछ तो (भरत आदि) “दोष को छिपाने वाले हास्य को "नरम ति" 
कहते हैं । 


टिप्पणी -झन्य उदाह्रण---यथा--रत्नावली में- 
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प्रगमनं वाकयं स्यादुत्तरोत्तरभ्‌। 
` थथा वित्रमोर्वश्याम्‌-- 

` उर्वशी--जम्नदु जग्नदु महाराग्रो । [जयतु जयतु महाराजः] 

“राजा-- 

मया नाम जितं यस्य त्वया जय उदीयंते ।' इत्यादि । 

; विरोधो व्यसनप्राप्तिः 

.यथा चण्डकौशिके-- 

'राजा--नूनमसमीक्ष्यकारिणा मया अन्धेनेव स्फुरच्छिखाकलापो 
ज्वलनः पद्धयाँ समाक्रान्तः ।' शिवा ना छ त जा ! 
विदूषक:---''मो श्रद्यायेप्षा चतुर्बेदीयब्राह्मश ऋचः पठितु प्रवृत्ता (इति 
संस्कृतम्‌) । 
! राजा--बयस्थ ! किमप्यन्यचेतसा मया नावधी रितम्‌, तत्किमनयोक्तम्‌ ? 
विदूषक:---भो एतद्देव्या पठितम्‌ 
दुल॑मजनानुरागः लज्जा गुर्वी परवश श्रात्मा । 
प्रिय सखि ! विषमं प्रेम मरणां शरणां केवलमेकम्‌ ॥| इति संस्कृतम्‌ । 

i, राजा--भो महाब्राह्माण ! कोऽन्य एवं क्रचामभिज्ञ:” इति । यहाँ मुखेता के दोष 
कको छिपाने के लिये जो विदूषक ने कहा है, वह राजा के हास्य का कारण होने से 
““नसेद्युति है । 

i प्रथे- (७) (“प्रगसन'” का लक्षण)--श्रंष्ठतर उत्तर वाला वाक्य “गमन” 
,(रृष्टेन-उत्कृष्टरूपेण गमनं-ज्ञानं यस्य तत्‌ प्रगसनम्‌) नामक (प्रङ्ग होता) है । 

(“प्रगमन” का उदाहरण) यथा--विक्रमोवंशी में--उवेशीय--महाराज की 
जय हो । राजा- जिसकी (मेरी) तुम्हारे द्वारा जय का गान किया जाता है, (उसे) 
मैंने जीत ही लिया है । इत्यादि । 

टिप्पणी--यहाँ “मया नाम” इत्यादि उत्कृष्टतर उत्तर वाला वाक्य होने से 
«ब्र गछ है । १ 
झ्र्थ-(८) (“'विरोध” का लक्षण) श्रापत्ति की प्राप्ति (का नाम) “बिरोध” है । 

- (“विरोध” का उदाहरण) यथा--चण्डकोशिक में- 

राजा (हरिश्चन्द्र)--तिश्चय से विना विचारे काम करने वाले मेंने श 
की तरह प्रज्वलित ज्वालाश्रों की समूह वाली अ्रग्नि को परों से ग्राक्रान्त कर दिया है । 

टिप्पशी--(१) यहाँ विश्वामित्र से हरिश्चन्द्र को विपत्ति मिलने के कार 
/बिरोध'' है। 

२) दशरूपककार ने “विरोध” को ही “निरोध” ः 

४ “अथ निरोध: । हितरोध:” इति के दे का हित 

यथा रत्नावली में-- 

/राल्ला--षिङ. मूर्ख ? 
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घेष्ठ: परिच्छेद; ४७४५ 
« क्द्धस्यानुनयः पुनः ॥ &२ ॥ 
स्यात्पयु पासनं 
प्रथा रत्नावल्याम्‌-- 
बिटूषकः--“भो, मा कुप्य । एसा हि कदलीघरन्तरं गदा' [मोः, मा 
हुप्प एषा हि फदलोगृहान्तरं गता] इत्यादि । य 
_ पुष्पं विशेषवचनं सतम्‌ । 
यथा तत्रेव--' (राजा हस्ते गृहीत्वा स्पर्श नाटयति)' । 


___ विदूषकः--भो वश्नस्स, एसा श्रपुव्वा सिरी तए समासादिदा॥ [मोः 
घयस्थ ! एषा श्रपूर्वा श्रीस्त्वया समासादिता] व 
अभ 


प्राप्ता कथमपि देवात्‌ कण्ठमनीतेव सा प्रकटरागा । 
रत्नावली कान्ता मम हस्तात्‌ भ्र शिता भवता ।। 
यहाँ वत्सराज का सागरिका के साथ समागम रूप हित का वासवदत्ता 
प्राने की सूचना देने वाले विदूषक के वचन से निरोध होने के कारण “निरोधन” 
अर्थ. (“पयु पासन' का लक्षण) किये हुए अ्रपराध की (शान्ति के लिय) 
प्रनुनय करना “पयु पासम' कहलाता है 
टिप्पणी--मरतपुनि ने इसका लक्षण इसप्रकार किया है— : 
छृद्धस्यानुनयो यस्तु भवेत्तत्पयु पासनम्‌ ॥ इति ॥ * 
पर्थ (पयु पासन का उदाहरण) यथा--रत्तावली में -- 
विदूषक 'हे ! क्रोंध मत कीजिये, वह कदली निकुञ्ज के भ्रन्दर प्रविष्ट हो 
गई है, इत्यादि । | 
टिप्पणी--.(१) किये हुए श्रविचारित कर्म की शान्ति के लिये पोनःपुन्येन 
प्रनुनय करने से “पयु पासन” है । - 
(२) श्रथवा वहीं पर राजा-- 
प्रसीदेति ब्रूयामिदमसति कोपे न घटते, 
करिष्यासेवं नो पुनरिति भवेदभ्युपगसः । 
न मे दोषोऽस्तीति त्वमिदमपि हि ज्ञास्यसि मुधा, 
किमेतर्मिन्वक्तु' क्षममिति न वेद्मि प्रियतमे ॥ हैः 
यहाँ चित्रगत नायक-नायिका को देखने से कुपित वासवदत्ता से पोनःपुन्येन 
प्रनुनय करने से “पयु पासन है । 
श्रथ--(१०) (पुष्प का लक्षण) अनुराग को उत्पन्न करने वाले वाक्य को 
पुष्प' (पुष्पर्वाच्चत्ताकर्षणात्‌) माता गया है। 
(पुष्प का उदाहरण) यथा- वहीं (रत्नावली में ही)-['राजा (रत्नावली के 
हाथ को) हाथ में लेकर (उसके) स्पर्श सुख का अभिनय करता है।] 
विदूषक--हे मित्र ! यह (नायिका) भ्रपूर्व श्री (साक्षात्‌ लक्ष्मी) तुमने प्राप्त 
कर ली । ः ; 
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राजा-वयस्य, सत्यम्‌ 
श्रीरेषा, पाणिरप्यस्याः पारिजातस्य पल्लवः । 
कुतोऽन्यथा स्रवतोष स्वेदच्छ्ामृतद्रवः ॥ 
pet प्रत्यक्षनिष्ठुरं वस्त्रम्‌ 
येथा तत्रेव- _ 
“राजा-कथमिहस्थोऽहं त्वया ज्ञातः ? 
¦ सुसंगता- ण केव्वलं तुमं समं चित्तफलएण । ता जाव गुम देवीए 
णिवेदइस्सम ।' [न केवलं त्वं समं चित्रफलकेन । तद्यावद्गत्वा देव्ये निवेदयिष्यामि] 
--उपन्यासः प्रसादनम्‌ ॥ &३ ॥ 


राजा--वयस्य ! ठीक दे आरिति- यह (नायिका) लक्ष्मीस्वरूपा है लक्ष्मीस्वरूपा है, 
:इसका हाथ भी पारिजात (मन्दार) वृक्ष का किसलय है, ग्रन्यथा कँसे स्वेदरूपी सुधारस 
(हाथ से) स्रवित हो रहा है । [कहने का श्राशय यह है कि पारिजात वृक्ष से श्रमृत 
' का क्षरण होता है, इसप्रकार के सुनने और देखने से निश्चय होता है कि इसका हाथ 
« भी उसी पारिजात पुष्प का किसलय है 1] 
टिप्पणीन्त्थह्वाँ सागरिका के सौन्दर्य ्रादि के उत्कर्ष का बोधन करने से 
“पुष्प” है । / 
| झ्र्थ--( ११) ('वज्त्र' का लक्षण) साक्षात्‌ कठोर वचन को 'वध्त्र' (वज्चवत्‌ 
बुःखबत्वात्‌) (कहते) हैं । . 
(बस्त्र का उदाहरण )--यंथा--वहीं (रत्नावली में ही)-- 
राजा--यहाँ पर विद्यमान मुझको तुमने कंसे जान लिया ? 
सुसंगता--श्रापको ही केवल नहीं, चित्रफलक के साथ सम्पूर्णां वृत्तान्त भी मैंने 
जान लिया, श्रत: जाकर देवी (वासवदत्ता) से निवेदन करू गी । 
 टिप्पणी--(१) यहाँ राजा से “देव्ये निवेदयिष्यामि” ऐसा कहना साक्षात्‌ 
,कठोर होने.से “वज्र है । 
(२) श्रथवा, दूसरा उदाहरण --(वेणीसंहार में)-- 
प्रश्वत्थामा--(कर्णामुद्दिश्य) रे रे राधागर्भभारभूत ? सूतापसद ! 
कथमपि न निषिद्धो दुःखिना भीरुणा वा 
द्रपदतनयपाणिस्तेन पित्रा ममाद्य । 
तव भुजबलदर्पाध्मायमानस्य वामः 
शिरसि चरण एष न्यस्यते वारयेनमु ॥इति॥। 
यहाँ “रे रे इत्यादि वाक्य के साक्षात्‌ कठोर होने से “बचत” है । 
. श्रर्थ--(१२) (“उपन्यास का लक्षण) --प्रसन्न करना 'उपन्यास? (उपन्यास- 
` बभ्रुपस्थापनम्‌) (कहलाता) है। 
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षष्ठः परिच्छेद: ४७७ 
'धुसंगता--भट्टुण, अल सङ्काए । मए वि भट्टिणीए पसादेण कीलिदं 
ज्जेव एदिहि । ता कि कण्णाभरशोण । ग्रदो बि भे गरुअरो पसादो एसो, जं 
तए ग्रह एत्थ ग्रालिहिदत्ति कुविदा मे पिश्रसही साश्ररिप्रा । एसा ज्जेब 
पसादीभ्रदु ॥ [भतेः, भ्रलं शङ्कया । सय्णाप भर्लर्श: प्रसादेन क्रीडितमेव एते: । तत्कि 
कर्णासरणोन । भ्रतोऽपि से गुरुतरः प्रसाद एषः, यत्त्वया प्रहमालिखितेति कुपिता ले 
प्रियसखी सागरिका ! एंव प्रसाद्यताम्‌] 
केचित्तु -'उपपत्तिकृतो ह्यर्थं उपन्यासः स कीतितः।' इति वदन्ति ।. 
उदाहरन्ति च, तत्रेव '्रदिमुहरा क्खु सा गब्भदासी' इति । [प्रतिमुखरा खलु 
सा गर्भवासी] क 
चातुवरण्योपगसनं वर्णसंहार इष्यते । 
यथा महावीरचरिते तृतीयेऽङ्क- 
'परिषदियमृषीणामेष वीरो युधाजित्‌ सह नृपतिरमात्यैर्लोमपादश्च वृद्धः । 
ग्रयमविरतयज्ञो ब्रह्मवादी पुराणः प्रभुरपि जनकानामङ्ग भो याचकास्ते ॥' 


श्रये [उपन्यास का उदाहरणा) यथा--वहीं : रत्नावली में ही) 'सुसंगता'-- 
(हे) महाराज ! शंका रहने दीजिये । मैंने अपनी स्वामिनी की श्रनुकम्पा से इनके साथ 
खेल ही चुकी हूँ श्रतः कर्णाूषण से क्या लाभ ? इससे भी ग्रधिक मेरे ऊपर यह्‌ 
कृपा होगी कि “तूने मेरा चित्र बना दिया हे इसलिये मेरी प्रिय सखी सागरिका मुझसे 
क्रोधित हो गई हैं, इसी को ही प्रसन्न कर दीजिये । 

टिप्पणी--यहाँ राजा की अपने के प्रति प्रसन्नता उत्पन्न करने से “उपन्यास” है। 

श्र्थ---( भरतादिकों के मत का निरूपण करते हैं) फेचित्तु--कुछ तो (नाट्य- 
शास्त्र का श्रनुसरण करने वाले) 'उपपत्तिकृतो योऽथ उपन्यासः स कीतितः' जो ग्रथ 
(पदार्थ) युक्ति २ किया गया है, वह उपन्यास कहलाता है, यह (लक्षण) कहते हैं । 
ग्रौर वहीं (यह) उदाहरण देते है (कि. प्रदीति--यरह दासी के गर्भ से उत्पन्न होने 
वाली गर्भदासी ग्नन्तःपुर दासी) यह (सुसंगता) ग्रत्यन्त वाधाल है । | 

टिप्पणी - यहाँ क्योंकि यह गर्भदारी अत्यन्त ग्रधम हे, - प्रतएव अत्यन्त 
वाचाल है, इस युक्ति से श्रत्यन्त वाचालता के कथन करने से “उपन्यास हे । 

झर्थ--(१३) (वणंसहार का लक्षण) चारों वणों के (ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य 
आर शुद्र--इन चारों वर्णों के) समागम को बणंसंहार' (वर्णानां संहारो-मेलनं यत्र 
स बणपंहार:) कहते हैं । 

(वणंसंहार का उदाहरण) यथा--बीरचरित के तीसरे भ्रद्धू मे--परिषदिति- 
(हे) जामदरन्य ! यह ऋषियों (ऋषर्ति-वेदं पश्यन्ति इति ऋषयः) सभा हे, ये वीर 
युधाजित्‌ (कैकेयी का भाई भौर भरत का मामा) है, ग्रश्ने मन्त्रिमण्डल के साथ राजा 
(दशरथ) हैं, श्रौर वृद्ध लोमपाद हैं, (मङ्ख देश के ग्रधिपति) यह निरन्तर यज्ञ करने 
वाले सनातन जनकवंशियों के प्रभु (सीरध्वज) भी हुँ-ये सब (मिलकर) तुमसे 

` याचना करते हूँ । है 
दिप्पणी--यहाँ “अमात्य” इस बहुवचन कै प्रयोग से यथासम्भव उनके साथ 
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इत्यत्र ऋषिक्षत्रादीनां वर्णानां मेलनम्‌ । 
। ` प्रभिनवगुप्तपादास्तु-वर्णशब्देन पात्राण्युपलक्ष्यन्ते । संहारो मेलनमू' 
इति व्याचक्षते । 
` उदाहरन्ति च रत्नावल्यां द्वितीयेऽङ्क-'एसो एब्ब मे गुस्भ्ररो 
पसादो-' [एष एव मे गुरुतरः प्रसादः] इत्यादेरारभ्य 'णं हत्थे गेणि हिभ्न 
पसादेहि णम्‌ । [ननु हस्ते गृहीत्वा प्रसादय एनाम्‌] 
` राजा--क्वासौ क्वाऽसौ' इत्यादि । 


ग प्रथ गर्भाङ्गानि-- 


श्रभुताहरणं मार्गो रूपोदाहरणे क्रमः ॥ ६४ ॥ 
संग्रहश्चानुभानं च प्रार्थना क्षिप्तिरेव च । 
जरो टकाधिबलोहेगा गर्भे स्युविद्रवस्तथा ।। ९५॥ 


; >! गें OS तें Tf ee] 
होने से वैश्य श्रोर शुद्रो का भी ग्रहण, हो जाता है । यहाँ चारों वर्णो के मेल से 
“बणंसंहार” है । 

झर्म--यहाँ ऋषि और क्षत्रियादि वर्णों का समागम है (ग्रतः 'दशां संहार' है)। 

' प्रमिनवगुप्तपादाचार्यं तो है! इन्होंने भरतसूत्र पर भावप्रकाशिका नामक 

ब्याख्या की है ।) ('वरासंहार' पद में) 'वणां' शब्द से (नाटकीय) पात्र लक्षित होते 
हैं, (भर) 'संहारः' = मिलन, इसप्रकार व्याख्या करते हें । [उनके मत का श्राशय यह्‌ 
है कि "पात्रों के मेल को वरांसंहार' कहते हैं।] और उदाहरणा देते हैं-यथा- 
रत्नावली के द्वितीय भ्रड्क में--एसो एब्ब इति--यही मेरे ऊपर महती झनुकम्पा है, 
पहा. से लेकर “इसको भ्रपने हाथ में पकड़कर प्रसन्न कीजिये | राजा--वह कहाँ है? 
कहाँ है ? इत्यादि, (यहाँ तक) । 

टिप्पणी--( १) यहाँ राजा-विदूषक, सागरिका श्रोर सुसंगतादि पात्रों के समा- 
योग से “बणांसंहार' है । 

- (२) नाट्यदर्पणकार ने भी--“वर्णानां नायकप्रतिनायकनायिकासहायादि- 
Ft संहार एकत्रकरणाम्‌” ऐसा कहा है झ्रौर उक्त रीति के ग्रनुसार उदाहरण भी 

या .है। 

“(३) एके--कुछ “बणितार्थतिरस्कारं वणां संहारम्‌” यह लक्षण करते 
इसका उदाहरण देते हँ-यथा वेणीसंहार में--कञ्चुकी के ह रथ की ड 
गिरने की सूचना देने पर भानुमती-“भ्रन्तरीयतां तावदेत भः वेद: 
_्वनिमंगलोद्घोषेरा” इति । Te se 
ग्रथ गभं सन्धिभेदनिरूपणम्‌ :-- 

झवतररिका--“गर्भ सन्धि” के तेरह प्रंगो का वर्णन करते हैं । 
प्रथं--इसके बाद (प्रतिमुख सन्धि के १३ अङ्गों का वर्णात करने के उपरान्त) 


गर्भसन्धि के (तेरह) श्रङ्गों (का वणन करते हैं)। 


(१) प्रभूताहरण, (२) मागं, (३) रूप, (४) उ & 
(७) उत (८) प्रार्थना, (६) क्षिप्ति, (१०) i (६) संग्रह, 
झौर (१३) विद्रब--ये (तेरह) गर्भ सन्धि के अङ्ग होते है । 1, (१२) उड 
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तत्र व्याजाअयं वाक्यमभूताहरणं मतम । 
प्रथा भ्रश्‍वत्थामाडू -- ् 
“अश्वत्थामा हत इति पथासूनुना स्पष्टमुक्त्वा 
क स्वरं शेषे गज इति पुनर्व्याहूतं सत्यवाचा । 
तच्छू,त्वाञसौ दयिततनयः प्रत्ययात्तस्य राज्ञः 


._ शस्त्राण्याजौ नयनसलिल चापि तुल्यं मुमोच ॥' 
तस्वार्थकथनं मार्गः 


प्रथा चण्डकौशिके 
'राजा-भगवन्‌ ! 
गृह्यतामजितमिदं भार्यातनयविक्रयात । 
रोषस्यार्थे करिष्यामि चण्डालेऽप्यात्म विक्रयम्‌ ॥ 
ती ब्षवं--( १) उनम से (अभूताहरणाद १३ रङ्गो म ज्ञ बस्तर दः (भ्रभूताहरणादि १३ श्रङ्गो म से) ( 
लक्षण) छल से सम्बन्ध वाक्य को भ्रभूताहरणा (श्रमूतस्थ--- 
प्राबिष्करशं यत्र तत्‌ झभूताहरणम्‌) कहते हैं । के 
| (“श्रभूताहरण” का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार में श्रश्वत्यामा प्रधान. 
| (तृतीय) श्रङ्क में-भ्रश्वत्थामेति-- 
[द्रोणाचार्य के शस्त्र त्याग का कारण बताते हैं ।| सर्वदा सत्य बोलने वाले 
बुन्तीपुत्र (युधिष्ठिर) से “श्रश्वत्थामा मारा गया” यह स्पष्ट (दूसरों से सुनने योग्य,) 
. कहकर वाक्य की समाप्ति में धीमे से (दूसरों से न सुने जा सकने योग्य) “हाथी” य 


“ धभूताहरण” का 
असत्यस्य प्राहरणबु 


(शब्द) कह दिया । उसको (“श्रश्वत्यामा मारा गया” इस वाक्य को) सुनकर उसै 
(सत्यवादी) राजा (युधिष्ठिर) के विश्वास से प्रिय है पुत्र जिसको ऐसे (द्रोणाचायं 


जी) ने संग्राम में शस्त्र और श्रश्रु बिन्दु एक साथ ही छोड़ दिये । 

। टिप्पणी--( १) यहाँ युभिष्ठिर ने द्रोणाचाय को सुनाने के लिये “ग्रश्वत्यामा 
हृतः” यह उच्च, स्वर से और “गजः” यह वाक्य की समाप्त पर निम्न स्वर से 
कहा । ग्रतः स्पष्ट ही यह कपट से युक्त वचन होने के कारण “अ्रभूताहरण” है । 

(२) दूसरा उदाहरण--यथा (रत्नावली में)-- ) 

“साधु.रे प्रमात्य वसन्तक साधु । ग्रतिशयितस्त्वयासात्यो यौगन्धरायणोऽनयः 
सन्धिबिग्रहचिन्तया” इति संस्कृतम्‌ । . 

यहाँ प्रवेशक के द्वारा वासवदत्ता के वेश को धारण करने वाली सागरिका 
का वत्सराज कें पास ग्रभिसरण करता कपट है । इस कपट को विदूषक, सुसंगता 
तथा काञ्चनमाला के द्वारा प्रकट करने से “भ्रभूताहरण हे । 

श्रथे-- (२) (“मार्ग का लक्षण)-यथार्थं बात का कहना “मार्ग” (मृग्यते- 
पधाधतया धार्मिकरन्विष्यते इति मार्गः) (कहलाता) है । - 

(“माग का उदाहरण )--पथा--चण्डकौशिक्ष में-. 

राजा -(हरिश्चन्द्र) भगवन्‌--गृह्यतामिति- ` 

(प्रसङ्ग-वश्वामित्र के प्रति राजा हरिश्चन्द्र की उक्ति है) पत्नी श्रौर पुत्र 
के बेचने से प्राप्त यह (धन) स्वीकार कीजिये । (ग्रौर ्रवशिष्ट (देय धन) को देने 
के लिये चाण्डाल के हाथ में भी श्रपने अप को बेच दुगा । 

हिप्पणी--यहाँ राजा हरिश्चन्द्र के यथार्थ रव्य को प्रतिपादन करने से मागं है । 

| 
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) --रूप॑ वाक्यं वितर्केवत्‌ ॥ ६६ ॥ 
यथा रत्नावल्याम्‌ 
“राजा-- 
मनः प्रकृत्यैव चलं दुलेक्ष्यं च तथापि मै । 
कामेनैतत्कथं विद्धं समं सर्वः शिली मुखैः ।' 
उहाहरणमुत्कषंयुक्त वचनमुच्यते । 
यथा ग्रश्‍्वत्थामाड् ¬ 
“यो यः शस्त्रं बिभति स्वभुजगुरुमदः पाण्डवीनां चमूनां 
यो यः पाञ्चालगोत्रे शिशुरधिकवया गर्भशय्यां गतो वा । 
यो यस्तत्कर्मसाक्षी, चरति मयि रणे यश्च यश्च प्रतीपः 
क्रोधान्धस्तस्य तस्य स्वयमिह जगतामन्तकस्यान्तकोऽहम्‌ ॥' 


कमलमणि SNE 
प्र्थ--(३) (“रूप” का लक्षण) विशेष तके युक्त वाक्य को “रूप” कहते हैं। 
“रूप” का उदाहरण) यथा--(रत्वावली' में)--राजा--मन इति-- 
[सागरिका से वियुक्त राजा की यह वितकंमयी उक्ति है ।] मन स्वभाव से ही चञ्चल 
श्रौर दुर्लक्ष्य है (बाण का निशाना नहीं बनाया जा सकता) तथापि कामदेव ने मेरे 
इस (मन) को युगपत्‌ सभी बाणों से.कंसे विद्ध कर दिया ? 
हिप्पणी--(१) यहाँ राजा का वितर्कयुक्त वचन होने से “रूप” हे । 
(२) दुसरा उदाहरणा--यथा--रत्तावली में-- 
“राजा-श्रहो ! किमपि कामिजनस्थ स्वगृहिणीसमागरसपरिभाविनोऽभिनषं 
` ज्ञनं प्रति पक्षपातः --से लेकर 
कि न खलु विदितः स्यादयं वृत्तान्तो देव्याः ॥” तक । यहाँ रत्नावली के साथ 
समागम की श्राशा के साथ ही देवी की शङ्का के कारण वितकं होते से “रूप” है। 
श्रथं-(४) ( उदाहरण का लक्षणा) ग्रपना या दूसरे का उत्कर्षयुक्त वाक्य 
'उदाहरशा' कहलाता है । 
(“उदाहरण'' का उदाहरण) यथा-श्रश्वत्थामा प्रधान अङ्क में-यो 
य हात 
[प्रसङ्ग-श्रन्यायपुर्वक पाञ्चालपुत्र ृष्ट्यूम्न के द्वारा पिता द्रोण के मारे 
जाने पर कुपित प्रश्वत्थामा को यह उक्ति है । ] पाण्डवों की सेनाश्रों में जो जो भ्रपती 
भुजाध्रों के प्रति दर्प से शस्त्र को धारणा करता है, द्रुपद वंश में जो जो शिशु, युवक, 
वृद्ध भ्रथवा गर्भ स्थित है, जो जो उस कमं का (मेरा पिता के वधरूप कमं का) देखने 
वाला है (सामने वध होता हुभ्रा देखकर भी प्रयत्न न करने से उदासीन की तरह रहा है) 
(तथा) जोजो मेरे रणस्थल में विचरण करने पर प्रतिकूल होगा, मैं (द्रोणपुत्र 
ग्रश्‍वत्थामा पिता के वध से उत्पन्न) क्रोध से अन्धा (कत्तंव्याकत्त॑व्य विवेक से शुच्य) 
स्वयं (साक्षात्‌) किसी दूसरे की सहायता से नहीं) संसार को नष्ट करने वाले यमराज 
के भी (होते हुये) इस (रण) में (अन्यत्र नहीं) उस उसको नष्ट करने वाला ह 
प्रर्षात रणस्थल में पूर्वोक्त सभी को नष्ट कर दुंगा । ळच 
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| भावतत्त्वोवलब्धिस्तु क्रस; स्यात्‌-- 
प्रथा शाकुन्तले-- ब ग 
` “राजा-- 
स्थाने खलु विस्मृतनिमेषेण चक्षुषा प्रियामवलोकयामि । 
तथाहि=- 
उन्तमितेकञ्र लतमाननमस्याः पदानि रचयन्त्याः | 
पुलकाञ्चितेन कथयति मय्यनुरः पं कपोलेन ॥ 


oS CI SUSU STR 0) ,. 
दिप्पणी-(१) यहाँ अपनी वीरता के उत्कर्ष की सूचना के कारण “उदाहरण” है । 

(२) दुसरा उदाहरण-~यथा _ (रत्नावली में) 

४ विदूषक:-- (सहुषंभ्‌) ही ही भोः । कौशाग्बीरोज्यलाभेनापि न ताहशो घथ- 
त्यस्य परितोष श्रासीत्‌, याहशो सघ सकाशात्‌ प्रियवसननं भुत्वा भविष्यतीति तर्कयसि” | 
(इति संस्ह्तम्‌) 

यहाँ पर रत्नावली की प्राप्ति की बात कौशाम्बी के राज्य की प्राप्ति से बढ़कर 
है, ग्रतः उत्कर्षं की सूचना देने के कारण “उदाहरण” है। । | 
| अर्थ--( ५) ("क्रम का लक्षणा) (निविकारात्मक चित्त के) भाव का (“निधि- 
क्वारात्सके चित्ते मावः प्रथमविक्रिया “इस लक्षण के श्रनुसार) यथार्थ अनुभव क 
(कमखं--बुध्या विषयोकरणम्‌) होता है । 

(“क्म का उदाहरण) यथा--शाकुन्तल में--““राजा--बड़े ठीक स्थान पर 
प्रिया को (शकुन्तला को) नितिमेष नेत्रों से देख रहा हू (प्रर्थात्‌ निनिमेष इष्टि से . 
प्रिया को जो देख रहा हू बह्‌ ठीक ही है--यह भाव है) क्योंकि--उन्नमितेक्ा लत- 
सिलि--(श्लोक के घटक सुप्तिङन्त रूप) पदों की रचना करती हुई इसका (शकुन्तला 
का) किचित्‌ उठी हुई है एक भृकुटि जिसमें ऐसा मुख (अ्रनति-जीवति शरतेनेत्यन्व्थं छान 
बसू) रोमाश्चित कपोल के द्वारा मेरे विषय में श्रनुराग को स्पष्ट सूचित कर रहा है। 

दिप्पशी--(१) रति की ही छठी अवस्था भ्रनुराग कहाती है । सुधाकर भें 
कहा है कि-- 

प्रंकुरपल्लवकलिकाप्रसूनपरिभोगभागियं क्रमशः 1 
प्रेमा मानः प्रणयः स्नेहो रागोऽनुराग इत्युक्तः ॥ इति ॥ 

वहीं झनुराग का लक्षण भी दिया है--यथा-- 

राग एव स्वसंवेद्यदशाप्राप्त्या प्रकाशितः । 

याबदाश्यवृत्तिश्चेदनुराष इतोरितः ॥ इति ॥ 

(२) यहाँ प्रकृत पद्य के घन्दर पदरचनारूप चेष्टा के प्रनुरागरूपेण यथां 
प्रनुभव होने से “क्म” है । 

(३) पन्ये तु- कुच तो--' क्रिम: संचिन्त्यचानाप्ति:” यह लक्षण करते हँ । ५ 
यथा -- रत्वावली में सागरिका के साथ समागम की कामना करने वाले वत्सराज का 
विदूषक के द्वारा उपवन में योजन कराना । 

(४) सन्दारमरन्द में “क्स” का दो प्रकार से लक्षण किया है-- 

मावज्ञानं क्रमो यह्वा, चिन्त्यमानाथ संग्रह: ॥ इति ।| 
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--संप्रहः पुनः ॥ ६७ ॥ 
सामदानार्थसंपन्नः-- 
यथा रत्नावल्याम्‌ -- 
“राजा--साधु वयस्य, इदं ते पारितोषिकम्‌ ।' (इति कटकं ददाति) 
--लिङ्गादूहोञ्नुमानता । 
यथा जानकोराघवे नाटके 
“रासः Se 
लीलागतैरमि तरङ्गयतो घरित्रीमालोकनैनंमयतो जगतां शिरांसि। 
तस्यानुभापयति काञचनकान्तिगोरकायस्य सूर्यंतनयर्बमधष्यतां च॥' 


a 
प्रधे- (६) ('संग्रह' का लक्षण) साम से (प्रिय वाक्य से) प्रौर दान से धन 
कौ सम्पत्ति 'संग्रह' (कहलाती) है । 

(-संग्रह' का उदाहरण) यथा-- (रत्नावली में) “राजा--वयस्य ? साधु--यहू 
तुम्हारा पारितोषिक है (उसे कटक = कंकण देता है) 1 

टिप्पणी - यहाँ प्रिय वचन कहने पर राजा के कटक का दान देने से श्र 
साग्ररिका के साथ मिलाप कराने वाले. विदूषक के द्वारा उसके ले लेने से “संप्र” है 3 

अर्थ--(७) ('अंनुमान' का लक्षण) लिङ्ग से श्रर्थात्‌ पक्षसत्व--सपक्षसत्व धौर 
विपक्ष-व्यावृत्तत्व से विशिष्ट साधन ज्ञान से साध्य का ज्ञान (व्यापकता का अनुभव) 
'घनु्रान' (होता) है । 

('झबुमान' का.उदाहरण) यथा--जानकीराघव नामक नाटक मे राय? 
ल्केश्रामतेरिति--विलासयुक्त गति से भी पृथ्वी को कम्पित करते हुये, (अपनी ) दृष्टियों 
से संसार के शिरों को (अपने पास में) भुकाते हुये, (तथा) सुवणं की कान्ति की तरह 
गौरब है शरीर जिसका ऐसे उसका (लक्ष्मण का) (सूयं के समान तेजस्वी होने के 
का रख) सूर्यवंशीय पुत्र होने का धोर श्रवर्षणीय होने का अनुमान कराता है । 

टिप्पणी--(१) यहाँ लीलागमन श्रोर ग्रवलोकन से प्रयुक्त पृथिवी के कम्पन 
श्रौर संसार के शिरोनमनछूप साधनों से सूर्य के पुत्र होने श्रौर किसी से धषित न होने 
रूप दो साध्यों का ज्ञान होते से “पझनुमान” है । 

(३) इसरा उदाहरण --यथा--(रत्नाबली में)-- 

“राजा--धिङ मुखे ! त्वत्कृत एवाथमापतितोऽस्माकमनथः । कुतः ? 

“समारूढा प्रीति: प्रणयबहुसानारप्रतिदिनं 


व्यलीकं वीक्ष्येदं कृतमळुतपुव खलु मया । 
प्रिया मुञ्चत्यञ्च स्फुटससहना जीवितमसो 
„ _ प्रहृष्टस्य प्रेम्णः स्खलितमविषह्या हि मवति ॥ 


विदृषफ:--मो वश्नस्स । वासवदत्ता कि करिस्सदि A (याति 
ज्ञा उण दुबकरं जीयिस्सदित्ति तवकमि ।” त्त ए जाणामि | सा 


. यहाँ प्रकृष्ट प्रेम के स्खलन होने से सागरिका के प्रति प्रनुराग के उत्पन्न होगे 
-सै वासवदत्ता के मरणा का थ्यनुमान होने से “अनुमान” है । वप दान 
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रतिहर्षोत्सवानों तु प्रार्थना प्रानं भवेत्‌ ॥ ९८ ॥ 
यर्था रत्नावल्यासू-- टु 
“प्रिये सागरिके' 
शीतांशुमु खमुत्पले तव दशौ, पद्मानुकारौ करो, 
रम्भास्तम्भनिभं तथोरुयुंगलं, बाहू मृणालोपमौ । 

इत्याह्लादकराखिलाङ्गि रभसान्निःशङ्कुमालिङ्गघ मा- 

सङ्गानि त्वमनङ्गतापविधुराण्येह्मे हि निर्वापय ॥' 


'्रथे--(८) ('प्रार्थना' का लक्षण) अनुराग से और हर्ष से उत्सवों दर्थ (८) (प्रार्थनाः का लक्षण) अनुराग से रोर हर्ष से उत्सवो की याच्या 
करना श्रथवा रति, हर्ष और उत्सवों की प्रार्थना करना 'प्रार्थना' होती .है.। 

(“प्रार्थनाः का उदाहरण) यथा--(रत्नावली में) प्रिये सागरिके ! शीतां- 
शुरिति--तुम्हारा मुख चन्द्रमा है, नेत्र नील कमल हैं, दोनों हाथ कमल का अनुकरण 
करने वाले हैं अर्थात्‌ कमल तुल्य हैं, तथा दोनों उरू केले के स्तम्भ के सहश हैं, दोनों 
भुजायें मृणाल के समान हैं, इसप्रकार आनन्द देने वाले हैं सम्पूर्ण अंग जिसके ऐसी 
तुम शीघ्रता से अथवा हर्ष से श्रो, आग्नो (तथा) निःशङ्क मेरा आलिङ्गन करके काम 
के ताप से व्याकुल मेरे अङ्गों को शान्त करो (सन्ताप शून्य करो) । 

यह “प्रार्थना! नामक अङ्ग उनके मतानुसार कहा है, जिनके मत में निवेहण 
सन्धि में यहाँ (गर्भसन्धि में) प्रार्थना में प्राप्त विषय होने के कारण (भूतावसरत्वाल्‌) 
श्रशस्ति' नामक श्रंग नहीं है, (क्योंकि) नहीं तो (निर्वहण सन्धि में 'प्रशस्ति' नामक 
गंग को मान लेने पर) (सन्धियों के) अंगों की संख्या ६५ हो जायेगी । 

` डिव्पणी--आआशय यह है कि “निर्वेहण सन्धि” के “प्रशस्ति” नामक अङ्ग की 
वैकल्पिकी स्थिति है क्योंकि “गर्भसन्धि” के ग्रन्दर विद्यमान “प्रार्थना” नामक अङ्ग को 
भौर/निर्यहणसन्धि” में विद्यमान प्रशस्ति” नामक अङ्ग को 0 लिया जाये तौ सन्धि 
के श्रद्धों की संख्या ६५ हो जाती है, जबकि हमको सन्धियों के अङ्गो की संख्या ६४ 
प्रभीष्ट है क्योंकि महषि भरत ने कहा है कि ` 
“चतुःषष्टिविधं ह्ये तदङ्क प्रोक्तं मनीषिभिः ।” र 

इसप्रकार “प्रार्थना” और “प्रशस्ति” नामक सन्धि के ङ्ग को मिलाकुर 
सन्धि के अङ्ग ६४ न होकर ६५ हो जाते हैं । तथाहि--गर्भे सन्धि में “प्ारथसा रज 
को मिलाकर -- १३, मुख सन्धि के अज्भ = १२, प्रतिमुख सन्धि के ग्रज = १३, विमशे 
सन्धि के ग्रङ्ग = १३ और निर्वहण सन्धि के श्रङ्ग= १४। इसप्रकार कुल मिलाकर 
सन्धि के अङ्गों की संख्या ६५ होती है अतः जिनके मत में निर्वहृश सन्धि मे 
“प्रशस्ति” नामक भ्रन्तिम अ्रङ्ग नहीं है, उनके मत केः अनुसार .ही यहाँ “भे सन्धि’, से 
“प्रार्थना” का परिगणन कर दिया है और जो “निर्देहण सन्धि” के अङ्गोँ र ५घ्रशस्ति” 
`. की गणना करते हैं, वे “गर्भ सन्धि" के अन्दर “प्रार्थना” का परिगणन नह्‌ करते | 
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रहस्वार्थस्य तुद्भेदः क्षिप्तिः स्यात्‌ 

यथाश्वत्थामाडू -- ` 
“एकस्यैव विपाकोऽयं दारुणो भुवि वर्तंते । 
केशग्रहे द्वितीयेऽस्मिन्तूनं निःशेषिताः प्रजाः ॥' 

-त्रोडकं पुनः । 

संरब्धवाकू-- 

यथा चण्डकौशिके -- 

“कोशिक:--श्राः, पुनः कथमद्यापि न सम्भूताः स्वणेदक्षिणाः ।' 


शर्थ--(&) (क्षिप्ति का लक्षण) गुप्त श्र्थं का प्रकट करना 'क्षिप्ति' होता है । 

(क्षिप्ति का उदाहरण) यथा- श्रश्वत्थामा प्रधान श्रद्धः में एकस्येवेति-एक 
का ही (द्रौपदी के केशग्रहण का) यह (कौरव-पाण्डवों के युद्ध में श्रगणित मनुष्यों का 
विनाश रूप) दारुण परिणाम संसार में हुआ है (क्थोंकि कौरव-पाण्डवों के संग्राम के 
प्रति द्रौपदी के केशों का पकड़ा जाना ही कारण था) इस दूसरे केशग्रह के होने पर 
(धृष्ट्यूम्न द्वारा मृत द्रोणाचार्य के केशों के खींचने पर तो) निश्चय ही मनुष्य सम्पू 
रूपेण विनष्ट हो जायेंगे । (क्योंकि यहाँ सभी को संहार करने की इच्छा वाले अश्व- 
त्थामा की ही कारणता है ।) 

टिप्पणी--(१) यहा दूसरी बार मृत द्रोण के धृष्टद्य्‌ म्न द्वारा केशग्रह करने पर 
सर्वसंहार रूप रहस्य के ग्रयं को वाणी के द्वारा प्रकट करने से “क्षिप्ति” है | 

(२) दुसरा उदाहरण--थथा--बेणीसंहार में ही-सूत-- 

दत्या द्रोणेन पार्थादअयसपि न संरक्षितः सिन्धुराजः 
रं दुःशासनेऽस्मिन्‌ हरिण इव कृतं भीमसेनेन ऊस । 
दुःसाध्यामप्यरीणां लघुमिव समरे पुरयित्वा प्रतिज्ञां 
नाहं सन्ये सकामं कुरुहुलविघुखं दैवमेतावताऽपि ॥ 

यहाँ पाण्डवों की राज्यप्राप्ति रूप कार्य के रहस्य को प्रकट करने की सूचना 
के कारण “क्षिप्ति” है । 

ग्रथं-(१०) (“त्रोटक” का लक्षण) क्रोधयुक्त वाणी को “त्रोटक” (त्रोट्यति 
तोटयति वा परचित्तस्वास्थ्यं भेदयतीति त्रोटकम्‌) (कहते) हैं । ॥ 

टिप्पणी--- दशरूपक के अन्दर तो-“संरब्धवचनं यत्त तोटकं तदुदाहृतम्‌” 

इति ।. = ३ 

शर्थ--(“च्रोडक” का उदाहरण) यथा-चण्डकौशिक मेट विश्वासित्र-(हरिश 
चन्द्र के प्रति कहते हैं) आह ! क्या अब भी केक हि 
हक र्न ) । भ्र (अवशिष्ट) स्वर्ण की दक्षिण नहीं 
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~अधिबलमभिसंघिच्छलेन यः ॥६६९६॥ 
यथा रत्नावल्याम्‌ 


काञ्चनमाला--भटिटिणि, इयं सा चित्तसालिग्रा । वसन्तम्रस्स सण्णं 
करोमि” [मत्रि ! इयं सा चित्रशालिका, वसन्तकस्य संज्ञां करोमि 1] [इत्यादि । 


नृपादिजनिता भोतिरुद्द ग: परिकीतितः । 


'टिष्वजी--(१) यहाँ राजा हरिश्चन्द्र के प्रति iE 
दान के लिये विश्वामित्र के क्रोधव्यञ्जक वचन होने dS है न 
(२) श्रन्य उदाहरण--यथा- वेणीसंहार में -- 
प्रयत्नपरिबोधितः स्तुतिभिरद्य शेषे निशाम | 
यहाँ से लेकर-- ; + क 
धृतायुधो यावदहं तावदन्यैः किमायुधैः ॥ 
यहाँ तक एक दूसरे के प्रति कणं और ग्रश्वत्यामा रो 
पाण्डवों के बीज की प्राप्ति की आशा से युक्त “त्रोटक” है । कय 


श्र्थे--(११) (अधिबल का लक्षण) कपट से जो अ्रभिप्राय का परिज्ञान है 
(वह) “श्रधिबल” (बलं-बुद्धिबलमधिकृत्योपपन्नं तद्‌ अधिबलम्‌) (कहलाता) है ४ 

('प्रधिबल' का उदाहरण) यथा--(रत्नावलौ) में--'क्ाउचनमाला-- 

[त्रसङ्ग-_चित्रशाला में राजा के पास वासवदत्ता के वेश में सागरिका.को 
लाने के लिये उसके साथ वसन्तक द्वारा संकेत करने पर इस बात की गुप्त अभिसन्धि 
को जान कर वासवदत्ता को ही लाकर वसन्तक के स्थान पर सागरिका भ्रा गई 
यह इशारा करने के लिये काञ्चनमाला की वासवदत्ता के प्रति यह उक्ति है] स्वामिनी, 
यही वह चित्रशाला है, अ्रत: यहीं ठहरिये, मैं भी वासवदत्ता को बुलाती हुँ, इत्यादि । 

टिष्पणो--(१) यहाँ काञ्चनमाला और वासवदत्ता का वेष धारण करने वाली 
सुसंगता और सागरिका के व्याज से काञ्चनमाला श्रौर वासवदत्ता के द्वारा राजा प्रौर 
विदूषक के श्राशय का परिज्ञान होने से “झधिबल” है । 

(२) कुछ की सम्मति में “सोपालम्भं वाकयमधिबलम्‌” यह लक्षण है। यथा- 
'क्वेणीसंहार” के पञ्चम श्रङ्क में धृतराष्ट्र को लक्ष्य करके भीमसेन-- 

“घ्रलमिदानों सन्युना'-- 

कृष्णा केशेषु कृष्टा नूपसदसि वधूः पाण्डवानां नृपयें: 
सर्वे ते ऋ्रोधबह्णौ कृशशलमकुलावज्ञया थेन दग्धाः । 
एत्तस्माच्छावयेऽहं न खलु भुजबलश्लाघया नापि दर्पात्‌ 
पुत्रैः पौत्रेश्च क्मण्यतिगुरुणि कृते तात ! साक्षी भव त्वम्‌ ॥ ` 

ग्रथे-(१२) (-उद्देग' का लक्षण)--(किसी के द्वारा) नृपादि में अथवा नृपादि 

छे (“दि पद से शतु प्रभृति का ग्रहण होता है) उत्पन्न भय 'उद्वेग' कहलाता है । ' 
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४८६ [साहित्यदर्पणः 


यथां वेण्याम्‌ ह 
'राप्तावेकरथारूढौ पृच्छन्तौ त्वामितस्ततः । 

स कर्णारिः स च क्रूरो वृककर्मा वृकोदरः ॥' 
शङ्काभयत्रासकृतः सम्भ्रमो विद्रवो भतः॥ १०० ॥ 
'कालान्तककरालास्यं क्रोघोद्भूतं दशाननम्‌ । 

विलोक्य वानरानीके सम्भ्रमः कोऽप्यजायत ॥।' 


श्ररथ-('उद्देग' का उदाहरण) यथा--वेणीसंहार में-प्राप्ताविति- [प्रसङ्ग 
दुर्योधन के प्रति उसी के पक्ष के व्यक्ति की उक्ति है || वह कणा का शत्रु (अजुन) 
भर वह निष्ठुर प्रकृति वाला व्याघ्र के समान हैं कर्म जिसके ऐसा भीम (दुःशासन 
के वक्षःस्थल से रुधिर-पान करने के कारण) एक ही रथ पर बैठे हुये इधर-उधर 
तुमको (दुर्योधन को) पूछते हुये (“दुर्योधन' कहाँ है, इसप्रकार तुम्हारे विषय में प्रश्न 
करते हुये) आये थे । १ 
टिप्पणी- (१) यहाँ दुर्योधन को भीम और श्रजु न से उत्पन्न भय के- कारण 
. “उद्वेग” है। 
1 ( २) इसीप्रकार मृच्छकटिक के ग्रन्दर सार्थवाह चारुदत्त को चोरी के श्रभिशाप 
से उत्पन्न राजा से भय होने से “उद्देग” है । 
अर्थ--(१३) (“विद्ठव' का लक्षण)- शङ्का (ग्रनिष्ट की आशंका), भय प्रौर 
त्रास से उत्पन्न सम्भ्रम (व्याकुलता- चित्त की व्यग्रता) 'विद्रव' (विशेषेण द्रवणं-- 
कल्प यत्र स विद्रवः) माना गया है। 
टिप्पणी--भाव्यनिष्टद्वेषोऽत्र भयम्‌, .अतकितानिष्टोत्पत्या कत्तं व्यभूढता तु 
ब्रास: | 
झर्थ--('विद्रव' का उदाहरण) कालान्तकेति--प्रलयकालीन यमराज के 
समान हैं भीषण मुख जिसके ऐसे क्रोघपुणं रावण को देखकर वानरों की सेना में 
विलक्षण व्यग्रता उत्पन्न हो गई । भनि 
डिप्पणो--(१) यहाँ वानर सेना के अन्दर शङ्का ग्रौर त्रास से उत्पन्न सम्भ्रम 
होने से “बिद्रव” है । 
(२) संरा" उदाहरण-यथा- रेत्नावली में-“विदूषकः--(पश्यन्‌) का 
_ पुनरेषा (ससम्भ्रमम्‌) कथं देवी वासवदत्ता आत्मानं व्यापादयति” (इति संस्कृतम्‌) । 
राजा--(ससम्भ्रमम्‌ उपसपेन्‌) “क्वासौ क्वासौ” इति । ५ 
यहाँ वासवदत्ता समभकर पकड़ी हुई सागरिका.के मरण.की.शङ्का का सम्भ्रम 
होने से “विद्रब” है । 
प्रथ विमर्शसन्ध्य ङ्क निरूपणम्‌ -- 
प्रवतरणिक्षा--“विसशं सब्धि” के. तेरह्‌ भ्रद्धों का वर्णन करते हैं । 
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पस्छै फरिच्छेड! Keo 


ग्रथ विमर्शाङ्ानि- 
ग्रपवादोऽथ संफेटो व्यवसायो द्रवो घुतिः । 
शक्तिः प्रसङ्गः खेदश्च. प्रतिषेधो विरोधनम्‌ ।। १०१ ॥ 
प्ररोचना' बिमशे स्यादादानं छादनं तथा । 
दोषप्रेस्यापवाद: स्यात्‌ 
यथा वेण्याम्‌ र 
युधिष्ठिरः--पाञ्चालक, क्व्रचिदासादिता तस्य दूरात्मनः कौरव्यापस- 
दस्य पदवी । त 
पाञ्चालक: - न केवलं पदवी, स एव दुरात्मा देवीकेशपाशस्फ्शंपांतक - 
प्रधानहेतुरुपलब्धः ।' 
ह -संफेटो रोषभाषणम्‌ ॥ १०२ ॥ 
यथा तत्रैव-- 


“राजा--अरे रे मरुत्तनय, वृद्धस्थ राज्ञः पुरतो निन्दितमप्यात्मकर्म 
एलाघसे । शृणु रे' 


श्रथं-- इसके बाद (“गर्भ सन्धि” के तेरह भ्रज्ों का वगुंन करने के' उपाराम्त) 
बिमर्श सन्धि के (तेरह) अङ्गो (का वर्णन करते हैं) 

(१) श्रपवाद, (२) सम्फेट, (३) व्यवसाय, (४) द्रव, (५) धति; (छ) शिते, 
(७) प्रसद्ध, (८) खेद, (8) प्रतिवेध, (१०) विरोघन, (११) प्ररोचना, (१२) भाल 
तथा (१३) छादन--ये “विसशे सन्धि“ में (तेरह ग्रङ्ग होते) हैं । 

शर्थे--(१) (“ञ्पयाद” का लक्षण) दोष का कथन करना “झवला 
(श्रपछुध्टविषयको वाद भ्रपवादः) कहलाता हे । 

(प्रपचाइ का उदाहरण) यथा--वेणीसंहार नारक में-युधिष्ठिएw= 
पाञ्चालक ! कहीं उस दुष्टात्मा (दुर्योधन) के चिह्न मिले ? पाञ्चालक- केन्र चि 
ही नहीं (मिले ग्रपितु) वही दुष्ट स्वभाव वाजा द्रौपदी के केशपाश . के स्पर्शेख्पी पन 
का प्रधान कारण (दुर्योधन) मिल गया । 

टिप्पणी--(१) यहाँ दुर्योधन के दोष का कथन करने से “अपवाद” है। _ 

(२) दूसरा उदाहरण--श्रपने दोष के कथन करमे का उद्राहुस्छू - 
थंथा--युव्पडूषित के पञ्चम अङ्क में-- 

ब्राह्मणः--माजिता हि ब्राह्मणस्य मुखमधुरः कालपाशः । तथाहि 

हतः पुत्रो हतो भ्राता हतो माजितया पिता । 
तथाप्येतां स्वगोत्रघ्तीं निन्दामिव पिबामि च ॥ इति ॥ 

छर्य--(२) (“सम्फेड” का लक्षण) क्रोध से कहना {अर्थात क्रोध की श्रवस्था 
में कहा हुआ वचन) “स्कट” (कहलाता) है । 

“वस्फेट'” का उदाहरण) यथा-वहीं (वेणीसंहार में ही)-- 
द (प्रवङ्ग-दुर्योधन की भाम और श्रजुंन के प्रति सम्बोधन करके कही हुई यह 
उ ।) 
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है साहित्यदर्पणः 


“कृष्टा केशेषु भार्या तव तव च पशोस्तस्य राज्ञस्तथोर्वा 
प्रत्यक्षं भूपतीनां मम भुवनपतेराज्ञया द्यतदासी । 
तस्मिन्‌ वैरानुबन्धे वद किमपकृतं तेहेता ये ' नरेन्द्रा 
बाह्वोवीर्यातिभारद्रविणगुरुमदं मामजित्वैव दर्प? ॥ 
` भौस--(सक्रोधम्‌) आः पाप । 
दुर्योधन:--म्राः पाप ।' इत्यादि । 
व्यवसायश्च विज्ञेयः प्रतिज्ञाहेतुसंभवः । 
यथा तत्रैव 
भीसः-- 
राजा--(दुर्योधन) अरे ! वायुपुत्र (इससे जारज होना सुचित किया है) 
. (सीम) ! वृद्ध राजा (धृतराष्ट्र) के सामने निन्दनीय भी अपने कर्मों की (बान्धवो के 
वधरूप कर्म की) प्रशंसा कर रहा है । ग्ररे सुन ! 
कृष्टेति--सम्पूणे पृथिवी के अधिपति मेरी (दुर्योधन . की) . भ्राज्ञा 
.से (इससे श्राज्ञा पालन करना धर्म है, यह व्यञ्जित किया है) राजाग्नों 
के समक्ष द्यूत क्रीडा से जीती हुई दासी (श्रतएव श्रपमान के योग्य) 
(भीम के प्रति उक्ति है) पशु की और तुम्हारे भाई (अजुन के प्रति उक्ति है) पशु की, 
उस राजा (युधिष्ठिर) की, उन दोनों (नकुल और सहदेव) की पत्नी (द्रौपदी) [इससे 
यदि किसी का एक पति है और विपत्ति में प्रतिकार करने में श्रसमर्थ है तो उसको 
उपालम्भ नहीं देना चाहिये किन्तु तुम तो द्रौपदी के ५ पति होते हुये भी इस समय 
प्रतिकार करने में असमर्थ हो, भ्रतः भ्रत्यन्त कायर हो, और द्रौपदी तो गणिका के 
सहेश है--यह सूचित किया है ।] केशों को पकड़कर (दुःशासन के द्वारा) खींची गई । 
उस (केशग्रह रूप) वर के कारण होने पर जो राजा (तुमने) मारे उन्होंने (तुम्हारा) 
क्या भ्रपकार किया था (यह) वता, (श्रपकार करने वाला तो मैं हु) [इसप्रकार किसी 
दुसरे के अपराध से किन्हीं दूसरों को दण्ड देने से तुम पशु तुल्य हो--यह भाव है।] 
भ्रपने भुजागओं के अतिशय पराक्रम रूप धन के कारण महान्‌ गर्व वाले मुभको (दुर्योधन 
को) बिना जीते ही (तुम्हारा) श्रहद्भार है। [इस समय तुम्हारा गर्व करना ठीक 
नहीं है ।] । 
सीम-(कोध के साथ) ग्राह पाप ! 
ुर्योधन-श्रोः पाप ? इत्यादि । [भीम और दुर्योधन की परस्प 
टिप्पणी- यहाँ भीम और दुर्योधन के क्रोधपुणा वाक्य होने से rR 
भ्रथं--( ३) ('व्यवसाय' का लक्षण)- प्रतिज्ञा के (कार्य निदं ता 
के (साधन निर्देश के) सम्मिलन को अ पार हीह 
(व्यवसाय का उदाहरण) यथा-वही (वेणीसंहार में ही... 
उपलब्ध नहीं होता है)--भीम--निहतेति- . Maio cad किन्तु अब यह 
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षष्ठ: परिच्छेद: 3-3 
“निहताशेषकौ रव्य: क्षीबो दुःशासनासृजा । 


भङ क्ता दुर्योघनस्योर्वोर्भीमोऽयं शिरसा नतः ॥ ` 


द्रवो गुरुव्यतिक्रान्तिः ज्ोकावेगादिसम्भवा ॥ १०३॥ 
यथा तत्रैव 


थुषिष्ठिर:--भगवान्‌, कृष्णाग्रज, सुभद्राञ्रातः, 
ज्ञातिप्रीतिमनसि न कृता, क्षत्रियाणां न घर्मो 
रूढं सख्यं तदपि गणितं नानुजस्याञ नेन । 
तुल्य: कामं भवतु भवतः शिष्ययोः स्नेहबन्धः 
कोऽयं पन्था यदसि विमुखो मन्दभाग्ये मयि त्वम्‌ ॥' 


[प्रसद्ध---पूर्णा प्रतिज्ञा वाले भीमसेन की घृतराष्ट्र के प्रति यह विनीत उक्ति 
है॥] नष्ट कर दिये हैं समस्त कौरव (कुरुवंशीय) जिसने ऐसा, दुःशासन के (दुःखेन 
शास्यतेऽसौ दुःशासनः) रुघिरपान से मस्त, (तथा) दुर्योधन की (दुःखेन युघ्यते इति 
दुर्योधनः) दोनों जंधागओं को घुण करने वाला यह भीम (आपको) शिर से प्रणाम कर 
रहा है । 

टिव्यणी--(१) यहाँ द्रौपदी के केशों के ग्राकर्षणादि कारण के, उस-उस प्रतिज्ञा 
को पूर्णं कर देने के कारण मिलने से “व्यवसाथ” है । लकी 

(२) अन्ये तु--कुछ तो-- व्यवसाय: स्वशक्त्युक्ति:” यह लक्षण करते हैं । 

अ्रर्थ--(४) ('द्रव” का लक्षण)--शोक (पुत्रादि के वियोग का दुःख) और 
प्रावेग (भयादि से होने वाली मन की व्याकुलता) के कारण पूज्य व्यक्तियों का अति- 
क्रमण “्रव' (कहलाता) हे । । 


(“द्रब” का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणीसंहार में ही) युघिष्ठिर-- 
[प्र्ङ्ग--दुर्योधन के प्रति श्रनुराग के कारण युधिष्ठिर की बलराम के प्रति यह्‌ 
भत्सना है ।] (हे) भगवन्‌ ! (इस सम्वोधन से आदर का प्रदर्शन है) (हे) कृष्णाग्रज ! 
(हे) सुभद्राभ्रातः ? (ये दोनों ही सम्बोधन अपने पक्ष के प्रति अनुराग के औचित्य के 
प्रदर्शन के लिये हैं 1] । ज्ञातिरिति-(आपने )बान्धव सम्बन्धिनी (बलराम और युघिष्ठिर- 
इन दोनों के चन्द्रवंशी होने से समान ज्ञातित्व है)प्रीति का ध्यान नहीं किया, क्षत्रियों का 
धर्म भी (युद्ध में प्रणयी के प्रति पक्षपात नहीं होना चाहिये--इसको भी) (नहीं यिना), 
भ्रजु न के साथ ग्रपने छोटे भाई (श्रीकृष्ण जी) की जो प्रसिद्ध मित्रता थी, उसका भी 
(आपने) ध्यान नहीं किया, ्रापका दोनों शिष्यों के प्रति (गदा युद्ध के ग्रन्दर शिष्य 
भीम और दुर्योधन के प्रति) प्रेम पर्याप्त रूपेण समान हो (समान प्रेम होने पर किसी 
एक की सहायता करना अनुचित है 1) (परन्तु) यह कोन,सी नीति(पन्याः) है कि मन्द- 
भाग्य वाले मेरे विषय में श्राप (इतने) विमुख हैं ? 
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४६० साहित्यदर्पण: 


तजंनोद्वेजने प्रोक्ता झुति:-- 
यथा तत्रैव दुर्योधनं प्रति कुमारवृकोदरेणोक्तम्‌-- 
'जन्मेन्दोविमले कुले व्यपदिशस्यद्यापि धत्से गदां 
मां दुःशासनकोऽ्णशोणितमधुक्षीबं रिपु मन्यसे । 
दर्पान्धो मधुकंटभद्विषि हरावप्युद्धतं चेष्टसे क 
त्रासान्मे नृपशो विहाय समरं पङ केऽधुना लीयसे ॥' 
दिप्पणी- (१) यहाँ शोक से ग्राविष्ट चित्त वाले युधिष्ठर ने अपने गुरु 
बलराम के श्रादर का उल्लंघन किया है, अतः “द्रव” है । 
(२) इसरा उदाहेरण--यथा--उत्तररामचरित में-- 
वृद्धास्ते न विचारणीयचरितास्तिष्ठन्तु हुं वतंते, 
सुन्दस्त्रीदमने$प्यखण्डयशसो लोके महान्तो हि ते। 
यानि त्रीष्यकुतोमुखान्यपि पदान्यासन्‌ खरायोधने, 
यहा कोशलमिन्त्रसुनुदममे तत्राप्यभिज्ञो जभः ॥। 
यहाँ लव ने पूज्य राम का तिरस्कार किया है, अतः “दर्व” है। 
(३) रत्नावली के ग्रन्दर भी पास में विद्यमान श्रपने पति का तिरस्कार करके 
वासवदत्ता के द्वारा विदूषक ग्रौर सागरिका का बन्धन ' द्रव” है । 
` (४) दशरूपककार “द्रव” से पृथक्‌ “विद्रव” को भी स्वीकार करते हैं। 
तथाहि---/'विद्रवो वधबन्धादि” यह लक्षण है । 
श्रर्थ--(५) (“द्यू ति” का लक्षण)--तर्जन (भत्संना करना) श्रौर उद्वेजन 
(भय उत्पन्न करना) को “दति” कहते हैँ i 
('द्यूति' का उदाहरण) यथा--वहीं (वेर्ण/संहार में ही) दुर्योधन के प्रति कुमार 
भीमसेन ने कहा है कि जन्मेति- चन्द्रमा के निर्मल (निर्दोष) वंश में ` (अपना) जन्मे 
बताता है, [मैं चन्द्रवंशीय हूँ, ऐसा कहता है श्रौर युद्ध के डर से छिप रहा है, येह 
' डोक नहीं है ।] अब भी गदा को धारण कर रहा है [श्रर्थात्‌ जिसके पास गदा है 
उसको किसी दूसरे की सहायता की श्रावश्यकता नहीं है, ग्रथवा भाइयों का वधां 
हो जाने पर गदा का त्याग कर देना ही उचित था और वह तुमने नहीं किया है. 
अतः प्रब भी तुम्हारे हृदय में युद्ध के प्रति श्रद्धा है-यह प्रतीत होता है ।] दुःशासन! के 
किञ्चिद्‌ उष्ण रुघिर रूपी सुरा के पान से मस्त मुझको (अपना) शत्रु मान रहा है: 
छथवा मस्त होने के कारण ग्रवज्ञा कर रहा है, (तथा) दप से अन्धा होकर मधुः नामक 
छ्लौर कैटभ नामक दैत्य का संहार करने वाले श्रीकृष्ण जी के विषय में भी भ्रनुचित 
व्यवहार कर रहा है (अर्थात्‌ जो इसप्रकार के बलवान्‌ श्रीकृष्ण जी को भी बाँघने- के: 
लिये'तैयार हो गया, वह युद्ध से कैसे विमुख, हो सकता है। (हे) नराधस'! 
(मनुष्यों में पशु तुल्य) मेरे डर से युद्ध को छोड़कर इस समय (द्व पायनः नाझक 
तालाब के) कीचड़ में छिपा है । [कहने का श्राशय यह है कि प्रथम जरो को 
प्रतिकुल आचरण होने से यह काम अत्यन्त ही घृणित है ।] “ : 
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बैष्ठ; परिच्छेद: ४६१ 


शक्तिः पुनर्भवेत्‌ । 
विरोधस्य प्रशमनम्‌-- 0440 
श्छ तत्रै 
कुबन्त्वाप्ता हतानां रणशिरसि जना भस्मसाद्‌ देहभारा- 
न्ष न्मश्च कथळ्निहदतु जलममी बान्धवा बान्घवेभ्यः । 
मा्ेन्तां ज्ञातिदेहान्‌ हतनरगहने खण्डितान्‌ गृध्रकङः कै- 
रस्तं भास्वान्‌ प्रयातः सह रिपुभिरयं संह्लियन्तां बलानि ॥” 


टिप्पणी--यहाँ तजेन रूप “द्रति” है । उत्ते जन खूप “द्यति” का उदाह्रणः- 

१/झो ! लू श्वर दीयतां” इत्यादि है । 

झथे--(६) (“शक्ति” का लक्षण)-विरोध को शान्त कर देना “शक्ति' (शक्ति 
से साध्य होने कारण) होती है। 

(“श्नः का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणोसेहार में ही) कुर्वन्त्विति-आप्त 
छनुष्य- (पूज्य श्रथवा मान्य बन्धुजन) युद्ध क्षेत्र के अन्दर मरे हुओं के शरीर समुदाय को 
-(न्नम्निः में) पूणंख्पेण भस्मसात्‌ कर दें, (तथा) ये बन्धु बन्धुञ्रों के लिये (रण में मरे 
हुओं के लिये) आँसुओ से मिश्रित जल किसीप्रकार देवें, (तथा) मारे हुये मनुष्यों से 
-गहन' (इस क्षेत्र में) गृद्ध शरोर कङ्को से (पक्षिविशेषों से) खण्डित (खाये हुये मांस वाले) 
बन्धुओं के शरीरों को खोजें (उन खण्डित शरीरों को खोज-खोज कर उनका अन्तिम 
दाह संस्कार यथेष्ट करें) यह सूर्ये शत्रुओं के साथ ग्रंस्ताचल को प्राप्त हो गया है, 
(प्रतः) सेनाग्रों को (रण से) लौटा लो । ठी 

टिव्पणी-_-(१) यहाँ सेना को इकट्ठा करने के उपदेश से उस समय विरोध 
के शान्त हो जाने से “शक्ति” है । 

(२) दूसरा उदाहरण--यथा--रत्नावली में--राजा-- 

सव्याजै: शपथैः प्रियेण वचसा चिन्तानुवृत्याधिक 

वैलक्ष्येण परेण पादपतनेर्वाक्येः सखीर्ना मुहुः । 
प्रत्यासत्तिषुपागता नहि तथा देवी रुदत्या यथा 

प्रक्षाल्यैव तथैव वाष्पसलिलेः कोपोपनोतः स्वधम्‌ १२ 

यहाँ सागरिका के लाभ के विरोघी वासवदत्ता के कोप के शान्त हो जाने से 
“शास्ति” है १ 

(३ ) तीसरा उदाहरण--यथा--उत्तररामचरित सें--लब--- 

विरोधो विश्रामः प्रसरति रसो निवृ तिघन- 
स्तदौद्धत्यं क्वापि ब्रजति विनयः प्रह्वयति मत्‌ । 
अटित्यस्मिन्‌ हृष्दे किमपि परवानस्मि यदिवा . 
महास्तीर्थानामिव हि महता कोऽप्यतिशयः ॥ इति ॥ 
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४६२ राहित्यदपंणैः 


--प्रसङ्गो गुरुकोर्तनभ्‌ ॥ १०४॥। 
यथा मृच्छकटिकायाम्‌-- - 

'चाण्डाल:--एसो क्खु सागलदत्तस्स सुओ अज्जविस्सदत्तस्स णत्तिग्रो 
चालुदत्तो वावादिढु वज्झट्ठाणं णिज्जइ । एदेण किल गणिग्रा वसन्तसेणा सुप्न- 
ण्णलोहेण वावादिदेत्ति [एषु खलु %ःगरदत्तस्य सुत श्रार्येदिश्वदत्तस्य नप्ता चारुदसो 
व्यापादयितु वध्यस्थानं नीयते । एतेन किल गणिका वसन्तसेना सुवरपलोसेल व्यापा. 
दिता] । 

चारुदत्तः (सनिर्वेदं स्वगतम्‌) 

मखशतपरितं गोत्रमुःद्ासितं यत्‌ । 
सदसि निबिडचैत्यब्रह्मघोषँः पुरस्तात्‌ । 
मम निधनदशायां वत्त॑मानस्य पापं- 
स्तदसहशमनुष्यैघु प्यते .घोषणायास्‌ ॥' 
इत्यनेन चारुदत्तवधाभ्युदयानुकूलप्रसङ्गाद्‌ गुरुकीर्तनमिति प्रसङ्गः । 


श्रथ(७)--('प्रसद्भ/ का लक्षण) (पिता आदि) गुरुजन का अर्थात्‌ पूज्य का 
बर्णन करना “प्रसङ्ग” (कहलाता) है श्रथवा अत्यधिक (गुरु) दोषादि का कथन करना 
प्रसङ्ग” (कहलाता) है । 
टिप्पणी- (१) भन्दारसरन्द में भी--“भ्रस्तुताथंन च गुरोः प्रसण्थः 
'परिकोतेनस्‌”, इति । 

(२) नाट्यशास्त्र के श्रनुसार— 

“प्रसङ्भश्चंद विज्ञेयो वाक्यं रामष॑योजितँः” इति । 

अर्थ (प्रसङ्ग का उदाहरण) यथा-भृच्छुकटिक (नामक प्रकरण) में 
जांग्डाल इति-- 

प्रसङ्ग--चाण्डाल, चारुदत्त को मारने के लिये ले जाया जाता हुआ देखकर 
कहता है । 
श्र्थ---यह सागरदत्त का पुत्र आर्य विश्वदत्त का पौत्र चारुदत्त मारा जाने के 
“लिये वघ्य-स्थान पर ले जाया जा रहा है । इसने वेश्या वसन्तसेना सोने के : प्रलोमन 
में मार दी है! 

चारुदत्त--(निवेंद के साथ मन ही मन) मखशतेति-सेकड़ों यज्ञों के 
.झतुष्ठान से पवित्र जो (भेरा) कुल पहले सभा में मनुष्यों से व्याप्त घर में उद्भट 
वेदपाठ की ध्वनियो से उज्ज्वल (था) (अर्थात्‌ उच्चस्वर से ब्राह्मणों द्वारा यशोगाद से 
प्रशस्त था) (वह भ्रब) मृत्यु दशा में वतमान (वध्यस्थान की श्रोर ले जायेजाते हुये) मेरा 
वह्‌ (कुल) नीच अयोग्य पुरुषों के द्वारा घोषणा में घोषित किया जा रहा है (इससे 
श्रधिक और क्या निन्दा की बात होगी 1) इत्यनेनेति--इस (गद्य भाग और पच्च भाग) 
से चारुदत्त के वघख्प भ्रभ्युदय के अनुकुल प्रसङ्ग के कारण गुरु जनों का कीर्तन है, 
घत: 'प्रसङ्कः है । द 
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मनःसमुत्पन्नो यथा मालतीमाघवे-- 


पष्ठ: परिच्छेद: ४६३ 
सनञ्चेष्टासमुत्पन्नः श्रम: सेद इति स्मृतः। 
'दलति हृदयं गाढोद गो द्विधा न च भिद्चते 
तल विकलः कायो मोहं न मुञ्चति चेतनाम्‌ । 
ज्वलत तनूमन्तर्दाहः करोति न भस्मसात्‌ 


प्रहरति विधिमंमंच्छेदी, न जीवितम ।\ 
एवं चेष्टासमुत्पन्नोऽपि । ड कक 


ईष्सितार्थप्रतीघातः प्रतिषेध इतीष्यते ॥॥ १०५ ॥ 


| यथा मम प्रभावत्यां विदूषकं प्रति 


प्रद म्नः-'सखे' कथमिह त्वमेकाकी वर्त्तसे ? कव नु पुनः प्रियसखीज- 


| नानुगम्यमाना प्रियतमा मे प्रभावती ? 


टिप्पणी-_केचित्त _ दिप्पणी- केचित्त प्रस्तुतावबचन प्रसङ्गेन इच्छति पावल असङ्गस्‌ इच्छन्ति’ यथा-वेणीसंहार 
के षष्ठ अङ्क में--“युधिष्ठिर (द्रीपदी के प्रति) 
स कीचकनिषुदनो वकहिडिम्बकिर्मारहा 
सदान्धसगधाधिपद्विरदसन्धिभेदाशनिः । 
पा परिघशोभिना सुजयुगेन तेनान्वित; 
जियस्तव ममानुजोऽजुं न गुरुगंतोऽस्ते किल ? ॥ 
यहाँ माया के द्वारा तपस्वी वेषधारी राक्षस ने मिथ्या भीमसेन के वघ को 
युधिष्ठिर से कह दिया । श्रतः उनका अप्रस्तुत शोक “प्रसङ्ग” है । 
शर्थ--(८) (“खेद” का लक्षण)--मन से (शोकादि मानसिक व्यापार से) 
ग्रथवा चेष्टा से (शारीरिक व्यापार से) उत्पन्न परिश्रम “खेद” (खिद्चतेऽनेनेति खेव: ) 


कहलाता है । 


मन से उत्पत्र (“खेद” का उदाहरण) यथा--मालतीमाधव में-- 
दलतीति-{प्रसङ्गकपाल कुण्डल के द्वारा अपहृत मालती के शोक से साधव की 
यह उक्ति है 1] (मेरे) हृदय को अत्यधिक (प्रिया विरह के शोक का) ग्रावेग विदीणं 
कर रहा है, (किन्तु) दो टुकड़ों में विभक्त नहीं कर रहा है, शोक से व्याकुल शरीर - 
मूर्च्छां को तो प्राप्त कर रहा है (किन्तु) चैतन्य को नहीं छोड़ता है । श्रन्तःकरण का 
शोक सन्ताप शरीर को जला तो रहा है (परन्तु) पूरांर्पेण भस्मसात्‌ नहीं करता है, 
(तथा) ममंवेधक भाग्य प्रहार तो कर रहा है (किन्तु) जीवन को नष्ट नहीं करता है । 
[उत्तरराभचरित के अन्दर यही श्लोक सीता के शोक से सन्तप्त रामचन्द्र जी ने भी 
कहा हे 1] एवमिति--इसीप्रकार चेष्टा से उन्पन्न भी (खेद का उदाहरण समझना 
घाहिये 1) । 

(९) (“प्रतिषेष” का लक्षण)--प्रभिलषित विषय का प्रतिघात “प्रतिषेष” 
कहलाता है | - 

र (“प्रतिबेष” का उदाहरण) यथा-मेरी (मेरे द्वारा निमित) प्रभावती गें 

पेक के प्रति | 
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विटूषषकः-ग्रसुरवइणा आग्रारिग्न कहि वि णीदा [श्रसुरपतिना झाकाप 
छत्राणि नीता] । 

प्र स्नः-(दीघं निःश्वस्य) 

हा पूर्णचन्द्रमुखि मत्तचकोरनेत्े 
मामानताङ्गि परिह!+ कुतो गतासि । 
गच्छ त्वमद्य ननु जीवित तूर्णमेव | 
दैवं' कदर्थेनपरं कृतकृत्यमस्तु ॥' 
कार्यात्ययोपण्सनं विरोधनमिति स्मुतस्‌ ॥॥ 
यथा वेण्याम्‌-- 
“युघिष्ठिर-- ` 
तीर्णे भीष्ममहोदधौ कथमपि द्रोणानले निवृ ते 
कर्णाशीविषभोगिनि प्रशमिते' शल्ये च याते. दिवम्‌ । 
भीमेन प्रियसाहसेन रभसादल्पावशेषे जये 
सर्वे जीवितसंशयं वयममी _ सर्वे जीवितसंशयं वयममी वाचा (समारोपिताः ॥/._____ i 
गर्थ--“प्रयूम्न”--(हे) सखे ! तुम यहाँ अकेले क्यों बैठे हो ? प्रिय 
सुखियो से अनुसरण की जाती हुई मेरी प्रियतमा प्रभावती कहाँ है ? 
विदूषक--असुरपति बुलाकर कहीं ले गया । प्रय म्-(दीर्घं निःश्वास लेकर)- 
ह! पुरखे-चन्देति--हा ! (हे) पूर्णं चन्द्रमा के समान है मुख जिसका ऐसी अर्थात्‌ चद्ध- 
वदनि (हे) मत्त चकोर के समान हैं नेत्र जिसके ऐसी ! (हे ! कुचभार से) अवनत है 
शरीर जिसका. ऐसी ? मुझे (प्रथ्‌ म्न को) छोड़कर कहाँ चली गई हो ? । [इसप्रकार 
, पूर्वार्ध में प्रिया को सम्बोधन करके दुःख मनाकर उत्तरार्ध में जीवन को सम्बोधन 
करके कहता है.॥ | गच्छेति-(हे) प्राण ! शीघ्र ही तुम चले जाश्रो (और इस 
प्रकार) दुःख देने में तत्पर दैव कृतार्थ हो जावे । | 

हिप्यणी-यहाँ अभीष्ट प्रभावती के समागम में प्रतिबन्ध होने से “प्रतिषेध है" | 

झर्थ (१०) (“विरोधन का लक्षण) कार्यं के अन्दर विघ्न की प्राप्ति 
“रोधन” कहलाता है । 

(“दिरोघन” का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार मे--युधिष्ठिर--तीर्णति--: 
[प्रसञ्चग दुःखित युधिष्ठिर की यह उक्ति है।] भीष्म रूपी महा समुद्र को पार कर 
लेने पर (अर्थात्‌ शरशय्या को प्राप्त कर लेने पर), द्रोणरूपी अग्नि के किसी प्रकार भी 
निर्वाणता को प्राप्त होने पर [“अश्वत्थामा हत” इति व्याजोक्ति के द्वारा स्वयं शस्त्र का 
त्याग करके स्वर्ग को प्राप्त होने पर]; कर्णरूपी विषोद्गारी सपे के शान्त हो जाने पर 
(अर्थात्‌ मारे जाने पर) , और शल्य के स्वर्ग चले जाने पर (श्रर्थात्‌ युद्ध में मारे जाने 
पर) (इसप्रकार) विज्य के स्वल्प शेष रह जाने पर (केवल दुर्योधन के वघ होने मात्र 
शेष रहने पर) साहसप्रिय भीम ने शीघ्रतावश वाणी से (“श्रद्यंव यदि ' दुर्योधनं नं 
हन्मि तदाग्न प्रवेक्यामि” इसप्रकार का वाक्य कहकर) हम सभी को जीवित रहेंगे 


प्रा नहीं इस सुंशय में डाल दिया । 
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प्ररोचना ठु विज्ञेया संहारा्थप्रदशिनी ॥ १०६॥ 
यथा वेण्याम्‌ 
'पाङचालकः--गहं देवेन चक्रपाणिना सहितः--इंत्युपक्रम्य कृतं सन्देहेन । 
पूर्यन्तां सलिलेन रत्नकलशा राज्याभिषेकाय तेः 
कृष्णात्यन्तचिरोज्मिते तु कबरीबन्धे करोतु क्षणम्‌ । 
रामे शातरकुठारभास्वरकरे कषत्रद्र मोच्छेदिनि न 


_, क्रीधान्वे च वृकोदरे परिपतत्याजो कुतः संशय: ॥' 
कार्यसंग्रह आदानस्‌-- 


ST ei OO NS 
टिप्पणी--(१) भीम ने यह प्रतिज्ञा की थी कि यदि आज दुर्योधन को नहीं 
मार डालू गा तो अग्नि में जल मरू गा । इस प्रतिज्ञा को सुनकर दुर्योधन भौर कहीं 
छिप जायेगा । इसप्रकार प्रतिज्ञा के पुरा न होने पर भीम ग्रग्नि में जल जावेगा और. 
उसके पीछे हम सबको भी मरता पड़ेगा । 

(२) यहाँ युद्ध के अन्दर विजय प्राप्तिरूप कार्य में भीम के कहने से विघ्न के 
ग्रा जाने से “विरोधन” है। 

अर्थ-( ११) “प्ररोचना” का लक्षण) उपसंह्ियमाण विषय का प्रतिपादनं करने 
बाली 'प्ररोधना' (प्ररोचयति-विश्रामाय रुचिमुत्पादयतीति प्ररोचना) समझती चाहिये । 

(श्ररोचना' का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार में--'पाउचालक--और मैं 
मंहाराज चक्रपाणि ने” ऐसा प्रारम्भ करके, (विजय होगी या नहीं इसप्रकार का) 
सन्देह करना व्यर्थ है ? (क्योंकि )-- 

धुर्यन्तासिति--(हे राजन्‌ !) तुम्हारे (युधिष्ठिर के) राज्याभिषेक के लिये 
मणियों से जटित कलश पानी से (अनुचरों द्वारा) भरे जायें, द्रौपदी चिरकाल से छोड़े 
हुये (अपने) केशपाशों के बन्धन में उत्सव करे (अर्थात्‌ केश का शगार करने के लिये 
सामग्री इकटूठी करे । [प्रश्‍न - यदि भीमसेन गदा युद्ध में दुर्योधन से न जीते, तो क्या 
होगा ? इसका उत्तर देते हैं || रास इति--तीक्ष्ण परणु से देदीप्यमान है हाथ जिसका 
ऐसे, क्षत्रिय रूपी वृक्षों को काटने वाले परशुराम जी के (भाव यह है कि परशु म 
२१ वार क्षत्रियों का विनाश किया था) और अत्यन्त क्रुद्ध भीमसेन के युद्ध में प्रवृत्त 
हो जाने पर (जय होने में) सन्देह कंसा ? [अर्थात्‌ कहीं से भी नहीं । भाव यह है. कि 
विजय में किसीप्रकार का सन्देह नहीं है। जिसप्रकार परशुराम जी ने अपनी प्रतिज्ञा 
की पूर्ति के लिये क्षत्रियों को : १ वार परास्त किया था उसीप्रकार भीम भी प्रपनी 
प्रतिज्ञा को अवश्य पुरी करेगा ।] १ 

टिप्पणी--(१) यहाँ “पू्यम्तास्‌” इत्यादि दो चरणों ` के श्रन्दर संग्राम की 
उपसंहृति का कथन करने से “प्ररोचन!' है । अ 
(२) श्रन्ये तु-कुछ “सत्कारादेशन प्ररोचनमाहु: ऐसा लक्षण करते । 
ग्र्थ-(१२) (“आदान का लक्षण)--कार्यों का संकलन “झ्ादाच कहलाता 


ग्य 
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यथा वेण्याम्‌- मो भोः समन्तपञ्चकचारिणः, | 
नाहं रक्षो न भूतो रिपुरुधिरजलाह्वादिताङ्गः प्रकामं 

. निस्दरीर्णोरुप्रतिज्ञाजलनिधिगहनः क्रोधनः क्षत्रियोऽस्मि । 
भो भो राजन्यवीराः, समरशिखिशिखाभुक्तशेषाः, कृतं व- 
स्त्रासेनानेन लीनैहतकरितुरगान्तहितैरास्यते यत्‌ ॥' । 


अत्र समस्तरिपुवघकार्यस्य संगृहीतत्वादादानम्‌ । 
-—तदाहुइ्छादनं पुनः । 


कार्यार्थसपमानादेः सहनं खलु यङ्वेत्‌ ॥ १०७ ॥ 

यथा तत्रैव-- अजु नः--आर्य 
अप्रियाणि करोत्येष वाचा शक्तो न कर्मणा । 
हतञ्रातृशतो दुःखी प्रलापैरस्य का व्यथा ॥ 

झर्थ--(“झादान' का उदाहरण) यथ्ा--देणीसंहारः में-हे ! हे ! 
समन्तपञ्चक (कुरुक्षेत्र के अन्दर विद्यमान देश विशेष) के अन्दर विचरण करने 
वालो ! चाहमिति-- 

(ब्रसङ्ग-शत्रु के रुधिर से लतपथ शरीर वाले भीमसेन को भागता 
हुआ देखकर युद्ध के अन्दर विद्यमान योद्धागण मरे हुये हाथी और घोड़ों के 
समूह के नीचे छिपने लगे । उनको छिपता हुआ देखकर भीम की यह उक्ति है ।] मैं 
(सामने दिखाई देने वाला) राक्षस नहीं हूँ, न भुत (देवयोनि प्राणी विशेष) हूँ (किन्तु) 
शत्रुओं के रुधिर रूपी जलों से व्याप्त हैं अर्ग जिसके ऐसा (तथा) सम्यकृतया उत्तीणा 
किया है महान्‌ प्रतिज्ञा रूपी समुद्र जिसने ऐसा अतएव दुर्घष क्रोषशील क्षत्रिय हूँ । हे ! 
हे ! युद्धरूपी वल्लि की ज्वालाओं से जलने से बचे हुये क्षत्रियो में श्रेष्ठ वीरो ! मरे 
हुये हाथी और घोड़ों के मध्य में छिपे हुये (तुम) जिस कारण से बैठे हो; उस डरने 
से उको क्या लाभ ? अर्थात्‌ मैं तुम्हारा कुछ नहीं करूंगा, मुझसे भयभीत होना 
व्यर्थे है । 

झत्रेति --यहाँ (उक्त पद्य के अन्दर) समस्त शत्रुओं के वघरूपी कार्य के 
उपसंहूत होने से 'ग्रादान है। | १ 

टिप्पणी--दुसरा उदाइरण- यथा- ररत्नावलो में-- 

“सागरिका-(दिशोश्वलोक्य) “दिष्ट्या समन्तात्‌ प्रज्वलितो मगबान्‌ 
हृतवहोऽद्य करिष्यति दुःखावसानम्‌” इति संस्कृतम्‌ । 

यहाँ सम्पूण दुःखावसान कार्ये के संगृहीत होने से “आदान” है। 

पती झर्थ- (१३) (छादन का लक्षण) कार्य सम्पादन के लिये जो भ्रपमानादि 
का सहन होता है, उसको पुनः 'छावन' (छाचते-संत्रियतेनेनेति छादनम्‌) कहते हैँ। 
टिप्पजी--भरतस्तु---श्रवसानात्कृतं वाक्यं कार्यार्थ छादनं वेत्‌” इति । 

झर्थ--(“छादन' का उदाहरण) यथा-वहीं (वेणीसंहार में ही)--शरजु न- 

| पराये !-श्ञमियाणोति--मारे गये हैं सो (दुःशासनादि) भाई जिसके ऐसा ग्रतएव [ 
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अथ विर्वहणाङ्गानि-- 

सन्धिविबोधो ग्रथनं निणेयः परिभाषणम्‌ । 

कृतिः प्रसाद श्रानन्दः समयोऽप्युपगृहनम्‌ ॥ १०८॥ 

साषण पुववाक्यञ्च काव्यसंहार एव च। 

प्रशस्तिरिति संहारे जञेयान्यङ्गानि नामत:॥ १०६ ॥ 
तत्र— 

बीजोंपगसनं सन्धिः 

यथा वेण्याम्‌--“भीमः--भवति यज्ञवेदिसम्भवे, स्मरति भवती|यन्मयो- . 
क्तम्‌“ चञ्चद्भुज” इत्यादि । 
अनेन मुख क्लिप्तवीजस्य पुनरुपगमनमिति सर्धिः । 


——m—्््on—्—्n्—्——oooo्अअnnnnअnnnnnnnnnnnnnnnnn 
अत्यन्त शोकाकुल यह (दुर्योधन) ठाणी से अपकार कर रहा है (अर्थात्‌ कटु वचन कह 
रहा है); (किन्तु) कार्थ से (अप्रिय करने में) समथं नहीं हैं (क्योंकि शक्ति ही नहीं है) 
(अतएव) इसके (दुर्योधन के) प्रलापों से (अनर्थे वाक्यों से) (हम पाण्डवों को) क्या 
ब्यथा ? [अर्थात्‌ इसके कहने से दुःख नहीं करना चाहिये और इसीलिये क्रोध करना 
भी ठीक नहीं है 1] । 

_ टिप्पणी--यहाँ दुर्योधन की कटूक्तियों को सहन करने के कारण 
“छादन” है । 

अथ निवंहणसन्ध्यद्भानिरूपणछु-- 

अर्थ--इसके बाद (“विमर्श सन्धि' के तेरह अङ्गो का निरूपण करने के 
उपरान्त) निर्वहणसन्धि के (चौदह) अज्जों (का प्रतिपादन कहते हैं) । 

(१) सन्धि, (२) विबोध, (३) ग्रथन, (४) निर्णय, (५) परिभाषण, (६) 
कृति, (७) प्रसाद, (८) आनन्द, (६) समय, (१०) उपगूहन, (११) भाषण, (१२) 
पृंबाषय, (१३) काव्यसंहार, ओर (१४) प्रशस्ति--ये ('निवंहण' नामक) उपसंहार 
सन्धि में (चोदह) अङ्ग नाम से समझने चाहिये । 

(१) ('सन्धि' का लक्षण) उनमें से (सन्धि आदि २४ अङ्गों में से 'मुखसन्धि' 
में वणित) बीज की उद्भावना (पुनः प्राप्ति) 'सन्धि' (पुनः सन्धानं सन्धिः) 
(कहलाती) है । 

टिप्पणी --नाट्यशस्त्र में महषि भरतमुनि ने भी कहा है कि 

बुखबीजोपगमनं सन्धिरित्यभिधीयते । इति । 

अथे - (सन्धि का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार में-भीस-(्रसद्ग-सो 
कौरवों को मारकर "भवति यज्ञवेदिसम्भवे' इत्यादि भीमसेन की उक्ति है ।) भवति ! 
याज्ञसेनी ! क्या आप स्मरण करती हैं कि मैंने जो कहा है-“चञ्चद्भुज' इत्यादि । 

[लक्ष्य में लक्षण को घटते हैं 1) अनेनेति--इससे मुखसन्धि [मिं उद्भूत बीज 
का पुनः सम्पादन है, अतः “सन्धिः दि 
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दिबोधः कार्यसार्गणम्‌ । 
यथा तत्रैव--“भीमः--मुञ्चतु मामार्यः क्षणमेकम्‌ । युधिष्ठिरः 
किमपरमवशिष्टम ? 
झीमः--सुमहदवशिष्टय्‌ संयमयामिः तावदनेन सुय ।धन शो णितो क्षितेन 
पाणिता पाञ्चाल्या दुःशापनावकुष्ट केशहस्तम्‌ । 
यु धिष्ठिर:--गग्छतु भवान्‌, अनुभवतु तपस्विनौ वेणीसंहारम्‌ । इति 
अनेन केशसंयमनकरयंस्याग्वेषणाट्विबोधः । द 
उपन्यासस्तु कार्याणां ग्रथनं-- 
~» TD स न्न 
टिप्पणी - दुसरा उदाहरण--यथा--(रत्तावली में-) 
वसुभूति:--(अग्निविद्रवानत्तरं सागरिकां निर्वण्य) बाभ्रव्य ! सुसहशीयं 
राजपुत्र्या: । 
बाशव्य:--ममाप्येवमेवं मनसि । 
यहाँ नायिका के बीज के पुनः सम्पादन होने से “सन्धि” हे । 
अर्थ--(२) (बिबोध का लक्षण) कत्तंव्य कार्य के अन्वेषण को “विजय! 
(कहते) है । 
((बिबोध' का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणीसंहार में ही), 'भ्रीस-- “आप 
क्षणभर के लिये मुझको छोड़ दें | युधिष्ठिर--और दया बचा है ? 
भीस-- अभी). बहुत कुछ शेष है, इस दुर्योधन के रुधिर से लिप्त हाथ से 
दुःशासन के द्वारा खींचे हुये केशपाश को वांधू गा । युधिष्ठिर--अच्छा, तुम जाओ, 
नेचारी (द्रौपदी दुःशासन के द्वारा खींचने से बिखरी हुई) वेणी के संयमन का अनु भव 
करे ” इति । 
[लक्ष्य में लक्षण को घटाते हैं| अनेनेति--इसके द्वारा केश संयमनरूप कायं 
के.अन्वेषण के कारण “विबोध” है । 
टिप्पणी--दुसरा उदाहरण-यथा-— रत्नावली में 
वसुभूतिः--(निरूप्य) देव ! कुत इयं कन्यका । 
राजा- देवी जानाति । 
वासवदत्ता--भार्यपुत्र ! एपा सागरात्प्राप्तेति भणित्वामात्ययीगन्धरायणेन मम 
हस्ते निहितः : अतएव सागरिकेति शव्यते । इति संस्कृतम्‌ । 
राजा--(अ।त्मगतमु) योगन्धरायणेन न्यस्ता । कथमसौ मामनिर्वद्य 
करिष्यति ?” , > 
इसके द्वारा रत्नावलीरूप कार्य के अन्वेषण के कारण यहाँ पर '-विबोध 
अर्थ--(३) (ग्रथन का लक्षण) कतंब्य कार्यों का (प्रकृत सन्दर्भ में) योजन्‌ 
करना -ग्रथन' (नामक अङ्गं माना गया) 
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षष्ठः परिच्छेद नक ४६९ 
दथा तत्रैव-- 
, भीश:--पाड्चालि! ' न खलु मयि जीवति संहत्य दुःशासनविलुलिता 
बेणिरात्मपा णिभ्याम, । तिष्ठ, स्वयमेवाहं संहरामि ।' इति । 
अनेन कार्यस्योपक्षेपाद्‌ ग्रथनम । र 
कही --निर्णयः पुन: ॥ ११०॥ 
श्रनुभूतार्थक थनं 
यथा तत्रेव 
“भोस:--देव अजातशत्रो !' अद्यापि दुर्योधनहतकः ? मया हि तस्य 
दुरात्मनः--शूमौ क्षिप्तं शरीरं निहितमिदमसुक्‌ चन्दनाभं निजाङगे, 
लक्ष्मी रायें ति चतुरुदधिपयः सीमया साद्धमुर्व्या । 
भृत्या मित्राणि योधाः कुरुकुलमनुजा दग्धमेतद्रणाग्नौ 
नामक यद्‌ व्रवीषि क्षितिप तदधुना धात्तराष्ट्रस्य शेषम्‌ ॥' 
अथे--('ग्रथन' का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणीसंहार मे ही) भीम 
(हे) पाञ्चाली ! मेरे जीते हुये होने पर दुःशासन के द्वारा खींचने से खुली हुई वेणी 
को अपने हाथों से मत बांधों । ठहरो मैं स्वयं बांधता हूँ । 
[लक्ष्य में लक्षण को घटते हैं] यहाँ (वेणीबन्धन रूप) कार्य के उपन्यस्त होने 
के कारण 'ग्रथन' हे । 
टिप्पणी दूसरा उदाहरण --यथा--रत्नावली सें 
“ योगन्ध्ररायणः--देव ! क्षम्यतां यद्वेवस्यानिवेद्य मर्यतत्कृतमु ।” 
हाँ वत्सराज को रत्नावली के प्राप्ति रूप काये की योजना के कारण 
“ग्रथन है । 
अर्थ--(४) 'निर्णथ' का लक्षण) अनुभूत अर्थ का (प्रत्यक्षादि के द्वारा पूवं ज्ञात 
विषय का) पुनः कधन करका निणय'”' (निर्णीत विषय होने के कारण) कहलाता है । 
(निर्णय का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणीसंहार में ही) भीम--देव ! 
अजातशत्रो ! ****** अब नीच दुर्योधन कहाँ ? मैंने पाण्डुकुल का तिरस्कार करने वाले 
उस दुष्टात्मा का--भूमाविति-- 
उस धृतराष्ट्र पुत्र दुर्योधत का (मैंने) शरीर पृथिवी पर गिरा दिया अर्थात्‌ 
भूमिसात्‌ कर दिया, रक्त चन्दन की कान्ति के समान है कान्ति जिसको ऐसा अर्थात्‌ 
रक्त चन्दन के सटश यह रधिर (उस दुर्योधन का) अपने शरीर पर लगा लिया, चारों 
सभुद्रों के जल हैं सोमा जिसको ऐसी पृथिवी के साथ राज्य लक्ष्मी आपको अपित कर 
दी, (उसके सचिवादि) भृत्य, मित्र, योद्धा (तथा) कोर॑वों के बंश में जितने भी 
मनुष्य हैं (वे सब) इस रास्त में भस्म कर दिये, (है) राजन्‌ ! (क्षिति-अर्वान 
पातीति क्षितिपः, तत्सम्त्रोधने हे क्षितिप ! ) एक नाम जो (दुर्योधन) (आप) ले रहे 
हैं, वह दुर्योधन का इस समय. केवल शेष है अर्थात्‌ इस समय दुर्योधन का केवल नाम- 
मात्र ही शेष हे, ओर संव कुछ नष्ट कर दिया । 
टिष्पणी--यहाँ भोम ने अपने द्वारा निहित प्रत्यक्षरूपेण अनुभूत विषय का 
केयन किया हुँ, अतः निर्णय है । 
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--वदन्ति परिभाषणम्‌ । 
परिवादकृतं वाक्यम्‌ 
यथा शाकुन्तले 1 
` 'राजा-_आयें, अथ सा तत्रभवती किमाख्यस्य राजुर्षे: पत्नी ? 
तापसी --को तस्स धम्मदारपरिट्टाइणो णाणं नेण्हिस्सदि' [कस्तस्य 
धर्मदारपरित्यागिनो नाम ग्रहीष्यति] । 
--लब्धाथंशमन कृतिः ॥ १११॥ 
यथां वेण्यांम-- सालो लय 
'कृष्ण:-एते भगवन्तो व्यास-वांल्मी किप्रभृतयोःभिषेक धांरयन्तस्तिष्ठन्ति इति।' 
अनेन प्रांप्तराज्याभिषेकमद्भले: स्थिरीकरण कृतिः। 


ललना या 


अथे (४) (“परिभाषण” का लक्षण) निन्द!युक्त. वाक्य को “परिश्षाषण” 
कहते हैं । 

(परिमाण का-उदाहरण) यथा-- शकुन्तला (नाटकहश्यकाव्य) में 

प्रसद्ध --दुर्वासा मुनि के शाप के कारण शकुन्तला के विस्मृत हो जाने से 
दुष्यन्त ने उसका परित्याग कर दिया था । पश्च.त्‌ उसकी स्मृति अँगूठी को देखने से 
होने पर, शकुन्तला को न पाकर विरही राजा जव इन्द्र के आमन्त्रण पर असुरों का 
संहार करके स्वर्ग से लोट रहा था, उस समय तापसी के मुख से शकुन्तला के प्रसङ्ग 
को सुनकर दुष्यन्त का यह प्रश्‍न है ? 

अर्थ--राजा--आर्ये ! अच्छा वह मान्या किस नाम वाले राजि की पत्नी है? 

तापसी--कोन धर्मपत्नी का परित्याग करने वाले उसका (राजषि का) 
नाम लेगी ? 

टिप्पणी--(१) यहाँ दुष्यन्त की निन्दा का कथन होने के कारण “परिप्राषण'” 
है। 


(२) अन्य उदाहरण--यथा--वेणीसंहार में-- 

सीमः--“'कृष्ण ! येनासि राज्ञां सदसि नृपशुना तेन दुःशासनेन” यहाँ से लेकर 
“क्वासौ भानुसती याऽपहसति पाण्डवदारान्‌” यहाँ तक निन्दा की सूचना के कारण 
“'वरिस्ाषण” है । 

अर्थ--(६) (“कृति का लक्षण) उपलब्ध विषयों से (शोकादि का) शमन 
करना कृति (कहलाता) है । 

(“कृति” का उदाहरण)--यथा वेणीसंहार में-- 

१ “कृष्ण--ये भगवान्‌ व्यास, वाल्मीकि प्रभृति अभिषेक सामग्री को लिये हुये 

बैठे हैं । 

[लक्ष्य में लक्षण को घटाते हैं] अनेनेति--(यहाँ) इसके द्वारा प्राप्त राज्य के 
विषय में अभिषेक के मांगलिक कार्यों से शोकादि से उत्पन्न अस्थिरतादि का शमत 
करने के कारण “कृति” है । Re RED 
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षष्ठ: परिच्छेदः ५०१ 
शुभूषा दि. प्रसाद: स्यात्‌ 
यथा तत्रैव भीमेन द्रोपद्या: केशसंयमनम्‌ । 
-—भ्रानन्दो वाञ्छितागमः ॥ 
यथा तत्रैव— 


'द्रौषदी-विसुमरिदं एदं वावारं णाधस्स पसादेण पुणो वि सिक्खिस्सं ।' 
[विस्मृतमेन व्यापारं नायस्य प्रसादेन पुनरपि शिक्षिष्ये] । 


हां“ 


टिप्पणी--कुछ कृति के स्थान पर द्युति को स्वीकार करते हैं । 

द्युति कः लक्षण प्राप्तस्य प्रातिकुल्यशसनं युति: । 

उदाहरण-यथा--मुद्राराक्षस नामक नाटक में 

चाणक्ण:-- अमात्य राक्षस ! अपीष्यते चन्दनदासस्य जीवितमु"--यहाँ से 
लेकर “का गतिरेष गृहामि” यहाँ तक । रांक्षस के द्वारा चन्द्रगुप्त का मन्त्रि 
स्वीकार करने के कारण विरोध के प्रशमन के कारण “युति” है। 

अर्थ--(७) (“प्रसाद” का लक्षण) (हाथ आदि से) सेवा मादि को (“आदि 
पद से चामर व्यजनादि का ग्रहण होता. है) प्रसाद (प्रसीदत्यनेनेति प्रसाइ:) कहते हैं ॥ 

टिप्पणो- भरतकृत लक्षण--शुश्रूषाद्यपसम्पन्ना प्रसादः प्रीतिरुच्यते ॥ 

अर्थ --(“प्रसाद” का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणीसंहार ही में) भीम के द्वारा 
द्रौपदी के केश बाँवना । 

टिप्पणी--अन्य उदाहरण--यथा--रत्नादलो में-- देव ! क्षम्यताम्‌” 
इत्यादि । 

अथे-- (८) (' आनन्द” का लक्षण) अभीष्ट वस्तु की प्राप्ति को (अर्थात्‌ 
अभिलषित वस्तु की प्राप्ति से उत्पन्न होने वाली प्रीति) आनन्द (कहते) हैं। 

टिप्पणी--भरतेकृत लक्षण--ससागसस्तु योऽर्थानामानन्दः स तु कीतितः, इति । 

अर्थ--(“आनन्द” का उदाहरण) यथा- वहीं (वेणीसंहार में ही) द्रौपदी ' 
यह ब्यापार अर्थात्‌ केशपाशों का श्वुज्भार करना भूल गई हूँ, (किन्तु) स्वामी की कृपा 
से फिर सीख जाऊंगी । 

टिप्पणी--(१) यहाँ पर वेणीसंयमन रूप अभिलषित वस्तु की प्राप्ति से 
उत्पन्न प्रीति आनन्द है । 

(२) अन्य उदाहरण--यथा--रत्वावली मे-- 

राजा- यथाह देवि । (रत्नावलोगुह्वाति) । 

यहाँ अभीष्ट रत्तावली की प्राप्ति के कारण £ आनन्द” है । 
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५०२ साहित्यदर्पणः 


समयो दुःसनिर्याणं- 
यथा रत्नावल्याम्‌ 
'बासवदत्ता-- (रत्तावलीमालिङ्गय) समस्सस बहिणिए समस्सस'। 
[समाइबसिहि भगिनि, समाइवसिहि] । 
-तःदूवेदुपगुहनम्‌॥ १६२॥ 
यत्‌ स्यादद्‌ भू तसम्प्रा प्तिः 
यथा मम प्रभावत्यां तारददर्शनात्‌ प्रद्युम्न ऊध्म॑मवलोक्य- 
'दधद्वियुल्लेखामिव कुसुममालां परिमल- 
भ्रमद्भृ ङ्गश्रेणीध्वनिभिरुपगीतां तत इत: । 
दिगन्तं ज्योतिभिस्तुहिनकरगो रैधंबलय- 
न्नितः कैलासाद्रि: पतति वियतः कि पुनरिदम्‌ ।” 
आनामा 
अर्थ- (&) (“समय” का लक्षण) दुःख का व्यतीत हौ जाना “समय” 
कहलोता है । 
(समय का उदाहरण) यथा-- रत्नावली में-- 
वासवदत्ता--(रत्तावली का आलिङ्गन करके) हे बहिन ! आश्वस्त होओ, 
माएवस्त होओ । न 
टिप्पणी--(१) यह सागरिका का मामा को कन्या के रूप में परिचय होने पर 
वासवदत्ता को उक्ति है । 
(२) यहाँ रत्नावली के दुःख की समाप्ति हो जाने से “समय” है । 
(३) अन्य उदाहरण--यथा--वेणीसंहार में--'झगवन्‌ ! कुतस्तस्य 
विजयाइन्द्यस्य भगवान्‌ पुराणपुरुष: स्वयमेव नारायणो मंगलान्याशारते'' । 
यहाँ युधिष्ठिर के दु:खों का नाश हो जाने से “समय” है । 
अर्थ--(१०) (उपगुहन का लक्षण) जो (विस्मय स्थायीभाव वाले) अदभुत रस 
को उपलब्धि है, वह उपगुहन (नामक अङ्ग) होता है । 
(उपगुहन का उदाहरण) यथा- मेरी (ग्रन्थकार द्वारा निर्मित) प्रभावती में,-- 
नारद को देखने से प्रद्युम्न ऊपर (आकाश में नारद जी को भाता हुआ) देखकर-- 
दधदिति-सुगन्धि के कारण इधर-उधर घूमते हुये भ्रमरपंक्तियों की ध्वतियों से 
शब्दायमान, (तथा) विद्युत्‌ की पंक्ति के समान (देदोप्यमान) पुष्पमाला को धारण 
करते हुये, (तथा) चन्द्रमा के समान शुभ्र शरीर की कान्ति से चारों ओर दिशाओं 
. के अन्तभाग को शुभ्र करते हुये, आकाश से इस थोर कैलाश पर्वत चला आ रहा है 
(यह बड़े आश्‍चर्य की बात है) । अथवा-यह क्या है ? / 
टिप्पणी--( १) यहाँ नारद के विषय में अद्भुत रस की प्राप्ति के कारण 
“उपगुहन' है । 
(२) लब्ध अर्थ के शमन होने से “कृति” भो है। 
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षष्ठ: परिच्छेदः ५०६ 
त साप्रदानादि भाषणम्‌ । 
प्रथा चण्डकौशिके-- ट 
“घसः तदेहि, घमंलोकमघितिष्ठ ।' 
पूर्ववाक्यं तु विज्ञय यथोक्तार्थोपदर्शनम्‌ ॥११३॥ 
यथा वेण्पाम -- 
'भीभः-बुद्धिमतिके, कव सा भानुमति । परिभवतु सम्प्रति पाण्डवदारान्‌ ।' 
बरप्रदानसप्राप्ति: काव्यसंहार इष्यते । 
सथा-सवंत्र- क ते भूयः प्रियमुपकरोमि ।' इति । 


< राणा??? हि” 
नत ११ ) (भाषण का लक्षण) साम. (प्रिय भाषण) और दानादि (आदि" 
पद से प्रिप्, हितादि का ग्रहण होता है) को भाषण (कहते) हैं । 
टिप्पणी--भरतठृत लक्षण-सासदानादिसम्पन्न भाषणं सघुदाहृतम्‌ । इति । 
अर्थ--('भावण'” का उदाहरण) यया-- चण्डकौशिक में, 
“घर्मे--अच्छा आओ, धर्मलोक में विराजो । 
टिप्पणी--(१) यहाँ ''तदेहि” इस सन्तोषजनक वाक्य के कारण और धर्म” 
लोक के दान के कारण “भाषण” है । 
(२) अन्य उदाहुरण-यथा - मृच्डकटिक के अन्दर--आयंकराजाज्ञया शावे- 
लिकश्चारुदत्त माह -- 
त्वद्यानं य: समारुह्य गतस्ते शरणं पुरा । 
पशुवतू विद्यते यज्ञ हतस्तेनाच पालक; ॥ 
यहाँ से लेकर 'शार्बलिकः--एव यदाहार्यः ।' यहाँ तक साम-दान-प्रिय और 
द्वित जनक कथन के कारण “भाषण? है । 
अर्थ--(१२) (“पुर्ववाक्य' का लक्षण) पहले कहे हुये अर्थ के समुचित उत्तर 
देने को पुववाक्ष्य समझना चाहिये' । 
टिप्पणी--मर्हाध भरतक्कत लक्षणः--“पुर्ववाषयन्तु विज्ञेयं यथाक्ता्थ- 
प्रदशनम्‌ । हु ; 
अर्थ--(पु्ववाक्य का उदाहरण) बथा--वेणीसंहार में -- | 
झोप - बुद्धिगतिके,(तन्नामक दासी) वह भानुमती (दुर्योधन की पत्नी) कहाँ है? . 
अब प!ण्डवों की पत्ती (द्रौपदी) का तिरस्कार करे !' 
टिप्पणी -- पहले भानुमती ने द्रोःदी का परिहास किया था ओर अब दुर्योधन 
के मारे जाने पर भीमसेन ने उसका प्रत्युत्तर दिया है । अतः यहाँ “पुर्वेवाक्य” है । 
अर्थ--(१३)--(काव्वसंहार का लक्षण) अभीष्ट दान की इच्छा को प्राप्ति 
कव्यमहार (सवस्मिन्येवेप्सिते सम्पन्ने ग्रस्तुतकाध्यमेव संहियत इति काव्यसंहारः) । 
कहलाता है । र 
(क्वाब्यसंहार का उदाहरण) घथा--सभी (नाटक प्रभृति) में -- “और 
तुम्हारा क्या प्रिय करू?” । इति । a 
टिप्पणी --यह काव्यसंहार अभीष्ट वस्तु के स्वीकार करते पर ओर स्वीकार 
न करने पर दोनों अवस्थाओं में होता है । यथा-- 
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Ko. साहित्य दपंगः 


नुपवैशा दिशान्तिसतु प्रशस्तिरभिधोयते ॥ ११४॥ 
यथा प्रभावत्याम्‌-- 
“राजानः सुतनिविशेषमधुना पश्यन्तु नित्यं प्रजा 
जीयासुः सदसद्विवेकपटवः सन्तो गुणग्राहिणः । 
सस्यस्वर्णसमृद्धयः समधिकाः सन्तु क्षमामण्डले 
भ॒यादव्यभिचारिणी त्रिजगतो भक्तिश्च नारायणे ।' 
अत्र चोपसंहारप्रशसत्यो रन्त एकेन क्रमेणैव स्थितिः । 


a 77 
अर्थ (१४)--(प्रशस्ति का लक्षण) राजा और देशादि की (यहाँ “आदि” पद से 
देवता और विद्वान्‌ ब्राह्मणादिकों का ग्रहण होता है) शान्ति (अनिष्ट का निवारण और 
इष्ट की प्राप्ति) प्रशस्ति (प्रशंसा उक्तिः प्रशस्तिः) कहलाती है । 
टिप्पणी - साहित्यकोमुदीकार पण्डितराज ने इसका लक्षण इस प्रकार किया 
है: 
“प्रशंसनं प्रशस्तिः स्याद्‌ यशसः प्रथिवीशृताम्‌ ।” 
अथे--(“प्रशस्तिः” का उदाहरण) यथा-(प्रभावती से) 
राजान इति--इस समय राजा लोग (अपनी) सन्तान की तरह प्रजाओं को 
नित्य देखे, सद्‌ और असद्‌ वस्तु के विवेक करने में . समर्थ (दूसरों के अवगुणों को 
छोड़कर) गुणों को ग्रदुण करने वाले सज्जन उत्कर्ष को प्राप्त हों, पृथिवीमण्डल पर 
अत्यधिक शस्य और सुवणं की समृद्धि हो (तथा) तीनों लोकों के मनुष्यों की परमात्मा 
में अचल (अनैकान्तिकी) भक्ति हो । 
टिप्पणो--(१) भक्ति का लक्षण 
द्रतस्य भगवद्धर्माद्धा रावाहिकतां गतः | 
सर्वेशे ममसो ढृत्ति्भे क्तिरित्यभिधीयते ॥ 
(२) यहाँ राजा ओर देशादि की शान्ति का कथन करने के कारण 
“प्रशस्ति” है । 
अबतरणिका--लक्ष्य के लक्षण की योजना करते हैं । 
, अर्थ-और यहाँ (नाटक के) अन्त में “उपसंहार” (काव्यसंहार) और' 
“प्रशस्ति” की एक क्रम से ही (निर्दिष्ट क्रम से ही) स्थिति (होती) है । 
टिप्पणी--यथा--वैणीसंहार में--“प्रीतितरश्चेद्‌ भवान्‌, तदिदसेवमस्तु--- 
यहाँ पर भी जनादिकों की शुभ सूचना के कारण “प्रशस्ति” है । इसभ्रकार 
ये चौदह निवेहेण सन्धि के अङ्गों का वर्णन है । 
. अवतरणिका--सन्थिपो के अन्दर जिन अङ्गो का वर्णन किया है, उनमें से 
कुछ अङ्ग ही आवश्यकरूपेण प्रधान होते हैं, ऐसा कुछ विद्वानों का कहना है । उन्हीं 
मुख्य अङ्को डा प्रतिपादन प्रत्येक सन्धि के विषय में दिखाते हैं । 
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षष्ठ; परिच्छेद; ५०५, 


'इह च मुखसंधों उपक्षेपपरिकरपरिन्यासयुवत्युङ्गेदसमाघानानां, प्रतिमुखे 
च परिसपंणप्रगमनवज्रोपन्यासंपुष्पाणां, गर्भेःभूताहरणमार्गत्रो टकाधिबलक्षे- 
पाणां, विमर्शेऽपवादशक्तिव्यवसायप्ररोचनादानानां प्राधान्यम्‌ । अन्येषां च यथा- 
सम्भवं स्थिति? इति केचित्‌ । 


चतुःषष्टिविधं ह्य तदङ्ग प्रोक्त मनीषिभिः। 
कुर्यादनियते तस्य संधावपि निवेशनम्‌ ॥ ११५॥ 
रसानुगुणतां वीक्ष्य रसस्येव हि मुख्यता । is 
यथा वेणीसंहारे तृतीयाङ्के दुर्योधनकणंयोमंहत्संप्रधारणम्‌ । एवमन्य- 
ब्वापि । यत्तु रुद्रादिभिः 'नियम एव' इत्युक्त तल्लक्ष्यविरुद्धम्‌ । 


अर्थ--और यहाँ (नाटकादि दृश्य काव्य में इन अङ्गों में से) मुखसन्धि में 
उपक्षेप, परिकर, परिन्यास, युक्ति, उद्भेद ओर समाधान को, ओर प्रतिमुख सन्धि में 
परिसर्पण, प्रगमन, वज्र, उपन्यास ओर पुष्य की, गभेसन्धि में अभूताहरण, मार्गे, त्रोटक, 
अधिबल और क्षेप की, विमशंसन्धि में अपवाद, शक्ति, व्यवसाय, प्ररोचना भोर आदान 
की प्रधानता होती है । ओर दूसरों (विलोभनादि शेष अङ्गो) को यथासम्भव स्थिति 
होती है”, ऐसा कुछ विद्वान्‌ स्वीकार करते हैं । 
| अवतरणिका--अपने सिद्धान्त का प्रतिपादन करते हैं । 

अर्थ--ये चौंसठ प्रकार के (सन्धि के) अङ्ग विद्वानों ने कहे हैं, [मुख सन्धि 
के बारह अङ्ग, प्रतिमुखसन्धि के तेरह, गर्भसन्धि के तेरह, विमशंसन्धि के भी तेरह और ' 
निर्षहण सन्धि के चोदह अङ्ग होते हैं, इसप्रकार इन सबके योग करने से पैंसठ होने ' 
पर भी कुछ निर्वहण सन्धि के अन्दर "प्रशस्ति" को स्वीकार नहीं करते हैं तथा जो 
इस “प्रशस्ति” अङ्ग को स्वीकार करते हैं, वे गर्भसन्धि के अन्दर विद्यमान “प्राथना” 
अङ्ग को नहीं मानते हैं । इसप्रकार दोनों ही पक्षों में सन्धि के चौंसठ अङ्ग होते हैं ॥) 
अनिर्घारित (मुख, गर्भादि में से किसी भी) सन्धि में भी सतक क को 
(शृङ्गारादि में से किसी भी रस की पोषकता को) देखकर (कवि) उसका (चौंसठ 
प्रकार के अङ्गो का) समावेश करे क्योंकि रस की ही प्रधानता होती है। 

(उदाहरण) यथा-वबेणीसंहार के (गभंसस्धि के अन्तर्गत) तोसरे अङ्क भें, 
दुर्योधन ओर कर्ण की (बातचीत में मुख सन्धि का अङ्ग) “युक्ति' है। इसीप्रकार 
अन्यत्र (सन्धियों में) भी (उनका वर्णन दिखाई देता) है । [दुसरे मत्त का न्स करने * 
के लिये पूवंपक्ष उठाते हैं] यस्बिति--और जो रुद्रट आदियों ने “नियम ही है” ऐसा 
कहा है अर्थात्‌ जो जिस सन्धि का अङ्ग है, उसका उसी सग्धि में निवेश होना चाहिये, 
अन्य के अन्दर नहीं, वह लक्ष्य के अर्थात्‌ महाकवियों के प्रयोग के विरुद्ध है 
[महाकवियों के प्रबन्धो में सन्धि के अङ्गो का वैसा कोई नियत विधान नहीं दिखाई 
देना है अतः “कोई नियम है” यह कहना ठीक नहीं है ।] 
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५०६ 


साहित्यदपं ग: 


इष्टाथरचनाईचयलाभो बुत्तान्तबिस्तर; ॥ ११६॥ 
रागप्राप्ति: प्रयोगस्य गोप्पारी गोयन तथा ! 
` प्रकाशन प्रक्राइयानामज्भारा घड्विध फलस्‌ 11११७] 
प्रज्भहीनो नरो ठट्वन्वेदारम्भक्षमो भवेत्‌! ` 
ग्रीन तथा काव्यं न योगाय युज्यते ॥११८॥ 
संपादयेतां - संध्यङ्गं नायकप्रतिनायको । 
तदभावे पताकाद्यास्तदभाबे तथेतरत्‌ ॥११९॥ , 
प्रायेण प्रधानपुरुषप्रयोज्यानि सन्ध्यङ्गानि भवन्ति । किन्तु प्रक्षेपादित्रयं 
` बीजस्याल्पमात्रसमुहिण्टत्वादप्रधानपुरुषप्रयोजितमेव साधु । 
“अथ सन्ध्यङ्गफलनिरूपणम्‌-- जल 
अर्थ--( १) अगीष्ट वस्तु की रचता, (२) (देखने वाले के लिये) अलौकिक 
अर्थ की प्राप्ति, (३) कथा.का विस्तार से ज्ञान, (४) अभिनय के विषय में (देखने 
“वाले की) अनुराग की उत्पत्ति (५) गोप्य विषयों का गोपन तथा (६) प्रकाशनीय 
विषयों का प्रकाशन (यह) ६ प्रकार का (सन्धि के उपक्षेपादि) अङ्कों का फल होता है। 
टिप्पणो--जिसप्रकार काव्य के अर्थोत्पत्ति रूप मुख सन्धि के अङ्ग उपक्षपरूप 
इष्ट का अनुसरण करना फल है, उसीप्रकार अङ्गो के अन्य फलों का नाटकों के अन्दर 
यथासम्भव समझ लेना चाहिये । 
अवतरणिका--ताटक के अन्दर सन्धि के अङ्गो की आवश्यकता दिखाते हैं। 
अर्थे-(कर चरणादि) अङ्ग से विकल मनुष्य जिसप्रकार कार्य करने में समर्थ 
नहीं होता है, उसीप्रकार (मुखगर्भादि सन्धि रूप) अङ्गो से शून्य काव्य व्यवहार के 
लिये; अभिनय के लिये अथवा प्रेक्षकों के अनुराग के लिये प्रयोग के योग्य नहीं 
होता है । | | 
भवतरणिका--सन्थि के अङ्गो का सम्पादन किसको करना चाहिये, यह' 
बताते हैं । र 
१ अर्थ--नायक ओर प्रतिनायक सन्धि के अङ्धों का प्रतिपादन करें (इनमें भी 
प्रायः नायक को ही करना चाहिये) [प्रश्‍न -- सदि सग्धि के अङ्गो का प्रवेश न हो तो 
क्या करना चाहिये ? इसका उत्तर देते हैं] तदिति---उसतके (सन्धि के) अभाव ? 
पताका आदि (“आदि पद से कार्य इत्यादि तथा अर्थप्रकृति का ग्रहण होता है) (का 
सम्पादन, करे), उसके अर्थात्‌ पताकादि के अभ्ाव सें अन्य का (अर्थात्‌ बीज का अथवा' 
बिन्दु का) सम्पादन करें! जवकी 
र सन्धि के अङ्ग प्राय: प्रधान पुरुषों के द्वारा. (इससे नायक, प्रतिनायकों की 
प्रधानपा त्रता प्रकट की है) प्रयोग करने योग्य होते हैं । किन्तु उपक्षेप आदि (“आदि 
पद से परिकर और परिन्यास का ग्रहण होता है) इन तीन में (प्रधान इतिवृत्त रूप 
काव्याथं के मूलभूत) बीज के अल्पमात्र होने के कारण अप्रधान पुरुषों के द्वारा ही : 
प्रयोग ठीक रहता है । 
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षष्ठ: परिच्छेद: ५०७ 


रसव्यक्तिपेक्ष्येणासङ्गानां संनिवेशनम्‌ । 
नु केवलया शास्त्रस्थितिसंपादनेच्छया 1 १२०॥ 
तथा च यदद प्यां दुर्योधनस्य भानुमत्या सह विप्रलम्भो दशितः, तत्ता- 
हृशेऽवसरेऽत्यन्तमनुचितम्‌ । 
अ्र/वरुद्धं तु यद्‌ वृत्तं रसादिव्यक्तयेऽधिकम्‌ । 
तदप्यन्यथयेद्धोसान्न दवेहा 
अनयोरुदाहरणं सत्प्रबन्धेष्वभिव्यक्तमेव । 


See 


कदाचन ॥१२१५॥ ' 


अवतरणिका- सर्वत्र रस की अभिव्यक्ति को देखकर ही सन्धि के अङ्गों का 
समब्तिवेश करता चाहिये केवल नाट्यशास्त्र के अन्दर कहे हुये होने के कारण -उनकी' 
रक्षण व परम्परा के कारण सन्निवेश नहीं करना चाहिये | इसका प्रतिपादन करते हैं-- 
अर्थ--रस की अभिव्यक्ति की अपेक्षा करके ही इन (सन्धि के) "अङ्गों काः 
प्रयोग (करना चाहिये), केवल शास्त्र को स्थिति की सम्पादन की इच्छा से (इन अङ्गो 
का प्रयोग) नहीं (करना चाहिये) । कहने का तात्पर्यं यह है कि नाटकीयःरस की 
अभिव्यक्ति असम्भव होने पर प्रधात के अभाव में अप्रधान भी नाट्यशास्त्रोक्त अङ्गीं 
का प्रयोग नहीं करना चाहिये । अ 
टिप्पणी--ध्वलिकार ने भी कहा है कि-- 
“सन्धिसन्ध्यङ्गघटनं रसादि व्यकत्यपेक्षया । 
न तु केवलया शास्त्रस्थितिसस्पादनेच्छया ॥  इति ॥ १ 
अवतरणिका --रसाभिव्यक्ति की अपेक्षा न करके अङ्गो के वर्णन करने में, - 
दोष दिखाते हैं । ` 
अर्थ--(उदाहरण देते है) दथा--जो. वेणीसंहार के अन्दर दुर्योधन का (अपनो 
पत्नी) भानुमती के साथ विप्रलम्भ श्ुङ्खार दिखाया है, (केवल नाट्यशास्त्र की स्थिति 
के सम्पादन करने की इच्छा से प्रतिमुख सम्धि के अङ्ग समूह के सन्निवेश के लिये 
कवि ने उपस्थापित किया है) वह उस अवसर पर (युद्ध के लक्षण ब्रीररस के अवसर. 
, प्र) अत्यन्त अनुचित है । अर्थात्‌ रसाभिव्यक्ति की उपेक्षा करके निवेशन , करन 
उचित नहीं । द 
जो वृत्तान्त रसभावादि को व्यंजना के लिये अनुकूल है, (अथवा) अनुपयोगी । 
(अधिकम्‌) है, बुद्धिमान्‌ कवि उसको भी प्रकारान्तर से यात ii | कभी | 
उसे बिल्कुल कहे ही वहीं अर्थात्‌ उत ही.उपेक्षा करके जिसंप्रकार धे भी रस के उपयोगी 
हो, वैसे वृत्तान्त का वर्णने करे । है 
इन दोनों के अर्थात्‌ अन्यथा करचे के ओर न करने के उदाहरण (शाकुन्तलादि) 
उत्कृष्ट महाकाग्पो में स्पष्ट ही हैं । 
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५०७४ साहिष्यवर्पण: 


श्वुद्धारे केशिको वोरे सात्त्वत्यारमटो पुनः । 
रसे रौद्रो च बीभत्से रात्ति: सवंत्र भारती ॥१२२॥ 
चासो वृत्तयो ह्येताः सवंनाटचस्य मातृकाः । 
स्युनायकादिव्यापारविशेषा नाटकादिषु ॥१२३॥ 
~ NO SENS SN SSE UIE 
टिप्पणी (१) यथा-शाकुस्तल में विशेष रूप से विप्रलम्भ भ्पृङ्गार की अभिः 
व्यक्ति के लिये “तस्मात्वं सवंदा भर” इसप्रकार महाभारत के अन्दर वणित आकाशः 
वाणी के द्वारा शकुन्तला की स्वीकृति के कथानक को छोड़कर शकुन्तला का अन्त- 
ध्यान होना ही कवि ने वणित किया है । यह दृत्तान्त का “अन्यथाकरण” है । 
(२) वेणीसंहार के अन्दर कर्णपर्व के अन्दर विद्यमान राजहंस भौर काक को 
कथा का सर्वथा ही बहिष्कार कर दिया है । 
माटकवृत्तिनिरूपणम्‌-- 
,अर्थ--इसके बाद (सन्धि के अङ्गों के फल के निरूपणोपरान्त) “वृत्तियों” 


(का वणंन करते हैं) । 


| ' भुद्धार-रस में कशिकी (नाम की बृत्ति) अर्थात्‌ श्वङ्गार-रस का प्रतिपादन 
करने वाली वृत्ति कंशिकी होती है, वीररस में सात्वती नामक हृत्ति अर्थात्‌ वीररस 
का प्रतिपादन करने वाली वृत्ति सात्वतो होती है, रीद्र और वीभत्स-रस में पुनः आरभटी 
नामक वृत्ति अर्थातू रोद्र ओर बीभत्स रस का प्रतिपादन करने वाली बृत्ति भारभटी 
होती है, अन्य रसों में (सवंत्र) भारती नामक वृत्ति (होती) है । नायकादिकों (यहाँ 
“आदि? पद से नायिका आदि समस्त पात्रों का ग्रहण होता है) की चेष्टा विशेष सब 
प्रकार के अभिनय की माता की तरह मूलभूत जननी होती है। ये चार दृतियाँ 
नाटकादिकों में अर्थातु नाटक प्रकरणादि दशरूपकों में और नाटकादि अठारह उपरूपकों 
में होती है । 
| टिप्पणी--इन चारों प्रकार की वृत्तियों में से कवि श्रुङ्गारन्रस प्रधान नाटिका 
आदि का फंशिफी वत्ति का आश्रय लेकर वर्णन करे । इसीप्रकार अन्यत्र भी समझना 
चाहिये । कॅशिकी वृत्ति सामवेद से उत्पन्न हुई है जैसा कि भरतमुनि ने कहा है कि-- 
1 ऋग्वेदास्भारती वृत्तियंजुर्वदात्तु सात्वती । 
कैशिकी सामवेदाच्च शेषा चाथवेणी तथा ॥। इति ॥ 
वृत्ति का सामान्य लक्षण--“तत्र बतंते रसो$नयेति नायिकादिच्चेष्टाविशेषी 


शि 71 


(बृत्ति । 


(२) जहाँ “कैशिकी” यह पाठ है वहाँ-- 
“अतिशयिनः” केशाः सन्ति आसामिति केशिका; स्त्रियः [“स्तनकेशवतीत्वं हि 


सत्रीणां लक्षणम्‌] तद्‌ प्रधानत्वात्‌ तासामियं कैशिकी” यद्द व्युत्पत्ति समझनी चा हविये। 
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षष्ठः परिच्छेद! - ५०९ 
तत्र कौशकी-- 
या इलक्ष्णनेपथ्यविशेष'चत्रा स्त्रोसंकुला पुष्कलनृत्यगीता । 
कासोपभोगप्रमबोपचारा सा कैशिकी चारुबिलासयुक्ता ॥१२४॥ 
नल च नसंस्फूर्जा नमंस्फोटोञ्ज नमंगभंरच । 
चत्वार्य द्कान्यस्थाः- 
तत्र-- 
—वेदग्ध्यक्कोडितं नसं ॥१२५॥' 
इष्टजनावर्जेनकृत्तच्चापि त्रिविधं सतम्‌ । 
| i शुद्वहास्पेन सश्डुङ्जारभयेन च ॥१२६॥ 
तत्न केवलहास्पेन विहितं यथा रत्नावल्याम्‌ 
'वासददत्ता-(फलकमुदिश्य सहासम्‌) एसा वि अवरा तव समीवे 


जधा लिहिदा एदं कि अज्जवसन्तस्स विण्णाणम्‌' । |एषाऽप्यपरा तव समौपे यषा 
लिखिता, एतत्‌ किसार्यवसन्तकस्य विज्ञानघ्‌ ।] 
अर्थ--( १) उनमें से (चार प्रकार. की वृत्तियों में से) कॅशिकी (का लक्षण) 
थेति--जो मनोरम नायिकादिकों को आभूषण विशेषों से मनोज्ञ (अतिशय शोभा- 
शालिनी), स्त्रीबहुल, प्रचुर नृत्य ओर गान हैं जिसमें ऐसी, कामदेव के कारण जो 
सम्भोग उससे उत्पन्न होने वाले हैं उपकार पदार्थ (चन्द्र, चन्दन और घनसारादि) 
जिसमें ऐसी तथा मनोरम विलासों से (मुख, नेत्र, गति आर्दि|चेष्टाविशेष के व्यञ्जक 
वावयों से), युक्त है, वह 'कंशिको वृत्ति' (होती) है । 
टिप्पणी--नाटयशास्त्र के अनुसार 
या शलक्ष्णनेपथ्यविशेषचित्रा स्त्रीसंयुता वा बहुनृत्तयगीता । 
कामोपभोगप्रभवोपचारा तां कंशिकी वृतिमुदाहरग्ति ॥ इति ॥। 
कशिक्यङ्गनिरूपणस्‌-- 
अर्थ--(१) नर्म, (२) नमंस्फूज, (३) नर्सस्फोट ओर (४) नमंगभं-ये चार 
इस (कँशिक्की) के भेद (होते हैं, । 
(१) उनमें से ('नर्म' का लक्षण) वंदग्ध्येति-प्रिय जन को अर्थात्‌ सामाजिकों की 
प्रीति को करने वाला चतुरतापूणं क्रीड़ा का नाम 'नर्म है। 
अवतरणिका--“नर्म ” के भेदों को बताते हैं। 
अर्थ -- (“नमं के भेदों का परिगणन) ओर वह ('कंशिको” वृत्ति के “नर्म” नामक 
अङ्ग) भी तीन प्रकार का होता है । (१) केवल हास्य के द्वारा विहित, (२) श्वुञ्खाए- 
युक्त हास्य के द्वारा विहित ओर (३) भययुक्त हास्य के द्वारा विहित । 
उनमें से (१) केवल हास्य विहित नमं (का उदाहरण) यथा रत्नाबलो (के दूस रे 
अंक) में-- 
| 'बासबदत्ता- [(रत्नावली के) चित्रपट को लक्ष्य करके हंसी के साथ (वत्सराज 
से बोली)| ! : 
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सश्ुङ्गारहास्येन यथा शाकुन्तले राजानं प्रति-- | 
'शंकुन्तला--अंसंतुद्टो उण कि करिस्सदि [असन्तुष्टः पुनः कि करिष्यति] । 
'राजा--इदंम | (इति व्यवसितः । शाकुन्तला वक्त्रं ढौकते)' हे 
सभयंहास्येत यथा रत्नावल्याम्‌ आलेख्यदशंनावसरे । 
“सुसंगता--जाणिदो मए एसो वुत्तन्तो समं चित्तफ़लएण । ता देवीए 
गदुअ निवेदइस्सम्‌ ज्ञातो मया एष वृत्तान्तः समं चित्रफलकेन । तहेब्ये गत्वा 
निवेदयिष्यामि ।] । 


८. एतद्वाक्यसम्बन्धि नर्मोदाहृतम्‌ । एवं वेषचेष्टासम्बन्ध्यपि । 


प्रकेरण-चित्रफलक पर सागरिका द्वारा चित्रित राजा को देखकर सुसंगता ने 
उसके पास में सागरिका का भी चित्र बना दिया । वहाँ चित्रित राजा को देखकर 
वासवदत्ता के पूछने पर कि “किसने तुम्हारा चित्र बनाया” इति । उत्तर-राजा के 
'शिल्पर्नपुण्य के लिये बनाया है । पुनः उसके पास में सागरिका का चित्र देखकर 

` अर्थ-यह जो दूसरी तुम्हारे पास में अंकित है, वह क्या आयं वसभ्तक की 
$न॑पुणता है । [यह 'वासवदत्ता’ का प्रश्न है ।} 1 

“टिप्पणी--यहाँ “केवल हास्य के द्वारा विहित नर्म” है । 

अर्थ--( २) श्वुङ्खारयुक्त हास्य के हारा विहित नर्स (का उदाहरण) यथा-- 
शाकुन्धल में राजा को लक्ष्य करके-- 

शकुन्तला असन्तुष्ट--(मधुकर) पुनः क्या करेगा ? ('ननु कमलस्थसधुकरः 
सन्तुष्यति गन्धपात्रेण' राजा की इस उक्ति के अनन्तर शकुन्तला की यह जिज्ञासा है) 
राजा--यह (ऐश कहकर चुम्बन करने में प्रवृत्त हो गया | शकुन्तला अपने मुखको 
ढक लेती है 1) । 

टिप्पणी--यहाँ “श्वुङ्गारयुक्त हास्य के द्वारा विहित शकुन्तला का “नम” हुँ । 

, अर्थ--(२) भययुक्त हास्य के द्वारा विहित नर्स (का उदाहरण) यथा-- 
रत्नावली में आलेख्य को देखने के अवसर पर-- 

घुसङ्कतता- मैंने चित्रफलक के साथ ही सकल वृत्तान्त जान लिया है, अतः 
जाकर देवी (वासवदत्ता) को कहुँगी । 

यह वाक्य सम्बन्धी नर्मे का उदाहरण है । इसीप्रकार वेष ओर चेष्टा सम्बन्धी 
(न्मे का) भी (उदाहरण जानना चाहिये) । १ 

टिप्पणी--यहाँ राजा का भययुक्त सुसंगता के हास्य से विहित नर्म है । 

(१) वेष सम्बन्धी भययुक्त हास्य विहित नर्म का उदाहरण -- यथा-- 
रत्नावली में-“'धुसङ्गता ! (इष्ट्वा विहस्य) अयि कातरे ! मा बिभेहि, न भवत्येष 
वानरः, आर्यवसन्तकः खल्वेषः''। इति । NF के 

(२) चेष्टा सम्बन्धी भययुक्त हास्य दिहित नर्म का उदाहरण--यथा-- 
मालविकाग्निमित्र में. बड़वड़ाते हुये विदूषक के ऊपर निपुणिका सप की भ्रान्ति के 
कारण लकड़ी को गिरातो है । 
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नमस्सूज; सुखारस्भो भयान्तो नवसंगमः। 
प्रथा मालविकायां सडू; तमभिसृतायाम्‌- 
नायकः-- 
विसृज सुन्दरि सद्धमसाध्दसं ननु चिरात्प्रभृति प्रणयोन्मुखे । 
गृहाण गत सहकारतां त्वमतिमुक्तलताचरितं मयि॥ `. 

मालावका- -भटटा, देवीए भएण अप्पणो वि पिअ कउं ण पारेमि 
(अर्तः, देण्या भयेन आह्मनोऽपि प्रियं कत न पारयामि) इत्यादि । 
अथ नर्मस्फोटः-- 

नर्मह्फोदो 'नावलेशे: सूचिताह रसो मतः ।१२७। 
दथा झालत्ीमाधबे— 


RIOD शशएश000000 


आर्थ--(२) (ननंस्फूज का लक्षण) प्रारम्भ में सुखकर (ओर) पन्त में भयावह 
का. समागम नमंस्फूजं (नमंण:- परिहृरसस्य स्फूर्ज- भयाबह, शब्दः, लक्षणया 
ताएशाभिनयवर्णनसिति याबत्‌) होता है 

टिप्पणी -- मर्हाष भरतमुनि ने बीसवें अध्याय में लक्षण इत प्रकार किया है-- 

नवसङ्गमसम्भोगी रतिसमुदयवेशवावयस युक्तः । 
ज्ञेयो न्बष्फूओं ह्यवमानभयात्मक्चंव ॥। इति ॥ 

अथे---(नर्मस्छुर्ज का उदाहरण) यथा-मालदिका नामक नाटिका में संकेत 
स्थान में अभिसृत सालविका के प्रति 

राजा-विसुजेति-र्‍हे मालविके, संगम के विषय में भय को छोड़ दो, विर- 
' काल से लेकर तुम्हारे प्रगय के प्रति उन्मुख (अतएव) अत्यन्त सुगन्धशाली आम्रभाव 
को (मेरे) प्राप्त होमे पर तुम माघवी लता के (शोवल्यान्चुक्ताम्‌ अतिक्रान्तामंतिसुक्ता 
सा चासो जता चातिएकालता- साधवी तस्या: चरितयू) आचरण को स्वीकार करो 
अर्थात्‌ जिस प्रकार माधवी क लता आम्रवृक्ष का यालिद्धन करती है, उसी प्रकार 
तुम मेरा आलिङ्गन करो ! 

सालविका--देवी के भय से अपना प्रिय भी करने में समर्थ नहीं 

टिप्पणी -- यहाँ युन्दारि ! इस सम्बोधन के कारण प्रारम्भ में सुख होने से 
आर अवसान में भय होने से मालविका का '"नसंस्फूज'' 

अर्थ-- (३) इसके वाद (नर्मरफज के लक्षण के अनन्तर) नसेरफोट (का लक्षण) 

(नमंस्फोट का लक्षण) किचित्‌ । चित्‌ प्रकाशित भावों से सूचित किया हे 
अल्प श्ुद्ध।ररस जिसमे ऐसा नर्मशफोट (नर्मण:-स्फोट:-अभिव्यक्तियंत स ) माना 
ग्या 


दिप्पणी-महाष भरत9नि के अनुसार 
दिविधानां भावानां लवेलेवंभू'पतो बहुविशेषः । 
असमग्राक्षिप्तरसो . नर्मस्फोटस्तु ऱ्ज्ञिय: ॥.इंति॥ | 
्थ--- नंमंस्कोट का उदाहरण) यथा-म्रालत्रीभाधव- में- गमतसिति-तः 
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“ामनमलसं शून्या इष्टिः शरीरमसोष्ठवं 
इवसितमधिकं किन्त्वेतत्‌ स्यात्‌ किमन्यदितोऽथवा । 
भ्रमति भुवने कन्दर्पाज्ञा विकारिईच यौवनं 
ललितमधुरास्ते ते भावाः क्षिपन्ति च धीरताम्‌ ॥' 

अलसगमनादिभिर्भावलेशैर्माधवस्य मालत्यामनुरागः स्तोकः प्रकाशितः । 

नमंगर्मो व्यवहृतिनंतुः प्रच्छन्नर्वातनः । 
यथा-- 

तत्रैव सखीरूपधारिणा माधवेन मालत्या मरणव्यवसायवारणम्‌ । 
SS) 

प्रकरण--आते हुये माधव को देखकर मकरन्द की यह उक्ति है। 

अर्थ--(माधव की) गति आलस्य युक्त है अर्थात्‌ मन्द है, दृष्टि शून्य है अर्थात्‌ 
स्थिर होकर कहीं भी नहीं देख रहा है, शरीर (आहायं शोभादि से रहित होने के कारण 
अथवा मलादि के दूर न करने के कारण) अरमणीय है, निःश्वास दीघं है, यह क्या 
है? (अलस गमनादिक रोग के कारण हैं अथवा कामदेवङृत हैं-- यह वितक है) अथवा 
इससे (काम के आवेग से) भिन्न क्या हो सकता हे? अपितु काम से भिन्न कुछ भी 
नहीं हो सकता है । (क्योंकि) संसार में काम की आज्ञा भ्रमण करती है और यौवन 
चित्त का विकार करने वाला है, तथा अत्यन्त रमणीय वे-वे प्रसिद्ध सुरत की चेष्टायें 
(चन्द्र, चन्दनादि पदार्थ जात) धैर्य को नष्ट कर रद्दी हैं । 

(लक्ष्य में लक्षण को घटाते हैं) अलसगमन आदिक भावलेशों से माधव का 
मालती में अनुराग (विप्रलम्भरस) किचिद्‌ रूप से प्रकाशित होता है । 

(४) (नमंगर्भ का लक्षण) प्रच्छन्नरूप से विद्यमान नायक का व्यवहार नमंगभं 
(नमं -क्रोडायां रहस्या्थंकथनं गर्भे यस्य तथोक्तः) (होता) है । 

हिप्पणो-महषि भरतमुनि के अनुसार लक्षण-- 

विज्ञानरूपसम्भावनादिभिर्नायको गुणं यंत्र । 
प्रच्छन्नव्यंवहरते कायंवशान्नमं गर्भोऽसो ॥। इति ॥ 


अर्थे--(नमंगभे का उदाहरण) यथा-- वहीं (मालतीमाधव के अन्दर) सखी 
इपघारी (अर्थात्‌ लवङ्गिका के स्थान में विद्यमान) माधव के द्वारा मालती का मरण 
के निश्चय से रोकना । 


टिप्पणी- अत्वत्योवत्तस्तु--सखी लवङ्िका, पित्रा राजाज्ञया जरते नन्दाय 
दात कृतनिश्चया मालतीति देवतागृहे स्वनिधनं याचयन्तो लवङ्चिकाया। पादे पतिता 
मालती । स्तस्भान्तरतः स्थितो माधवश्च लबङ््गिका वेशेन।गत्य लवङ्गिकामपसायं 
तत्स्थादे स्वपादं दत्वा स्थितः । ततो मालती उत्थाय लवद्धिकादुदृध्या तमालिङ्गथ 
पृश्चादवलोक्य परिचीयमाना व्यवसायात्‌ निववृते इति मालतीमाधवे हृष्टव्यः । ` 
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ग्रथ सात्त्वतो-- 
सात्त्वती बहुला सत्त्वशोयंत्यागदयाजवे: ॥१२८॥ 
सहर्षा क्षुद्रश्वृद्धारा विशोका सादभता तया । 
उत्थापकोऽथ सांघात्य: संलापः परिवत्तंकः ॥ १२६ ॥ 
विशेषा इति चत्त्वारः सात्त्वत्याः परिकीतिता: । 
उत्त जनकरी त्रोर्वागुत्थापक उच्यते ॥ १३०॥ 
यथा महावीरचरिते 
“आनन्दाय च विस्मयाय च मया हष्टोऽसि दुःखाय वा 
वेतृष्ण्यन्तु ममापि सम्प्रति कुतस्त्वद्दर्शने चक्षुषः । 
त्वत्सा द्गत्यसुखस्य नाऽस्मि विषयस्तत्‌ कि वृथा ष्याहृतैः ? 
ग्रस्मिन्‌ विश्र,तजामदरन्यदमने पाणौ धनुजँ,म्भताम्‌ ॥' 
ग्रथ सात्वतीवृत्तिनिरुपणम्‌-- 
श्रर्थ--(२) इसके बाद (कंशिकी वृत्ति के निरूपण के ग्रनन्तर) सात्वती वृत्ति 
(निरूपित की जाती है) । 
महानुभावता श्रथवा भ्रध्यवसाय, बल, दान सामर्थ्य, दया ग्रौर ऋजुता से युक्त, 
श्रानन्द से युक्त, श्रल्प श्वृद्धारभाव वाली, शोक रहित तथा चमत्कार से युक्त (वृत्ति) 
सात्वतो (सत्‌--सत्वप्रकाशस्तद्यत्रास्ति तत्सत्वं-मनस्तत्र भवा सात्वती) (कहलाती) है। 
टिप्पणी--(१) सारांश यह है कि शोक रहित सत्व, शोर्य, त्याग, दया, 
ऋजुता तथा हर्षादि भावों से युक्त नायक I व्यापार 'सात्वतीवृत्ति’ कहलाता है । 
(२) 'सात्यतौ' श्रौर 'कंशिकीवृत्ति में भेद 
'सात्वतीवृत्ति' के प्रन्दर श्रत्पश्चुज्धार होने के कारण स्त्रीबहुलता तथा 
कामोपभोग से रहित होने के कारण तथा वीररस होने से कंशिकी से भेद समझना 
क कल ना वृत्ति का लक्षण करके इसके चार भेदों का वर्णन 
। हि 
कर ्रर्थ- (उस) सात्वती वृत्ति के (१) उत्यापक, (२) साघात्य, (३)संलाप श्रौर 
(४) परिवतेक-ये चार भेद (नाट्यशास्त्रकारो ने) कहे हैं । हि 
(१) प्रतिनायक की क्रोध को उद्दीप्त करने वाली श्रथवा ग्रतिशय उत्साह का 
प्रवर्तन करने वाली वाणी उत्यापक (उत्थापयति- प्रशमं निवत्ये युद्धार्थमुब्योजयति 
शत्र योऽभिनयः स तथोक्तः, उपचारात्‌ तश्प्रयोजिका वागपीति यावत्‌, उच्यते) 


' कही जाती है । 


उत्थापक का उदाहरण) यथा महावीरचरित में--श्रानन्दाय चेति-- 
[ पा त? के प्रति रावण प्त वाली की यह उक्ति है ।] मैंने (तुमको प्रिय 
दर्शन होने के कारण) श्रानन्द के लिये, (विलक्षण श्रतिशय सोन्द्यवान्‌ होने के कारण) 
विस्मय के लिये प्रथवा (इसप्रकार के तुमको मुझे मारना है--इस कारण) दुःख के 
लिये देखा है । किन्तु तुमको देखने में मेरे नेत्रों की तृष्णा का प्रभाव भी ग्रर्थात्‌ तृप्ति 
भी कहाँ से ? भ्रर्थात्‌ तृप्ति भी नहीं हो रही है, पोन: पुन्येन तुमको देखने की इच्छा 
हो रही है । (मैं) तुम्हारी संगति के कारण जो सुख है उसका विषय भी नही ह 
प्र्थात्‌ तुम्हारी मित्रता के कारण होते वाले सुख का पात्र भी नहीं च के 
प्रतिपक्षी हूँ । इस कारण से निर्थक भाषणों से क्या लाभ ? अर्थात्‌ कुछ भी प्रयोजन 
नहीं है । इस प्रसिद्ध परशुराम के दमन करने वाले हाथ में धनुष को शोभित क्रो 
अर्थात्‌ हाथ में धनुष को लो । 
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मत्त्रार्थदेव शरत्येः सांघात्यः सङ घभेइतम्‌ । 

मन्त्रशक्त्या यथा- मुद्राराक्षसे राक्षससहायानां चाणक्येन स्वबुद्ध्या 
भेदनम्‌ । अ्र्थशवत्यापि तत्रैव । 

दैवशक्त्या यथा--रामायणे रावणाद्विभीषणस्य भेदः । 

संलापः स्यागद्भीरो क्तिर्तानाभावसमाश्रया ॥ १३१ ॥ 

Ne nen रर मामा पागल ला गाडा ममा??? 

टिप्पणी (१) कुछ के श्रनुसार-परशुराम के आते पर राम के प्रति राजाजनक 
की यह उक्ति है, -तथाहि- घनुभेङ्ग होने से प्रतिज्ञा की हुई अर्थे की सिद्धि होने से 
तथा योग्य वर की प्राप्ति के कारण श्रानन्द, प्रतिशय पराक्रम को देखने के कारण 
विस्मय, राम को मारने के लिये परशुराम के ग्रा जाने के कारण दुःख । श्रतः इस क्षण 
_ तुमको देखने में नेत्रों की परितृष्ति कैसे ? बहुत अधिक कहने से क्या लाभ? क्योंकि 
बैवाहिक मांगलिक कार्य के सम्पन्न होने से उत्पन्न सुख का में विषय नहीं हूँ, प्रतः 
परशुराम जी को जीतने के लिये तुम्हारे हाथ में धनुष शोभित हो। 

(२) यहाँ विस्मय के कारण ग्रौर राम के सौन्दर्य के कारण श्रानन्दादि ठोने 
से विशिष्ट वीररस है । 

(३) यहाँ जीतने के लिये रामचन्द्र जी को उत्तेजित करने के कारण 
१'उत्थापक” हे । 

्रथ--(२),(सांघात्य का लक्षण) मन्त्रणाशक्ति, श्र्थशक्ति और दैवशक्ति श्रादि 
से (“प्रादि ' पद से-\कौशलादि का ग्रहण होता है) सहायकों को पृथक्‌ करना 
सांघात्य नामक सात्वती का भेद (होता) है। 

टिप्पणी--भरतमुनि के ग्रनुसार लक्षण-- 

मन्त्रार्थवाक्ययुक्त्या दैववशादात्मदोषयोगाद्वा । 

सङ घातभेदजननस्तज्ज्ञैः साङ घात्यको ज्ञेयः ॥ इति ॥ 


श्रथ (सांघात्य का उदाहरण) मन्त्रशक्ति से यथा-मुद्राराक्षस नाटक के 
ग्रन्दर--राक्षस (मलयकेतु के मन्त्री) के सहायक्रो का चाणक्य के द्वारा ग्रपनी मन्त्रणा 
बुद्धि) से भेदन करना । ग्रथंशक्ति से भी वहीं (यथा--पर्वतक के श्राभ्ूषणों का 
राक्षस के हाथ में जाने से मलयकेतु के सहायकों का भेदन' करना) दैवशक्ति से यथा-- 
रामायण में- रावण से विभीषण का भेद । 


टिप्पणी--यहाँ चाणक्य का सत्व, दानादि अनेक प्रकार से सहायकों का भेदन 
करने सें सांघात्य है । 


्रय--(३) (संलाप का लक्षण) नाना विषयों की श्राश्रयभूता गम्भीर अर्थ 
त्राली इक्ति “संलाप” नामक सात्वती का भेद होती दै | 
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यथा वीरचरिते 
'रामः-भ्रयं सः यः किल सपरिवारकातिकेयविजयावजितेन भगवता 
नीललोहितेन परिवत्सरसहस्रान्तेवासिने तुभ्यं प्रसादीकृतः परशुः । ऱ्य 
परशुराम-राम दाशरथे ' स एवायमाचार्यपादानां प्रियः परशुः ।' इत्यादि ॥ 
प्रारब्धादन्यकार्याणां करणं परिवर्तक: । 
यथा घेण्याम्‌-- 
“भीस:--सहदेव, गच्छ त्वं गुरुमनुवर्तस्व । अ्रहमप्यस्त्रागारं प्रविश्यायुघ- 
सहायो भवामीति । ग्रथवा श्रामन्त्रयितव्यैव मया पाञ्चाली । इति । 
ग्रथारभटी-- 


(संलाप का उदाहरण) . यथा-वीरचरित में--“राम--(भ्रच्छा), यह वह्‌ 
परशु है, जो पहले परिवार सहित कातिकेय को जीतने के कारण प्रसन्न हुये भगवान्‌ 
महादेव जी ने सेकड़ों वर्ष पर्यन्त शिष्य आपको दिया था । परशुराम--(हाँ) ! राम ! 
दाशरथे ! यह वही पूज्य महादेव जी का परशु है ।” इत्यादि । ; 

टिप्वणी--यहाँ “इत्यादि” पद से निम्न का ग्रहण होता है-- 

शस्त्रप्रयोगखुरलीकलहे गणानां संन्येवृ तो विजित एव मया कुमारः । , 

एतावतापि परिरभ्य कृतप्रसादः प्रादादमु प्रियगुणो भगवान्‌ गुरुम ॥ 

तथा च--दूसरे की कृपा से प्राप्त परशु के कारण गर्व करने से क्या 
लाभ ? 

यह रामचन्द्र जी की गम्भीर उक्ति है, तथा--परशुराम के कहने में यह 
भाव है कि उन्होंने श्रपनी प्रिय वस्तु भी मुझे दे दी। यहाँ अपने महत्व को ' 
बताना ही गम्भीरता है । 

(२) यहाँ पर 'सपरिवार' इसके कहने से “तुम बड़े वीर हो”, 'परिदत्सर' 
इसके कहने से “तुम बड़े उद्यमी हो”, “प्रियः” इसके प्रयोग से परशु अत्यन्त 
उत्कृष्ट है--इन सबके द्योतन करने के कारण “संलाप” है । 

ग्रथे--(४) (परिवर्तक का लक्षण) प्रारब्ध कार्य से ग्रन्य कार्यों के करने को 
परिवतेक नामक सात्वती भेद (कहते) हैं । 

टिप्पणी--परिवतंयति कर्तारमिति परिवर्तकः । 

प्र्थ--(परिवतेक का उदाहरण) यथा--वेणोसंहार में--'भोम'”--सहदेव ! 
तुम जाश्रो, युधिष्ठिर का ग्रनुसरण करो, जब तक मैं भी ग्रस्त्रागार में घुसकर शस्त्र 
धारण कर लु, अथवा मुके द्रौपदी के साथ विचार-विमर्श करना ही चाहिये” । इति । 

टिप्पणी--यहाँ प्रारब्ध कार्य युद्ध है, इससे भिन्न “अथवा इससे द्रौपदी के 
साथ [वचार करने के कारण कार्ये के बदल जाने से परिवर्तक है । 
झ्थारमटीवत्तिनिरूपणम्‌-- 

पर्थ--इसके बाद (सात्वती के निरूपण के अनन्तर) श्रारमटी (का निरूपण 
करते हूँ) । 
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सायेन्द्रजालसंग्रामक्रोधो द्घ्रान्तादिचेष्टिते: ॥ १३२ ॥ 

संयुक्ता बधबच्धाद्येरद्वतारभटी मता । 

वस्तुत्थापनसंफेटो संक्षिप्तिरवपातनम्‌॥ १३३ ॥ 

इति भेदास्तु चत्वार भ्रारभट्या: प्रकी तिता: । 

मायाद्यत्थापितं वस्तु वस्तृत्थापनमुच्यते ॥ १३४ १। 
यथोदात्त राघवे-- 


'जीयन्ते जयिनोऽपि सान्द्रतिमिरब्रातैवियद्वथापिभि- 
भास्वन्तः सकला रवेरपि कराः कस्मादकस्मादमी । 

एते चीग्रकबन्धकण्ठरुधिरैराध्मायमानोदरा 
मुञ्चरूर्याननकंदरानलमुचस्तीव्रान्‌ रवान्‌ फेरवाः ॥' इत्यादि । 


ग्र्थ-(श्रारभटी का लक्षण) माया, इन्द्रजाल (परस्पर विरुद्ध अनेक प्रकार की 
वस्तुश्रों का दिखाना तथा विस्मयजनक व्यापार विशेष), युद्ध, क्रोध के कारण उद्भ्रान्त 
(्रधीरता से कार्य को करना) आदि ('ग्रादि' पद से साहसादिकों का ग्रहण होता 
है) व्यापारों से, (तथा) वध, बन्धनादिकों से युक्त उद्धत (उग्रवृत्ति) भ्रारमटी (श्रारभेण 
प्रतोदेन तुल्या भटा-उद्धताः पुरुषाः ्रारभटास्ते सन्त्यस्यामिति श्रारभटी) मानी गई है। 
टिष्पणी--(१) साया का लक्षण “असतो वस्तुनो माया सब्र पोद्‌भावना 
तथा |” 
(२) इन्द्रजाल का लक्षण-- 
इन्द्रजालः स्थितार्थस्य मन्त्रघूणौषधादिभिः । 
 ग्रदर्शनमथारोक्ष्यमच्यथा कृतिरुच्यते ॥ इति ॥ 
ध्र्थ--(आरभटी के भेदों का परिगणन) श्रारभटी के (१) वस्तूत्यापन, 
(२) सम्फेट, (३) संक्षिप्त और (४) श्रवपातन--ये चार भेद कहे है । 
ग्रथं--( १) वस्तुत्थापन का लक्षण) मायादि से (“ग्रादि’ पद से तपः प्रभावादि 
' का ग्रहण होता है) उत्पन्न को हुई वस्तु को वस्तूत्थापन नामक ग्रारभटी का भेद 
कहते हैं । 
(वस्तूत्थापन का उदाहरण) यथा--उदात्तराघव में--जीयन्ते इति-- 
[ प्रकरण--माया के प्रभाव को देखते हुये किसी मायिक की उक्ति है। श्रकस्मात्‌ 
(विना किसी कारण के) आकाश को व्याप्त करने वाले प्रगाढ भ्रन्धकार के समूहो 
से सबका तिरस्कार करने वाली देदीप्यमान सम्पूर्ण ये सूर्य की किरणें भी तिरस्कृत हो 
रही हैं (ढक रही हैं) श्रोर ये श्वुगाल ('फे' इत्यव्यक्तो रवो येषां ते तथोक्ता फेरवाः) 
भीषण शिर रहित शरीरों के कण्ठ के रुघिरों से पूर्णा हो रहे हैं अथवा ईषद दह्यमान 
हैं जठर जिनके ऐसे (तथा) मुखरूपी कन्दरा से श्रग्नि को छोड़ने वाले तीव्र शब्दों को 


कर रहे हैं। 
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सम्फटस्तु समाघातः क्र द्धसत्वरयोद्द योः । 
यथा मालत्यां माधवाघोरघण्टयोः । 
संक्षिप्ता वस्तुरचना शिल्पेरितरथापि बा ॥ १३५ ॥ 
संक्षिप्त: स्यान्निवृत्तो च नेतुनेतरन्तरग्रहः । | 
यथोदयनचरिते कलिञ्जहस्तिप्रयोगः । द्वितीयं यथा वालिनिवृत्त्या सुग्रीवः । 
यथा वा परशुरामस्योद्धत्यनिवृत्त्या शान्तत्वापादनम्‌ 'पुण्या ब्राह्मणजातिः-'इति । 
या. 2. क या नता 


दिखाने से इन्द्रजालादि वस्तुओं का उत्थापन माया से किया गया है, श्रतः वस्तुत्यापन 
है । तथा “रौद्ररस हे ।, 


(२) इन्द्रजाल से उत्थापित वस्तु का उदाहरण-- 
एष ब्रह्मा सरोजे रजनिकरकलाशेखरः शंकरोऽयम्‌ 
दोभिर्देत्यान्तकोऽसौ सधनुरमिगदाचक्रचिह्ण॑ श्चतुभिः । 
एषोऽप्यै रावतस्थस्त्रिदशपतिरमी देवि ! देवास्तथान्ये 
नृत्यन्ति व्योम्नि चैताश्चलचरणरणन्ूपुरा दिव्यनार्यः ॥ 

शअ्र्थ---(२) (सम्फेट का लक्षण) ऋद्ध और शीघ्रता से युक्त दोनों का परस्पर 
सम्यक्‌ प्रहार सम्फेट नामक ग्रारभटी का भेद (होता) है। 

(सम्फोट का उदाहरण) यथा--मालती माधव (के पञ्चम अङ्क) में-माधव 
और ्रघोरघण्ट का (युद्ध) । 

टिप्पणी--(१) इस कथानक के श्रन्दर मालती को चण्डिका के लिये बलि 
चढ़ाने में तत्पर श्रघोरघण्ट को देखकर माधव शीता के साथ--“ग्लम्‌ दुरात्मन्‌ ! 
घ्रपेहि घ्रतिहतोऽसि कापालिकापसद” प्रविष्ट होता है। पुनः उन दोनों की क्रद्धता, 
शीघ्रता और परस्पर प्रहरोक्ति स्पष्ट ही है । इसीप्रकार रामायण के अन्दर लक्ष्मण 
आर इन्द्रजित्‌ का पारस्परिक युद्ध । 

ग्रथं--(३) (संक्षिप्ति का लक्षण) शिल्प अर्थात्‌ विलक्षण वस्तु निर्माण के 
कौशल से, अथवा शिल्प से भिन्न किसी ग्रन्य प्रकार से वस्तु की संक्षिप्त रचना 
संक्षिप्ति होती है । तथा नायक के (अपने व्यापार से) निवृत्त हो जाने पर भ्रन्य नायक 
का ग्रहण “संक्षिप्ति” होता है। 

हिप्पणी--भिन्त नायक का ग्रहण दो प्रकार से होता है--(१) व्यक्ति भेद से 
पर (२) धर्म भेद से । द 

श्रर्थ--(संक्षिप्ति का उदाहरण) यथा--उदयनचरित में--काष्ठ के हाथी 
का प्रयोग । [यहाँ वास्तविक हस्ति रूप पात्र की निवृत्ति होने पर शिल्प के द्वारा 
काष्ठ निभित हाथी का आविर्भाव हुआ है । ्रतः यहाँ पर काष्ठमय हाथी की रचना 
के कारण“संक्षिप्ति” है ।] दूसरा (उदाहरण) यथा- बालि के निवृत्त होने से सुग्रीव । 
[यहाँ बालिरूप पात्र के निवृत्त होने पर व्यक्ति भेद से सुग्रीव रूप पात्र के ग्रा जाने से 
“संक्षिप्ति” है] (घमं भेद से दुसरे पात्र का ग्रहण” का उदाहरण) यथा-परशुराम के मु 
उद्धत त्वभाव के निवृत्त हो जाने से शान्त भाव का ग्रहण करना उप्या. ब्राह्मणज ति: | 
इति । 
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प्रवेजशत्रास निष्क्रान्तिहषं विद्रवसंभवम्‌ ॥ १३६ ॥ 
ग्रवपातनमित्युक्तं-- 
यथा कृत्यरावणे षष्ठे$डू -- (प्रविश्य खड्गहस्तः पुरुषः )' इत्यतः प्रभृति 
निप्क्रमणपर्यन्तम्‌ । A? 
-_पुर्वमुक्तैव भारती । 
अय नाट्योक्तयः-- 
ग्रश्नाव्यं खलु यद्वस्तु तर्दिह स्वगतं मतम्‌ ॥ १३७॥ 
सर्वश्राव्यं प्रकाशं स्यात्तड्ूवेदपवारितम्‌ । 
रहस्यं तु यदन्यस्य पराव॒त्य प्रकाइयते ॥ १३८ ॥ 


` टिप्पणी--“पुण्या ब्राह्मणजातिः यह पूरा शलोक इसप्रकार हिता ब्राह्मणजातिः यह पूरा श्लोक इसप्रकार हेल 
पुण्या ब्राह्मणजातिरन्वयगुण शास्त्र चरित्र च मे 
येनैकेन हतान्यमूनि हरता चँतन्यमात्रामपि । 
एकः सन्तपि भूरिदोषगहनं सोऽयं त्वया प्रेयसा 
वत्सः! ब्राह्मणवत्सलेन शमितः क्षेमाय दर्पामयः ॥ 
यहाँ पर उद्धत स्वभाव के निवृत्त हो जाने से शान्तता का कथन करने से 
धर्मभेद के कारण श्रन्य नायक का ज्ञान होने से “संक्षिप्ति” है । ्रौर उद्धतकालीन 
रौद्ररस है। 
श्रर्थ--(४). (प्रवपातन का लक्षण) प्रवेश, भीति, निष्क्रमण, हषे और पलायन 
की उत्पत्ति कौ अवपातन नामक ग्रारभटी का भेद (नाट्य विद्वान्‌) कहते हैं । 
(प्रवणातन का उदाहरण) यथा--कृत्यरावण के षष्ठ ग्रद्ध पें--(“हाथ में 
तलवार लिये हुये पुरुष प्रदिष्ट होकर”) यहाँ से लेकर निकल जाने तक । 
टिप्पणी---यथा वा--रत्नावली में-- 
कण्ठे कृत्वावशेषं कतकमयमधः श्शङ्कलादामकर्षन्‌ 
कान्त्वा द्वाराणि हेलावलचरणवलत्किङ्किणीचक्रवालः । 
दत्तातङ्को गजानामनुसृतसर्‌णिः सम्भ्रमादश्वपालैः 
प्रश्रष्टोऽयं प्लवङ्गः प्रविशति नृपतेर्मन्दिरं मन्दुरातः ॥ 
यहाँ से लेकर “नष्टं वर्षवरः” यहाँ तक । 
ग्रथे--(४) “मारती नामक वृत्ति" |“भारती संस्कृतप्रायो वाग्व्यापारो 
नटाश्चयः”] पहले ही (स्थापक के कतंव्यों के कथन के अवसर पर) कही जा चुकी है। 
प्रथ नाट्यो क्तिनिरूपणम्‌ः-- 
श्रर्थ--इसके बाद (कॅशिकी आदि चार वृत्तियो के . अनन्त 
नाटक कौ उक्तियों का (नाटक कौ परिभाषा विशेषो का द बह जश 
- जो वाक्य (वस्तु) दूसरे पात्रों के श्रवण के योग्य नहीं होता है, हृश्यकाव्य 
में (इह) वह (वाक्य) स्वगत (स्वस्मिन-प्रात्ममात्रे गतं प्रत्यक्षत्वेन स्थितमिति 
स्वगतम्‌) माना गया है । [नाटक मे जिस उक्ति के साथ “स्वगतम्‌” लिखा रहता है 
उसे वह पात्र ग्रपने मन में ही कहता है, दूसरे पात्र से नहीं किन्तु इसप्रकार कहता 
है कि सामाजिक सुन लें ।| सभी के द्वारा सुनने योग्य (जो वाक्य होता है उसे (सेषु 
प्रकाशते- प्रत्यक्षीमवतीति प्रकाशम्‌) “प्रकाश” कहते हैं । (किसी दुसरे पात्र को) 
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त्रिपताककरेणाऱ्यानपवार्यान्तरा कथाम्‌ । 

श्रन्योन्यामस्त्रणं यत्स्यात्तञ्जनान्ते जनान्तिकम्‌ ॥ १३६ 

कि ब्रवीषीति यन्नाटये विना पात्रं प्रयुज्यते । 

श्र त्वेवानुक्तमप्यर्थ तत्स्यादाकाशभाषितम्‌ ॥ १४० ॥ 

यः कश्चिदथों यस्माद्गोपनीयस्तस्यान्तरत अ्ध्व॑सर्वाङ्गलिनामितानामिकं 

न्रिपताकलक्षणं करं कृत्वान्येन सह यन्मन्त्र्यते तज्जनान्तिकम्‌ । परावृत्यान्यस्य 
रहस्यकथनमपवारितम्‌ । शेषं स्पष्टम्‌ । 
दत्तां सिद्धां च सेनां च वेश्यानां नाम दशयेत्‌ । 
दत्तप्रायाणि बणिजां चेटचेट्योस्तथा पुनः॥ १४१ ॥ 
वसन्तादिषु वर्ण्यस्य वस्तुनो नाम यऱ्दूवेत्‌ । 


पीछे करके पराङ मुख होकर श्रथवा दूसरे स्थान पर जाकर दूसरे व्यक्ति के सामने जो 
गुप्त वस्तु कही जाती है, वह “भ्रपवारित” [स्थानान्तरं गत्वा-न्यजनस्य श्रवणो 
बाधितमिति श्रपवारितम्‌] होती हे । त्रिपताक के समान हाथ से दूसरे मनुष्यों को 
बचा कर कथा के बीच में पात्रसमूह के वीच में ही जो परस्पर गुप्त वार्तालाप है, वह 
“जनान्तिक होता है । श्रभिनय में पात्र के विना न कही हुई भी बात को सुनने के 
समान अभिनय करके “क्या कहते हो ?” ऐसा जो कहा जाता है, वह “भ्राकाश- 
साबित” [म्राकाशे-शून्ये लक्ष्यपात्राभावात्‌ भाषितम्‌ ग्राकाशभाषितम्‌ | होता है । 


टिप्पणी--मर्हाष भरतमुनि ने “त्रिपताक” का लक्षण इसप्रकार दिया है-- 

प्रसारिताः समाः सर्वा यस्यांगुल्यो भवन्ति हि । 

कुञ्चितं च तथांगुष्ठः स पताक इति स्मृतः ॥ ऐसा कहकर 
पताके तु यदा वक्राऽनामिका त्वङ्कलि्भेवेत्‌ । त्रिपताकः स विज्ञेयः इति । 

ग्र्थे--('त्रिपताक' इत्यादि की व्याख्या करते ई जो कोई वात (मर्थः) जिससे 
छिपानी है, उसके बीच में ऊपर उठाई हुई सभी श्रंगुलियों के बीच में अनामिका अंगुली 
को भुकाकर त्रिपताक लक्षण वाले हाथ को करके दूसरे के साथ जो मंत्रणा की जाती 
है, वह 'जनान्तिक' है । घूमकर अन्य व्यक्ति को रहस्य बात का कहना “भ्रपवारित 
है । शेष (अश्राव्य' इत्यादि) स्पष्ट हँ 
ह्रथ पात्रनामनिरूपणस्‌-- 

झर्थ--वेश्याग्रों के नाम (नाटकों में) दत्ताशब्दान्त, सिद्धाशब्दान्त और 
सेनाशब्दान्त दिखाने चाहिये । [यथा--कामदत्ता, मवनसेना इत्यादि]; वा] के (नाम) 
प्रधिकांश के दत्तशब्दान्त (होने चाहिये; यथा--धमंदत्तो नास 1008 । [प्रायः शब्द 
से कहीं व्यभिचार भी दिखाई देता है । यथा--शाक्रुन्तल में धनवृद्दिर्नाम वणिक्‌ 
इति] तथा वसन्तादि (ऋतुशो) में वर्णनीय वस्तु जो ताम हो (यथा--कलहंसादि), 
बह्‌ चेट और चेटी का (नाम) होना चाहिये । 


J 
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वेश्या यथा वसन्तसेनादिः । वणिग्विष्णुदत्तादिः। चेटः कलहंसादि: । 
चेटी मन्दारिकादिः । 
नाम कार्य नाटकस्य गभितार्थप्रकाशकम्‌ ॥ १४२ ॥ 


यथा रामाभ्युदयादिः । 
नायिकानायकार्यातात्संज्ञा प्रकरणादिषु । 


यथा मालतीमाधवादिः । 
नाटिकासट्टकादीनां नायिकामिविशेषणम्‌ ॥ १४३ ॥ 
यथा रत्नावली-कर्पू रमञ्जर्यादिः । 
प्रायेन ण्यन्तकः साधिगंमेः स्थाने प्रयुज्यते । 
यथा शाकुन्तले-ऋषी, “गच्छावः इत्यर्थे 'साधयावस्तावत्‌' । 
्रर्थ-(उदाहूरण देते हैं) वेश्या वथा--वसन्तसेनादि । वणिक्‌--विषणुदत्तादि । 
चेट--कलहंसादि । [वसन्त समय में कलहंस के वर्णनीय होने के कारण मालतीमाधव 
में माधव के दास का नाम कलहंस है । ] चेटी-मन्दारिकादि । [शीतकाल में 
मन्दारपुष्प के विकसित होने के कारण वर्णनीय होने से मालतीमाधव के अन्दर ही 
विहार की दासी का नाम मन्दारिका है ।] 
गथ नाटकनामनिरूपणम्‌-- 
श्रथं--गर्भ सन्धि से सूचित श्रर्थं का प्रकाशक नाटक का नाम (कवि के द्वारा) 
रखा जाना चाहिये | यथा--रामाभ्युदयादि। 

_ प्रकरणादिकों में (“प्रादि' पद से भाणादि का ग्रहण होता है) नायिका और 
नायक के नाम से अथवा नायिका के सहित नायक के नाम से नाम (करना चाहिये) । 
यथा--मालतीमाधवादि । 

टिप्पणी--कहने का तात्पर्य यह्‌ है कि नायिका और नायक' दोनों के नाम पै 


ही प्रकरणादिकों का नाम करना चाहिये । परन्तु यह प्रायिक है--अ्रतः 


“सौगन्धिकाहरण' रादि भी नाम हो जते हैं । इसीप्रकार से चारुदत्त श्रौर वसन्तसेना 
का श्राश्नय लेकर भी प्रकरण का नाम्र-नॉटक की तरह मृच्छकटिक' रख दिया है । 
श्र्थ--नाटिका औंस सट्टकादिको के ('ग्रादि' पद से नाट्य ग्रौर रासकादिकों 
का ग्रहण होता-है) नायिका के नाम से विशिष्ट (प्रन्य हृश्यकाव्यो से पृथक्‌) करना 
चाहियेः्र्थात्‌ं नायिका के नाम से-ही नाम करना चाहिये । - यथा--रत्नावली नाटिका 
घ्रौर कपू रमंजर्यादि । द 
. (गत्यर्थ) 'गम्‌' धातु के स्थान पर प्रायः (सवंत्र नहीं) णि प्रत्ययान्त 
“साध! घातु (कवियों के द्वारा) प्रयुक्त होती है । यथा--शाकुन्तल में--ऋषियों ने 
(शाङ्ग रव और शारद्वत नामक दो ऋषियों ने) 'गच्छाबः' इसके स्थान पर 'साधयावः' 
(यह प्रयोग किया है)। . ; अळं 
टिप्पणी--(१ गम्‌ धाऽ के शान गर णि प्रत्ययान्त 'साध' धातु का प्रयोग 
नाटक के अन्दर ही हो सकता है । इससे भिन्न स्थान पर प्रयोग करने. पर [ ग्रवाचकस्व 
दोष समझना चाहिये । हब... र 
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राजा स्वामीति देवेति भृत्येभंट्टेति चाधमेः ॥ १४४७ 
राजषिभिवंयस्येत तथा विदूषकेण च। 
राजन्नित्यूषिभिर्वाच्यः सो$पत्यप्रत्ययेन च ॥१४५॥ 
स्वेच्छया नासभिविप्रेविप्र श्रार्य ति चेतरेः । 
| वयस्येत्यथवा नाम्ना वाच्यो राज्ञा विदूषकः ॥ १४६ ॥ 
बच्यो नटीसूत्रधारावार्यताम्ना परस्परम्‌। 


सूत्रधारं वदेःद्वाव इति वे पारिपाशिविकः ॥ १४७ ॥ 
सुत्रधारो मारिषेति हण्डे इत्यधेः समाः। 


| ES So शणायपा्याणणफे 
| (२) “प्रायेण' इसके प्रयोग से “सुहं चिट्टउ प्रज्लउत्तो । श्रहं गमिस्सम्‌' । ऐसा 
| कहकर उठकर चला जाता है, इसप्रकार 'रत्नावली' में गम्‌ घातु का प्रयोग भी है। 
| प्रथ पात्रसम्बोध्यत्वप्रकारनिरूपणस्‌-- 
| श्रवतरणिका--ताटक में परस्पर पात्रों के व्यवहार में प्रयोजनीय शब्दों का 
निर्देश करते हैं। 
श्रथे--(सचिवादि) भृत्यों के द्वारा राजा 'स्वामी' इसप्रकार, 'देव' इसप्रकार 

| कहना चाहिये श्रर्थातु स्वामीपद से अथवा देव पद से सम्बोधन करना चाहिये अथवा 
| विशेषित करना चाहिये, नीच पात्रों के द्वारा 'भट्ट' इसप्रकार कहना चाहिये 
| अर्थात्‌ भट्ट पद से सम्बोधन करता चाहिये अथवा विशेषित करता चाहिये । तथा 
प्रत्य राजाओं के द्वारा श्रौर विदूषक के द्वारा 'वयस्य' इसप्रकार (कहना चाहिये), 
| ऋषियों के द्वारा वह (राजा) 'राजन्‌' इसप्रकार और अपत्य प्रत्ययान्त पद से (यथा-- 
| बाशरथे ! पौरव ! पाण्डव ।) कहा जाना चाहिये । 
(यह अपत्य प्रत्ययान्त पद पुत्रादि सम्वन्धी पद का उपलक्षण है । अतः 
| 'रघुनन्दनं' इसप्रकार भी कह दिया जाना चाहिये ।) 
| ब्राह्मण-ब्राह्मण के द्वारा स्वेच्छा से अर्थात्‌ ग्रपत्य प्रत्ययान्त पद से श्रथवा नाम 

से, अन्यो के द्वारा श्र्थात्‌ क्षत्रियादिको के द्वारा (ब्राह्मण) “आये इस प्रकार कहा जाना 
चाहिये । [अ्रतएब--अ्रनर्ध राघवा दि में “विश्वामित्र” इति, कौशिक इति, कुशिकनन्दन 
इत्यादि सम्बोधनों के द्वारा शतानन्द ने विश्वामित्र को सम्बोधित किया है ।] राजा के 
| द्वारा विदूषक “वयस्य” इति श्रथवा नाम से कहा जाना चाहिये । नटी और सूत्रधार 
| प्रापस में आर्य नाम से अर्थात्‌ नटी सूत्रधार को “र्य” इति, ग्रौर सूत्रधार नटी को 
“आर्या” इस रूप से व्यवहार करें । पारिपाश्विक (परि-समन्तात्‌ सुत्रधारस्य चरतीति 
पारिपाश्‍विक:-सूत्रधार से भिन्न नट) सुत्रधार को “भाव” इसप्रकार कहे । सुत्रधार 
(परिपाश्विक को) “मारिष” इति [न हि--नस्ति--नाशयति सामाजिकानां 
शात्तिमिति मारिषः] (कहे), श्रधम मनुष्यों के द्वारा अपने समान मनुष्य“हण्डे” इस- 
प्रकार (कहे जाने चाहिये) । 
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वयस्येत्युत्तमैहहो मध्येराय ति चाग्रजः॥ १४८॥ 

भगवन्निति वक्तव्याः सरवेदर्वाषलि ङ्गिनः । 

बदेद्राज्ञों चेटीं च भवतीति विदूषकः ॥ १४९ ॥ 

आयुष्मन्‌ रथिनं सुतो वृद्धं तातेति चेतरः । 

वत्स पुत्रकतातेति नाम्ना गोत्रेण वा सुतः॥ १५०॥ 

झिष्योऽनुजश्च वक्तव्योऽमात्य भार्येति चाधमैः । 

बिप्रेरयमसात्येति सचिवेति च भण्यते ॥।१५१॥ 

साधो इति तपस्वी च प्रशान्तश्चोच्यते बुधैः । 

सुगृहीताभिधः पूज्यः शिष्याद्यं विनिगद्यते ॥ १५२ ॥ 

उपाध्यायेति चाचार्यो महाराजेति भूपतिः । 

स्वामीति, युवराजस्तु कुमारो भतृ दारकः ॥ १५३ ॥ 

अद्रसौम्यमुखेत्येवमधमेस्ठु कुमारकः । 

वाच्या प्रकृतिभी राज्ञः कुमारी भतृ दारिका ॥ १५४॥ 
उत्तम मनुष्यों के द्वारा (अपने समान मनुष्य) “वयस्य' इसप्रकार 
(कहे जाने चाहिये) और (छोटे भाई के द्वारा) बडा भाई “श्राय” इसप्रकार (कहा 
जाना चाहिये), देव, ऋषि और लिङ्गी श्रर्थात्‌ दण्ड-कमण्डलु को धारण करने वाले 
ब्रह्मचारी तथा संन्यासी प्रभृति सभी (व्यक्तियों) के द्वारा “भगवन्‌” इसप्रकार 
कहे जाने चाहिये । 

ग्रथे-विदूपक रानी को श्रौर चेटी को(रानी कीसहचरी को) “भवती' इसप्रकार 
कहे । सारथी रथी को “श्रामुप्मन्‌” (कहे), दूसरे मनुष्य (युवा ग्रौर बालकवृद्ध) को 
“तात” इसप्रकार (कहें), पुत्र (पिता के हारा), शिष्ट (गुरु के द्वारा), छोटा. भाई 
(बड़े भाई के द्वारा) “वत्स” इति, “पुत्र क? इति, “तांत” इति, नाम के द्वारा भ्रथवा 
ग्रपत्य प्रत्ययान्त पद के द्वारा कहा जाना चाहिये । अधम मनुष्यों के द्वारा अमात्य 
“आर्य” इसप्रकार (कहा जाना चाहिये) ! यह (अमात्य) ब्राह्मणों के द्वारा “अमात्य” 
इति और “सचिव” इसप्रकार कहा जातां है । तपस्वी गौर वीतराग (मनुष्य) 
विद्वान के द्वारा “साधो” इसप्रकार कहा जाता है । पूज्य (मनुष्य) शिष्यादि के द्वारा 
(“आदि” पद से मातृ और पुत्रादिकों का ग्रहण होता है) श्रपनी इच्छा से प्रयुक्त 
पूज्यता का प्रकाशक नाम (यथा--“भगवन्‌”, “महाभाग” इत्यादि) कहा जाता है । 
(शिष्यों के द्वारा) ्राचाये (“उपनीय ददत्‌ वेदमाचायंः स उदाहृतः”) “उपाध्याय ` 
इसप्रकार(कहा जाना चाहिये),राजा(प्रजाग्रों के द्वारा)“महाराज”इति, ्रथवा “स्वामी', 
इति (कहा जाता है) | युवराज (मध्यम मनुष्यों के द्वारा)“कुमार” ग्रथवा “भरत दारक" 
(कहा जाना चाहिये) | अधम मनुष्यों के द्वारा युवराज “सौम्य”, अथवा "भद्रमुख 
इसप्रकार(कहा जाना चाहिये) । राजा की कन्या प्रजाग्रों के द्वारा “भतू दारिका” कही 
-जानी चाहिये । [नाटक से श्रन्यत्र कादम्बरी में तरलिका ने महाश्वेता को सम्बोधन 
£'अठृ दारिके”! किया है, वह केवल प्रयोग की मधुरता के लिये समझना चाहिये ।] 
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पतिर्यथा तथा वाच्या ज्येष्ठमध्याधमैः स्त्रियः । 

हलेति सदृशी, प्रेष्या हञ्जे वेदयाज्जुका तथा ॥ १५५॥ 
, कुट्िन्यम्बेत्यनुगतेः पूज्या च जरतो जनैः । 

आसन्त्रणश्च पाषण्डा वाच्याः स्वसमयागतेः ॥ १५६॥ 

शका शक्यादयश्च संभाष्या भद्रदत्तादिनामभिः । 

यस्य यत्कम शिल्पं वा विद्या वा जातिरेव वा ॥ १५७ ॥ 


तेनेच नाम्ना वाच्योऽसौ ज्ञयाइचान्ये यथोचितम । 
ग्रथ भाषाविभाग:-- 


बच" को आया 0 रा” 


श्रर्थ--ज्येष्ठ, मध्यम तथा अधम पुरुषों के द्वारा स्त्रियाँ उसीप्रकार सम्बोधित 
की जानी चाहिये जैसे (उनके) पति [सम्बोधित किये जाते हैं अर्थात्‌ उत्तम पुरुष 
उत्तम के द्वारा “वयस्य” इति, मध्यम व्यक्ति के द्वारा मध्यम मनुष्य “हंहो” इति, 
तथा अधम व्यक्ति के द्वारा अधम व्यक्ति “हण्डे” इसप्रकार कहा जाना चाहिये उसी 
प्रकार स्त्रियां कही जानी चाहिये--यथा- ज्येष्ठ स्त्री के द्वारा ज्येष्ठ स्त्री, “वयस्या” 
इति, मध्यम स्त्री के द्वारा मध्यम स्त्री हंहो', इति तथा ग्रधम स्त्री के द्वारा ग्रघम 
स्त्री “हण्डे” इसप्रकार कही जानी चाहिये ।] अपने समान स्त्री “हला”, दासी 
“हुञ्जे” तथा वेश्या “अ्ज्जुका” इसप्रकार (कही जानी चाहिये) कुट्टिनी सेवकों के 
द्वारा “अम्बा” इति, पूज्या और वृद्धा स्त्री मनुष्यों के द्वारा “ग्रम्बा” (कही जानी 
चाहिये) । पाखण्डी (शकारादि व्यक्ति अपने संकेत के अनुसार (कापालिक इत्यादि) 
सम्बोधन पदों के द्वारा सम्बोधित किये जाने चाहिये । 
[उक्तञ्च-¬ 

पालनाच्य त्रयी धमं: पा शब्देन निगद्यते । 

तंखण्डयन्ति ये यस्यात्‌ पाखण्डास्तेन हेतुना ॥ इति] 


| एक थवनादि जातियाँ भद्र, दत्ते, आदि नामों के द्वारा कही जानी चाहिये । जिसका 


जो कर्म (मालाकरणादि), ्रथवा शिल्प (कला विज्ञान ), अथवा विद्या (म॑'ांसादि), 
ग्रंथवा जाति (ब्राह्मणादि) है, उसी के अनुसार नाम से वह (मालाकारादि) करे) जाना 
चाहिये । [यथा--मालाकार ! तार्किक ! चार्वाक इत्यादि पदों से सम्वोधन करना 
चाहिये । | (इनसे भिन्न) दूसरे (मित्रादि) यथायोग्य समभने चाहिये । | ग्रर्थात्‌ शाक्य 
भिक्षु को “भदन्त”, भगिनीपति को “श्रादुत्त”, पिता को श्बरुक', राजा के सालें 
को “राष्ट्रिय” इसप्रकार यथा शास्त्र सम्बोधन किये जाने चाहिये । | 
प्रथ आषाविभागनिरूपणम्‌-- rh 
झर्थ--इसके बाद (पात्रसम्बोध्यत्वप्रकारनिरूपण के श्रनन्तर) भाषाओं का 


| विभाग (करते हैं) । 


टिप्पणी--(१) महषिणा चात्र विशेषो दशितः--तथा च 
मागध्यः वन्त्यजा? प्राच्या' शुरसेन्यःर्थमागधी । 

वाह्णीका* दाक्षिणात्या च सप्त भाषाः प्रकीतिताः॥ इति ॥ 
(२) रुद्रट के श्रनुसार-- 

प्राकृत 'संस्कृत'मागध\ पिशाच भाषाश्च शूरसेनी च' । 
षष्ठोऽत्र भूरिभेदों देश विशेषादप प्र शः ॥ इति ॥ 
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पुरुषाणामनीचानां संस्कृतं स्यात्कृतात्मनास्‌ ॥ १४८ ॥ 

शौरसेनी प्रयोक्तव्या तादृशीनां च योषितास्‌। 

श्रासामेव तु गाथासु सहाराष्ट्रीं प्रयोजघेत्‌ ॥ १५९ ॥ 

ग्रत्रोक्ता मागधी पाषा राजान्तःपुरचारिणास्‌ । 

चेटानां राजपुत्राणां श्र ष्ठानां चार्धमागधी ॥ १६०॥ 

प्राच्या विटूषकादीनां, धूर्तानां स्यादवन्तिजा । 

योधनागरिकादीनां दाक्षिणात्या हि दीव्यतास्‌ ॥ १६१ ॥ 

शबराणां शकादीनां झाबरीं संप्रयोजयेत्‌ । 

बाइह्वीकभाषोदोच्यानां द्राविडी द्राविडादिषु ॥ १६२॥ 

ग्राभीरेषु तथाभीरी चाण्डाली पुक्कसादिषु । 

भीरी शाबरी चापि काष्ठपात्रोपजीविषु ॥ १६३ ॥ 

झर्थ--इसमें (दृश्य काव्य के अन्दर) नीच मनुष्यों से भिन्न अर्थात्‌ उत्तम 

और मध्यम विद्वानों की (भाषा) “संस्कृत” होनी चाहिये । [इसी लिये शाकुन्तलादि में 
विद्वान्‌ दुष्यन्तादिकों की भाषा तथा सारथी श्रादि मध्यम व्यक्तियों की भाषा “संस्कृत” 
है । तथा उसी नाटक के ग्रन्दर राजपुरुष के शिक्षित होने पर भी नीचे होने ऐ 
“संस्कृत” भाषा नहीं है ।] और उसीप्रकार की. अर्थात्‌ उत्तम और मध्यम स्त्रियों 
की “शौरसेनी (भाषा) का प्रयोग करना चाहिये । (भ्रौर) इन्हीं की ही अर्थात्‌ 
उत्कृष्ट नारियों की श्लोकों में श्रथवा संगीत में (गाथासु) “महाराष्ट्री. (भाषा) का 
(कवि को) प्रयोग करना चाहिये । इसमें (नाटकादि में) राजा के भ्रन्तःपुर में 
विचरण करने वालों (वामनादिकों) की (नाट्यज्ञों ने) “मागधी भाषा” कही है । भृत्यों 
की, राजपुत्रों की श्रौर धनी वैश्यो की “ग्रधेमागधी भाषा” (कही) है । “साहित्यको- 
मुदी” में कहा है कि--“राजपुत्रादिभाषा तु सागध्या स्वानुरूपतः”, इति। 
'स्वानुरूपत:--स्वस्य यस्मिन्‌ देशे जन्मादि तवनुरूपतामाश्रित्य” इति।] विदूषकादिकों 
की (“ग्रादि” पद से राजसुत और उपमात्रादिकों का ग्रहण होता है) “गौडीया भाषा” 
(प्राच्या) धूतं व्यक्तियों की “्रवन्तिजा भाषा” (भ्रवन्तिदेशोत्पन्नभाषा) होती है । 
वीर योद्धा्रों, नागरिक आदिको की तथा जुआरियों की “वेदर्भी भाषा” (दक्षिणात्या)! 
शबरों की (पर्वतीय भिल्ल किरातों की) शक-यवनादिकों की “शावरी भाषा” इग 
प्रयोग करना चाहिये । उत्तर देश निवासियों की (्र्थात्‌ नागप्रभूति जातियों की) 
“वाह्लीक भाषा का अभिनय करना चाहिये) “वाह्लीक भाषा” (अर्थात्‌ वाह्लीक 
देशोत्पन्न मनुष्यों की भाषा का अभिनय करना चाहिये) ६: कीतः देश--[गान्धार द्र 
से लेकर उत्तर-पश्चिम दिशा तक फैला हुआ है ।] द्रविड़।।द पात्रों में “द्राविडी 
भाषा” (का प्रयोग करना चाहिये)। तथा ग्रहीरादि पात्रों में “आभारी भाषा”, 
चाण्डाल विशेष पात्रों में (पुक्कसादिषु) “चाण्डाली भाषा”, काष्ठ पात्र से जीविकां 
चलाने वाले पात्रों में (अर्थात्‌ बढ़ई ग्रादि पात्रों में) और पत्रावली विक्रय कर 
जीविका चलाने वाले पात्रों में (क्रमशः) “गभी री” और “शावरी भाषा” (का प्रयोग 
करना चाहिये) । ही 
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पष्ठ: परिच्छेद: ५२५ 

तथवाङ्गारकारादो पेशाची स्यात्पिञाचचाक | . 

चेटानामप्यनीचानामपि स्यात्सोंरसेनिका ॥ १६४ ॥ 

बालाना षण्डकानां च नीचग्रहविचारिणाम्‌ । 

उन्मत्तानामातुराणां सेव स्यात्संस्कृतं क्वचित ॥ १६५॥ 

ऐश्वयंण , प्रमत्तस्य दारिद्रयोपद्रुतस्य च। 

| भिक्षुवल्कधरादीनां प्राकृत संप्रयोजयेत्‌ ॥१६६ ॥ 
संस्कृतं संप्रयोक्तव्यं लिद्धिनीषत्तमासु च । 

देवीसन्त्र सुता वेश्यास्वपि के दिचित्तयोदितम्‌ ॥ १६७॥ 

यद्देश्यं नौचपात्रं तु तद्देश्यं तस्थ भाखिलम्‌ । 

| कार्यंतशचोत्तमादीनां कार्यो भाषाविपयंयः॥ १ ६८ ॥ 

| योषित्सखीबालवेश्याकितवाप्सरसां तथा। 

| वेदरध्यार्थं प्रदातव्यं संस्कृतं चान्तरान्तरा ॥ १६९॥ 


प्रथं-अ्रङ्गारकारादि (लुहारादि-लोह्‌ पात्रादि के निर्माण से जीविका धारण 

| करने वाले) “आदि” पद से चर्मकारादिकों का ग्रहण होता है) पात्रों में उसीप्रकार 
| की ही श्रर्थात्‌ “भ्राभीरी श्रथवा शावरी” भाषा,पिशाचों की(देवयोनि विशेषों की)भाषा 
पैशाची होनी चाहिये । उत्तम और मध्यम (श्रनीचानाम्‌) सेविकाग्रों की भी “शौरसेनी 

| भाषा” होती है। बालकों की, नपु'सकों की और ग्रधम ज्योतिषियों की, विक्षिप्तों की 
| और आतुरों की वही श्रर्थात्‌ “शौरसेनी भाषा” ही होती है (किन्तु) कहीं कहीं 
(इनकी) “संस्कृत भाषा' (भी होती है) । ऐश्वर्य से उन्मत की, दरिद्रता से ग्रभिभूत 

| की, भिक्षुक की (तथा) वल्कल वस्त्र को धारण करने वाले संन्यासादिकों की (“्रादि' 
| पद से बौद्ध श्रौर जैन संन्यासियों का भी ग्रहण होता है) प्राकृत भाषा' का (शौरसेनी 
| आदि से लेकर द्राविडी भाषा पर्यन्त भाषाओं में से कोई एक अथवा महाराष्ट्री) 
प्रयोग करना चाहिये । संत्यासादि चिह्नों को धारण करने वाली उच्च जातीय नारियों 
में (कति स्वेच्छा से) 'संस्कृत भाषा' का प्रयोग करना चाहिये । कुछ (आचार्यो) ने 
रानी, अमात्य कन्या और वेश्या इनमें भी वैसा ही ग्रर्थात्‌ (संस्कृत भाषा का प्रयोग 
करना चाहिये--ऐसा) कहा है । नीच पात्र (तन्तुवायादिक) जिस देश का हो, उसी 
| देश की उसकी भाषा (होनी चाहिये) कर्म के अनुसार उत्तमादिकों (नायिका स्त्रियों 
| की) की (पूर्वोक्त) भाषा का विपर्यय कर देना चाहिये [इसीलिये उत्तम होने पर भी 
| राजा के ग्रन्तःपुर के ग्रन्दर काये करने पर मागधी होनी चाहिये, संस्कृत-भाषा 
नहीं । अतएव श्रनर्घ राघवादि में राजपुत्र भी रामचन्द्रादि के उत्तम कार्य करने के 
कारण संस्कृत का ही प्रयोग किया है, ग्रर्थमागधी का नहीं] स्त्री, (नायिका या 
नायिका की सखी) बालक (राजपुत्रादि) वेश्या, छूते श्रौर ग्रप्सराग्रों की विदरघता के 
| ज्ञापन के लिये (उन उन भाषाग्रों के) बीच-बीच में 'संस्कृत' का प्रयोग करना 
चाहिये । [यथा-मालतीमाधव में मालती की सखी--यथा--“ज्वलतु गगने रात्रिरिति । 
वहीं पर (मालतीमाधव में) लवङ्गिका-- व्य तथा नाम” इत्यादि । अनर्घेराघव 
अ राम का । मृच्छकटिक के भ्रन्दर वमन्तसेना वेश्या--'गज वा वर्षे बा” 
इत्यादि ] त 


>: 
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५२६ साहित्यदर्पणः 


एषामुदाहरणान्याकरेषु बोद्धव्यानि । भाषालक्षणानि मम तातपादानां 


भाषार्णवे । जश १ 
षर्ट्त्रिशल्लक्षणान्यत्र, नाट्यालंक्कतयस्तथा । 


त्रयस्त्रिशत्प्रयोज्यानि वीथ्यङ्गानि त्रयोदश ॥ १७० ॥ 
लास्याङ्गानि दश यथालाभं रसव्यपेक्षया । 
यथालाभं प्रयोज्यानीति सम्बन्धः । अत्रेति नाटके । 
तत्र लक्षणानि-- 
भुषणाक्षरसंघातौ शोभोदाहरणं तथा ।। १७१ ॥ 
हेतुसंशयदृष्टान्तास्तुल्यत॒के: पदोच्चयः । 
निदर्शनाभिप्रायौं च प्राप्तिविचार एव च ॥ १७२॥ 
दिष्टोपदिष्टे च गुणातिपातातिशयों तथा । 
विशेषणनिरुक्ती च सिद्धिभ्र शविपर्यंयो ॥ १७३॥ 
दाक्षिण्यानुनयौ मालार्थापत्तिर्गहणं तथा। 
पृच्छा प्रसिद्धिः सारूप्यं संक्षेपो गुणकीतंनम्‌ ॥ १७४॥ 
लेशो मनो रथोऽनुक्तसिद्धिः प्रियवचस्तथा । 
भ्रर्थ--इनके (भाषा {वशेष के) उदाहरण महाकवियों के क जपा विशेष के) उदाहरण महाकवियों के प्रबन्ध काव्यो भै 
समभने चाहिये । भाषा के लक्षण मेरे पूज्य पिता द्वारा निमित “भाषाणेव” (नामक 
प्रबन्ध) में (समझने चाहिये) । 
इसमें (नाटक के अन्दर) छत्तीस लक्षण, तेतीस नाट्यालङ कृति, तेरह 
वीथी के ग्रङ्ग, तथा दस लास्य के अङ्ग रस की श्राकांक्षा से यथायोग्य (कवि के 
द्वारा) प्रयोग किये जाने चाहिये । [अर्थात्‌ जिस रस में जो ग्राकांक्षित और योग 
होता है उसी का उस रस में वणणन करना चाहिये क्योंकि रस की आकांक्षा होने पर 
ही इनका प्रयोग होता है, रस के श्रभाव में इनका प्रयोग नहीं करना चाहिये ।| यथा- 
लाममिति--यथायोग्य प्रयोग करने चाहिये, यह (मुख्य) सम्बन्ध है । अत्र अर्थात्‌ 
नाटक में । 
उनमें से (३६ लक्षण, ३३ नाट्यालङकृतियां, १३ वीथ्याङ्ग श्रौर १०, 
लास्याङ्गों में से) लक्षणों का (वर्णन करते हूँ) । 
ग्रथ घर्द्त्रशत्त्लक्षणनिरूपणम्‌ 
झर्थ---१--भूषण, २--श्रक्षरसंघात, ३--शोभा, ४--उदाहरण, ५--हैतु, 
६--संशय, ७--हष्टान्त, ८--तुल्यतर्क, €--पदोच्चय, १०--निदशंन ११--अ्रभि- 
प्राय, १२--प्राप्ति, १३-विचार, १४--दिष्ट, १५--उपदिष्ट, १६--गुणातिपात, 
१,७-गुणातिशय, १८--विशेषण, १६--निरुक्ति २०--सिद्धि, . २१--भ्रश, 
२२--विपर्यय, २३--दाक्षिण्य, २४--प्रनुतन, २५--माला, २६--म्रर्थापत्ति, 
२७--गहेण, २५--पृच्छा, २६--श्रसिद्धि, ३०--सारूप्य, ३१--संक्षेप २२--गुण- 
क्रीतेन, ३३- लेश, ३४--मनोरथ, ३४-श्रनुक्तसिद्धि तथा ३६- प्रियवचन । 
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षष्ठः प्ररिच्छेद: ५२७ 


व 
लक्षणानि गुणे: सालंकारेय 
प्रथा--'श्राक्षिपन्त्यरविन्दानि मुग्धे हा MS os 
कोषदण्डसमग्राणां किमेषामस्ति दुष्करम्‌ ॥' 
१, वर्णनाक्षरसंघातङिचत्राथेरक्षरोमिते: । 

यथा शाकुन्तले 

*राजा--कच्चित्सखीं वो नातिबाधते शरीरसंतापः ? 

प्रियंबदा-सम्पदं लघोसहो उग्रनसमं गमिस्सदि' [साम्परतं लब्धोषधमुपशमं 
गमिष्यति] । 


जि र) 3 SN 
टिप्पणी--इनसे नाटक का स्वरूप लक्षित होता है, ग्रतः इनको “लक्षण” 


कहते हैं । 

अ्रवतरणिका--क्रमशः सभी “लक्षणों” का लक्षण करते हैं। 

अर्थ--( १) उनमें से (३६ लक्षणों में से भूषण का लक्षण) यमक, उपमादि 
श्रलङ्कारों से युक्त (माधुर्यं, प्रसाद और श्रोज इन) गुणों के साथ योग (परस्पर मिलन) 
ही 'भूषण' (भूषयति नाट्यं यत्तत्‌ भूषणम्‌) (कहा जाता) है । 

(भूषण का उदाहरण) यथा--श्राक्षिपन्तीति-(हे) सुन्दरि ! कमल 
तुम्हारे मुख की शोभा का हरण (द्राक्षेप) करते हैं (क्योंकि) बीजकोष और धनागार, 
मृणालदण्ड और चतुर्थोपायभूत दण्ड--इनसे परिपूर्ण इन (कमलो) के लिये क्या 
(कार्यं) दुष्कर है अर्थात्‌ कोई भी कार्य दुष्कर नहीं है । 

टिप्पणी--यहाँ कमलों के ग्रचेतन होने के कारण उनके द्वारा शोभा का हरण 
करना भ्रसम्भव है, प्रतः उपमा में पर्यावसान होने से ्रसम्भववस्तुसम्बन्धरूपा 
निदर्शंनाभ्रलङ्कार है, उत्तरार्ध से पूर्वार्ध के ग्रर्थ का समर्थन होने से भ्रर्थान्तरन्यास तथा 
श्री, कोष और दण्ड पदों के द्वयूर्थक होने से श्लेषालङ्कार भी है । इस पद्य में प्रथम 
चरण के श्रन्दर माधुर्यगुण है तथा श्रन्यत्र प्रसाद गुण है । इसप्रकार ग्रलड्कारों का गुणों 
के साथ संयोग होने से काव्य भूषित होता है, श्रतः “भूषण” है । 

श्र्थं--( २) (भ्रक्षरसंघात का लक्षण) वर्णनेति-विदग्ध आर मनोरम र्थ 
के सूचक परिमित श्रक्षरों से युक्त रचना को “ग्रक्षरसंघात'' (भ्रक्षराणां संघातो 
मिश्रणमिति श्रक्षरसंघःतः) (कहते हैँ) । 

“ग्रक्षरसंघात” का उदाहरण) यथा-शाकुन्तल में--राजा--(दुष्यन्त)-- 
क्या तुम्हारी सखी (शकुन्तला) को (कामकृत) शरीर सन्ताप तो सन्तप्त नहीं कर 
रहा है (यह मैं जानना चाहता हूँ)? प्रियम्बदा--अब (भवद्रूप) औषध के प्राप्त 
हो जाने से शान्त हो जावेगा । 

Ma दुष्यन्त का ग्रा जाना ही मानों औषधि की प्राप्ति है--इस 
व्यंग्य से प्रतिपाद्यमान ग्रर्थ विचित्र है । अक्षर परिमित हुँ अतः “पक्षर- 
संघात” है । 
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सिद्धेरथेः समं यत्राप्रसिद्धोऽथः प्रकाशते ॥ १७६ ॥ 
दिलष्टइलक्षण चित्रार्था सा शोभेत्यभिधीयते । 


यथा-- 
“सह्शसम्भवः शुद्धः कोटिदो5पि गुणान्वितः । 
कामं धनुरिव कऋरो वर्जनीयः सतां प्रभुः ॥ 
यत्र तुल्याथ्युक्त न वाक्येनाभिप्रदशेनात्‌ ॥ १७७॥ 
साध्यतेऽभिमतश्चार्थस्तदुदाहरणं सतम्‌ । 
यथा-- 


'अनुयान्त्या जनातीतं कान्तं साधु त्वया कृतम्‌ । 
का दिनश्रीविनाकेण का निशा शशिना विना॥' 
पऱ्प्म्म्न्त्््क्न्स्स्स्म्म्म्म्म्म्््त्क्न्त्ल्न्क्््क्न्च्क्््ल्ल्न्स्स्ा र 
प्रथं--(३) (शोभा का लक्षण) सिद्ध रिति--जहाँ प्रसिद्ध (उपमानभूत) भ्रथों 
के सांथ भ्रप्रसिद्ध (कोई उपमेयभूत) ८ थे प्रकाशित होता है, वह श्लिष्ट, श्लक्षण और 
विचित्र गर्थे वाली (रचना नाट्य की शोभा होने से) शोभा कही जाती है। 

(शोभा का उदाहरण यथा-सद्वंशेति-उत्तम वंश में उत्पन्न होने वाला रन्यत्र 
उत्तम वेणु से निमित होने वाला, शुद्ध अन्यत्र कीटादि से रहित, करोड़ों रुपयों का 
दान करने वाला श्रन्यत्र करोड़ों व्यक्तियों का भेदन करने वाला अथवा श्रग्रभाग वाला, 
शौर्यादि गुणों से युक्त भ्रन्यत्र ज्या से युक्त भी (तथा) कुटिल हृदय वाला (कर) 
अन्यत्र कर्कश स्वामी धनुष के समान सज्जनों को छोड़ देना चाहिये । 

टिप्पणी- यहाँ सिद्ध करने के लिये प्रारम्भ किये हुये श्रन्वयादि पदों के साथ 
एलेष के द्वारा एक बार ही ,प्रसिद्ध और श्रनयभित वेणु का ग्रथे प्रकाशित होने से 
“शोभा!” है । 

प्र्थ--(४) (उदाहरण का लक्षण) जहाँ तुल्य अर्थ से युक्त वाक्य के द्वारा 
दृष्टान्त रूप से प्रदर्शन करने से (अर्थात्‌ वक्ता के ग्रभिप्राय से) अभिमत ग्रथ प्रकाशित 
किया जाता है, वह उदाहरण (उदाहियते ्रस्मिन्‌ इति उदाहरणम्‌) माना गया है। 

(उदाहरण का उदाहरण) यथा-ब्रनुयान्त्येति-[घ्रसङ्भ-श्रीरामचन्द्र जी का 
अनुसरण करती हुई सीता जी के प्रति ग्रनसुया की उक्ति हे ।] वनगमन के लिये 
उन्मुख (जनातीतं-जनेभ्यो निर्गतं-वनगमनोन्मुखम्‌ इति) ग्रथवा विलक्षण श्रौर श्रलोकिक 
गुणशाली स्वामी का (श्रीराम का) अनुसरण करती हुई तुमने श्रच्छा किया । (क्योंकि) 
सूर्य के विना दिवस की शोभा क्या !. (भ्रौर) चन्द्रमा के विना रात्रि की क्या शोभा? 
अर्थात्‌ कुछ भी शोभा नहीं है । 

: टिप्पणी- (१) यहाँ सूर्य के विना दिन की शोभा की तरह, चन्द्रमा के विता 
रात्रि की शोभा की तरह, पति के विना स्त्री की श्रशोभा ही अभिव्यक्त होती है। 

(२) प्रकृत पद्य में सीता जी का प्रशंसारूप श्रथ ग्रभिमत है--उसका उक्त 
वाक्य के द्वारा साधन करने से उदाहरण है । 

(३) उदाहरण के ग्रन्दर वाक्य भेद'होने से उपमान और उपमेय के साथ ही 
प्रकाशित न होने से श्रौर श्लिष्ट न होने से, शोभा से भेद है। 
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हेतुर्वाक्यं समासो क्तमिष्टकृद्धेतुदर्शनात्‌ ॥ १७८ ॥ 
यथा वेण्यां भीमं प्रति 
'चेटी-एवं मए भणिदं भाणुमदि’ तुह्माणं ग्रमुक्कंसु केसेसु कहं देवीए . 
केसा संजमिम्रन्तित्ति' [एवं मया भणितं भानुमति, युष्माकममुक्त षु केशेषु कथं 
देव्या: केशाः संयम्यन्ते] । 
संशयोऽज्ञाततत्त्वस्य वाक्ये स्याद्यदनिइचयः । 
यथा ययातिविजये- 
“इयं स्वर्गाधिनाथस्य लक्ष्मीः कि यक्षकन्यका । 
कि चास्य विषयस्यैव देवता किमु पार्वती ॥' 
दृष्टान्तो यस्तु पक्षार्थसाधनाय निदशनम्‌ ॥१७६॥ 


शर्थ--(५) (हेतु का लक्षण) हेतुरिति--कारण के प्रदर्शन से श्रभिमत भ्रर्थ 
का प्रकाशक संक्षेप से कहा हुआ वाक्य (हेतुसम्बन्धात्‌) “हेतु” (होता) है । - 

(हेतु का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार में भीम के प्रति-चेटी भानुमती को 
मैंने इसप्रकार कहा कि तुम्हारे केशपाशों के बँधे हुये होने पर हमारी देवी (द्रौपदी) के 
केश कैसे बंध सकते हैं ? इति । 

हिप्पणी- यहाँ देवी द्रौपदी के केशपाश के न बंधने का कारणा भानुमती के 
केशपाशों का बंधना है, उसके प्रदर्शन से दुर्योधन का वघ होने पर ही द्रौपदी के केशों 
का बन्धन होगा--इस श्रभिमत ग्रथ का प्रकाशन होने से “हेतु” है । 

श्रर्थ--(६) (संशय का लक्षण) संशय इति-श्रज्ञात तत्त्व वाले मनुष्य का 
वाक्य में जो श्रनिश्चय है, (वह श्रनिश्चय ही संशयजननात्‌) “संशय” होता है । 

(संशय का उदाहरण) यथा-(राजानक सम्मट भट्ट विरचित) ययातिविजय 
(नामक नाटक) मैं-- इयमिति-- [प्रकरण--किसी दिव्य कन्या को कुर्ये के ग्रन्दर 
देखकर वास्तविक तत्त्व को न जानने वाले राजा ययाति की यह उक्ति है।]। यहः 
(देवयानी) क्या इन्द्र की 'राज्यश्री है ? अथवा क्या यक्षकन्या है? ग्रथवा इसी देश 
की ग्रधिष्ठात्री देवता है श्रथवा क्या पार्वती है ? 

टिप्पणी- यहाँ अज्ञात तत्व वाले ययाति, का नायिका देवयानी के विषय में 
निश्चय न होने के कारण संशय है । र 

ग्रथे-(७) (इष्टान्त का लक्षण) दृष्टान्त इति-पक्ष में साध्य को (र्स्य) 
सिद्ध करने के लिये जो हेत का निदर्शन है (वह्‌) हष्टान्त (हृष्टः भन्तः साध्यस्वरूष | 
यस्मादर्थादिति हृष्टान :) है। , >. 

टिप्पणी ना 'यशास्त्र के अनुसार लक्षण-- 

सिद्ध, पुर्बोपलब्धो यः समत्वमुपपादयेत्‌ । 
निदर्श, 'तस्तज्ज्ैै स दृष्टान्त इति स्मृतः ॥ इति ॥ 
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यथा वेण्याम्‌-- 
'सहदेवः -्रार्य, उचितमेवैतत्तस्याः यतो दुर्योधनकलत्रं हि सा' इत्यादि । 
तुल्यतर्को यदर्थेन तर्कः प्रकृतिगामिना । 
यथा तत्रैव 
“प्रायेणैव हि हृश्यन्ते कामं स्वप्नाः शुभाशुभाः । 
शतसंख्या पुनरियं सानुजं स्पृशतोव माम्‌ ॥' 
संचयोऽर्थानुरूपो यः पदानां स पदोच्चयः ॥ १८० ॥ 


प्र्थ--(हृष्टान्त का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार में--'सहदेव--(भीम के 
प्रति) आर्य, उसके लिये (भानुमती के लिये) यह (उपहास करना) उचित ही है, 
क्योंकि वह (भानुमती) दुर्योधन की स्त्री है' इत्यादि । 
टिप्पणी--(१) यहाँ भानुमती के पक्ष में उसके परिहास करने के श्रौचित्य को 
सिद्ध करने के लिये दुर्योधन की स्त्री होना--यह हेतु दिया गया है, ग्रत: दृष्टान्त हे 
(२) भानुमती के द्वारा किया हुआ परिहास इसप्रकार है-- 
“श्रयि ! याज्ञसेनि ! पञ्चग्रामा: प्रार्थ्यन्त इति भ्रू यते तत्‌ कस्मादिदानीमपि 
ते केशा न संयम्यन्ते” इति संस्कृतम्‌ । 
श्रथं--(८) (तुल्यतक का लक्षण) तुल्यतकं इंति--प्रकृत पदार्थ का श्रनुसरण 
करने वाली वस्तु से जो तकं है, (भावी अर्थ की सूचना है वह) तुल्यतर्क (द्वारद्वारिणो- 
वंस्तुनोः समानतर्कणात्‌ तुल्यतकंः) (नामक लक्षण) है । 
| टिप्पणी--मह॒बि भरतमुनि ने लक्षण इसप्रकार किया हैं-- 
9 रूपकंरुपमानर्वा तुल्यार्थाभिः प्रयोक्तृभिः । 
ग्रप्रत्ययार्थसंस्पशंस्तुल्यतर्क: प्रकीतितः ॥ इति ॥ 
ग्रथे--(तुल्यतर्क का उदाहरण) यथा-वहीं (वेणीसंहार के अन्दर ही)-प्रायेणेति- 
(नेवले ने सौ सर्पो को मारकर भानुमती के स्तन पर आघात किया” इसप्रकार का 
स्वप्न भानुवती ने देखा। इस पर दुर्योधन की यह ्राशंका है । ) यथेष्ट श्रथवा ग्रन- 
'भिमत (कभी) शुभ परिणाम वाले और (कभी) अशुभ परिणाम वाले स्वप्न (सोने 'के 
समय श्रन्तःकरण के परिणाम विशेष) प्रायः (मनुष्यों के द्वारा) देखे जाते हैं। यह 
(स्वप्नावस्था में भानुमती के द्वारा देखे हुये नेवले के द्वारा मारे जाते हुये सर्प सम्बन्धिनी) 
सौ संख्या छोटे भाइयों के साथ मुझको ही (अपना) विषय बना रही है (क्योंकि उन 
सर्पो की तरह हमारी संख्या सौ है) । 
, टिप्पणी--यहाँ दुर्योधनादि सौ भाइयों के भावी निधन की सूचना है । सौ संख्या 
के समान होने के कारण अपने विषय में सम्भावना होने के कारण “तुल्यतकषे” है । 
ग्रथे(९) (“पदोच्चय” का लक्षण) सञ्चय इति-म्रर्थ के अनुरूप (श्रर्थात्‌ सुकुमार 
ग्रर्थ होने पर सुकुमार पदों का प्रयोग और उद्भट अर्थ होने पर उद्भट पदों का प्रयीग) 
जो पदों का गुम्फन है, वह पदोच्चय (कहलाता) है। ।, 
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यथा शाकुन्तले-- 
अधर: किसलयरागः कोमलविटपानुकारिणौ बाहू । 
कुसुममिव लोभनीयं यौवनमङ्ग पु संनद्धम्‌ ॥' 

अत्र पदपदार्थयोः सोकुमार्य सहशमेव । 9 

यत्रार्थानां प्रसिद्धानां क्रियते परिकीर्तनम्‌ । 

प्रपक्षब्युदासार्थं तन्निदर्शनमुच्यते ॥ १८१ ॥ 
यथा-- __ 

क्षात्रधर्मोचितेधर्मेरलं शत्रुवधे नृपाः। 
कि तु वालिनि रामेण मुक्तो बाण: _____ उ न जग रागण मक्ता नाग घरारपत 0 

टिप्पणी--मर्हाष भरतमुनि कृत लक्षण:--- 
बहूनां च प्रयुक्तानां पादानां बहुभिः पदैः । 
उच्चयः सहृशार्थो यः स विज्ञेयः पदोच्चयः ॥इति।! 
श्र्थभ--(पदोच्चय का उदाहरण) यथा--शाकुन्तल में--प्रधर इति-- 
[प्रसङ्ग--राजा दुष्यन्त के द्वारा शकुन्तला का यह्‌ वर्णन हैं ।] श्रधरोष्ठ पल्लव की 
तरह लालिमायुक्त हैं (्रर्थात्‌ लालिमा में पल्लव के समान है), भुजायें कोमल शाखा 
के अग्रभाग के समान हैं, (तथा) शरीर के श्रवयवों में पुष्प की तरह (देखने वालों के) 
चित्त को आक्कष्ट करने वाला यौवन ग्राविभू त हुआ है । [अङ्ग षु--यहाँ बहुवचन के 
प्रयोग से “मुख के श्रन्दर सुन्दरता, नेत्रों में चंचलता, कण्ठ में न्िरेखा ग्रौर शंख की 
समानता, उरःस्थल पर कुचों का उभार, नाभि में गम्भीरता, नितम्ब भे बीच में से 
निम्तता श्रौर दोनों भागों में मांसलता, जघन-जंघा और जानुश्रों में पुण्टता, उस्ं में 
विशालता, शीतलता श्रौर मूदुलता की सविलासिता ध्वनित होती है । मुख्य ग्रर्थ से 
बाधित होकर 'सन्नद्ध' शब्द जहल्लक्षणा से यौवन को लक्षित करता है श्रौर यौवन की 
अतिशयता प्रयोजन है ।] । ह 

भ्रत्रेति-यहाँ पद और पदार्थ के अन्दर सुकुमारता समान ही है ग्रर्थात्‌ जैसा 
अर्थ कोमल है वैसे ही कटु वर्णों से रहित पदोच्चय भी कोमल है । आ 

टिप्पणी--यहाँ पर प्रस्तुत श्रधरादिकों की उसी के समान पल्लवादिकों से 
उपमा होने के कारण “पदोच्चय” है। त 

र्थं (१०) (निदर्शन का लक्षण) यत्रार्थानाभिति- जहाँ दूसरे के मत का खण्डन 
करने के लिये प्रसिद्ध विषयों का निरूपण किया जाता है, वह (हष्टान्तनिदर्शनात्‌) 
“निदर्शन! ज्ञों कहा जाता है। 
पप (ह यथा-_क्षात्रेति--राजागण क्षात्र धर्म त योग्य धर्म 
लय से शु का बध करने में समर (होते) है तबि (किन्तु) रागे परु 

के साथ लड़ने में व्यग्र) बालि के ऊपर बाण छोड़ा । 
पा (९ यहाँ न धर्मरूप दूसरे के पक्ष का निराकरण करने: के 
लिये प्रसिद्ध राम द्वारा विहित बालि के वधरूप अर्थं का कथन करने के कारण 
“निदर्शन” है । 
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-श्रभिप्रायस्तु सादृश्यादभुतारथेस्य कल्पना । 
यथा शाकुन्तले-- । 
“इदं किलाव्याजमनोहरं वपुस्तपःक्षमं साधयितु य इच्छति । 
ध्रवं स नीलोत्पलपत्रघारय समिल्लतां छेत्तुमुषिव्य॑वस्यति ॥' 
प्राप्ति: केनचिदंशेन किञ्चिदयत्रानुमीयते ॥ १८२ ॥ 
यथा मम प्रभावत्याम्‌— 
“ग्नेन खलु सवंतश्चरता चञ्चरीकेणावश्यं विदिता भविष्यति प्रियतमा 
मे प्रभावती ।' 
= 
(२) क्षात्रकमं का लक्षण :-- 
“शौयं तेजो धृतिर्दाढ्य युद्धे चाप्यपलायनम्‌ । 
दानमीश्वरभावश्च क्षात्रकमं स्वभावजम्‌ ॥* 
प्र्थ (११) (अभिप्राय का लक्षण) श्रमिप्रय इति---साहश्य के कारण श्रसम्भव 
वस्तु की कल्पना (श्रभिप्रायविशेषेण कल्पनात्‌) अभिप्राय (कहलाता) है । 
टिप्पणी--मनु ने भी कहा है कि :-- 
प्रभुतदुर्वो योऽप्यर्थः साहृश्यात्परिकल्पितः । 
लोकस्य हृदयग्राही सोऽभिप्राय इति स्मृतः ॥इति॥ 
छर्थे--(श्रभिप्राय का उदाहरण) यथा-शाकुन्तल में-इदमिति--[प्रसड्भ-- 
तपस्या के योग्य वेश वाजी शकुन्तला को देखकर दुष्यन्त की यह उक्ति है ।] जो (ऋषि) 
- स्वभाव से सुन्दर इस (पुरोहृश्यमान ग्रनुपम शकुन्तला के) शरीर को तपस्या के क्लेश 
को सहन करने के योग्य करना चाहता है, वह (कण्व ऋषि) निश्चत रूप से नील 
कमल के पत्ते के ्रग्रभाग से शमी नामक लता को काटने का प्रयत्न कर रहा है ग्रर्थात्‌ 
नीलकमल के पत्ते की नोक से शमी नामक लता के कर्तन की तरह शकुन्तला' के 
शरीर से तपस्या का साधन करना भी श्रसम्भव है। 
टिष्पणी-यहां शमी लता के साहश्य से नील कमल के पत्ते- की अग्रिम 
धारा से ग्रसम्भव शमी लता के काटने की कल्पना करने के कारण भ्रमिप्राय है।। 
प्रथं(१२) (प्राप्ति का लक्षण) प्राप्तिरिति--जहाँ किसी विशेषण से (अंशेन) 
किसी का अनुमान किया जाता है, (वह श्रात्मनः प्राप्तेः) “प्राप्ति” (कहलाती) है । 
(प्राप्ति का उदाहरण) यथा--मेरी (प्रन्थकारकृत) प्रभावती में--“निश्चत 
रूप से समी श्रोर भ्रमण करते हुये इस भ्रमर ने मेरी प्रियतमा प्रभावती अवश्य 
देखी होगी ।” ` 
` „ टिप्पणी-यहाँ “सर्व॑तशचरता” इस विशेषण रूप भ्रंश से भ्रमर को मेरी 
प्रियामा का ज्ञान होगा, यह नायक ने अनुमान किया है, अतः प्राप्ति है । 
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बिचारो युक्तिवाक्येयंदपरत्यक्षायसाधनम्‌। 
यथा मम चन्द्रकलायाम्‌- 


'राजा-नूनमियमन्तःपिहितिमदनविकारा वर्तते । 
यतः— 
हसति परितोषरहितं निरीक्ष्यमाणापि नेक्षते किञ्चित्‌ । 
स्यामुदाहरन्त्यामसमञ्जसमुत्तरं दत्ते ॥' 
देशकालस्वरूपेण वर्णना दिष्टमुच्यते ॥ १८३ ॥ 


श्रथे--( १३) (विचार का लक्षण) विचार इति--युक्तियुक्त (कारण के बोधक 
वाक्यों से) वाक्यों से जो श्रपरोक्ष ग्रर्थ साधन है, (वह विचारविषयत्वात्‌) विचार 
(कहलाता) हैं। 

टिप्पणी-महषि भरतमुनि ने झी कहा है-- 

पूर्वदेशसमानार्थेरप्रत्यक्षार्थसाधनैः । 

श्रनेकापोहसंयुक्तो विचार: परिकीतितः ॥इति॥ 

प्रथ--(विचार का उदाहरण) यथा--मे री (ग्रन्यकार कृत) चन्द्रकला (नाभैक 
नाटिका) के भ्रन्दर---''राजा निश्चय से यह हृदय के श्रन्दर प्रच्छन्न काम' विकार 
वाली है । क्योंकि 

सन्तोष से रहित हंसती है, (दूसरे के द्वारा) देखी जाती हुई भी कुछ नहीं 
देखती है, प्रिय सखी के कुछ कहने पर श्रयोग्य (ग्रप्राकरणिक) उत्तर देती है । 

टिप्पणी--(१)यहाँ श्रपरितोष हासादि रूप हेत्वर्थक वचनों के द्वारा अप्रत्यक्ष 
मनोविकार का ज्ञान हो जाने से विचार है । कहने का भाव यह है कि-- 

(क)चन्द्रकलाऽन्तर्मदनविकारा--यह्‌ साध्य है । 

(ख)्रपरितोषहासादिमत्वात्‌- यह्‌ हेतु है। 

(ग)यत्र यत्र अपरितोषहासादिमत्वम्‌, तत्र तत्रान्तर्मंदनविकारत्वम्‌-- 
यह युक्ति “श्रन्द्मंदनविकार' को सिद्ध करने वाली है । 

(२) “प्राप्ति” के श्रन्दर अनुमान किसी विशेषण से (ग्रंशेन) होता है-- 
ग्रतः इसका (विचार का) उससे भेद है । 

ग्रथे--(१४) (द्विष्ट का लक्षण) देशेति--देश और काल के साधम्यं से रचना 
“दिष्ट' कही जाती है (देशकालयोः स्वरूपेणोदिदष्टत्वात्‌) । 

टिप्पणी- नाट्यशात्र के अनुसार :--- 

यथादेशं यथाकालं यथारूपं च वप्यते । 

यठत्यक्षे परोक्ष वा वृष्टं तदर्णतो$पि वा ॥इति॥ 
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यथा वेण्याम्‌ 
'सहदेवः-- 
यद्व द्युतमिव ज्योतिरायें कृद्धेश्य संभृतम्‌ । 
तत्प्रावृडिव कृष्णेयं नूनं'संवद्ध यिष्यति ॥।' 
उपदिष्ट मनोहारि वाक्यं शास्त्रानुसारतः । 
यथा शाकुन्तले 
“शुश्रूषस्व गुरुन्‌, कुरु प्रियसखी वृत्ति सपत्नीजने, 
भतु विघ्रकृतापि रोषणतया मा स्म प्रतीपं गमः। 
भूयिष्ठं भव दक्षिणा परिजने भाग्येष्वनुत्सेकिनी, 
यान्त्येवं गृहिणीपदं युवतयो, वामाः कुलस्याधयः ।।' 
श्र्थ--(दिष्ट का उदाहरण) यथा-_वेणीसहार में-सहदेव-यदिति--श्राज 
भीमसेंन/के कुपित होने पर विद्युत्‌ सम्बन्धिनी जो ज्योति (तेज) उत्पन्न हुई है, उसको 
यह द्रौपदी वर्षा-काल की तरह निश्चित ही बढ़ावेगी अर्थात्‌ जिसप्रकार वर्षाकाल विद्यूत्‌ 
के तेज को प्रवृद्ध करता है, उसीप्रकार यह द्रौपदी भीमसेन के क्रोध को प्रवृद्ध करेगी ) 
टिप्पणी--यहाँ समय के अनुरूप भीमसेन के क्रोध का ग्रौर द्रौपदी का वर्णन 
होने से दिष्ट है । व 
श्रथं-(१५) (उपदिष्ट का लक्षण) उपदिष्टसिति--शास्त्रानुसार मनोहर 
वाक्य को उपदिष्ट (कहते) हैं । 
(उपदिष्ट का उदाहरण) यथा--शाकुन्तल में--शुश्रृषस्वेति-- 
[प्रसंग--पतिगृह को भेजते हुये शकुन्तला के प्रति कण्व ऋषि का यह उपदेश 
है] । (सास, श्वसुरादि) पुज्य व्यक्तियों की सेवा करना (प्रर्थात्‌ ग्रालस्य रहित होकर 
स्नेह भाव के साथ पेर दवानादि रूप सेवा को करना) (समानः एकः पतियंस्याः सा) 
सपत्नी नारियों के विषय में (पति के द्वारा परिणीता अन्य स्त्रियों के विषय में) प्रिय 
सखी के समान व्यवहार को करना [श्रर्थात्‌ उनके साथ इसप्रकार से व्यवहार करना 
कि उनके हृदयो में यह भाव जागृत हो कि यह हमारी सखी है]। (पति के द्वारा) 
तिरस्कृत की जाती हुई भी (सम्मानित होने पर तो कुछ कहना ही नहीं है) क्रोध के 
कारण स्वामी के प्रतिकुल मत जाना [प्रर्थात्‌ हमेशा उसके अ्रनुकुल ही ग्राचरण करना, 
कभी भी प्रतिकुल मत होना क्योंकि इससे पातिव्रत धर्म भङ्ग होता है], (सेवक श्रौर 
सेविका ग्रादि) परिजन के विषय में ग्रत्यन्त उदार स्वभाव वाली होना (उनके साथ 
ऐसा व्यवहार करना कि वे भी तुम से प्रेम नि लग जायें), (तथा) भोग-विलास के: 
विषय में गवं शुन्य (होना) श्रंथवा विषयों से उत्पन्न होने वाले सुखों के विषय में 
. उत्साह शून्य या गर्व शून्य होती हुई परिजनों के प्रति उदार व्यवहार वाली होना, एमा 
करने पर नारियां (केवल तू ही नहीं अपितु स्त्री मात्र) 'गृहिणी' इस अधिकार पद को 
प्राप्त करती हैं, (किन्तु इससे विपरीत व्यव 0२ >नने वाली) न्त्रियाँ पितुकुल गौर 
शवसुरकुल के लिये मानसिक सन्ताप को करने वाली (होती) है । इसलिये जू हिदी 
हुये उपदेश के प्रतिकुल स्वभाव वाली मत होना] । 
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गुणातिपातः कार्य यहिपरीत॑ गुणान्प्रति ॥ १८४ ॥ 
थथा मम चन्द्रकलायां चन्द्र प्रति-- 
'जइ संहरिज्जइ तमो घेप्पइ स्रलेहि ते पाग्नो । 
वससि सिरे पसुबइणो तहवि ह इत्थीम्र जीञ्रणं हरसि ॥' 
[यबि संहियते तमो गृह्यते सकलंस्ते षादः। 
वससि शिरसि पशुपतेस्तथापि हा स्त्रीणां जीवनं हरसि ॥] 
यः सामान्यगुणोद्रेकः स गुणातिशयो मतः । 
—— 2 . // 


टिप्पणी--यहाँ संक्षेप में वात्स्यायन द्वारा कहे हुये नीतिशास्त्र के अनुसार | 
मनोहर वाक्य होने के कारण उपदिष्ट है । 


भ्रथे - (१६) (गुणातिपात का लक्षण) गुणातिपात इति--गुणोकेप्रति जो 
बिपरीत कायं है श्र्थात्‌ जो गुणों के विरोधी काये हैं, (वह) गुणातिपात (गुणस्याति- . 
पतनावतिक्रमणात्‌ गुरणातिपात:) (कहलाता) है । 

टिप्पणी--कहा भी है :--गुणाभिधानंविविधैविपरीतार्थयोजितै: । 

गुणातिपातो मधुरः इति ॥ 

्रथे--(गुणातिपात का उदाहरण) यथा-मेरी (ग्रन्यकारकृत) चन्द्रकला 
नामक नाटिका में चन्द्रमा के (प्रति ग्रपने पति से व्रियुक्त चन्द्रकला कहती है). 
जइ इति-- 

यद्यपि (तुम) ग्रन्धकार को दूर करते हो (तथापि) सम्पूर्ण लोकों के द्वारा 

तुम्हारे किरण रूपी चरण (शिर से) धारणा किये जाते हैं (संहार करने वाले के चरणों ' 
की उपासना विरुद्ध है तब भी इस समय वह की जा रही हैं) (यद्यपि) तुम शिवजी . 
के शिर पर निवास करते हो तथापि (मुझ सहश दूर देश में गये हुये पति वाली) 
नारियों के जीवन को (काम के अतिरेक से) हरण करते हो । 

टिप्पणी--यहाँ चन्द्रमा का स्त्रियों का वघ करना रूप कार्य ग्रन्धकार को दूर. 
करने वाले गुणों के विपरीत होने के कारण गुणातिपात है । 

श्रथे--(१७) (गुणातिशय का लक्षण) य इति--जो (उपमानोपमेय रूप) 
साधारण धर्मों से (उपमेय गत किसी धर्म का) ग्राधिक्य है, वह (गुणं-सामान्यधमंमति- 
शेते इति) गुशातिशय माना गया है । 
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द - साहित्यदप शा! 
यथा तत्रेव 
“राजा--(चन्द्रकलाया मुखं निदिश्य) 
घ्रसावन्तरचञ्चद्विकचनवनीलाब्जयुगल- 
स्तलस्फूजत्कम्बुविलसदलिसंघात उपरि । 
विना दोषासङ्ग' सततपरिपूर्णाखिलकलः 
कुतः प्राप्तश्चन्द्रो विगलितकलङ्कः सुमुखि ते ॥ 
सिद्धानर्थान्‌ बहुनुक्त्या विशेषोक्तिविशेषणम्‌ ॥ १८५ ॥ 
यथा 
“तृष्णापहारी विमलो द्विजावासो जनप्रियः । 
ह्वदः पद्माकरः किन्तु बुधस्त्वं स जलाशयः ।' 
भर्थ--(गुणातिशय का उदाहरणा) यथा--वहीं (ग्रव्थकारकृत चन्द्रकला 
नाटिका में)--राजा (चन्द्रकला के मुख को देखकर) ग्रसाविति- 
(हे) सुमुखि ! तुमने मध्य में चञ्चल ग्रौर विकसित नवीन दो नील कमल (दो 
. नेत्र) वाला, (उसके) नीचे सुशोभित (कण्ठरूप) शंख वाला, (उसके) ऊपर के भाग 
. पर शोभित भ्रमर समूह (केशपाश) वाला, निरन्तर (पूर्णामासी के ग्रतिरिक्त समय में . 
- भी) सम्पूर्ण कलाशास्त्र श्रोर सोलह॒कलाश्रों वाला निष्कलङ्क वह चन्द्रमा (मुखचन्द्र) 
दोष रहित ओर रात्रि के सम्पर्क से रहित किससे प्राप्त कर लिया ? 
टिप्पणी--यहाँ श्राह्वादकत्वादि साधारण घर्मो से युक्त चन्द्रमा की अपेक्षा 
उपमेय भूत मुख के अन्दर .निष्क्लद्कुता रूप सम्बन्ध के ग्रधिक होने के कारण 
गुणातिशय है । 
श्रथ--(१८) (विशेषण का लक्षण) सिद्धानिति--(उपमानोपमेयश्नूत) प्रसिद्ध 
बहुत से (उत्कर्ष के कारणा) सामान्य धर्मो को कहकर (जिस किसी) विभेदक धर्म 
` का कहना (अर्थात्‌ उपमेय, में उपमान को पृथक्‌ करने वाले घमं का कथन) (विशिष्यते 
प्रनेनेति) विशेषण (होता) हे । * 

! (विशेषण का उदाहरण) यथा--तृष्णेति--( प्रसद्भ--किसी विद्वान्‌ धनिक के 
प्रति उक्ति है ।] तालाब श्रोर तुम जल की पिपासा को श्रन्यत्न धन की जीता को 
(पानी देने के द्वारा श्रौर धन देने के द्वारा) दूर करने वाले हो, स्वच्छ जल वाला 
सन्यत पाप रहित, पक्षियों के (जलचर और हंसादिकों के) श्रन्यत्र ब्राह्मणों के प्राश्रय, 
भनुष्यों के प्रिय (हित करने के कारणा सन्तोष देने वाले), (तथा) .कमलों के अन्यत्र 
लक्ष्मी के उत्पत्ति स्थात भ्रन्यत्र श्रावास हो (इसप्रकार दोनों के सामान्य और अनुकूल 
घर्मो का कथन करके भेदक धमं का कथन करते हैं) किन्तु तुम पण्डित हो (और) वह 

"जलाशय (जलानां--सलिलानां श्राशय:--प्राधार: = )जडाशय श्र्थात्‌ मन्दबुद्धि वाला 
है [डलयोरेकत्वात्‌ ] 
टिप्पणी- यहाँ तृष्णापहारित्वादि बहुत से सामान्य गुणों का कथन करके 
` विद्वत्ता प्रौर जडता रूप भेद का कथन करते के कारण “विशेषण” है । 


~ 
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पष्ठः परिच्छेद: : ५३७, 
2 पुवेसिद्धार्यकथनं निरुक्तिरिति कीर्त्यते । | 
यथा वेण्याम्‌-- निहताशेषकोरव्यः क्षीबो दुःशासनासृजा । 
भङ्क्ता दुर्योधनस्योर्वोर्भीमोऽयं शिरसा नतः ॥' 
बहूनां कौतंनं सिद्धिरभिप्रेतार्थंसिद्धये ॥ १८६ ॥ 
यथा-- 2 
'यद्वीर्य कूर्मराजस्य यश्च शेषस्य विक्रम: । 
पृथिव्या रक्षणे राजन्नेकत्र त्वयि तत्स्थितम्‌ ॥" 


oS SN 
र्थ--(१६) (निरक्ति का लक्षण) पूर्वेति--पूर्व सिदध कार्यो का पुनः प्रति- 
पादन करना (निश्चयेन उक्तिः) निरुक्ति कही जाती है । 

टिप्पणी--दुसरा लक्षण--निरवद्यस्य वाक्यस्य पूर्वोक्ता तु प्रसिद्धये । 

यदुच्यते तु वचनं निरुक्तं तदुदाहृतम्‌ ॥इति॥ . 

शर्थ (निरुक्ति का उदाहरण) यथा--वेरीसंहार में--निहतेति-- 

[प्रसङ्ग- -धुतराप्ट्र के प्रति भीमसेन की यह उक्ति है । ] विनष्ट कर दिये हैं 
सम्पूर्ण कौरवपक्षी योद्धा जिसने ऐसा; दुःशासन के रुधिर से (वक्षःस्थल से निकले हुये 
रुधिर के पान से) उन्मत्त, दुर्योधन के उरुयुगल को तोड़ने वाला यह (उपस्थित) भीम 
शिर से (आपको) नमस्कार करता है । 

टिप्पछी--यहाँ पहले किये हुये सम्पूर्ण कोरवादिको की मृत्यु रूप कार्य के 
पुन; कथन करने के कारण निरुक्त है। 

प्र्थ--(२०) (सिद्धि का लक्षण) बहूनामिति--इष्ट कार्यं की निष्पत्ति के 
लिये (एक को लक्ष्य करके) अनेक (गुणों का) कथन करना (प्रभिप्रेतार्थ सिद्धिनिमित्त- 
कथनादेव) सिद्धि (कहलाता) है । 

टिप्पणी--दूसरा लक्षण - बहूनां च प्रयुक्तानां नाम यत्राभिकीत्यंते । 

अभिप्रेतार्थसिध्यथ सा सिद्धिरभिधोयत्ते ॥इति॥ 
श्रथ--(सिद्धि का उदाहरण) यथा--यदिति--(हे) राजन्‌ ! (शेषनाग के 
भार का वहन करने वाले) कच्छपपति का जो सामर्थ्यं है, रौर (पृथिवी के भार को 
धारण करने वाले) शेषनाग का जो पराक्रम है, पृथिवी की रक्षा करने में वहं (उन 
दोनों कच्छप भ्रौर शेषनाग का सामर्थ्य) एक स्थान पर तुम्हारे अन्दर वर्तमान. है । 
टिप्पणी- यहाँ राजा के पृथिवी को पालन करने ग्रौर उसके भार को सहने 
करने की शक्ति की श्रतिशयता रूप अभिप्रेत ग्रथ की सिद्धि के लिये कुमंराज श्रौर 
शेषनाग दोनों की सामर्थ्यं का कथन करने के कारण सिद्धि है। 
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५३६ साहित्यदर्पणः 


दृप्तादीनां भवेद्‌भ्र शो वाच्यादन्यतरद्वचः । 
यथा वेण्याम्‌-कङ्चुकिनं प्रति 
"दुर्योधनः 
सहभृत्यगणं सब।न्धवं सर मित्रं ससुतं सहानुजम्‌ । 
स्वबलेन निहन्ति संयुगे न चिरात्पाण्ड्सुतः सुयोधनम्‌ ॥' 
विचारस्याऱ्यथाभावः संदेहात्त, विपर्ययः ॥ १८७ ॥ 
यथा-- 
'मत्वा लोकमदातारं संतोषे यैः कृता मतिः। 
त्वयि राजनि ते राजन्न तथा व्यवसायिनः ॥' 


भ्र्थ--(२१) (भ्राश का लक्षणा) हप्तादीनामिति--्रहंकारी श्रादिकों कां 
('आदि' पद से प्रसन्न श्रोर दुःखितादिकों का ग्रहण होता है) श्रभिमत से विपरीत 
वाक्य श्चश' (होता) है। 

(सरश का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार में-कञ्चुकी के प्रति - बुर्योधन-- 
सहभृत्यगणामिति-- 
[प्रसङ्ग श्रपनी प्रशंसा को सुनने के कारणा श्रहुंकार से ज्ञानशुन्य, दुर्योधन ने 
विपरीत कह दिया 1] श्रनुचरों फे साथ, वच्धु-बान्धवों के साथ, मित्रों के साथ, छोटे 
भाइयों के साथ दुर्योधन को भीमसेन श्रपने पराक्रम से शीघ्र ही युद्ध में मार डालेंगे । 

टिप्पणी -- (१) यहाँ “'नचिरात्पाण्डुसुतं सुयोधन:” यह कहने के स्थान पर 
वक्ता दुर्योधन के श्रहुंकारी होने के कारण “पाण्डुसुतं” इस कर्मपद के स्थान पर 
“पाण्डुसुतः” इस कतृ पद का और “सुयोधनः” इस कर्तृपद के स्थान पर “सुयोधनम्‌” 
इस कमं पद के कहने के कारण “'भ्र'श” है। व 

(२) अ्रधवा “चिरादपि न हन्ति” यह विवक्षित था किन्तु “नचिरात्‌ हन्ति" 
यह कहने से “भ्रश” है । 9 

भ्रथ--(२२) (विपर्यय का लक्षण) विचारस्येति--सन्देह के कारण विचार 
का विपरीत रूप से ग्रहण करना (श्रन्यथाभाव:) विपयेय (होता) है । 

(विपयेय का उदाहरण) यथा--मत्वेति--जिन पुरुषों ने संसार को दान न 
देने वाला समझकर (माँग कर धन की प्राप्ति के बिज्ञा ही) सन्तोष के प्रन्दर विचार 
कर लिया था ग्रर्थात्‌ सन्तुष्ट होकर बैठे रहें, कहीं भी माँगने के लिये नहीं गये । (है). 
“राजन्‌ ! तुम्हारे राजा होने पर वे मनुष्य वैसे अर्थात्‌ माँगने के बिना ही सन्तोष को 
घारण करने वाले नहीं (रहे, किन्तु श्रत्यन्त दानशील आपको समझकर याँचना 
करते हँ) । . 

टिप्पणी-यहाँ पर “लोकमदातारम्‌” इसके द्वारा सामान्यतः सारे संसार को 
दान न देने वाले निश्चय का “यह राजा दाता है या नहीं” इस सन्देह के कारणा 
पूर्वं विचार का त्याग कर देते के कारणा “विपयंय” है । ' 
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धृष्ठ: परिच्छेद; कु ५ ३६ 


दया दाक्षिण्यं चेष्टया वाचा परचित्तानुवतनम्‌ । 
वाचा यथ? 


| 

| 
प्रसाधय पुरीं लङ्कां राजा त्वं हि विभीषण । 

श्रायणानुगृहीतस्य न विघ्नः सिद्धिमन्तरा ॥।' हि 


वाक्ये: स्निग्धेरननयो भवेदर्थस्य साधनम्‌ ॥ १८८ ॥ 


© 
| ग्रथे--(२२) (दाक्षिण्य का लक्षण) दाक्षिण्यमिति- चेष्टा श्रोर वाणी के 
द्वारा दुसरे के चित्त को प्रसन्न करना (दक्षिएस्य भावः) दाक्षिण्य (नामक लक्षण) है। 
टिप्पणी--दुसरा लक्षण-- 
हृष्टैः प्रसन्नवदन यंत्परस्यानुव्तनम्‌ । 
क्रियते वान्यचेष्टा भिस्त हाक्षिण्यमिति स्मृतम्‌ ॥। इति ॥ 
| श्र्थे--(दाक्षिण्य का उदाहरण) वाणी से (प्रसन्न करना = दाक्षिण्य) यथा-- 
| प्रताधयेति-- [प्रसद्ध--विभीषण | के मन को प्रसन्न करने के लिये लक्ष्मण की यह 
| उक्ति है ] । (हे) विभीषण ! लङ्कानगरी को सुशोभित करो, क्योंकि श्राप (इस समय) 
| राजा हो । श्रीरामचन्द्र जी द्वारा (ग्रायंगा) अनुगृहीत (मनुष्य) की कार्यसिद्धि के विना 
| ब्रथवा कार्यसिद्धि के बीच में विघ्न नहीं (होता) है । 
टिप्पणी--(१) यहाँ इसप्रकार के वचन से विभीषण के मन को प्रसन्न 
करने के कारण “दाक्षिण्य” है । 
(२) “चेष्टा” का उदाहरण --यथा--शाकुन्तल में-- 
दर्भाङकुरेण चरणः क्षत इत्यकाण्डे, 
तन्वी स्थिता कतिचिदेव पदानि गत्वा । 
आसीद्विवृत्तवदना च विमोचयन्ती, 
शाखासु वल्कलमसक्तमपि द्रुमाणाम्‌ ॥ 
| यहाँ शकुन्तला की चेष्टा से दुष्यन्त का प्रीणन होने से ' 'दाक्षिण्य” है । 
| (३) श्रन्य उदाहरण --यथा--शाकुन्तलस्‌ में ही--''तदहमेनामनुणां करोमि 
| इत्यद्भू_लीयकं ददाति” । 
यहाँ “अंगुली” (मुद्रिका) के दान रूप चेष्टा से शकुन्तला के चित्त का प्रीणन 
होने से दाक्षिण्य है । 
, श्र्थ--(२४) (श्रनुनय का लक्षण) वाक्ष्यैरिति--स्नेहयुक्त वाक्यो से प्रयोजन 
| को सिद्ध करना (श्रनुनयसम्बन्धात्‌) श्रनुनय होता है । 
| टिप्पणी--महृषि भरतमुनि ने कहा है-- 
उभयोः प्रीतिजननोविरुद्वाभितिविष्टयोः । 
रथस्य साधकश्चैव विज्ञेयोऽदुनधो बुधैः ॥ इति ॥ 
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यथा वेण्याम्‌--भ्रश्‍वत्यामानं प्रति-- 
'क्रृप:--दिव्यास्त्रग्रामको विदे भारद्वाजतुल्यपराक्रमे कि न संभाव्यते त्वयि ।' 
साला स्याद्यदभोष्टा्थ नेकाथंप्रतिपादनस्‌ । 

यथा शाकुन्तले 
'राजा-- 
कि शीकरै: क्लमविमदिभिराद्रवातं सञ्चारयामि नलिनीदलतालवृन्तम्‌ । 
अङ्क निवेश्य चरणावृत पद्मताम्रौ संवाहयामि करभोरु यथासुखं ते॥' 

श्र्थापत्तियेदन्यार्थोऽर्थान्तरोक्तेः प्रतीयते ॥ १८९ ॥ 

प्रथं--(भनुदय का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार में--'कृपाचायं'--[ भ्रशव- 
त्थामा के प्रति] दिव्येति-दिव्यास्त्रों के समूह को जानने वाले, द्रोणाचार्यं जी के 
समान पराक्रम वाले तुम्हारे विषय में किस बात .की सम्भावना नहीं को जा सकती 
है भ्रर्थातू सभी कर्मों की सम्भावना की जा सकती है । 

टिप्पणी - यहाँ इसप्रकार के स्नेहयुक्त वचनो से युद्ध प्रवर्तेनरूप कार्य को 
सिद्ध करने से अनुनय है । 

प्रथे--(२५) (माला का लक्षण) मालेति-(ग्रपने),ग्रभीष्ट की सिद्धि केलिये 
जो अनेक कार्यों का कथन करना है, वह झनेकार्थज्ञापनविषयत्वादेब) माला होता है । 

टिप्पणो--अ्रन्य लक्षण-- ई-्सताथंप्रसिद्धचर्थ कीर्त्यते यत्र सूरिभिः। 

प्रयोजनान्यनेकानि सा मालेत्यभिसंज्ञिता ॥इति॥ 

भ्र्थ- (माला का उदाहरण) यथा-शाकुन्तल में--'राजा (दुष्यन्त)- 
क्रिमिति--[प्रसङ्ग-_राजा शकुन्तला के साथ सम्भोगरूप अपने कार्यं की सिद्धि 
के लिये शुश्रूषा के प्रकार की तकंना करता है । ] (है) हाथ के बाह्य भाग की तरह 
हैं उरु जिसके ऐसी ? ('मणिबन्धादाकनिष्ठं करस्य करमो वहिः” इत्यमरः) थकावट 
का'हरण करने वाले जल-बिन्दुओं से शौतल वायु वाले कमलिनी के पत्तों से निमित 
पंखे को क्या धीरे धीरे चलाऊ ? श्रथवा कमल के समान लालिमा वाले तुम्हारे चरणों 
को (ग्रपनी) गोद में रखकर सुखपूर्वक (धीरे धीरे) अर्थात्‌ जिसप्रकार से तुमको सुख 

मिले उसंप्रकार से मर्दन करू (श्रर्थात्‌ धीरे धीरे दबाकर थकावट को दूर करू)। 

[प्रतः तुम्हारी सेवा करने के लिये मेरे होने पर सखियों के चले जाने पर भी कोई 
व्याकुल होने की बात नही है ।] 

टिप्पणी--यहाँ श्रपने लिये शकुन्तला के साथ सम्भोग रूप ग्रभीष्ट सि के 
लिये दुष्यन्त के पंखा डुलाने श्रौर पैर दबाने रूप श्रनेक कार्यो के कथन करने के 


कारण माला है। 
श्रथ--(२६)-(श्रर्थापत्ति का लक्षण) भ्रर्थापत्तिरिति--दूसरे ग्रथ के प्रतिपादन से 
: जो दूसरा ग्र्थ प्रतीत होता है (वह ध्र्थस्यापत्तिबुं द्वाबुपस्थितिः) श्र्थापत्ति (होती) है। 
टिप्पणी--भरतमुनि ने कहा है कि 
ग्रर्थान्तरस्य कथने यत्रान्योर्थः प्रतीयते । 
वाक्यमाधुयेसंयुक्तं सार्थापत्तिरुदाहृता ।।इति॥ 
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यथा वेष्याम्‌--्रोणोऽश्वत्यामानं राज्येअभपेक्तुमिच्छतीति कथयन्तं 


| कर्ण प्रति-- 


'राजा--साधु श्रद्धराज, साधु कथमन्यया-- 
दत्त्वाभयं सो$तिरथो वध्यमानं किरीटिना । 
सिन्धुराजमुपेक्षेत नैव चेत्कथमन्यथा ॥' 

इबणोद्घोबणायां तु भर्त्सना गहेणं तु तत्‌ । 


| यथा तत्रैव- कर्ण प्रति-- 


| worries 


गाइवस्थासा-- 
निर्वीर्ये गुरुशापभाषितवशात्कि मे तवेवायुधं 
सम्प्रत्येव भयाद्विहाय समरं प्राप्तोऽस्मि कि त्वं यथा । 
जातोऽहं स्तुतिवंशकीर्तनविदां कि सारथीनां कुले 
श्ुद्रारातिकृताप्रियं प्रतिकरोम्यस्रोण नास्त्रेण यत॒ ॥' 


शर्थ (भ्रर्थापत्ति का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार में--राजा (दुर्योधन)-- 


| [द्रोणाचार्यं अश्वत्थामा को राज्य में अभिषिक्त करना चाहते थे--ऐसा कहते हुये कर्ण 
| के प्रति] ठीक है अङ्गराज (कर्ण) ! ठीक है ! भ्रन्यथा (अर्थात्‌ यदि अपने पुत्र को 
| अभिषिक्त करने की इच्छा न होती तो) किसप्रकार-दत्तवाभयमिति-ग्रतिरथी (गणित 


| 


योद्धाश्रों के साथ) वह (द्रोणाचार्य पहले दिन "मा त्वामजुं नोवधीत्‌' इसप्रकार से) 
अभयदान देकर अजु न के द्वारा मारे जाते हुये जयद्रथ की उपेक्षा कर देते, इसप्रकार 


। (तुम्हारे द्वारा कही हुई श्रश्वत्यामा को ्रभिषिक्त करने की दुरभिसन्धि) यदि नहीं 


(होती तो) श्रन्यथा (जयद्रथ की रक्षा करने के लिये की हुई प्रतिज्ञा के प्रति उदासीनता) 


५ 


किसलिये ? अर्थात्‌ उपेक्षा करने में ग्रौर कोई कारण नहीं है। 
टिप्पणी--यहाँ जयद्रथ की उपेक्षा रूप दूसरे अर्थ को प्रकट करने से द्रोणाचार्य 


| का अपने पुत्र को अभिषिक्त करने का ग्रभिप्राय प्रतीत होने से ्रर्थापत्ति है। 


झर्थ--(२७) (गर्हण का लक्षण) दूषणेति--दोषोद्घाटन के ग्रवसर पर (जो) 
भर्त्सना है वह गहण (कहलाता) है । 

(गहण का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणीसंहार में ही) भ्रश्वत्थामा (कर्ण के 
प्रति)--निवीयेमिति--परशुराम के शाप देने के कारण तुम्हारे ग्रस्त्र की तरह र 
(शस्त्र) क्या पराक्रम शून्य है ? तुम जिसप्रकार (युद्ध को छोड़कर यहाँ शिविर में पना 
गये हो, उसप्रकार) ग्रभी भय से युद्ध को छोड़कर क्या (मैं) ग्रा गया हूँ ? (राजाग्रों 
की) स्तुति के लिये (मनोरञ्जन के लिये) राजाग्रों के पूर्वपुरुषों के नाम ग्रौर 

गुणों के कीर्तन को जानने वाले सारथियों के कुल में (तुम्हारी तरह) मैं पैदा | 
हुआ हूँ ? नगण्य (भीमाजु नादि) शत्रुओं से किये हुये रप्रिय व्यवहार का (मेरे पिता 
द्रोणाचार्य के निधनरूप व्यवहार का) म्या श्राँसुओं से प्रतिकार करू ?) (क्या अपने 


पिता के वधरूप का वैर का प्रतिकार केवल आँसुओं से ही करू?) शस्त्र से नहीं (करू ) । । 
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ग्रस्यर्थनापरेर्वावयैः पृच्छार्थान्वेषणं मता ॥ १६०॥ 

यथा तत्रेव-- 

'सुन्दरकः- भ्रज्जा, वि णाम सारधिदुदिश्रो दिट्टोतुह्य हि महाराग्रो 
दुज्जोधणो ण वेत्ति । [ब्रार्घाः, अपि नाम सारथिद्वितीयो हष्टो युण्मामिमंहाराजो 
हुर्योधनो न वेति | 

प्रसिद्धिलोकसिद्धार्थेर्त्कृष्टेरथेसाधनम्‌ । 
यथा वित्रमोर्वश्याम्‌-- 
“राजा-- 
सूर्याचन्द्रमसौ यस्य मातामहपितामहौ । 
स्वयं कृतः पति्वाभ्यामुर्वश्या च भुवा च यः ॥! 


टिप्पणी--(१) द्रोणाचायं के पुत्र परमवीर मुक श्रश्वत्थामा का शस्त्र से ही 
इसका प्रतिकार करने के योग्य यह्‌ विषय है, तुम्हारी तरह युद्ध से पराङ्मुख पराक्रम 
शून्य श्राँसुओं से नहीं । 

(२) यहाँ शस्त्रादि के पराक्रम शून्य आदि दोषों की उद्भावना द्वारा करणां की 
भर्त्सना करने के कारणा “गर्हण” हैः। 

(३) कणां के प्रति शाप का निम्न कारण हे-- 

करो हि सूतजातमात्मानं संगोप्य स्वस्य विप्रत्वं प्रसिद्धीकृत्य परशुरामाच्छत्त्र- 
विद्या लब्धवान्‌ । प्रनन्तरञ्च क्षत्ताऽपमिति ज्ञातस्तेन तस्मै “तवायुधं निर्वीयेम्‌ स्यात्‌” 
इति शप्तः इति । 

श्रथ--(२०) (पृच्छा का लक्षण) ग्रभ्यर्थनेति— प्रार्थना सूचक वाक्यों से 
विषयों का अन्वेषण करना “पृच्छा” मानी गई है । 

(पृच्छा का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणीसंहार में ही)--सुन्दरक (दुर्योधन 
का सारथी)-- झज्जेति--(हे) आय पुरुषो ? श्राज क्या श्रापने सारथी के साथ महाराज 
दुर्योधन को (कहीं) देखा है या नहीं ? 

, टिप्पणी--यहां “श्रार्याः” ! इस सत्कार के द्योतक शब्द को कहकर दुर्योधन 
का अन्वेषण करने के कारण “पुच्छा” है । 
झर्थ--(२६) (प्रसिद्धि का लक्षण) प्रसिद्धिरिति-उत्क्ृष्ट लोक प्रसिद्ध 
बस्तुओ से पदार्थ का परिचय (प्रसिद्धार्थेः साधनत्वात्‌) प्रसिद्धि है। 

(प्रसिद्धि का उदाहरण) यथा--विक्रपोवेशीय में--“राजा--[प्रसद्ध- राजा 
पुरुरवा का स्वयं का यह परिचय है |] जिस (पुरुरवा) के सूर्य और चन्द्रमा (क्रमशः) 
मातामह ग्रोर पितामह हैं श्रौर जो उर्वशी और पृथिवी (इन) दोनों से ग्रपने श्राप ही 
(पर्थात्‌ ग्रपनी इच्छा से ही) पति रूप में वरण किया गया है (वह मैं पूछता हूँ।) 

" टिप्पणी--(१) इसका कथानक इसप्रकार है :-- 

पुरा किल स्वायम्भुवमनुपुत्रः सूर्यनप्ता सुषुम्नापरनामा इलो नाम राजा मृगया 

प्रसङ्गेन हुरनिवारितपुरुषान्तरप्रवेशमुपवनं प्रविष्ट; स्त्रीभावमाजगाम; अतस्तस्यैव इला 
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सारूप्यमनुरूपस्य सारूप्यात्‌ क्षोभवर्धनस 
हे [ क्षोभवधनम्‌ ॥ १६१ ॥ 
यथा वेण्याम्‌ - दुर्योधनभ्रान्त्या भीम प्रति-- क 
'युधिष्ठिरः--दुरात्मन, दुर्योधनहतक - इत्यादि । 
संक्षेपो यत्त्‌ संक्षेपादात्मान्यार्थे प्रयुज्यते । 
यथा मम चन्द्रकलायाम्‌-- 
“राजा--प्रिये, 
श्रद्धानि खेदयसि कि शिरीषकुसुमपरिपेलवानि सुधा । 
(भ्रात्मानं निदिश्य--) 


श्रयमी हितकुसुमानां सम्पादयिता तवास्ति दासजनः ।।” 


नामाभूत्‌, ताञ्च तत्र परिभ्रमन्ती चन्द्रतनयो बुधश्चकमे, सा च तं, तयोः पुत्र 
ऐलापरनामघेय: पुरुरवा आ्रासीत्‌; तेन पुरुरवसः सूर्यो मातामहः, चन्द्रश्च पितामहः, 
इति । 

(२) यहाँ उत्कृष्ट लोक में प्रसिद्ध सयं भ्रोर चन्द्रमा के द्वारा अपना परिचय 
देने के कारण “प्रसिद्धि” है । 

भ्रथे--(२०) (सारूप्य का लक्षण) सारूप्यमिति-श्रनुरूप वस्तु की समानता 
से उत्पन्न भ्रम के कारणा क्षोभयुक्त व्यवहार (साहष्यप्रयोज्यत्वात) साहृप्य 
(कहलाता) है । या 

(सारूप्य का उदाहरण) यथा--बेणीसंहार में--“ग्रुधिष्ठिर--[दुर्योधन की 
भ्रान्ति से भीम के प्रति] दुरात्मन्‌ ! नीच दुर्योधन ?” इत्यादि । 

टिप्पणी - “दुर्योधनेन भीमो हत?” ऐसा किसी के कहने से भ्रम के विषयीभूत 
युधिष्ठिर के दुर्योधन को मारकर भीम के श्राने पर दुर्योधन क समान दिखाई पड्ने' 
के कारण “दुरात्मन्‌” इत्यादि क्षोभ से किये हुये ग्राचरण के कारण “सारूप्य” है । 

शर्थ--(३१) (संक्षेप का लक्षण) संक्षेप इति- संक्षेप से दूसरे के कार्य में. 
ग्रथवा दूसरे ग्रथ के स्थान में जो स्वयं ग्रथवा “आत्म” शब्द का प्रयोग प्रयुक्त किया 
जाता है श्रथवा निर्दिष्ट किया जाता हैं (वह संक्षिप्तवाक्यप्रयोजकत्वात्‌) संक्षेप 
(होता) है । 

(संक्षेप का उदाहरण) यथा-मेरी (प्रन्थकारकृत) चन्द्रकला नाटिका में 
“राजा-प्रिये ! श्रद्भानीति--शिरीषपुष्प के समान सर्वतोभावेन कोमल अङ्गो को. 
क्यों व्यर्थ में (पुष्पों का चयन करने के लिये) कष्ट दे रही हो ? (अपने श्रापको देख- 
कर) यह सेवक तुम्हारे श्रभीष्ट पुष्पों को इकट्ठा करने वाला है । [जो तुम्हें प्रभीष्ट 
है, वह यह दास ही सम्पन्न कर देगा, टुम्हारे व्यर्थ के कष्ट करने से क्या लाभ ? । 

डिप्परणी--यहाँ “ग्यम्‌” इसके प्रयोग से श्रपने श्राप या कोई दूसरा है-एऐसा 


“विशेष कथन नहीं है, श्रतएव इसके अ्रथ॑ के प्रयोग में “गात्मा” के संक्षिप्त प्रयोग के 


कारणा संक्षेप है । 
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५४४ साहित्यदर्पणः 


गुणानां कीर्तनं यत्तु तदेव गुणकीर्तनम्‌ ॥ १९२ ॥ 
थथा तत्रेव 
'ेत्रे खञ्जनगञ्जने सरसिजप्रव्यथ- इत्यादि । 
स लेशो भण्यते वाक्यं यत्सादृश्यपुरःसरम्‌ । 


यथा वेण्याम्‌ 
'राजा-- हते जरति गाङ्ग ये पुरस्कृत्य शिखण्डिनम्‌ । 


या श्लाघा पाण्डुपुत्राणां सैवाऽस्माकं भविष्यति ॥' 
मनो रथस्त्वभिप्रायस्यो क्तिभे द्क'घन्तरेण यत्‌ ॥ १६३ ॥ 
यथा 'रतिकेलिकलः किचिदेष मन्मथमन्थरः। 
| पश्य सुश्रु समालम्भात्कादम्बश्चुम्बति प्रियाम्‌ ।' 
I 
. ."»झर्थ--(२२) (गुणकीतंन का लक्षण) गुणानामिति--जो गुणों का कहना है, 
वही गुणकीर्तन (कहलाता) है । 
गुराकीतन का उदाहरण) यथा--वहीं (चन्द्रकला नामक नाटिका में ही) 
नेत्रेति--(इसकी व्याख्या की जा चुकी है) । 
टिप्पणी -- यहाँ कामिनी के सौन्दर्यं गुण का कथन करने से “गुरएकीतेन” है । 
प्रथ-(३३) (लेश का लक्षण) स इति--साहुश्य के साथ जो वाक्य कहा 
जाता है वह (साहश्यप्रक्षाशनसम्बन्धात्‌) लेश.(कहलाता) है । 
ग्रथ (लेश का उदाहरण) यथा--वेणीसंहार मैँ-“राजा- हुत इति 
शिखण्डी (नाम वाले द्रुपद के पुत्र) को झागे करके वृद्ध गद्भा पुत्र भीष्म को (श्रजु न के 
द्वारा) मारने पर युघिष्ठिरादिकों की जो प्रशंसा (थी), हमारी (कोरवों को भी 
 श्रभिमन्यु के वघ में) भी वही (प्रशंसा) होगी । ।यदि वृद्ध भीष्म को छलपूवेक 
मारने से पाण्डवों की प्रशंसा नहीं होगी तो हमारी भी बालक, असहाय अभिमन्यु के 
मारने में प्रशंसा नहीं होगी ग्रौर यदि उनकी प्रशंसा होगी तो हमारी भी 
प्रशंसा होगी--यह भाव है ।] 
टिप्पणी - यहाँ सादृश्य को बताने वाले वाक्य के प्रयोग के कारण लेश है । 
झर्थ--(३४) (मनोरथ का लक्षण) मनोरथ इति--विशेष भङ््िमा के द्वारा जो 
(प्रपने) श्रभिप्राय का कथन है (वह सनोरथविशेषणोक्तत्वात्‌) सनोरय (कहलाता) है। 
टिप्पणी - मर्हषि भरतमुनि के भ्रनु धार :-- 
हृदयाथेस्य वाक्यस्य गुढाथस्य यिभावकमु । 
भ्रन्यापदेशः कथनं मनोरथ इति स्मृतः ॥ इति ॥। 
शर्थ--(मनोरंथ का उदाहरण) यथा--रतीति-- 
, . [प्रसद्धा-तायिका के प्रति नायक की उक्ति है ] । (हे) सुभ्र, ! (शोभन भं 
बाली) देख, यह (कोई) काम से व्याकुल (ग्रतएव) काम-क्रीडा में मधुर श्रौर भ्रब्यक्त 
ध्वनि वाला अथवा काम-क्रीड़ा को करने की इच्छा वाला कलहंस प्रेमाधिक्य के कारण 
प्रिया का (हंसी का) यत्किचित्‌ चुम्बन कर रहा है । [इसका धीरे-धोरे चुम्बन करना 
उत्तरोत्तर काम की उद्दीष्ति के लिये है--यह भाव है] । 
टिप्पणी--यहाँ श्रपनी प्रिया को हंस का चुम्बन करते हुये दिखाकर नायकं 
ते प्रपनी चुम्बन करने की इच्छा को ग्रभिव्यक्त किया दै- -श्रतः मनोरथ है । 


CC-0. JK Sanskrit Academy, 1१11111110. Digitized by 53 Foundation USA 


षष्ठ: परिच्छेद: ५४५ 


विशेषार्थोह विस्तारोब्नुक्तसिद्धिरुदीयंते ॥ 
यथा-- 


गृहवृक्षवाटिकाया मू-- 
दृश्येते तन्वि यावेतौ चारुचन्द्रमसं प्रति । 
राज्ञे कल्याणनामानावुभो तिष्यपुनर्वसू ॥' 
स्यात्प्रमाणयितु' पुज्यं प्रियो क्तिहषभाषणम्‌ ॥ १६४॥ 
यथा शाकुन्तले 
'उदेति पूं कुसुमं ततः फलं घनोदयः प्राक्तदनन्तरं पय: । 
निमित्तनेमित्तिकयोरयं विधिस्तव प्रसादस्य = तीरम र 


ऊहा (तके) का 
(प्रनुक्तस्याथस्य 


(प्रनुक्तसिद्धि का उदाहरण) यथा-- गृह के समीप विद्यमान वृक्ष की वाटिका 
में-हृश्येते इति-- 

[प्रसङ्ग--उद्यान वाटिका में विश्वामित्र ऋषि के पास श्रीराम श्रौर लक्ष्मण 
को देखकर शिवजी के घनुभङ्ग होने से पूर्व सीता के प्रति उसकी सखियो की यह्‌ 
विचार परम्परा है] । (हे) कृशाङ्गि ! मनोहर चन्द्रमा के पास में जो ये दोनों (विशेष 
कान्ति वाले) दिखाई दे रहे हैं, (हे) बुद्धिमति ! दोनों (ही) शुभनाम वाले तिष्य और 
पूनवंसु (नक्षत्रों के समान सुन्दर श्राकृति वाले) हैं । 

टिप्पणी--यहां विश्वामित्र--राम ओर लक्ष्मणा के प्रतिशय सौन्दर्य का ज्ञान 
कराने के लिये पृथिवी पर चन्द्र, तिष्य श्रौर पुनर्वसु नक्षत्रों के सम्भव होने पर भी 
उनके वणंन से ग्रतिशय वितर्क के कारणा घनुक्तासद्धि है । 

प्रथे--(३६) (प्रियोक्ति का लक्षणा) स्यादिति- पूज्य व्यक्ति. को उत्कृष्ट रूप 
से दिखाने के लिये (प्रमाणयितुमु) श्रानन्द को उत्पन्न करने वाला वचन श्रवा प्रेम- 
पूर्वक सम्भाषणा ग्रियोक्ति होता है । 

(प्रियोक्ति का उदाहरण) यथा- शाकुन्तल में-उदेतीति- [प्रसङ्भ--कश्यप 
के प्रति दुष्यन्त की उक्ति है] (फल की उत्पत्ति से) पूर्व पुष्प विकसित होता है, 
उसके (पुष्प के उद्गम के) घनन्तर फल (विकसित होता है) । (वृष्टि से) पूर्व बादलों 
का ध्राविर्भाव (होता है), उसके (मेधों के ्राविर्भाव के) श्रनन्तर वर्षा (होती है) । ८ 
कारण श्रौर कार्य का (हेतु ओर फल का) यह (पोर्वाप्यं रूप) क्रम (सर्वत्र दिखाई 
देता) है, परन्तु ग्रापके अनुग्रह (करने) से पूर्व (ही) समृद्धि (उत्पन्न होती है) । 
[कहने का भ्राशय यह है कि कारण और कार्य का पोर्वापयं भाव नियत है, किन्तु 
इसके विपरीत अद्भुत ही ग्रापकी कृपा का प्रभाव होता है) । 

टिप्पणी--(१) यहाँ कश्यप मुनि की उत्कृष्टता सिद्ध करने के लिये उनके 
हर्ष को उत्पन्न करने वाले भाषण के होने से “प्रियोक्ति" है । 

(२) यहाँ कार्य-का रण के पोर्वापर्य के व्यत्ययरूप “झतिशयोक्ति अलङ्कार” है। 
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ग्रथ नाट्यालङ्काराः- 
श्राज्ञीराक्रन्दकपटाक्षमागर्वोच्चमाश्रयाः । 
उत्प्रासमस्पृहाक्षो भपश्चातापोपपत्तयः ॥ १६५॥ 
ग्राञंसाध्यवसायो च विसर्पोल्लेखसंज्ितो । 
उत्तेजनं परीवादो नीतिरर्थविशेषणम्‌ ॥ १६६॥ 
प्रोत्साहनं च साहाय्यमभिमानोऽनुवरतेनम्‌ । 
उत्कीर्तनं तथा याच्या परिहारो निवेदनम्‌ ॥ १६७॥ 


प्रवतनएस्यानयु क्तिप्रहर्षाशचो पदेशनम्‌ । 
इति नाद्चालङ कृतयो नाट्यभुषणहेतव: ।। १६८ ॥ ` 
श्राशी रिष्टजनाशंसा- 


यथा शाकुन्तले 
'यपातेरिव शमिष्ठा पत्युर्बहुमता भव । 
क्च पुत्रं त्वमपि सम्राजं सेव पूरुमवाप्नुहि ।" 
छथ नादयाल डुारनिरूपणम्‌- 
_ग्रबतरणिका-पू्वोक्त तेतीस नाट्यालङ्कारों का वणान करते हैं । 

3 , ` घ्रथ--इसके बाद (नाट्यलक्षणों के प्रतिपादन के श्रनन्तर) नाट्य लङुरौं 
(का निरूपण करते हूँ) । 
१-प्राशी, .२-आक्रम्द, रे-कपट, ४-्रक्षमा, ५-गर्व, ६-उद्यम, 
७-प्राश्रय, ८-उत्माशन, ।९-स्पृहा, १०-क्षोभ, ११-पश्चात्ताप, १ २-उपपत्ति, 
१३-प्राशंसा, १४-श्रध्यवसाय, १ ५-विसपं, १६-उल्लेख, ५ ७-उत्तेजन, १८-परीवाद, 
१९-नीति, २ ०-प्रथंविशेषरा, २१-प्रोत्साहन, २२-साहाय्य, २ ३-प्रभिशन, २४- 
श्रनुवतेन, २५-उत्कोतंन, २६-याच्चा, २७-परिहार, २८-निवेदन, २ ६-प्रवर्तन, 
$०-श्राख्यान, , ३१-युकिति, | ३२-प्रहरषं ग्रौर ३३-उपदेशन--ये (तेतीस) प्रभिनय 
काव्य की शोभा को उत्पस्न करने वाले नाट्यालङ्कार (कहे जाते) हैं । 

झवतरणिका-- क्रमश, सभी नाट्यालङ्कारों के लक्षण भ्रौर उदाहरण देते हैं । 

ध्र-- (१) (आशी; का लक्षण), प्राशीरिति--अपने प्रिय व्यक्ति का प्राशी- 
वांद. जाशी: (नामक नांट्यालङ्कार होता) है । 

(धांशी: का उदाहरण) यथा- शाकुन्तल में--ययातेरिति--] प्रसज़-- 
: , महघि कण्व़ का शकुन्तला के प्रति शुभाशीर्वाद है ।] ययाति (नामक किसी चन्द्रवंशीय 
राजा) की (पट्टराज्ञी) शमिष्ठा (वृषपवेराज की पुत्री) की तरहु (तुम प्रपने) पति 
(दुष्यन्त) की प्रत्यधिक सम्मानिता हो । (तथा) उस (शर्मिष्ठा) के पुरू नामक पुत्र की 
तरह तुम (शकुन्तला) भी राजसमूह का शासन करने वाला धर्थात्‌ चक्रवर्ती (पुत्र) 
को प्राप्त करो । 

टिप्पणी (१) सम्राट का लक्षण 

येनेष्टं राजसूयस्य मण्डलस्येश्वरश्व यः। 
शास्ति यश्चाज्ञया राज्ञः स सञ्नम्टू"*° ॥ इत्यमरः ॥ 


Frere rue 
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षष्ठः परिच्छैदः ४ 
~ आक्रन्दः प्रलपितं शुचा । 
यथा वेण्याम्‌ 
'कञ्चुकी-हा देवि कुन्ति, राजभवनपताके -' इत्यादि । 
कपटं सायया यत्र रूपसन्यद्विभाव्यते ॥ १६६ ॥ 
यथा कुलपत्यद्धें-- 
“मृगरूपं परित्यज्य विधाय कपटं वपुः। 
नीयते रक्षसा तेन लक्ष्मणो युधि संशयम्‌ ॥' ` 


ˆ (२) ययाति विषयक निम्न महाभारतीय कथा देखनी चाहिये-- 

“पुरा किल राजषिः ययातिर्नाम शुक्रदुहितां देवयानीं, वृषपवंपुत्री शमिष्ठां्चो- 
पयेभे । किन्तूभयोमंध्ये शमिष्ठैव तत्प्रियतमा बभूवेति । प्रतएव तत्पुत्रः पुरुरेव वृद्धपितु- 
राज्ञया सम्राट्पदमलश्वकार” इति । 

(३) यहाँ उपमा के द्वारा यह व्यञ्जित होता है कि श्रनेक रमशियों के होने 
पर भी तुम्हीं पट्टरानी हो औौर राजा तुम्हारे पुत्र को ही युवराज के पद पर श्रलंकृठ 
करेगा । 

(४) यहाँ श्रभीष्ट महिषी पद झौर पुत्र का श्राशीर्वाद होने से “"प्राशीः” है ॥ 

शर्थ--(२) (माकन्द का लक्षण) प्याक्रन्व इति--शोक से (पुत्रादि की मृत्यु 
से..उत्पन्त प्रान्तरिक दुःख के उद्रेक से) विलाप करना शाकन्द (कहलाता) है 

(प्रक्र का उदाहरण) यथा--वेशीसंहार में-- 

'ऋज्चुकी'--हा देवि ! कुन्ति ! राजभवनपताके ?--(भ्रर्थात भ्रपने ग्राचरणु 
छे पताका की तरह सर्वोत्कृष्ट) इत्यादि । 

टिप्पशी--यहाँ शोक से विलाप करने के कारणा “शराक्रन्व है । 

झर्थ--(३) (कपट का लक्षण) कपटसिति-जहाँ छल से दूसरा रूप प्रकट 
किया जाता है (वह) कपट (कहलाता) है । 

(कपट का उदाहरण) यथा--कुलपति द्ध सें-मगरूपमिति--उस (साया« 
वयो में प्रसिद्ध) राक्षस (मारीच) ने (सुवणा के बने हुये) हरिण के शरीर को चोड 

कपटयुक्त (पहले की तरह) शरीर को धारण करके (राक्षस शरीर को धारण. न 

करके) संग्राम में लक्ष्मण को संशय को प्राप्त करा दिया । र, 
टिप्पणी -- यहाँ कपट से मारीच राक्षस के हुरिणरूप से भिन्तरूप को धारण 

करने से “कपट” है । 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA .. 


7: ४ साहित्यदर्पणः 


अक्षमा सा परिभवः स्वतपोऽपि न विषह्यते । 
यथा शाकुन्तले - 

-राजा--भोः सत्यवादिन्‌, ग्रभ्युपगतं तावदस्माभिः। कि पुनरि- 
मामतिसन्धाय लभ्यते । ु 

शाज्भरवः--विनिपातः-- इत्यादि । 

ै गव $वलेपजं वाक्यं-- 


fi 


यथा तत्रैव 
“राजा-ममापि नाम सत्वैरभिभुयन्ते गृहाः ।' | 
—_कार्यस्यारम्भ उद्यसः॥ २००॥ 
यथा कुम्भाडू = । 

“रांवण:-पश्यामि शोकविवशो$न्तकमेव तावत्‌ ।' 

छर्थ--(४) (भ्रक्षमा का लक्षण) श्रक्षमेति--थोड़ा-सा भी श्रपमान (जो) 
सहन नहीं किया जाता है, वह श्रक्षमा (होता) है । 

(प्रक्षमा का उदाहरणा) यथा- (शाकुन्तल में) [प्रसङ्ग--शाङ्ग रव के प्रति 
राजा दुंष्यन्त की उक्ति है |] “राजा- है सत्य बोलने वाले ! (यहाँ विपरीत लक्षणा 
है) (म्रच्छा) हमने स्वीकार कर लिया, हम इसप्रकार के ही हैं (स्थात्‌ ग्रापके कहने 
के श्रनुसार हम दूसरे को ठगने वाले, ग्रनाप्त वचन वाले ही हैं 1), किन्तु इस (बेचारी 
शकुन्तला) की ठगकर क्या (फल) मिलेगा ? अर्थात्‌ कुछ भी नहीं । [क्योंकि किसी 
भी व्यक्ति को ठगने में कोई न कोई प्रयोजन देखा जाता है, परन्तु इस तपस्विनी 
शकुन्तला को ठगने में कोई प्रयोजन न होने के कारण इसको ठगना निरथंक है, व्यथं 
है ।] (यह सुनकर शाङ्ग रव कुपित होकर बोला) शाङ्ग रव-श्रधोगति है” (सवंनाश 
है ।) इत्यादि । 

टिप्पणी = यहाँ भो; सत्यवादिन्‌ ! इस श्राक्षेप के कारणा दुष्यन्त से किये हुये 
थोड़े से भी तिरस्कार का “विनिपातः” ऐसा कहकर शाङ्गरव के द्वारा सहन न कर 
सकने के कारण “श्क्षमा” है । 

घ्रथं-(५) (गर्वं का लक्षण) गवं इति--श्रहंकार से उत्पन्न होने वाले वाक्य 
को गर्व (कहते) हैं । 

(गवं का उदाहरण) यथा- वहीं (शाकुन्तल में ही) “राजा--क्या मेरे ही 
घर प्राणियों से तिरस्कृत किये जाते हें । * 

टिप्पणी -यहाँ “ममापि” इससे राजा के ग्रहंकार का श्रतिशय सूचित होने 
से “गवं” है । र 
ग्रथे-(६) (उद्यम का लक्षणा) कायंस्येति--(जिंस किसी) कार्य का प्रारम्भ 
करना उद्यम (कहलाता) है । । 

(उद्यम का उदाहरण) यथा-कुम्भाङ्क में--““'रावण--यत्यन्त शोक सै 
व्याकुल (प्रर्थात्‌ सभी पुत्र. भाई और बन्धु वर्ग के नाश हो जाने से) मैं यमराज को 
हौँ पुरांरूप से (तावत) देखता हुँ । 

टिप्पणी - यहाँ युद्धरूप कार्य के ग्रारम्भ का “पश्यामि” इत्यादि में सूचित 
होने से उद्यम हवै । - 
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ग्रहण गुणवत्कायंहेतो राश्रय उच्यते । 
यथा विभीषणनिभेत्संनाडु --- 


विभीषण:--राममेवाश्रया मि इति। 


उत्प्रासन तूपहासो योऽसाघो साधमानिनि ॥ २०१॥ 
यथा शाकुन्तले 


शाङ्खरवः-राजन्‌ | ग्रथ पुनः पुर्वेवृत्तान्तमन्यसङ्गाद्विस्मृतो भवान्‌। 
तत्कथमधर्म भी रोर्दारपरित्यागः-' इत्यादि । 


श्राकांक्षा रमणीयत्वाद्वस्तुनो या स्पृहा तु सा। 


ग्रथे--(७) (श्राभ्य का लक्षण) ग्रहणामिति-उत्कृष्ट (गुणवत्‌) कायं के 
कारण को ग्रहण करना श्राश्रय कहलाता है । 
(प्राश्य का उदाहरण) यंथा--विभीषण का तिरस्कार करने वाले अङ्क में 
“विभीषण--(भ्रच्छा) राम का ही आश्रय लू'गा ।” इति । 
टिप्पणी--यहाँ विभीषण का अपने राज्य की प्राप्ति रूप उत्कृष्ट कार्य के 
कारण श्रीरामचन्द्र जी का ग्राश्रय लेने के कारण श्राश्रय है । र 
झथे--(५) (उत्प्रासन का लक्षण) उत्प्रासनमिति--श्रपने को सज्जन मानने 
वाले श्रसज्जन व्यक्ति के विषय में जो उपहास है, (वह उत्प्नास्यते$न्यस्य हृदयमत्यर्थ 
क्षुभ्यते अनेनेति) उत्प्रासन (कहलाता) है । 
(उत्प्रासन का उदाहरण) यथा--शाङुन्तल में 
शाङ्गंरव--राजन्‌ ! क्या (ग्रब पुनः) पहले के वृत्तान्त को 
(शकुन्तला के साथ गान्धवं विधि से सम्पन्न विवाह रूप -घंटना 
को) दूसरे के संसर्ग से (अर्थात्‌ अन्य किसी भार्या के संसगं के 
कारणा, राजकार्यं में लगे रहने के कारण, श्रथवा मोह के कारण) याप भूल गये । 
घन्यथा (तत्‌) भ्रघमं से डरने वाले (तुम्हारा) स्त्री-परित्याग कसा ? [प्रर्थात्‌ यदि 
ध्रवर्म से डरते हैं, तो स्त्री का परित्याग कंसे कर रहे हैं, क्योंकि इसके (स्त्री- 
माग के) भ्रन्दर भी घमं है । गोतम ने कहा भी है कि “पतिताऽत्याज्यपतित- 
त्थाशिरए्ज पतित?” इति । अतः आपको स्त्री का परित्याग नहीं करना चाहिये--यह 
शाज् रह का अभिप्राय है 1] 
टिप्पर।---यहाँ किये हुये का विस्मरण करने के कारण राजा की श्रसाधुता 
है प्रत: शाङ्ग रव के द्वारा ग्रसाधुत्वेन माने जाते हुये ्रपने आप को सज्जन मानने 
बाले दुष्यन्त के प्रति “राजन्‌” इत्यादि कहकर उपहास करने से उत्प्रासन है । 
खर्थ (६) (स्पृहा का लक्षण) श्राकांक्षेति- (जिस किसी) विषय के मनोहर 
होने के कारण जो आकांक्षा (उसको प्राप्त करने की इच्छा) है, वह स्पृहा 
(कहलाती) है। ः ५ 
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यथा तत्रेव 
*राजा-- 
चारुणा स्फुरितेनायमपरिक्षतकोमलः । 
पिपासतो ममानुज्ञां ददातीव प्रियाधर: ॥' 
. ` ग्रधिक्षेपदचःकारी क्षोभः प्रोक्तः स एव तु ॥ २०२ ॥ 
यथा-- ! 
: त्वया तपस्विचाण्डाल प्रच्छन्नवधर्वातना । 
न केवलं हतो वाली स्वात्मा च परलोकतः ॥ 
| मोहावधी रितार्थस्य पश्चात्तापः स एव तु । 
2 PF क > स TR 
भ्रथे- (स्पृहा का उदाहरण) यथा--वहीं (शाकुन्तल में ही)-“राजा-चाइरोति- 
प्रसङ्भः--शकुन्तला के सरस अधरों को देखकर उसके मुख को ऊपर उठाकर उनका 
चुम्बन करने की इच्छा से मन ही मन राजा की यह उक्ति है। 

(किसी नायक के द्वारा) श्रननुभूत चुम्बन के कारण कोमल (प्रत: इसका प्रधर 
पान करने के योग्य है-यह भाव है) प्रिया (शकुन्तला) का अधरोष्ठ मनोहर रूप से 
टे व पान करने की इच्छा वाले मुझे मानों (स्वयं ही पान करने की) श्रनुमति 

रहे हैं । 

टिप्पणी -- यहाँ श्रघरोष्ठ के रमणीय होने के कारण पान करने की श्राकांक्षा 
रूप स्पृहा है । 

धर्ष--( १०) (क्षोम का लक्षण) प्रधिक्षेपवच्च इति--श्राक्षेपयुक्त वचन को 
उत्पन्न करने वाला जो मनोविकार विशेष (क्षोभ) है, वही क्षोभ कहा गया है। , 

(क्षोम का उदाहरण) यथा- त्वयेति-- 

प्रसङ्ग--श्रीराम के प्रति मरणप्राय: वालि की यह उक्ति है] । 

(हे) तपस्विचाण्डाल (राम) ! (ग्रयात्‌ तपस्वियों में चाण्डाल की 
लरह नृशंस कमं करने वाले !) गुप्त रूप से हिंसा करने बाले तुमने केवल 
(मुझ) वालि को (ही) नहीं मारा है (प्रपितु) परलोक से श्रपनी श्रात्मा (का 
भी हनन कर लिया है) [कहने का आशय यह है कि जैसा तुमने यह बुरा कार्य 
किया है । इससे परलोक में भी तुम्हारा निस्तार नहीं होगा--क्योंकि “धर्म एष हृतो 
हन्ति” इति ] । 

डिप्पखी--यहाँ वालि के द्वारा इसप्रकार भत्संना पर्व च 
उत्पन्न क्षोम होने के कारण क्षोम है । ९.6९ सके 
प्रथं--(११) (बश्चात्ताप का लक्षख) मोहेति- अनवधानता के कारशा प्रथवा 
चित्तभ्रम के कारण श्रवा भ्रज्ञान के कारण तिरस्कृत विषय के (बिषय थें) बो 
(अ्रवज्ञा के अनन्तर) श्रनुताप है, वही पश्चात्ताप (कहलाता) है । * ! 
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थथानुतापाडूु -- 
"राझः-- 
कि देव्या न विचुस्बितोऽस्मि बहुशो मिथ्याभिशप्तस्तदा इति । 
उपपत्तिमंता हेतोरुपन्यासो$थसिद्धये ॥ २०३ ॥ 
यथा वध्यशिलायाम्‌-- 
'ज्रियते म्रियमाणे या त्वयि जीवति जीवति । 


तां यदीच्छसि जीवन्तीं रक्षात्मानं ममासुभि;॥' 
ग्राशंसनं स्यादाशंसा-- 


ग्रथे--\पश्चात्ताप का उदाहरण) यथा- श्रनुताप (नामक) अङ्क में-- 
“'रा्ञ--कि देव्या इति-वयों (नहीं) उस समय देवी (सीता) के द्वारा मिथ्या रूप से 
प्रभिशप्त (मैं) प्रतेक बार चुम्बित किया गया हूँ । 


टिप्पणी -यहाँ श्रज्ञानवश चुम्बन रूप विषय का धरनादर करे के कारण 
पश्चात्ताप है । 


झर्थ--( १२) (उपपत्ति का लक्षण) उपपसिरिति--कायं की सिद्धि के लिये 
कारणा का निर्देश उपपत्ति मानी गई है । 

(उपपत्ति का उदाहरण) यथा--बध्यशिला (नाटक विशेष) में--(जहाँ गरुड 
छापने भोजन के लिये नागों के वघ के लिये ले जाता है) क्रियते इति— 

प्रसङ्भ--नागों को जीवित करने के लिये गरुड़ को झपनी देह को समर्पण 
करने की इच्छा वाले शंख'चूड के प्रति नायक को यह उक्ति है] । 

तुम्हारे (तुझ सहश पुत्र के) मरणासन्न होने पर जो मरणासन्न हो जाती है 
(तुम्हारे) जीवित रहने पर (जो) जीवित रहती है, यदि उसको (अ्रपनी माता को) 
जीवित देखना चाहते हो (तो) मेरे प्राणों से भ्रपने भ्रापकी रक्षा करो । (प्रर्थात्‌ तुम्हारे 
स्थान पर मैं मर जाता हूँ) 

टिप्पणी--(१) यहाँ प्रपनी माता की जीवन स्थिति रूप घ्रभीष्ट सिद्धि के 
लिये, माता के जीवन की रक्षा रूप कारण के निदिष्ट करने के कारण उपपत्ति है। ' 

(२). यह्‌ “नागानन्द” का पद्य है। 

छर (१३) (झाशंसा का लक्षण) आशंसनमिति--श्रभीष्ट वस्तु की प्राप्ति 
के लिबे प्रार्थना करना ्राशंक्षा होती है। 

टिप्पणी - प्राशीः ग्रोर श्राशंसा सें भेद:-- शाशीः नामक अलंकार के प्रम्वर 
बन्धुञ्जन के लाभ की इच्छा होती है आर झ्राशंसा में प्रपने भ्रभीष्ट लाभ की इच्छा 
होती है। 
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श्श्रे सा हित्यदपेणा? 


यथा एमशानें-- 
साधवः-- 
तत्पश्येयमनङ्गमङ्गलगृहं भूयोऽपि तस्या मुंखम्‌ ।' इति ॥ 
| — प्रतिज्ञा ध्यवसायकेः । 
यथा मम प्रभावत्याम्‌ - 
वजनाभः-- 
श्रस्य वक्षः क्षणनैब निर्मथ्य गदयानया । 
लीलयोन्मुलयाम्येष भुवनद्वयमद्य व: ॥' 


क 


प्रथं--(श्राशंसा का उदाहरण) यथा-- (श्मशान में)-- 
“माधव” तत्पश्येयमिति--कामदेव के मांगलिक निवासत स्थान वाले उसके 
(मालती के) उस (अनुभूत ग्रास्वाद वाले) मुख को पुनरपि देखू, इति । 
टिप्पणी (१) मालतीमाधव के भ्रन्दर पुरा श्लोक इसप्रकार है :-- 
सम्भूयेव सुखानि चेतसि परं भूमानमातम्वते । 
यत्रालोकपथावतारिणी रति प्रस्तोति नत्रोत्सवः ॥। 
यद्वालेन्दु लोच्चयादिव चितेः सारेरिवोत्पादितम्‌ । 
तत्पश्येयमन ङ्कःम ङ्गलगृहं भूयोपि तस्या मुखम्‌ ॥ इति ॥ 
(२) यहाँ श्रभीष्ट' मालती के मुख को देखने की प्रार्थना करने के कारण 
घ्राशंसा है । 
प्रथं--( (४) (श्रध्यवसाय का लक्षण) प्रतिज्ञे ति--प्रतिज्ञा (कमं को करने के 
लिये हृढ़तर निश्चय का निर्देश) घ्रध्यवसाय (श्रध्यवसायसूलत्वात्‌) है । 
(म्रध्यवसाय का उदाहरणा) यथा-मेरी (ग्रन्थकार निमित) प्रभावती मे-वज्र 
नाभ--भ्रस्येति- 
प्रसङ्ग - डिसी राक्षसराज की भ्रथवा राजा की इन्द्र के साथ युद्ध करते हुये 
उसके प्रति यह उक्ति है । | 
इस (प्रद्युम्न) के उरःस्थन को क्षण भर में ही (देर में नहीं) इस 
(प्राणान्त करने वाली) गदा से घूर्ण करके अ्रनायास ही आज तुम्हारे {श्रीः 
कृष्णादिकों के) स्वर्ग और भूलोक को (पाताल को छोड़कर क्योंकि वहां वहू स्वयं 
निवास करता है) नष्ट करता हूँ । 
टिप्पंशी--यहाँ दोनों लोकों को नष्ट करने रूप कर्तव्य के निश्चय के कारण 
श्रध्यवसाथ ` । 
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षष्ठ: परिच्छेद: ५५३ 
विसर्पो यत्समारब्धं कर्मानिष्टफलप्रदम्‌ ॥ २०४॥ 
यथा वेण्याम्‌ 
'एकस्यैव विपाकोऽयम्‌- इत्यादि । 
कायग्रहणमुल्लेखः-- 
यथा शाकून्तले--राजानं प्रति 
'तापसो-्मिदाहरणाय प्रस्थितावावाम्‌ । इह्‌ चास्मद्गुरो१ कण्वस्य 


. कुलपतेः साधिदैवत इव शकृन्तलयानुमालिनीती रमाश्रमो दृश्यते । न चेदन्य- 
_ कार्यातिपातः, प्रविश्य गृह्यतामतिथिसत्कारः? इति । 


प्रथं--(१५) (विसर् का लक्षण) विसर इति--अ्रशुभ फल को इने वाला जो 
कर्म का श्रारम्भ है, (वह विशेषण हदये समर्पणात्‌) विसर्पं नामक भ्रलंकार है । 

(विसपं का उदाहरण) यथा--वेणीसंहार में--एकस्पेति--- 

प्रसड़--केशों को पकड़कर धृष्टद्यू म्त के द्वारा मृत पड़े हुये द्रोणाचार्य के 
शिर को काट लेने पर क्रुद्ध अ्रश्वस्थाम की यह उक्ति है ।] , 

एक का (द्रौपदी के केशों को पकड़कर खींचने का) तो यह (युद्ध के भ्रन्दर अनेक 

राजाग्रों का निधन रूप) परिणाम है । इत्यादि । [और दूसरे द्रोणाचार्य के केशपाशों 
को पकड़कर शिरच्छेद करने पर तो सम्पूणं मनुष्यों के विनाश का प्रारम्भ है ?] , 

टिप्पणी--यहां द्रौपदी के केश ग्रहण रूप कर्म का अनेकानेक अतिरथी, महा- 
रथी आदियों का मरणा रूप फल होते के कारण थ्रौर द्रोणाचायं के केशग्रहण रूप 
संसार के विनाश के कार्य का श्रारम्भ रूप फल होने के कारण बिसपं है । 

ग्रथे-(१३) (उल्लेख का लक्षण) कायंग्रहणमिति--काये को स्वीकार 
करना (उह्लिख्यसानविषयत्वात्‌) उल्लेख (कहाता) है । 

(उल्लेख का लक्षण) पथा--शाकुन्तल में --राजा के प्रति 
दो तपस्वी-हम दोनों समिधाश्रों को (हवन के लिये उपयोगी लकड़ियों को)लाने के लिये 
जा रहे हैं । [गुरु के कार्य के लिये जाने के कारण इस समय श्रापके साथ झाश्रम को 
चलने में भ्रसम्थं हैं-यह उन दोनों तपस्वियों का श्राशय है ।] श्रोर यहीं हमारे गुरु 
(कुलपति)कण्व ऋषि का शकुन्तला से अधिष्ठित अ्रधिष्ठात्री देवता की तरह मालिनी 
नदी के किनारे श्राश्रम दिखाई दे रहा है, यदि (किसी ग्रन्य राजकीय) कायं का 
व्याघात न हो (तो यहाँ आश्रम में) प्रवेश करके श्रातिथ्य स्वीकार कीजिये ।' इति । 

टिप्पणी--(१) यहाँ दुष्यन्त के आतिथ्य ग्रहण करने के कारणा उल्लेख है । 

(२) कुलपति का लक्षणा :-- टु 

मुनीनां दशसहर्न यो$नपानादिपोषणात्‌ । 
अध्यापयंति विप्रषिः स वै कुलपतिः स्मृतः ॥| इति ॥ 
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“६९४ साहित्यदपंशः 


-उत्तेजनमितीष्यतै । 
स्वकार्य सिद्धयेऽन्यस्य' प्ररणाय कठोरवाक्‌ ॥ २०५॥ 
यथा 
'इन्द्रजिच्चण्डवीर्योऽसि नाम्नैव बलवानसि । 
घिर्धिक्प्रच्छन्नरूपेण युध्यसेऽस्मःद्याकुलः ॥' 
भर्त्सना तु परीवादो-- 
यथा पुन्द राङ्के-- 
ढुर्योधनः--घिग्‌ धिक्‌ सूत, कि कृतवानसि । 
वत्सस्य मे प्रकृतिदुलेलितस्य पापः पापं विधास्यति-' इत्यादि । 


je मि 
!. । अर्थ--(१७) (उत्तेजम का लक्षण) उत्तेजनमिति--श्रपने (श्रभीष्ट) काये को 
सिद्धि के लिये दूसरे मनुष्य की प्रवृत्ति के लिये (प्रयुक्त) कठोर वाणी (उत्तेज्यतेऽनेनेति) 
उत्तेजन कहलाती है । 
(उत्तेजन का उदाहरण) यथा--इन्द्रजिदिति— 
प्रसं ङ्ग--श्रन्तहित हुये मेघनाद को मारना कठिन है, ऐसा सोचकर उसको 
सन्मुख युद्ध में ग्लाने के लिये प्रवृत्त कराने वाली लक्ष्मण को यह उक्ति है। , 
हे) इन्द्रजित्‌ ! (तुम) नाम से ही (कर्म से नही) प्रचण्ड पराक्रमी (प्रोर) 
बलवान्‌ हो [श्र्थात्‌ 'इन्द्रजित्‌’ नाम से ही तुम्हारी प्रचण्डता श्रौर बलवत्ता प्रसिद्ध 
है।] (तुमको) पौनः-पुन्येन धिक्कार हैं (अर्थात्‌ मैं तुम्हारी बार बार निन्दा करता 
. है) (जो तुम) हमारे भय से व्याकुल होकर अ्रप्रकट रूप से लड़ रहे हो! क्योंकि यदि 
तुम निर्भय होते तो ग्रवश्य ही सन्मुख आकर प्रकट रूप से युद्ध करते ।] 
टिप्पणी--यहाँ जय रूप भ्रपने प्रयोजन की निष्पत्ति के लिये मेघनाद को पाममे . 
प्राने के लिये प्रेरित करने के लिये लक्ष्मणा की परुषोकित होने के कारण उत्तेजन है 
प्रथे--(१८) (परीवाद का लक्षणा) मत्संनेति--तिरस्कार परीवाब होता है। 
(परीवाद का उदाहरण) यथां - सुन्दर (वेणीसंहार) के प्रङ्क में बुर्योधन-- 
प्रसङ्भ~-मूच्छित दुर्योधन की रक्षा करने के लिये रणा से रथ को लौटाकर लाते 
हुरे शर्थी के प्रति मूर्च्छा के टूटने पर दुर्योधन की यह भत्संना है । 
(हे) सूत (तुमको) धिक्कार है ! (तुमने) यह क्या किया है। स्वभाव से ही 
चंचल वत्स का (दुःशासन का) पापात्मा (भीमसेन) अनिष्ट वक्षोविदारण) करेगा । 
टिप्पणरे--(१) यहाँ रथ को लेकर संग्राम से भागे हुये सारथी की भ्रः 
करने के कारण परीवाद है । 
(२) सम्पूणां श्लोक इसप्रकार है-- 
वत्सस्य में प्रकृतिदुर्ललितस्य पाप: 
पापं विधास्यति समक्षमुदायुछोऽसौ । 
ग्रस्मिन्निवारयसि कि व्यवसायिनं मामु 


क्रोधो न नाम करुणा न च तेऽस्ति लज्जा । ।इति॥ 
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ष्ठः परिच्छेदः ५५५ 


कुः ~ नीतिः शास्रेण वतंनम्‌ । 
थथा शाकुन्तले-- 3 5 
'दुष्यन्त:--विनीतवेषप्रवेश्यानि तपोवनानि । इति । 
उक्तस्याथस्य यत्त्‌ स्यादुत्कीर्तंतमनेकधा ॥॥२०६। | 
उपालस्भविशेषेण तत्‌ स्थादर्थ विशेषणम्‌ । 
यथा शाकुन्तले राजानं प्रति-- 

'शाङ्ग रवः--प्रा:, कथमिदं नाम, किमुपत्यस्तमिति । ननु भवानेव 
नितरां लोकवृत्तान्तनिष्णातः । 

सतीमपि ज्ञातिकुलेकसंश्रयां जनोऽन्यन्था भतृ मती विशङ्कुतते । 

ग्रतः समौपे परिणेतुरिष्यते प्रियाप्रिया वा प्रमदा स्वबन्धुभिः ॥' 

अर्थ--( १९) (नीति का लक्षण) नीतिरिति--शास्त्रानुसार कमं का प्रनुष्ठान , 
करना नीति (होती) है । 

(नीति का उदाहरणा) यथा--शाकुन्तल में--दुष्यन्त-विनीत वेश से तपोवन 
में प्रवेश करना चाहिये । (श्रर्थात्‌ तपस्वियों कें पास विनीत भाव से जाना परम प्रावएयक 
है, यह राजा का ग्राभप्राय है 1) 

टिप्पणी-यहाँ शास्त्रानुसार व्यवहार करने से नीति है । 

श्रथे--(२०) (प्रर्थविशेषण का लक्षण) उक्तस्येति--प्रतिपादित विषय का 
प्रतिकुल वचन से जो श्रनेकशः स्पष्ट प्रतिपादन होता है, वह (श्रथेः प्रस्तुतविषयो . 
बिशिष्यतेऽवधायतेऽनेनेति) प्रथ विशेषण होता है । 

(प्रथं विशेषण का उदाहरण) यथा--शाकुन्तल में--(राजा के प्रति) 
शाळू रव झा: कथमिदं नाम इति -- 

प्रसङ्भः- शकुन्तला को स्वीकार करने के लिये श्रनेक बार शद्ध रव के कहने 
पर राजा के द्वारा कहे हुये 'किमिदम्‌' इसका शाङ्ग रव उपहास करते हुये अनेक 
प्रकार से खण्डन करते हैं। 

झ्रा: यह कंसे (कहा) ! यह क्या कहना शुरू कर दिया? श्राप ही 
(वानप्रस्थाश्रम में निवास करने वाले हम नहीं) लोकिक व्यवहार में श्रधिक 
ध्रभिज्ञ (निष्णात) हैं । [प्रतः श्राप ही बताइये कि तपस्या के साधनभूत तपोवन में 
इसका चिरकाल तक रहना ठीक है या नहीं ।] 

[लोक व्यवहार को ही दिखाते हैं] 

ससीसपि- संसार पितृकुल ही है एकमात्र श्राश्चय जिसका ऐसी भ्रर्थात्‌ 
पितादि के घर निवासं करने वाली सधवा स्त्री को साध्वी होते हुये भी अन्यथा 
[दूसरे रूप में-यहाँ सभा के अन्दर तपस्वी के कथन में ग्रनौचित्य दोष का परिहार 
करने के लिये कवि ने “'बुष्टा” इस पद का प्रयोग न करके “अन्यथा इस पद का 
प्रयोग किया है । ] आशंका करता है (अर्थात्‌ व्यभिचारिणी समझता है) । इसी 
(कारस्थ ) से श्रपने (स्त्री के) बन्धु-बान्धवों से (पितादिकों से) नारी [प्रकृष्टमदा == 
प्रमदा । वृद्धावस्था में स्त्री के पिता के घर रहने में मनुष्यो क दोष की आशंका 
नहीं होती है, इसी लिये स्त्री सामान्यवाचक पद को छोड़कर “4, यह विशेष पद 
रखा है । ] प्रिय को श्रथवा श्रप्रिय हो, पति के पौस चाही जाती है । [प्रतः यही 
लोकाचार है 1] | 


CC-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


001 साहित्यदेपंसाः 


प्रोत्साहनं स्याढुत्साहगिरा कस्यापि योजनम्‌ ॥ २०७ ॥ 
यथा बालरामायणे 
'कालरात्रिकरालेयं स्त्रंति कि विचिकित्ससि । 
तज्जगत्त्रितयं त्रातु तात ! ताडय ताडकाम्‌ ॥' 
` साहाय्यं सद्कुटे यत्स्यात्‌ सानुकूल्यं परस्य च । 
ब्षथा वेण्याम्‌ -कृपं प्रति 
' ` 'इवत्यामा--त्वमपि तावद्राज्ञः पाश्वंवर्ती भव । 
कृपः--वाङ्छाम्यहमद्य प्रतिकतु म्‌-' इत्यादि । 
अभिमानः स एव स्यात्‌-- 


य्य 
` टिप्पणी- यहाँ “किमिदमुपन्यस्तम्‌” ऐसा राजा के कहने पर उसकी 
भत्सँना करने के रूप में “ग्रा: ! कथम्‌” इत्यादि तीन वाक्यों से “तदिदानीमापन्न- 
त्वेयं गृह्यतां सहधमंचरणाय'' इस अपने कहे हुये वाक्य का शाङ्ग रव ने पीनः पुन्येन 
मण्डन किया है । अतः श्रथंविशेषण है । 

प्रथं--( २१) (प्रोत्साहन का लक्षण) प्रोत्साहनमिति-- उत्साह सूचक वाणी 
से किसी (मनुष्य) को (कायं में) प्रवृत्त कराना (प्रोत्साह्यते$नेने ति) प्रोत्साहन होता है। 
(प्रोत्साहन का उदाहरण) यथा--बालरामायरा में--कालरात्री ति--_- 

९ [प्रसङ्ग--ताइका नामक राक्षसी को मारने के लिये श्रीराम के प्रति विश्वा- 
मित्र की यह उक्ति है ।] स्त्री है, इस (कारण) से क्यों (मारनी चाहिये या नहीं यह) 
संशय कर रहे हो ? (हे) तात ! यह (राक्षसी) प्रलयरात्रि के समान भयंकर है (अर्थात्‌ 
तोनों लोकों का भक्षण करने वाली है), इसलिये तीनों लोकों की रक्षा के लिये ताड़का 
को मार डालो । 
| टिप्पणी--यहां उत्साह देने वाले वाकय से राम को ताड़का के मारने में 
प्रवृत्त कराने के कारणा “प्रोत्साहन” है । 
) भर्थ-(२२) (साहाय्य का लक्षण) साहाव्यमिति--विपत्ति में दुसरे का £? 
प्रनुकुल प्राचरण है, (बह) साहाय्य होता हे । 

(साहाय्य का उदाहरण) यथा-वेणीसंहार 5 : »पाचार्य के प्रात 
श्श्वत्यामा-ग्राप भो राजा (दुर्योधन) के सहायक (पार्श्ववर्ती) होइये । कृपाचार्य 
(भी) ग्राज प्रतिकार करना चाहता हूँ” इत्यादि । 

टिप्पणी--यहाँ युद्ध के संकट के समय क्ृपाचार्य के दुर्योधन की सहायता में 
प्रवृत्त होने के कारणा “साहाय्य है । ` ? 

ग्रथ - (२३) (श्रमिमान का लक्षण) श्रसिमात इति वाक्य 
१ 2 -ग[वाक्य से जो 
प्रभिमान (प्रतीत होता) है, वह ग्रहंकार ही श्रमिम्मान होता है । । 920 
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| यथा तत्रैव-- 


इत्यादि । 


षष्ठः परिच्छेदः , ५५७ 


'दुर्योधनः-मातः किमप्यसदृशं कृपणं वचस्ते इत्यादि । 


= प्रश्नयादनुवर्तनम्‌ ॥ २०८ ॥ 
श्रनुवृत्तिः- | 


यथा शाकुन्तले 
राजा- (शकुन्तलां प्रति) श्रयि ! तपो वर्धते ? 
श्रनसुया-दाणि भ्रदिधिविसेसलाहेण [इदानीमतिथिविशेषलाभेन] 


क्क OEE — भुतकार्याख्यानमुत्कीर्तनं मतम्‌ । 
प्रथे--(भ्रभिमान का उदाहरण) यथा- वही ( वेणीसंहार में ही), दुर्योधन--- 
[प्रसङ्भ-पाण्डवों को राज देने के लिये गान्धारी के कहने पर दुर्योधन की यह उक्ति 


` हे।] (हे) मातः ! (गान्धारि !) तुम्हारा (क्षत्रियप्रसू होकर) वचन ग्रशोभन (किमपि), ` 


योग्य (आर) क्षुद्र है । 
टिप्पणी--( १) सम्पूणां श्लोक इसप्रकार है-- 
मात: किमप्यसदृशं कृपणां वचस्ते 4 
सुक्षत्रिया कव भवती क्व च दीनतैषा । 
निवंत्सले सुतशतस्य विपत्तिमेताम्‌ 
त्वं नानुचिन्तयसि रक्षसि मामयोग्यम्‌ ॥ इति ॥ 


(२) यहाँ माता के श्राक्षेप से दुर्योधन का श्रभिमात सूचित होने रि 
“ग्रभिमान” है । 


झर्थ--( २४) (श्रनुवृत्त का लक्षण) प्रथयादिति--विनयपूर्वक अनुसरण करना 


` श्रर्थात्‌ प्रत्युत्तर श्रादि से सन्तोष देना भ्रनुवृत्ति है ! 


(भनुवृत्ति का उदाहरण) यथा--शाकुम्तल में--“राज़ा--(दुष्यस्त)--- 


(शकुन्तला के प्रति) ग्रयि ! (क्या) वप की वृद्धि हो रही है? [राजा के पूछने पर. 


लज्जा से नीचे मुख करके उत्तर न रेती हुई शकुन्तला को देखकर ग्रनसूया उत्तर 
देती है ।] श्रनस्‌या--(हाँ) विशिष्ट ग्रतिथि के ग्रा जाने से (ग्रर्थात्‌ आपके श्राने से 
तप बढ़ रहा है ।) 
टिप्पणी--यहाँ ग्रनसूया की राजा के प्रति उत्तर देने में विनयपूर्वक प्रवृत्ति 
होने से “झनुवत्ति” है । व 
ग्रथं--(२५) (उत्कीतन का लक्षण) भूतेति--प्रतीत के कार्य का कहना ` 


' उत्कछोतंन माना गया है । 


टिप्पणी--निरुक्ति श्रौर उत्कोतंन में भेद-- 
“निरुक्ति” के अन्दर श्रपने किये हुये पूर्वकाल के सिद्ध कार्यों का कथन होता 
है, किन्तु “उत्कीतंन” में पने या पराये किसी के भी सामान्य प्रतीत काल के कार्यों 


` का कथन होता है। 
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५५८ साहित्यदपं णाः 


यथा बालरामायणे 
{ ग्रत्रासीत्फणिपाशबन्धनविधि; शक्त्या भवेद्देवरे 
गाढं वक्षसि ताडिते हनुमता द्रोणाद्रिरत्राहृतः ।' इत्यादि । 
याच्ना तु क्वापि याच्ना या स्वयं दूतमुखेन वा ॥ २०& ॥ 
यथा-- 
अद्यापि देहि वैदेहीं दयालुस्त्वयि राघव: । 
शिरोभिः कन्दुकक्रीडां कि कारयसि वानरान्‌ ॥' 
परिहार इति प्रोक्तः कृतानुचितमाजेनस्‌ । 


श्रथ--(उत्कोतंन का उदाहरण) यथा बालरामायण में-भ्रत्रासीदिति- 
[प्रसङ्ग--पुष्पक विमान से लौटकर श्राते हुये सीता जी को युद्ध भूमि दिखाते 
` हुये राम की यह उक्ति है ।] इस स्थान पर (हम दोनों का मेघनाद द्वारा प्रयुक्त) 
नागपाशों से बन्धन था, (म्रौर) यहाँ पर तुम्हारे (सीता जी के) देवर के (देवर का 
प्रयोग भ्रनुराग को उत्पन्न करगे के लिये है) (मेघनाद की) शक्ति (नामक विशेष 
` अस्त्र) से वक्षःस्थल पर ग्रत्यन्त प्रहार करने पर हनुमान्‌ के द्वारा (लक्ष्मण को जीवित 
करने के लिये) द्रोण पर्वत (गन्धमादन पर्वत) लाया गया था । 
टिप्पणी--( १) इस श्लोक का उत्तरार्धे इसप्रकार है :-- 
दिव्यैरिन्द्रजिदत्र लक्ष्मणशर॑र्लोकान्तरं लम्भितः । 
केनाप्यत्र मृगाक्षि राक्षसपतेः कृत्ता च कण्ठाटवी ॥ इति ॥ 
(२) यहाँ सीता जी से न)गपाश के बन्धनादि भूतकालीन कार्यों के श्रीराम 
द्वारा कथन करने से उत्कीतंन है । 
प्रथे--(२६) (याच्ञा का लक्षण) याच्जेति--स्वयं श्रथवा दूत के द्वारा किसी 
व्यक्ति से (जिस क्रिसी वस्तु की) जो श्रभ्य्थंना है, (वह) याच्ञा (कहलाती) है । 
(१) (दूत मुख से याच्या का उदाहरणा) यथा--श्रद्यापीत्ति--[ प्रशद्भू--- 
रावण के प्रति भ्रङ्गद की यह उक्ति हे] । श्रव भी सीता जी को लौटा दो, रामचन्द्र 
जी तुम्हारे ऊपर दयालु (हैं) (रामचन्द्र जी के बाणों के प्रहार से गिरे हुये प्रपने दस) 
शिरों से वानरों को क्यों कन्दुक-क्रीड़ा कराना चाहते हो ? [कहने का भाव यह है कि 
सीता जी को न देने पर राम के द्वारा काटे हुये तुम्हारे सिरों के मुण्डों को लेकर 
बानर गेंद की तरह खेलेंगे श्रतः शीघ्र ही राम को सीता जी लौटा दो] । 
विप्पणी--( १) यहाँ अङ्गद के द्वारा प्रार्थना करने के कारण याच्ञा है। 
(२) स्वयंयाच्या का उदाहरण है :-- 
“मो लङ्केश्वर ! दीयतां जनकजा रामः स्वयं याचते” इत्यादि ॥ 
परथं-(२७) (परिहार का लक्षण) परिहार इति--किये हुये श्रनुचित (कार्य) 
क्वा परिमार्जन करना “परिहार' कहा गया है। _ ¢ 
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षष्ट: परिच्छेद: ५५९ 
यथा-- ५ र 


'प्राणप्रयाणदुःखाते उक्तवानस्म्यनक्षरम्‌ । 
तत्क्षमस्व विभो' कि च सुग्रोवस्ते समित: ॥' 
ग्रवधीरितकतेव्यकथनं तु नवेदनम्‌ ॥ २१० ॥ 
यथा राघवाभ्युदये-- 
'लक्ष्मणः--श्रायं, समुद्राभ्यर्थनया गन्तुमुद्यतोऽसि।.तत्किमेतत्‌ ?' ` 
प्रवतेनं तु कार्यस्य यत्स्यात्साधुप्रवतेनम्‌ । 
यथा वेण्याम्‌ 


राजा--कञ्चूकिन्‌' देवस्य देवकीनन्दनस्य बहुमानाद्वत्सस्य भीः 
सेनस्य विजयमङ्गलाय प्रवत्त न्तां तत्रोचिताः समारम्भाः 


SNL > क म डली 
्र्थ--(परिहार का उदाहरण) यथा--प्राणे ति-- 

प्रसङ्ख--श्रीराम के प्रति मरते समय वालि की यह उक्ति है। 

प्राणों के निकलने के समय (तुम्हारे प्रहार से उत्पन्न) दुःख से व्यथित होकर 
(पैने प्रापको) जो श्रनुचित श्रक्षर (“तपस्विचाण्डाल ?” इत्यादि) कहे हैं । (हे) विभो | 
(श्रीराम !) उस (भ्रनुचित व्यवहार को) क्षमा कीजिये तथा सुग्रीव (सेरा छोटा भाई) 
श्रापको (सेवा के लिये) समपित कर दिया । 

टिप्पणी- यहाँ पहले कहे हुये कटुवचन रूप अतुचित कार्ये का परिमार्जन 
करने से परिहार है । 

झर्थे--(२५) (निवेदन का लक्षण) अवधीरितेति-तिरस्कृत विषय का 
कर्तव्यत्वेन कथन करना “निवेदन” है । 

(निवेदन का उदाहरण) यथा - राघवाभ्युदय मन 

“लक्षमण---समुद्र की प्रार्थना से जाने को तयार हो, तो यह (परावर्तन) 
ज्यो? (प्रर्थात्‌ वहीं जाना ठीक है) 

टिप्पणी--य॒हाँ पहले तिरस्कृत सागर के पास जाने का निश्चय बोधन करने 
के कारण निवेदन है । 

झर्थ--( २६) (प्रवतेन का लक्षण ) प्रवतेनमिति--(जिस किसी) कार्ये का जो 
सम्यकतया समारम्भ है, (वह) प्रवर्तत होता है । 

(प्रबतंन का उदाहरण) यथा-- वेणीसंहार में--/राजा--(युधिष्ठिर) 
क्च किन्‌ ! भगवान्‌ देवकी के पुत्र (श्रीकृष्णा) के श्रत्यधिक सम्माननीय होने के 
कारण (इस भ्रादेश को अन्यथा करना ठीक नहीं है) वत्स भीमसेन के (शत्रु) विज़य- 
रूप मंगल के लिये वहाँ पर मांगलिक व्यापार प्रारम्भ कर दो ॥ 

हिष्पशी--यहाँ मांगलिक कार्यों के सम्यक्तया प्रारम्भ करने के कारण 
'प्रबर्तेन' है ) ः 
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श्राख्यानं पूर्वदृ्तो क्तिः-- 
यथा तत्रव 

'देशः सोऽयमरातिशोणितजलै्य स्मिन्‌ ह्वदाः पुरिताः-' इत्यादि । 

—वुक्तिरर्थावधारणम्‌ ॥ २११ ॥ 
यथा तत्रेव 

“यदि समरमपास्य नास्ति मृत्योर्भयमिति युक्तमितोऽन्यतः प्रयातुम्‌ । 

अथ मरणमवश्यमेव जन्तोः किमिति मुधा मलिनं यशः कृरुध्वंम ॥' 

प ब म्कफ्क्सस्क्स्या 
ग्रथ-(३०) (भ्राख्यान का लक्षण) ग्राख्यानसिति-पूर्वं घटित हुये वृत्तान्त 
का कहना भ्राख्यान है । 

टिप्पणी--श्राख्यान प्रोर उत्कीतन में भेद--ग्रतीतकालीन कार्य के कथन 
रूप उत्कीतेन से भ्राख्यान में भेद करने के लिये लक्षण में “पुवंवृत्तो क्तिः:” का विशेषण 
छ्रोधमूलक कर लेना चाहिये । 

भ्रथे--(श्राख्यान का उदाहरण) यथा--वहीं (वेणीसंहार में ही)-- 

प्रसङ्ग--बालो को पकड़कर युद्ध के ग्रन्दर समाधिस्थ द्रोणाचार्यं जी को 
मारने पर क्रुद्ध अश्वत्थामा की यह उक्ति है । 

देश इति--वह (पुराणादि में सुना हुग्रा) यह (प्रत्यक्ष) देश (कुरुक्षेत्र रूप) 
है, जिसके एक देश में (अर्थात्‌ समन्तपञ्चक नामक स्थात में) तालाब शत्रुओं के 
, (पितृवध करने वाले हैययों के) रुघिररूप जलों से परिपूर्ण हैं । 

` - टिप्पणी--(१) सम्पूर्ण शलोक इसप्रकार है :-- 

“देशः सोऽयमरातिशोणितजलंयस्मिन्‌ ह्वदाः पूरिताः, 

्षत्रादेव तथाविधः परिभवस्तातस्य केशग्रहः । 
. तान्येवाहितिशस्त्रघस्मरगुरुण्यस्त्राशि भास्वन्ति मे, 

यद्रामेण कृतं तदेव कुरुते द्रौणायनिः क्रोधनः ॥ इति ॥ 

(२) यहाँ श्रश्वत्यामा का क्रोध से परशुरामकृत वृत्तान्त का [कथन करने से 
ग्राख्यान है । 

. श्र्थ--(२१) (युक्ति का लक्षण) युक्तिरिति--ग्रथ के (प्रयोजन {के) निश्चय 
करने को (निश्चयपक्षयोगात्‌) युक्ति (कहते) हैं । 

(युक्ति का उदाहरण) यथा--वहीं । वेणीसंहार में ही)यदीति--[प्रसङ्ग--ख्रोण 
की मृत्यु से भागते हुये वीरो के प्रति ग्रश्वत्थामा की यह उक्ति है]। यदि युद्ध को 
छोड़कर (जाते हुये तुमको) मृत्यु का भय नहीं हो (तो) यहाँ (युद्ध) से श्रन्यत्र जाना 
उचित है । और यदि (ग्रथ) प्राणियों की मृत्यु निश्चित ही (होगी तो) क्यॉकर व्यर्थं 


में कीति को (भागने के ग्रपमान से) मलिन करते हो । [ अर्थात्‌ भाव यह है कि पुवं ` 


संचित यशः की रक्षा के लिये भी युद्ध भूमि में लोट ग्राना चाहिये ॥] 
टिप्पणी--यहाँ मृत्यु के निश्चित होने से ` युद्ध अवश्य करना चाहिये, इस 
नशव के ण युषित है। 
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प्रहर्ष: प्रसदाधिक्य -.. 
यथा शाकुन्तले-- 
छ रि | 
राजा--तत्किमिदानीमात्मानं पुर्णमनोरथं नाभिनन्दामि । 


3 शिक्षा स्थादपदेशनस । 
यथा तत्रेव-- ड ० 


न “सहि, ण जुत्तं अस्मवासिणो जणस्स भ्रकिदसककारं भ्रदिधिविसेसं 
उज्भिश्न सच्छन्ददो गमनम्‌' [सखि, न युक्तमाश्रमवासिनो जनस्य अ्रकृतसत्का- 
रमतिथिविशेषमुज्भित्वा स्वच्छन्दतो गमनम ]। 


आर्य (३२) (जहे का लक्षण) अह इतर प्रन को धिका लाल्या 
वस्था) प्रहषं हे । 

(प्रहषं का उदाहरण) यथा--शाकुन्तल में- “राजा- [प्रसङ्गः दुष्यन्त 
“मारीच ऋषि हारा बांधे हुये रक्षाकाण्ड को माता-पिता प्रौर भ्रपने आपको श्रर्थात 
स्वयं ऋषि को छोड़कर कोई भी नहीं छू सकता है, यदि कोई इस रक्षाकाण्ड को 
छुयेगा तो यह सपं होकर उसको काट लेगा” यह सुनकर रक्षाकाण्ड के श्रन्दर 
किसी प्रकार के विकार को न देख कर “यह भेरा ही श्रौरस पुत्र है” ऐसा निश्चय 
करके सहर्ष भ्रपने मन ही मन कह रहा है ।] तो (सर्वविध संशय के विनष्ट होने से) 
क्या इस समय (स्त्रो-पुत्र की प्राप्ति से) सफल मनोरथ प्रपने भ्रापको (लक्ष्य करके) 
प्रसन्न न होऊं ? श्र्थात्‌ अवश्य ही श्रभीष्ट को प्राप्त करके प्रसन्न होऊं । 

टिप्पशी--यह राजा को स्त्री-पत्र की प्राप्ति से श्रतिशय भ्रानन्द होने से 
प्रहर है । 

पर्ण--( ३३) (उपदेशन का लक्षण) शिक्षेति--शिक्षा (शास्त्र का श्रविरोधी 
उपदेश वचन) उपदेशन होता है। 

(उपदेशन का उदाहरण) यथा-वहीं (शाकुन्तल में ही)--सहीति-- 

[प्रसड्ध--श्राश्रम में श्राये हुये दुष्यन्त को देखकर “यह शकुन्तला के योग्य वर 
है” ऐसा निश्चय करके श्रनसूया की लज्जा के कारशा प्रन्यत्र जाने की इच्छा वाली 
शकुन्तला के प्रति यह उक्ति है ।] (हे) सखि ! (शकुन्तले) बिना सत्कार किये 
प्रतिथिविशेष को (राजा को) छोड़कर स्वेच्छा से (प्रन्यत्र) चले जाना प्राश्रमवासौ 
व्यक्ति के लिये ठीक नहीं है । [कहने का प्राशय यह है कि साभिलाष इस हृदय वल्लभ 
राजा को छोड़कर स्वेच्छा से चले जाना ठीक नहीं है।] 

टिप्पणी--यहाँ शकुन्तला को शिक्षा देने से “उपदेशन” है । 
प्रथ लक्षणनाट्यासङ्भारयोः पार्थक्यनिरूपराम्‌ -- 

प्रवतरणिका-प्रश्‍न--“भूषण” भ्रादि जो नाटक के लक्षण कहे हैं, उनका प्रौर 
“ग्राशी:” आदि जो नाट्यालङ्कार कहे हैं, उनका नाटक के भूषणाहेतु रूप सामान्य धमं 
के योग से ग्रभिन्नरूप से ही कथन करना ठीक है, भिन्नरूप से ग्रहण करना उचित 
नहीं है, इसका उत्तर देते हैं । 
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एषाञ्च लक्षणनाट्यालङ्काराणां सामान्यत एकख्पत्वेऽपि भेदेन 
_ व्यपदेशो गइलिकाप्रवाहेण । 
एषु च केषांचिद्गुणाल द्भा रभावसंध्य ङ्गविशेषान्त भ विपि नाटके 
` प्रयत्नतः कत्तंव्यत्वात्तद्विशेषोक्ति: । 
एतानि च-- 
पञ्चसन्धि चतुवृ त्ति चतुःषष्टयङ्गसंयुतम्‌ । 
ष््त्रिशल्लक्षणोपेतमलङ्कारोपशोभितम्‌ ॥ 
महारसं महाभोगमुदात्तरचनान्वितम्‌ । 
महापुरुषसत्कारं साध्वाचारं जनप्रियम्‌ ॥ 
श्रर्थ--इन ('भूषरा' ग्रादि पूर्वोक्त) लक्षणों और (श्राशी: आदि पूर्वोक्त) नाट्या- 
लडूगरों का सामान्यतः (नाट्यभूषण हेतु रूप सामान्य धर्म के योग से) एक रूप होने 
पर भी (अर्थात्‌ लक्षणत्व और अ्रलङ्कारत्व निर्णायक न होने के कारण, क्योंकि लक्षणों 
का भी श्रलङ्कारत्व.है और ग्रलंकारों का भी लक्षणत्व है, इसप्रकार ग्रभिन्न रूप होने 
पर भी) पृथक्‌ रूप से (ये लक्षण हैं और ये श्रलंकार हैं--इसप्रकार के भेद से) व्यवहार 
गडडलिका प्रवाहन्याय से (होता) है । [इससे ग्रन्थकार ने वस्तुतः नाट्यलक्षणों श्रौर 
नाटयालड्कारों में अभेद ही है, यह ध्वनित किया है । केवल प्राचीन परम्परा के निर्वाह 
के लिये ही इन दोनों का पृथक्‌ रूपेण वर्णन किया है ।] 
ग्रवतरशिका--प्र श्न-- इसप्रकार से भी कुछ नाटबलक्षरों श्रौर नाट्यालडूपरों : 
का गुण और अलंकारों में अन्तर्भाव सम्भव हो सकता है, श्रत: पुनंरपि.पृथक्‌ रूप से 
वर्णान करना उचित नहीं है, इसका “समाधान करते हैं । 
ग्रथे-इनमें से (गरत्‌ लक्षण और नाट्यालङ्कारों में से) कुछ का (श्रर्थात्‌ 
भषणादि लक्षणों का ओर ग्राशीः रादि नाउ्चालङ्कारों का) गुण, श्रलङ्कार, भाव ग्रौर 
सःध्य ङ्गं में बिशेष रूप से श्रन्तर्भाव हो जाने पर भी [ग्र्थात्‌ भूषणालक्षण का प्रसा- 
दादि गुण रौर तत्तत्‌ भ्रलङ्करों में, शो भा का श्लेष में, विशेषण का विशेषोक्ति अलंकार 
में ग्रन्तर्भाव हो सकता है । इसीप्रकार श्राशी: श्रादि नाट्यालंकारों का आशीः श्रादि 
प्रलंकारों में तथा युक्त्यादिको का युक्त्या दि सन्ध्यज्धों में अन्तर्भाव हो सकता है।] 
नाटक में प्रयत्नपूवेक अवश्य किये जाने के कारण पृथक्‌ कथन (विशेषोक्तिः) किया है। 
और इन (लक्षणादिकों) को (नाटक में ्रवश्य करना चाहिये-मुख्य ग्रन्वय है।) 
पञ्चेति--पाँच (मुखादि) सन्धियों से युक्त, चार (केशिकी ग्रादि) वृत्तियों से युक्त, 
(सन्धियों के) ६४ श्रज्ों से युक्त, ३६ (पूर्वोक्त भूषणादि) लक्षणों से युक्त, (पूर्वोक्त ३३ 
श्राशी: आदि) नाट्यालंकारों से सुशोभित, परिपुष्ट (श्युज्भार या वीर) रस वाला, परि- 
पुष्ट भावों (भोग) वाला अथवा महान्‌ सहायक वाला, उदात्त (विलास, ऋद्धि ग्रादि 
गुणों वाली) रचना से युक्त, “धीरोदात्तदि) प्रधान नायक के गुणों के वणुन से (सत्कार) 
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सुरिलष्टसन्धियोगं च सुध्रयोगं सुखाश्रयम्‌ । 
मुदुशब्दाभिधानं च कविः कुर्यात्तु नाटकम्‌ ॥ 
इति मुनिनोक्तत्वान्नाटकेऽवइ्यं कतंव्यान्येव । 
वीथ्यङ्गानि वक्ष्यन्ते । 
लास्याङ्गान्याह-- 


युक्त, सज्जनों से ग्रनुष्ठेय व्यवहार वाला ग्रथवा ग्रतिन्दित वेदिक क्रेया-कलाप वाला 
(साध्वाचारं), मनुष्यों का प्रिय श्र्थात्‌ लोकरंजक, सुसङ्गत (मुखादि) सन्धियों से युक्त, 
सुन्दर अथवा सुखपूर्वक अभिनय वाला, सुख का आश्चय स्थान श्रर्थात्‌ ग्रानन्द को उत्पन्न 
करने वाला, श्रौर सुकोमल शब्दों के प्रयोग वाला नाटक कवि को करना चाहिये । 
इतीति--इसप्रकार (महबि भरत) मुनि के द्वारा कहे हुये होने के कारण नाटक में 
श्रव्यमेव करने चाहिये । [कहने का ग्राशय यह है कि भरतमुनि ने सन्ध्यङ्ग, नाट्य- 
लक्षण और नाट्यालंकारों का पृथक्‌ रूप से स्पष्ट प्रतिपादन किया है तथा यह पूर्व ही 
कहा जा चुका है कि सन्ध्यङ्गों का नाटक के अन्दर निवेश करना ग्रावश्यक नहीं है। 
परन्तु इसप्रकार का विकल्प मुनि ने नाट्य लक्षण श्रौर नाव्यालंकारों के विषय में नहीं 
किया है, श्रतः इन दोनों का तो नाटक में अवश्य ही प्रयोग होना चाहिये 1] 
श्रथ -वीथ्यङ्भानीति-[यद्यपि “त्रयर्स्त्रशत्‌ प्रयोज्यानि वीथ्यङ्कानि त्रयोदश” इस 
कहे हुये के अनुसार ३३ नाट्यालंकारों के वणंन के उपरान्त वीथ्यद्धों का वणान करना 
चाहिये था, परन्तु इन] बीथ्यङ्कों का (वीथी नामक नाटक विशेष के अवसर पर) 
वणान करेंगे । 
टिप्पणी--(१) महषि भरतमुनि ने १६ वें अध्याय के उपसंहार में सुकोमल 
शब्दों का प्रयोग परमावश्यक बताया है । तथाहि 
चेक्रीयते प्रृतिभिविक्ृतेश्च शब्दै- 
युक्ता न भान्ति ललिता भरतप्रयोगाः । 
यज्ञङ्रियिव शरवमंधरंधृ ताकत 
वेश्या द्रिजेरिव कमण्डलुदण्डहस्तेः ॥ इति ॥ 
(२) नाटक की प्रधानता भा भरतझुन न नाट्यशास्त्र के १९ वें ग्रध्याय में 
प्रतिपादित की है :-- 
न तज्ज्ञानं न तच्छिल्पं न सा विद्या न सा कला । 
न तत्कमं न वा योगो नाटके यन्त हश्यते ।। इति ॥ 
ग्रथ लास्थाङ्कनिरूपणास्‌-- 
अ्रवतरश्णिका--क्रम प्राप्त दस “लास्याङ्कों” का वान करते हैं ॥ 
अर्थ--इसके बाद. (नाट्यालङ्कारो के वर्णत के उपरान्त) लास्याङ्भों का 
बान करते हूँ । 
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गेयपदं स्थितपाठयमासीनं पुष्पगण्डिका ॥ २१२॥ 
प्रच्छेदकस्त्रिएुढं च स॑न्धवाख्यं दविगुढकम्‌ । 
उत्तमोत्तमकं चान्यदृक्तप्रत्युक्तमेव च ॥ २१३॥ 
लास्ये दशविधं ह्योतदङ्गमुक्ते मनीषिभिः। 

तत्र— 
तन्त्रीभाण्डं पुरस्कृत्योपविष्टस्यासने पुरः ॥ २१४ ॥ 
शुष्कं गानं गेयपदं-¬ 

यथा-- 

गौरीगृहे वीणां वादयन्ती मलयवती । 

'उत्फुल्लकमलकेसरपरागगौरद्य ते मम हि गौरि । 
प्रभिवाडिछतं प्रसिध्यतु भगवति युष्मत्प्रसादेन ॥' 


न se ts EMSRS ME मन 
प्रथ-(१) गेयपद,(२) स्थितपाठ्य, (३) आसीन, (४) पुष्पगण्डिका, (५) प्रच्छेदक, 

( ६) त्रिगूढ, (७) सँन्धव, (८) द्विगूढक, (९) उत्तमोत्तमक श्रौर (१०) उत्तप्रत्युक्त--ऐ 
(गेयपदादि) बुद्धिमानों ने लास्य में दस प्रकार के अंग कहे हँ । 

टिप्पणी--“ताण्डवं नटनं नाटय लास्यं नृत्यञ्च नत्तेने” इसप्रकार ग्रमरकोष 
क्के अन्दर नृत्य के पर्याय में “लास्य' शब्द का प्रयोग किया हे । ग्रतः यहाँ “लास्य 
शब्द से नृत्य-गीत झर वाद्य ही लक्षित होते हैं । इसीलिये मेदिनीकार ने “लास्ये तोयं- 
त्रिकं मतम्‌” कहा है । 

झर्थ--(१) उनमें से (दस प्रकार के लास्यांगो में से) (गेयपद का लक्षण!) 
तन्त्राति--वीणावाद्य को सामने रखकर (गान के उपयोगी होने के कारण सामने रख- 
कर) सामने के (देवता के सन्मुख रखे हुये) श्रासन पर बैठे हुये (मनुष्य) का शुष्क (श्युज्ञा- 
रादि रस विहीन) गान को (नृत्य रहित गान को) गेयपद (गेयं--गानयोग्यं पदं यत्र 
तत्‌ गेयपदम्‌) कहते हें । | 

टिप्पणी--ना व्यशास्त्र के ग्रठारहवें प्रध्याय में मह॒षि भरतमुनि ने भी कहा 
है कि 

ग्रासनेषूपविष्टंयंत्न्त्री भाण्डोपवृ हितम्‌ । 
गायनैर्गीयते शुष्कं तद्गेयपदमुच्यते ॥ इति ॥ 

प्रथं--(गेयपद का उदाहण) यथा--पावंती के मन्दिर में (बैठी हुई) मलयवती 
दीणा को बजाती हुई (गा रही है)--उत्फुल्लेति--विकसित कमल पुष्प के केसर के 
पराग की तरह गौरवणं की युति वाली (प्रर्थात्‌ सुवण के समान प्रभा वाली) (हे) 
भगवति (समग्र ऐश्वयं सम्पन्न) गौरि ! आपकी कृपा से मेरा भ्रभीप्सित निश्चित रूप 
से सफलता को प्राप्त हो । 

टिप्पणी--(१) यह पद्य “नागानन्द” का है । 
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--स्थितपाठ्य तदुच्यते । 


सदनोसापिता यत्र पठति प्राकृतं स्थिता ॥ २१५ ॥ 

म्रभिनवगुप्तपादास्त्वा हुः \ 

"उपलक्षणं चेतत्‌ । क्रोधोद्‌श्रान्तस्यापि प्राकुतपठनं स्थितपाठचम्‌' इति ॥ 
निखिलातोद्यर हितं शोकचिन्तान्विताबला । 


` भ्रप्रसाधितगात्रं यदासोनासोनमेव तत्‌ ॥ २१६॥ 
nS SSS os 


प्रथे--(२) (स्थितपाठय का लक्षण) स्थितपाठ्यमिति--जहाँ काम से संतप्त 
(नायिका) बैठी हुई प्राकृतभाषा का पाठ करती है, वह स्तिथपाठ्य नामक लास्या ङ्ग 
कहलाता है । 

टिष्पणी--स्थितपाठय का उदाहरण-यथा--विक्रमोवंशो के चतुर्थ ग्रंक में- 

'चित्रलेसा--(प्रदेशान्तरे द्विपदिकया दिशोऽवलोक्य--) 

सहश्ररि दुक्खालिद्धप्र सरवर भ्रम्मि सिरिद्धश्रं । 
वाहो-वरिगिश्र-णश्रणग्रं तम्मइ हंसीजुअलञ्मं ॥ इति ॥ 

संस्कृते तु--सहचरी दुःखालीढं सरोवरे स्निग्धम्‌ । 

वाष्पावल्गिनयनं ताम्यति हंसीयुगलमु ॥ इति ॥] 
ग्रथे--(नाट्यशास्त्र की व्याख्या करने वालों का ग्राशय स्पष्ट करते हैं) प्रमि- 
नवेति--भ्रभिनवगुप्तपादाचार्य का मत है कि “यह उपलक्षण मात्र है । क्रुद्ध श्रौर भ्रान्त 
(स्त्री-पुरुषों) का भी प्राकृत भाषा का पाठ करना स्थितपाठय होता है ।' इति । 

(३) (ग्रासीन का लक्षणा) निखिलति--शोक श्रोर चिन्ता से युक्त 
नायिका (ग्रबला) श्रनलंकृत शरीर वाली वैठी हुई सम्पूर्ण '(मृदङ्गोदि) वाद्यों से रहित 
['चतु्विधधिदं दाद्यं वादित्रातोद्यनामकम्‌' इत्यमरः] जो (गान गाती है) वह (प्रासीनया 
ब्रीतत्वात्‌) प्रासीन (नामक लास्याद्भः कहलाता) है । 

टिष्पणी--(१) भरतकृत लक्षण :-- 

ग्यासीनमात्रासनस्थस्य सर्वंथोऽप्यविवजितम्‌ । 
ग्रप्रसारितगात्रं च चिन्ताशोकान्वितं च तत्‌ ॥ इति ॥ 

(२) झासीन का उदाहरण-यथा- शाकुन्तले-- 

तुज्भण ग्राणे हिश्रश्न॑ मह उण मउणो दिवा वि रत्ति वि। 

णिग्धिण ! तवइ वलीश्रं तुइ वृत्तमणो रहाई अङ्गाई ॥इति॥ 

[तव न जाने हृदयं मम पुनमंदनो दिवापि रात्रिरपि । 

निघु'ण ! तपति वलीयांस्त्वयि वृत्तमनोरथान्यज्ञा नि ॥ इति संस्कृतम्‌] 
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ग्रातोद्यमिश्चितं गेयं छन्दांसि विविधानि च | 
्त्रीपु'सयोविपर्यासचेष्टितं पुष्पगण्डिका ॥ २१७ ॥ 
गन्यासक्त पर्ति मत्वा प्रेमदिच्छेदमन्युना । 
| वीणापुरःसर गानं स्त्रियाः प्रच्छेदको मतः॥ २१८ ॥ 
\ सत्रीवेषधारिणां पु सां नाट्यं इलक्ष्णं त्रिणुढकम्‌ । 
यथा मालत्याम्‌-- 
“मकरन्दः-एषोऽस्मि मालती संवृत्तः ।' 
श्र्य---( ४) (पुष्पगण्डिका का लक्षण) गातोय ति--मृदङ्गादि वाद्य से युक्त 
गाना हो, (तथा) नाना प्रकार के छन्दोबन्धपूर्वक गीत हों (तथा) स्त्री श्रौर पुरुष का 
विपरीत रूप से ग्रभिनय हो (श्रर्थात्‌ स्त्रियां पुरुष का और पुरुष स्त्रियों का अभिनय 
करें) वह (पुष्पगण्डिकावत्‌मनो हरत्वात्‌) पुष्पगण्डिका (नामक/लास्याङ्ग कहा जाता) है। 
टिप्पणी--(१) महषि भरतमुनि ने कहा है कि 
त्तं तु द्विविधं यत्र गीतमातोद्यमेव च । 
स्त्रियः पुंवच्च चेष्टन्ते सा ज्ञेया पुण्पगण्डिका ।। इति ॥ 
(२) पुष्पगण्डिका का उदाहरण--यथा--(विक्रमोबंशी में “राजा 
हिञ्र आहि अपि ग्रदुक्खश्रो सरवरु ए घुम्रपक्खश्रो । 
वाहो ~ वम्मिन्न--साश्रणाश्रो तम्भइ हंसजुअश्मणों ॥ इति ॥ 
[हृदया हितश्रियडुःखः सरोदरे घुतपक्षः । 
वाष्पावल्गित नयनस्ताम्यति हंसयुगलम्‌ ।। इति संस्कृतम्‌] । 
प्रथ = (५) (प्रच्छेदक का लक्षण) श्रन्येति-पति को अन्य (नायिका में) 
्रनुरक्त समझकर अपने प्रणय के विच्छेद होने के दुःख से वीणा के साथ स्त्री का 
(जो) गान है, (वहप्रेमप्रच्छेदकल्वात्‌) प्रच्छेदक (नामक लास्याङ्ग) माना गया है । 
हिप्पणी--(१) भरतमुनि कृत लक्षण-- 
प्रच्छेदक: स विञ्चेयो यत्र चन्द्रातपाहृठाः। 
स्त्रियः प्रियेषु सज्जन्ते ह्यपि वि।५थकारिषु ।। इति ॥ 
(४) प्रच्छेदक का उदाहरण -- -था-शाकुन्तल में-- 
“अहिणब महुलोहभाविदो:” इ रादि । संस्कृतस्‌ । | 
[“अमिनवमधुलोमभावितः” इत संस्कृतम्‌ ।] 
ग्रथ (६) (त्रिगूढ का लक्षणा) स्त्रीति--स्त्री के वेश को धारण करने वाले 
मनुष्यों का मनोज्ञ ग्रभिनय (स्त्री रूप से ग्रभिनय) [त्रीणि वाग्‌देशव्यवहाराणि एटानि 
यस्मिन्‌ तत्‌] त्रिगृढ (नामक लास्याङ्ग होता) है । [त्रिगृढ का उदाहरण] यथा-- 
मालतीमाधव में--'मकरन्द-यह मैं मालती हो गया हूँ ।” 
टिप्पणी--(१) यहाँ मालती को ठगने के लिये लवज्िका के वेश को और 
नस्दन को ठगने के लिये मालती के वेश को धारण करके मनोहर अभिनय करने के 
कारण "गूढ" है । 
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कइचन श्रष्टसंकेतः सुव्यक्तकरणान्वितः ॥ २१९ ॥ 
प्राकृतं वचनं वक्ति यत्र तत्सन्धवं मतम्‌ । 
करणं वीणादिक्रिया । 

चतुरस्रपदं .गोतं मुखप्रतिमुखान्वितम्‌ ॥ २२०॥ 
हिगृढं रसभावाढथम्‌ उत्तमोत्तमकं पुनः। 
कोपप्रसादजम धिक्षेपयुक्तं रसोत्तरम्‌ ॥ २२१ ॥ 
हावहेलान्वितं चित्रइलोकबन्धमनोहरम्‌ । 

(२) महषि भरतमुनि कृत लक्षण -- 

ग्रनिष्ठ्रुरश्लक्ष्णपदं समवृत्ते रलं कृतम्‌ । 

नाट्यं पुरुषभावाढ्यं त्रिगूढक्रमुदाहृतम्‌ ॥ इति ॥ 

, भ्र्थे--(७) (संन्धव का लक्षण) कश्चनेति--जहाँ कोई (पुरुष) भ्रष्टसंकेत 
होकर (अर्थात्‌ संकेत स्थान पर नायिका के न न आने से नायक “भ्रष्ट संकेत' होता है) 
सुस्पष्ट (काम के उद्दीपक वीणादि) साधन से युक्त प्राकृत वचन कहता है, उसे 
(संन्धवेनाइवेन चञ्चलेन पुरुषेण प्रयुक्तत्वात्‌) सैन्धव (नामक लास्याङ्ग) कहते हैं। 
[करणा पद की व्याख्या करते हैं] करणम्‌ अर्थात्‌ वीणादि क्रिया । 

टिप्पणी--सैन्धव का उदाहरण (१) यथा--स्वप्तवासवदत्तम्‌ में--- 'राजा--- 
श्रुतिसुखनिनदे कथं नु देव्या *** इत्यादि । 

(२) यथा वा--विक्रमोबंशीय में--' राजा--'कइतुए सितिखदभेदं गइलालस ] 
सा तुए दिट्ठा जहणभरालसा' इति । 

(३) यथा वा - उत्तरकाण्ड में रावण के द्वारा पकड़ी हुई रम्भा के न श्राने 
से नलकूवर । 

श्र्थ--(८) (हिगूढ का लक्षण) चतुरस्रपदमिति - सामाजिक रूप से मनोहर 
पद वाले ग्रथवा (भरतादि प्रसिद्ध) सात स्वरादिको से पूर्ण, मुखपन्थि श्रौर प्रतिमुख- 
सन्धि से युक्त (इन दोनों में से किसी से युक्त) (तथा) रंस और भाव से पूर्ण ( इन 
तीन विशेषणों से विशिष्ट) गीत को (द्वौ रसमावी गूढो प्रतीयमानत्वात्‌ गुप्तौ यत्‌ 
तत्‌) हिगूढ (नामक लास्याङ्क कहते) हैं । र 

टिप्पशी--हिगूढ का उदाहरण--यथा--शाकुन्तल मे-- 

“खण चुम्बिताई भ्रमरे हि सुउमार केसरसिहाइ । 
` ओदस श्रन्ति दग्रमाण पमदाग्रो सिरीसकुसुसाई ॥ इति ॥ 

प्रथ--(६) (उत्तमोत्तमक का लक्षण) उत्तमोत्तसकमिति को ग्रोर प्रसन्नता 
से उत्पन्न, तिरस्कार से युक्त, सरस, हाव (श्र नेत्रादि विकारंस्तु इस लक्षण वाले) 
श्रौर हेला [हेलाउन्यन्तसमालक्ष्यविकारः स्यात्‌ स एव च) इस लक्षण वाल माव विशेष 
छे) सें युक्त, मनोज्ञ पद्य रचना से मनोहर (गीत को) उत्तमोत्तमक (उत्तमादप्युत्तमम्‌ 


कहते) है । 
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१६५ साहित्यदर्पराँ 
उक्तिप्रत्यु क्तिसंयुक्तं सोपालम्भमलीकवत्‌ ॥। २२२ ॥। 
विलासान्वितगीतार्थमुक्तप्रत्युक्तमुच्यते । 
स्पष्टान्युदाहरणानि । 
एतदेव यदा सर्वे: पताकास्थानकंयु तम्‌ ॥ २२३ ॥ 
श्रङ्गैशच दशभिर्घीरा महानाटकसुचिरे । 
एतदेव नाटकम्‌ । 
पथा-- 
बालरामायणम्‌ । 
प्रथ प्रकरणम्‌-- 


टिप्पणी --उत्तमोत्तमकय का उदाहरणा-यर्था-विक्रसोर्वशी में--राजा 
(सक्रोधं) इत्याद्यग्रे-- 

हिग्न ्राहि प्रपि श्रदुक्खञ्नो सरवरए धुश्र पक्ख्श्रो । 

वाहो-वाग्गिश्रःगश्नणा्रो तम्मइ हंस जुग्रलश्नो ॥ इति १ 

प्रथं-- (१०) (उक्ति भ्रत्युक्त का लक्षण) उक्तीति--उक्ति-प्रत्युक्ति से 
युक्त, तिरस्कार व्यंजक, श्रसत्य के समान (प्रतीत होने वाले), (तथा) विलास से युक्त 
गीत को (उक्तिप्रत्युक्तिरूपत्वांतू) उक्तप्रत्युक्त (नामक लास्याङ्ग) कहते हैं। स्पष्टा- 
मीति-- उदाहरण स्पष्ट हैं । 

श्रवतररिषका--नाटक के प्रकरण से महानाटक नामक नाटक के भेद का 
निरूपण करते हैं । 


प्रथे¬(महानाटक का लक्षण) एतदिति-यह (नाटक) ही जब सभी (पूर्वोक्त 
चारों) पताकास्थानकों से रौर दस अङ्को से युक्त (होता) है, (तब) विद्वान्‌ मनुष्य 
(उसको) महानाटक कहते हैं । [धर्थात्‌--इसप्रकार चारों पताकास्थानकों से युक्त 
होने पर दस प्रद्धों से युक्त नाटक ही महानाटक होता है] । [एतत्‌--पद की व्याख्या 
करते हैं] । एतद्‌--नाटक ही । यथा--बालरामायण । 
श्रथ प्रकरणनिरूपणम्‌-- 

भ्रवतररिका- नाटक, प्रकरण ग्रौर भाणादि जो रूपक श्रौर उपरूपक हैं; 
उनमें से नाटक के साङ्गोपाङ्ग लक्षण को कहकर क्रम प्राप्त 'प्रकरण नामक? द्वितीय 
रूपक का वर्णान करते हैं । स 
श्रंथ--(२) इसके बाद (माटक के लक्षणोपरान्त) प्रकरण (का निरूपण 
करते) हैं । : 
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बेष्ठः परिच्छेदः ५६६ 
भवेत्प्रकरणे वृत्तं लोकिकं कविकल्पितम्‌ ॥ २२४ ॥ 
शङ्खारोऽङ्गी नायकस्तु विप्रोऽमास्योऽथवा वणिक्‌ । 
सापायधर्मकामार्थपरो घीरप्रशान्तकः ॥ २२५॥ 


विप्रलायकं यया मृच्छकटिकम्‌ । ध्रमात्यनायकं मालतीमाधवम्‌ । 
वणिङ्नाथकं पुष्पभूषितम्‌ । 
नायिका कुलजा क्वापि वेश्या क्वापि यं क्वचित्‌ । 
तेन भेदास्त्रयस्तस्थ तत्र भेदस्तृतीयकः ॥ २२६ ॥ 
कितवदूतकारादिविटचेटकसंकुलः । 


प्र्थ-(प्रकरण का लक्षण) मवेदिति-- प्रकरणा (नामक हृश्यकाव्य) में [प्रकर्षेण 
क्रियते कल्प्यते नेता फलं वस्तु वा व्यस्तसमस्ततयाऽत्रेति प्रकरणम्‌] कथानक (वणंनीय 
नायक का चरित) लौकिक (लोक चरित्र मात्र के लिये प्रसिद्ध ध्रर्थात्‌ मत्यंलोक में 
होने योग्य, मत्यंगुणो से श्रसम्भव दिव्य लोक के योग्य नहीं) श्रतएव कवि (को प्रतिभा 
से) कल्पित (नाटक की तरह पुराणादि में प्रसिद्ध नहीं) होता है । श्रृङ्गार रस मुख्य 
होता है, नाटक की तरह वीररस मुख्य नहीं होता है), नायक ब्राह्मण, श्रमात्य 
(ब्राह्मण से अतिरिक्त भी राजा का सचिव) अथवा वेशय, विघ्नों से युक्त धर्म (स्वगे 
के साधनभूत), काम (स्त्री, पुत्रादि) और भ्रथे (भोग साधन) में आसक्त (विघ्तों से 
रहित मुक्ति की कामना करने वाला नहीं), धीरप्रशान्त (“ सामाच्यंगु शंभू यान्‌द्विजा- 
तिछो धीरप्रशान्तः स्यात्‌) होता है । 

टिप्पणी--प्रकरण का सामान्य लक्षण-- 

“कृविकल्पितलौकिकवृत्तान्तजन्यत्वे सति विनाशशालिधर्मेकामार्थतत्परधीर- 
प्रशान्त विप्रामात्यवणिगर्‍्यतमनायकवच्छ, ङ्गा ररसप्रधानहृश्यकाव्यत्वं प्रकरणात्वम्‌/' इति। 

प्रथे--(प्रकरणा का उदाहरण) विभ्रनायकमिति- ब्राह्मण नायक (का 
उदाहरण) यथा--मृच्छकटिक । श्रसात्य नायक (का उदाहरण--अश्रमात्य पद के 
उपलक्षण से उसके पुत्र का भी ग्रहण होता है । श्रतः माधव के भ्रमात्य पुत्र होने पर 
भी कुछ हानि नहीं है) यथा--मालतीमाधव । वैश्य नायक (का उदाहरण ) यथा— 
पुष्पसूवित । 
झथ प्रकरणभेवनिरूपरास्‌ :-- 

झवतरणिका--प्रकरण के भेदों का वणुन करते हैँ। 

भ्रथ--(प्रकरण के भेद) नायिकेति--कहीं भ्रर्थात्‌.किसी प्रकरण. में कुलीन 
स्त्री नायिका (होती है), कहीं वेश्या (वेशो भूतिः सोऽस्या जीवनमिति वेश्या तद्विशेषो 
गरिएका) नायिका, (ग्रौर) कहीं दोनों (अर्थात कुलीन और वेश्या) नायिकायें 14 
हैं। अतः (नायिका भेद से) उसके (प्रकरण के) i भेद (होते) हैं, उन (तीन भेदो) 
में से तोसरा भेद (जहाँ कुलजा श्रौर वेश्या दोनों नायिकायें होती हैं) धुत, जुआरी 
प्रादि--बिट (पुर्वोक्त लक्षण वाला) श्रौर चेठक से युक्त (होता) है । 


fl 
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५७७ ाहित्यदर्षरणः 


कुलस्त्री पुंष्पभूषिते । वेश्या तु रद्भवृत्ते। द्वे श्रपि मृंच्छकटिके । 

घ्रस्य नाटकप्रकृतित्व।च्छेषं नाटकवत्‌ । 

श्रथ भाणः 
भाणः स्याद्‌ धूर्तचरितो नानावस्थान्तरात्मकः ॥ २२७॥ 
एकाङ्क एक एवात्र निएुणः पण्डितो बिटः। 
रङ्गे प्रकाशयेत्स्वेनानुभूतमितरेण वा ॥ २२० ॥ 
संबोधनो क्तिप्रत्युक्ती कुर्यादाकाशभाषितेः । 
सुचयेद्वी रश्वु ड्भाररो शौयंसोभाग्यवर्णने: ॥ २२६ ॥ 

। तत्रेतिवृत्तमुत्पाद्ये वृत्तिः प्रायेण भारती । 

2८% मुखनिवहण सन्धी लास्याङ्गानि दशापि च ॥ २३०॥ 


टिप्पणी--(१) गणिका का लक्षण :-- 

ग्राभिरभ्यथिता वेश्या रूपशीलगुणान्विता । 

लभते गणिकाशब्दं स्थानं च जनससदि ॥ इति ॥ 

(२) मन्दारमरन्द में भाषा विभेद इसप्रकार है :-- 

तत्र वेश्या प्राकृतं तु कुलजा संस्कृत वदेत्‌ ॥ इति ॥ . 

ग्रथ--(उदाहरणा) कुझस्त्रीति-- पुप्प्भूषित में कुलीन स्त्री (नायिका है), 
रूङ्गवृतत में वेशया (नायिका) है । मृच्छकटिक में दोनों ही (नाथिकायें) हैं। इस 
(प्रकरणा) की नाटक के समान प्रकृति होने से शेष नाटक की तरह (समझना चाहिये) 
क्योंकि पहले ही कहा जा चुका है कि “विना विशेषं सर्वेषां लक्ष्म नाटकवन्मतम्‌ ।” 
इति] र 
प्रय भाणनिरूपणाम्‌:--- 

श्र्थ-- (३) इसके बाद (प्रकरण के लक्ष्णोपरान्त) माण (का निरूपण 
करते) हैं । 

(माण का लक्षण) भाण इति--धूते (नायकों) के चरित्र वाला, नाना प्रकार 
की विभिन्त ग्रवस्थांग्रों के स्वरूप वाला, (यहाँ कही हुई प्रारम्भादि पांच प्रकार की 
प्रवस्थाओं से अतिरिक्त श्रवस्थाग्रों के ग्रहण के लिये “श्रन्तर' पद है ।), एक अङ्क 
वाला (अर्थात्‌ एक अङ्क के अन्दर समाप्त होने वाला) माण (भण्यते व्योमोक्त्या 
नायकेन स्वपरवृत्त प्रकाश्यत इति) होता है । इस (भाण) में एक ही निपुण, पण्डित, 
(पण्डा-तीक्ष्णबुद्धियंस्यासौ पण्डितः) विट श्रपने आप अ्रथवा दुसरे मनुष्य से घ्रनुभूत 
(वृत्तान्त को भ्रपने श्राप किसीप्रकार जानकर) नाट्यशाला में प्रकाशित करता है । 
तथा पूर्वोक्त लक्षण वाले) “श्राकाशमाषित” के द्वारा सम्बोधन ।प्रौर उक्ति--प्रत्यक्ति 
करता है शोये ग्रौर सोभाग्य के वणंनों से वीर और श्शु्गार रस को सूचित करता है) 
(प्रर्थात शोर्यं वर्णान से वीर रस को और सौभाग्य वर्णन से श्रुद्धार रस को सूचित करता 
है)उस (भाण) में कथानक (वर्णनीय वस्तु प्रकरण के समान कवियों से) कल्पित 
(होती) है, नाटक के समान पुराणादि प्रसिद्ध नहीं), प्रायः (पूर्वोक्त) भारती वृत्ति 
(होती है । “प्रायः” से कहीं-कहीं कंशिकी वृत्ति भी होती हैं यह सचित किया है) 
मुख और निवेहण सन्धियाँ ग्रोर दस लास्य के अङ्ग (होते) हैं। [शेष नाटक के 
पमान ही समझना चाहिये ।] 
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षष्ठः परिच्छेद! ५७१ 


श्रत्राकाशभाषितरूपपरवचनमपि स्वयमेवानुवदन्नुत्तरप्रत्युत्तरे कुर्यात्‌। 
श्युद्धारवीररसो च सौभाग्यशोयंवर्णनया सूचयेत्‌ । प्रायेण भारती, कापि 
केशिक्यपि वृत्तिर्भेवति। लास्याङ्गानि गेयपदादीनि। उदाहरणं-लीलामधुकरः। 
प्रथ व्यायोगः 
ख्यातेतिवृत्तो व्यायोगः स्वल्पस्त्रीजनसंयुतः । 
हीनो ./गर्भ विमर्शाभ्यां नरेबेहुभिराशितः ॥ २३१॥ 
एकाडूरच भवेदस्त्रीनिमित्तसंमरोदयः। 
केशिकीवृत्तिरहितः प्रख्यातस्तत्र नायकः॥ २३२॥ 
राजषिरथ दिव्यो वा भवेद्धी रोद्धतश्च सः । 
हास्यश्शुङ्गारशान्तेभ्य इतरेऽत्राङ्गिनो रसाः ॥ २३३। 
यथा सौगन्धिकाहरणम्‌ । 
छथ समवकारः 


अर्थ {कारिका की व्याख्या करपे हूँ) तत्रेति--उसम्रें (भाण में) ्राकाशभाषित 

रूप दूसरे के वाक्य को भी अपने श्राप ही कहता हुथ्रा उत्तर--प्रत्युत्तर करना 
चाहिये । श्वुद्धार और वीर रस को सौभाग्य और शोर्य के वर्णान द्वारा सूचित 
करना चाहिये । प्रायः भारती (का प्रयोग होता है पर) कहीं-कहीं कंशिको वृत्ति भी 
होती है । लास्याद्धानि-गेयपदादि । (माण फा) उदाहरण--लीलामधुकर । 
ग्रथ व्यायोगनिरूपणस्‌ :-- 

गरर्थ-(४) इसके बाद (भाण के लक्षणोपरान्त) व्यायोग (का निरूपण 
करते हूँ) । जो 

(व्यायोग का लक्षण) ख्पातेति--(पुराण श्रौर इतिहासा दिकों में) प्रसिद्ध कथा- 
नक वाला (वणंनीय वस्तु वाला), थोड़ी स्त्रियों से युक्त, गर्भ ग्रौर विमशे सन्धि से 
रहित, अनेक पुरुषों से आश्रित, एक भ्रङ्क वाला, स्त्री कारण के विना युद्ध की उप« 
स्थिति वाला (यथा- परशुराम ने पितृवध को श्राधार मानकर हैहयवंशियों के साथ 
युद्ध किया ।) कैशिकी वृत्ति से रहित (कंशिकी वृत्ति को छोड़कर भ्रन्य किसी भी वृत्ति 
से रचना की जानी चाहिये ।) व्यायोग (विशेषण थ्रा-समन्तात्‌ युज्यन्ते--कार्याथ 
संरभन्तेऽनेके पुरुषाः यत्रासौ व्यायोगः) होता है । उसमें (व्यायोग मैं) नायक प्रसिद्ध 
(होता है), वह (नायक) राजषि अथवा दिव्य (स्वर्गीय देवता विशष) और घीरोद्धत्त 
(पूर्वोक्त लक्षण वाला) होता है । (तथा) हास्य, श्टृङ्गार श्रौर शान्त रसों से भिन्न रस 
इसमें (व्यायोग में).मुख्य (होते) हैं । [व्यायोग का उदाहरण] यया-सोगन्धिकाहरण। 
झथ समवकारनिरूपणम्‌-- 

श्रथं-- (५) इसके बाद (व्यायोग के लक्षणोदाहरणोपरान्त) समवकार (का 
निरूपण करते हैं) । 
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५७१ साहित्यदर्पण। 


वुत्तं ससवकारे तु ख्यातं. देवासुराश्रयम्‌ । 

सन्धयो गिर्विमर्शास्तु त्रयोऽङ्कास्तत्र चादिसे ॥ २३४॥ 
सन्धी द्वावन्त्ययोस्तद्वदेक एको भवेत्पुनः । 

नायका द्वादशोदात्ताः प्रख्याता देवमानवाः ।। २३५॥ 
फलं प्रथक्पृथक्तेषां वीरमुख्योऽखिलो रसः। 

वृत्तयो सन्दकंशिक्यो नात्र बिन्दुप्रवेशको ॥ २३६॥ 

_ वीथ्यङ्गानि च तत्र स्थुर्यंथालाभं त्रयोदश । 
गायऽ्युष्णङ्सुखान्यत्र च्छन्दांसि विविधानि च ॥२३७॥ 
त्रिश्युद्धारस्त्रिकपट: कार्यश्चायं त्रिविद्रवः । 
बस्तु दादशनालीभिनिष्पाद्य प्रथसाङ्कगस्‌ ॥ २३८ ॥ 
हितोयेऽङ्क चतसृभिद्वाभ्यामङ्क तृतीयके । 

नालिका घटिकाद्वयमुच्यते। बिन्दुप्रवेशकौ च नाटकोक्तावपि नेह 
विधातव्यौ | तत्र-- 
ग्रथं-(समवकार का लक्षणा) वृत्तमिति-समवकार (सङ्भतेरवकीरार्चार्थेः त्रिवर्गाः 
पाये: पुवप्रसिद्धं रेव क्रियते--निबध्यते यत्र सः समवकारः) में देव और श्रसुरों से 
सम्बन्धित (पुराण ग्रौर इतिहासादिक्रों में) प्रसिद्ध कथानक (होना चाहिये) और उसमें 
(समवकार में) विमर्श (नामक चतुर्थ) सन्धि से रहित (चार सन्धियां), (और) तीन 
प्रद्धू (कवियों को करने चाहिये), प्रथम (अङ्क) में (मुख और प्रतिमुख नामक) दो 
सर्धियों को (करना चाहिये), अन्तिम (द्वितीय श्रौर तृतीय श्रद्धों) में पुनः उसकी (प्रथम 
भ्रंक की) तरह एक-एक (सन्धि) होनी चाहिये [श्र्थात्‌ द्वितीय अंक में गर्भ सन्धि ग्रौर 
तृतीय अ्रक में निर्वहण 'सम्धि, होनी चाहिय | धीरोदात्त स्वरूप प्रसिद्ध देव और मानव 
(दिव्य और अदिव्य) बारह नायक (होने चाहिये) । उन (नायकों) का फल पृथक्‌-पृथक्‌ 
(होता है), (यथा--समुद्रमन्थन के श्रवसर पर वासुदेवादिकों को लक्ष्मी घ्रादि की 
प्राप्ति) वीररस प्रधान सभी रस (होते हैं--श्रर्थात्‌ वीररस प्रधान होता है श्रौर ग्रन्य 
सब रस गोण होते हैं), कंशिकी वृत्ति से रहित (सभी भारती आदि) वृत्तियां (होती 
हैं), इसमें (समवकार में) बिन्दु श्रौर प्रवेशक नहीं (करने चाहिये) । और उसमें 
(समवकार में) यथासम्भव तेरह वीथी के अङ्ग होने चाहिये । (छ; प्रक्षरों 
वाली} गायत्री भौर (सात श्रक्षरों वाली) उष्णिक्‌ है प्रारम्भ में जिनके ऐसे भ्ननेक 
प्रकार के छन्द इसमें (समवकार में कवियों को करने चाहिये) यह (श्रागे प्रतिपादित 
किये जाने वाला) तीन प्रकार का भ्ृ्गार, तीन प्रकार का कपट श्रौर तीन प्रकार का 
विद्रव (कवियों को) करना चाहिये । प्रथम अ्रंक के श्रन्दर विद्यमान कथानक को 1:६६ 
नाडियो से सम्पादित करना चाहिये, द्वितीय भ्रङ्क के अन्दर (कथानाक को) दार 
नाडियो से (आर) तृतीय भ्रंक के अन्दर (कथानक को) दो नाड़ियों से (सम्पादित 
करना चाहिये) । (कारिक! को व्याख्या करते हैं) नालिकेति--नालिका == दो घड़ी की 
कहलाती है । बिन्दु और प्रवेशक नाटक के भ्रन्दर कहे हुये होने पर भी. इसमें (समः 
थकार में) नहीं करने चाहिये । 
श्रवतरणिक्का--श्टङ्गार, कपट भ्रौर विद्रव 
वणुन करते हैं :-- 
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की त्रिविधता को ग्रन्थकार स्वरथ, 


४७७: परिच्छेद: 
धर्साचेकासँस्तिविधः श्रुङ्गारः कपटः पुनः ॥ २३६ ॥ 
स्वाभाविक: कृत्रिमश्च देवजो विद्रवः पुन: । 
ग्रचेतनेश्चेतनेश्च चेतनाचेतनेः कृत: ॥ २४० ॥ 

तत्र शास्त्राविरोधेन छतो धर्मश्युद्भार:। अर्थलाभार्थकल्पितो5्थ- 
श््गारः । प्रहसनश्शद्ञार: कामशृङ्गारः । तत्र कामशूज्भारः प्रथमाङ्क एव । 
झन्ययोस्तु न नियम इत्याहुः । चेतनाचेतना गजादयः । समवकीयंन्ते बहूदोऽ- 
था ध्स्मिन्निति समवकारः । 

यथा~=समुद्रसन्थनम्‌ । 

झर्थ-उनमें से (श्वुङ्खार, कपट और विद्रव में से) धमंश्ट गार, भ्र्थश्टर गार 
और कामश गार--इसप्रकार तीन प्रकार का शृङ्गार (होता) है, तथा स्वाभाविक, 
कृत्रिम (क्रिया से होने वाला) और देवज (भाग्य से होने वाला)--(इसप्रकार तीन 
प्रकार का) कपटाचरण (होता) है, तथा विद्रव (शंकाभयत्रासकृतः सम्भ्रमः पुनः) 
प्रचेतन से. (काष्ठ-पुत्तलिकादिकों से), चेतन से (प्रहसन के प्रकारो से) ग्रौर चेतना- 
चेतनों से (चेतन होने पर भी प्रक्षष्ट चेतना से रहित गज-पशु आदि से) किया ह्प्रा 
(तीन प्रकार का होता) है । 

ग्रवतरणिक्ता--धमेश्युद्धारादिकों की व्याख्या करते हैं । 

श्रथे-इशमें शास्त्र की ("ऋतो भार्यामुपेयादिति?, ऋतुकालामिगामी स्यात्‌ 
स्वधर्मनिरतः सदा' इत्यादि श्रुति और स्मृति से प्रतिपादित विधि की} मर्यादा के 
अनुकूल किया हुआ (श्रृङ्गार) 'धर्मश्टृङ्कार' (होता) है [अर्थात्‌ निषिद्ध समध में 
निषिद्ध स्त्री के साथ किया हुआ शृङ्गार शास्त्र विरुद्ध है, इससे भिन्न धर्मश्वुद्धार 
है।]-भर्थं के लाभ के लिये किया हुग्ना (गणिकाश्रों का श्यूज्ञार) 'गर्थश्चुद्भार' 
(होता) है । प्रहसन (हास्य) के लिये कियाहुश्रा (श्रङ्गार) 'कामश्डङ्कार' (होता) है । 
[इसका उपयोग हास्याणंदादि में देखना चाहिये ! | उनमें से 'कासश्जुङ्कार' प्रथम 
धरङ्क में ही (होना चाहिये) अन्यो के विषय में (प्र्थात्‌ ध्मश्यु'गार और प्रर्थश्य गौर 
इनके विषय में) कोई नियम नहीं (हे--ऐसा कहते हैं। चेतनाचेतन--गजादि हँ 
[यद्यपि जहाँ चेतनता होगी, वहाँ श्रवेततता नहीं होगी--ग्रौर जहाँ अ्रचेतनता 
होगी वहाँ चेतनता नहीं होगी--इसप्रकार दोनों के १विरोधी होने पर भी सामान्य 
चेतनता के कारण गजादि पशुग्रों की चेतनता है तथा मनुष्यों की तरह प्रकृष्ट 
ज्ञान विशेष रूप चैतन्य के न होने से ग्रचेतनता है--इसप्रकार विरुद्ध भी धर्मों 
के एकत्र सम्भव होने से ही ऐसा कह दिया है |] [समवक्कार पद की योगरूढ़ता दिखाते 
हैँ 1] समवकीय न्त इति--इसमें बहुत प्रकार के ग्रथं समवकीर्णा--तिबद्ध होते हैं, प्रत: 
समवकार है । [समवकार का उदाहरण ] यधा--तमुव्रमन्थतम्‌ । 

टिप्पणी--(१) दशरूपककार के अनुसार समवकार के कथानक का समय 
निर्देश करते हैँ-- 


५७३ 
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१७४ । साहित्यदर्पणः 


झायेन्द्रजालसंग्रामक्रोधोद्भ्रान्ता दिचेष्टिते: । 
उपरागेशच भूयिष्ठो डिमः ख्यातेतिवृत्तक: ॥ २४१ ॥ 
श्रङ्खी रौद्ररसस्तत्र सर्वेडद्भानि रसाः पुनः । 
चत्वारोऽङ्का मता नेह विष्कम्भकप्रवेशको ॥ २४२ ॥। 
नायका देदगन्धर्वयक्षरक्षोमहोरगाः । 
सुतप्रेतपि्ञाचाद्याः षोडशात्यन्तमुद्धताः ॥ २४३॥ ` 
८00 > स्स्स खुरासासामममामप॒ 
“द्विसन्धिरद्कुः प्रथम: कार्यो द्वादशनालिक: । 
चतु्िनालिकावन्त्यौ नालिका घटिकाद्वयम्‌ ॥ इति ॥ 
(२) दशरूपककार के ध्मश्टृङ्गारादिकों के विषय में मत को दिखाते हैं-- 
“प्रत्यङ्कु' च यथासंख्यं कपटाः। तथा नगरोपरोधयुद्धवाताग्न्यादिविद्रवाणां 
मध्ये एकको विद्रवः कार्य: । धर्मॉर्थकामश्ृङ्गाराणामेकेकः श्शुङ्गारः प्रत्यङ्कमेव विधा- 
तव्यः’ इति । 
(३) मन्दारमरन्द के भ्रतुसा र-- 
्रङकास्त्रयस्तत्र चाद्ये मुखप्रतिमुखौ तथा । 
_ वस्तुस्वभावदैव। रिकृताः स्युः कपटास्त्रयः ॥ 
कथामपि नित्रधीयात्तथा द्वादशनालिकास्‌ । 
द्वितीयेऽङ्के पि चतुर्नालिकावधिकां कथाम्‌ । 
पुररोघणाग्न्यादिनिमित्ता विद्रवास्त्रयः । 
तृतीयेऽङ्के निबद्धव्या कथा चापि द्विनालिका ॥ 
घर्मार्थेकामानुगुणास्तिस्रः श्युद्धाररीतय: ।। इति ॥ 
अथ डिमनिरूपणा म्‌ 
झर्थ--(६) इसके बाद (समवकार के लक्षणोपरान्त) डिम (का निरूपण 
करते हैं)-- 
` (डिम का लक्षण) माथेन्द्रेति--माया, इन्द्रजाल, संग्राम, क्रोध, तथा उद्भ्रान्त 
आदिको की ('झादि” पद से विक्षिप्तादिकों का ग्रहण होता है ।) चेष्टाशों से, सू 
ग्रहण श्रौर चन्द्रग्रहणों से व्याप्त ('चकार” से निर्घात तथा उल्कापात श्रादिकों का 
ग्रहण होता है), प्रसिद्ध कथानक वाला 'डिम' (डिम संघाते” इति नायकसंघातव्या- 
पारात्मकत्वाड्डिम इति घनिकः) (होता) है । उसमें (डिम में) रौद्र रस मुख्य (होता) 
है, तथा (अन्य) सब रस गौण (होते) हैं । चार ग्रङ्क माने गये हैं (किन्तु) इस (डिम) 
में विष्कम्भक श्रोर प्रवेशक नहीं (होते) हैं (ब्ुलिका, श्रङ्कावतार तथा श्रद्ध तो होते ही 
हैं) । देव, गन्धवं, यक्ष, राक्षस, महोरग, भुत, प्रेत और पिशाचादि अत्यन्त उट 
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वृत्तय: केशिकीहीना निविमर्शाइच सन्धयः । 

दीप्ताः स्युः षड्रसाः शान्त हास्यश्पृद्भारवजिताः ॥२४४॥ 
छ्ञत्रोदाहरणं च 'त्रिपुरदाहः' इति महषिः। 
अथेहामृग: -- 


ईहामृगो मिश्रवृत्तशचतुङ्कः प्रक्कीतितः । 

मुखप्रतिमुखे सन्धी तत्र निर्वहणं तथा ॥ २४५ ॥ 
नरदिव्यावनियसो नायकप्रतिनायको । 

ख्यातो घीरोद्धतावन्यो गुढभावादयुक्लकृत्‌ ॥ २४६ ॥ 
दिव्यस्त्रियमनिच्छन्तीमपहारा दिनेच्छतः । 
शूद्धाराभाससप्यस्य किज्चित्किडिचत्प्रदर्शयेत्‌ ॥ २४७ ॥ 
पताकानायका दिव्या सर्त्या वापि दशोद्धताः । 

युद्धसानीय संरम्भं परं व्याजान्निवतेते ॥ २४८ ॥ 
सहात्सानो वधप्राप्ता श्रपि वध्याः स्युरत्र नो । 


प्रकृति वाले सोलह नायक (होते) हैं । कॅशिकी से रहित (भारती श्रादि सभी) वृत्तियाँ' 
(होती) हैं, विमशं (नामक सन्धि से रहित सभी) सन्धियाँ (होती) हैं । शान्त, हास्य 
श्रौर श्वुद्धार को छोड़कर छः उज्ज्वल (प्रर्थात्‌ त्रिभावादि सामग्री के बल से शीघ्र ही 
प्रतीत होने वाले) रस (होते) हैं। [शेष प्रस्तावनादि.नाटक के समान समभने चाहिये] । 

्रथं- [डिम का उदाहरण] श्रत्नेति-भओर इसका उदाहरण महूषि भरतमुनि 
के अनुसार “त्रिपुरदाह” है । 

टिप्पणी--तथा हि--इदं त्रिपुरदाहे तु लक्षण ब्राह्मणोदितम्‌ । 

ततस्त्रिपुरदाहश्च डिमसंज्ञ: प्रयोजितः ॥ इति ॥ 
अथ ईह/मृगनिरूपणाम्‌--- 

श्र्थ--(७) इसके बाद (डिप नामक रूपक के निरूपणोपरान्त) ईहासृग (का 
निरूपण करते हैं)-- 

(ईहाप्रृण का लक्षण) ईहामृग इति--मिश्र (प्रसिद्ध और कल्पित) कथानक 
वाला, (तथा) चार. श्रद्धों वाला ईहासृग कहा गया है। उसमें (ईद्वामृग में) मुख- 
सन्धि, प्रतिमुख सन्धि तथा निर्वहण सन्धि (होती) है । नियम रहित मनुष्य प्रथवा 
देवता प्रसिद्ध धीरोद्धत्त नायक और प्रतिनायक (होते) हैं । [प्रर्थात्‌ कहीं मनुष्य नायक 
या प्रतिनायक होता है ग्रौर कहीं देवता नायक या प्रतिनायक होता है—इसप्रकार 
नायक श्रौर प्रतिनायक के विषय में कोई नियम नहीं है 1] (उनमें से) दूसरा ..(भ्रर्थात्‌ 
प्रतिनायक) प्रछन्नरीति से अनुचित कार्य करने. व होता है । (अपने रमणा को) न 
'चाहती हुई दिव्याङ्गना को बलात्कार श्रादि से ('प्रादि' पद से छल का ग्रहण होता 
है) सुरत सम्भोग को चाहते हुये इस ।प्रतिनायक का कुछ कुछ शृङ्गारा ,भास भी 
कृवि को) दिखाना चाहिये । दिव्य अथवा मनुष्य उद्धत प्रकृति वाले दस पताका 
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एकाङ्की देव एवात्र नेतेत्याहुः परे पुनः ॥ २४९ ॥ 
दिव्यस्त्रीहेतुकं युद्ध नायकाः षडितीतरे । 

मिश्रं ख्याताख्यातम्‌ । भ्रन्यः प्रतिनायकः । पताकानायकास्तु नायकः 
प्रतिनायकयोमिलिता दश । नायको मृगवदलभ्यां नायिकामत्र ईहते वाब्छ- 
त्ीतीहामृगः। 

यथा--कुसुमशेख रविजयादिः । 
प्रथाङ्क;-- 

उत्सुष्टिकाङ्क एकाङ्को नेतारः प्राकृता नराः ॥ २५० ॥ 

रसो5त्र करुण: स्थायी बहुस्त्रीपरिदेवितस्‌ । 

प्रस्यातमितिवृत्तं च कविबु द्वया प्रपञ्चयेत्‌ ॥ २५१ ॥ 

डड sD MS SSM SMES मल 

के नायक (होते) हैं । [“व्यापि प्रासाङ्िकं वृत्तं पताक्ेत्यभिधीयते” इसप्रकार पताका 
नामक श्रर्थप्रकृति से युक्त हो ।] शत्रु को (प्रतिनायक को) युद्ध में लाकर (विद्यमान 
नायक के) क्रोध को किसी श्रन्य,कार्य के बहाने से टाल देना चाहिये । इस (ईह्वामृग) में 
महात्मा लोग वध के योग्य होते हुये भी मारे नहीं जाते हैं [छूट जाते हैं या छोड़ दिये 
जाते हैं, क्योंकि उनका (अथवा प्रतिनायकों का) वध पुराणादिकों में प्रसिद्ध होता,हुभ्रा 
भी वघ के योग्य न होने से कवियों को वर्णन नहीं करना चाहिये 1] भ्रन्यों का कहना 
है कि इसमें (ईहामृग में) एक श्रद्ध (होता) है (तथा) देवता ही नायक (होता) है । 
श्रौर कुछ (कहते हैं कि) दिव्य स्त्री के कारण युद्ध (होता) है (तथा) नायक छः 
(होते) हैं । 

ध्रथे--(कारिका के श्र्थ को स्पष्ट करते हैं) भिश्रमिति-मिश्चम्‌--ध्रर्थात्‌ 
इतिहास प्रसिद्ध श्रोर कवि कल्पित । श्रन्यः--प्रतिनायक । पताकानायक, नायक रौर 
प्रतिनायक इनसे मिले हुये दस होते हैं। (ईहामृभ की ब्युत्पत्ति)-नायक मृग के 
समान नायिका को इससे चाहता है, श्रतः ईहामृग (कहते) हैं। [ईहामृग का 
उदाहरण] यथा--कुसुमशेखरविजयादि । 
झथाडूःनिरूपणाम्‌ :-- 

प्रथं--(८) इसके बाद (ईहामृग के वणांन के उपरान्त) झंक (प्रषया 
उत्श्लूष्टिकांक नामक रूपक का निरूपणा करते हैं ।) 

(प्रंक का लक्षण) उत्सृष्टिकाङ्क इति--उत्सृष्टिकाडूः (कुछ के मता- 
नुसार यह घङ्क का ही दूसरा नाम है) एक अङ्क वाला (होता) है, (इसमें) साधारण 
(त्यन्त विद्वान्‌ नहीं) (बहुत से) मनुष्य नायक (होते) हैं । इसमें (उत्सृष्टिकाङ्क सें) 
स्थायी करुण रस (होता) है, (ग्रतएव) बहुत सी स्त्रियों का विलाप (होता) है । भौर 
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भाणवत्‌ सन्धिव्‌ त्यङ्गान्यस्मिञजयपराजयौ । 
युद्धं च बाचा कत्तंव्यं निर्वदवचन बहु ॥ २५२ ॥ 
इमं च केचित्‌ “नाटकाद्यन्तःपात्यद्कृपरिच्छेदार्थंमुत्सृ टका द्कनामानम्‌' 
घ्राहुः। 
झन्ये तु-“एत्त्रान्ता विलोमरूपा सृष्टियंत्रेत्युत्सुष्टिकाङ्कः । ' यथा-- 
'शमिष्ठाययातिः। 
अथ वीथी-- 


वीथ्यामेको भवेदङ्कः कश्चिदेकी5त्र कल्प्यते । 
ग्राकाशभाषितेरक्तं श्चित्रांप्रत्युक्तिमाश्चितः ॥ २५३ ॥ 


__  -ऊ<€(+ 7  _ nen iste . नरक . _ 
(पुराण'श्रौर इतिहासादि में) प्रसिद्ध (कहीं श्रप्रसिद्ध भी). कथानक को कवि द्वारा 
(अपनी) बुद्धि से (यथासम्भव) पल्लवित कर देना चाहिये। [सहषि भरतमुनि ने 
कहा है— 
प्रख्यातवस्तु विषयस्त्वप्रख्यातः कदाचिदेव स्यात्‌ । 
दिव्यपुरुषे वियुक्तःशेष रनये भवेत्‌ पु भिः ॥ इति ॥] 

भाण की तरष्ठ सन्धि, वृत्ति ग्रौर भ्रङ्गों (का वर्णन होना चाहिये श्रर्थात्‌ 
जिसप्रकार भाण में मुख भोर निवंहण सन्धि, प्रायः भारती बृत्ति, कहीं केशिकी 
बत्ति भौ तथा लास्य के दणों श्रद्गों का वर्णन होता है, उसीप्रकार यहाँ श्रद्भ में भी 
इत सभी,का वर्णन होना&चा हिये) इस (श्र) में (नायक श्रोर प्रतिनायक की) जय 
झौर पराजय (का वणान होना चाहिये) श्रौर वाणी के द्वारा युद्ध होना चाहिये (शस्त्रो 
के द्वारा नहीं) प्रत्यधिक तिरस्कार बोधक वाक्यों का (कवियों के द्वारा वर्णान किया 
जाना चाहिये) । ` 

प्रवतरशिक्षा - उत्सृष्टिकाडू: के विषय में दो मतों का वर्णान करते हैं 

झ्रथ--भ्रौर इसको (श्रभिमत श्रङ्क नामक रूपक को) कुछ-- नाटकादिकों 
के प्रन्दर होने वाले “ङो” के निषेध के लिये (नाटकादिकों के श्रद्धू से) पृथक्‌ रूप 
रचना होने से ''उत्सृष्टिकाडू:” नाम वाला कहते हैं । और कुछ-“उत्क्रान्त--श्रर्थात्‌ 
विपरीत रूप है सृष्टि जिसमें ऐसा” (कहते) हैं । उत्सृष्टिकाङ्क (का उदाहरण) यथा-- 
शर्भिष्ठाययाति । 
द्यय वीयीनिरूपणस्‌ः- 

श्रद्धू-- (६) इसके बाद (अङ्क निरूपण के उपरान्त) वीथो (का निरूपण 
करते हैं) । 

ह का लक्षणा) बौथ्यामिति--वीथी में एक श्रद्ध होता है, इस (वीथी) में 

प्रद्धितीय (एकः) कोई (नायक) कल्पित करके वशित किया जाता ८ ॥ उक्त प्रकार 
बाले श्राकाशभाषित द्वारा विचित्र प्रत्युक्ति का आश्रम लेकर (नट) श्वङ्गार को प्रधिक 
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सुचयेद्‌ भूरि श्ुद्भारं किञ्चिदन्यान्रसान्‌ प्रति । 

मुखनिर्वहणे सन्धी श्रथप्रकृतयोऽखलाः ॥ २५४ ॥ 
कडिचदुत्तमो मध्यमोऽधमो वा । श्युद्ञारबहुलत्वाच्चास्याः कैशिकी- 

वृत्तिबहुलत्वम्‌ । 

श्रस्यास्त्रयोदशाङ्गानि निदिशन्ति मनीषिणः । 

उद्धात्य (त) कावलगिते प्रपञ्चस्त्रिगतं छलम्‌ ॥ २५५ ॥ 

वाक्केल्यधिबले गण्डमवस्यन्दितनालिके । 

ग्रसत्प्रलापव्याहारमुद(सार्द)वानि च तानि तु ॥ २५६ ॥ 
तत्रोद्धात्य (त) कावलगिते प्रस्तावनाप्रस्तावे सोदाहरणं लक्षिते । 


(तथा) भ्रन्य रसों की भी थोड़ा सूचित करे । मुख श्रौर निर्वहण सन्धि (होनी चाहिये) 
` सम्पूरां प्रर्थप्रकृतियां [बीजं बिन्दुः पताका च प्रकरी कार्यमेव च--ये सभी श्रथं- 
प्रकृतियाँ--होनी चाहिये ।] 
श्रर्थ--(कारिका को स्पष्ट करते हैं) कश्चित्‌ अर्थात्‌ कोई उत्तम, मध्यम या 
प्रधम नायक । श्एुङ्गार बहुल होने के कारणा इसके अन्दर कंशिकी वृत्ति का बाहुल्य 
होना चाहिये । | 
टिप्पणी -- दशरूपककार के ग्रनुसार : -- 
“वीथी तु कंशिकी वृत्तिः सन्ध्यङ्काङ्कंस्तु भाणवत्‌ । 
रसः सूच्यस्तु श्शृङ्गारः स्पृशेदपि रसान्तरम्‌ ॥ 
युक्ता प्रस्तावनाख्यातं रङ्केरुद्ात्यकादिभिः । 
एवं वीथी विधातव्या द्व येकपात्रप्रयोजिता ॥” इति ॥ 
ग्रवतरश्णिका--वीथी के तेरह अंगों का वर्णन करते हैं :-- 
भ्र्थ--(वीथी के भेद) श्रस्था इति- इसके (वीथी के) तेरह अंग विद्वान्‌ बत- 
लाते हैं--शऔर वे (तेरह अंग क्रमशः) (१) उद्घात्यक, (२) भ्वलगित, (३) प्रपञ्च, 
(४) त्रिगत, (५) छल, (६) वाइकेति, (. ) भ्रधिबल, (८) गण्ड, (९) श्रवस्यन्दित, 
(१०) नालिका, (११) श्रसत्प्रलाप, (१२) व्याहार, ग्रोर (१३) सृदव हें । तत्रेति 
उनमें से (वीथी के तेरह अंगों में से) (१) उद्घात्यक और (२) श्रवलगित प्रस्तावना के 
प्रकरणा में उदाहरण सहित दिखा दिये हैं । 
टिप्पणी--(१) उद्घात्यक का लक्षण-- 
पदानि त्वगतार्थानि तदर्थगतये नराः । 
योजयन्ति पदेरन्ये: स उद्धात्यक्‌ उच्यते ॥। 
(२) भ्रवलगित का लक्षण 
यत्रेकत्र संमावेशात्‌ कार्यमन्यत्‌ प्रसाध्यते । 
'प्रयोगे सति तज्ज्ञेयं नाम्नाऽवलगितं बुध: ॥ 
इसप्रकार इन दोनों के लक्षणा प्रस्तावा के प्रकरण में दिखाये जा चुके हैं ॥ _ 
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षष्ठ: परिच्छेदः ५७९ 
._ सिथो वाक्यझसद्भुतं प्रपञ्चो हास्यकृन्मत: । 
यथा विक्रमोर्व श्या म्‌-- 
वलभीस्थविदृषकचेट्योरन्योन्यवचनम्‌ । 


र त्रिगतं स्थादनेकार्थयोजनं श्रतिसाम्यतः ॥। २५७ ॥ 
यथा तत्रेव-- 


राजा-- 


सर्वेक्षितिभृतां नाथ, दृष्टा सर्वाङ्गसुन्दरी । 
रामा रम्ये वनान्तेऽस्मिन्‌ मया विरहिता त्वया ॥ 

(नेपथ्ये तथैव प्रतिशब्दः) 

राजा-कथं दृष्टेत्याह्‌ ।' अत्र प्रशनवाक्यमेवोत्तरत्वेन योजितम्‌ । 

¬ (३) (प्रपञ्च का लक्षण) मिथ इति--परस्पर मिथ्याभूत हास्य को 
उत्पन्न करने वाला वाकय (भ्रन्योऽन्यं प्रपञ्चनात्‌) प्रपञ्च माना गया है । 

[प्रपञ्च का उदाहरण] यथा--विक्रमोवंशोय में--बलभी के ग्रन्दर बैठे हुये 
विदूषक भलौर चेटी का परस्पर वचन । 

(४) (त्रिगत का लक्षण) त्रिगतमिति--सुने जाते हुये (दो शब्दों के) 
साम्य से (वक्ता के ध्राशय से नहीं) ध्रनेक श्रर्थो की योजना करना (यद्यपि वे एकार्थक 
ही होते हैं) त्रिगत (त्रिषु-वक्तृभोत्रमिनेतृषु गतम्‌ तत्सस्बन्धेन स्थितम्‌ त्रिगतम्‌) 
होता है । 

(त्रिगत का उदाहरण) यथा--वहीं (विक्रमोवंशोय में ही) “राज़ा--सर्व- 
क्षितीति--[ हिमालय पवंत के प्रति उवंशी से रहित राजा पुरुरवा की प्रश्नात्मक यह 
उक्ति है, तथा दूसरे श्रर्थ की योजना से राजा के प्रति पर्वत की भी प्रतिध्वनि के द्वारा 
राजा के प्रश्न के उत्तरस्वरूप प्रत्युक्ति है ।] प्रश्‍नपक्षे--(हे) सभी पवंतों में श्रेष्ठ ! इस 
सुन्दर वन के प्रान्त में मुझसे रहित सर्वाङ्ग सुन्दरी (इससे अतिशय सौन्दर्य की व्यञ्जना 
होती है) रमणी (प्रर्धात्‌ प्रनिवेचनीय उवंशी) तुमने देखी है? उत्तरपक्षे-- (हे) सभी 
राजाग्रो में श्रेष्ठ ! इस सुन्दर वन के प्रान्त में सर्वाङ्ग सुन्दरी रमणी तुमसे रहित मैंने 
देखी है । 

(नेपथ्य इति-नेपथ्य में (हिमालय में ही) उसीप्रकार को प्रतिध्वनि (हुई । 
उसको सुनकर) 

राजा--किस प्रवस्था में देखी ? 

द्त्रेति--यहाँ प्रश्न के वाक्य की ही उत्तर के रूप से योजना 
की गई है। [प्रर्थात्‌ आशय यह है कि इस वाक्य को प्रतिध्वनि के साम्य से 
«सर्वक्षितिश्वता नाथ !” इसका पर्वतश्रेष्ठ श्रौर राजाश्रेष्ठ रूप दो अश्रथों के 
घटित होने से तथा 'स्वया7 इस पद का प्रश्‍न के पक्ष में “हष्टा” इस 
क्रिया के साथ कतृ त्वेत भ्रन्वित है “मया” इस पद का “विरहिता ' इस पद, के साथ 
भन्वय है, उत्तरपक्ष में तो ' त्वया” इसका “विरहिता इस पद के साथ भौर “मया” 
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SRI CCR 


Mo साहित्यदर्पणः 
'नटादित्रितयविषयमेवेदमि'ति कश्चित्‌ । 
प्रियाभेर प्रियेर्वाक्येविलोम्यच्छलनाछलम्‌ । 
यथा वेण्याम्‌ 
'भीमाजु नौ-- 
कर्ता द्यूतच्छलानां, जतुमयशरणोद्दीपनः सोऽभिमानी 
राजा दुःशासनादेगुं ररनुजशतस्या ङ्गराजस्य मित्रम्‌ । 
कृष्णाकेशोत्त रीयव्यपनयनपटुः पाण्डवा यस्य दासाः 
क्वाऽऽस्ते दुर्योधनोऽसौ कथयत, न रुषा, ्रष्टुमभ्यागतौ स्वः ॥' 
oC 
इसका दर्शन क्रिया में “हृष्ट!” में कतृ त्वेन ग्रन्वय है--इसप्रकार दोनों भ्रर्थो के प्रति- 
पादन से अनेकार्थ की योजना समभनी चाहिये 1] 
नटादीति-नटादि (“भ्रादि” पद से नटी श्रौर सूत्रधार का ग्रहण होता है) 
्रर्थात्‌ नट-नटी और सूत्रधार--इन तीन के विषय वाला ही यह (त्रिगत) है --ऐसः 
कोई (भ्रर्थात्‌ दशरूपककार कहते हैं) । 
टिप्पणी -- दशख्पककार कृत लक्षण :--- 
श्रुतिसाम्यादनेकार्थयोजनं त्रिगतं त्विह । 
नटादित्रितयालापः पूर्वं रङ्गो तदिष्यते ॥ इति ॥ 
द्रथं-(५) (छल का लक्षण) प्रियाभेरिति-प्रिय तुल्य प्रप्रिय वाक्यों से लुग्व 
करके वञ्चना छल (कहलाता) है । 
घ्र्थ--(छुल का उदाहरण) यथा वेणीसंहार (के ५ वें अङ्क) में---कर्तेति--- 
प्रसङ्ग = भागे हुये दुर्योधन को खोजते हुये भृत्यों के प्रति भीमसेन झौर 
घरुन की यह उक्ति है। 
प्र्थ--द्य तक्रीडा रूप छलों का करने वाला, लाक्षा निमित घर को 
जलवाने का कारण [लाक्षा निमित घर में रहते हुये पाण्डवो को जलाने के लिये 
उस घर को विरोचन के द्वार! दुर्योधन ने जलवा दिया था] वह भ्रभिमानी राजा, 
दुःशासनादि सौ छोटे भाइयों का ज्येष्ठ भ्राता, कणां का मित्र, द्रोपदी के केशपाशों 
का ओर उत्तरीय वस्त्र को पृथक करने में समर्थ, जिसके पाण्डव दास हैं, ऐसा वहु 
दुर्योधन कहाँ है, (तुम सब) बताझो, (हम दोनों) क्रोध से देखने के लिये नहीं प्राये दै 
(ग्रपितु बन्धु की प्रीति से ही देखने आये है) । 
टिप्पणी--द्यूतच्छलादि को करने वाला- ऐसा कहने से भ्नप्रियता है, 
तथा “न रुषा द्रष्टुमस्यागतो” इस वाक्य में प्रियता है-इसप्रकार दोनों ही प्रकार 
से दुर्योधन के प्रति छलना होने से “छल है । 
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षष्ठः परिच्छेद: ५३१ 
ph Es किञ्चित्कार्यमुद्विहय कस्यचित्‌ ॥ २५८ ॥ 
- उदीरते यद्वचनं वञ्चनाहास्यरोषङ्कृत्‌ । 


वाक्केलिहास्यसम्बन्धो द्वित्रिप्रत्युक्तितो भवेत्‌ ॥ २५९ ॥ 
हित्रीत्युपलक्षणम्‌ । 


यथा. 


'मिक्षो मांसनिषेवणं प्रकुरुषे, कि तेन मद्यं विना 

मद्यं चापि तव प्रियं प्रियमहो वाराङ्गनाभिः सह । 
वेश्याउप्यथ रुचि: कुतस्तव धनं द्यूतेन चौर्येण वा 
चोंद्यूतपरिग्रहोऽपि भवतो, नष्टस्य कान्या गतिः ॥' . 


ग्रथ-{छल का दूसरा लक्षण) भ्रन्ये त्विति--किसी कार्य को लक्ष्य करके 
किसी का वञ्चना, हास्य श्रौर रोष को रोकने वाला जो वाक्य कहा जाता है, (उसको) 
दूसरे (गआचार्य) छल कहते हैं । 

टिप्पणी--छल का उदाहरण--यथा- 

“कस्य वा न होर रोसो दटठूण/पिया ए सव्वणां ग्रहरम्‌ । 

सभमर पउमरघाइरि वारियवामे ! सहसु एणहि ॥ 

[कस्य न वा/भवति रोषो इष्ट्वा प्रियायाः सब्रणमधरमु ।। 

सभ्रमर,पस्माघ्रायिणी ! वारितवामे ! सहस्वेदानीम्‌ ॥ इति संस्कृतम्‌ ।] 

यह वचन सखी के द्वारा पति को विश्वास उत्पन्न करने के प्रयोजन से कहा 
हुआ तिद्वान्‌ मनुष्य के लिये हास्य को, श्वसुरादि की वञ्चना को और सपत्नी के 
रोष को उत्पन्न करने के कारण छल है। 

` आर्थ (६) (वाक्केलि का लक्षण) वाक्के लिरिति--दो भ्रथवा तीन प्रत्युक्तियों 

से होने वाला हास्य (वाचा केलिः) वाक्केलि होता है । ह्वित्रीति-'दो-तीन' यह, उप॑- 
लक्षण हैं [श्रर्थात्‌ दो, तीन प्रत्युक्तियों से ्रधिक होने पर भी 'वाक्केलि' होता है।] _ 

(वाक्केलि का उदाहरण) यथा—मिक्षो इति (हे) भिक्षो ! क्या मांस 
भोजन करते हो ? (यह प्रश्न है), मद्य के विना मांस से क्या लाभ ? (यह उत्तर है) | 
भर्थात्‌ मद्य सहित मांस भोजन रुचिकर होता है, क्या तुमको मद्य भी प्रिय है? (यह 
प्रश्‍न है), हाँ ! प्रिय है (परन्तु) वेश्याग्रों के साथ (यह, उत्तर है) प्रर्थात्‌ विना वेश्याग्रो 
के शराव भी ग्रच्छी नहीं होती है, वेश्या भी धन की श्राकांक्षा वाली होती है (तुम तो 
भिक्षु हो) तुम्हारे पास धन कहाँ से (ग्राता है) ? (यह प्रश्न है), दूत से या चोरी से 
(मैं घन पैदा करता हूँ) (यह उत्तर है, क्या तुमको चोरी और यूत भी स्वीकार है? . 
(यह प्रश्न है), आचार भ्रष्ट (पुरुष) की दुसरी कोन सी गति (होती) है अर्थात्‌ कोई | 
भी नहीं है। (यह उत्तर है) । ४ 
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५८२ साहित्यदपंराः 


- केचित्‌--'प्रक्रान्तवाक्यस्य साकाङ्क्षस्यैव निवृत्तिर्वाक्केलिः' इत्या हुँ: । 
प्रन्ये च 'भ्रनेकस्य प्रशनस्येक मुत्तरम्‌ ।' | ु 
श्रन्योन्यवाक्याधिक्योक्तिः स्पर्धधाधिबल मतम्‌। . 
यथा मम प्रभावत्याम्‌-- 
वज्ञनाभः-- | 
ग्रस्य वक्ष! क्षणेनेव निर्मथ्य गदयानया । 
लीलयोन्मुलयाम्येष भुवनद्वयमद्य वः ॥ 
प्रशुस्न:--भरे अरे श्रसुरापसद, झ्लममुना बहुप्रलापेन । 
मस खलु-- | 2 
द्य प्रचण्डमुजदण्डसमपितो रुको दण्डनिगेलितकाण्डसम्रूहपात: । 
आस्ताँ समस्तदितिजक्षतजोक्षितेयं क्षोणिः क्षणेन पिशिताशनलो भनीया ॥' 


टिप्पणी--यहाँ हास्य के सम्बन्ध से चार वार उक्ति-प्रत्युक्ति होने से 
वाक्केलि है । 

श्रवतरणिका--“वाक्‍्केलि” का अन्य प्रकार से लणण करने वालों के मत 
का निरूपण करते हैं । 

प्रथं“-कुछ (श्राचायं) “प्रारम्भ किये हुये वाक्य की (निराकांक्ष को बताने वाले 
क्रियापद का श्रभाव से होने के कारण) श्रकांक्षा के सहित ही निवृत्ति हो जाना 
वाक्केलि है?--ऐसा कहते हँ । प्रौर दुसरे (ग्राचायं) “भनेक प्रश्‍नों के एक उत्तर को” 
(वाक्केलि कहते हैं) । 2 

 टिष्पणी--क्रमशः उदाहरणः--(१) यथा--उत्तररामचरित में--वासन्ती-- 

त्वं जीवितं त्वमसि मे हृदयं द्वितीयं त्वं कौमुदी नयनयोरयृत्तं त्वमङ्ग । 

इत्यादिभिः प्रियशतैरनुरुध्य मुग्धां तामेव शान्तमथवा किमतःपरेण ॥ 

यहाँ साकांक्ष ही वाक्य की समाप्ति हो जाने से “वाबकेलि है । 

(र) यथा-- 

नदीनां मेघविगमे का शोभा प्रतिभासते । 
बाह्यान्तरा विजेतव्या के नाम कृतिनाऽरयः |। इति ॥ 

यहाँ दो प्रश्नों का एक उत्तर होने से “वाक्केलि” है । 

प्रथ--(७) (श्रधिबल का लक्षण) थन्योष्त्येति--स्पर्धा से एक दूसरे से बढ़- 
चढ़कर वाक्य कहना(दलमधिक्ृत्यजातम्‌) भ्रधिबल माना गया है । 

(श्रधिबल का उदाहरणा) यथा- मेरी (ग्रन्थकारकृत) प्रभावती में-“वज्त्रनामः- 
प्रस्येति-(इसकी व्याख्या पहले की जा चुकी है ।) 

प्रद्यम्त--अरे ! रे ! ्रसुरो में अघम ? इस भ्रधिक बकवास से बस । मेरी... 

अद्येति--प्राज विशाल भुजदण्डों में रखे हुये विशाल धनुष से छूटे हुये बागों 
के समूह के ग्राक्रमणों से यह बसुन्धरा समस्त राक्षसों के रुधिर से व्याप्त होती हुई 
मांस भक्षण करने वालों (श्वुगाल आदिको) के लिये लोभ को उत्पन्न करने वाली हो 
जावेगी । 
टिप्पणी यहाँ दोनों पद्यों के प्रन्दर स्पर्धा से पारस्परिक रो 
एक दूसरे कः बढ़-चढ़ंकर अपनी शक्ति वशित करने से “झधिबल” ह कक 
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६65: परिच्छेद: ५६२ 
गेण प्रस्तुतसंबन्धि _भिन्ताथं सत्वरं वचः ॥ २६० ॥ 
यथा वेण्याम्‌ 
“राज्ञा 


ग्रध्यासितुं तव चिराज्जघनस्थलस्य पर्याप्तमेव करभोरु ममोरुयुग्मम्‌॥ 
अनन्तरम्‌ (प्रविश्य) 
कञ्चुकी-देव, भग्नं भग्नम्‌-इत्यादि ।' 
भ्रव रथकेतनभङ्गार्थ वचनमूरुभ द्भार्थं सम्बद्धे सम्बद्धम्‌ । 
व्याख्यानं स्वरसोक्तस्यान्यथावस्यन्दितं भवेत्‌ । 
यथा छलितरामे-- 
'सीता-जाद, कल्लं क्खु ध्रश्रोज्भाएण गन्तब्वम्‌, तहि सो राष्रा 


बिणएण पणयिदब्वो [जात, कल्यं खलु भ्रयोध्यायां गन्तव्यम्‌, तत्र स।राजा विनयेन 
पणशयितव्यः] । 


श्र्थ---(5) (गण्ड का लक्षण) गण्डमिति- प्रस्तुत गर्थे से सम्बद्ध भिन्न ग्र्थ 
के बोधक त्वरायुक्त वचन को (गण्डतः नि.सृतात्‌) 'गण्ड' (कहते) हैं । 

(गण्ड का उदाहरण) यथा- वेणीसंहार में राजा (दुर्योधन )--प्रध्या- 
सितुमिति— 

[प्रसङ्ख- भानुमती के प्रति राजा दुर्योधन की उवित है ।] 

(हे) करभो ! (भानुमती) मेरी दोनों जंघायें तुम्हारे जघन स्थल के ऊपर 
चिरकाल तक (सुरत सम्भोग के लिये) श्रधिष्ठित होने में समर्थ ही हैं । इसके बाद 
(“उरुयुग्मम्‌' कहने के पश्चात्‌ प्रवेश करके) 

कञ्चुकी-देव ! टूट गया--टूट गया- इत्यादि । 

(लक्ष्य में लक्षण को घटाते हैं) भ्रत्रेति--यहां रथ की ध्वजा के भङ्ग होने के 
लिये प्रयुक्त (“भग्नं-भग्नम्‌') वाक्य उरु के भंग होने के सम्बन्ध में सम्बद्ध है । (प्रतः 
गण्ड है) । 

टिप्पणी--इस श्लोक का पूर्वाद्धं इसप्रकार हे :-- 

लोलांशुकस्य पवनाकुलितांशुकान्तं । 

त्घदूहष्टिहारि मम लोचनबान्धवस्य ॥ 

प्रथ--(९) (श्रवस्यन्बित का लक्षण) [व्याख्यानमिति- स्वाभाविक कहे हुये 
(वाक्य) की ग्रव्यथाप्रकारेण व्याख्या करना (्रवस्यन्दितमर्थान्तरे परिणमितमिति) 
झवस्यन्दित होता है । क 

(प्रवस्यन्दित का उदाहरण) यथा - छलित्तराम में-- | 

सोता--पुत्र, कल तुमको ग्रयोध्या जाना है, वहाँ उस राजा (रामचन्द्र जी) 
के साथ विनयपूंबंक व्यवहार करना । ॥ 


(९-0. JK Sanskrit Academy, Jammmu. Digitized by 53 Foundation USA 


१६४ साहित्यदर्पणः 


लवः--ग्रथ किमावाभ्यां राजोपजीविभ्यां भवितव्यम्‌ । 
सीता-जाद, सो क्खु तुम्हाणं पिदा [जात, स खलु युष्माकं पिता ] । 
लवः-किमावयोः रघुपतिः पिता ? 
सीता--(साशङ्कुम्‌) मा भ्रण्णघा सङ्भृद्धम्‌, ण क्खु तुम्हाणं सश्रलाए 
ज्जेव पुहवी एत्ति’ [मा भ्रन्यथा श्कुध्वम्‌, न खलु युष्माकम्‌, सकलाया एव पृथिव्या 
इति ।] 
प्रहेलिकेव हास्येन युक्ता भवति नालिका ॥ २६१ ॥ 


संवरणकायु त्तरं प्रहेलिका । 


लव क्वा हम दोनों राजा के उपजीवी होंगे ? 

सीता--वह तुम दोनों का पिता हे । 

लव--क्या हम दोनों के रघुपति (रामचन्द्र जी) पिता हैं ? 

सीता--[वाल्मीकि के द्वारा किये हुये निषेध के कारण] (श्राशंका के साथ) 
(किसी) अन्य प्रकार की शंका मत करो, केवल तुम दोनों का ही नहीं, (अपितु) 
सम्पूर्ण पृथिवी का ही (पिता) है, इति । 

टिप्पणी -- (१) यहाँ “जाब, सो तुम्हाणं पिदा” इस वाक्य से “राम तुम 
दोनों के पिता हैँ”--इस अपने ग्रभिप्राय को बताने को इच्छा से ही सीता जी ने कहा | 
था किन्तु वाल्मीकि की शंका से “सकलायाः पृथिव्याः? ऐसी स्वतः अन्यथा 
व्याख्या करने के कारणा श्रवस्थन्दित है । 

(२) भ्रन्य उदाहरण--यथा--वेणीसंहार में--- 

सत्पक्षा मधुरगिरः प्रसाधिताशा मदोद्धतारम्भाः । 
निपतन्ति धातं राष्ट्राः कालव शान्मेदिनीपृष्ठे ॥ 

यहाँ अपने भ्रभिप्राय को बताने की इच्छा से सूत्रधार ने शरद्वरणन का प्राश्न 
लेकर हंस-वणांन किया किन्तु पारिपाश्‍्विक के श्लेष के बल पर इसका: धृतराष्ट्र के 
पुत्र दुर्योधन आदिको के ग्रमंगलजुतक रूप में व्याख्या करने से श्रवस्यन्दित है । | 
५ प्रथं“-( १०) (नालिका का लक्षण) प्रहलिकेति-- हास्य से युक्त प्रहेलिका ही 
` ` (नालिकावद्‌ बुद्धो श्राशु प्रवेशा) नालिका होती है ? 

प्रहेलिका का लक्षण) संवरणकारीति--(प्रायः स्फुट ग्रथ का अन्यथा रूप से 
पुनः) गोपन करने वाली प्रत्युक्त ' उत्तर) प्रहेलिका है । 

. टिप्पणी--श्रवस्यन्दित ग्रौर प्रहेलिका में भेद--श्रवस्थन्दित के  श्रन्दर किसी 

बात का छिपाना होने पर भी प्रहेलिका में हास्य के होने के कारण बिशेषता है 
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षष्ठः परिच्छेद: ५६४ 
थथा रत्नावल्याम्‌-- 


सुसङ्गता--सहि, जस्स किदे तुमं भ्राप्रदा सो.इघध ज्जेव चिट्ठदि 
[सखि, यस्य कृते त्वमागता स इत एव तिष्ठति 1] : 
सागरिका--कस्स किदे भ्रहं भ्राप्रदा [कस्य कृते ग्रहमागता ।]॥ 
सुसङ्गता--णं क्खु चित्तफल प्रस्स' [ननु खलु चित्रफलकस्य ।] । 
अत्र त्वं राज्ञः कृते भ्रागतेत्यर्थः संवृतः । 
श्रसत्प्रलापो यद्वाक्यमसंबद्धं तथोत्तरम्‌ । 
श्रगृह्हतोऽपि मूर्खस्य पुरो यच्च हितं वचः ॥ २६२ ॥ 


र्थे (नालिका का उदाहरणा) यथा--रत्नावली में--'सुसङ्भता-- 

प्रसद्ध--चित्रफलक लेने के लिये श्राई हुई सागरिका कदलीकुञ्ज में 
वत्सराज को देखकर बाहर ही रुक गई । उसके रुक जाने पर सुसंगता कह्‌ रही है । 

भ्रथे--(हे) सखि ! जिसके लिये तुम श्राई हो, वह यहीं बैठा है। 
सागरिका--मैं किसलिये श्राई हूँ । 

सुसंगता-णां इति--चित्रफलक के लिये । 

[लक्ष्य में लक्षण को घटते हैं ।] श्रत्रेति-यहाँ तुम राजा के लिये श्राई हो- 
यह प्रर्थ (प्रायः पूर्वं वाक्य से स्पष्ट ही था परन्तु “ननु चित्रफलकस्य''- इससे ग्रन्यथा- 
प्रकारेण कहने से) छिपा लिया । 

टिप्पणी -केचित्‌--कुछ आचार्य हास्य से युक्त निगूढ ग्रथे वाली प्रहेलिका 
को ही नालिका मानते हैं । यथा-मुद्राराक्षस नाटक में-- 

चरः- हँ हो ब्राह्मण ! मा कुप्प । कि पि तुह उञ्नज्भाग्रो जाणादि । कि पि 
ग्ह्मारिसा जणा जाणत्ति। 

शिष्यः--किमस्मदुपाध्यायस्य सर्वंज्ञत्वमपहतु मिच्छसि । 

चर:-यदि देउवज्भाञ्रो सव्वं जाणादि ता जाणादु दाव कस्य चन्दो 
श्रणभिप्पेदो त्ति । 

शिष्य:--किमनेन ज्ञातेन भवति । (इत्युपक्रमे) 

'चाण्यः--चन्द्रगुप्तादपरक्तान्‌ पुरुषाञजानामि ।” 

यहाँ गुप्तचर श्रोर शिष्य के हास्य के हेतुभूत निगूढार्थं रूप ही प्रहेलिका होने ` 
के कारण नालिका है। 

अर्थ--(११) (असत्प्रलाप का लक्षण) प्रसत्प्रलाप इति-- (१) जो वाक्यः 
पूर्वाप्तर सम्बन्ध से रहित है (असम्बद्धम्‌), (२) तथा (जो) उत्तर (पूर्वापर सम्बन्ध से 
रहित है) (३) (तथा सुनकर भी) न.समभते हुये भी मूर्ख के समक्ष जो हितकारी 
वचन हैं; (बह) प्रसत्प्रलाप है । [इसप्रकार यह तीन प्रकार का होता है]। 
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५६६ साहित्यदर्पर्णा: 


तत्राद्यं यथा मम प्रभावत्याम्‌-- 
श्रद्युस्न--(सहकारवल्लीमवलोक्य सानन्दम्‌) अहो, कथमिहैव-- 
ग्रलिकुलमञ्जुलकेशी परिमलबहुला रसावहा तन्वी । 
किसलयपेशलपाणिः कोकिलकलभाषिणी प्रियतमा मे ॥' 
एवमसंबद्धोत्तरेऽपि । तृती यं यथा-वेष्यां दुर्योधनं प्रति गान्धारीवाक्यम्‌। 
व्याहारो यत्परस्यार्थं हास्यक्षोभकरं वचः । 


i प्रथं--(झसत्प्रलाप के उदाहरण) तत्रेति--उनमें से (तीन प्रकार के “प्रसत्पर- 
'लाप” में से) (१) पहला (“'भ्रसत्प्रलाप” अर्घात्‌ यद्‌ ग्रसम्बद्धं वाष्यम्‌)--यथा--मेरी 
' (ग्रन्थकार कृत) प्रभावती में 
्रद्यम्न-[भ्राञ्न की शाखा को "देखकर श्रानन्द के साथ) यहाँ कंसे 
झलिकुलेति-- 
प्रसङ्ग--श्राम्रलतिका के श्रन्दर प्रभावती के भ्रम से यह उक्ति है. । 
प्र्थ--भ्रमर समूह की तरह मनोहर केशपाशों वाली श्रन्यत्र भ्रमर समूह ही 
हैं मनोहर केश जिसके ऐसी, परिमल की है बहुल गन्ध जिसमें ऐसी एकत्र गन्ध द्रव्य 
'के व्याज से भ्रन्यत्र पुष्पों के विकसित होने से, अतिशय अनुराग वाली श्रन्यत्र प्रतिशय 
दुग्ध रस वाली, कृश शरीर वाली उभयत्र समान है, पल्लव के समान हाथों वाली 
प्नन्यत्र पल्लव ही हैं हाथ जिसके ऐसी, कोयल के समान मधुरभाषिणी श्रन्यत्र कोयलों 
के कारण मधुरभाषिणी, मेरी प्रियतमा (प्रभावती) है । 
टिप्पणी --यहाँ व्यंग्याथे ही दूसरा र्थं है । श्रतः प्रभावती के वणुंन रूप 
वाक्य का पूर्वापर भाव से विद्यमान ग्राञ्रलतिका के साथ सम्बन्ध न होने से 
"छ्सत्प्रलाप” है । 
प्रथ--(२) इसीप्रकार पूर्वापर के सम्बन्ध से रद्वित उत्तर के होने पर भी । 
डिप्पणी--उवाइरण-पथा--रत्नाबली के द्वितीय अङ्क में--“'सखि, क 
एष त्वया प्रालिखितः” इति सुसञ्जतायाः पृष्टायाः सागरिकायाः “भगवान्‌ भनङ्गः 
त्युत्तरवाक्ये । 
प्र्थ--(३) तीसरे (प्रसत्प्रलाप का अर्थात्‌ “अगृह्हतो5पि मूखंस्य पुरो यच्चहितं 
धच: का उदाहरण) यथा--वेणीसंहार में--दुर्योधन के प्रति गान्धारी का वचन । 
टिप्पणी--दूसरा उदाहरण -- “प्रदीयतां दाशरथाय मेथिली” यह रावण के: 
प्रति विभीषण का वचन । 
, श्रथ-(१२) (व्याहार का लक्षण) व्याहार इति दुसरे के (नायकादि के)” 
निमित्त जो हास्य ग्रौर क्षोभ को उत्पन्न करने वाला वचन (ध्वाहियते श्रादीयत इति): 
ब्याहार (होता) है । र । 
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Fs सालविकार्निमित्रे--'(लास्यप्रयोगावसाने मालविका निर्गन्तु” 
मिच्छति) । 
विदूषकः-मा दाव उवदेससुद्धा गमिस्ससि [मा तावदुपदेशमुग्धा गमि- 
ष्यसि] । 

(इत्युपत्रमेण ) 

गणदासः-(विदूषकं प्रति) भ्रार्य ! उच्यतां यस्त्वया क्रमभेदो लक्षितः। 

विटूषकः-पढमं बम्भणपूश्रा भोदि, सा इमाए लङ्चिदा [प्रथमं 
ब्राह्मणपूजा भवति, सा घ्नया लङ्चिता] । (मालविका स्मयते)” इत्यादिना 
नायकस्य विशुद्धनायिकादर्शनप्रयुक्त न हासक्षोभकारिणा वचसा व्याहारः। 


दोषा गुणा गुणा दोषा यत्र स्युम्‌ द (माद) वं हि तत्‌ ॥ २६३॥ 


अर्थ~-(ष्याहार का उदाहरण) यथा-मालविकारिनिमित्र में--(लास्य नृत्य 
की समाप्ति पर मालविका निकलकर जाना चाहती है ))--विदृषक--सा दाव इति 
शास्त्रोपदेश से विमुग्ध होकर नहीं जाग्रोगी | इसभ्रकार क्रमपूर्वक ] 

गण दास--(विदूपकके प्रति) ये ! कहिये जो भ्रापने पोर्वापयं क्रम का 
उल्लङ्घन देखा है। 

विदुषक--(सबसे) पूवं ब्राह्मण की पूजा होती है, उसका इसने उल्लङ्घन 
किया है । (मालविका मुस्कर।ती है) इत्यादि से नायक को (भ्रग्निमित्र को) विशुद्ध 
नायिका का दर्शन कराने के लिये प्रयुक्त हास्यकारी वचनों से (विदूषक ने) व्यावहार 
किया है। 

टिप्पणी--(१) भावी प्रथं को द्योतन करने में भी यह व्यावद्दार होता है । 
यथा —रत्नाबली के द्वितीय श्रंक में :- 

उद्दामोत्कलिकां विपाण्डुररुचि प्रारब्धजुम्भां क्षणादा- 
यासं शवसनोद्गर्म रविरलैरातन्वतीमात्मनः । 
प्रदयोद्यानलतामिमां समदनां नारीमिवान्यां ध्रुवं 
पश्यन्‌ कोपविपाटलद्ुतिमुखं देव्याः करिष्याम्यहम्‌ ॥ 

यहाँ राजा ने वासवदत्ता के प्रति भावी व्यवहार को देखने के लिये हास्य द्वारा 
कहा है। प्रतः “व्यावहार'' है । 

(२) व्यावहार का दूसरा,लक्षण - अन्ये ठु-वतंमानप्रयरक्षाथेवाचकं हास्यलेशकर 
बचो व्याहारमिच्छन्ति । 

प्र्थ--( १३) (मृव का लक्षण)--दोषा इति--जिस (वाक्य) में दोष गुण 
प्रोर गुण दोष हों, यह (मृदो रिइम्‌) मार्दब (कहलाता) है । 
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क्रमेण यथा-- 
प्रिय , जीवितता क्रोयं निःस्नेहत्वं कृतघ्नता । 
भूयस्त्वहुर्शनादेव ममेते गुणतां गताः ॥। 
तस्यास्तद्रपसौन्दर्यं भूषितं यौवनश्चिया । 
सुखेकायतनं जातं दुःखायेव ममाधुना ॥ 
SE ८-०० 
प्र्थ--क्रमशः (१) (अर्थात्‌ दोषः गुणाः भवन्ति का उदाहरण) यथा 
प्रिय इति-- 

प्रसङ्ग--प्रियतम के वियोग होने पर किसीप्रकार पुनः समागम की आशा से 
प्राण धारण करती हुई किसी नायिका की प्रिय के ग्राने पर उसके प्रति उक्ति है। 

भ्रथ--(हे) प्रिय ! (तुम्हारे वियोग में भी मेरा) जीवन धारण करना, 
निष्ठुरता [जीवितताक्रौयेमू---ऐसा समस्त पद होने पर-जीवन काठिन्य अर्थात्‌ तुम्हारे 
वियोग के होने एर भी देह रूप में श्रवस्थित रहने के कारण जीवन क क्रूरता है|, 
स्नेहणून्यता (मन्यथा स्नेह का श्राधिक्य होने पर उसप्रकार के वियोग में जीवन किसप्रकार 
रह सकता था--निश्चित रूप से मरण ही था), (श्रोर) कृतघ्नता (उपकार करने वाले 
का ग्रपकार करना, उस समय जीवन से शरीर को छोड़ देना ही प्रत्युपकार था--वंसा न 
करने से कृतघ्नता है) हे (किन्तु) पुनः तुम्हारे दर्शनों को प्राप्त करके ही मेरे ये (जीवन 
की क्रूरता आदि दोष) गुणा को प्राप्त हो गये (क्योंकि उसप्रकार की क्र रता और स्नेह- 
शून्यता के कारण ही इस समय मेरे जीवन की विद्यमानता से तुम से मिलन का सुख 
मिल रहा है, ग्रन्यथा मुझे ग्रापका दर्शन दुर्लभ था 1] [यहाँ क्र रतादि दोष गुण हो. 
गये ग्रतः मृदव है ।] 

[ (२) गुणा दोषा भवन्ति का उदाहरण] तस्था इति-- 

[प्रसङ्ग = बन्धु के प्रति किसी विरही नायक की उक्ति है] । यौवन को कान्ति 
से श्रलंकृत उस (नायिका) का वह रूपमाधुर्यं (उस मिलन के श्रवसर पर) मेरे लिये 
झानन्द का एकमात्र कारणा था, श्राज (विरह के श्रवसर पर वह) दुःख प्राप्ति के लिये 
ही है । [यहाँ यौवनश्री इत्यादि गुण भी दोष हो गये, श्रतः सृदब है] । 

टिप्परी--प्रन्य उदाहरण--यथा - वेणीसंहार के द्वितीय अंक में-जय-. 
द्रथ--माता--जाद ! ते खु बन्धुवधामरि सुदी । विदको वा समरे अ्रणावेकिखय सरीरा 
८६. स्संति । डोर 

राजा--(सोपद्वासम्‌) एवमेतत्‌ । सवंजनप्रसिद्धमेवामषित्वं पाण्डवानाम्‌ । पश्य 
हस्ताकृष्टविलोलकेशवसना दुःशासनेनाज्ञया, 
पाञ्चाली मम राजचक्रपुरतो गोगोरिति व्याहृता । 
तस्मिन्तम्ब | स कि न गाण्डिवधरो नासीत्‌ पृथानन्दनो, 
यूनः क्षत्रियवंशजस्य कृतिनः क्रोधास्पदं कि न तत्‌ ॥ 

यहाँ धनुर्धेरत्वादि गुण दोष हो गये । 

घ्रवतरणिका--प्रश्‍न--वीथ्यङ्गों का नाटक का अंग होने के कारणा “योज्यान्य१ 
बथालाभं वोध्यङ्गानीतराण्यपि' इसके अनुसार नाटक के अवसर पर ही वर्णान करता 
उचित था--ऐसा होने पर “बिना विशेष सर्वेषां लक्ष्य नाटकवत्‌ मतम्‌” यह कह कर 
ग्रतिदेश से वीथी में भी वीथी के अंग की प्राप्ति होने नाटक के प्रकरण में न॒ कहकर 
यहाँ वीथी के अंगों का क्यों वणान किया है ? इसका उत्तर देते हैं। 
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एतानि चाङ्गाचि नाटकादिषु सम्भवन्त्यपि वीथ्यामवश्यं विधेयानि । 

स्पष्टतया नाटकादिषु विनिविष्टान्यपीहोदाहृतानि। वीथीव नानारसानां 

चात्र मालारूपतया स्थितत्वाद्वीथीयम्‌ । यथा-मालविका । 

ध्रथ प्रहसनम्‌ 


भाणवत्सन्धिसन्ध्यङ्गलास्याङ्गा ङ्क विनिमितम्‌ । 
भवेत््रहसनं वृत्तं निन्द्यानां कविकल्पितम्‌ ॥ २६४॥ 
त्र नारभटी, नापि विष्कम्भकप्रवेशको । 


ग्रज्धी हास्थरसस्तत्र वीथ्यङ्गानां स्थितिर्न बा॥ २६५ ॥ 
तत्र-- 


तपस्विभगवद्विप्रप्रभृतिष्वत्र नायकः। 


क त स्कसस्स्स्सप्सस > 1 


छर्थ--ये (उद्घात्यकादि वीथी के अंग) अंग नाटकादिकों में होने पर भी 
वीथी में श्रवश्य करने चाहिये । (भरतः) स्पष्टरूपेण नाटकादिकों में (योज्यान्यत्र यथा- 
लाघं--इसके श्रनुसार) रखने का प्रतिपादन करने पर भी यहाँ (वीथी में) उदाहूत 
किये हँ । [अतः वीथ्यद्धो के वणान करने का यह आशप है कि--यहाँ वर्णन करने से|उन 
अंगों की विधेयता श्रावश्यक है--किन्तु नाटकादिकों की विधेयता आवश्यक नहीं है] । 
(वीथी पद की व्युत्पत्ति) वीथीवेति - (वृक्षादिकों की पंक्ति में वृक्षादिकों की) पंक्ति की 
रह इस (वीथी नामक रूपक विशेष) में नाना रसों के मालारूप से अवस्थित होने के 
कारणा यह वीथो है । (धीथी का उदाहरण) यथा--मालविका । 
टिप्पणी--दशरूपककार के ग्रनुसार वीथी का लक्षण :-- 
। चित्रे यत्रोक्तिप्रत्युक्ती स्यातामाकाशभाषितैः । 
; कथञ्चद्वाऽप्यनेकार्थसूचनं वीथिका च सा ॥ 
ग्रथ प्रहसननिरूपणम्‌ :-- 
झर्थ--( १०) इसके बाद (वीथ्यऱद्गनिरूपणोपरान्त) प्रहसन(का निरूपण 
क्रते हैँ) 

_ (प्रहसन का लक्षण) भाणवदिति--भाण (नामक रूपक) की तरह (मुख 
शरोर निवेहण नामक) सन्धि, (नाना प्रकार के) सन्ध्यङ्ग, (दस) लास्याङ्ग (तथा) एक 
ग्रंक से युक्त, (तथा) कवि के द्वारा कल्पित (अ्रपती प्रतिभा से उत्यापित, पुरारोतिहा- 
सादिकों में प्रसिद्ध नहीं) निन्दनीय व्यक्तियों का कथानक (प्रकृष्टं हसत्यनेनेति) प्रहसन 
होता है । इस (प्रहसन) में ग्रारभटो वृत्ति नहीं (होती) है । (तथा) विष्कम्भक और 
प्रवेशक भी नहीं (होते) हैं । उसमें (प्रहसन मे) हास्य रस मुख्य (होता) है, और (वा) 
वीध्यङ्गों की स्थिति नहीं (होती) है । इस (प्रहसन) में तपस्वी, संन्यासी (भगवती, 
भर ब्राह्मण प्रभृति में से (कोई एक) नायक (होता) है । 
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एको यत्र भवेद्धृष्टो हास्यं तच्छुद्धमुच्यते ॥ 
यथा कन्दपंकेलिः । 
आश्रित्य कञ्चन जनं संकीर्णसिति तद्विदुः ॥ २६६ ॥ 
यथा--धूत॑चरितम्‌ । 
वृत्त बहूनां धृष्टानां सद्धोणं केचिदूचिरे । 
तत्पुनर्भवति ढचद्धमथवकाङ्कनिमितम्‌ ॥ २६७॥ 
यथा-लटकमेलकादिः । 
मुनिस्त्वाह-- : 
'वेश्याचेटनपुःसकविटधूर्ता बन्धकी च यत्र स्युः। 
विकृतवेषपरिच्छदचेष्टितकरणं तु सद्धीणम्‌ ॥' इति । 
टिप्पणी--इतिवृत्त के सम्पादन में नाट्यशास्त्र के श्रनुसार यह जाए हृछणा इतिदृत के सम्पादन में नाठ्यशास्त्र के श्रनुसार यह नियम है रि 
“'ल्ञोकोपचारयुक्ता या वार्ता यश्च दम्भसंयोगः । 
तत्प्रहसनेषु योग्यं धूर्तोक्तविवादसंयुतसु ॥” 
झबतरणिका-- इस प्रहसन के तीन भेद होते हें-(१) शुद्ध, (२) संकीणां प्रौर 
(३) विकृत । इनमें से पहले भेद का श्रर्थात्‌ शुद्ध प्रहसन का लक्षण करते हैं । 
झर्थ- (१) (शुद्ध प्रहसन का लक्षण) एक इति--जहाँ मुख्य (एकः) नायक 
घृष्ट (पूर्वोक्त स्वरूप वाला) होता है, वह हास्य (विषयक प्रहसन) शुद्ध कहलाता है। 
[शुद्ध प्रहसन का उदाहरण] यथा-कन्दर्पंकैलि । 
टिप्पणी--दशरूपक्कक्ार के अनुसार लक्षण :-- 
भवेत्प्रहसनं यत्र हास्याधानाय धृष्टता । 
विरुद्धवेषवाक्केलिचेष्टितैर्वा प्रसादनम्‌ ॥ 
उदाहरण-यथा--मृच्छकटिक में--“अविद श्रविद भा! चिरसंगीदो 
बासरोए सुक्खनपोक्खरणालाई वि्रमे बुभक्खाए मिलाणाई प्रङ्गाईं ता जाव गोहं गदुप्र 
जाणामि प्रत्थि किंपि कुटुविणीए उबवादिदं ण वैत्ति” । इत्युक्तम्‌ । 
श्रथे--(२) (संकीण प्रहसन का लक्षण) श्राध्षित्येति--किसी (धृष्ट भिन्न) 
नायक का ग्राश्रय लेकर (जो प्रहसन होता है), उसको संकीण प्रहसन (भ्रनिश्चितनायकं। 
संकीणत्वात्‌) कहते हैं । [संकीरां प्रहसन का उदाहरण ] यथा--धूर्तंचरितम्‌ । 
(संकीण प्रहसन का दुसरा लक्षण) वृत्तमिति-जहा बहुत से घृतं (नायको) 
का चरित्र (होता) है, (उसको) कुछ संकीशां कहते हैं | वह (संकीणां प्रहसन) पुनः दो 
प्रंकों से प्रथवा एक ग्रंक से निमित होता है । [संकीर्णं प्रहसन का उदाहरण] यथा 
लटकमेलकादि (लटकानां--दुजं नाना मेलको यत्र यत्‌ तत्‌ लटकमेलकम) । 
(मरतमुनिकृत संकीण प्रहसन का तीसरा लक्षण) मुनिरिति--मरतुनि ने तो 
(संकीण प्रहसन का लक्षणा इसप्रकार) बतलाया है-वेश्येति--जिस (प्रहसन) में वैश्या, 
चेट, नपुंसक, विट, धूर्त श्रोर बन्धकी (वरांनीय) हों, (तथा जिसमें) श्रविकृत रूप में 
वेश लहर तप्य, सकण (वह) संकोणा पहरा (होता) दै । 


षष्ठः परिच्छेदः ५९१ 


विकृतं तु विदुयंत्र षण्ढकञ्चुकितापसाः । 
भुजद्भःचारणभटप्रभृतेरवेषवाग्युताः ॥ २६८॥ 
इदं तु सङ्कीोणेनेव गतार्थमिति मुनिना पृथङ्नोक्तम्‌ । 
प्रथोपरूपकाणि । 
तत्र,-नांटिका क्लृप्तवृत्ता स्यात्‌ स्त्रीप्राया चतुरङ्किका । 
प्रस्यातो धीरललितस्तत्र स्यान्नायको नृपः ॥ २६९ ॥ 
स्यादन्तःपुरसस्बड्ा सङ्गीतव्यापृताथवा । 
नवानुरागा कच्यात्र नाथिका नृपवंशजा ॥ २७० ॥ 
सम्प्रवर्तेत नेतास्यां देव्यास्त्रासेन शङ्कितः । 
देवी भवेतपुनर्ज्यष्ठा प्रगल्भा नृपवंशजा ॥ २७१ ॥ 
पदे पदे मानवती तद्वशः संगमो द्रयोः। 
वृत्तिः स्यात्केशिको स्वल्पविमर्शाः सन्धयः पुनः ॥ २७२ ॥ 
इयोर्नायिकानायकयोः। : 
यथा-—रत्नावली-विद्धशालभर्जिकादिः। 


प्र्थ--( ३) (विकृत प्रहसन का लक्षण) विकृतमिति--जिस (प्रहसन) में नपुंसक, 
कञ्चुकी और तपस्वी विट (भुजङ्ग), चारण (नट) श्रौर भट प्रभृति का वेश घ्रौर 
भाषा से युक्त होते हुये (प्रभिनय करते) हैं, (उसको विकृतरूपप्रयुक्तामिनयातमकत्वा- 
द्विकृतम्‌) विकृत कहते हैं । इवन्त्विति--यह (प्रहसन) संकोण प्रहसन के धन्दर ही 
श्रन्तभू त हों जाता है, भत: भरतमुनि ने पृथक्‌ नहीं कहा है । 

अ्रथोपरूपक्षनिरूप ण म्‌-- 

श्रथं -- इसके बाद (दस प्रकार के रूपक के भेदों का निरूपण करने के उपरान्त 
श्रठारह) उपरूपकों (का वणांन करते हैं ।) । 

श्र्थ--(१) उनमें से (प्रठारह उपरूपकों में से नाटिका का लक्षण) चाटिकेति- 
कवि कल्पित इतिवृत्त वाली (पुराणेतिहासादिकों में प्रसिद्ध नहीं) नारी बहुल भ्रथवा 
नटी बहुल, चार अंकों वाली नाटिका होती है! उस (नाटिका) में लोकप्रसिद्ध 
धीरललित (“निश्चिन्तो मुदुरनिशम्‌' इस लक्षण वाला) राजा नायक होता है। 
श्रन्तःपुर से ही सम्बन्ध रखने वाली प्रथवा संगीत (नृत्य गीत वाद्यादि) में प्रनु रक्त, 
नवीन अनुराग वाली रोजकुलोत्पन्न कन्या इस (नाटिका) में नायिका होती है । 
नायक देवी के (पट्टराज्ञी के) भय से शंकित होकर इस (नायिका स्वरूप कन्या) में 
प्रवृत्त होता है, (ग्रोर वह) देवी त प्रगल्भा (पूर्वोक्त लक्षण वाली) राज- 
कुलोत्पन्न ज्येष्ठा (नायिका से प्रधिक ग्रवस्था वाली) पद-पद पर मात करने वाली 
होती है । दोनों का (नायक ग्रौर नायिका का) मिलन उसके (पट्टराज्ञी के) प्राधीन 
(होता) दै । कैशिकी वृत्ति. श्रोर ग्रध्यल्प विमशं सन्धि युका प्रथवा' विमशं सन्धि शून्य 
(मुखादि चार) सन्धियाँ होती हैं । [कारिका गत 'द्वयोः' पद को- स्पष्ट करते (हैं ।] 
हृयो:--तायक और नायिका का । (नाटिका का उदाहरण) कथा - रत्तावली श्रौर 
विद्धशालभङ्जिकादि । 
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१६८२ साहित्यदपंसाः 


प्रथ त्रोटकम्‌ 
सप्ताष्टनवपञ्चाड्धूः दिव्यमानुषसंश्रयस्‌ । 
त्रोटकं नाम तत्प्राहुः प्रस्यङ्‌कं सविदूषकम्‌ ॥ २७३ ॥ 
प्रत्यङ्कसविद्षकत्वादत्र शङ्गा रोऽङ्गी । सप्ता यथा-स्तस्भितरम्भम्‌ । 
पञ्चाङ्क यथा--विक्रमोवेशीयम्‌ । 
प्रथ गोष्ठी-- 
प्रकृतेर्नवभिः पु' भिदञ भिर्वाप्यलंकृता । 
नोदात्तवचना गोष्ठी कंशिकीवृत्तिशालिनी ।। २७४ ॥ 
हीना गर्भविमर्शाभ्यां पञ्चषडयोषिदन्विता । 
कामश्पुद्गारसंयुक्ता स्यादेकाङ्कविनिसिता ॥ २७५ ॥ 
यथा--रेवतमदनिका । 
झ्थे--(२) इसके बाद (नाटिका के ला रर झळ गद (नाडिका के निलुूपणोपरान्त) त्रोटक (का निरूपण त्रोटक (का निरूपणा 
करते हैं) । 
(त्रोटक का लक्षण) सप्तेति सात, श्राठ, नौ भ्रथवा पाँच अङ्को बाला, देवता 
झौर मनुष्यों के आश्रित (अर्थात्‌ दिव्यादिव्य दोनों के चरित्र विषयक) (तथा) प्रत्येक 
भ्रद्ध में विदूषक के सहित (जो उपरूपक) है, उसे (त्रोटयति स्वोत्कर्षेण रूपकान्तरं 
लघूकरोति इति) त्रोटक नाम वाला कहते हैं । प्रत्यङ्कमिति--प्रत्येक अङ्क में विदूषक के 
रहने के कारणा इसमें (त्रोटक में) मुख्य म्यङ्गाररस (होता [है (क्योंकि यह विदूषक 
श्युज्ञारिक नायक का सहायक होता है)। [त्रोटक का उदाहरणा ] सप्ताङ्कमिति-- 
साल भ्रद्कु वाले (त्रोटक) का (उदाहरण) यथा--स्तम्भितरम्भम्‌ । पाँच ग्रङ्क वाले 
(त्रोटक) का (उदाहरण) यथा--विक्रमोर्वंशीय । 
टिप्पणी --प्रश्‍न--"प्रत्यडूः सविदृषकम्‌--इसके. श्रनुसार तो अभी अंकों के 
झन्दर विदूषक की उपस्थिति अवश्यम्भावी है । परन्तु विक्रमोवंशीय के प्रथम ग्रौर चतुथे 
परक के अन्दर विदूषक नहीं है, प्रत: त्रोटक के इस लक्षण में अव्याप्ति नामक दोष है। 
उत्तर--नहीं, ऐसी बात नहीं है अर्थात्‌ त्रोटक के लक्षण के अन्दर (प्रव्याप्वि 
नामक दोष नहीं है क्योंकि यदि यही श्रभिप्रेत होता कि विदूषक प्रत्येक ग्रंक में ग्रवश्य 
रहे तो “प्रत्यङ्कः सविदूषकम्‌'” के स्थान पर स्पष्ट ही “सर्वा सविदूषकम्‌” ऐसा कह 
देते । परन्तु ऐसा न कहने से सिद्ध होता है कि यदि किसी अंक में विदूषक नहीं भी है 
तब भी त्रोटक के लक्षणा में कोई क्षति नहीं श्राती है, प्रतः प्रव्याप्ति दोष नहीं है। 
ग्रथ--(३) इसके बाद (श्रर्थात्‌ त्रोटक के निरूपणोपरान्त) गोष्ठी (का निरूपण 


)-- 

(गोष्ठी का लक्षण) प्राकृतेरिति--तीति विदग्ध (साधारण रूप से शिक्षित) 
नौ प्रथवा दस मनुष्यों (नायकों) से सुशोभित. (नीति विदग्घ पात्रों के होने के कारण 
ही) उदात्त वचन (संस्कृत भाषा) से शुन्य, फैशिकी वृत्ति वाली, गर्भ और विमर्श सन्धि 
से रहित, पाँच या छः स्त्रियों सै (नायिकाश्रों से) युक्त, कामश्ृद्धार (पूर्वोक्त स्वरूप 
चाले) से युक्त, एक ग्रंक से विरचित (दशानामेव पु सां समारूपत्वेन गोष्ठीत्वात) गोष्ठी 
होती है । [गोष्ठी का उदाहरण] यथा--रैवतमदनिका । न ॥ 
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षष्ठः परिच्छेद: ५६३ 


प्रथ सट्टकम्‌ 


सट्टक॑ प्राकृताशेषपाठच स्यादप्रवेशकम्‌ । 
न च विष्कम्भकोऽप्यत्र प्रचुरश्चाद्भुतो रसः ॥ २७६ ॥ 
श्रङ्का जवनिकाख्याः स्युः स्यादन्यन्ताटिकाससम । 
यथा--कपू रमञ्जरी। 

श्रथ नाट्यरासकम्‌ 
नाट्यरासकमेकाडूः बहुताललयस्थिति ॥ २७७॥ 
उदात्तनायकं तद्वत्पीठसर्दोपनायकस्‌ । 
हास्योऽङ्गःथत्र सश्युद्धारो नारी वासकसज्जिजका ॥२७८॥ 
सुखनिबंहणे सन्धी लास्याङ्गानि दशापि च । 
केचित्प्रतिमुखं सन्धिमिह नेच्छन्ति केवलम्‌ ॥ २७६ ¦ 


प्रथ (४) इसके बाद (गोष्ठी के निरूपणोपरान्त) सट्टक (का निरूपण 
करते हैं — 

(सट्टक का लक्षण) सटूकमिति-प्राकृत में (संप्कृत से भिन्न) ही सम्पूण 
एलोकादि वाला, प्रवेशक {पूर्वोक्त लक्षण वाले) से रहित सट्टक होता है । इसमें (सट्टक 
में) विष्कम्भक भी नहीं (होता) है, और श्रद्‌भुतरस का श्राधिक्य (होता) है । अंक 
“जवनिका” नाम राले होते हैं (प्र्थात्‌ अक के स्थान पर “जवनिका” शब्द का व्यवहार 
होता है) (इससे) भिन्न (अंक संख्यादिक) नाटिका के समान होता है। [सट्टक का 
उदाहरण] यथा कपू रमञ्जरी । 

श्रथे--(४) इसके बाद (सट्टक के निरूपणोपरान्त) नाट्यरासक (का निरूपण 
करते हैँ) 

(नाटयरासक का लक्षण) नाटूयरासकमिति - एक प्रङ्क वाला, ग्रनेक प्रकार 
की ताल (“तालः कालक्रिषापानम्‌”) और लय (“लय: साम्य”) की स्थिति वाला, 
धीरोदात्त नायक वाला (“प्रविकत्थन: क्षमावान्‌” इत्यादि लक्षण वाला), उसी की 
तरह (धीरोदात्त नामक की तरह) पीठमदे नायक (८ दूरानुवर्तिनि स्यात्तस्य" इत्याद 
लक्षण स्वरूप न!यक से कुछ हीन गुणों वाला सहायक विशेष) उपनायक वाला 
नाट्यरासक (नाट्यं-्रभिनय रासयति-सामाजिकेभ्यो\रोचयतीति नाट्यरासकम्‌) होता 
है । इसमें (नाट्यरासक में) श्रृद्धार से युक्त हास्यरस मुख्य (होता) है, वासकसज्जा 
(“करुते मण्डनं यस्याः' इस लक्षण वाली) नायिका (होती) है । मुख आर निर्वहण 
सम्धि (होती) हैं श्रौर दसों लास्य के अङ्ग (होते) है । (किन्तु) कुछ (विद्वात्‌) इसमें 
(नाट्यरासक में) केवल प्रतिमुख सन्धि को नहीं चाहते हैं (इससे भिन्न अन्य चार 
सन्धियों को चाहते हैं) । 
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प्रश साहित्यदर्पणः 


` तत्र सन्धिद्वयवती यथा-नर्मवती । सन्धिचतुष्टयवती यथा 

बिलासवती । 

पथ प्रस्थानकम्‌— 
प्रस्थाने नायको दासो हीनः.स्यादुपनायकः । 
दासी च नायिका वृत्तिः कैशिकी भारती तथा ॥२८०॥ 
सुरापानसमायोगादुह्दिष्टार्थस्य संहृतिः । 
श्रद्को द्वौ लयतालारदिवलासो बहुलस्तथा॥ २८१ ॥ 

घथा--श्य ड्भा रतिलकम्‌ ॥ 

श्रथोल्लाप्यपू-- 

उदात्तनायकं दिव्यवृत्तमेकाड्धूःमूषितम्‌ । 
शिल्पकाङ्भंयुं तं हास्यश्शद्खारकरुणे रसैः ॥ २८२ ॥ 
उल्लाप्यं बहुसंग्राममत्गीतमनोहरम्‌ । 
चतस्रो तायिकास्तत्र त्रयोऽङ्का इति केचन ॥ २८३ ॥ 

शिल्पकाङ्गानि वक्ष्यमाणानि | यथा-देवीमहादेवम्‌ । , 

[नाट्यरासक का उदाहरण] यथा--उनमें से दो सन्धि बाला (नाट्य सक | 
नर्भवती । चार सन्धियों वाला (नात्यरासक)--यथा-- विलासवती । 

श्रर्थ--(६) इसके बाद (नाट्यरासक के निहूपण के ्रनन्तर) स्थानक (का 
वणांन करते हैं)-- र 

(प्रस्यानक फा लक्षण) प्रस्थान इति--प्रस्थानक में (प्रतिष्ठन्ते रसाधिवयेलानु- 
घावस्ति सामाजिकानां चेतांसि यत्र तत्‌ प्रस्थानकस्‌) नायक दास (होता) है, (दास से 
भी) हीन उपनायक होता है श्रौर नायिका दासी, केशिकी तथा भारतीवृत्ति होती हैं। 
भद्मपात के कारण प्रस्तुत इतिवृत्त की समाप्ति (होती) है । दो श्रङ्क, लय, तालादि 
तथा विलास प्रधिक होता है । [प्रस्थानक का उदाहरण] यथा-ङ्कारतिलक । 

प्ले (७) इसके बाद (प्रस्थानक के लक्षण के निरूपणोपरान्त) उल्लाप्य 
(का लक्षण निरूपित करते हैं) 

(उल्लाप्य का लक्षण) उदात्तनायकमिति--धीरोदात्त तायक वाला, दिव्य 
कथानक वाला, एक भ्रङ्कु से सुशोभित, शिल्पक के ग्रञ्गों से (२७ ग्राशंसनादि शिल्पक 
के अङ्गो का श्रागे चलकर वणंन करेंगे) (तथा) हास्य, शृङ्गार ग्रौर करुण रसों से 
युक्त, श्रनेक संग्रामों के वर्णन से सम्पन्न, ग्रस्रगीत से मनोहर उल्लाप्य (होता) है।' 
उसमें (उल्लाप्य में) चार नायिकायें (होती) हैं, कुछ (विद्वान्‌) तीन अंक (होते हैं-- 
ऐसा कहते) हैं शिल्प 6 के भ्रज्ञों का वर्णन करेंगे । [उल्लाप्य का उदाहरण) यथा-- 
देवीमहादेव । 

टिप्पणी--श्रस्रगीत का लक्षण--- 

उत्तरोत्तररूपं यत्‌ प्रस्तुता्थपरिष्कृतम्‌ । 
अन्तजवनिकं नीतमल्नगोत॑ तदुच्यते ।। 
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ग्रथ काव्यम्‌-- 
काव्यमारभटीहीनमेकाङ्क' हास्यसङ्क _लस्‌ । 
खण्डमात्रा विप दिकाभग्नतालँरलंकृतम्‌ ॥ २८४॥ 
वर्णसात्राछगंणिकायुतं श्वृद्भारभाषितम्‌ । 
नेता स्त्री चाप्युदात्तात्र सन्धी श्राद्यौ तथान्तिमः ॥२८५॥ 
यथा--यादवोदथम्‌ । 
ग्रथ प्रेङ्खणम्‌ 
गर्भावमशरहितं प्रेङ्धणं हीननायकम्‌ । 
भ्रसुत्रधारमेकाङ्कसविष्कम्भप्रवेशकस्‌ ॥ २८६ ॥ 
नियुद्धसम्फेटयुतं सर्ववृत्तिसमाश्चितम्‌ । 
नेपथ्ये गीयते नान्दी तथा तत्र प्ररोचना ॥ २८७॥ 

यथा--वा लिवध: । 

शर्थ--(८) इसके बाद (उल्लाप्य के निरूपणोपरान्त) काव्य (का निरूपण 
करते हँ)-- 

(काव्य का लक्षण) काव्यमिति-ग्रारभटी वृत्ति से रहित, एक ग्रङ्क वाला, 
हास्य रस से व्याप्त, खण्डमात्रा, द्विपदिका श्रौर भग्नताल (नामक विशेष गीतों से) 
सुशोभित, वर्णमात्रा और दडडलिका (नामक विशेष छन्दों) से युक्त, श्युङ्गार सूचक 
वाक्य से समन्वित काव्य (होता) है । इस (काव्य) में नायक भ्रौर नायिका धीरोदात्त 
(होते) हैं, प्रथम दो (प्रर्थात्‌ मुख भ्रौर प्रतिमुख) प्रौर भ्रन्तिम (निवेहण) सन्धि 
होती हैं । & 

(काव्य का उदाहरण )--यथा--बादबोदय । 

श्र्थ--( ६) इसके बाद (काव्य के निरूपरोपरान्त) प्रेङ्कर (का निरूपरा 
करते हैं)-- 

` (प्रष् का लक्षण)! गर्भेति--गर्भ श्रौर विमशे सन्धि से रहित, नीच 
नायक वाला, सूत्रधार, विष्कम्भक श्रौर प्रवेशक से रहित, एक अ्रङ्क वाला, दन्द्व युद्ध 
और क्रोधयुक्त वचनों से युक्त, सभी (कैशिकी श्रादि चार), वृत्तियों से समन्वित प्रद्भण 
[प्रेड्डते--रसानुभवामोदेन चित्तमान्दो ल्यते घनेनेति प्रेङ्खणम | (होता) है । [प्रश्न 
सूत्रधार के न होने से नान्दी का पाठ उस समय कोन करेगा, श्रथवा कोन प्ररोचना 
सम्पादित करेगा ? इसका उत्तर देते हैं] नेपथ्ये इति--उसमें (प्रङ्खण में) नान्दी तथा 
प्ररोचना (सूत्रधार के न होने से ही) नेपथ्य,में (किसी नट से) पढी जाती है । [प्रङ्खण 
का उदाहरण] यथा--बालिवछ । 

टिप्पणी--प्ररोचना--भारती वृत्ति का अङ्ग विशेष है। 'तथा च सा कवि- 
परिषदादीनां प्रशंसया सहूबयानामुन्पुखीकररणम्‌ ।' ग्रतः नेपथ्य के अन्दर विद्ययाद् जिस 
किसी भी नट के द्वारा नान्दी का पाठ कर दिया जाना चाहिये और प्ररोचना की जाती 

. चाहिये । 
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प्रथ रासकम्‌ = 
रासकं पञ्चपात्रं स्यान्मुखनिर्वंहणान्वितम्‌ । 
भाषाविभाषासूयिष्ठं भारतीकंशिकोयुतम्‌ ॥ २८८ ॥ 
श्रसुत्रधारमेकाङ्क सवीथ्यङ्गं कलान्वितम्‌ । 
झिलष्टनान्दीयुतं ख्यातनायिकं सुखंनायकम्‌ ॥ २८९ ॥। 
उदात्तभावविन्याससंश्रितं चोत्तरोत्तरम्‌ । 
इह प्रतिमुखं सन्धिमपि केचित्प्रचक्षते ॥ २९० ॥ 

यथा-मेनका हितम्‌ । 

प्रथ संलापकम्‌-- 
संलापकेऽड्काइचत्वारस्त्रयो वा नायकः पुनः । 
पाषण्डः स्याद्रसस्तत्र श्पृद्भारकरुणेतरः ॥ २९१॥ 


भ्रथं--( १०) इसके बाद (प्रेङ्खण के निरूपणानन्तर) रासक (का निरूपण 
करते हैं)--- 

(रासक का लक्षण) रासकमिति--पाँच पात्रों वाला, मुख और निर्वहण सन्धि 
से समन्वित, भाषा (संस्कृत) और विभाषा (प्राक्त) की ग्रधिकता वाला, भारती श्रोर 
कैशिकी वृत्ति से समन्वित, सूत्रधार रहित, एक श्रद्कु वाला, (पूर्वोक्त) वीथी के अङ्गो 
सहित, (नृत्य गीतादि ६४) कलाग्रों से युक्त, श्लिष्ट (द्वचर्थक) नान्दी से संयुक्त, प्रसिद्ध 
नामिका वाला, मुखं नायक वाला ग्रोर उत्तरोत्तर (क्रमशः) नायक के महत्त्व को बताने 
बाले वांत से युक्त, (रासयति-सासाजिकेभ्य ग्रात्मानं प्रीणयतीति रासकम्‌) रासक 
होता है । इसमें (रासक में) कुछ (विद्वान्‌) प्रतिमुख सन्धि को भी कहते हैं । [रासक 
क्षां उदाहरण | वथा--मेनकाहित ।, 

डिप्पणी-- माषार्णब में भाषा और विभाषाग्रों का भेद इसप्रकार बताया 
गया है (--- 

भाषा मध्यमपात्राणां नाटकादौ विशेषतः । 
महाराष्ट्रो शौरसेनीत्युक्ता भाषा द्विधा बुध: ॥ 
हीनर्भाष्या विभाषा स्यात्‌ सा च सप्तविधा स्मृता । 
प्राच्यावन्ती मागधी च शाकारी च तथा परा । 
चाण्डाली शावरी चेव तथाभीरीति भेदत: ।। इति ॥ 

श्र्थ--(११) इसके बाद (रासक के निरूपणोपरान्त) संलापक (का निरूपण 
करते हैँ) 

(संलापक का लक्षण) संलापके इति--संलापक में (संलापयति-रसविशेषवत्तया 
भ्रात्मानमध्यापयतीति संलापक:) चार या तीन अंक (होते) हैं, नायकं धर्मद्रोही होता 
है, श्छङ्गार प्रौर करुणरस से भिन्न रस (होता) है । (तथा उसमें) नगरावरोघ छल; 
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अवेयुः पुरसंरोधच्छलसंग्रासविद्रवा: । 
न तत्र वृत्तिभंवति भारती न च केशिकी ॥ २६२॥ 
यया मायाकापालिकम्‌ । 
श्रथ श्रीगदितम्‌-- 


प्रख्यातवत्तमेकाङ्क प्रस्यातोदात्तनायकम्‌ । 

प्रसिद्धनाधिक॑गर्भविमर्शास्यां विवाजितम्‌ ॥ २६३ ॥ 

भारतोवृत्तिबहुलं श्रीतिशब्देन संकुलम्‌ । 

सतं श्रीगदित नाम विद्वस्धिरुपरूपकम्‌ ॥ २९४ ॥ 
यथा--क्रोडारसातलम्‌-- 

श्रीरासीना श्रीगदिते गायेत्किचित्पठेदपि । 

एकाङ्की भारतीप्राय इति केचित्प्रचक्षते ॥ २९५ ॥ 

ऊह्यमुदाहरणम्‌ । 
भ्रथ शिल्पकम्‌-- 
oo 
““(प्रियाभेरप्रियेर्वाक्येविलोभ्यच्छलना छलम्‌”), युद्ध और विद्रव (शंकामयत्रासकृतः 
सम्भ्रमो विद्रवो मतः) होते हैं रौर उसमें (संलापक में) भारती और केशिकी वृत्ति नहीं 
होती हैं। [संल!पक का उदाहरणा यथा--मायाकापालिक । 
-- (१२) इसके बाद (संलापक के निरूपण के उपरान्त) श्रीगदित (का 

निरूपण करते हैँ) 

(श्रीगदित का लक्षण) प्रख्यातेति--(पुराणादि में) प्रसिद्ध इतिवृत्त वाला, एक 
ग्रंक वाला, प्रसिद्ध धीरोदात्त नायक वाला, प्रसिद्ध नायिका वाला, गर्भ और विमर्श 
सन्धि से रहित, भारतीवृत्ति को बहुतायत वाला, “श्री” इस शब्द की बहुलता वाला 
उपरूपक विद्वानों के द्वारा (श्रीशब्देन गदितमिति) श्रीयदित नाम वाला माना गया है । 
[श्रीगदित का उदाहरणा] यथा--क्रीडारसातल । 

(श्रीगदित का दूसरा लक्षण, श्रीरिति-श्रीगदित (उपरूपक) में बैठी हुई लक्ष्मी 
बेशधारिणी नटी (श्रीः) कूछ गाती है, (र) कुछ पढ़ती भी है। (तथा उसमें) 
भारतीवृत्ति वाला एक अङ्क (ही होता) है, ऐसा कुछ (विद्वान्‌) कहते हैं । ऊह्यमिति- 
(इस 'श्रीगदित का) उदाहरण खोजना चाहिये । 

टिप्पणी -श्रीगदित का उदाहरणा--यथा--श्री शिवनाथ सूरि विरचित 
“ग्रजित” है । 

अर्थ--(१३) इसके बाद (भोगदित के निरूपणोपरान्त) शिल्पक (का निरूपण 
- करते हँ) -- 
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चत्वारः झिल्पकेऽङ्काः स्युइचतस्रो वृत्तयस्तथा । 
श्रशान्तहास्याइच रसा नायको ब्राह्मणो मतः ।॥ २६६॥ 
बरणनाऽत्र इमशानादेर्हीनः स्यादुपनायकः । 
सर्प्तावशतिरज्भानि भवन्त्येतस्य ताति तु॥ २६७॥ 
श्राशंकातकंसंदेहतापोद्व गप्रसक्तयः \ 
प्रयत्नग्रथनोत्कण्ठावहित्थाप्रतिपत्तयः ॥ २९८ ॥ 
विलासालस्यबाष्पाणि प्रहर्षाइवाससुढताः । 
साधनानुगमोच्छ्वास विस्मयप्राप्तयस्तथा ॥ २९९ ॥ 
लाभविस्मृतिसंफेटा वेशारद्यं प्रबोधनम्‌ । 
चमत्कृ तिइचेत्यम्ीषां स्पष्टत्वाल्लक्ष्म नोच्यते ॥ ३०० ॥ 

संफेटग्रथनयोः पूर्वमुक्तत्वादेव लक्ष्म सिद्धम्‌ । 

` यथा--कनकवतीमाधवः । 

अथ विलासिका 


झर्थ-(शिल्पक का लक्षण) चत्वार इति-'शिलग में (नृत्यादिशिल्पभुख्यत्वादेव 
तत्संज्ञके उपरूपके) चार श्रङ्क तथा (कंशिकी आदि) चार वृत्तियाँ होती हैं | शान्त 
झौर हास्य रस को छोड़कर (प्रन्य) रस (होते) हैं । ब्राह्मण नायक माना गया है। 
[घौर वह नायक "असति विशेषाभिधाने सामान्यस्य न्याय्यत्वात्‌’ इस लक्षणा से सामा- 
न्यतया धीरप्रशान्त लक्षण वाला होना चाहिये] । इस (शिल्पक) में श्मशान आदि 
का ('्रादि' पद से'शव और महारण्यादि का ग्रहण होता है) वश न (होता) है, तीच 
जातिः वाला उपनायक होता है। इस (शिल्पक) के २७ अङ्ग होते हैं भ्रोर वे (१) 
झाशंसा, (२) तकं, (३) सन्देह, (४) ताप, (५) उद्वेग, (६) प्रसक्ति (अनुरक्ति), 
(७) प्रयत्न, (5) ग्रथन, (8) उत्कण्ठा, (१०) श्रवहित्या (गआक्ृतिगोपन), (११) प्रति- 
पत्ति (क्रिया के अर्थ का परिज्ञान), (१२) विलास, (१३) भ्रालस्य, (१४) वाष्प, 
(१५) प्रहरषे, (१६) श्राश्वास (ध्ये देना), (१७) भुढता, (१८) साधनानुगम (इष्ट 
साधन का ज्ञान), (१६) उच्छवास, (२०) विस्मय, (२१) प्राप्ति (ग्रानन्दानुभव), 
(२२) लोग (म्न्य वस्तु की प्राप्ति), (२३) विस्म्रृति, (२४) सम्फेट (रोषभाषण), 
(२१) वेशारद्य (निपुणता), (२६) प्रबोधन और (२७) चमत्कृति हैं । इन (अज्धों) 
के लक्षण स्पष्ट होने के कारण नहीं कहे जाते हैं। 
__ सस्फेट ('सम्फेटो रोषमाषणाम्‌') ओर ग्रथन (“उपन्यासस्तु कार्याणां ग्रथनम्‌?) 
का लक्षण पूर्व कहे हुये होने से ही सिद्ध है । 
[शिलरक का उदाहरण] यथा--कनकावतीसाघव । 
झर्थ-- (१४) इसके बाद (शिल्पक के निरूपण करने के उपरान्त) विलासिका 
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श्युङ्गारबहुलेकाङ्का उशलास्याङ्गसंघुता । 
विदूषकविटाभ्यां च पीठमदँन. भूषिता ॥ ३०१७ 
हीना गर्भेविसर्शाभ्यां संधिभ्यां हीननायका । 
स्वल्पवृत्ता सुनेपथ्या विख्याता सा विलासिका ॥ ३०२ ॥ 
केचित्तु तत्र विलासिकास्थाने विनाथिकेति पठन्ति । तस्यास्तु 'दुर्मे- 
ल्लिकोपामभ्तर्भावः इत्यन्ये । 
प्रथ दुर्मल्लिका-- 
दुर्मलली चतुरङ्का स्यात्‌ केशिकीभारतीयुता । 
भ्रगर्भा नागरनरा न्युननायकमुषिता ॥ ३०३-। 
त्रिनालिःप्रथसोऽङ्गोऽस्यां विटक्रीडामयो भवेत्‌। 
पञ्चनालिद्वितीयोऽङ्को विदूषकबिलासवान्‌ ॥ ३०४ ॥ 
पण्णालिकस्तृतीयस्तु पीठसदेविलासवान्‌ । 


चतुर्थो दशनालिः स्यादङ्कः क्रोडितनागरः ॥ ३०४॥ 
यथा--बिन्दुमती । _ 


ग्रथ ~ (विलासिका का लक्षण) श्वुद्धारेति--श्वद्भार बहुल, एक श्रङ्क वाली, 
दस लास्य के अङ्गं से प्रन्वित,'विदूषक, विट और पीठमदे से सुशोभित, गर्भे और विमर्श 
सन्धियों से रहित, हीन गुणा नायक वाली, स्वल्प कथानक या पद्य वाली, सुन्दर 
वेशरचना वाली बिलासिका (विशेषेण लासयति-सामाजिकेऽयः कामयतीति विलासिका) 
प्रख्यात है। | 

क्ेचित्त्वति--कुछ (विद्वान्‌) तो यहाँ विलासिका के स्थान पर 'विनायिका' 
ऐसा पढ़ते हैं, (किन्तु) श्रन्य (विद्वानों का कहना है कि) उसका. (विलासिका का) 
दुर्ल्लिका के अन्दर भ्रन्तर्भाव हो जाता है। : 

(१५) इसके बाद (विलासिका के निरूपणोपरान्त) दुर्मल्लिका (का निरूपण 
करते हूँ) -- द 

(दुमेल्लिका का लक्षण) ुर्मल्लोति-दुसंहिलिका (दुष्टा-सुन्दरत्वेन हीना 
अल्ली सल्लीपुष्प्पि यस्याः सा) चार अड्को वाली, कॅशिकी और भारतीवृत्ति से | 
` समन्वित, गभेसन्धि से शून्य, नागरिक (नगरे जाताः) मनुष्यों से युक्त (अर्थात्‌ चतुर 
मनुष्यों से युक्त), (जाति से) निकृष्ट नायक से भूषत होती है । इसमें (दुमेल्लिका में) 
प्रथम अङ्क तीत नाली का (“नालिका घटिकाहृयम्‌”) (भ्रौर) विट की क्रीडाश्रों से 
पूर्ण होता है, दूसरा अङ्क पाँच नाली का (ग्रौर) विदूषक के विलासों से युक्त (होता) 
है । तीसरा प्र तो छः नाली का (और) पीठमदे की विलासमयी क्रीडाग्रों से 
समन्वित (होता) है । चतुर्थ अङ्क दस नाली का (और) नागरिक पुरुषों की क्रीडाग्रों 
से युक्त हं ग है। [दुर्मल्लिका का उदाहरण] यथा--बिन्डुमती । 
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धथ प्रकरणिका-- 
नाटिकेव प्रकरणी सार्थवाहादिनायका । 
समानवंशजा नेतुर्भवेद्यत्र च नायिका ॥ ३०६ ॥ 


मृग्यमुदाहरणम्‌ । 
ग्रथ हल्लीशः-- 
हल्लीश एक एवड्कः सप्ताष्टौ दश वा स्त्रियः । 
वागुदात्तैकपुरुषः ` केशिकी वृत्तिरुज्ञ्वला । 


मुखान्तिमौ तथा सन्धी त्रहृताललयस्थितिः ॥ २०७॥ 
यथा--केलिरवतकम । 
छथ भाणिका-- 
भाणिका इलक्ष्णनेपथ्या सुखनिर्वहणान्वित्ता । 
शको भारती वृत्तियुक्त काड विर्निमिता ॥ ३०८॥ 
उदात्तनायिका न्दनायकात्राद्गसप्तकस्‌ । 


श्र्थ--( १६) इसके बाद (दुर्मल्लिका के निरूपणोपरान्त) प्रकरणिका (का 
निरूपणा करते हैं) -- 

(प्रकररिणका का लक्षण) नाटिकेवेति-वशिक्‌ आदि (“ग्रादि” पद से पुरो- 
हित और भ्रमात्य का ग्रहण होता, है) ग्रथवा पथिक आदि (“आ्रादि” पद से प्रवासियों . 
का ग्रहण होता है) नायकों वाली, नाटिका ही प्रकरणिका (होती) है । प्रौर जिसमें 
(प्रकरणिका में) नायक के समान वंश में उत्पन्न होने वालो नायिका होती है । 
(इसका) उदाहरणा खोजना चाहिये (क्योंकि इसका उदाहरणा दुलभ है) । 

(१७) इसके बाद (प्रकरिका के लक्षणोपरान्त) हल्लीश (का निरूपण 
करते हैँ) । 

(हल्लीश का लक्षण) हल्लीश इति- हल्लीश (नामक उपरूपक) में एक ही 
श्रद्धू, (इससे भ्रधिक ्रङ्को की रचना नहीं करनी चाहिये), सात, श्राठ श्रथवा दस 
स्त्रियाँ (सात से कम ग्रौर दस से श्रधिक स्त्रियाँ नहीं होनी चाहिये) उत्तम (संस्कृत 
रूप) वाणी (शोरसेनी), एक नट, कंशिकीवृत्ति समन्वित, तथा ग्रादि ग्रौर श्रन्तिम 
(प्र्थात्‌ मुखसन्धि भ्रौर निर्वहण सन्धि) सन्धियाँ (और) ग्रनेक प्रकार के ताल श्रौर 
लयों की स्थिति होती है । 

[हल्लीशा का उदाहरणा] यथा-_केलिरेवतक । 

(१८) इसके बाद (हल्लीश के निरूपणोपरान्त) भाशिका (का निरूपण 
करते हैं)-- 

(भाणिका का लक्षण) मारिकेति-माणिका सुन्दर वेश रचना वाली 
(नेपथ्य), मुख प्रौर निर्वहण (सन्धि) से ्रन्वित, कंशिकी श्र भारती वृत्ति से युक्त, 
एक घ्रङ्क से विनिमित, उत्तम नायिका वाली, (और) हीन नायक वाली. (होती) है । 
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उपन्यासोऽथ विन्यासो विबोधः साध्वसं तथा ॥ ३०९ ॥ 
समर्पण निवृत्तिश्च संहार इति सप्तमः । 
उपन्यासः प्रसङ्गेन भवेत्कार्यस्य कीर्तनम्‌ ॥ ३१० ॥ 
निर्वेदवाक्यव्युत्पत्तिविन्यास इति स स्मृतः । 
भ्रान्तिनाशो विबोधः स्यान्मिथ्यास्यानं तु साध्वसम्‌ ॥२११॥ 
सोपालम्भवचः कोपपीडयेह समर्पणम्‌ । 
निदशनस्योपन्यासो निवृत्तिरिति कथ्यते ॥ ३१२॥ 
संहार इति च (प्राहुयत्कायस्य समापनम्‌ । 

स्पष्टान्युदाहरणानि । 

यथा--कामदत्ता । 


एतेषां सर्वेषां नाटकप्रकृतिकत्वेऽपि यथोचित्यं यथालाभं नाटकोक्त- 
विशेषपरिग्रहः। यत्र च नाटकोक्तस्यापि पुनरुपादानं तत्र तत्सद्भावस्य नियमः। 


इसमें (भाणिका में) सार गङ्ग (होते) हैं । तथाहि--(१) उपन्यास, (२) विन्य 1, 
(३) विबोध, (४) सान्यास, (५) समर्पण, (६) निर्वृत्ति और (७) संहार । तथा ह- 
[क्रमशः सबका लक्षण करते हैं-- 

ग्रथ (१) (उपन्यास का लक्षण) उपन्यास इति--(किसी) प्रसङ्ग से कार्य 
का कथन करना उपन्यास होता है । (२) विन्यास इति--निर्वेद वाक्य की विशेषरूप 
से उत्पत्ति (प्र्थात्‌ प्रपञ्च-विस्तार) प्रसिद्ध (सः) विन्यास स्मरणा किया गया है । 
(३) भ्रान्ति का विनाश विबोध होता है । (४) मिथ्या कहना साध्वस (होता) है । 
(५) इसमें (भाणिका में) क्रोध की पीड़ा से निन्दायुक्त वचन समपंण (कहलाता) है। 
(६) उदाहरण का उपस्थापन निवृत्ति कहलाता है। (७) कार्यं की जो समाप्ति है 
(उसको) संहार कहते हैं । (उपन्यास और विन्यासादिक भाणिका के ग्रङ्गों के) 
उदाहरणा स्पष्ट हैं । यया--कामदत्ता । 

इन सभी (रूपक श्रौर उपरूपकों) की नाटक के समान प्रवृत्ति होने पर भी 
ग्रौचित्य के ग्रनुसार यथायोग्य नाटक में कहे हुये विशेष (प्रङ्गो) का समावेश करना 
चाहिये श्रौर जहाँ नाटक में कहे हुये (श्रद्धों) का पुनः त है, वहाँ उन (पङ्गो) 
के सद्भाव का नियम है अर्थात्‌ उन अङ्गो की अवश्य कर्तव्यता है । [यथा-वीथी में 
वीथ्यङ्गों की ग्रवश्य कर्तव्यता है ।] 
श्रथ श्रव्यकाव्यतिरूपणम्‌ ¬ 

ग्रवतरशिका--“हश्यश्रव्यत्वभेदेन पुनः काव्यं द्विधा मतम्‌ ' यह पहले कहा 
जा चुका है । इनमें से दृश्य काव्य का लक्षणोदाहरण सहित वणान करने के उपरान्त 
क्रम प्राप्त श्रव्यकाव्य का वणान करते हैँ 
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श्रथ श्रव्यकाव्यानि-- ४ 
i श्रव्यं श्रोतव्यमात्रं तत्पद्यगद्यसयं द्विधा ॥ ३१३ ॥ 
तत्र पद्यमयात्याह-- 
छन्दोबद्धपदं पद्यं तेन मुक्त न घुक्तकम्‌ । 
द्वाभ्यां तु युग्मकं संदानितकं त्रिभिरिष्यते ॥ २१४ । 
कलापकं चतुसिइच पञ्चभिः कुलकं सतम्‌ । 
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श्र्थ--इसके बाद (हश्यकाव्य के निरूपणा के भ्रनन्तर) अ्रव्यकाब्यों को 
(बित किया जाता है ।)-- 

(श्रव्व काव्य का लक्षण) श्रव्यमिति--केवल श्रवण योग्य (“सात्रा” शब्द से 
हृश्यकाव्य का व्यवच्छेद कर दिया) श्रव्यकाव्य दो प्रकार का (होता) हे--(१) पद्यसय 
आर (२) गद्यमय । टु 

“टिप्एणी- यद्यपि दृश्य काव्य के अन्दर वाचिक अंश के श्रन्दर श्रवण की 
योग्यता है तथापि आङ्गिकादि ग्रशों में दर्शन की योग्यता भी होने के कारण उसमें 
“अ्रव्य-काव्य” का व्यवहार नहीं होता । 

ग्रथे--उनमें से (पद्यमय और गहामय काव्यों में से) पद्यमय (काव्यों) को 
बताते हैं :>छन्दोबद्धपदमिति (१) (गायत्री द्रादि छन्दःशास्त्र में प्रसिद्ध) छन्दों से रचित 
पद (सुव्तिडन्तं पदम्‌) वाले (काव्य) को 'पत्च' (कहते) हैं [यह्‌ पद्यकाव्य का सामान्य ' 
लक्षण है।](२) उस (पद्य) से मुक्त अर्थात्‌ दूसरे पच से निरपेक्ष होने से('मुक्तमेव मुक्तः 
कम्‌') मुक्तक, (३) दो (पद्मों) से (वाक्यपूर्ति होती हो तो) (युग्मसेव युग्मकम्‌) युग्मक, 
(४) तीन (पद्यों) से (वाक्य की पुति होती हो तो) सम्बानतिकं (सन्दानं- सम्मेलन- 
मस्य,सञ्जातमिति सन्दानतिकम्‌) कहा जाता है । (५) और चार (पदयो) से (वाक्य 
की पूर्ति होती हो तो) कलापक, (६) (तथा) पाँच (पद्यों) से (वाक्य की पूति होती हो 
तो) ६ «क माना गया है । 

(“पञ्चभिः से यह द्योतित होता है कि उससे कम संख्या नहीं होनी चाहिये । 
इसीलिये शिशुपालवघादि में दस पद्यों से 'कुलक' सूचित किया गया है] ॥ 

टिप्पणी--(१) सम्दानतिक के ही विशेषक ग्रौर तिलक- यै दो भ्रन्य नाम ६ । 

(२) कलापक को ही काश्मीरी कवि “चक्कलक” कहते हैं । 

(३) कहा भी है कि :-- 

द्वास्यां युग्ममिति प्रोक्तं त्रिभिः श्लोके विशेषकम्‌ । 
कलापकं चतुभिः स्यात्तदृध्वं कुलकं स्मृतम्‌ ॥ इति ॥ 
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तत्र मुक्तकं यथा मम-- 
सान्द्रानन्दमनन्तमव्ययमजं यद्योगिनोऽपि क्षणं 
साक्षात्कतु मुपासते प्रति मुहुर्ध्यांनेकतानाः परम्‌ । 
घन्यास्ता मधूरापुरीयूवतयस्तदब्रह्म या कौतुका- 

दालिङ्गन्ति समालपन्ति शतधाऽकर्षन्ति चुम्बन्ति च ॥' 
युग्मकं यथा मम-- 

“कि करोषि करोपान्ते कान्ते गण्डस्थलीमिमाम्‌ । 

प्रणयप्रवणे कान्तेऽनैकान्ते नोचिताः क्रघः ॥ 

इति यावत्कुरङ्गाक्षीं वक्त,मीहामहे वयम्‌ । 

तावदाविरभूच्चूते मधुरो मधुपध्वनि! ॥ 
एवमन्यान्यपि । 


भ्र्थ--( १) उनपे से (मुक्तक, यु्मक, सन्दानतिक, कलापक ग्रोर कुलक में से) 
मुक्तक (का उदाहरण) यथा -- मेरा. | ग्रन्थका रकृत )--सान्‍्द्रे ति-- ५ 

पौनः पुन्येन ध्यान में एकाग्रचित्त होकर योगी पुरुष भी झानन्दघन, श्रनन्त, 
भ्रच्युत, जन्म से रहित, परमन्रह्वा की क्षण भर के लिये प्रत्यक्ष करने के लिये, उपासना 
करते हैं, उस ब्रह्म को, वे (प्रसिद्ध) मथुरा नगर की युवतियाँ धन्य हैं, जो कोतुक 
से (नन्द से) श्रनेक प्रकार से ग्रालिङ्गन करती हैं, बातचीत करती हैं, (बिहार के 
लिये) खींचती हैं श्रोर चुम्बन करती हैं । [क्योंकि योगियों की भ्रपेक्षा अधिक काल 
तक साक्षात्कार करती हैं ।| 

टिप्पणी- यहाँ “धन्या मवन्ति” इस समाप्ति सूचक क्रिया के श्रन्वय सें प्रन्य 
पद्य की ्रपेक्षा न होने से मुक्तक है । 

श्रथ--(२) युग्मक (का उदाहरण) यथा-मेरा (ग्रन्थकारकृत)--किभिति ¬ 

प्रसंग--मातिनी के मान को भंग करने के उपाय को सखि से कह रहा है। 
झर्थ-(हे) प्रियतमे हाथ के प्रान्त भाग पर प्रर्थात्‌ करतल पर इस कपोलस्थली को क्यों रख 
रही हो ? (तुमको) प्रसन्त करने के लिये उत्कण्ठित, श्रव्यभिचारी (श्रर्थात्‌ केवल तुम्हीं 
से प्रेम करने वाले) पति पर क्रोध करना उचित नहीं है, इसप्रकार मृगनयनी को सम- 
भाने के लिये जैसे ही हमने चेष्टा की, वैसे (ही) ग्राश्र पर मनोहर भ्रमर की भङ्कार 
उत्पन्न हुई । [श्राशय यह्‌ है कि भ्रमर की ध्वनि से ही सान भंग हो गया, हमको 
प्रयत्न करने की ग्रावश्यकता भो नहीं हुई ।। एवमिति--इसीप्रकार त्यों के भी 
(अर्थात्‌ सन्दानतिक और कुलक के उदाहरण समभने चाहिये ।) छ क 

` टिप्पणी--(१) यहाँ पहले श्लोक के अर्थ का दूसरे श्लोक में विद्यमान “झा- 

विरभुत” इस समाप्तिबोधक क्रिया के साथ ग्रन्वय घटित होने से युग्मक है । 

(२) सन्दानतिक का उदाहरण ४-० 
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र सर्गबन्धो महाकाव्यं तत्रेको नायकः सुरः॥ ३१५ ॥ 
सह शः क्षत्रियो वापि धीरोदात्तगुणान्वितः । 
एकवंशभवा भूपाः कुलजा बहवोऽपि वा ॥ ३१६॥ 
_जुङ्गरवीरशान्तानार\कोऽङ्की रस इष्यते । 
श्रद्भानि सर्वेऽपि रसाः सर्वे नाटकसन्धयः ॥ ३१७॥ 
` इतिहासोऱूवं वृत्तामन्यद्वा सञ्जनाश्रयम्‌। 
रुरुदिषा वदनाम्बुरुहश्रियः सुतनु सत्यमलङ्करणा।यते । 
तदपि सम्प्रति सन्निहिते मधावधिगमं घिभमंगलमश्रुरा: ॥ १॥ 
त्यजति कष्टमसावचिरादसून्‌ विरहवेदनयेत्यद्यश ङ्किभिः । 
प्रियतमा गदितास्त्वयि बान्धर्वरवितथा वितथाः सखि, मा गिरः ॥२॥ 
न खलु दूरगतोऽप्यतिवतंते महमसाविति बन्धुतयो दितः । 
प्रणायिणो निशमय्य वधु हिः स्वरमृतेरमृतैरिव निवंवौ ॥।३॥ 
(३) कुलक का उदाइरण- यथा--किराताजुंनीय के तृतीय सर्ग में “ततः 
शरच्चन्द्रः” यहाँ से “मुनिमावमाष” यहाँ तक । 
इसीप्रकार छः, सात, आठ, नौ श्रौर दस पद्यों से भी “कुलक” हुश्रा करता है, 
इन सभी के उदाहरणा विद्वज्जनों को स्वयमेव समक लेने चाहिये । 
` (४) कलापक का उदाहरण--यथा--शिशुपालवध क द्वितीय सर्ग में--"'ततः 
सपत्नापनय ' ...यहाँ से लेकर ''जगाद वदनच्छद्मपर्यन्तपा तिन: यहाँ तक । श्रथवा-- 
वहीं--''न खलु वयममुष्य दानयोग्याः” इत्यादि । 
श्रथ महाकाव्यनिरूपणम्‌ :-- 
श्रथं- (महाकाव्य का लक्षण) सर्गबन्ध इति--सर्गो से (म्रवान्तर श्रर्थो के 
वर्णन से उपलक्षित) निबद्ध (श्र्थात्‌ रसवत्पद्यकदम्बविन्यासः विन्यस्तरसवत्‌ पद्यकदम्बः) 
महाकाव्य (होता) है । उस (महाकाव्य) में धीरोदात्त गुणों से युक्त देवता विशेष 
(सुर.) नायक (होता) है [यथा--शिशुपालवध में--श्रीकृष्ण । कुमारसम्भव में-- 
. कार्तिकेय, श्रथवा धीरोदात्त गुणों से युक्त सत्कुलीन (एक) क्षत्रिय नायक (होता) है 
[यथा-नेषध में- नल । '्रपि' से यह घ्त्रनित होता है कि क्षत्रिय से भिन्न भी भ्रत्य 
जातीय उसप्रकार का नायक हो सकता है |] श्रथवा एक वंश में उत्पन्न होने वाले 
कुलीन अनेक भी (धीरोदात्त गुणों से युक्त) क्षत्रिय राजा [नायक हो सकते हैं-यथा -- 
रघुवंश में - दिलीपादि ] श्टृङ्गार, वीर और शान्त रस में से (कोई) एक मुख्य रस 
होता है | [यथा--नैषध में--श्रज्धार; शिशपालवध में--वीररस, महाभारत मैं-- 
शान्तरस । श्युङ्गारवी रशान्तानाम्‌ यहाँ बहुवचन उपलक्षणमात्र है । अतः करुणरस 
का भी ग्रहण हो जाता है । इसलिये करुणरस प्रधान रामायण का भी महाकाव्यत्व 
समभना चाहिये ।] (अन्य) सभी रस गोण होते हैं। सभी (प्रर्थात्‌ मुख, प्रतिमुख, 
गर्भ, विमर्श ्रोर निवंहण) नाटक की सन्धियाँ (होती) हैं । इतिहास से उद्भूत 


(महाभारतादि में प्रसिद्ध) अथवा ग्न्य (इतिहास से उद्धूत कथानक 
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चत्वारस्तस्य वर्गा: स्पुस्तेष्वेकं च फलं भवेत्‌ ॥ ३१८ ।/ 
श्रादो तमस्क्रियाशीर्वा वस्तुनिर्देश एववा । 
क्वचिन्तिन्दा खलादीनां सतां च गुणकीर्तनम्‌ ॥ ३१६ ॥ 
एकवत्तसयेः पद्यरवसाने$न्यवृत्तकेः । 
नातिस्वल्पा नातिदीर्घाः सर्गा श्रष्टाधिका इह ।! ३२० ॥ 
नातावृत्तमयः क्वापि सर्गः कश्चन दृश्यते । 

सर्गान्ते भाविसर्गस्य कथायाः सुचनं भवेत्‌ ॥ ३२१ ॥ 
सं ध्यासूर्यन्ढुरजनीप्रदोषध्वान्तवासराः । 


प्रातमंध्या ह्वमगयाशैलतु वनसागराः ॥ ३२२ ॥ 
संभोगविप्रलस्भौ च मुन्स्वर्गपुराध्वराः । 
रणप्रयाणोपयसमन्त्रपुत्रोदयादयः ॥ ३२३॥ 


से भिन्न लोकप्रसिद्ध) सज्जन विषयक कथानक (होता) है । उस (महाक्राव्य) के चार 
वर्ग (धर्मार्थकाममोक्ष वर्णनीय होते) हैं। उन (चार वर्ग) में से एक (कोई भी) 
प्रधान प्रयोजन होता है (दो ग्रथवा तीन नहीं) । प्रारम्भ में नमस्कार (यथा--र मुबंश 
में), आशीर्वाद (यथा--मुद्राराक्षसादि में) अथवा वस्तु निर्देश (ग्रर्थात्‌ बर्णांनीय नायक 
के नाम से निदेश यथा--किराताजु नीय और शिशुपालवधादि में) (होता) है। कहीं 
(महाकाव्य में) खलादिकों की. निन्दा ग्रोर सज्जनो के गुणों का कीर्तन (होता) है 
(यथा - घमेशर्माध्युदयादि में । इससे खलादिको की निन्दा का ग्रौर सज्जनो के गुणों 
के वर्णांन का उत्कर्ष सूचित होता हे । इसका यह तात्पर्य नहीं है .कि महाकाव्य के 
ग्रन्दर इनका वरान होना ही चाहिये । श्रतएब यदि किसी काव्य के अन्दर इनका 
भ्रभाव है तब भी उसके महाकाव्यत्व होने में कोई क्षति नहीं “हे ।) एक प्रकार 
के पद्यो से, समाप्ति पर (सगं के ग्रन्त में) श्रन्य छन्दो वाले पद्य विशेषों से, न 
बहुत कम [५० पद्यो से कम नहीं--प्रतः भटिटकाव्य के ७० पद्यो से घटित ।. 
होने पर भी क्षति नहीं है] न बहत ग्रधिक [३०० से अ्रधिक पद्यो से रहित] 

ग्राठ से अधिक (्राठ से कम नहीं) सर्ग इस (महाकाव्य) में (कवि को करने 
चाहिये) । किसी-किसी (महाकाव्य) में कोई सर्ग अनेक प्रकार के छन्दो से समन्वित 
दिखाई देता है (यथा--शिशुपालेवध में _ चतुर्थ सर्ग, किरादाजु नीथ में--पञ्चम सर्गं ।) 
सर्ग की समाप्ति पर आगे ग्राने वाले सगे की कथा मी सूचना होनी चाहिये । सन्ध्या, 
सूर्य, चन्द्र, रजनी, सायंकाल, ग्रन्धकार, दिन, प्रातःकाल, मध्याह्न, मृगया, शैल, ऋतु, 
वन और सागर, सम्भोग और विप्रलम्भ शृङ्गार (वीर रसादि प्रधान काव्य के हाने 

पर भी इनका वर्णात करना चाहिये), मुनि (ना?दादि), स्वग, पुर, यज्ञ, रण, यात्रा 

विवाह, मन्त्र (चार उपायों की मन्त्रणा), पुत्र का जन्म आदि का (“श्रादि” पद से 
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वर्णनीया यथायोगं साङ्गोपाद्भा श्रमी इह। 
कवेव्‌ त्तस्य वा नाम्ना नायकस्थेतरस्य वा॥ ३२४॥ 
नामास्य सर्गोपादेयकथया सर्गनाम तु । 
jC OMRON 0200 स र क्स जी 
नृप, श्रमात्य और सेनापति प्रभृति का ग्रहण होता है) यथासम्भव साङ्गोपाङ्ग वर्णन 
इस (महाकाव्य) में करना चाहिये । [इनमें से जिस किसी भी ग्रङ्ग से रहित होता 
हुआ भी काव्य दूषित नहीं होता है ।] चरित्र (वर्णनीय चरित्र) के नाम से (यथा-... 
कुमारसम्भव, कीचकवधादि) कवि के नाम से (यथा--माघकाव्य, भारबिकाव्य प्रभृति), 
नायके के नाम से (घथा- रघुवंश प्रभृति) अ्रथवा किसी दूसरे के नाम से (यथा 
'अट्टिकाव्य प्रभृति) इस (महाकाव्य) का नाम (रखना चाहिये) तथा सर्ग का नाम सर्ग 
में दणांनीय कथा के नाम से [होना चाहिये (यथा--'सच्ध्यावर्णानं नाम दशमः सगः’ 
इति) यथा च--गीतगीविन्द में--प्रथस, द्वितीयादि सर्गो का सामोद, दामोदर, ग्रक्लेश 
श्रौर केशब श्रादि नाम से व्यवहार है ।] 
टिप्पणी महाकाव्य के लक्षण में विशेषक 
शास्त्र काव्यं शास्त्रकाव्यं काव्यशास्त्रं च भेदतः । 
चतुष्प्रकारः प्रसरः सत्तां सारस्वतो मतः ॥ 
शास्त्रं काव्यविदः प्राहुः सर्वे काव्या ङ्गलक्षणम्‌ । 
काव्यं विशिष्टशब्दार्थं साहित्यसदलक्कति ॥ 
शास्त्रकाव्यं चतुवंग प्रायं सर्वोपदेशकृत्‌ । 
भट्टिभौमककाव्यादि .काव्यशात्त्रं प्रचक्षये ॥ 
शास्त्रं कुर्यातप्रियतवेत प्रसन्तार्थेमनुष्टुभा । 
थेन सर्वोपकाराय याति सुस्पष्टसेतुताम्‌ ॥ 
काव्ये रसानुसारेण वर्णानानुगुरेन च । 
कुर्वीत सर्व वृत्तानां विनियोगं विभागवित्‌ ॥ 
शास्त्रकाव्येऽतिदीर्घाणां वृत्तानां न प्रयोजनम्‌ । 
काव्यशास्त्र पि वृत्तानि रसायत्तानि काव्यवित्‌ ॥ 
पुराणाप्रतिविम्बेषु प्रसन्नोपायवत्मंसु । 
उपदेशप्रधानेषु कुर्यातसर्वेष्वनुष्टुभस्‌ ॥ 
नानावृत्तविशेषास्तु कवेः शस्तस्य शासनात्‌ । 
`यान्ति प्रभोरिवात्यन्तमयोग्या ग्रपि योग्यतामु ॥ इति ॥ 
ग्रवतरणिका-- प्रश्न--महाकाव्य के ग्रन्दर नाटक की सन्धियों की विधेयता 
होने पर क्या सन्धियों के ग्रंगों की भी विषेयता है ? इसका उत्तर देते हैं-- 
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सन्ध्यङ्गानि यथालाभमत्र विधेयानि । 'ग्रवसाने$न्यवृत्तकः' इति बहु- 
वचनमविवक्षितम्‌ । साङ्गोपाङ्गा इति जलकेलिमधुपानादयः। यथा-- 
रघुवंश-शिशुपालवध-नेषधादय: । 
यथा वा मम-राघवविलासादिः। 
ग्रस्मिन्नाषं पुनः सर्गा भवन्त्याख्यानसंज्ञकाः ॥ ३२५॥ 
श्रस्मिन्महाकाव्ये । यथा - महाभारतम्‌ । 
प्राकृतेर्निसिते तस्मिन्सर्गा श्राइवाससंज्ञकाः । 
. छन्दसा स्कन्धकेनेतत्कवचिद्गलितकेरपि॥ ३२६ ॥। 
यथा- सेतुबन्धः । यथा वा मम--कुवलयाशवचरितम्‌ । 


श्र्थ--सन्धि के अङ्गो को इस (महाकाव्य) में यथायोग्य करना चाहिये । 
(अर्थात्‌ नाटक के श्रन्दर ही सन्धि के अङ्गो की विधेयता श्रावश्यक है, यहाँ नहीं) 
'छतसानेऽन्यवृत्तकेः' यहाँ पर बहुवचन विवक्षित नहीं है (यदि अन्त में एक या दो वृत्त 
हों तब भी कोई हानि नहीं है) । साङ्गोपाङ्गा:--श्रर्थात्‌ जलक्केलि और मधुपानादि ॥ 
(महाकाव्य का उदाहरण) यथा - रघुवंश, शाशुपालदध आर नंषधादि । अथवा यथा- 
मेरा (ग्रन्थकारकृत) --राघवविलासादि । 
घय सहाकाव्ये विशेषनिरुपणम्‌-- 

ग्र्थ--(१) (महाकाव्य में विशेष का निरूपणा करते हैं) प्रस्मिस्तिति— 
ऋषिप्रणीत इस (महाकाव्य) में सर्ग पुनः “ग्राख्यान' नाम वाले (शिष्य प्रति गुरुणा- 
झाख्यानशास्त्रकथने थाः संज्ञा भ्रध्यायरूपास्ताहृसंत्षका भवन्ति) होते हैं । (कारिकास्थ 
“ग्रस्म्तिन्‌' शब्द की व्याख्या करते हैं) भ्रस्मिन्‌ = महाकाव्य में । यथा--मह मारते । 

रिप्पणी--महाभारत में गद्य के होने पर भी पद्य की प्रचुरता से ही महा- 
कप्व्यत्व का व्यवहार है । इसीप्रकार मार्कण्डेयपुराण और विष्णु पुराणादि के विषय 
में भी समझना चाहिये । 


ग्रथ--(२) (महाकाव्य की दूसरी विशेषता) प्राकृतैरिति- प्राक्त (नामक 
भाषाओं) से निमित महाकाव्य में (तस्सिन्‌) सर्ग “श्राश्‍वास' नाम वाले (होते) हैं । यह 
(प्राकृत भाषा से विरचित महाकाव्य) कहीं स्कन्धक नामक छन्द से, (प्रौर कहीं) 
गलितक नामक छन्द से (बनाप्रा जाना चाहिये) । [प्राकृत महाकाव्य का उदाहरण ] 
घथा--सेतुबन्ध । श्रथवा--यथा--मे रा (ग्रन्थकारकृत)--कुवलयाश्वचरित । 
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अ्रपश्र शनिबद्धेऽस्मिन्‌ सर्गाः कुडवकाभिधाः । 
तथापञ्च शयोग्यानि च्छन्दांसि विविधान्यपि ।। ३२७॥ 


यथा--कर्ण पराक्रमः । 2 
भाषाविभाषानियसात्काव्यं सर्गसमु ज्कितम्‌ । 
एकार्थप्रवणेः पद्यैः संघिसासग्रचर्वाजतम ॥ ३२८ ॥ 


यथा--भिक्षाटनम्‌, प्रार्याविलासश्च । 
खण्डकाव्यं भवेत्काव्यस्येकदेशानुसारि च । 


यथा--मेघदूतादिः। 
कोषः इलोकसमुहस्तु स्यादन्योन्यानपेक्षकः ॥ ३२९ ॥ 
ब्रज्याक्रमेण रितः स! एवातिमनोरंमः । 
सजातीयानामेकत्र सन्निवेशो व्रज्या । यथा मक्तादल्यादिः । 


ग्रथ--( ३) (महाकाव्य की तीसरी विशेषता) श्रपञ्च शेति--म्रपश्न श भाषा 
से निमित महाकाव्य में (ग्रस्मिन्‌) सर्ग कुडवक नाम वाले (होते) हैं । तथा ग्रपश्चश 
भाषा के योग्य अनेक प्रकार के छन्द भी (होते) हैं । |अ्रपश्च श महाकाव्य का 
उदाहरण] ण्था-- कर्णपराक्रम । 
प्रथ काव्यनिरूपणास्‌-- 

प्रथ (काव्य का लक्षणा) भाषेति--भाषा (संस्कृतादि) और विभाषा (विरुद्ध 
भाषा श्रर्थात अपभ्रशादि) के नियम से श्रर्थात्‌ संस्कृत भाषा से काव्य का निर्माण 
करने पर विभाषा का प्रयोग नहीं करना चाहिये और विभाषा. निमित काव्य के 
प्रन्दर संस्क्रत भाषा का प्रयोग नही करना चाहिये), रचित सर्ग से रहित, एक गर्थे के 
प्रतिपादक पद्यो से (बना हर्रा), सन्धियों के (अर्थात्‌ मुख प्रतिमुखादि) समुदाय से 
रहित (सरम वाक्य समूह) "काव्य (होता) है। [काव्य का . उदाहरण] यथा-- 
“मक्षाटन प्रौर ग्रार्याविलास । 
यअथ खण्डकाव्यनिरूपरस्‌ -- 

प्रथ॑ - (खण्डकाव्य का लक्षण) खण्डकाव्यसिति--महाकाव्य के (कारिका के 
ग्र-८ र विद्यमान “च'' इस पद से काव्य के पूर्व श्रभिहित महाकाव्य का ग्रहणा होता 
है) एक श्रश का श्रनुसरण करने वाला (यत्‌ किचित्‌ लक्षणों से हीन, संस्कृत, पद्यों से 
निमित काव्य) खण्डकाव्य होता है । इसके अन्दर भाषा नियम नहीं है ।] [खण्डकाव्य 
का उदाहरणा] यथा--मेघदूतादि । (“ग्रादि पद से ऋतुसंहार, नलोदथ प्रभृति का 
ग्रहण होता है । 
धथ कोषनिरूपरणम्‌-- 

श्रथ--- (कोष का लक्षण) कोष इति-परस्दर निरपेक्ष श्लोकों का समूह 
(रत्नसहशश्लोककदम्बधाररात्‌ कोषः) कोष होता है । वह (कोष) ही सजातीयों के 
एक स्थल पर सन्निवेश के नियम से (ब्रज्थाक्रमेण) रचित भ्रति सुन्दर होता है । 
प्रथवा ग्रकारादि से लेकर हकारादि भ्रक्षरों तक बने वणा माला के क्रम से (बरज्याक्रमेण) 
रचित ग्रति सुन्दर होता है । (द्रज्या की व्याख्या) सजातीयानामिति--सजातीयो का 
ष पर सन्निवेश ब्रज्या (कहलाता) है । [कोष का उदाहरणा] यथा- मुक्तावली 
आदि । 
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अथ गद्यकाव्यानि । 
तथ गेद्यम्‌-- 
- वृत्तगन्धोज्भितं गद्यं मुक्तक वृत्तगन्धि च ॥३३०॥ 
भवेदुत्कलिकाप्रायं चूर्णकं च चतुविधम्‌ । 
आद्यं समासरहितं वृत्तभागयुतं परम्‌ ॥३३१॥ 
अन्यद्दीघेसमासादप्रं तुर्यं चाल्पसमासकम्‌ । 
मुक्तकं यथा--'गुरुवंचसि पृथुरुरसि-- इत्यादि । 
वृत्तगन्धि यथा मम-- 
'समरकण्डूलनिविडभुजदण्डकुण्डलीकृतकोदण्डशिञ्जिनीटंकारोज्जागरित- 
वैरिनगर'-इत्यादि । अत्र 'कुण्डलीकृतको दण्ड’ -इत्यनुष्टुब्वृत्तस्य पादः, 
'समरकण्डल' इति च प्रथमाक्षरद्वयरहितस्तस्य॑व पादः । \ 
RASS तत 


टिप्पणी-ब्रज्या के दो प्रकार के अर्थ होने से कोष के दो भेद हो गये । 

(१) सजातीयों के एक स्थल पर सन्निवेश के नियम से निमित कोष, और 
(२) वर्णमाला के अनुसार बना हुआ कोष । इनमें से-- 6: 

पहले का उदाहरण--यथा अमरकोष आदि । और दूसरे का उदाहरण , 
यथा--आर्यासप्तशती आदि । 
अथ गद्यकाव्यनिरूपणस्‌-- 

अर्थ--इसके बाद (पद्मकाव्य के निरूपण के अनन्तर) गद्यकाव्य (का निरूपण 
करते हैं)-- 

उनमें (गद्यकाव्य का लक्षण)--वृत्तगन्ध इति--छन्द के अंश से भी रहित 
(श्रव्य काव्य) गद्यकाव्य (होता) है [यह गशकाव्य का सामान्य लक्षण है]; (और 
वह गद्यकाव्य) चार प्रकार का होता है--(१) मुक्तक, (२) वृत्तसन्धि, (३) उत्कलि- 
काप्राय और (४) चुणंक । (इनमें से) पहला (अर्थात्‌ मुक्तक) समास से शून्य (होता) 
है, (समासेन मुक्त मुक्तकम्‌); दूसरा (वृत्तगन्धि) छन्द के किचित्‌ अंश से युक्त (होता) 
है, (वृत्तस्य गन्धो लवोऽस्यातीति वृत्तगन्धि); अन्य (अर्थात्‌ उत्कलिकाप्राय) दीर्घं 
समास से युक्त (होता) है, (उच्चारणसमय उच्चावचतरङ्कतुल्यमिति उत्कलिकाप्रायमु) 
और चतुर्थ (अर्थात्‌ चणक) अल्प समास वाला (होता) है, (दीर्घंसमासाभावेन चूर्णस्य 
विन्दोरिव अल्पमात्रे विश्रामातू चूर्णकम्‌) । 

(१) (मुक्तक का उदाहरण) यथा--“गुरुवंचसि पृथुस्रसि- इत्यादि । [यहाँ पदों 
में कहीं भी समास न होने से “मुक्तक” है] । (२) (वृत्तगन्धि का उदाहरण) यथा-- 
मेरा (ग्रन्थकारकृत)-समरेति--युद्ध की खुजली को मिटाने के लिये हढ़ भुजदण्डों 

, से झूकाया है जो धनुष, उसकी प्रत्यञ्चा की टङ्कार से जगा दिये हैं शत्रुओं के नगर 
निवासी जिसने ऐसा ? इत्यादि । [लक्ष्य में लक्षण को घटाते हैं] अत्रेति-यहाँ 
कृतकोदण्ड:” यह अनुष्टुप्‌ छन्द का चरण है। और “समरकण्ड्यन' यह प्रथम अक्ष | 

से रहित “सम” इनं दो अक्षरों से रहित) उसी का ही(“पथ्यावक्त्र' रूप 
अनुष्टुप्‌ छन्द का ही) चरण है । शु “ूझूएड्लनिविडशुजः' यह पथ्यावक्त्र छन्द 


का. प्रथम चरण हो जाता है।। » `, ? 
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५ उत्कलिकाप्रायं यथा ममैव-'अणिसविसुमरणिसिदसरघिसरविदलिंदसम- 
_रपरिगदपवरपरबल'-- ['अनिश--विसूमर-निशित-शर-विसर-विदलित - समर- 
परिगतप्रवर-परबलः] इत्यादि । 
चूर्णकः यथा भम--ुणरत्नसागर, जगदेकतागर, कामिनीमदन 

जनरञ्जन” इत्यादि । | 
कथायां सरसं वस्तु गद्यैरेव विनिमितम्‌ ॥३३२॥ 

क्वचिदत्र भवेदार्या क्वचिद्वक्त्रापवकत्रके । 

आदौ पद्येनेमस्कारः खलादेव्‌ त्तकीतेनम्‌ ॥३३३॥ , 
यथा-कादम्बर्यादिः । 


अर्थ (३) उत्कलिकाप्राय (का उदाहरण) थथा-मेरा ही (ग्रन्थकार का 

ही)--अणिसं इति--निरन्तर फैलने वाले तीक्ष्ण बाणों के आघात से विनष्ट कर 
दिये हैं युद्ध में उपस्थित श्रेष्ठ शत्र का सैन्य जिससे ऐसा ? [यहाँ दीर्घ समास होने से 

“उत्कलिकाप्राय” हे ।] 

.. (४) चुर्णक (का उदाहरण) यथा--मेरा (ग्रन्थकार कृत)-“गुशरत्नसागर 
` इति--(हे) गुणरूपी रत्नों के समुद्र ! संसार के एक मात्र आश्रय ! कामिनी स्त्रियों: 

के-लिये मदन तुल्य ! मनुष्यों को रञ्जन करने वाले? (यहाँ अल्प समास होने के 
कारण चूर्णक है ।) इत्यादि ॥. 

अथ ' कथासख्यायिकयोभेदनिरूपणम्‌-- 

- अर्थ--(१) (कथा का लक्षण) कथायामिति--कथा (नामक गद्यकाव्य. में) 
रसप्रधान (यहाँ “रस! पद की प्रधानता से श्युङ्गाररस का ही ग्रहण होता है।) 
कथानक गद्यों' से ही विरचित (होता) है । इस (कथा) में कहीं आर्या छन्द: (से 
, उप्रनिबद्ध- पद्य होता. है) और कहीं. वक्त्र ओर. अपरवक्त्र नामक. छन्द (से निम्रद्ध-पचः 
होता) है । (कथा के) प्र.रम्भ में. श्लोकों से (देघतादिको का) नमसक्षार, (तथा)' 
दुष्छादिकों के (('आदि' पद से सज्जनो का भी ग्रहण होता है) चरित्र'का वर्णन (होता) है । 

[कथा का उदाहरण] यथा--कादम्बरी आदि/। 
टिप्पणी--कथा का दूसरा लक्षण-- 
_/“एलोकंवेशं तु संक्षेपात्‌ कवियंत्र: प्रशंसति । 
मुख्यार्थस्यावताराय भवेद्यत्र कधान्तरम्‌ 1 
` परिच्छेदो न यत्रश्यान्न स्याष्वालम्भकः क्वचित्‌ । 


, सा-कथा नाम तद्गभे मे निबर 
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आख्यायिका कथावत्स्यात्कवेवशानुकरतेलश ) 
अरयमिन्यकवीनां. चः वृत्तं. प्यं वर्वाधित्वव॑चित्त ॥३३४।॥ 
कथांशानां व्यवच्छेद आश्वास इति बध्यते । 
आर्यावक्त्रापवक्त्राणां छन्दसां. येन केनचि ॥३३५॥ 
अन्यापदेशेनाइवासमुखे भाव्यर्थसूचनम्‌ । 
यथा--हषंचरितादिः । 'अपि ` त्वनियमो दष्टस्तत्रापैन्यैरदीरणात्‌ 
इति दण्डचाचार्यवचर्नात्‌ केचित्‌’ आख्यायिका नायकेनैव नित्नडव्या' इत्याहु 
तदयुक्तम्‌ । आख्यानादयश्च कथाख्यायिकयोरेवाच्तर्भावात्त पृथगुक्ताः । 
यदुक्त दण्डिनैव्र-- 
'अत्रैवान्तर्भैविष्यन्ति शेषाश्चाख्यानजातयः । इतिं । 
एषामुदाहरणम्‌-पञ्चतन्त्रादि । 


अथे--(२): (आख्यायिकाः का. लक्षण), आख्यायिकेति--आश्यायिक्शःकथां के 
समान होता. है. [अर्थात्‌: जिसप्रकार कथा, के अन्दर सरसः वस्तुः का आश्षेयः मेकर षच 
से नमस्कार और दुष्टों के चरित्र का वर्णन होता. है, उसीप्रकार आख्यायिका में: भीः 
होता है ।] (और) कवि का (अपने कुल. आदि का. कीर्तन (होता) हैँ।, और इस 
(आख्यायिका) में अत्य कवियों का चरित्र (होता) है, कहीं-कहीं प्च (का भी। प्रयोग 
करता चाहिये), कथाओं के भागों. को पृथक्‌ करने. वाला. “आश्‍चास'” इस (नाम) से 
(कब्रि-के द्वारा).विरचित होता है । [दशकुमारचरित' के अन्दर उच्छ्यासः के होने से; 
यहाँ. “आएवास!' पदः को.उपलक्षण समझना चाहिये] आश्वास के. भ्ररम्भ में आर्या 
वक्त्र और अपवत्र छन्दों में से जिस किसी छन्द से. (अथवा), किसी दूसरेः विषः के 
वर्णन के व्याज से भावी अर्थ की सूचना (होती) है । 

[आख्याधिका-का. उदाहरण] यथा-हर्षचरितादि. . [आदिः पद से 
दशकुमारचरितादिकों का ग्रहण होता है ।] 

अब्रतरणिक्रा-आख्यान आदि रूप अन्य काव्यों. का लक्षण-षभंः नह्लीं किया 
गया है ? इसका खण्डन, करने: के लिये: पूत्रपक्ष' उठाते हैं:। 

अर्थे--पुवंप्रक्न--“उसमें. भी (आख्थायिक्म/ में' भी) दूससें के कक्षा (नायक 
से. अतिरिक्त वचनों के). उच्चारण करने, सेः (उस उसः उमख्याभ कोः कवम कैरसो से) 
अतियमः देख: गया. है”---इस आचार्यं दण्डी के कथानुसारः कुछ (भि्ा््‌)। 'नोर्यक 
के.क्ास ही.आख्याम्रिकःनिबद्ध की:जामी चाहिये” ऐसा-कहते' हें।>छक्तश्वक्ष--य्हः 
ठीक नहीं, है । (क्ष्योंकि)। आखनः आदि” का. कथाः और आख्याभिकाः केःअम्दरः हवं 
अन्तर्भाव हो जाने से पृथक्‌ नहीं कहे हैं । क्योंकि'आचायंः दण्डी। नेःही बरहा: है कित 
“'इसमें: ही- (क्था, और. आध्यांमिका के अन्दर ही) शेभ्र आख्यान, जाति. कदिरेन्तर्भूत 
हो जावेगी” इति । एषामिति--इनके उदाहरण--फव्न्चपत्म'आङिः।। 
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